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ВВЕДЕНИЕ 


Словарь говора д. Деулино представляет собой опыт лексикографической интер- 
претации лексики одного говора, которая рассматривается как единая система. Систем- 
ность лексики, помещенной в словаре, в первую очередь определяется тем, что она На- 
ходится в реальном употреблении у всех носителей данного говора. В лексической си- 
стеме говора д. Деулино нет замещающих и взаимоисключающих друг друга лексиче- 
ских фактов, как это наблюдается при сопоставлении лексики двух и более лексиче- 
ских систем !. 

Словарь состоит из следующих частей: 

а) словарных статей, которые составляют основной корпус словаря; 

6) статьи, излагающей некоторые общие вопросы, связанные с составлением слова- 
ря одного говора (введение); 

в) статьи, содержащей справки о том, как пользоваться словарем, и кратко изла- 
гающей некоторые вопросы, связанные с формированием словника и разработкой зна- 
чений слов; 

г) списка сокращений; 

д) приложения, содержащего список лиц, от которых производилась запись мате- 
риала. 

Распределение работы: Г. А. Баринова (буква А, Пагольник — позывать, буквы Ф, 


Ч, Ю); Т. С. Коготкова (буквы Е. Ж, М, Н, О, Р, Ш, Щ); Е. А. Некрасова (буквы Г, Д 
3, Поиграть — пятом); И. А. Оссовецкий руководитель работы (редактирование сло- 


варных статей, статьи «Введение» и «Как пользоваться словарем»); В. Б. Силина 
(буквы И, К, Л, С); К. П. Смолина (буквы Б, В, Т, У, Х, Ц, 3, Я). 

В сборе материала принимала участие Ю. С. Азарх. 

В техническом оформлении словаря принимала участие В. И. Ходыкина. 


Составление словаря одного говора прежде всего нужно рассматривать не как по- 
каз лексики говора именно данного населенного пункта, а как реализацию потенци- 
альной возможности на языковом материале одного говора показать диалектную 
лексику, типичную для данной диалектной зоны. Интенсивное собирание лексики имен- 
но одного говора и ее последующая лексикографическая обработка представляются 
единственно практически возможным путем проникновения в такие звенья данной ди- 
алектной лексической системы, которые недоступны для исследования при экстенсив- 
ном собирании диалектного лексического материала на относительно широкой терри- 
тории. Самым важным и принципиально значимым при работе над словарем лексики 


1 Имеется в виду не сосуществование в пределах одного говора исконных для него слов и слов, 
заимствованных из литературного языка, что является характерным для всех русских народных 
говоров на современном этапе их развития, а также и не широкий фонд синонимических средств 
лексики говора, обусловленных как чисто языковыми причинами, так и социальными условиями 
его бытования. Речь идет о всей совокупности исконных для данного говора лексических фактов, 
противопоставленных цсконным лексическим фактам других говоров или литературного языка, т. е. 
речь идет с диалектных лексических различиях, которые позволяют всю лексику данного говора 
противопоставить как нечто единое лексике других говоров или лексике литературного языка. 
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одного говора является не то, лексику какого говора собирают и подвергают лекси- 
кографической интерпретации, а то, что собирают и интерпретируют лексический мате- 
риал одного говора. Само собой разумеется, что говор, выбранный для изучения, 
должен быть исконным для данного населенного пункта, а также должен характери- 
зоваться типичными для данной диалектной зоны языковыми чертами. Кроме того, 
необходимо, чтобы выбранный говор отличался хорошей сохранностью. 

Первый этап работы над словарем состоял в выборе территории с более или менее 
однородными говорами, на которой нужно было наметить один какой-нибудь говор и 
начать его интенсивное обследование. Кроме того, было сочтено необходимым, чтобы 
на территории, где предполагалось собирать лексический материал для словаря, были 
бы распространены южновеликорусские говоры, потому что в русской диалектной лек- 
сикографии почти совсем нет словарей южновеликорусских говоров. Все эти сообра- 
жения обусловили выбор территории поселения так называемой рязанской Мещеры, 
именно той ее части, где распространены южновеликорусские говоры. В «Атласе рус- 
ских народных говоров центральных областей к востоку от Москвы»? выбранная тер- 
ритория отграничивается пучком важнейших изоглосс, карты «Атласа» показывают, 
что распространение говора на данной территории не имеет островного характера и 
что данный говор по ряду основных черт сливается с другими говорами обширной 
территории. Поэтому южновеликорусские говоры рязанской Мещеры в известной сте- 
пени могут считаться типичными для многих южновеликорусских говоров и рязанской 
группы в частности. С другой стороны, мещерские южновеликорусские говоры относи- 
тельно однородны, поэтому каждый из них с известным основанием может считаться 
типичным и для данной диалектной зоны. Таким образом, словарь одного южновели- 
корусского говора на территории рязанской мещеры может также рассматриваться и 
как словарь определенной зоны южновеликорусских говоров и с известным основани- 
ем — как словарь южновеликорусского наречия. 

Однородность выбранной территории в’диалектном отношении определялась глав- 
ным образом на основе изоглосс «Атласа», по преимуществу фонетических и морфоло- 
гических, т. е. однородность эта в отношении фонетики и морфологии представляла 
собой уже известную величину, в то время как однородность данной территории в от- 
ношении лексики представляла собой величину неизвестную. Впоследствии лексиче- 
ские материалы, собранные в процессе интенсивного обследования, показали, что на 
данной территории лексические изоглоссы не всегда накладываются на изоглоссы фо- 
нетические и морфологические и что они обладают бблышим своеобразием по сравне- 
нию с последними. Отчасти это можно объяснить тем, что фонетико-морфологические 
изоглоссы отражают обобщенные явления, а лексические изоглоссы — единичные 
факты. 

Выбор на данной территории одного какого-нибудь говора для лексикографического 
обследования представлял известые трудности, потому что приходилось считаться с 
отсутствием достаточно определенных лингвистических критериев для квалификации 
того или иного территориального языкового образования как отельного говора, т. е. 
как относительно самостоятельной в структурном отношении языковой единицы. 
Эти отсутствующие лингвистические критерии по необходимости были заменены крите- 
рием географическим, т. е. было решено создавать словарь на лексическом материале 
говора одного населенного пункта. Однако понятие одного говора не всегда соответст- 
вует понятию говора одного населенного пункта, потому что один и тот же говор мо- 
жет быть распространен # двух или нескольких населенных пунктах, что весьма обыч- 
но на территориях исконного поселения, а с другой стороны, в одном населенном 
пункте могут быть распространены два говора и даже больше, как это встречается в 
зонах смешанных говоров или в относительно недавно возникших населенных пунктах 
с населением из разных местностей. Учитывая все это, нужно было на выбранной тер- 
ритории наметить один населенный пункт с исконным и несмешанным населением. 
Такой выбор был произведен в результате обследования примерно двенадцати населен- 
ных пунктов, т. е. почти всех населенных пунктов, которые расположены по течению 


3 «Атлас русских народных говоров центральных областей к востоку от Москвы». М., Изд-во 
АН СССР, 1957. 


реки Пры (левого притока Оки), протекающей по территории рязанской мещеры. Для 
обследования был выбран говор д. Деулино Рязанского р-на Рязанской обл. В этой 
деревне распространен единый типично южновеликорусский говор, похожий на говоры 
других обследованных населенных пунктов, но с известным своеобразием в лексике, 
мто, впрочем, характерно не только для говора д. Деулино, но и для говоров всех дру- 
тих обследованных населенных пунктов 8. 


Специфика словаря говора д. Деулино, а именно, характер лексикографической 
интерпретации его языкового материала и, следовательно, структурный тип словаря 
з целом в решающих чертах определяется прежде всего характером самого языкового 
‘материала и в первую очередь тем, что этот материал собран в пределах одного гово- 
ра, т. е. в пределах одной лексической системы. К словарю, который строится на язы- 
ковом материале, представляющем собой более или менее полные фрагменты единой 
лексической системы, можно предъявить достаточно широкие требования в отношении 
показа семантической структуры слова, в нем могут и должны быть учтены и показа- 
ны различные типы значений слова: прямые, переносные, фразеологически связанные, 
а также значения, обусловленные контекстом в широком смысле этого слова, напри- 
мер, синтаксические значения или же значения, проявляющиеся в связях слова, 
в оппозиции к другим словам и т. п.; в таком словаре должны быть показаны и 
оттенки значений, а также особые случаи конкретного употребления слов. Все эти 
требования со значительной степенью приближения к реальному языку можно 
осуществить именно на лексическом материале одного говора, потому что такой мате- 
риал дает надежную гарантию того, что указываемые в словарной статье значения и 
оттенки значений действительне объединены в единое семантическое целое, что они 
образуют единую и реальную семантическую структуру конкретного слова, извест- 
ную во всем своем объеме каждому носителю данного говора. В таком словаре воз- 
можен также относительно полный показ семантических структур слов одного кория, 
а также раскрытие многообразных смысловых связей этих слов между собой. Полно- 
та раскрытия значений слов, образующих одно гнездо, в значительной степени зависит 
и от полноты показа семантических связей между отдельными словами, входящими 
в это гнездо. 

В словаре, построенном на лексике одного говора, точно так же, как и в толковом 
словаре литературного языка, не может быть представлена лексическая система гово- 
ра или литературного языка во всем ее объеме. Такая задача вообще неосуществима 
то отношению к живому развивающемуся языку и особенно по отношению к ненорми- 
рованному диалектному языку, существующему только в форме разговорной устной 
речи, каким и является говор д. Деулино. Поэтому можно говорить лишь о том, что 
при использовании лексического материала говора или литературного языка для сло- 
варя нужно учитывать, что этот матернал функционирует в одной системе, что отдель- 
‘ные его звенья связаны между собой внутрисистемными отношениями, которые и надо 
постараться раскрыть в словарных статьях с максимальным приближением }-< реальной 
языковой действительности. Именно так интерпетировано понятие лексической системы 
в словаре говора д. Деулино в его практическом аспекте. 

Лексикографическая проблематика, связанная с составлением словаря одного го- 
вора, в общем совпадает с аналогичной проблематикой, связанной с составлением тол- 
кового словаря литературного языка, однако специфика диалектного лексического ма- 
териала одного говора в значительной степени определяет отличия словаря одного 
говора от толкового словаря литературного языка. Необходимо при этом учитывать, 
что каждый словарь, в том числе и словарь говора д. Деулино, представляет собой 
всего лишь лексикографическую обработку лексики картотеки, созданной на материале 


лексики языка, а материал картотеки не покрывает собой материала языка, как бы ни 
была обширна эта картотека. 


з Характеристику говоров этого типа см. в кн.: «Русская диалектология». Под ред. Р. И. Ава- 
чесова и В. Г. Орловой. М., 1965, ч. 11, $ 19 и 82. 
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Принципиально важное значение в лексикографической работе имеет характер 
подбора слов в словаре, т. е. проблема словника. В диалектной лексикографии эта 
проблема должна решаться по-разному для словарей, которые строятся на разном 
языковом материале, она приобретает самостоятельное значение, если словарь строится 
на материале единой лексической системы, который собран самими составителями в 
соответствии с заранее продуманными установками и за сравнительно небольшой срок. 
В данном случае возникает задача — как лучше всего представить в словаре материал, 
хотя и не воспроизводящий лексическую систему говора в целом, но зафиксировавший 
ее существенные фрагменты. 

При формировании словника диалектного словаря обычно исходят из принципа 
дифференциальности, т. е. в словарь включают лишь те слова диалекта, которые либо 
совсем не употребляются в литературном языке, либо в каком-нибудь отношении отли- 
чаются от соответствующих слов литературного языка. Различие может выражаться 
в составе фонем, в морфологической структуре или же реализоваться в значении, в от- 
тенках значения, в стилистической окраске, в сочетаемости с другими словами, а так- 
же в грамматических формах и в ударении. Принцип дифференциальности основан на 
предположении, что средства языковой реализации определенной части понятий в го- 
ворах и в литературном языке совпадают, так как их лексические системы одновремен- 
но входят в сложную систему лексики общенародного языка, который возник на еди- 
ной базе и развивается в едином направлении. Поэтому лексику, общую каким-либо 
говорам и литературному языку, обычно не помещают в словарь этих говоров. С этой 
точки зрения различие между общенародным языком и диалектом заключается только 
в несколько отличной материально-звуковой реализации названий некоторых совпа- 
дающих понятий. Такое понимание принципа дифференциальности сложилось в про- 
цессе практики составления различных диалектных словарей на базе в общем очень 
неполного материала, собранного в основном неспециалистами. Неполнота эта состоит 
прежде всего и главным образом в недостаточном проникновении в семантическую 
структуру диалектных слов, а также в медостаточной широте охвата диалектной лек- 
сики. Как правило, в таком материале представлены диалектные слова, отсутствующие 
в литературном языке или отличающиеся от соответствующих слов литературного язы- 
ка фонемным составом или морфологической структурой, причем у диалектных слов 
обычно отмечаются лишь номинативные значения, а все другие виды значений, в том 
числе и несвободные, а также оттенки значений обычно остаются не отмеченными. При 
такой фиксации материала очень многие диалектные слова действительно ни по значе- 
нию, ни по стилистической окраске не отличаются от соответствующих слов литера- 
турного языка, однако основой такого сходства является не объективное совпадение 
всего круга значений литературного слова и его стилистической окраски со значением 
и стилистической окраской диалектного слова, а всего лишь неполнота и неточность 
записи, при которой семантическая структура диалектного слова зафиксирована лишь 
в общих и приблизительных чертах. Поэтому-то в диалектных лексических материалах 
очень значительный по объему фонд диалектных слов, сходных по звучанию с соответ- 
ствующими словами литературного языка, но отличающихся от них значением или от- 
тенком значения, обычно отсутствует. Различия в стилистической окраске между диа- 
лектными словами и словами литературного языка тоже почти никогда не учитываются 
собирателями и не служат основанием для помещения того или иного диалектного 
слова в соответствующий словарь. Поэтому вполне закономерно и естественно, что 
лексический диалектный материал такого качества и определяет собой принцип диф- 
ференциальности как основной теоретический принцип отбора слов для диалектного 
словаря. 

Между тем литературный язык и говор отличаются друг от друга не только тем, 
что для языкового выражения одних и тех же понятий или для номинации одних и 
тех же реалий они пользуются разными звуковыми комплексами, но также и тем, что 
совокупность и объем значений этих комплексов, конструирующих семантические 
структуры слов, не совпадают друг с другом. Каждое слово как в пределах лексики 
одного говора, так и в пределах лексики литературного языка представляет собой со- 
вокупность многочисленных компонентов самого разнообразного характера, начиная от 
фонемного состава и кончая суммой различного типа значений, а также оттенков всех 
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этих значений. Значение слова определяется также и соотношением его с другими сло- 
вами, например, местом в синонимических рядах, для которых данное слово служит 
точкой пересечения, соотношением с омонимами, антонимами ит. д. Большим разно- 
образием отличаются также и лексически ограниченные связи слова с качественно 
своеобразным для каждой лексической системы набором слов. Кроме того, в каждом 
конкретном слове говора или литературного языка могут быть реализованы не только 
те или иные регулярные факты фонетической или морфологической системы, но и 
лексикализованные единичные факты, неодинаковые для говора и для литературного 
языка. Трудно допустить, что такое сложное целое, как слово, которое сформировано 
всеми этими компонентами, определяемыми данной конкретной лексической системой, 
совпадет во всех частностях с другим таким же сложным целым, сформированным 
в пределах другой конкретной лексической системы, т. е. чтобы, например, слово дан- 
ного говора полностью совпало со словом литературного языка. Естественнее и проще 
предположить, что такое полное совпадение семантических структур слов, принадле- 
жащих к разным лексическим системам, может представлять собой лишь единичное 
исключение, тогда как различие таких структур между собой будет представлять 
регулярное правило. 

Из всего сказанного можно сделать закономерный вывод о том, что все слова 
говора хорошей сохранности будут обладать какими-либо отличиями от соответствую- 
щих слов литературного языка. С другой стороны, говоры, относящиеся к одному и 
тому же наречию, будут различаться между собой значительно меньше, чем с литера- 
турным языком, дифференциальность таких говоров по отношению друг к другу во 
многих случаях является незначительной. Так, лексика говора д. Деулино, во всем 
своем объеме противостоящая лексике литературного языка, обнаруживает значитель- 
но меньшие расхождения с лексикой других говоров южного наречия, не говоря уже 
о говорах на той же территории рязанской мещеры, хотя полного совпадения этой 
лексики с лексикой обследованных говоров других населенных пунктов по р. Пре все 
же не наблюдается. Лексика говора д. Деулино в целом полностью не совпадает ни 
с одной лексикой говора какого-либо другого близкого населенного пункта. 

Дифференциальные признаки диалектного слова могут быть очень разными в каче- 
ственном отношении, т. е. они с неодинаковой степенью отчетливости противопоставля- 
ют диалектное слово соответствующему слову литературного языка. Одни такие при- 
знаки делают диалектное слово легко отличимым от литературного слова, другие реа- 
лизуются в микровеличинах и для своего обнаружения требуют большого внимания и 
точности, а иногда и дополнительных условий. В первую очередь это относится к тем 
дифференциальным признакам, которые выявляются только в семантике слова, т. е. 
к таким диалектным словам, которые по составу фонем и морфологической структуре 
не отличаются от соответствующих слов литературного языка. Дифференциальные 
признаки этого типа, в своей основе восходящие к семантике корня, с неодинаковой 
выразительностью представлены в каждом конкретном слове с этим корнем, они более 
заметно проявляются у отдельного слова на общем фоне значений других диалектных 
слов с тем же корнем. Общая широкая семантика корня, единая в русском языке в 
целом, приобретает частные оттенки, иногда даже и значительные, реализуясь в кон- 
кретных словах одного корневого гнезда литературного языка или отдельных говоров. 
Это объясняется тем, что морфемы, с помощью которых образуются разные конкрет- 
ные слова, тоже имеют неодинаковое значение или оттенки значения в говорах и в ли- 
тературном языке, а также тем, что при образовании слов с одним и тем же корнем 
для обозначения одних и тех же реалий литературный язык и говоры пользуются нео- 
динаковым набором морфем, с помощью которых от данного корня образуются кон- 
кретные слова. Например, глагол хблить в говоре д. Деулино имеет примерно то же 
значение, что и в литературном языке, но более широкое значение этого корня (что и 
составляет дифференциальный признак этого слова в говоре) более заметно выступает 
в контексте других слов с этим корнем, а также в сочетании глагола хблить с другими 
словами. Ср. такие слова с этим корнем, как нехольной, нехолЮзный ‘неряшливый, не- 
опрятный', а также сочетания хблить (или выхдлить) избу, прихблить в доме ит. п. 
У глагола летёть наряду со значением, совцадающим со значением этого слова в лите- 
ратурном языке, есть еще значение (не переносное) “быстро идти, бежать куда-л., 
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стремительно передвигаться’, которое отчетливо проявляется в сочетании этого слова 
в говоре с такими словами, с какими этот глагол в литературном языке не употребля- 
ется: (зимбй вблки летёють по полям; нбчью собёка лететь в сёни и т. п.) 4. Ср. так- 
же слово говора д. Деулино шум: основное и исконное значение корня этого слова в 
говоре — ‘крик’, являющееся дифференциальным признаком, совершено ясно и недву- 
мысленно выступает в сопоставлении с другими словами с этим же корнем; см. сло- 
варные статьи на слова шумёть, шумнуть, шумёться, шумнуться, шумйще, шумота, 
шумовёнь,` зашумёть, нашумёть, пошумёть, пошумливать. 

Диалектные слова по своим семантическим дифференциальным признакам бывают 
самыми различными по противопоставленности словам литературного языка, но все 
диалектные слова одного корневого гнезда в целом контрастно противостоят словам 
с этим же корнем в литературном языке. Это позволяет в полном соответствии с ре- 
альной языковой действительностью и с полной достоверностью констатировать се- 
мантические отличия каждого диалектного слова от слова литературного языка’ с та- 
ким же корнем, т. е. констатировать наличие у диалектного слова дифференциальных 
признаков. Более полно в гнезде однокоренных слов раскрывается семантика и таких 
корней, которые отсутствуют в литературном языке; ср. словарные статьи на слова с 
корнем гоноб-, дрёп-, греб- (грёбовать) и мн. др. Именно поэтому в практике собира- 
ния материала для словаря собиратели прилагали все усилия, чтобы зафиксировав ка- 
кое-либо слово, найти и другие слова с этим корнем. Например, для более глубокого про- 
никновения в семантику таких слов, как хблить, тосковёть, нагрубить, трахануть, осы- 
пённый, телешёми, бнтось и мн. др. весьма полезным оказался поиск однокоренных 
слов, в результате чего были зафиксированы слова, которые и сами стали более по- 
нятными при сопоставлении с вышеприведенными и помогли прояснить семантику этих 
слов. Ср. такие слова, как прихдлить — выхолить, тоскалйвый, нагрубёть — нагруба, 
трахать — трахнуть — вытрахать — натрахёть, осыпной — осыпущий, телешйной, онд- 
тось — онйтось и мн. др. 

Одним из дифференциальных признаков диалектного слова может быть также его 
иная, чем в литературном языке, стилистическая квалификация. В первую очередь это 
относится к той лексике, которая, будучи составной частью нейтрального в стилисти- 
ческом отношении лексического фонда говора, в то же время хорошо известна и но- 
сителям литературного языка и осознается ими как периферия лексики литературного 
языка, стоящая на грани его стилистических норм или даже за их пределами. Такая 
лексика входит в состав лексического слоя, который обозначается широким и доста- 
точно неопределенным термином «просторечие». Это такие стилистические абсолютно 
нейтральные слова говора д. Деулино, как сродственник, кёжный, дражнйть, серчёть, 
ндравиться и мн. др. Этот слой лексики, являясь как бы переходным от диалекта к ли- 
тературному языку, находится в постоянном движении, он непрерывно пополняется 
за счет диалекта, а литературный язык в свою очередь выбирает из него все новые и 
новые слова, которые с течением времени узакониваются стилистическими нормами и 
включаются в литературный язык уже как стилистически нейтральные. Подобного ро- 
да лексический материал должен послужить основой для изучения процесса пополне- 
ния литературного языка за счет диалектной лексики, а также и для выяснения гене- 
зиса просторечия, хотя при этом необходимо добавить, что просторечие формируется 
не только за счет лексического фонда народных говоров. Внешним критерием, на ос- 
новании которого такого рода слова включаются в словарь, является помета просто- 
речное, которой данное слово помечено в толковых словарях литературного языка. 

Дифференциальным признаком, реализующимся в стилистической окраске диалект- 
ного слова, может служить не только стилистически нейтральный характер тех слов 
говора, которые в литературном языке квалифицируются как стилистически снижен- 
ные, но и наоборот — стилистически нейтральный характер тех слов говора, которые 
в литературном языке квалифицируются как слова высокого стиля. В первую очередь 
это относится к тем заимствованиям из церковнославянского языка, которые в составе 
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литературного языка сохраняют свою стилистически высокую окраску, а в говоре 
д. Деулино такой окраски не имеют. Ср. такие слова говора д. Деулино, как дрёво, 
призрёть, ныне, младость и др. Церковнославянизмы могли попасть в говор д. Деули- 
но как непосредственно из церковнославянского языка, так и через посредство лите- 
ратурного языка. Весьма, впрочем, возможно, что некоторые из этих слов в составе 
говора д. Деулино (например, призрёть, ныне и под.} вовсе не являются церковно- 
славянизмами, как в литературном языке, а принадлежат к исконному фонду слов 
говора. 

Стилистические различия слов говора и литературного языка могут возникать в 
результате неодинаковости тех условий, которые вызывают процесс устаревания слов. 
Это могут быть и различные темпы этого процесса в литературном языке и в говорах, 
и разное его качество, зависящее от многих причин. Каждое такое слово, которое в 
литературном языке является устарелым и как таковое снабжено соответствующей 
пометой в толковых словарях, но которое в говоре д. Деулино является нейтральным 
в этом отношении, тоже помещено в словаре как имеющее определенный дифференци- 
альный признак, реализующийся в сфере стилистического употребления. 

Дифференциальные признаки диалектного слова семантического порядка, которые, 
жак мы видели выше, очень разнообразны по своему качеству и определяют собой 
также связи слов, дополняются и такими, которые реализуются не в значении или от- 
тенках значения слова и не в его стилистической окраске, а в составе фонем слова или 
в его морфологической структуре. Если учесть все дифференциальные признаки слова, 
то предположение о том, что все слова говора хорошей сохранности имеют тот или 
иной дифференциальный признак, противопоставляющий их словам литературного язы- 
ка, получает прочное фактическое обоснование и превращается в уверенный, надежно 
мотивированный вывод. Один из дифференциальных признаков может делить все сло- 
ва говора на две группы; совпадающие с литературным языком или не совпадающие,— 
но учет всего комплекса дифференциальных признаков показывает, что дифференци- 
альность распространяется на весь лексический материал говора и тем самым переста- 
ет быть тем различительным признаком, с помощью которого можно провести едино- 


образную и логичную классификацию лексики данного говора в ее отнощении к лекси- 
же литературного языка. 


Само собой разумеется, что учет всей сложности семантической структуры слова, 
которая реализуется в таких разнообразных аспектах, и адекватный показ ее в словаре 
предетавляет собой идеальное требование, которое полностью невозможно осуществить 
ни в одном словаре. Однако такое требование открывает правильную перспективу в 
работе по собиранию материала для словаря и по составлению самого словаря. Без 
такой перспективы, без правильного понимания задач работа по составлению диалект- 
ного словаря на базе практически неограниченного материала представляется трудно 
зыполнимой. 

Все сказанное выше приводит к закономерному выводу о том, что принцип диффе- 
ренциальности не только не представляет собой теоретической основы отбора слов 
для словаря одного говора, но по своему содержанию и не может быть такой основой; 
словарь одного говора по самому существу материала должен быть полным. Этот 
принцип базируется на чисто внешнем качестве диалектного лексического материала, 
которое определяется неточностью и неполнотой фиксации диалектного слова во всем 
многообразии его аспектов: семантическом, фонематическом, грамматическом, сти- 
листическом и др. Принцип дифференциёльности по отношению к литературному языку 
в диалектном словаре нужно интерпретировать лишь как сугубо практический 
прием отведения от словаря всех тех слов, в которых собирателям по разным причи- 
нам не удалось подметить и зафиксировать их объективное диалектное качество в зна- 
чении, или в граматике, или в стилистической окраске. Однако нужно при этом отме-_ 
тить, что такое отведение слов говора от словаря обедняет его словник, ограничивает 
его, а также отрицательно сказывается на полноте показа слов, помещенных в словаре, 
потому что эти слова обычно находятся в самых разнообразных отношениях с теми, 
которые отведены от словаря, и отсутствие последних существенным образом отража- 
ется на полноте показа многих слов словаря. Так, если в одном из глаголов видовой 
пары дифференциальные признаки не отмечены, то в словарь говора д. Деулино по- 
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мещается глагол только одного вида, тогда как в других случаях представлены оба 
компонента такой видовой пары. Например, в словаре представлены такие однокорен- 
ные глаголы совершенного и несовершенного вида, как натрёпить — натраплять, при- 
спёть — приспевёть и мн. др., но из видовых пар загубить — загубёть, плюнуть — плю- 
дать, сказать — казёть и др. в словаре помещен только глагол несовершенного вида, 
а глагол совершенного вида согласно принципу дифференциальности отведен от слова- 
ря. Между тем совершенно очевидно, что значение глагола того или иного вида в пол- 
ном его объеме выступает только тогда, когда истолкованы и проиллюстрированы оба 
глагола видовой пары, потому что значение каждого из таких глаголов полностью 
реализуется только в их противопоставлении друг другу. Понимание значения глаголов 
типа попйться, попилйться и под., несомненно, было бы значительно более полным и 
точным, если бы читатель словаря мог бы сопоставить их со значениями глаголов 
пить, попить, попилить, в том же говоре, но такие глаголы отсутствуют в словаре как 
не имеющие отмеченных дифференциальных признаков. Между тем наличие в говоре 
слов Пйться (пйться полёзный ‘его полезно пить’), попиться наряду с пить, попить и 
попилйться наряду с попилйть и рёзать (рёзать дровё, бревнб) указывает на то, что в 
говоре д. Деулино у этих глаголов несколько иной объем значений, чем у соответствую- 
щих слов литературного языка, где для выражения тех же значений употребляется 
два слова (лить, попить), а не четыре (пить, пйться, попёть попйться) или два слова 
(пилить, попилйть), а не три (попилйть, попилиться, рёзать). Однако такие оттенки 
значения не были отмечены при сборе материала для словаря, и поэтому слова пить, 
попить, попилёть не попали в словарь. 

Из-за неполноты словника словаря, ограниченного дифференциальным принципом, 
во многих словообразовательных рядах, представленных в словаре, отсутствуют су- 
щественные звенья, иногда исходные для данного ряда. Например, в словарь помеще- 
ны слова телятйшки, поросячйшки, щурятйшки ‘мальки щуки’, содомйшки ‘ребятишки’, 
а слова ребятишки, по модели которого образованы эти слова, в словаре нет. То же са- 
мое относится к глаголам, образованным от форм сравительной степени имен прила- 
лагательных или наречий. Все такие зафиксированные глаголы помещены в словаре, но 
имена прилагательные и наречия, от которых образованы эти глаголы, помещены не 
все, а только те, у которых удалось отметить какой-либо дифференциальный признак. 
Поэтому процесс образования таких глаголов показан в словаре неполно, с пропуска- 
ми, даже в пределах собранного материала. Ср. такие помещенные в словаре глаголы, 
как хужеть, лучшеть, глёжеть, сушеть, бблеть, мёнеть, рёжеть, дорбжеть, кручеть, 
тблщеть, тбнеть и др. при отсутствии слов тонкий, крутбй, рёдкий, дорогбй и др. 
Таким образом, дифференциальный принцип отбора материала для словника словаря 
во многих случаях чисто механически рассекает единый языковой материал, объеди- 
ненный органическими и тонкими связями самого разнообразного характера. Разрыв 
таких связей вследствие ограничения показа собранного материала в словаре обедняет 
его и сокращает возможности полноценного показа того или иного диалектного слова 
в словарной статье. 

Каждое диалектное слово в аспекте проблемы формирования словника словаря 
представляет собой наименьшую лексикографическую единицу, которая и с точки зре- 
ния дифференциального принципа тоже должна рассматриваться как единое и неде- 
лимое целое. Вместе с тем каждое слово представляет собой очень сложное единство 
многообразных структурно-семантических компонентов, которые полностью выявляют- 
ся лишь в широком контексте. Дифференциальные признаки у каждого данного слова 
могут реализоваться в любом из его аспектов. Если диалектное слово даже в каком- 
либо одном из этих аспектов обладает каким-нибудь дифференциальным признаком, то 
это и определяет отличие этого слова в целом от соответствующего слова литературно- 
гс языка, и с точки зрения дифференциального принципа в той его интерпретации, 
которая принята в слове говора д. Деулино, делает данное слово пригодным для вклю- 
чения в словник словаря. Из этого вытекает, что если, например, диалектное слово 
стличается от слова литературного языка только одним из значений или даже оттен- 
ком значения, то такое диалектное слово считается имеющим необходимый дифферен- 
пиальный признак и помещается в словарь со всеми своими значениями и оттенками 
значений, как совпадающими со значениями соответствующих слов литературного 
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языка, так и не совпадающими. При показе значений диалектного слова дифферен- 
циальный принцип неприменим потому, что с его помощью можно отводить от словаря 
те или иные слова говора, но недопустимо механически расчленять семантическое едип- 
ство диалектного словаря и показывать в словаре не слово целиком, так, как оно реаль- 
но функционирует в живой речи, а лишь фрагменты того единого целого, каким является 
слово в единстве всех своих значений на данном этапе развития и изменения говора, 
а это может ввести в заблуждение читателя словаря. Например, слово голбдный в го- 
воре д. Деулино имеет два значения: |. ‘голодный’, 2. ‘трезвый’. Первое значение сов- 
падает со значением соответствующего слова литературного языка, второе не совпада- 
ет, но поскольку в целом диалектное слово имеет дифференциальный признак, то оно 
и помещено в словаре полностью, т. е. с обоими своими значениями. Точно так же, если 
дифференциальный признак слова реализуется только в его фразеологически связанных 
значениях, то в словаре сначала помещается прямое значение данного слова, хотя бы 
и совпадающее со значением литературного слова, а потом фразеологически связанные. 
См., например, словарные статьи голова, глаз, рука и мн. др. 

Таково понимание и практическое применение дифференциального принципа В 
практике всей работы по собиранию материала говора д. Деулино и по его лексикогра- 
фической интерпретации. Объем и качество словника словаря, а также объем и. качест- 
во его словарных статей полностью определяются объемом и качеством собранного 
материала, в котором собиратели стремились как можно более точно зафиксировать 
все объективные значения и оттенки значений слов говора; если материал по данному 
слову не давал ничего нового по сравнению с соответствующим словом литературного 
языка, то такое слово в словарь не помещалось, хотя составители словаря отдавали 
себе ясный отчет в том, Что отсутствие диалектного своеобразия в каком-либо отно- 
шеники у того или иного слова и, как следствие, непомещение этого слова в словарь 
является всего лишь результатом неполноты собранного материала. 

Необходимо также подчеркнуть, что словник словаря говора д. Деулино конструи- 
ровался как дифференциальный (в указанном выше смысле) по отношению к лексике 
письменной разновидности литературного языка, которая представлена. в толковых 
словарях литературного языка, а не к лексике его устной разговорной формы, от кото- 
рой лексика говора д. Деулино отличается в несколько меньшей степени 5. 


Языковым материалом словаря говора д. Деулино являются записи разговорной 
устной речи, что и определило в решающих чертах лексикографическую интерпретацию 
собранного материала, а также и сами возможности этой интерпретации. Эти записи 
представляют собой фиксацию определенных отрезков устной диалектной речи в ее 
естественном, свободном и непринужденном бытовании, но вместе с тем и со всеми ин- 
дивидуальными и случайными отклонениями от широкой нормы говора. Никаких дру- 
гих источников, кроме этих записей, словарь не имеет. 

Познание говора д. Деулино на всех его уровнях вообще осуществлялось исклю- 
чительно через его устную разговорную форму во всем ее качественном своеобразии, 
поскольку никакой другой формы существования данный говор не имеет. Это положе- 
ние типично для всех современных русских народных говоров, которые все функциони- 
руют только в форме устной речи и познать которые в современных условиях можно 
только через устную речь. Словарь говора д. Деулино отражает собой определенную 
ступень в процессе познания этого говора, причем не только его лексики, но и других 
уровней, которые теснейшим образом связаны с лексикой, потому что все они пред- 
ставляют собой лишь разные стороны одной и той же сушности — говора в целом. 

Та конкретная реальность языка, с которой сталкивается исследователь, приступая _ 
к изучению говора, представляет собой множество самых разнообразных речевых 


5 Имеется в виду реальная устная речь в ее реальном конкретном бытовании, а не отраженная 
8 письменной художественной литературе и фрагментарно и случайно показанная в толковых сло- 
варях русского литературного языка. Единственным источником ознакомления с такой реальнай 
устной речью являлось практическое знание ее каждым из составителей словаря, потому что каки- 
ми-либо другими источниками наука о русском языке пока не располагает, во всяком случае, 
8 объеме, необходимом для «прикидывания» к ней всего словника словаря говора д. Деулино. 
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фактов разных уровней, являющихся конкретной реализацией не только того, что уза- 
конено нормами говора, хотя и очень широкими, однако все же позволяющими гово- 
рить о наличии относительной нормативности, но также и того, чтб стоит за пределами 
этой нормативности и представляет собой частные, индивидуальные воспроизведения 
языковой системы. Отсутствие внешней регламентации в говоре, его нормы, опираю- 
щиеся лишь на закономерную регулярность звеньев языковой системы и во многих 
случаях регулирующие и определяющие процесс воссоздания тех или иных лексичес- 
ких фактов, но не сами эти факты, т. е. отдельные слова, способствуют реализации в 
речевой практике носителей говора разнообразных потенциальных возможностей гово- 
ра, благодаря чему в говоре возникает очень много лексических фактов, как таких, ко- 
торые имеют более или менее общее употребление и тем самым относительно норматив- 
ных, так и таких, которые созданы «окказионально» по самым разнообразным моделям 
и имеют единичный характер. Исследователь говора познает его в индивидуальной 
интерпретации каждого носителя говора, более свободного, чем носитель литературно- 
го языка, в пользовании как уже реализованными, так и потенциальными лексичес- 
кими возможностями говора. Письменная же форма литературного языка предоставля- 
ет в распоряжение исследователя значительно более упорядоченный лексический ма- 
териал, чем диалектная устная разговорная речь. Все это определяет специфические 
условия процесса познания говора и в частности его лексики, очень усложняющие от- 
деление в собранном материале закономерного и регулярного от случайного, обще- 
употребительного от единичного, нормативного в широком смысле слова от стоящего 
вне нормы. Существенным образом меняются соотношения и взаимосвязь между зна- 
чением и употреблением слова, а это решающим образом определяет характер конк- 
ретной лексикографической интерпретации языкового материала словаря, т. е. опреде- 
ляет собой тип и характер словарных статей словаря, основа которого — диалектная 
устная разговорная речь со всеми ее субъективными отклонениями от широкой лекси- 
ческой нормы говора д. Деулино. 

Устная дналектная речь почти совсем не изучалась в ее специфике. Правда, все 
исследования по современным диалектам русского языка основаны на материале уст- 
ной речи, но при этом изучении устная речь была лишь материалом для исследования 
разных уровней говоров, но не самим объектом исследования. В настоящей статье не 
ставится задача исследования всего комплекса различительных признаков устной диа- 
лектной речи, в ней лишь затрагиваются некоторые лексикологические аспекты этой 
проблемы, имеющие прямое отношение к задаче организации лексики устной диалект- 
ной речи в словарь, т. е. имеющие отношение к проблеме лексикографической. 

Устная диалектная речь значительно свободнее в выборе коммуникативных средств 
для передачи содержания, чем устная разговорная форма литературного языка и тем 
более его письменная форма, она менее избирательна в выборе лексических средств 
для передачи содержания. Это объясняется широтой лексических норм говора, зак- 
репленных в основном частотностью употреблений данного слова. Каждый пишущий 
производит тщательный отбор слов для наиболее адекватного выражения того, что он 
хочет сообщить, каждый же говорящий, особенно в процессе непринужденной беседы, 
в гораздо меньшей степени редактирует текст своего высказывания. Кроме того неко- 
торые записи для словаря представляют собой ответ на вопрос, который в большинст- 
ве случаев исходит от собирателя и потому не является языковым материалом и не 
помещен в словаре. Тем самым обедняется общий контекст процесса коммуникации, 
способствующий уточнению значения слова, а это очень затрудняет его лексикографи- 
ческую интерпретацию. 

Картотека словаря, который строится на материале письменной речи, включает в 
себя текст самых разнообразных стилей речи, поэтому на основе такой картотеки зна- 
чительно легче вскрыть в слове его «чистое» значение, свободное от субъективной ок- 
раски, которое налагает на слово каждое его конкретное употребление, к тому же в 
составе различных в стилевом отношении текстов. Составитель же словаря на материа- 
ле записей устной разговорной речи располагает материалом, однородным в стилевом 
отношении, не позволяющим определить значение слова с той степенью объективности, 
которую дает письменная речь. Если же при этом учесть, что материалом словаря яв- 
ляются записи устной разговорной речи диалекта с его колебаниями норм в очень ши- 
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роких пределах, то трудности составления словаря говора становятся очевидными. 
Необходимо также учитывать затруднения субъективного характера, которые опреде- 
ляются неполнотой собранного лексического материала. Фиксация материала в поле- 
вых условиях, жесткие сроки составления словаря и многое другое являются причиной 
недостаточной оснащенности всех слов в равной степени полноценными цитатами, 
- в результате чего не всегда удается разграничить в слове все его объективные значе- 
ния и убедительно их проиллюстрировать. 

Широта лексических норм говора является одной из основных причин возникнове- 
ния в нем различного типа вариантов слов, в частности вариантов словообразователь- 
ных, которые обозначают одни и те же реалии и одновременно сосуществуют в говоре. 
Такая вариантность вообще характерна для говоров в большей степени, чем для лите- 
ратурного языка. Одной из причин этого может быть столкновение ареалов диалект- 
ных слов, обозначающих одну и ту же реалию (см. ниже). 

Наблюдения над лексическим материалом говора д. Деулино показывают, что во 
многих случаях различия в словообразовательной структуре слов как будто никак не 
связаны с различиями в их значениях, поэтому во всех таких случаях можно констати- 
ровать как бы словообразоватлельное безразличие в передаче одного и того же содер- 
жания. Ср. такие примеры, как пешком — пёшей — пешакбм — пёшем — пешком—пеш- 
курбй — пешкурбм — пешома — пёшью; нёслуш — неслушник-—непослушник; затёнье — 
застёнье — затёнь; толкачий — толкёчкий и мн. др. Сюда же можно отнести случаи 
употребления уменьшительных по происхождению суффиксов только как словообразо- 
вательных, без какого бы то ни было оттенка уменьшительности в значении; например, 
глазбк, слёзки, лапка и др. во всех отношениях совпадают со словами того же говора 
глаз, слёзы. Однако такое безразличие является, по-видимому, мнимым и свидетельст- 
вует всего лишь о неполноте материала, не позволившей отметить объективные, но 
очень тонкие различия в значениях слов с близкой, но все же неодинаковой словообра- 
зовательной структурой. 

Поскольку вариантность очень широко представлена в говоре и является одним из 
его различительных признаков, составители сочли необходимым поместить в словарь 
все зафиксированные в говсре варианты, без указания на различия в их значении. 
Вариантность типична не только для говора или для устной речи вообще, она пред- 
ставлена также и в письменном нормированном языке, но в устной диалектной речи 
варнантность реализуется наиболее широко и многообразно. 


Устная форма бытования говоров представляет собой одно из важнейших условий 
сохранения комплекса диалектных различительных признаков как относительно искон- 
ных, так и инноваций. Эти различия на уровне лексики реализуются не только в неоди- 
наковом фонде слов того или иного говора и литературного языка, образующем их 
лексические системы, но также и в неодинаковом фонде регулярных словообразова- 
тельных моделей, среди которых имеется и много общих с литературным языком, как 
это наблюдается и в отношении многих отдельных слов. 

В отношении регулярных словообразовательных моделей различие между литера- 
турным языком и отдельным говором может выражаться не только в самом их наборе, 
но и в конкретном материале, наполняющем такие одинаковые для литературного язы- 
ка и говора модели. Все это формирует лексику говора как отличную в первую оче- 
редь от лексики литературного языка, а также и от лексики других говоров. При этем 
необходимо заметить, что даже в тех случаях, когда общая литературному языку и 
говору модель заполняется аналогичным конкретным материалом, не гарантировано, 
что возникшие в результате этого слова будут иметь одинаковую семантическую струк- 
туру в говоре и в литературном языке или же одинаковую стилистическую окраску. 
Значение ‘каждого конкретного слова несводимо к сумме значений составляющих его 
морфем, при воссоздании конкретного слова по общей модели и из аналогичного мате- 
риала возникают сложные единицы — слова, которые в каждой отдельной лексической 
системе имеют свое специфическое значение, не совпадающее во всем объеме с анало- 
гично воссозданным словом, но в пределах другой лексической системы. 

Проиллюстрируем вышесказанное некоторыми примерами. В литературном языке 
есть наречия типа вручную, вслепую и под., представляющие собой лексикализованную 
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форму винительного падежа единственного числа имени прилагательного с предлогом; 
аналогичные по структуре наречия зафиксированы и в говоре д. Деулино, но наряду 
с такими, которые имеются и в литературном языке (например, вчистую) отмечены и 
образованные либо от таких имен прилагательных, которых вовсе нет в литературном 
языке, либо от таких, от которых в литературном языке наречия по данной словообра- 
зовательной модели не образуются, например: втесную ‘вплотную, очень близко’, 
вчастфю ‘нередко, часто’, вкоренную ‘основательно, как следует’; некоторые такие на- 
речия образованы от имен прилагательных, которые как самостоятельные слова в го- 
воре вообще неупотребительны, например: вотказную ‘отказаться, от кого-, чего-л. 
вслезовую ‘о плаче со слезами’, вкриковую ‘громко, сильно плакать’ и др. Эти наречия 
обычно употребляются предикативно. Ср. также вноговую ‘ногами’ (топтёть вного- 
вую), вножевую ‘применяя ножи’ (дрёка вножевую) и др. Показателен также глагол 
програчить ‘прозевать, проворонить`, построенный не только по той же словообразова- 
тельной модели, что и слово литературного языка проворбнить, но и с использованием 
аналогичной семантической модели. Ср. также глагол рыбничать ‘есть рыбную пищу’, 
образованный по той же модели, что и слова литературного языка пбстничать, чаёв- 
ничать; вдвадорога ‘очень дорого’, образованное по той же модели, что и лит. втридо- 
рога и др. Бесприставочные имена существительные с суффиксом -ищ- в говоре д. Деу- 
лино имеют примерно то же значение, что и в литературном языке, но состав корней, 
к которым присоединяется этот суффикс, несколько иной, чем в литературном языке, 
а кроме того, такие слова в говоре чаще обозначают не только что-либо большое по 
размеру, но и обильное по количеству и особенно что-либо интенсивное по степени 
проявления; процент слов, обозначающих большие по размерам предметы, по сравне- 
нию с литературным языком относительно невысок. Ср. такие слова говора, как водё- 
ща, дымйще, роднйща, травйща, а также гармонйща ‘громкая и продолжительная игра 
на гармонике’, песнйща ‘пение песен’ (Ф Тройцыф д’ён-та.. мужык ы 64ба уул’ёли... 
узрман’йигига, тьс’н’йиги’а), виднотйща ‘обилие света’, шумйще 'интенсивный крик’ 
и др. 

° В некоторых случаях общее значение модели литературного языка не совпадает 
с общим значением модели говора, что, по-видимому, зависит от значения ее компо- 
нентов. Например, общее значение в литературном языке модели слов вполгблоса, 
вполоборота и др. (‘неполнота проявления какого-л. действия или состояния’) не совпа- 
дает с общим значением модели слова говора д. Деулино вполногй ‘по колено’ (Пб- 
л’ил ы 610’а, а в’ит’ 6та пр’ёма, лёв’ин, л’йв’ин! Нъ уарбд’и — фполнау’й) 5. 

Аналогичные наблюдения можно осуществить и на материале моделей словосоче- 
таний. В качестве примера можно привести такие словосочетания в говоре д. Деулино, 
как двбе нё двое (ср. лит. одён на одйн с тем же значением), Облгий язык (ср. лит. 
длйнный язык) и др. В некоторых случаях различие между словосочетаниями литера- 
турного языка и говора сводится лишь к широте лексического материала, вовлекаемо- 
го в то или иное словосочетание. Например (говор д. Деулино): весь в грязё, весь в 
пылё и под. и весь в костюме, весь в сапогёх, весь калёка, весь кричйть, весь упал; 
дать укдл, дать прикёз и дать досаду, дать заявлёние, дать извёстие, дать прыжкй и 
мн. др. Очень возможно, что многие модели словосочетаний говора отличаются от 
аналогичных словосочетаний литературного языка именно той лексикой, которая вовле- 
кается в такие модели в разных лексических системах. 

Лексика любого живого языка представляет собой незамкнутую систему, в кото- 
рой наряду с общеупотребительным лексическим фондом, находящимся в обращении 
у всех носителей данного языка, существуют и потенциальные слова, т. е. существует не 
только конкретная лексическая единица, но также и возможность создания такой еди- 
ницы, словообразовательная формула, которая в определенных условиях единично мо- 
жет быть наполнена конкретным языковым материалом. Для осуществления данного 
акта коммуникации может быть индивидуально заново создано конкретное слово, если 
говорящий почему-либо затрудняется подобрать какое-нибудь общеупотребительное 


. 
$ Ср. любопытное значение слова вполноги в арго балетных актеров: ‘не в полную силу’ 
{репетировать вполноги). 
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слово. Граница между такими индивидуальными потенциальными словами и словами 
общеупотребительными очень зыбка и динамична, потому что слова конкретного языка 
в словообразовательном отношении почти всегда образуют незамкнутый ряд, в котором 
в ироцессе существования языка одни звенья по разным причинам выпадают, а другие 
создаются ВНОВЬ. 

Тенденция к реализации потенциальных слов характерна в первую очередь для 
языка, который не имеет письменности. Такой язык не имеет словарной традиции, ко- 
торая стабилизирует лексику, его лексические нормы не зафиксированы письменно, что 
делает их очень широкими и часто неопределенными; в таком языке отсутствует отме- 
ченность почти каждого слова в письменности, отражающей нормированный язык. По- 
нятие нормативности в таком языке расширяется до таких пределов, что в них почти 
растворяется сама идея нормативности. Это создает очень благоприятные условия для 
относительно широкого и интенсивного процесса образования индивидуальных слов по 
неиндивидуальным регулярным словообразовательным моделям. В первую очередь та- 
кие процессы характерны для лексики современных русских народных говоров. Состав 
словника диалектного словаря принципиально иной, чем состав словника словаря лите- 
ратурного языка, потому что он неизбежно включает в себя известное количество та- 
ких слов, о которых невозможно со всей определенностью сказать, являются Ли они 
общеупотребительными или же созданы а@ Нос по регулярной модели для удовлетво- 
рения потребности, возникшей в данной конкретной речевой ситуации, которую слу- 
чайно зафиксировал собиратель. В словаре литературного языка таких слов, по-види- 
мому, вовсе нет, во всяком случае не должно быть, потому что нормативность словаря, 
построенного на материале нормативного письменного языка, исключает из его слов- 
ника индивидуальные лексические образования и употребления; составитель словаря 
литературного языка в отличие от составителя диалектного словаря в гораздо боль- 
шем объеме располагает объективными критериями, позволяющими отводить от слова- 
ря все такие окказиональные слова. В принципе такие слова не должны попадать и в 
диалектный словарь, но составитель диалектного словаря в некоторых случаях почти 
лишен возможности со всей определенностью и точностью объективно квалифициро- 
вать то или иное слово говора как общеупотребительное или же как индивидуальное 
по языковому материалу, но неиндивидуальное по словообразовательной модели. Для 
носителей данного говора лексическая нормативность определяется исключительно уст- 
ной традицией, своего рода «обычным правом», не осознается как таковая и поэтому 
имеет очень широкие и неопределенные границы с большим количеством пограничных 
лексических фактов, с трудом поддающихся какой-либо квалификации в отношении 
общеупотребительности и необщеупотребительности, нормативности и ненормативно- 
сти; неопределенность такой квалификации свойственна прежде всего самим носите- 
лям говора, для составителя же словаря говора такая квалификация слов часто просто 
невозможна из-за отсутствия каких-либо объективных критериев. В отношении опре- 
деленной части лексики русских народных говоров с гораздо большим основанием, чем 
в отношении части лексики литературного языка, можно говорить о нормативности сло- 
вообразовательной модели, чем о нормативности отдельных слов, потому что в литера- 
турном языке каждая конкретная реализация регулярной модели получает ту илв 
иную оценку с точки зрения ее нормативности в словарях, грамматиках и вообще 
в письменности, а аналогичная оценка в русских народных говорах отсутствует, 

Индивидуальное словотворчество составляет заметную отличительную черту устной 
речи и в особенности диалектной устной речи, для которой вообще характерна отно- 
сительная свобода наполнения словообразовательных моделей конкретным языковым 
материалом, причем в народных бесписьменных говорах в массовом процессе создания 
новых слов модели могут наполняться и случайным, субъективным материалом инди- 
видуального типа, могут возникать новые слова, очень неустойчивые и недолговечные, 
но случайно зафиксированные собирателем в момент их создания в конкретном кон- 
тексте. Несомненно, что соотношение общеупотребительного и индивидуального в лек- 
сике говора иное, чем в литературном языке, в говоре слов индивидуального слово- 
производства гораздо больше, чем в литературном языке и, что очень важно, такую 
лексику в говоре гораздо труднее отделить от общеупотребительной, чем это можно 
сделать на материале литературного языка (в ряде случаев это вообще невозможно). 


22. 
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Обычно такие индивидуальные слова понятны всем носителям говора и не вызывают 
у слушателей каких-либо отрицательных реакций пуристического характера. Например, 
в говоре д. Деулино, так же как и в литературном языке, широко представлены отгла- 
гольные имена существительные на -ёнье, -йнье, обозначающие какое-либо действие 
или его результат: кошёнье (и косёнье), растёнье ‘процесс роста’, корёнье (от корйть), 
гоноблёнье (от гонобйть ‘утомлять’), глядёнье, владёнье, владёнье (в ногах нет вла- 
дёнья), можёнье (от мочь), стучёнье, нареканье ‘имя или прозвище’ и мн. др. По-види- 
мому, некоторые из этих слов представляют собой факты индивидуального словотвор- 
чества и употребления, но объективных данных для такого утверждения в каждом кон- 
кретном случае нет. То же самое можно сказать и по поводу имен существительных нг 
-йка, ‘образованных от имен прилагательных и причастий и обозначающих какое-либо ка- 
цество, например жидйка, крутйка, частйка ‘густые заросли молодого леса’, зеленйка, 
серйка ‘о чем-л., имеющем серый цвет’, преснйка ‘пресная пища’, мазйка ‘о чем-л. ма- 
жущемся’ и др. Слова подобного типа образуются очень легко, они понятны всем но- 
сителям говора, но почти невозможно определить, где проходит граница между об- 
щеупотребительным и индивидуальным в этих и многих подобных им словообразова- 
тельных рядах. Во всех сомнительных случаях вопрос о помещении такого слова В 
словарь решался положительно, тем более что часто очень трудно провести проверку 
в полевых условиях, потому что аналогичная ситуация для создания и употребления» 
такого слова может больше и не сложиться, а путем прямого опроса, как показывает 
практика, далеко не всегда можно достигнуть надежных результатов, особенно в отно- 
шении слов с абстрактным значением. Вместе с тем если даже какое-либо слово и 
представляет собой индивидуальное образование, оно указывает на объективно сущест- 
вующую модель и тем самым раскрывает словообразовательные возможности говора: 
Например, слово бушевёнь (от бушевать), возможно, и представляет собой индивиду- 
альное образование (ср. слово бушевня с тем же значением), однако сопоставленное 
с такими словами аналогичного слоВообразовательного ряда, как громовёнь, стуко- 
вёнь, тресковёнь, толковёнь, ‘толкотня’, висковёнь ‘визг’, писковёнь, шумовёнь и др., из 
которых для многих зафиксировано всеобщее употребление, оно указывает на продук- 
тивность в говоре этой регулярной словообразовательной модели, а в случае отсутст. 
вия в материале слов громовёнь и других, что всегда представляется возможным, 
указывало бы на потенциальную возможность этого ряда слов в говоре. Ср. также 
слово танцовёнь, которое тоже с несомненностью свидетельствует о продуктивности 
данной регулярной модели, но о котором можно лишь сказать, что оно появилось в: 
говоре относительно недавно. Однако определить, является ли слово танцовёнь фактом 
индивидуального употребления или уже вошло в общий оборот, представляется очень. 
затруднительным. 

Некоторые словообразовательные модели проявляют тенденцию к особенно свобод- 
ному наполнению самым разнообразным материалом, создавая ряды слов с очень. 
широкими и размытыми границами между общеупотребительным и индивидуальным. 
Например, в говоре д. Деулино довольно многочисленны глаголы совершенного вида, 
с приставкой на- со значением ‘сделать что-либо в каком-либо объеме’, образованные 
по той же модели, что и соответствующие глаголы литературного языка, но с неодина- 
ковым набором корневых морфем. Среди этих глаголов говора наряду с общеупотре-- 
бительными встречаются и такие, общеупотребительность которых может быть под- 
вергнута сомнению. Это такие глаголы, как натюрить ‘приготовить некоторое количест- 
во тюри’, насымать ‘сфотографировать в каком-л. количестве’ напенять ‘попенять’, ната- 
гёнить ‘наварить в большом количестве’, напрёть ‘испортиться, сгнить в каком-л. коли- 
честве’, нателйть, напоросйть, нащенйть и под. Эти слова представляют собой как бы 
полуиндивидуальные образования, общеупотребительность которых не может быть до- 
казана даже частотностью их употребления, потому что такие слова в силу легкости и 
простоты их образования могут быть одновременно и независимо друг от друга вос- 
созданы разными лицами по одной и той же модели в порядке индивидуального сло- 
вотворчества. 

Особую группу в говоре д. Деулино составляют очень разнообразные в словооб- 
разовательном отношении слова, которые образованы путем лексикализации некоторых. 
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словосочетаний разного структурного типа. Эти словосочетания могут быть свободны- 
ми или фразеологически связанными, их значения определяют значения созданных на их 
базе влов, но не в одинаковой степени. Слова, созданные на базе словосочетаний, мо- 
гут сосуществовать в говоре с этими словосочетаниями, причем значение их либо будет 
полностью совпадать с последними, либо будет отличаться от них. Например: безглёз- 
но ‘без надзора, без присмотра’ (ср. без глаз ‘в отсутствие кого-л.’), безгодовый ‘не дос- 
тигший необходимой для чего-л. возрастной нормы’, подлёвка, подпёчка, Подгор@ (то- 
поним: луг у крутого берега реки), полдуш4 ‘половина надела земли, причитавшегося 
на душу населения’, крутобёрег, повесьдёнь ‘в течение всего дня’, белокрёйка ‘темный 
платок с белой каймой’, бесподбльница, свялогузиться ‘ослабеть, стать немощным’, 
колосвётный ‘беспокойный, суетливый’ и др. От образованного таким образом слова 
может быть произведено другое, значение которого представляет собой как бы разви- 
тие значения производящего слова; ср. глаголы колосвётиться, колосвётить ‘вносить 
смуту, раздор’, колосвётка ‘о беспокойной суетливой женщине”. Иногда словосочетание, 
сливаясь в одно слово, претерпевает известную деформацию, у такого слова его мор- 
фемы несводимы непосредственно к отдельным словам словосочетания, а в некоторых 
случаях требуется даже некоторое усилие, чтобы восстановить слова словосочетания, 
послужившего материалом для создания того или иного слова. Это объясняется раз- 
рывом этимологических связей между ними, забвением внутренней формы и как след- 
ствие — процессов опрбщения, переразложения и др. Например: ставарённий ‘встаю- 
ший очень рано’, весьдёнкой ‘в течение всего дня’, повесьдённому ‘то же, что весьден- 
кой’, нищебродье, слабохбтный ‘общительный’, бнтось, онётось, онйтось ‘пусть, пускай” 
(из бнтося«он тв си) и др. Такие слова как бы индивидуальны для говора в целом, 
противопоставляя его в этом отношении другим говорам; они входят в ту часть лек- 
сического фонда говора, которая в основном свойственна только ему7. Они представ- 
ляют большой интерес со многих точек зрения, поэтому такого рода материал очень 
тщательно фиксировался и весь помещен в словаре. 

В отношении некоторых слов все же с достаточной степенью определенности можно 
заключить, что они представляют собой результат именно индивидуального словотвор- 
чества и созданы в единичном порядке. Эти слова обозначают такие реалии, для назы- 
вания которых в говоре нет отдельных слов, а в случае необходимости такие реалии 
обозначаются описательно. Но в особых речевых условиях может возникнуть такая 
ситуация, когда появляется возможность обозначить такую реалию не описательно, а 
словом хотя и индивидуального образования, но совершенно понятного в данном кон- 
кретном речевом контексте. Например, имеются случаи создания слова по модели дру- 
гого слова, уже имеющегося в данном высказывании, но обычно со значением, в ка- 
хом-нибудь отношении противостоящем имеющемуся слову. Например: дохвётки (Кад4 
уч’йццо!... ПГ’и’ас в дастётках, в дахвётках жыв’бм, а тада-та жиыл’и...), белуха 
(Гр’азнух5 л’и йа, б’алухь ли йа, н’ихтб м’ин’6 н’и ткн’оТ, домйтка (Пабрбн’уциз, 
скажут’: — Н’амытка’ — А ты дамытка?) и под. Или же вновь создаваемое слово рас- 
ширяет общее значение высказывания, продолжая словообразовательный ряд, в нача- 
ле которого находится слово, по образцу которого оно создано, например работница — 
сидётница (Н’ет, ур’у, маш д’ёт’и, нъ м’ин’ё ни над’ёйт’ьс’ йа вам н’и раббтница н’и 
сид’ётница [отказывается присматривать за внуками]). В некоторых случаях новое 
слово образуется не по модели предшествующего слова, а по другой, отсутствующей 
в данном контексте; на единичность такого слова в этом случае указывает словообра- 
зовательный материал, тесно связанный именно с данным конкретным контекстом. На- 
пример: Хто мн’е пр’итаи’и’ит”? Иа уш ат н’их [от детей] пр’итёск’и-та н’а йш”и’у. 
Икогда слово, предоставившее материал для образования другого слова, отсутствует 
в данном контексте, но оно легко восстановимо. Например: — Он с’о бёпкзит’, бёпкз- 
ит’. [ — Как это?] — Ну, м’ин’ё зав’дт’ [о внуке]. Некоторые индивидуальные образова- 
ния имеют яркую экспрессивную окраску, они, собственно, и образованы для того, 
чтобы не только способствовать акту коммуникации, но сделать его более точным в 


7 Эти слова довольно трудны для наблюдения, их не так иного в говоре 9. Деулино, поэтому 
возможно, что часть их известна и другим говорам, но ускользнула от внимания собирателей. Ср. 


„ 
с4080 скрозьземельный ‘пронырливый, хитрый’, зафиксированное в соседнем говоре. 


2 


20 


Раны 


отношении модальности. Например: Инйи снбх’и п’ир’ёт: Мамёша, мамаша. А тут 
уш — ч’артёша!. Бёпкъ-тъ — н’и нэзавут’! Быстрый темп устной речи и относительная 
нормативная свобода, возможно, являются причиной возникновения своего рода эллип- 
тических оборотов, тоже, по-видимому, имеющих индивидуальный характер, например 
корбвьи Оёньги ‘деньги, вырученные от продажи коровы’, поросЯчьи деньги, грыбдвая 
одёжа ‘одежда, которая куплена за деньги, вырученные от продажи грибов’ и под. 
Все такие слова, которые с достаточной степенью уверенности можно квалифицировать 
как индивидуальные образования субъективного употребления, в словаре не поме- 
щены. 

От случаев индивидуального воссоздания слов по регулярной словообразователь- 
ной модели необходимо отличать случаи индивидуального употребления таких слов, 
которые нельзя расценивать как индивидуальные образования случайного происхожде- 
ния. На это указывает либо постоянство употребления данного слова у данного лица 
в разных речевых ситуациях, что отмечено разными собирателями и в разное время 
(но именно только у данного лица), либо наличие этого же слова в говоре другого 
населенного пункта. Например, слово кёли (руки — кёли ‘о негнущихся, неловких ру- 
ках’) на протяжении нескольких лет отмечалось несколькими собирателями у одного 
информатора и ни у кого больше из носителей говора д. Деулино несмотря на специ- 
альные поиски. Слово повлык ‘половик’ отмечено в д. Деулино только у одного ин- 
форматора, а в соседнем населенном пункте это слово находится во всеобщем упот- 
реблении 8. 


Одной из центральных лексикографических проблем, с которыми сталкиваются 
составители любых словарей, является проблема соотношения значения и употребле- 
ния слова в данной лексической системе. Значение слова определяет все его реализо- 
ванные конкретные употребления в речи, а также весь круг его потенциальных упот- 
реблений; кроме того, значение слова определяет также и разного типа его связи с 
другими словами данной лексической системы. Это могут быть связи синонимические, 
антонимические, лексически ограниченные, фразеологически связанные и др. Каждое 
употребление слова представляет собой единичную реализацию одного из возможных 
аспектов общего значения слова, а обобщение всех реальных употреблений слова и 
определяет его значение. В устной диалектной речи такое конкретное употребление 
слова есть единственная реальность, с которой имеет дело исследователь лексики диа- 
лекта. Значение и употребление слова — это единство общего и частного, где частное 
обусловлено общим, а общее реально существует и реально воспринимается только 
в форме частного. Между значением и употреблением слова нет механической протн- 
вопоставленности, которую склонны отмечать многие лексикологи и особенно лекси- 
кографы, одно и другое органически и естественно связано друг с другом и взаимно 
проникает друг друга, значение и употребление диалектически связаны между собой, 
это два неразрывных аспекта одной и той же сущности. Связь между значением и 
употреблением особенно наглядна в устной разговорной речи, где значение слова само 
по себе, как таковое, нигде не зафиксировано и не сформулировано, но представляет 
собой реальную основу всего ряда конкретных употреблений слова в потоке речи. Поэ- 
тому так трудна лексикографическая интерпретация слова в диалектном словаре, ко- 
торый строится на материале именно устной речи. `В словаре говора д. Деулино соста- 
вители сознательно стремились показать слова в их естественном употреблении, так, 
как они функционируют в говоре в процессе непосредственного и непринужденного 
общения. Это определяет собой известный эмпиризм в показе семантической струк- 
туры слова в словаре в ее конкретном многообразии, в таком аспекте подачи мате- 
риала в словаре значения и употребления слов сближаются и не так противостоят 
друг другу, как в словарях, построенных на материале нормированной письменной 
речи, где, впрочем, разделение закономерного и случайного значения и употребления 


в Любопытно при этом отметить, что этот информатор значительно моложе других информато- 


208 из той же деревни, не употребляющих слово повлык, поэтому трудно предположить, что это 
<лово представляет собой архаизм. По-видимому, причины такого индивидуального употребления 
более сложные и не так легко поддаются объяснению. 
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далеко не всегда носит объективный характер, что в основном обусловлено единством 
значения и употребления, которые очень часто трудно разграничить по самому суще- 
ству материала. 

Проблема соотношения значения слова и его употребления в устной речи в 0б- 
щем так же актуальна, как и проблема этого соотношения в письменной речи, но 
имеет свои специфические аспекты. Можно констатировать, что в устной речи она 
даже усложнена по сравнению с аналогичной проблемой в письменной речи, потому 
что в устной речи с ее относительной свободой номинации и непринужденностью 
процесса протекания значение слова может незакономерно реализоваться в случайных 
единичных употреблениях индивидуального типа, обусловленных самыми различными 
причинами. Чтобы отделить мотивированное значением употребление слова от случай- 
ного, не мотивированного значением, нужен в первую очередь объективный материал 
и его объективная интерпретация. Необходимо очень внимательно и точно рассмотреть 
случаи употребления слова и в соответствии с реальной языковой действительностью 
отделить закономерное от случайного. Например, очень характерный для устной диа- 
лектной речи разрыв этимологических связей между словами часто приводит к такому 
употреблению слова, которое на первый взгляд может показаться случайным, немоти- 
вированным, но в действительности является вполне закономерным, т. е. данное упо- 
требление слова является реализацией его объективного значения, на что, например, 
указывает широкое употребление слова именно в этом значении. Так, слово лобастый 
в геворе д. Деулино, вероятно, первоначально обозначало человека или животное с 
большим лбом. Затем в силу каких-то причин внутренняя форма слова забылась, и сло- 
во лобёстый приобрело значение "большой, значительный по величине, размерам’, что 
сделало возможным употребление этого слова, например, в словосочетании лобастая 
пёлка, которое на первый взгляд может показаться случайным; однако сопоставление 
его с такими широко отмеченными в говоре словосочетаниями, как лобёстое окнб, 
лобастое ветлб, лобёстая семья и под. убеждает нас в том, что такое употребление 
этого слова не является случайностью, а представляет собой конкретную реализацию 
вполне сформировавшегося объективного значения, заместившего исконное. Разрыв 
этимологических связей может привести и к фразеологизации того или иного словосо- 
четания даже в том случае, если слово заимствовано. Ср. ни грёмма ‘нисколько’ не 
только в случаях типа ни грёмма не купила, но и в случаях типа свичьЯ ни грамма 
не ходить. Такие случаи показывают, как осторожно нужно подходить к вопросу ква- 
лификации того или другого употребления как случайного. Вообще крайне важно по- 
дойти к языковому материалу говора с квалификационными критериями, выработан- 
ными именно на этом материале, «изнутри», а не с критериями, отработанными на 
языковом материале литературного языка. 

Если анализировать лексический материал говора, целиком опираясь на литератур- 
ный язык, то многое в материале говора можно огрубить, незаметно для себя «дожать» 
до привычных норм литературного языка и тем самым подвергнуть риску стереть объ- 
ективно существующие, но иногда минимальные различия между лексикой говора и 
лексикой литературного языка. 

Все сказанное в первую очередь относится к очень многочисленной категории слов 
говора, которые отличаются от слов литературного языка не составом фонем, а зна- 
чением. В таких словах очень важно отметить те отличия в значении, которые состав- 
ляют единственный дифференциальный признак данных слов по сравнению с соответ- 
ствующими словами литературного языка. Иногда эти различия незначительны, но они 
есть, и исследователь обязан их учесть во всем их объеме и семантическом своеобра- 
зии и показать, что данное слово говора как целое не совмещается полностью по зна- 
чению с аналогичным по составу фонем словом литературного языка, т. е. что семан- 
тически оба эти слова полностью не налагаются друг на друга. Примеры такого рода 
очень многочисленны. 

Значения слов говора и литературного языка, совпадающие по фонемному составу, 
обычно корреспондируют друг с другом и значительно реже полностью расходятся 
между собой (ср., например, слово зрячий: в говоре д. Деулино это слово значит ‘не- 
хороший, неосновательный, пустой’). В диалектном слове то или иное значение может 
быть широко употребительным, полным, а в соответствующем слове литературного 
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языка это значение едва различимо, иногда оно сохраняется как архаизм лишь во 
фразеологических единицах. Или же наоборот, диалектное слово почти не развивает 
значение, широко представленное в литературном языке. 

Различия в значении между словом говора и соответствующим словом литератур- 
ного языка — это наиболее трудные для наблюдения различия, потому что для их 
обнаружения нужно достаточно глубоко проникнуть в диалектный лексический мате- 
риал и отказаться от целого ряда априорных представлений об этом материале. Имен- 
но эти различия и определяют собой качественное семантическое своеобразие диалект- 
ного слова сравнительно с соответствующим словом литературного языка и в конеч- 
ном счете качественное своеобразие лексической системы говора в целом по сравнению 
с лексической системой литературного языка. Это положение можно проиллюстриро- 
вать достаточно доказательным материалом. Например, слово объесться в говоре 
д. Деулино кроме значения, общего со значением соответствующего слова литератур- 
ного языка (‘съесть слишком много, съесть лишнее”) имеет еще и значение ‘отравить- 
ся, съев что-л. недоброкачественное или ядовитое’? (например, ребенок объёлся 
дусту). Такого значения у слова литературного языка нет, оно представлено лишь в 
фразеологической единице белены объёсться явно диалектного происхождения. Значе- 
ние слова объесться в говоре д. Деулино вполне параллельно значению деулинского же 
слова опйться, а в литературном языке такого соотношения между словами объёсться 
и опйться нет. Слово жеребёнок в говоре д. Деулино обозначает детеныша лошади, но 
только самца, связь слова жеребёнок со словом жеребёц более тесная, чем в литера- 
турном языке. Слово сухой в значении ‘ничем не заправленный, не сдобренный (о ку- 
шанье)’, в литературном языке употребляется очень узко, в отдельных словосочетаниях 
и главным образом в переносном значении (питёться сухйм хлёбом, сухой счет и под.), 
а в говоре д. Деулино это значение очень широко распространено. Это слово яв- 
ляется антонимом не только к мбкрый, но и к волбженый ‘заправленный маслом, тво- 
рогом и т. п. Слово седой в говоре д. Деулино кроме значения, общего с литератур- 
ным, обозначает также цвет (один из оттенков серого), поэтому в говоре возможны 
словосочетания седбе платье, седой платбк, седые глазё и под. 

Соотношение в семантическом плане слов говора и литературного языка, совпа- 
дающих по фонемному составу, могут быть очень многообразными и нестандартными. 
Таково, например, соотношение круга значений глагола смотрёть в говоре д. Деулино 
и в литературном языке. Значения эти более или менее совпадают, но в говоре упот- 
ребительность этого глагола уже, чем в литературном языке, потому что она ограни- 
чена очень широким употреблением в говоре близкого по значению глагола глядёть, 
который не имеет сниженного стилистического оттенка, как в литературном языке. 
Кроме того, у глагола смотрёть в литературном языке ‘есть значение ‘осматривать, 
рассматривать кого-, что-л. с целью ознакомления’; в этом значении этот глагол явля- 
ется переходным. Такого значения у деулинского смотрёть нет, но оно обозначается 
отдельным словом глядать, имеющим только это значение. Это тоже переходный гла- 
гол. В потоке речи значения глаголов глядёть и глядать перекрещиваются, налагаются 
друг на друга, отмечены случаи и безразличного их употребления, так как эти значе- 
ния очень близки. 

Вообще в устной диалектной речи степень «допуска» употребления значительно 
ббльшая, чем в литературном языке, а это обусловливает менее строгую точность упо- 
требления сходных по значению слов. 

Многие словосочетания, совпадающие с соответствующими словосочетаниями ли- 
тературного языка, обнаруживают в сравнении с последними не прямые, а фразеоло- 
гически связанные значения. Например, сочетание сну нет в говоре д. Деулино обо- 
значает не отсутствие сна вообще, а бессонницу, т. е. отсутствие сна не по каким-либо 
внешним причинам, а в результате внутреннего состояния человека: в Деулине можно 
сказать, что не было сну потому, что человек был расстроен, или думал о чем-либо, 
или волновался по поводу чего-либо и т. д., но нельзя сказать, что не было сну пото- 


* Здесь и дальше слово значение для удобства изложения употребляется не в терминоло- 
гическом смысле, как оно употребляется в лексикографии, а для обозначения любых семантича- 
ских различий, независимо от степени их близости друге к другу. 
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му, что кто-то или что-то мешало спать (было душно, плакал ребенок, кто-то шумел 
и т. п.) 0. Между прочим, словосочетание сну нет стоит в одном ряду с такими, как 
еды нет (‘отсутствие аппетита’, а не ‘отсутствие еды’), езды нет (‘трудно проехать, а 
че ‘отсутствие поездок’) и др. 

Некоторые различия в значениях между словами говора д. Деулино и литератур- 
чого языка реализуются почти незаметно, минимально, но все же вполне определенно. 
Например, глагол нанять имеет не только такое же значение, как и в литературном 
языке, но также ‘поместить, устроить на какую-л. должность на определенных услови- 
ях’, т. е, например, нанять сына в пастухй может иметь значение ‘поручить сыну 
кого-л. пасти скот’, а также и ‘определить своего сына в пастухи’. 

Различия в значении слова говора д. Деулино и слова литературного языка могут 
быть неодинаковы в количественном отношении, от больших до незначительных, кото- 
фые можно заметить только на более или менее полном материале и при очень внима- 
тельном анализе этого материала. Впрочем, трудно, а может быть и вообще невозмож- 
чо определить те или иные различия в значении слов как минимальные или, наоборот, 
значительные, так как, по-видимому, количественный критерий при определении харак- 
тера семантических различий между словами не может претендовать на точность. 
Каждое семантическое отличие одного слова от другого уже изменяет его семантиче- 
‹кую структуру в целом, т. е. отличия в одном из значений слова небезразличны для 
объема и качества других значений этого же слова, не говоря уже о том, что такие 
отличия могут существенным образом сказаться на лексических связях данного слова 
и на его фразеологических значениях. Семантические различия могут получить и грам- 
матическое выражение, например, другое управление у глаголов (ср. спешить кого) 
и др. 

Не все значения слов говора в равной мере обладают лексической весомостью, от- 
стоявшимся исконным содержанием. В говоре, как и вообще в устной речи, идут не- 
прерывные живые процессы также и в области семантики слов; наряду с устареванием 
тех или иных значений и последующим выпадением их из языка в говоре непрерывно 
зозникают новые значения и новые оттенки значений. При синхронной фиксации лекси- 
ки говора в относительно широких масштабах в поле зрения исследователя попадают 
«лова, значения которых обладают разной степенью оформленности, разной степенью 
лексической самостоятельности. В процессе существования говора у многих слов отпоч- 
ковываются новые значения, которые сначала не обладают такой лексической полно- 
ценностью, как те значения, которые оформились раньше, поэтому и само понятие 
значения неодинаково в отношении разных семантических аспектов слова. Например, 
одно и то же слово говора может одновременно употребляться и в общем и в частном 
значении и без особой определенности того и другого значения, причем эти значения 
могут перекрещиваться, перекрывать друг друга и замещать друг друга и не всегда со 
строгой точностью. Например, слово погода в говоре д. Деулино может употребляться 
и в том же значении, что и в литературном языке, и в значении ‘плохая погода’, и 
в значении ‘снег’. Слово послёже может употребляться и в значении ‘более сладко’ и 
в значении ‘более вкусно’, последнее значение в говоре д. Деулино уже более употре- 
бительно. Процесс расширения частного значения до более общего сталкивается с про- 
тивоположным процессом сужения значения слова, употребления его в более узком 
частном значении, причем более широкое значение тоже сохраняется. Такое употребле- 
ние слов в одном из его частных семантических аспектов постепенно приводит 
к оформлению этого аспекта в новое значение, хотя сначала это новое значение и не 
обладает той степенью лексической «плотности», как другие, более старые значения. 
Тем не менее возникновение таких семантических инноваций и их развитие представ- 


ляют собой несомненный факт реальной языковой действительности, что и подтверж- 
Дается бесспорным доказательным материалом, неоднократно проверенным в полевых 


‘условиях именно с этой точки зрения. 


® Такое значение этого словосочетания объясняется тем, что в говоре д. Деулино слово сов 
обозначает только понятие процесса сна, состояния сна, а понятие сновидения, тоге, что снится, 
9бозначается словом бред. В литературном языке оба эти- значения объединены в слове сон. 
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Семантическая структура диалектного слова представляет собой результат воздей- 
ствия многочисленных факторов, принимавших участие в ее формировании. Некоторые 
такие факторы специфичны только для диалекта, но не для литературного языка, на- 
пример, фактор территории, который органически входит в само понятие диалекта, но 
совершенно несуществен для литературного языка. Вычленение лексической систе- 
мы отдельного говора как целого, а также и отдельных ее единиц, т. е. отдельных 
слов, в их конкретных значениях, определяемых в пределах целостной лексической си- 
стемы, возможно только в территориальном плане, потому что понятие территориаль- 
ности языковых явлений представляет собой существенный аспект всей общей пробле- 
мы значения диалектного слова и его развития. В отличие от фактов литературного 
языка языковые факты говора нельзя рассматривать вне аспекта территории, потому 
что ареал слова во многих случаях является одним из важных факторов формирова- 
ния семантической структуры диалектного слова. Многие диалектные слова распрост- 
ранены не повсеместно, а на ограниченной территории, т. е. разные слова говора 
имеют разный ареал, в отличие от слов литературного языка, которые все имеют одив 
и тот же ареал. Это значит, что какое-нибудь диалектное слово имеет определенные 
территориальные границы своего распространения, за пределами которых это слово 
не встречается вообще или употребляется уже в другом значении, отчасти сходном 
со значением этого слова на другой территории или же совсем не сходном. Следова- 
тельно, на территории распространения какого-либо диалектного слова можно отме- 
тить центр этой территории и ее периферию. Понятия центра и периферии ареала диа- 
лектного слова определяются частотностью употребления данного слова и относитель- 
ной определенностью его семантических границ. В населенных пунктах, расположенных 
в центральной части ареала диалектного слова, данное слово находится в активном 
употреблении всех носителей говора, оно достаточно определенно в смысловом отно- 
шении, и его объективное значение относительно легко зафиксировать; в населенных 
же пунктах, расположенных на периферии ареала данного диалектного слова, оно 
употребляется реже, его значение несколько диффузно и с трудом поддается точному 
определению. Граница распространения того или иного диалектного слова редко пред- 
ставляет собой четкую линию, резко обрывающую територию этого распространения; 
чаще всего такая граница представляет собой более или менее широкую полосу, на 
которой значение слова как бы постепенно затухает или деформируется по направле- 
нию от центра. В таких периферийных частях территории распространения слов в ре- 
зультате интерференции двух ареалов возникают синонимы, приближающиеся к абсо- 
лютным, которые очень трудно, а иногда и невозможно разграничить по значению. 
Такого типа синонимы в русском литературном языке почти не встречаются, а в гово- 
рах они довольно обычны. Отчасти этими же, видимо, причинами объясняется и су- 
ществование большого количества вариантов слов без сколько-нибудь заметного раз- 
личия в значении между ними. 

Свой ограниченный ареал могут иметь не только целые слова в единстве их зву- 
ковой- оболочки и лексико-грамматических значений, но и отдельные фрагменты этого 
целого, т. е. либо внешний звуковой вид, либо отдельные значения, либо та или иная 
грамматическая характеристика. Все это создает сложнейшую систему лексико-грам- 

`матических отношений между диалектными словами на такой территории, где эти сло- 
ва связаны между собой системными отношениями, т. е. в пределах лексики одного 
говора. 

В говоре д. Деулино тоже отмечены слова, в отношении которых Деулино, видимо 
находится на периферии их ареала. Такие слова очень трудно собирать, потому ‘что 
и сами носители говора пользуются такими словами как-то неуверенно, без достаточ- 
ной определенности. Употребление таких слов всегда находится как бы «около» их 
значения, связь значения и употребления у них не так очевидна, как у других слов. 
Если к тому же такое слово обозначает не конкретную реалию, а какое-нибудь абст- 
рактное понятие, то собирателю почти невозможно схватить и объективно отразить 
в материале колебание значения такого слова. При этом, как уже упоминалось, зату- 
хать и меняться может не весь круг значений слова, а только одно какое-нибудь его 
значение. Показ семантической структуры таких слов в словаре представляется очень 
сложным, поскольку при этом приходится преодолевать не только всегда неизбежную 
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неполноту языкового материала, но и объективные трудности, обусловленные самим 
существом этого материала. В качестве примеров можно привести такие слова говора 
д. Деулино, как бёрка — йкра, вихдрка — навёха, обёпол, зёдорга, Язать, чуять, фра- 
зеологическую единицу не хуже и мн. др. 


Одной из важных лексикографических проблем является проблема разграничения 
омонимов и отдельных значений слова, которая в равной мере актуальна при работе 
по составлению и толкового словаря литературного языка и словаря одного говора. 
Больше того, сама эта проблема в ее полном объеме и истинном содержании получает 
конкретные очертания только при работе с лексическим материалом, собранным в пре- 
делах единой лексической системы, который позволяет делать убедительные заключе- 
ния о том, что данное содержание выражено двумя словами, а не двумя значениями 
одного и того же слова. См. словарные статьи на слова рбдный, боронй, платить, 
рость, находить, половйк и др. 

Широкого показа значений и точного их определения требуют также синонимы 
говора, иначе в большинстве случаев будет непонятно сосуществование в нем разных 
слов с одним и тем же значением. Ср. значения таких синонимов в говоре д. Деулино, 
как шометом (и шёиетом) — полошия — сустом (и шустбм), большой — лобастый — 
‚рожёлый, наяный — наторный, поязать — посулйть и мн. др. Однако при раскрытии 
значений синонимов нужно считаться с тем положением, которое сложилось в совре- 
менных говорах и является характерным для них. Речь идет о так называемых абсо- 
лютных синонимах (или близких к абсолютным), которые образовались в результате 
проникновения в говор лексики литературного языка. Какой-то период времени, иногда 
довольно длительный, одно и то же понятие, явление или одна и та же конкретная 
реалия одновременно обозначаются и диалектным словом и словом литературного 
языка. Такие двойные наименования типичны для современных народных говоров, 
испытывающих очень сильное влияние литературного языка. В качестве примера тако-_ 
го типа синонимов можно привести такие пары, как прождг — пройлок, вискй — вбло- 
сы, барка — йкра — льдйна, ухбдиться — утонуть и мн. др. Необходимо также учиты- 
вать наличие в говоре синонимов, возникающих при частичном наложении ареалов 
одинаковых по значению диалектных слов, о чем уже говорилось выше, а также в 
результате большой вариативности слов в диалекте, объясняемой разными причинами. 
См. словарные статьи на слова со значением ‘если’, ‘напротив’, ‘пешком’ и др. 

Раскрытие значения диалектного слова было бы неполным без показа его сочетае- 
мости с другими словами, потому что многие слова в говоре характеризуются ограни- 
ченной сочетаемостью, что в равной мере характерно и для литературного языка. От- 
личие состоит лишь в том, что границы сочетаемости одного и того же слова в говоре 
и в литературном языке разные. Например, в говоре д. Деулино есть слово петь, 
имеющее несколько иной круг слов, с которыми оно сочетается, чем соответствующее 
слово литературного языка. Благодаря этому и само значение этого слова в говоре 
несколько иное, чем в литературном языке: слово петь в говоре д. Деулино по преиму- 
ществу имеет значение ‘петь молитвы’, а для обозначения понятия ‘петь песни’ в го- 
воре употребляется глагол играть (словосочетание играть молитвы в говоре д. Деули- 
но невозможно). По-видимому, слово петь в говоре д. Деулино является заимствован- 
ным. 

Таким образом, можно констатировать, что отличия в оттенках значения слова, 
ускользающие от исследования в непосредственном рассмотрении, становятся доступ- 
ными для наблюдения косвенным путем, при изучении связей слов, которые в конеч- 
ном счете полностью определяются значением слова. 

Определение значения диалектного слова и показ этого значения в словаре пред- 
ставляет собой очень сложный и трудный процесс. Диалектный языковой материал, 
столь же трудный для лексикографической интерпретации, как и языковой материал 
литературного языка, кроме того, обладает еще и своими специфическими особенностя- 
ми, которые усложняют и без того нелегкий процесс составления полноценной словар- 
ной статьи диалектного словаря. Это — особенности устной разговорной речи, на за- 
писях которой строится словарь, влияние литературного языка, сбивающее исконные 
значения диалектных слов, столкновения и наложения друг на друга ареалов мно- 


точисленных диалектных слов именно на территории распространения исследуемого 
говора, наличие большой категории однокоренных слов с различной морфологической 
«труктурой, но без заметных различий в значении, диффузность значения многих диа- 
‚лектных слов, зарождения новых значений, не оформившихся полностью и, наконец, 
‘неизбежный элемент случайности в процессе собирания материала. 


Процесс развития и изменения современных русских народных говоров в настоя- 
щее время идет сравнительно быстрыми темпами. Характер этого процесса, а также 
его интенсивность обусловлены разными факторами, из которых самым значительным 
следует признать влияние литературного языка, определяющее общее направление 
развития народных говоров в сторону сближения их с литературным языком. Под 
влиянием литературного языка в народных говорах происходят изменения, которые 
< разной степенью интенсивности колеблют говор как целостную систему. 

Лексическая система современного народного говора представляет собой слож- 
ную структуру, в которой тесно переплетаются и сосуществуют исконная лексика 
говора и фрагменты лексической системы литературного языка, образующие целост- 
ное единство, полностью обслуживающее несителей данного говора. Словарь говора 
д. Деулино отражает именно такое состояние говора, которое является характерным 
для него в момент записи материала, поскольку словарь строится исключительно на 
материале записей устной речи и не имеет измерения во времени. Его материал пред- 
ставляет собой синхронный срез лексики говора, произведенный в первой половине 
60-х годов нашего века. 

Современный аспект словаря состоит прежде всего в том, что в его словник на 
одинаковых основаниях включены как исконные для говора слова, так и заимство- 
ванные из литературного языка, если эти заимствованные слова находятся во всеоб- 
щем употреблении и приобрели в говоре необходимые дифференциальные признаки, 
Это такие слова, как натура, грамм, костюм, обожать и др. Кроме того, в словарь 
включены и такие новые для говора слова, которые не заимствованы из литератур- 
ного языка, но образованы в говоре из материала литературного языка или материа- 
ла говора и служат для обозначения новых реалий. Это такие слова, как съёмка 
‘фотоаппарат’, легковйчка ‘легковой автомобиль’, кйнник, ‘киномеханик’, отвётность 
‘ответственность’ и мн. др. В процессе собирания материала для словаря тщательно 
фиксировались также такие высказывания носителей говора, где заимствованные из 
литературного языка слова просто и естественно сочетались с исконными, отражая 
тем самым современные сдвиги в лексике говора. Ср. такие словосочетания, как 
крепдешйновое плётье с грыбатками [складками]; укдлы глюкбзы для гладости; 
летёть по самолёту, ёхать по метру (ср. исконное плыть по лбдке). 

В словаре показаны только современные значения слов говора д. Деулино, без 
учета тех значений, которые известны у этих слов за пределами говора, но в самом 
говоре д. Деулино уже забыты. Например, слово русёлка имеет в говоре д. Деулино 
такие значения: 1. ‘обрядовое гулянье’, 2. ‘огородное пугало’. В словаре показаны 
только эти значения слова русёлка (и оттенки этих значений) без учета его исконного 
значения, которое в говоре д. Деулино уже неизвестно. Слово сарафён в говоре 
д. Деулино имеет значение ‘широкая юбка’: именно так и сформулировано это зна- 
чение в соответствующей словарной статье, без учета «правильного» значения этого 
слова. 

Возрастающее влияние литературного языка на народные говоры приводит или 
к появлению новых слов, вытесняющих исконные, или же к изменению семантической 
структуры диалектных слов и в первую очередь таких, которые совпадают по фонем- 
ному составу со словами литературного языка. У таких слов наряду с исконными 
значениями появляются значения, заимствованные из литературного языка. Семан- 
тическая структура таких слов показана в словаре во всем зафиксированном объеме, 
включая и значения, общие со значениями слов литературиого языка. Например, у 
слова веснё в говоре д. Деулино отмечено два значения: 1. ‘Весна’, 2. "Период между 
зимой и осенью; вообще теплое время года’. Исконным в говоре, по-видимому, явля- 
ется второе значение, покрывающее значения слов литературного языка веснё и лёто. 
В пользу такой точки зрения свидетельствует семантика корня лет- в говоре, связан- 
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ная не с понятием времени года, а с понятием года в целом: ср. лётось ‘в прошлом 
тоду’, лётошний ‘прошлогодний’, на лёто ‘на будущий год’, летовёть ‘быть, оставаться 
где-либо в течение года’ и др. Кроме того, в говоре есть фразеологическая единица 
< перевесны, обозначающая тот период времени года, который в литературном языке 
‘обозначается словом веснё. Однако поскольку в деулинском слове веснё отмечено и 
значение, совпадающее с литературным, то в словарной статье приводятся оба эти 
значения, хотя первое из вих несомненно представляет собой инновацию, возникшую 
под влиянием литературного языка. Свое лицб в говоре исконно имеет значение 
‘щека’, но под влиянием литературного языка в этом слове появилось значение, сов- 
падающее со значением соответствующего слова литературного языка, поэтому в 
‘словарной статье’ приводятся оба эти значения, т. е. слово лицб показано в словаре 
так, как оно реально употребляется жителями д. Деулино. Однако очень часто нали- 
чие у деулинского слова значения, совпадающего со значением соответствующего 
слова литературного языка, объясняется не влиянием последнего, а является искон- 
ным. Например, у слова сидёть отмечены такие значения: 1. ‘Сидеть’. 2. “Быть, нахо- 
диться продолжительное время где-л. в каком-л. положении’. 3. ‘Работать в качестве 
кого-л’ 4. ‘Жить, проживать где-л.’; у слов стоять, хлеб, оврёг кроме значений, об- 
ших со значениями слов литературного языка, соответственно отмечены значения: 
“работать где-л.’, ‘урожай’, ‘сугроб’. И в этих случаях, которые очень многочисленны, 
у слова показываются все его отмеченные значения без учета того, совпадают ли 
некоторые из них со значением соответствующих слов литературного языка или нет. 
В некоторых случаях вообще невозможно рещить, каковы причины наличия у диа- 
лектного слова значения, совпадающего с литературным. 


Общая концепция словаря говора д. Деулино как словаря одного говора опре- 
делила собой не только лексикографическую интерпретацию диалектного материала, 
но и методы его собирания. Как положительный факт следует расценить то обстоя- 
тельство, что материал для словаря собирали сами авторы, которые в этой работе 
пользовались различными методами. Самым простым из них был метод прямого оп- 
роса, который нельзя применять при сборе материалов по фонетике и морфологии, 
но который вполне допустим при сборе лексического материала. Однако с помощью 
этого метода можно собирать преимущественно лексику с конкретным значением. 
Тем не менее метод прямого опроса приносит положительные результаты, если он со- 
четается с другими, более сложными методами, одним из которых является метод 
наводящих вопросов. Этот метод широко применяется при сборе материала по фоне- 
тике и морфологии. Недостатком этого метода является его незначительная эффектив- 
ность при сборе лексического материала,.потому что в результате довольно длитель- 
ных усилий собирателю удается установить значения одного-двух слов, т. е. единич- 
ные факты. Тем не менее этот метод значительно совершеннее метода прямого опроса 
и дает более надежные результаты. Пособия по сбору диалектной лексики методом 
наводящих вопросов, где материал расположен по темам, представляют собой шаг 
вперед в разработке методики собирания диалектного лексического материала по 
сравнению с обычными вопросниками со стандартными вопросами «как это у вас на- 
зывается» И. 

Однако в практике интенсивного собирания лексического материала для словаря 
одного говора, где должен быть представлен качественно иной по своей полноте ма- 
териал, вопросники любого типа, даже лучшие из них, занимают второстепенное мес- 
то. Основным методом собирания материала для словаря стал метод «сосуществова- 
ния»; собиратели подолгу жили среди носителей говора, непрерывно фиксируя диа- 
лектную устную речь. Собранный таким методом материал был подвергнут предвари- 
тельной лексикографической обработке с целью выявления его недостатков, главным 
образом в отношении полноты, а затем этот же материал опять пополнялся и уточ- 


И Пособием, где вопросы серуппированы по темам и снабжены «наводящим» иллюстративным 
материалом, является «Пособие-инструкция Оля подготовки и составления региональных словарей 
рисского языка» под ред. В. Г. Орловой (М.. Изд-во АН СССР, 1960), положительна зарекомендовав- 
щев себя на практике. 
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нялся в среде носителей говора. Собиратели пользовались различными методами со- 
бирания материала, но главным методом для них всегда было непрерывное наблюде- 
ние за звучащей диалектной речью и фиксация нужных ее отрывков. Такое собира- 
ние материала по индивидуальной программе, составленной на основании анализа 
уже собранного материала, дало положительные результаты, хотя и оказалось очень 
трудоемким. Слушание диалектной речи с заранее продуманными объектами наблю- 
дения очень повышало восприимчивость собирателя. 

Процесс собирания материала для словаря превратился в творческий поиск со- 
ответствующих методов, собиратели во многих случаях должны были изыскивать 
собственные пути, потому что аналогичный опыт по интенсивному собиранию лекси- 
ческого материала в одном населенном пункте в течение нескольких лет русской лек- 
сикографии почти неизвестен. Собиратели, они же и авторы словаря, прилагали все 
усилия к тому, чтобы по возможности полно зафиксировать лексику д. Деулино в 
показать ее в словаре. 


КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЕМ 


СОСТАВ СЛОВНИКА 


$ 1. Языковым материалом словаря является современная лексика говора д. Деу- 
лино Рязанского р-на Рязанской обл., взятого в качестве типичного представителя 
южновеликорусских рязанских говоров. Собирание материала для словаря производи- 
лось с 1960 г. по 1963 г. включительно. 

$ 2. В словаре представлена лексика современного говора д. Деулино со всеми ее 
специфическими особенностями, характерными для современного состояния русских 
диалектов вообще. Подавляющее большинство слов словаря находится в активном 
употреблении жителей д. Деулино, они обозначают современные для д. Деулино реа- 
лни. Слова устарелые, обозначающие исчезнувшие реалии, или слова, вышедшие из 
употребления по другим причинам, включены в словарь лишь постольку, поскольку 
они еще хранятся в памяти представителей старшего поколения. Такова, например, 
лексика, связанная с социально-экономическим укладом и материальной культурой 
старой досоветской и доколхозной деревни и вытесненная или вытесняемая новыми 
условиями жизни, а также влиянием литературного языка. Таким образом, историзм 
лексического материала словаря не выходит за пределы периода жизни одного поко- 
ления и определяется исключительно устной традицией. 

$ 3. Помещенные в словаре знаменательные и служебные слова отобраны из 
всей массы зафиксированного в говоре. лексического материала по принципу диф- 
ференциальности по отношению к литературному языку. Это значит, что в словарь 
включена только та часть лексики говора, у которой отмечены какие-либо отличия от 
соответствующей лексики литературного языка. Принцип дифференциальности интер- 
претирован в словаре как чисто практический прием, с помощью которого от словаря 
отведены все слова говора с невыявленной диалектной спецификой в значении или в 
грамматических формах 1. 

$ 4. При отборе слов для словаря принимались во внимание следующие диффе- 
ренциальные признаки слов говора д. Деулино сравнительно со словами литератур- 
ного языка (наличие у слова хотя бы одного из этих признаков считалось достаточ- 
ным для помещения данного слова в словарь): 

а) если корневая морфема слова не употребляется в литературном языке, напри- 
мер: башёр ‘живот, брюхо’; омежной ‘жадный’; гутёрить ‘говорить’; гонобнб ‘утоми- 
тельно’; 


6) частичное различие в фонемном составе слова, например: комёрь, нитрё, лячь; 
Яблина, котумка, вйник, дамно; 


в) различия в морфологической структуре слова, например: льянь ‘пьяница’, свек- 
„ры ‘свекровь’, верхомё ‘верхом’; 


г) различия в ударении, например: возлё, глупой, веселб; 


1 Подробнее о принципе дифференциальности и его понимании см.: 
О составлении региональных словарей.— ВЯ, 1961. № 4, стр. 77 и сл.; 
деревни Деулино Рязанского р-на Рязанской области.-- 
славянских языков». М.., 
зарю. 


И. А. Оссовецкий. 
Он же. Словарь говора 
В кн.: «Вопросы диалектологиц восточно- 
1964, стр. 176 и сл.; см. также вступительную статью к настоящему сло- 


д) различия в грамматической характеристике слова, например в роде: бблик,. 
уха ‘ухо’, стрелб, звездб; сюда же можно отнести случаи отличия управления у глаго-- 
лов: опёшить кого, увёжить кому, родить с кем ‘родить от кого-л.; 

е) полное различие в значении при совпадении фонемного состава, например: зря-` 
чий ‘нехороший, неосновательный, пустой’; лобёстый ‘большой’; 

ж) частичное различие в значении при совпадении фонемного состава, напри- 
мер: оврёг 1. ‘овраг’, 2. ‘сугроб’; лицб 1. ‘лицо’, 2. ‘щека’; терять 1. терять’, 
2. тнать’; 

з) различия в фразеологических связях, например: глаз (до глаз ‘очень много” 
и др.), голова (с головы нё голову ‘поголовно’), свет (весь, вся, всё на свете ‘совер-- 
шенно, полностью; целиком’: А пёр’ин’... в’ес’ на св’ёти на Ван’к’у... пахбш (31). 
Брус’н’йка фс’а зъл’ит@.. фг’а на с’в’ёт’и... (9). Фс’о пъкупли, фс’о на св’ёги пзку-- 
тёли (х); 

и) различия в стилистической окраске, например, нейтральный характер таких 
слов, как дрёво, здравый, ныне, глагблить, призрёть и жёлиться, дражнить, вылазить,_ 
мужик ‘мужчина’; дифференциальный признак такого типа позволяет включить в сло- 
варь также ту часть лексики д. Деулино, которая имеется и в литературном языке и 
в толковых словарях помечается как просторечная; 

к) различия в связях слов, например: дать прикёз, а также дать привёт, дать 
заявлёнье (заявить), дать досёду (досадить), дать извёстие (известить), дать штраф, 
дать укол, дать предлбг (предложить), дать угрожёнье (пригрозить), дать прыжки 
(начать прыгать) и др.; нет никто (никто: [-- А кто же теперь у него?] — Н’ет 
н’ихтб, сам ад’йн); нет ничтб (ничто: Мы нын’и балшбва прэсука-та аддал’и... 
д5 н’ет н’и 35 ч’авб аддёл’и); нет никуды (никуда: Куды ш мне д’авацца старай? 
Н’ет в’икудёи); нет ничегб (ничего: К’ёрзъвыйи съпау’й— н’ет н’ичавд, а с р’из’й- 
най — прэпад’и ан’й прбпъдам. Иа выпйу каплу, мне плбха, а им — н’ет н’ич’авб. 
Ан’й тада жили и вет н’ич’авб там н’и зъработал’и. Вот ч’аб пр’ин’асла, н’ет н’ич’ад- 
пр’ин’аслё в узблтики и др.). См. соответствующие словарные статьи. 

$ 5. В отношении материального состава и грамматической формы диалектное ка- 
чество того или иного слова, послужившее основанием для включения этого слова в 
словарь, определялось как таковое только в плане лексическом, а не в плане фонети- 
ческом или морфологическом, т. е. при отборе слов для словаря учитывались лишь те- 
факты фонетики и морфологии, которые имели единичный и, следовательно, лексика- 
лизованный характер. Это значит, что факты фонетики или морфологии, представляю- 
щие собой реализацию регулярных фонетических или морфологических закономерно-- 
стей, имеющих общий характер (например, яканье или тот илн иной тип склонения), 
не рассматривались как дифференциальные признаки слова и потому не служили ос- 
нованием для включения того или иного слова в словарь. 

$ 6. Если какое-нибудь слово говора д. Деулино известно в качестве дналектиз- 
ма и в литературном языке, а также если это слово помещено в каком-нибудь из. 
толковых словарей русского литературного языка с пометой обл., то это служило дос- 
таточным основанием для включения данного слова в словарь, причем семантическая- 
структура подобных слов показывалась в словаре так, чтобы по возможности не дуб- 
лировать аналогичные словарные статьи в толковых словарях. 

$ 7. Слова, заимствованные из литературного языка, включались в словарь в- 
следующих случаях: 

а) если слово в говоре полностью или частично изменило свое значение или сти- 
листическую окраску по сравнению с соответствующим словом литературного языка, _ 
например: ус@дьба ‘приусадебный участок’, петь ’петь молитвы’ (ср. шерёть пёсни), 
костюм ‘жакет, пиджак’; 

6) если слово в говоре полностью или частично изменило как свой фонемный:- 
состав или морфологическую структуру, так и значение по сравнению с соответствую- 
щими словами литературного языка, например питеньё ‘забота, хлопоты, трудности” 
(из епитимия). 

$ 8. В словарь включены слова, имеющие терминологический характер, напри-- 
мер термины рыболовства, ткачества, строительства, лесного промысла или ботани-- 
ческая лексика, хорошо известные всем носителям говора. 
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$ 9. Собственные имена, прозвища, названия местностей, урочищ и т. п. включа- 
ются в словарь лишь в том случае, если они образованы от нарицательных имен, не 
отмеченных в говоре, например: Елёнь. Слова, обозначающие специфически этногра- 
фические реалии или понятия, включаются в словарь даже в том случае, если они 
вошли в литературный язык, например: понёва, бёрдо и под. 

$ 10. Словарь построен исключительно на материале записей разговорной речи, 
поэтому в нем отсутствует лексика, специфичная для другой сферы употребления. 
языка, например для фольклора. 

$ И. В словаре помещены все слова, записанные в д. Деулино, если они соответ- 
ствуют требованиям, перечисленным в $ 4. В числе этих слов находятся и производ-- 
ные, которые образованы от других слов, например уменьшительные и увеличитель-- 
ные существительные, различные глагольные образования с приставками, наречия,. 
образованные от прилагательных и т. п. Включение в словарь слов подобной категории. 
мотивировано следующими соображениями: 

а) процессы словообразования в говоре, хотя и имеют много общего с процесса- 
ми словообразования в литературном языке, тем не менее имеют свою диалектную, 
специфику, поэтому самостоятельное образование производных слов может предста- 
вить для читателя словаря большую трудность; ср. большой — большйщий (ср. лит. 
большой — большущий), никуды— никудашний (ср. лит. никудё — никудьииный),. 
лбвкий — лбвость (ср. лит. ловкий — ловкость) и под.; 

6) неизбежный элемент случайности в подборе слов в словаре, закономерно объ- 
ясняемый самой сущностью процесса собирания диалектной лексики, всегда может 
привести к тому, что в собранном лексическом материале при наличии производных 
форм могут отсутствовать исходные; 

в) производная основа может иметь значение непроизводной, если последняя 
вышла из употребления или же вообще не была в употреблении, например: кочеток 
петух’, при отсутствии в говоре слова *кочет; дёвка, при отсутствии слова *дева; 
касёточка, мастюшка, набёрка и мн. др. 

$ 12. В некоторых случаях представляется затруднительным определить, употреб- 
ляется ли данное слово всеми жителями д. Деулино или же его следует квалифици- 
ровать как «окказиональное» слово индивидуального образования. Если отнесение- 
слова к одной группе вызывает такие же сомнения, как и отнесение этого же слова- 
к другой группе, то вопрос о помещении данного слова в словарь решается положи-. 
тельно по следующим соображениям: 

а) не всегда можно проверить, имеет ли данное слово всеобщее распространение. 
или же оно представляет собой индивидуальное образование; 

6) данное индивидуальное образование, не имеющее распространения в говоре,. 
может представлять собой материал для наполнения объективно существующей мо- 
дели, которая имеет всеобщее распространение в говоре; тем самым будут частично. 
показаны словообразовательные возможности говора. 

$ 13. Настоящий словарь представляет собой лексикографическую обработку не 
всей лексики говора д. Леулино, а лишь той ее части, которую удалось зафиксировать. 
во время экспедиций и которая обладает необходимыми дифференциальными призна- 
ками. Неполнота словаря состоит в том, что в нем пропущены не только некоторые: 
слова, распространенные вговоре и обладающие необходимыми дифференциальными 
признаками, но и слова того же самого гнезда, которое частично представлено в слова- 
ре, например глаголы другого вида, чем представленные в словаре, многие производ- 
ные слова при наличии непроизводного слова и наоборот и т. п. 


р СТРУКТУРА СЛОВАРЯ 


$ 1. Словарные статьи располагаются в словаре в алфавитном порядке. 

$ 2. Каждое знаменательное или служебное слово словаря сопровождается само- 
стоятельной словарной статьей. Такая подача лексического материала в словаре вы- 
звана следующими причинами: 

а) при определении значения некоторых производных слов не всегда представля- 
ется возможным с достаточной определенностью решить, появляется ли у таких слов 
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при их образовании дополнительное значение, которое может быть раскрыто только 
в отдельной словарной статье, или же такие слова можно объединить в одной словар- 
ной статье с теми словами, от которых они образованы (например, наречия с прила- 
гательными); 

6) слова, помещаемые в словарь, должны обладать определенными дифферен- 
циальными признаками; у слов, которые образованы от других частей речи, такие 
признаки могут пропадать или, наоборот, возникать в процессе образования, причем 
это соотношение у разных слов будет разное: например, у прилагательного могут 
быть дифференциальные признаки, и, следовательно, оно должно быть помещено в 
словаре, а у соответствующего наречия этих признаков может и не быть и, следова- 
тельно, его не нужно помещать в словарь. Соотношение может быть и обратным, 
например: холбдный, но холоднд, весёлый, но веселд. Такое несовпадение дифферен- 
циальных признаков может быть не только у прилагательных и наречий, но и у при- 
лагательных и образованных от них существительных, у глаголов и причастий, у гла- 
голов и деепричастий и т. п. Такие соотношения могут быть самыми различными, 
поэтому если бы соответствующие слова объединялись в одной статье, то такие 
статьи не имели бы общей и типичной структуры и во многих случаях строились бы 
по-разному; : 

в) в некоторых случаях бывает трудно решить, является ли данное слово в го- 
воре словоформой или самостоятельным словом, например: проливённый, мокрищий 
и др. 

$ 3. Следующие формы слов тоже сопровождаются самостоятельными словарны- 
ми статьями: 

а) сравнительная и превосходная (не аналитическая) форма прилагательных; 

6) глаголы совершенного и несовершенного вида, однократные и многократные, 
зозвратные и невозвратные; 

в) деепричастия. 

$ 4. Все приставочные образования сопровождаются отдельной словарной статьей. 

$ 5. Слова одного корня, но с различными суффиксами помещаются самостоя- 
тельно на своем алфавитном месте и сопровождаются самостоятельной словарной 
<татьей, например, уменышительные и увеличительные существительные и под. 


$ 6. Фразеологическая единица выделяется в самостоятельную словарную статью 
только в том случае, если ее опорное слово не встречается в свободном употреблении, 
например не судьбцной, менкё на менкё и др. 

$ 7. Варианты слов объединяются в одной словарной статье, например занавёска 
и занавеска, идить и итйть, надысь и надёсь и др. Варианты слов, обусловленные 
позиционным чередованием звуков, тоже объединены в одной словарной статье с за- 
главным словом в орфографическом написании (например, дёв’ь, дёв’и, дёв’а и под., 
орфографически 04ве). Зафиксированные фонетические варианты отчасти показыва- 
ются и в иллюстративном материале. 

$ 7. Каждый второй и следующий варианты, которые помещаются в одной словар- 
ной статье с первым вариантом, приводятся также и на своем алфавитном месте в 
качестве ссылочных слов, если такое ссылочное слово разделено по меньшей мере од- 
ной словарной статьей с тем словом, к которому относится ссылка. 


$ 8. Широта норм говора способствует возникновению в нем категории слов одно- 
го корня, различающихся между собой лишь морфологическим составом, но не зна- 
чением. Все такие слова, отмеченные в говоре, приводятся в словаре и сопровожда- 
ются самостоятельной словарной статьей. См. такие словарные статьи, как насупро- 
ти, насупроть, насупротйв, напрбт’и, напрбть; неразговбрчитый, неразговбристый; ле- 
жем, лежма, лёжью; пружкость, пружесть и др. 

$ 9. Омонимы выделяются в отдельные словарные статьи. Заглавные формы омо- 
нимов снабжаются цифровым показателем вверху с правой стороны. Например: 

РОДНЫЙ : (рбднай), -ая. Находящийся в кровном родстве, родной... 

РОДНЫЙ? (рбднай), -ая. Крупный... 

БОРОНА ! (бърана), -ы, ж. Борона... 

БОРОНА? (6бърана), -ы, ж. Ссора, нелады, брань... 
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В словаре помещаются все омонимы, если из них хотя бы один обладает необхо- 
димыми дифференциальными признаками. Порядок приведения омонимов устанавли- 
взется в зависимости от их происхождения, употребительности и т. п. 


СТРУКТУРА СЛОВАРНОЙ СТАТЬИ 


$ 1. Заголовком словарной статьи является толкуемое слово в орфографическом 
написании. Если слово имеет варианты, то заголовком являются все орфографические 
написания вариантов, печатаемые тем же шрифтом. 

$ 2. Непосредственно за заглавным словом в круглых скобках курсивом приво- 
дится его транскрипция, например: КОЧЕТОК (к5ч’аток); ЗГАЛЬНЫЙ (зуёл’най); 
ГОНОБИТЬСЯ (уънаб’йцца). 

$ 3. Транскрипция заглавного слова не приводится, если орфографическое напи- 
сание передает как фонемный состав слова, так и его реальное произношение. 

$ 4. Толкуемое слово приводится в заглавной форме. Для изменямых слов приня- 
ты следующие заглавные формы: 

а) для слов, изменяющихся по падежам и по числам,— именительный падеж 
единственного числа; для слов, употребляемых только во множественном числе, — 
именительный падеж множественного числа; 

6) для слов, изменяющихся, по падежам и по родам,— именительный падеж един- 
ственного числа мужского рода; если форма мужского рода единственного числа не- 
употребительна, то заглавное слово приводится в форме именительного падежа жен- 
ского рода единственного числа; 

в) для глаголов — инфинитив. 

Для имен существительных, употребительных только в каком-нибудь падеже, за- 
главной формой служит форма этого падежа, например: песняка, дробака. . 

Для неизменяемых слов заглавной формой служит само это слово, например: 
лётось, вмёсто, где. - 

$ 5. Заглавные формы изменяемых слов, которые приводятся в орфографическом 
написании, как правило, реально зафиксированы при помощи фонетической транскрип- 
ции. Если же заглавная форма не зафиксирована реально, то она реконструируется 
в соответствии с грамматикой говора; транскрипция в этом случае не приводится. 

$ 6. У неизменяемых слов после заглавного слова приводится указание на при- 
надлежность его к той или иной части речи; у изменяемых слов такие указания да- 
ются косвенно, путем приведения падежных, родовых или личных окончаний. Грамма- 
тические формы приводятся не полностью, а лишь в их конечной части. Затем приво- 
дятся указания на синтаксические особенности слова, если они имеются. 

$ 7. После грамматической характеристики слова приводятся стилистические по- 
меты, если материал дает основание для их приведения. 

$ 8. Основную часть словарной статьи составляет определение значения слова, 
которое дается путем перевода на литературный язык или же краткого толкования. 
Оттенки значения выделяются посредством двух параллельных черточек |; особен- 
ности употребления слова, характерные для него синтаксические конструкции, а также 
некоторые характерные для этого слова сочетания с другими словами выделяются 
посредством одной вертикальной черточки |. 

$ 9. После свободных значений приводятся фразеологически связанные значения 
толкуемого слова. 

$ 10. Все значения слова, как свободные, так и фразеологически связанные, 
а также все оттенки значений и все отмеченные особенности употребления слова ил- 
люстрируются цитатами. 

$ 11. Словарная статья в максимальном объеме состоит из следующих частей: 

а) заголовка и его транскрипции; 

6) грамматической характеристики слова; 

в) стилистической характеристики слова; 


пределения значения и оттенков значения слова; 
жж} ИТаХ, иллюстрирующих значения, оттенки значения и особенности употреб- 
` "7’- 
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е) определения фразеологически связанных значений слова; 
ж) цитат, иллюстрирующих фразеологически связанные значения слова. 


ПОКАЗ ЗНАЧЕНИЙ СЛОВА 


$ 1. Значение слова в словаре определяется на основании следующего мате- 
риала: 

а) карточек-цитат, где в контексте зафиксированы случаи конкретного употребле- 
ния слова; 

6) карточки, где указаны зафиксированные формы слова и вчерне сформулиро- 
вано его значение на основании непосредственного ознакомления с данным словом 
в говоре. 

Кроме того, большую помощь оказывало составителям собственное знание лек- 
сики говора, которое они приобрели во время выездов в экспедиции. 

$ 2. Для показа значения многих слов было вполне достаточно их перевода на 
литературный язык, например: полбй ‘половодье’, гонобиться ‘утомляться’, хрушкий 
‘твердый, жесткий на ощупь’ и т. д. Для раскрытия же значения другого разряда 
слов перевода было недостаточно, необходимо было толкование, как это делается в 
толковых словарях. В некоторых случаях авторы пользовались и переводом и толко- 
ванием, причем в этом случае сначала приводилось толкование, а потом перевод. Та- 
ким образом, по типу показа значений слов словарь является переводно-толковым. 

$ 3. В словарной статье показываются все отмеченные значения слова, независи- 
мо от того, совпадает ли какое-нибудь из них со значением соответствующего литера- 
турного слова, или же все показываемые значения имеются только у диалектного 
слова. Если одно из значений слова совпадает со значением слова литературного 
языка, то это значение показывается очень кратко при помощи того же слова литера- 
зурного языка, без различения оттенков значения. Например: 

ВЕСНА (в’асна), -ё и -ы, ж. 1. Весна... 

2. Период между зимой и осенью; вообще теплое время года... 

ГОЛОДНЫЙ (уалбднай), -а я. 1. Голодный... 

2. Трезвый, не пьяный... 

Эта часть словарной статьи является как бы условным показателем того, что у 
данного диалектного слова есть значение, общее со значением соответствующего 
слова литературного языка. Такая форма раскрытия значений диалектных слов это- 
го типа по существу представляет собой ссылку на соответствующую словарную 
статью толкового словаря литературного языка, причем не на всю в целом, а лишь 
на ту ее часть, где указано первичное номинативное значение данного слова. Напри- 
мер, если в диалектном слове весна первое значение показывается при помощи ли- 
тературного слова веснё, то это значит, что имеется в виду лишь первое, номинатив- 
ное значение этого слова (время года между зимой и летом}, но не все значения в 
целом (например, еще переносное — ‘молодость, как время надежд и мечтаний’, см. 
словарь под ред. Д. Н. Ушакова). 

Если у диалектного слова совпадает с соответствующим литературным словом 
несколько значений (обычно это бывает у неизменяемых слов), то чаше всего, в це- 
лях экономии места, такие значения определены и суммарно проиллюстрированы в 
начале словарной статьи, где они условно объединены в составе первого значения. 
Например: 

ИЗ (ис), предлог с род. п. 1. Обозначает направление действия откуда-л., из- 
нутри чего-л.; указывает на происхождение кого или чего-л.; обозначает материал, 
из которого что-л. сделано, и т. д... 

ГДЕ (уд’е), а также ДЕ (0’е) и ИДЕ (ид’ё), нареч. 1. Где, в каком месте; где- 
нибудь, а также употребляется в значении союзного слова. 

Такой показ семантической структуры диалектного слова мотивируется следующи- 
ми соображениями: 

а} каждое слово в словаре должно быть помещено полностью, а не частично, 
в единстве всех своих значений, так как оно реально функционирует в живой речи; 

6) в словаре представлена лексика современенного народного говора, который 
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испытывает мощное влияние литературного языка. Это влияние приводит или к появ- 
лению новых слов, которое часто сопровождается вытеснением исконных, или же к 
изменению семантической структуры тех слов, которые по фонетическому составу 
совпадают с соответствующими словами литературного языка. У таких слов наряду 
с исконными появляются новые значения, заимствованные из литературного языка. 
Такую вновь сформированную реальную семантическую структуру диалектного сло- 
ва, которая представляет собой как бы сплав исконного и заимствованного, и нужно 
показать в словаре. 

$ 4. Наряду с прямыми в слове выделяются переносные значения, которые с0- 
провождаются пометой перен., приводимой после одной из арабских цифр. Например 

КОЛБЁШКА (калб’ёшка), -и, ж. 1. Головешка... 

2. перен. О глупом, бестолковом, некультурном человеке... 

ЖЕРЕЛО (жыр’алд), -а, ср. 1. Отверстие... 


2. перен. Горло... 
$ 5. Основной задачей смысловой характеристики слова является определение 


значений и разграничение их между собой. Более тонкая характеристика семантики 
слова состоит в выделении оттенков значений, которые представляют собой более 
частные случаи употребления слов, ограниченные какими-либо условиями, и которые 
занимают по отношению к значениям подчиненное положение. Оттенки значения вы“ 
деляются посредством двух вертикальных черточек ||. Например. 

ШУМЁТЬ (шум’ёт’), -мю, и млю, -мишь. 1. Шуметь, производить шум... 

3. перех. Звать кого-л... || без доп. Называть, давать имя (или прозвище). М4 
ша, а хто шум’ит’ — Мар’йа. Вот как нъзывёим-та (12). 

ГУТОР (уйтар), -а, м. 1. Разговор, беседа... 

2. Говор, речь характерная для какого-л. коллектива. П’ишут’, какой уфтар у нав 
[© словарной экспедиции] (12). || Манера произношения. Анё хът’ ръзуавар’ивзит’ == 
картавъйа... У н’ей уйтар такбй, у н’их пр’ирбда фс’а такайа (2). 

$6. Одной вертикальной чертой | выделяются случаи конкретного употребления 
слова в данном значении, например особенности в управлении, случаи субстантивации 
прилагательных и некоторые другие; за этим знаком помещаются также типичные 
для говора устойчивые сочетания слов, например: 

ИСКАТЬ (искат’) ищу, Ищешь, несов. 1. перех. Стараться найти, искать... 

2. Взыскивать, спрашивать чего-л. с кого-л, предъявлять к кому-л. какие-, 
требования. То л’и даст’ кусб?ик, то л’и н’а дас’т’ кусб4’ик, йа ти йи’игу [мать о 
сыне] (2) ..| искать на ком. Ну, ды ладна, нёч’ива на н’ей искёт’, уш анд в’ек 
прэжыла (10)...| искать с кого... Мне сказёл’и: Ииг’иг’и, бабушка, с калхбза о 
пенсии] (8)... | искать от кого. С адной раиишблс’и, друуфйа з д’ит’ом брос’ал... 4’авб 
ш ат н’авб искат-тъ? (х)... | ищи вот (или вот ищи) — употребляется в значении 
‘неизвестно’, ‘кто его знает’ и т. п. [ — Когда же ты избу будешь перестраивать?] — 
Дз ии’иг’й вот када... Хтб и знэт’... (10). А д’ёфкъ-та харбшьйа, а ч’о с’вн’ей з’д’ёла- 
лас’ — вот ниги’и (8)... 

$ 7. Если слово имеет два или несколько значений, то они помечаются арабскими 
цифрами и приводятся с абзаца. Порядок приведения значений по возможности опре- 
деляется в зависимости от их смысловой соподчиненности, т. е. с учетом развития 
одного значения из другого. Поэтому первым отмечается номинативное значение сло- 
ва, а затем значения, развившиеся из него. о 

$ 8. Значение слова, совпадающее со значением соответствующего слова литера- 
турного языка, всегда приводится первым, независимо от того, является ли оно 
в говоре исконным или же появилось недавно под влиянием литературного языка. 

$ 9. Для некоторых групп однородных в каком-либо отношении слов в словаре 
приняты типовые определения. Чаше всего типовые определения приняты для про- 
изводных слов, значения которых соотнесены со значениями соответствующих непро- 
изводных слов. Такие определения по существу представляют собой отсылку к дру- 
гому слову, которое или переведено на литературный язык, или истолковано в сло- 
варе в соответствующей словарной статье на своем алфавитном месте. 

$ 10. В словаре применяются следующие типовые определения для некоторых 
категорий слов. 
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Имя существительное 


а) Уменьшительные и увеличительные существительные соответственно определя- 
ются по типу: Уменьш. к..., Увелич. к..., например: 

КОЛБЕШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к колбёшка... 

СОДОМИЩА (с5дам’йиг’ш’5), -и, ж., собир. Увелич. ксодом... 

По этому же типу определяются уменьшительно-ласкательные существительные. 

Если имя существительное с уменьшительным или увеличительным суффиксом 
имеет значение непроизводной основы, то оно переводится или толкуется обычным 
способом, без применения типового определения. Ср. такие имена существительные, 
как бадик, касаточка, Оёвка, кочеток и др. 

6) Имена существительные, обозначающие какое-либо действие или действие и 
состояние, определяются по типу: Действие по глаг... или Действие или состояние по 
глаг.., например: 

ГОНОБЛЕНЬЕ (уънабл’ён’йа), -я, ср. Действие по глаг. гонобить... 

МУЧЕНЬЕ (мучён’йъ), -я, ср. Действие или состояние по глаг. мутйться 
в [ знач... 

в} Имена существительные, обозначающие лиц женского пола и произведенные 
от существительных мужского рода, определяются по типу: Женск. к.., например: 

ПОКОСНИЦА (пакбс’н’ица), - ы, ж. Женск. к покбсник... 

г) Имена существительные женского рода, обозначающие какие-либо свойства 
предмета и образованные от имен прилагательных, определяются по типу: Свойство 
по прил..., например: 

ПРУЖЕСТЬ (пружъс’т’, прижъг”), -и, ж. Свойство по прил. пружкий... 


Имя прилагательное 


а) Относительные прилагательные определяются по типу: Прил. к... или Принад- 
лежащий..., например: 

ВЕЧЕРУШЕЧНЫЙ, -ая. Прил. к вечерушки. 

МУЖЬИН (мужйин), -а. Принадлежащий мужу. 


Глагол 


а) Бесприставочные глаголы несовершенного вида и приставочные глаголы того 


же вида, не имеющие соотносительных бесприставочных, определяются по типу: Не- 
сов. к... например: 


ПРИСПЕВАТЬ (пр’ис’п’а’ват’), -& ю, -дешь. Несов. к приспёть... 
ВЫЗЫБАТЬ (вызыбат’), -Ааю,- Аешь. Несов. к вызыбать... 

6) Однократные глаголы определяются по типу: Однокр. к.., например, 
ВИСКНУТЬ, -ну, -нёшь. Однокр. к вищёть... 


Наречие 


а) Наречия, соотносительные с прилагательными, определяются по типу. Нареч. 
к... например: 


МУСКОРНО (м7скарна). Нареч. к мускорный... 
$ 11. Слово, совпадающее по значению с другим словом, но отличающееся от 


последнего морфологическим составом, определяется по типу: То же, что.., например: 
ОТЫМКА, -и, ж. То же, что отымалка... 
ЗАВОРНОСИСТЫЙ (ззварнбс’истай) -ая. То же. что заворнбсый... 
По этому же типу определяются слова с одним и тем же значением, но с раз- 
личным фонемным составом, например: 
ЗАДОРГА (з4дъруа), -и, ж. Малоупотр. То же, что держёлка... 
Вопрос о том, какое слово сопровождается самостоятельным толкованием, а 


какое — толкованием-отсылкой, по возможности решается с учетом употребительно- 
сти одного или другого слова. 
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$ 12. Типовые определения применяются лишь в том случае, если слово, с кото- 
рым соотносится толкуемое слово, тоже помещено в словаре. Например, если зафик- 
сированное в говоре д. Деулино имя существительное пружесть определяется как: 
Свойство по прил. пружкий,— то это значит, что слово пружкий тоже помещено 
в словаре на своем алфавитном месте. $. 

Если же слово, с которым могло бы быть соотнесено толкуемое слово, отсутству* 
ет в словаре, то в этом случае типовое определение не применяется. 

$ 13. Толкование слова, представляющее собой отсылку к другому слову, ука- 
зывает на смысловые связи слов, а не на то, что одно слово образовано от другого, 
хотя связь по значению часто сопровождается связью и по словопроизводству. 


ФРАЗЕОЛОГИЯ 


$ 1. В словаре учтены и показаны все отмеченные в собранном материале фра- 
зеологически связанные значения слов, если эти значения подтверждаются достаточно 
доказательным иллюстративным материалом. Понятие фразеологии в словаре тракту- 
ется очень широко, от неразложимых идиомов до относительно устойчивых словосо- 
четаний терминологического типа; в это понятие в словаре вкладывается самое раз- 
нообразное по объему и характеру содержание, объединяемое признаком ограничен- 
ной сочетаемости входящих в данную фразеологическую единицу слов, а также от- 
носительной устойчивостью тех или иных словосочетаний. Такой широкой подход 
к фразеологии имеет целью в максимально возможном объеме показать все в разной 
степени несвободные лексически ограниченные сочетания слов, а также все структур- 
ные типы фразеологических единиц, зарегистрированные в собранном материале. 

$ 2. Фразеологически связанные значения слова показываются после свободных 
значений, они приводятся с абзаца, после светлого ромба<. 

$ 3. Фонетическая транскрипция фразеологической единицы не приводится. 

$ 4. Значение каждой фразеологической единицы иллюстрируется цитатами. 

$ 5. Если в составе фразеологической единицы имеется только одно знаменатель- 
ное слово, у которого в свободном употреблении необходимые дифференциальные 
признаки не отмечены, то в словарной статье сначала указывается номинативное 
значение слова, совпадающее с номинативным значением соответствующего литера- 
турного слова, а затем приводится фразеологическая единица. 

Например: 

ГОЛОВА (узлава), -ы, вин. голову, им. мн. гбловы, ж. Голова. 

< С головы нё голову — все без исключения, все поголовно... 

ВОДА (ва04), -ы, вин. вбдуиводу, ж. Вода... 

ФН воду (или воду) — против течения... Пб воде (или водё) — по течению... 

Указание на номинативное значение литературного слова имеет тот же характер, 
какой описан в разделе 3, т. е. истолкование диалектного слова с помощью соот- 
ветствующего литературного слова не означает, что диалектное слово имеет также 
и все другие, а не только номинативные, значения этого литературного слова, а так- 
же все фразеологически связанные значения; оно означает только то, что у диалект- 
ного слова номинативное значение совпадает с номинативным значением литератур- 
ного слова. 

$ 6. Если толкуемое слово отмечено только в составе фразеологической единицы, 
то заголовком соответствующей словарной статьи будет служить заглавная форма 
этого слова. Если эта форма не зафиксирована в материале, то она условно 
реконструируется. Например, заголовком словарных статей, толкующих фразеологиче- 
ские единицы менк@ё на менкё или не судьбйной соответственно будут формы имени- 
тельного падежа единственного числа *менок и *судьбина, которые реально в говоре 
не отмечены. Транскрипция и грамматические пометы при таких заглавных словах 
не приводятся, а словарная статья строится по типу: В выражении: фразеологическая 
единица, толкование, цитаты. Например: 

МЕНОК. В выражении: менкё на менк&... 

СУДЬБИНА. В выражении: не судьбиной — очень сильно, чрезмерно, свыше 
обычной меры. Ая@ н’и баййцца н’ич’аво. уд’е бы н’и драка, она л’ат’ит’ н’и суд’б’инай. 
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$ 7. Если фразеологическая единица состоит из двух и более слов, то она цити- 
руется, толкуется и иллюстрируется при одном из них, а при других дается ссылка. 
В иоследнем случае возможны два варианта: 

а) Если слово, при котором дается ссылка, сопровождается самостоятельной сло- 
варной статьей, то фразеологическая единица приводится после знака < с соответст- 
вующей ссылкой. Например: 

ЛЯЧЬ (л’ач’), ляжу и лягу, ляжешь... сов. Лечь. 

© В улбг лячь см. улог. На жог лячь см. жог. 

6) Если в слове, при котором дается ссылка, в свободном употреблении необходи- 
мые дифференциальные признаки не отмечены, то оно приводится в словаре 
лишь как ссылочное, без самостоятельной словарной статьи. Ссылка представляет со- 
бой слово, на которое ссылаются и при котором в круглых скобках приводится пол- 
ный текст фразеологической единицы. Например: 

МИНУТА см. благбй (благёя минута). 
о $8. Если в составе фразеологической единицы есть слова, факультативные для 
ее состава, то эти слова заключаются в круглые скобки. Например: 

С Ис прямбй дорбге (сказать)... 

< (В нос) дунуть нёчем... 

_ $9. Некоторые слова, входящие в состав фразеологической единицы, допускают 
замену другими словами, близкими в семантико-грамматическом отношении; Такие 
слова приводятся в составе фразеологической единицы в круглых скобках и с сою- 
зом или. Например. 

ФНа глаз (или глаза) не принимёть (или принять)... 

ФА (или да) то (разе)... 

$ 10. Если фразеологическая единица имеет два или больше значений, то они 
соответственно помечаются арабскими цифрами и пишутся в строку. Например: 

ФГодбв-годбв — 1. Давно... 2. Много лет... 


ГРАММАТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВА 


$ 1. Грамматическая система современных говоров в значительной степени поко- 
длеблена, в ней сосуществуют разные факты, взаимно исключающие друг друга; 
с одной стороны, это черты исконные для говора, с другой стороны, это черты, воз- 
никшие под влиянием литературного языка, или просто факты литературного языка, 
проникшие в говор и заместившие собой соответствующие диалектные факты. 

Задача грамматической характеристики слова в словаре состоит в том, чтобы в 
доступных пределах показать реальную грамматическую природу слова говора 
д. Деулино в ее противоречии. Кроме того, пометы должны отразить и присущую го- 
вору вариативность грамматических форм. 

$ 2. Каждое слово словаря сопровождается грамматической пометой или поме- 
тами, с помощью которых показываются как реализация регулярных грамматических 
закономерностей говора в формах данного слова, так и все конкретные, реально за- 
фиксированные отклонения от этих закономерностей. 

$ 3. Принадлежность слова к тому или иному грамматическому разряду слов 
обозначается либо непосредственно пометами (например, союз, частица и т. д.), либо 
косвенно, путем указания на падежные, родовые или личные окончания. 

$ 4. У изменяемых слов, кроме заглавной формы, которая приводится в качестве 
заглавного слова, а также в транскрипции, указываются еще и другие формы (см. 
ниже). Все формы, кроме заглавной, приводятся не полностью, а лишь в конечной 
их части (см. ниже). 

$ 5. Заглавной формой для существительных служит форма именительного паде- 
жа единственного числа. Кроме этой формы в словарной статье показывается также 
форма родительного падежа единственного числа путем приведения соответствующей 
флексии. Например: 

ГОНОБА (узнаба), -ы, ж... 

Если форма родительного падежа единственного числа отличается от формы 
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именительного падежа не только флексией, но и основой, то она приводится или в 
ее конечной части, начиная с той буквы, после которой начинается изменение, или же 
полностью, например: 

ЗЕРОК, -ркё, их. мн. -рким... 

ОДЁР (ад’ор,) одра, им. мн. одры, м... 

Все другие формы имен существительных приводятся в том случае, если в их 
образовании имеются какие-либо особенности, зафиксированные в собранном материа- 
ле (например, изменение основы, ударения и т. п.): такие формы приводятся пол- 
ностью. Например: 

ВЕСНА (в’асна), -6, и -ы, вин. п. вёсну, род. мн. веснов, ж... 

КОЧЕТОК (кэч’аток) -тка, им. ин. кочетья, м... 

$ 6. После падежных форм приводятся указания на род имен существительных: 
м.› ж., ср., м. и ж., например.: 

БРЕД (бр’ет), -а, м. ... 

ГАЛДА (уал04), -ы, ж. ... 

ВЕТЛО (8’атлд), -а, ср. ... 

ПЬЯНЬ (п’йан’), -и, м. иж. ... 

$ 7. Если имя существительное употребляется только в единственном или только 
во множественном числе, то оно снабжается пометами только ед. или только мн., при- 
чем первая помета приводится перед указанием на род. Например: 

ПИТЕНЬЕ (п’ит’ан’й0), -я, только ед., ср. ... 

РЕЛИ (р’ёл’и), -ей только мн. ... 

Пометами только ед. и только мн. авторы пользовались очень осторожно, пото- 
му что отсутствие в собранном материале зафиксированных форм единственного или 
множественного числа у какого-либо слова не может служить надежной и полной га- 
рантией того, что у данного слова действительно имеются формы только единствен- 
ного или только множественного числа. Это отсутствие может означать или действи- 
тельную неупотребительность у слова форм единственного или множественного числа 
или же неполноту собранного материала. 


$ 8. При именах существительных собирательных ставится помета собир., которая 
приводится после указания на род, например: 


ЛОХМОТЬЕ (лэхмат’0д), -я, ср., собир... 

Толкуемое слово трактуется как собирательное только в том случае, если собира- 
тельность выражена грамматически, например флексией, отсутствием форм множест- 
венного числа и т. д. Если же слово в целом не имеет значения собирательности, но 
в некоторых случаях может употребляться как собирательное, то такое употребление 
приводится за одной вертикальной чертой с пометой в знач. собир., например: 


ГРЫБ (урыл), -А, м... | в знач. собир. Ну, нон’и урып был — н’икауда тдх-та. 

$ 9. Заглавной формой имени прилагательного служит форма именительного па- 
дежа единственного числа мужского рода; эта форма сопровождается грамматиче- 
ской пометой, указывающей на соответствующие формы имен прилагательных жен- 
ского и среднего родов. 

$ 10. Категория среднего рода в говоре д. Деулино значительно редуцирована, 
она менее продуктивна, чем категория мужского или женского рода и недостаточно 
отчетливо противопоставлена этим последним. У имен существительных и имен при- 
лагательных это выражается в почти полном совпадении парадигм среднего и жен- 
ского родов, причем у прилагательных это наблюдается как в формах с ударением 
на основе, так и в формах с ударением на окончании. Эта черта говора держится 
очень прочно и почти не поддается влиянию литературного языка. Поэтому при при- 
лагательных после заглавного слова в качестве грамматической пометы приводится 
только одно окончание как ударное, так и безударное, которое нужно рассматривать 
как окончание формы единственного числа женского рода и формы единственного 
числа среднего рода. Например: 

ОГРЕБНОЙ (аур’абной), -Ая. 

ДОБРЫЙ (06брай), -а я... 
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$ 11. Имена числительные и местоимения сопровождаются соответственно поме- 
тами числит. и местоим. и характеризуются в зависимости от типа изменения как 
имена существительные или как имена прилагательные. 

$ 12. Заглавной формой глаголов служит неопределенное наклонение. Эта форма 
сопровождается указанием на формы 1-го и 2-го лица единственного числа настоя- 
щего (и будущего простого) времени. Например: 

ЗАСТРЯГАТЬ, -Аю, - даешь... 

ДОМЕТИТЬ, -тю, -тишь... 

$ 13. Если формы 1-го и 2-го лица единственного числа неупотребительны, то 
приводится форма 3-го лица единственного числа, а безличный глагол сопровожда- 
ется соответствующей пометой. Например: 

РАЗВЁДРИВАТЬ, -аеть несов., безл... 

ЗАОСЕНЯТЬ, -яеть, сов., безл... 

$ 14. Кроме форм 1-го и 2-го лица единственного числа настоящего (и будущего 
простого) времени могут быть приведены и другие формы этого же времени, а 
также формы прошедшего времени и повелительного наклонения, если в их образо- 
вании есть какие-либо особенности. 

$ 15. Грамматические формы глагола, которые указываются при помощи грамма- 
тических помет, приводятся не целиком, а в их конечной части, начиная с той буквы, 
после которой следует изменяемая часть. Например: 

ВЗДЕВАТЬ (взд’аваг’), -Аю, -Аешь... 

БУНЕТЬ (бун’ёг’), -ню, нишь.. 

МУЖЕВАТЬ (мужават`), Ею жуешь... 

$ 16. После форм приводятся указания на вид глагола, которые даются в виде 
помет несов., сов. и несов. и сов. Например: 

БРЕДИТЬ (бр’ёд’ит’), брёдю, брёдишь, несов... 

НАВЫКНУТЬ (навыкнут’) -ну, -нешь, сов... 

$ 17. Указание на однократность или многократность глагола входит в определе- 
ние его значения, например: 

ШУМНУТЬ (шумну!т”), - ну, -нёшь, Однокр. к шумёть... 

$ 18. Если глагол употребляется с винительным падежом прямого объекта, то 
он сопровождается пометой перех., например: 

ЗАПРАТЬ (запрёт’), -пру, прёшь, сов., перех... 

МАХРИТЬ, - рю, ришь, несов., перех... 

Та же помета приводится при глаголе, который может употребляться как с ви- 
нительным, так и с родительным падежом прямого объекта, например: 

ПРИСПЕТЬ (пр’ис’п’ёт), -спёю, -спёешь, сов., перех... (ср. приспёть корм 
и приспеёть корму). 

$ 19. Глаголы, требующие косвенного дополнения, сопровождаются так называе- 
мыми падежными вопросами. Например: 


ВЕЩАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., кому... 

ВДАТЬСЯ, вдамси, вдащьси, с06., во что... 

МЕКАТЬ (м’акёт’), - Аю, -Аешь, несов., на кого и без доп. 

$ 20. Если в материале отмечены глаголы, которые употребляются как с до- 
полнением, так и без дополнения, то они сопровождаются пометами перех. (или па- 
дежным вопросом) и без доп. 

$ 21. Наречие сопровождается пометой нареч., например: 

ГОНОБНО (узнабнб), нареч... 

ОБАПОЛ (абёпъл), нареч. ... 

$ 22. Если слово употребляется и в значении наречия и в значении другой части 
речи, то соответствующие пометы приводятся при каждом значении, например: 

ВОЗЛЕ (ваз’л’6). 1. нареч... 

2. предл. с род. п. ... 

$ 23. Союзы, междометия и частицы сопровождаются соответственно пометами 
союз, междом. и частица. 

$ 24. Если в материале отмечены вариантные грамматические формы, то в грам- 
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матических пометах сначала указывается такая, которая не совпадает с соответст- 
вующей формой слова и литературного языка. Например: 

ЛЕХА (л’ах@), -6 и -и, ж... 

ШУМЕТЬ (шум’ёт’), -мю и -млю, -мишь... 


СТИЛИСТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВ 


$ 1. Большинство слов, помещенных в словаре, является стилистически нейтраль- 
ным. Словарь в стилистическом отношении вообще более или менее однообразен, 
потому что он строится на языковом материале одного стилистического пласта — на 
материале разговорной речи. 

$ 2. Стилистические пометы имеют целью выделить в словаре сравнительно не- 
значительный слой лексики. Они указывают или на область применения некоторых 
слов, или на употребительность слова в говоре, или на эмоциональную окраску сло- 
ва, или же на относительную хронологию появления слова в говоре. 

$ 3. Лексика говора находится в процессе непрерывного изменения и развития, 
в связи с чем некоторые слова устаревают, постепенно выходят из употребления и 
заменяются другими. Этот процесс совершается не сразу, поэтому устаревшие слова 
некоторое время сохраняются в говоре, но употребительность их сокращается. С дру- 
гой стороны, в каждом говоре есть слова, которые тоже являются малоупотреби- 
тельными, но которые, в отличие от устаревающих слов, бывших когда-то во всеоб- 
щем употреблении, никогда не имели большого круга распространения. Однако прак- 
тически не всегда представляется возможным определить, является ли малая употре- 
бительность в говоре того или иного слова в настоящее время результатом его уста- 
ревания или же данное слово всегда было в говоре малоупотребительным. Все такие 
слова сопровождаются в словаре пометой малоупотр. Эта помета указывает лишь 
на узкий круг бытования слова в настоящее время, но не раскрывает причин этого. 
Например: 

НАВЁХА (нав’ёхъ), -и, ж. Малоупотр. Тонкая жердь... 

ПОЯЗАТЬ (пай4зът’), -аю, -аешь с08., кому. Малоупотр. Пообещать. 

$ 4. Помета устар. применяется только в тех случаях, когда имеются объектив- 
ные данные полагать, что слово в прошлом действительно было широко распростра- 
нено в говоре. Известной объективной достоверностью обладают, например, показа- 
ния самих носителей говора о распространении тех или иных слов в прошлом срав- 
нительно с настоящим временем. Устаревание слова в говоре может быть обусловле- 
но как вытеснением этого слова другим в процессе развития говора, так и забвением 
той реалии, которую данное слово обозначает. 

Помета устар. в словаре показывает динамику развития лексики говора д. Деу- 
лино, которая подобно лексике всех русских народных говоров переживает в настоя- 
щее время процесс коренной перестройки. 

$ 5. Слова, обозначающие новые реалии и неисконные для говора, сопровожда- 
ются пометой нов. Например: 

СЪЁМКА (с’4бика), -и, ж. Нов. Фотоаппарат... 

$ 6. Некоторая часть лексики говора является экспрессивно окрашенной, причем 
экспрессия выражается как самим значением корня, так и лексико-грамматически, 
с помощью суффиксов. Такие слова, показывающие субъективное отношение говоря- 
щего, сопровождаются пометами ласкат., уменьш.-ласкат. неодобрит., гриб., бран., 
экспрес., например: 

ЖЕРЕЛАН (жър” а а, м. Неодобрит. Тот, кто слишком громко говорит, 
кричит; горлан... 

МОМНИТЬ (мбмн’ит’), -ню, -нишь, несов., перех. и без доп. Г руб. Есть много 
и с жадностью... 

ЛЯПАЛКА (л’4палка), -и, ж. Бран. Болтунья, сплетница... 

$ 7. Производственная лексика, представляющая терминологию, связанную с ка- 
ким-либо видом трудовой деятельности, сопровождается пометой спец., например: 

НАБИЛКИ (наб’илк’и), -лок, только мн. Спец. Деревянная рама в ткац- 
ком стане, в которую вставляется бёрдо. 
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$ 1. Каждое определение значения слова и оттенка значения, а также каждое оп- 
ределение значения фразеологической единицы иллюстрируется цитатами. 

$ 2. Каждая цитата представляет собой зафиксированный средствами фонетиче- 
ской транскрипции фрагмент подлинного текста, произнесенного кем-либо из корен- 
ных жителей д. Деулино и записанного в полевых условиях непосредственно от но- 
сителя говора; часть цитатного материала записана с помощью магнитофона. При 
цитировании никакие изменения текста не допускались, лишь в некоторых случаях 
были произведены сокращения и вставлены ремарки собирателя. 

$ 3. Так называемые речения в качестве иллюстраций не допускались. 

$ 4. Иллюстрации в большинстве случаев представляют собой лишь часть имею- 
щегося на данное слово цитатного материала, которая отобрана так, чтобы по воз- 
можности точно и выразительно показать употребление толкуемого слова. Цитаты, 
приводимые в словаре, не только выполняют функцию иллюстрирования значений 
слов и фразеологических единиц, но также являются материалом для более широкого 
ознакомления с говором; тем самым они дают возможность отчасти проследить про- 
цесс лексикографической интерпретации этого материала. 

Говор д. Деулино, словарный фонд которого выбран в качестве объекта лексико- 
графического исследования, нигде и никогда не был зафиксирован в письменной фор- 
ме, процесс этот начался лишь во время сбора материала для словаря. Тот материал, 
который собран в д. Деулино и который частично процитирован в иллюстративной 
части словаря, являясь единственной письменной фиксацией данного говора, пред- 
ставляет собой единственный источник для ознакомления с ним. Тем самым словарь 
в целом приобретает значение письменного памятника одного из говоров русского 
языка. 

Иллюстрации в словаре являются важнейшей частью словарной статьи, а цитат- 
ный материал в целом представляет собой одну из главных ценностей словаря. 

$ 5. Цитаты представляют собой полевые записи связного текста. В таких запи- 
сях всегда возможны пропуски слов, словосочетаний и даже отдельных предложений, 
но без нарушения общего смысла записанного. Кроме того, при отборе цитат и оцен- 
ке их качества возможны сокращения текста, особенно такого, который записан с по- 
мощью магнитофона. Все пропуски в тексте отмечаются тремя точками (...). 

При фиксации устной речи трудно разграничить пропуски, которые вследствие 
незаконченности высказывания делает говорящий и которые на письме обозначаются 
многоточием, и пропуски, которые делает собиратель. Поэтому в цитатах три точки 
{...) употребляются и как знак препинания (многоточие), и как знак пропуска текста 
при записи или при его сокращении. | 

$ 6. В некоторых случаях смысл текста цитаты недостаточно ясен. Это бывает, 
например, тогда, когда текст цитаты представляет собой или ответ на вопрос, или 
реплику, или же тогда, когда в тексте речь идет о том, что уже известно слушателю из 
предыдущего текста и т. д. Во всех этих случаях для прояснения смысла в текст вво- 
дятся ремарки собирателя, которые заключаются в квадратные скобки. Например: 

ЗАВОЛОЖИТЬ (зъвалбжыт’), -жу, -жишь, с08., перех. Загрязнить чем-л., за- 
пачкать. Анё мыла, тзпарби скабл’ила [пол], а ан’й [свиньи] апй’ёт’ фс’о зъвалбжыл’и 
{19). 

ВИХОРКА, -и, ж. Несколько веток или молодых небольших деревьев, преиму- 
щественно березовых, связанных вместе вершинами. Нъвар’ху [стога] в’ихбрк’и (4). 

МОТНИК (матн’йк), -, м. Маятник. [—У вас часы спешат] — Ч’брт’и знаит’ 
што! Дабр’ё матн’йк хватка хдд’ит’ (13). 

$ 7. При записи материала для словаря собиратели стремились как бы сфото- 
графировать поток живой речи, который в значительной степени зависит от условий 
говорения: темпа речи, экспрессивности, индивидуальной манеры и т. п. В этих усло- 
виях создается благоприятная почва для возникновения большого количества произ- 
носительных вариантов, которые и фиксируются собирателем. В словаре эти фонети- 
ческие варианты не даются в качестве самостоятельных слов, но все они обязательно 
должны быть приведены в транскрипции заглавного слова и желательно в цитатах. 
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$ 8. Если заглавное слово имеет вариант (или варианты), то в цитатах, иллюст- 
рирующих значение этого слова, должны быть приведены все варианты, указываемые 
в заголовке словарной статьи. Исключения допускаются лишь в том случае, если для 
варианта нет удовлетворительного иллюстративного материала. 

$ 9. В конце каждой цитаты в круглых скобках приводится арабская цифра, ус- 
ловно обозначающая то лицо, от которого была произведена запись данного текста 
(список таких лиц помещен в приложении к словарю). Если цитата представляет со- 
бой запись диалога, то указание на лиц, ведущих диалог, помещается в конце нослед- 
ней реплики. Если запись была произведена от неизвестного лица (например, слу- 
чайного собеседника), то в круглых скобках вместо арабской цифры ставится буква 
х. При записи диалога от неизвестных лиц буква х помещается в конце последней реп- 
лики. 


ОРФОГРАФИЯ, 
ПУНКТУАЦИЯ, ТРАНСКРИПЦИЯ, УДАРЕНИЕ 


$ 1. Весь языковой материал, на котором строится словарь, записан с помощью 
фонетической транскрипции. При записи материала для словаря была принята та же 
система транскрипции, что и при записи материала для диалектологических атласов. 
русского языка (см. «Программу собрания сведений для составления диалектологи- 
ческого атласа русского языка». Ярославль, 1945, стр. 61—71), но с некоторыми упро- 
щениями, касающимися знаков для обозначения оттенков произношения некоторых 
звуков. Фиксация оттенков произношения отдельных звуков не несет лексикографи- 
ческой нагрузки, ее отсутствие не влияет заметным образом на качество материала 
словаря. 

$ 2. Система транскрипции, принятая в словаре, предусматривает следующие 
знаки: 

а) для гласных: и, е, а, о, у, $, ь, ы; 

6) для согласных: п, 6, м, ф, в, Й, Т, 0, ц, н, с, 3, л, ч, ш, ж, р, й, к, х, у, (Г); 

в) знак акута ’ для обозначения ударения, например: узнаба; 

г} знак’ для обозначения мягкости согласного, например: р’ёл’и: 

д) двойное написание для передачи долготы согласных, а также долгого затвора, 
например: стрён’н’ай, ииг’иг’и; батдицца, пр’иуалтёциз, ацц4. 

Знак 5 обозначает редуцированный гласный переднего образования средне-верх- 
него подъема, ненапряженный, средний между е и и. Знак 5 обозначает редуциро- 
ванный гласный, средний между а и ы, ненапряженный; редуцированные звуки, обоз- 
начаемые знаками 6 и 5 (особенно звук, обозначаемый знаком %) могут довольно 
значительно варьироваться по качеству в зависимости от разных позиционных усло- 
вий. 

Знак й употребляется для обозначения как губногубного в (0), так и для обозна- 
чения й «неслогового». 

Знак й служит как для обозначений и «неслогового», так и для обозначения 
йота (]). 

Знак ‘у служит для обозначения г фрикативного. 

$ 3. При записи текстов для словаря собиратели пользовались всеми средства- 
ми русской пунктуации. 

$ 4. Заглавное слово приводится в орфографии. Орфографическое написание 
представляет собой графическое обобщение отдельных транскрибированных начерта- 
ний одного и того же слова в соответствии с принципами, принятыми в орфографии 
литературного языка. Если бы заглавное слово приводилось в транскрипции, то во 
многих случаях одно и то же, но различно произнесенное слово пришлось бы приво- 
дить в качестве заголовка нескольких словарных статей. Например, слово осенью 
в д. Деулино может быть произнесено и соответственно транскрибировано ас’ан’йу, 
ис’ан’йу и т. п. Во избежание ненужного дублирования все эти транскрипционные ва- 
рианты объединяются в орфографическом начертании осенью, которое и служит заго- 
ловком для словарной статьи, где рассматривается значение этого слова и где пол- 
ностью или частично могут быть приведены вышеуказанные произносительные вари- 
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анты. Орфографическое написание более точно, чем транскрипция, передает фонем- 
ный состав слова и тем самым проясняет морфологический состав слова, чем облегча- 
ется возможность установления семантических связей между словами. 

$ 5. Орфографические написания в словаре по-разному передают звуковой со- 
став слов и находятся с ним в разных отношениях. Эти отношения следующие: 

а) орфографическое написание точно передает фонемный состав слова, 
а также его реальное звучание, например: мост (мост), разлой (разлой), туды 
(туды). 

Примечание: имеются в виду фонемы и их варианты, но не отдельные оттенки звучания 


тех или иных фонем, капример, большая или меньшая напряженность, большая или меньшая от- 
крытость или закрытость, оттенки, связанные с местом образования и т. д. 


6) орфографические написания передают морфологический состав слова, но не 
его реальное звучание, например: стлёще (сл’йигига), лестливый (л’ас’л’йвай), за- 
вистной (356’иснбй), бред (бр’ет), верея (в’ир’айа, ср. в’ёр’ии, в’ир’ёйка); 

в) орфографические написания отражают нарушение исконного морфологичес- 
кого состава слова. Такие написания, обусловленные разрывом этимологических связей 
слов, отражают процессы опрбщения, переразложения, лексикализации некоторых фо- 
нетических процессов, изменения групп согласных и т. п. Они применяются в тех 
случаях, когда звуковые изменения необратимо изменяют морфемы и слово приобре- 
тает новый морфологический состав, например: просук, поплйще, сйвер, берлуга, оку- 
лица, кажный, (во)ндраву, берно, пблым ан@дось, незля, зароновйться, калбук, 
хороштвб и т. п. 

г) отдельные орфографические написания приняты потому, что соответствующие 
слова в литературном языке пишутся именно так, и поэтому нет оснований менять 
привычные для читателя написания. Например, в говоре д. Деулино имена прилага- 
тельные с твердой и мягкой основой в именительном падеже единственного числа 
имеют окончания -ой, -ей, которые в безударном положении произносятся как -ай 
(ай), например: уутарл’йвай, добрай и скрайн’ай, стран’н’ай; тем не менее эти слова, 
написанные в качестве заголовков орфографически, будут оканчиваться на -ый, -ий, 
чтобы не изменять привычного начертания этой категории слов: гуторливый, добрый 
и скрайний, странний. Выбору такого написания способствуют и колебания в произно- 
шении таких слов в говоре, обусловленные влиянием литературного языка. Написа- 
ние приставки раз- (рас-) вместо фонематически правильного роз- тоже обусловлено 
стремлением сохранить привычное начертание этой морфемы в безударном положении. 
Ср. разлбй, ръзвал’атай, рэскв’ал’йт’, рассблка и др.; 

д) в единичных случаях, когда в слове есть непроверяемая ударением гласная. 
а этимологический состав слова неясен, орфографическое написание воспроизводит 
произношение слова, например: каметь, лазушный, башар, паскёль, пансура и под. 

$ 6. После заглавного слова в круглых скобках приводится его транскрипция, 
а если реально зафиксировано два или несколько произносительных вариантов, то 
все они тоже приводятся в транскрипции в круглых скобках в порядке их употреби- 
тельности, определяемой собранным материалом. Приведение отдельной транскрипции 
заглавного слова мотивируется следующими соображениями: 

а) в тексте цитат заглавное слово может быть представлено не в заглавной фор- 
ме, а в какой-нибудь другой, по которой не во всех случаях с достаточной точностью 
возможно образование заглавной формы в ее реальном произношении и в ее морфоло- 
гическом составе, например: вбил — заглавная форма выть, пёю, пёешь — заглавная 
форма леть и т. п.; у другой группы слов транскрипция служит как бы коррективом 
к орфографическому написанию, которое в известной степени представляет рекон- 
струируемый звуковой состав слова. Например, слово заодинб в реальном произноше- 
нии звучит 350д’инб и даже з50’инб, поэтому орфографическое написание, без приве- 
дения транскрипции, может дать неправильное представление о реальном звучании 
этого слова в говоре. Ср. также: з5с’ин’йит’ (заосеняеть)}, чбр’ин’к’ай (чёрненький), 
штд-н’ит” (что-нибудь), с’о рнб (всё равно) и мн. др. Во всех этих случаях фонетичес- 
кая транскрипция заглавного слова несет большую нагрузку  лексикографического 
характера; 
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6) не все фонетические варианты заглавного слова приводятся в цитатах. Между 
тем фонетические варианты слова не даются в словаре в качестве отдельных заглав- 
ных слов, сопровождаемых словарными статьями. Показ же всех вариантов слова, 
в том числе и фонетических, очень важен как материал для наблюдения и изучения 
вариантности вообще, представляющей одну из характернейших черт разговорной 
устной диалектной речи, на базе которой и строится словарь. Отдельная транскрип- 
ция заглавного слова, приводимая в круглых скобках, предусматривает показ всех 
фонетических вариантов, которые в противном случае могли быть вовсе не доведены 
до исследователя; 

в) в разговорной устной диалектной речи орфоэпические нормы имеют очень 
широкие и подвижные границы; эти нормы можно познать, лишь наблюдая отдельные 
конкретные случаи произнесения слов. В этом плане каждый отдельный факт фикса- 


нии реального произнесения слова имеет познавательное значение. Транскрибирован- 
ная основная форма заглавного слова в сочетании с транскрибированными другими 


формами, приводимыми в цитатах, дают более полный материал для ознакомления 
с орфоэпией говора; 

г) транскрибированная основная форма заглавного слова вместе с другими его 
формами, приводимыми в цитатах, дает возможность читателю на конкретном факти- 
ческом материале проверить правильность обобщения фонетических вариантов слова, 
выраженного средствами орфографии; 

д) в транскрипции наиболее полно отражается реальная жизнь слова в потоке 
устной разговорной речи, которая является единственным языковым материалом сло- 
варя. Поэтому чем больше в словаре будет представлено зафиксированных фактов 
конкретного произнесения слов, тем выше будет научная ценность словаря. 

$ 7. Пометы, показывающие грамматические формы изменяемых слов, приводят- 
ся в орфографическом написании. Это мотивируется тем, что целью этих помет яв- 
ляется показ именно грамматических форм слова и их морфологических вариантов, 
но не всего количества зафиксированных фонетических вариантов. 

$ 8. Если заглавное слово состоит из двух и более слогов, то оно снабжается 
знаком ударения. Две точки над буквой & одновременно являются и знаком ударения. 

$ 9. Конечные части изменяемых слов, приводимые в качестве грамматических 
помет, снабжаются знаком ударения, если они включают в себя (или представляют 
собой) ударные окончания. Например: 

ПРОСУК (прасйк), -4... 

ОМЕЖНОЙ (амажнобй), -А я... 

КРИЧАТЬ (кр’ич’ат’), -ч у, -чишь... 

$ 10. Ударение в цитатах приводится так, как оно было зафиксировано в поле- 
вых условиях в потоке связной речи. Как правило, знак ударения ставится по мере 
необходимости и независимо от того, в составе какого слова в связной речи находит- 
ся ударяемый слог: односложного или многосложного, знаменательного или служеб- 
ного: Например: пр’ис’п’ёт”, ам’ажнбй, на мост, чьрьз 6та, а хтд и знът’ и под. 

$ И. В реконструируемой заглавной форме слова ударение ставится на основа- 
ции косвенных показаний, главным образом по аналогии с местом ударения в других 
словах того же грамматического разряда. 


А 


АБЛИМАНТ. В выражении: не взять (или 
не надо) аблиманту — о решительном неже- 
лании сделать что-л. или поступить каким-л. 
образом. Йа с’т’иб’& аблимёнту н’и ваз’ид 
кас’ит’ кбч’к’и (11). Друубй-тъ н’и ваз’н’бт’ 
абл’иманту вз’ат’ б’ис катёйк’и [даром] (1). 
Мн’е аблимёнту ма нада, штобы йа схвастал 
(2). Н’и ваз’м’бш ид’ит’ аб’лиманту, пакб 
ид’бш да р’ёч’к’и, зупат’виш в’ес’, зъуар’йш 
(1). Иавб дрёт’-та н’и ваз’м’бш абл’имёнту, 
ч’брт’и ч’авб... ана н’и ад’д’ирбицца н’икак (1). 

АД см. кремёшный (ад кремёшный). 

АЙ, союз. 1. разделительный. Или. Ды он в 
ад’н’их ‘уадах ай н’амнбуа пастар’и (2). 
Аубн’ зажёч’ ай накбй? (10). Ну, пакушай, 
сал’бнъйз ай н’ет? (2). Ну, йа пайду вот 
в ёту в’ёрийу пъулажу, што там, йест’ ай 
н’ет ййузда (15). Дэ вы ч’6й-та, взапрадду 
ай зънарбкам? (10). 

2. вопросительный. Или. Дёв’и пъб’аулй 
нарбт... йа уъвар’у: Ч’бй-та шом’итам б’аудт’... 
ай д’е пажёр? (10). Д’вй-та ан’й были? Ай 
у каб нъ б’ис’ёд’и? (4). Скбра палуднават’... 
ай ши’ш’ё рёна? (4). Ай уш порас’ёт саб’ 
вз’ат’? (10). 

АКУРАТ (акурёт) и АКУРАТЬ (акурёт’), 
нареч. Как раз, именно. Майй пол миль аку- 
рёт ф сибёту (13). А йа тут акурат йад0й 
р’ашёлас’, самё вофс’и н’и4’авб на йен (4). 
Он  акурёт’ пъраб’ат прбдал..  Клашки 
плат’йа р’ёзал (10). 

АЛИ (&/ли) и АЛЬ (ал’), союз. 1. То же, 
что ай в 1 знач. ПРигас лапшы н’и нът’ир@- 
им. Бёлъ нот’ирбиша, нът’ирдиша рукбйр— и 
на стол &ёли нъ кравёт’и паст’6лши какбй 
стал’ёшн’ик (4). Т’бтка Ар’йна, ты м’ин’а 
ууадёла ал’ в’ет? (1). 

9. То же, что ай во 2 знач. Йа уш пас’т’ё- 
у вам разъбрала, падушк’и паклёла, лажё- 
7’ис’ спат’. Али писбт’ буд’ит’а? (2). Мам’и- 
ка, ’авой-тъ ты, ал’ в’а сльшыьш? (14). 


АЛЬНО (&л’нъ) и АЛЬНО (ал’нб), части- 
ца. Даже. Так выв’ир’н’ит’ — фс’е над’ н’им 
см’айуцць ал’но (3). Н% с’инакбси ачу- 
м’6иш ал’но [очень жарко] (3). Тадё кёжный 
д’ен’ @л’нъ, кажный д’ен’ (х). Иа прашлё, 
ал’но жёлкъ стёлъ, какой надйши’ик ва- 
л’аицць (8). 

АМИНОК (ам’инбк), нескл., м., в знач. 
сказ. Всё, конец. С клёд’ей п’ир’кувырн’дс“- 
сби— ётъ ам’инок (8). 

АНБАР, -а, м. Амбар. лиш З’йна с’ н’ей 
пъпраигигальс'а, аташлё к анбару-ту, он в 
’ийб и ‘урбхнул ружйдл-та (15). 

АНЧУТКА (ан’ч’утка), -и, м. и ж. 1. Не- 
чистая сила. Т’ип’ёр’ вот нъ удёвл’ин’ику 
ан’чутки  кат@ёйуцць (1). Каму скалдуйут’, 
в’ал’ат’ лутавйи хр’асты д’ёлэт’, х каму ан’ 
Футк5 л’атдит’, лутовыи хр’астй пънав’ешз- 
пут’. Он прил’ат’ит’: У-у, скбра дъуадёлас”! 
(х). Мы фсб нъз з’амлё антгутки хбд’им, 
тбкъ раудф н’ет (7). 

2. Бранное слово. Ох, ан’й н’ил’уд’ймаи, 
скупыи, ан’ч’утк’и, сн’вуа камобк н’и випра- 
б’иш (10). А поп, ан’ч’уткх, н’а стал служат’ 
[панихиду по самоубийце] (9). Май@ кур’ица 
у тиб’@ ап’ат’ нъ сушьл’и с’н’аслас’, во ан’. 
ч’утка-тъ (х). Рыс’ ёт® ан’ч’уткъ, ‘уъвар’ат’, 
л’уд’ёй йест’ (9). 

ФАнчутка роговёя (или рогастая) — бран- 
ное выражение. Нбн’и ка мн’е пришла [кош- 
ка], ан’ч’утка ръуавёйа, мълакб выл’ила два 
л’йтра, в’ес’ в’и’ч’врашн’ик, и бёнку дохнуза 
(10). Ая’з’утка ръуавёйа, д’@йвъл акайённай, 
л’аззиш ы л’ёззиш нъ уарот... прал’йк т’иб’6 
ръэшшыб’'й [курице] (4). Вз’ёл’и какфйу за- 
мыч’ку [пить водку! Ан’ч’утки рауастыш 
Нъв’азёлис’ нъ м’ин’ё [ругает сыновей] (2). 

АРТЁЛЬ, и, ж. Постоянная компания од- 
ного возраста. Ан’уткь нэ ч’итыр’и \0д% 
стар’и м’ив’ё, ан@ са свайбй ар’т’6л’йу иурёла, а 
йа са свайбй.. йёта иг’игас-та уш м’ес’т’... 


АРТ 


БАВ 


Клуп он дл’а фс’ех аткрывёицца (8). Иа н’а 
знёйу, аднаубтки мы ал’ н’ет, а в адной ар’- 
т’@ли иурёли (2). 

АРТЁЕЛЬСКИЙ (ар’т’6л’скай), -ая. Общи- 
тельный, не замкнутый. Ибс’л’и харбшай ч’и’- 
лав’ёк, в’ис’блай, р53з’б’итной — ар’т’ёл- 
скай (х). 

АТЛЁТ (атл’от), -а, м. Об очень бойком, 
разбитном человеке. Бъйавой ч’илав’ёк, вот 
йа 86 и завут’ атл’от... и р’аб’ата йес’ бойк’ии, 
атл’оты, и д’ёв’к’и йес’ и бабы фс’о ббйк’ии, 
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БАБА, -ы, и -е, ж. 1. Женщина. Мужук’й 
ит’ан’й ръзуаваривайут и рэзуавар’ивайут’ 
дабрбм, а бабы н’ет... съб’аруцца ум’ёст’ай 
и давай суд’ит’ (4). Иной рас вот ’ажиша 
вот... бознът’ ч’авб в улазё л’ёз’ит’, какайа-тъ 
7т5лал4.. и мужук’й и бабы (13). 

2. Замужняя женщина. Мы плбха н’ё жы- 
Ли тады в д’6фкъх-та... а вот в бабы-та выш- 
ла йа, н’и днавб д’анбч’ка, рад’ймай, пра- 
с’в’ёту н’и в’идёла.. Вот как жылё (13).|в 
бабах — замужем. Йа ш’и’ь жыла нъ Гар- 
шбшнай д5 была уш в бабах, н’а в д’ефках... 
н’ет, н’ет, в д’ёфках, в д’ёдкахьииги’ь йа ха- 
д’ила пъ папёни ф тачёлнам (10). Ан 
[веснушки] в бабах исхбд’ут’. Ан’й исход’ут’, 
а фсг’о равнб — п’ауйстайа (х). 

3. Жена. Мам! Йа п с удавбл’ств’ийьм ба 
та вз’ал [к себе], а с майёй бабъй ты ти 
ужыв’бс'с’и (12). Л’бн’ка харбш, жалён’ан, 
ну у бабы карахт’ар н’икакой (2). Свайей ба- 
б’и пр’ив’ёт ат нас тады дай.к@у жа, н’а- 
з’л’а (4). 

4. О старой женщине. 5465 Маша-та уш 
вон, здаровъйа-та, уш убралёс’ с как’йм с 
садбмам... шум’ит’ фс’ех: Пайд’бм! (13). Ды 
и’ш’е анё 646% Дун’а ды анё в’ит’ кък лос’, 
самё раббтъит’ фг’о на с’в’ёт’и: и зъ драва- 
ми, и 3% травбй б’иу’от’, и 35 кисликай б’и- 
у’от’, и 06бмъ пъливаит’.. фбо на с’в’ёти 
(10). 

<(И) мужик и бёба см. мужйк. 

БАБИЙ, -ья. Женский. Нбон’и мужич’йа 
бан’а, а фар былё баб’йа (29). 

БАБИКА (баб’йка), -и, ж. и БАБОКА, и, 
ж. Бабушка (главным образом в обращении 
в детской речи). Бабийка у нас узвар’ат’, и 
фго д’ёТи (х). Атёц: Ты ни зав’й «ба- 
бушка», а зав’й «баббка», къэк ф стзр’ину. 
Ф стор’ину звёли «бабока» (1). С раб’ат- 
ким’и йа, ая’й: Баббка, бабока (8). 


атл’бты (2). Атл’бт-— бъйавайь  д’6фкъ. 
[-—А парень?] —И пёр’ин’ атл’6т. [— И про 
старушку скажут?] —И пръх старуху (4). 
Он ыиш’и’ь в жан’ихах был такбй д’ал’ауа, 
а Тип’ёр’-та вбйс’и атар’в’й да брог’. [— Ко- 
го называют деляга?] — Ну так, он был ат- 


л’бт (2). 
АТЛЁТКА (атл’отк®), -и, ж. Женск. к 
атлёт. Вот атл’бткъ вышлъ какёйз [о де- 


вочке] (16). 
АЧАЙ см. чай. 


БАБИЧИЙ, -ья. То же, что бабий. Вы 
баб’ич’йи д’ала ми игиритайита (2). Съб’а- 
р’уцца бабы, д’в’е, тр’и— ёта тол’к’а 6аб’и- 
ии спл’ётн’и (2). 

БАБКА (бёпкъ), -и, ж. 1. Бабушка. Мат’ 
спрог’ит’: Ч’ем т’иб’@ бёпка кар’м’йла тама? 
У батки ч’ад йёс'т, ана н’и схарбн’ицца, а 
ч’аб нет и ииги’ит’а (2). В’ит’к’, пай- 
д’бм, бапка пвшики па’кла (х). Инайа скд- 
жыт’: ца п пашла работът, у м’ин’ё батки 
н’ет [с детьми сидеть]. Ды д’е ш бап’к’и-т® 
пъд’авал’ис’.ч’6р’т’и с квасам што л’ пъхл’а- 
бёл’и? (29).|| Старая женщина, старуха. 
Вот М’йшка, сын мой, тут с бапкай Дашай 
он чир’ис двор жыв’ёт’, с Сукбнкъй р’4д®и 
(13). Йа иду с мэуаз’йна, анё ин’е шумнула: 
Бёпка Маша, ид’й суды, тайё Тбон’ка пр’ив’ёт 
пр’ислал@а (13). Фч’арё& мк’е г’ирдавёл’и: 
бёпкъ, н’и забот’с’ь, жывут’ хърашб, комнэту 
дал’и [дочери с зятем] (13). Так’йи-тъ вот ста- 
рушк’и мы, бат’к’и (17). 

2. Женщина, занимающаяся подачей помо- 
щи при родах. Т’ип’ёр’-та ход’ут’ в балн’йцу, 
рад’ат’-та, а тада в’ит’ ражёл’и з бапт’к’им‘и... 
был’и бётгк’и так’ййа, бал’н’йцы н’и былд (9). 
Двайёшку йа ръд’ила. Тады з бап’к’им’и ра- 
д’ил’и, сама за бапкай ид’й, какова ч’брта 
8’1д’ил’и.. игигас 65 жыт’ д5 быт’ и пзм’и- 
рат’ н’а нада (1). Клашка майа събралас’ 
рад’йт, бёпку нада пр’ив’ёе’т’ (1).|| Знахар- 
ка. Зъбал’вит’ хто-н’ибут, и бас’й йавд и хад’й 
па балкам (1). 

БАБОКА см. бабика. 

БАБОШКА, -и, ж. Пренебр. О женщине. 
[Дед] с свайёй баббшкай жывит’, два рёза 
в ‘уот туутар’ут’ (1). У них ждны бабдигки... 
късарукийь (1).|| Бранное слово. Кавб ру- 
уёйут’ и нозывайут’, с’в’ин’йу [например]: У, 
бабошка... йл’и д’6фку какфйу (1). Мйи-та 
йийб н’и луб’йл и б’ивдл йийб, и баббшкай 
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нъзывал (х). У нас ф кам’иннам дамй д’ёвуш- 
ка жыв’от’, анё в’икавушка, фс’е баббшкай 
завйт’ (3). у 

БАБЬЁ (6баб’й0), -я, ср., собир. Женщины. 
Баб’йб фс’о на лаваФках събрал’йс’ (2). 

БАВИТЬСЯ, -вюсь. -вишьси, несов. С 
трудом обходиться, кое-как  перебиваться. 
У нас хот’ уражай плахой был, ну мы 6а- 
в’иис’а д5 ражыства (8). 

БАДИК, -а, м. То же, что баник. В’ес” 
м’6с’ац пръвал’4лъс’, дёжы з бад’икам хад’и- 
ла [болела радикулитом] (15). С’’д’й уш, а 
то бад’икам-та т’иб’а стукну; вон у т’отк’и 
Ар’йны скол’к’а бад’икаф-тъ (х). 

БАЙДАК. В выражении: бить на байдак — 
действовать без долгих размышлений, не за- 
думываясь о последствиях; рисковать. Б’ей 
нъ байдак, ч’иво-н’ибут’ буд’ит’; б’ей нъ бай- 
дак, куда-н’ибут’ выд’ит’ (2). Ф карты иура- 
ил’..д’ан’уйми  пр’ивышаит’ —вот ы б’йот’ 
нъ байдак (3). 

БАКЛУШИ. В выражении: баклуши оби- 
вать — бить баклуши. Ис’ с’ам’й пръсукдф 
двбйа йедут’ [продавать их в город]! Бат’уш- 
к’и рад’имыи! Калбт’йа вас ззкал’й, стыдна 
сказат’... Павад’ил’ис’ шалацца и баба, и му- 
жык, баклушы аб’иват’ (2}. Хадб’йл пб л’ису, 
’и’авб н’и нашбл, а жана скажыт’: у, бак- 
лушы аб’ивайт’ (3). С’ид’йш б’аз’ д’ёла и бак- 
лушы аб’ивйииш (12). 

БАЛДЫ см. шалды (шалды-балды). 

БАЛИТЬ, -лю, лишь, несов. Малоупотр. 
Разговаривать, болтать. Ан’й с’ н’им бёл’ил’и, 
балил’и, ана уъварит: С’н’имайси, ръз’д’а- 
вёйс’и нъуал’6 (13). 

БАЛОВАТЬСЯ (6ёлъвзнццз), балуюсь и 
баловаюсь, бАлуешьси и баАлова- 
ешьси и  БАЛОВАТЬСЯ —(бълаваццз)}, 
-луюсь, -луешьси, несов. 1. Баловаться. 
Ч’о-н’ибут’ нашолун’йл пацан: У, пърал’йк 
т’иб’а ваз’м’и, бёлуис’с’ь (х). Р’аб’аты балуй- 
уцца, друх друуа п’ихайут’... (2). 

2. Нарушать общепринятые нормы поведе- 
ния (воровать и т. п.). У нас ад’йн тут па- 
р’ин’ бълавалс’и.. мбжыт’, он утаиги’ил? (х). 
Он стал бълавацца, върават’ (2). Д’илёктз- 
ру пождльвзлеи, и а стал боли’ 
бальвъциз [воровать хлеб] (3). 

БАЛОВНИВЫЙ. -ая. Озорной. Р’иб’ата-та 
уш дабр’ё блауйи, бълавн’йвыи (4). 

БАЛОВУЩИЙ, -ая. То же, что балов- 
нивый, но с оттенком  усилительности. 
Бълавйи’и’ии вы д’ёти! Иурайга б’ау’йт’а! 
Спакойу ат вас н’ёту (х). 

БАЛЫ (балы), -бв, только мн. Разговоры, 
болтовня (с некоторыми  экспрессивными 
глаголами. Анё тожа л’уб’ит’ балтат, балы 


ръзвад’йт’ (2). Пр’ишбл ад’йн к ним, раска- 
зываит’ им балы-т®, а там двбйъ [его това- 
рищи] варуйут’. Пр’ишл’й— в анбарь м’акз- 
т’и-тъ и н’ет (2). Т’ит6р’ будут’ балы рззва- 
д’ит’ бут’-бут’ (2). 

БАНИК (64н’ик), -а, м. Палка. Он з б6а- 
н’икъм, д’ет, ход’ит’, а б’из бан’икъ н’ь дай- 
д’бт’, у навб кал’ёнкъ апухли (6). Рашшыбл’и 
нбуу-та м’ин’в, з баёниками, с кэстылам’и 
х0д’у (19). Батик надат’ пат ф’йкус-та (х). 
Ана бён’икам тук-тук (15). Вы н’икуда на лы- 
жах н’и пайёд’ит’а? Дайт’и Сан’июи мъйаму ба- 
н’ик’и [лыжные палки] (х). 

БАНИТЬ (бан’ит’), -ню, -нишь, несов., пе- 
рех. Купать, мыть. Фч’арё бён’ила, утрам дав’и 
н5 рик’6 мыла [и всё] ‘ур’@зный (х). П’игас 
вбду саур’ёйу, буду т’аб’& бан’ит’ (х). Бан’иль 
йавб [пса] нъ балбт’и, стаййт’, как укбп5- 
най (2). 

БАНИТЬСЯ (бан’ицца), -нюсь, -нишьси, 
несов. Мыться. Вот уш дблуз н’и бан’илас’, 
шёй с’ар’б’ит’ (12). Дома када бан’ус’, драж- 
ма дражу (4). Он н’а л’уб’ит’ бёв’ицца, В’йт-- 
к’а-та (10). Парён’к’®, ступай бён’с’и (10). 

БАНИЧЕК (бён’ич’ьк), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к баник. У н’ей р’ьмат’изийа, ана ат 
нбх н’икуда... Ана уш стала з багичкам ха- 
д’ит” (10). Он з бётич’кам ход’ит’ па улицы, 
храмаит” (15). Бён’ич’к’и [лыжные палки] пр’и- 
н’бс: ат’ёц йёз’д’ил (х). 

БАНКА \, -и, ж. Банка. У м’ин’ё нын’и кбш- 
ка, ан’’утка ръуавайа, фс’о у Клашк’и б’ад’ий- 
ла.., а т’ип’ёр’ у м’ин’ё банку дохнула (10). 

БАНКА?, -и, ж. Нов. Сберегательная касса, 
а также сберегательная книжка. У н’ей д’ён’их 
43орт кбл’к’5, дом продаваль циыл’н’иком, 
в банки лажат” (16). Хаг’ёл’и п’ьристрбиццъ, 
д’6н’у’и пълажыл’и в бёнку (4). 3 д’ан’уйм’и 
пр’ийбхала з бёнк’и с’н’ат’ (х). У ней на бан- 
ки знёиш, скол’к’а д’ётих лажыт’? (8). Ч’аб 
прздадут’, фс’о на банку и на банку таш- 
иг’ат’ (х). 

БАНЧИК, -а, м. То же, что баничек. Бан’- 
Фик ваз’му и пайду пъл’аубн’ич’ку.. пр’иуств- 
миш и ап’ираис’с’и (17). На йётих хърашб 
т’иб’е-та, бан’ч’иках: упрёалс’а — рас... [о лыж- 
ных палках] (х). 

БАРКА, -и, ж. Льдина. А ётъ пр’амъ шол 
быстра л’от... ну, такими шол он бёрк’им’и, 
устрашыс’с’и: с ызбу вон с майу барка ид’от’ 
(13). Када лот ламйицца, лот къс’акам’и ат- 
ламъваицць — вот 6та барка (2). Р’акё то 
пр’амёйъ, а тут прат’й кам’иннъвь анбёръ 
кр’ивул’инъ, на н’их йкры зад’ёржывайуциз... 
как барка талкн’ёт’, вот хр’истав’ён’ палу- 
*ицць (9). Икры— бываит’ Лот м’ёлкай 
ид’бт, а бёрк’ийёта балшым’и кусками... Пр’д- 
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ма халстбм л’д’йна плыв’бт’ (3). | как бар- 
ка—о толстом человеке. Вон Кр’ас’т’уха 
рэсплылас’, как барка (2). А сама— вон, как 
барка толстъйъ, сал’йднъйз ид’дт’ (9). 

Ср. икра. 

БАРКОВАТЬ, -кую, -куешь, несов., перех. 
Нов. Признавать негодным, отвергать. В ар’ 
мийу б’арут’, выбарка была и баркуйут’, за- 
бъркавал’и йавд и н’ё вз’ал’и (1). [-- Эта де- 
вушка не вышла замуж?|] — Н’ет, йа думайу 
т’ип’6р’ баркуйут’ (х). Лошат’ пъд ‘уадам’и... 
Лбшыт’ птатнацыт’ л’ет — уш баркуйут’ нъ ба- 
з@р’ь (13). | барковать кем. Пренебрегать 
кем-, чем-л. Баркуит’ мужам и фг’о. Мэт’а- 
ра р’@дам, ан’й [жены] м’и нуждайуцца 
[в мужьях] (х). 

БАРЫШЕВАТЬ (барышават’), -шую, -шу- 
ешь, несов. Заниматься перепродажей чего-л. 
С’п’икуланты бърышуйут’... Ш’игас-тъ мала, 
а тады ч’аста бърышбвн’ики-тъ йёз’д’или (2). 

БАРЫШНЁЙ (6б5рышн’ёй), сравн. ст. нареч. 
Более выгодно. [-Что такое «барышней»?] — 
Мала Ли ч’ивб купит’, плагйу Ли какуйу 
шыт’; сат’инъвайу ли, ли прастуйу бърыш- 
н’6й... Ну, што пъд’ишёвл’и (17). Мукой брат’ 
бърышн’ёй [чем готовым хлебом] (1). 

БАРЫШОВНИК (бърышовн’ик), -а, м. Тот, 
кто занимается перепродажей чего-л. Спеку- 
лянт. Барышовн’ик скат’йну  бхрышуит’ — 
с’п’ькул’ант зам’ёста (1). 

БАСЕЙКА, -и, ж. Женщина, умеющая заго- 
варивать болезнь, знахарка. Анё кёк-тъ тут 
пъм’ират’ събралас’. Йа уш ур’ёшн’ица хат’вла 
пайт’й п5 бас’бйк’ам (2). 

БАСЕНЬЕ ({бас’ён’йа), -я, ср. Заговор, зак- 
линание. В’аз’0д’6 в’ит’ такайа  бас’ён’йа 
йес’т’ (1). 

БАСИСТЫЙ, -ая. Словоохотливый, разго- 
ворчивый. Л’йска... анй бас’йстъйа (4). 

Ср. гуторливый, слабохбтный. 

БАСИТЬ (бас’йт”), -сю, -сишь, несов., пе- 
рех. и без доп. Оказывать воздействие на ко- 
го-, что-л. заговором; заговаривать. У нас и 
бат’к’и бас’ат’, шбпч’ут’ так’иййи мал’йтвы (9). 
Мы тада в’ит’ пъ® врач’ём-тф н’и хад’йл’и, ба- 
с’ил’и, пъ старухам хад’йли (2). Д’ет у нас 
ад’йн, он бас’йт’: шбпч’ит’, ч’итдит’, ч’авб он 
бас’йт’, мы н’а знаим н’ич’авб (2). | басйть 
от чего. Он ат фс’авд бас’йт’: и ат с’иб’ийрки 
[болезнь], и атсушеваит’ и пр’исушываит’ (8). 

БАСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, несов. Под- 
вергаться действию заговора. Бас’йцца— 
6та лач’ицца ход’ут у нас мъжуюй йли 
жён’и’игины... Пайду пъбас’4с’ (2). Ибёс’ли 
пришла см’ер’т’, то хош лач’ис’а, хош бас’и- 
с’а... (2). 

БАТОЖИНА (батбжъна), -ы. ж. То же, что 
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ботвин. Фч’ара нажёлас’, вон батбжънъ кар- 
тошк’и-тъ, фс’а сламёлас’, н’икуды (1). 

БАТОЖЬЕ (батбжйа), -ья, ср. То же, что 
ботвин. Батбжйз нззывайут’ картошашный 
и ауур’ёшныи батожйь... хош батв’ин’йа, хош 
батожйъ (1). У фе’аво батв’ин’йа бывдит’: 
у картошк’и батв’ин’йа, батожйа, и у ауур’цбф 
батв’ин’йа, и у маркдв’и, и у с’в’бклы батеё 
Эуит’ (2). Р’етку сажайут’, батожйъ [у нее] 
и пзм’идбры... фг’о батбжйи. [-А у картош- 
ки?] — И укартошк”и... фс’о батджйз (13). 

Ср. ботвина, батбжина, ботвинье. 

БАТЮШКА (бёт’ушкъ), -и, м. 1. Отец. 
А анё невеста] пр’ич’йтывзит’ с’о у д’влу, 
хорашб, складна: Парддушкъ майй матушка, 
рад’имъй мой батушка (13). || Свекор (в речи 
снохи). Йа выхад’ила замуш, с’в’ёкра нъзы- 
вала бат’ушка, а с’в’акры — матушка (17). 

2. Священник. Бёт’ушку пъпрас’йли пъур’а- 
бал’ну атслужыт’ (3). 

< Батюшки родимые (в знач. междом.) — 
выражает удивление, возмущение и т. п. 0й- 
ой-о!! Бат’ушк’и рад’ймаи! Ч’авб ш ёта з’д’'6- 
лалас’”? (2). Ис’ с’ам’й пръсукдф двдйа йёдут” 
{продавать их в город]. Баётушки рад’амыш 
Калбт’йа вас ззкал’и, стыдна сказёт’... Павд- 
д’ил’ис’ шалацца и баба, и мужык, баклушы 
аб’иват’” (2). 

БАТЯ (бат’а), -и, м. Отец (в речи сына или 
дочери). Свавб [отца] йа бёт’а звала, а с’в’ёк- 
ра — бёч’ка (2). Иа сваво ацц@ё ф стър’ину 
звалё бёч’ка. А иги’ас — папан’а, бёт’а, п4- 
па (9). 

БАУ-БАУ-БАЙ и БАУ-БАУ-БАУ, междом. 
Употребляется при укачивании ребенка. Ка- 
’айут’ р’иб’бнка, баукайут’: бау-бау-бай (2). 
Бай-бай-бау, каты, кат, каты, каты — с’ёрые 
хвасты, пр’ихад’ийт’и, кат, к нам пъкач’ т’... 
(21). 

БАУК, -А, м. Паук. Бафк... Паутина ат н’и- 
вб, уъвар’ат’, ат баука (13}. Спуи’ги’4ицца вот 
иуд’ё-н’ибут’: ух, какой баук-та (2). 

БАУКАТЬ, -аю, -аешь, #есов., перех. и 
без доп. Баюкать. А йа В’йт’ин’киу кач’вйу, йа 
байкъйу: Байушк’и, байушк’и.. и слаталис’а 
удлушк’и, ан’й с’ёл’и нъ варбтушк’и и варбтуш- 
ки — скр’йпы, скр’йпы... (10). А как мы 
узнаб’илис! Аднё науё— кат’айу, а друудй 
батайу пр’ёлку, р’иб’ёнак ар’ёт’, баукаиш. Ка- 
к/йу мы уънабу в’идёли, мёмушка май@, па- 
рбдушка! (14). Иа баукайу... Иуру д’ётку мд- 
лин’кийу (10). 

БАУКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, несов. Ле- 
петать, засыпая (о грудном ребенке).— Зас- 
нул?— П’ир’астёл бафкацца (4, 10). Друуба 
[ребенок] байкаицц», сам сайё бафкаит’ (2). 
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Ийб нёда иги’ас пабён’ит’ [девочку]... Байка- 
иццъ, спат’ хошит’ (х). 

БАУКИВАТЬ, -аю, аешь, чесов., перех. То 
же, что баукать. Бйушк’и, баушк’и.. Иа 
кач’&йу, па баукывайу [укачивает ребенка] (4). 

БАХИЛА, -ы, ж. Высокий мягкий сапог, 
сшитый из кожи или брезента. Бах’йлы н4 
нау’и ад’авёйут, ав’й как съпау’й, вбду н’и 
пропуиги’айут’, аббрк’им’и пад’в’ёжыш. Ан’й 
ис кбжы, пр’ма, пр’ёма, как съпау’й (1). Ба- 
хйлы нъ тарф} ад’ёнут’ и пайдут’, м’бста са- 
пбдх, бывайут’ кбжанаи и бр’из’ёнтъвъи, как 
ч’улбк ан’й фс’е иниытаи (3). 

БАЧИТЬ (64ч’ит’), бачу, бАчишь, несов. 
Малоупотр. Говорить, разговаривать. Ч’аб ш 
он там с Сан’ай бё?’ит’” [-— Что такое «ба- 
чит»?] — Дз рэзуавёр’иваит” (2). 

БАЧКА, -и, м. Устар. Отец (в речи сына или 
дочери). А аццё роднава бёч’ка звёл’и вот 
нашьва д’ёда бёч’ка звёл’и (2). Када пад вос 
пъпадут’, бёч’къй нозавут’, а вытъигиги— 
пашбл к ч’брту (3). 

БАШАР (башёр}, -а, м. Неодобрит. Пузо, 
брюхо. Во, бр’ухз-тъ найёл, башёр свой тбл- 
стъй рспуст’йл (8). У Храст’ухги бох зндит’ 
какой бешёр. ПГ’игас [летом, в жару] т’ижалб 
[и] б’ис башара-тъ хад’йт, а баш@р, накбй он 
иужан (1). Т’и’ёр’ нзливвй башар-та зятю, 
который пьет чай] (1). 

БАШАРАСТЫЙ, -ая и БАШАРИСТЫЙ, 
-ая. С большим животом, брюхом. Хр’ас’т’4- 
ху-та бъшарёстьйа  зав’ём... башар-та... в 
йбтот башёр нёда минбуа наб’йт’ (1). Ана 
[корова] у м’ин’ё н’идёвна пакрылас’, а та- 
кай-тъ бъшарёстайа, лабёстайа (15). 

БАШАРОК (бъшарбк), -ркё, м. Уменьш. к 
башёр. У съмавб бъшарбк во какбй (х). 

БАШКА, -й, ж. Голова. А йёжел’и узлавй, 
башкйё, раббтъйцт’, то найд’иша... (9). 

ФБашку (или гблову) заворёчивать (или 
изворбчать) о ком-, чем-л.— ломать голову. 
’о-н’ибут’ думаиш и думаиши: ух, с вами 
фбс’у башку изварбиши (2). Ч’о йа аб них 
думъла? Йа и аб н’их и ублъву-та, башкд н’и 
зъварёч’ивъйу (8). 

БАЯТЬ, баю, баешь, несов., перех. и 
без доп. Говорить. Вёл’а — бёйу Гёла, ан’й вро- 
д’и на аднб йм’а (х). А мат’ с’ид’йт с’ г’ичн’и- 
кби баит’ (8). 

ФЧто ни бай — что ни говори. Ну, што н’и 
бай, ап’ёт’ нужна ит’ (3). Л’ин’, лабастай 
^’ин’.. идиа, йёта н’а рыба, што н’и бай, йёта 
ав’гутка (3). 

БЕГ, -у, м. То же что беговня. 3’имой он 
[ребёнок] м’ён’шь б’вуу в’Ид’ит’ (22). 

БЕГАТЬ см. бегм& (бёгать бегмй). 

БЕГЛЯЧКА (б’аул’4ч’к®). -и, ж. Беглянка. 
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Уб’иу’бт’ ат мужа — вот б’аул’4ч’ка (2). У, б’а- 
ул’ачкъ, ап’ёт’ пр’иб’аул@ [дочери ушедшей 
от мужа] (7). 

БЕГМА (6’аумё&), нареч. Бегом. Йа абратнъ, 
а за иной мужык’й б’аума (х). Ч’ёр’ие Гарш- 
к пр’ёма б’аум нъ картдшк’и [свинья] (2). 
Аун’би фсго уар’ит’ в руках, фс’о б’аума и б’ау- 
ма [о хорошей хозяйке] (х). 

ФБёгать (или бежать)  бегма — бегать 
очень быстро. Мы б’аумё б’ажёли, йа платок 
рэст’ал’йла на пл’ё’и..  Сёмай  с’йлнай 
[дождь] уш прашдл (х). Марус’к’ь ч’д-та б’а- 
умё б’ажыт’, б’аума и б’аума (х). 

БЕГОВНЯ (6’иуавн’4), -ий, ж. Беготня. Б’ё- 
уаиш ы б'буаиш... б’иуавн’а (х). 

БЕГУНОК ( б’иуунбк), -нка, м. О том, кто 
все время перебегает с места на место. Вон 
б’иуунк’й-тъ пъб’аул’й, хто и’ашочьк, хто в’ад- 
рб [о туристах] (3). Он на м’ёс’т’и н’ь бываит’, 
как б’иуундк б’ёуаит’ (3). 

БЕГУЧИЙ, -ая. Сыпучий. А прбсъ б’иуу- 
4’ай5, йав0 н’и уд’бржыш [если мешок прорвал- 
ся] (1). 

БЕДА (6’а0д4), -ы, ж. 1. Беда, несчастье. 
Гбр’ъ па убр’у пайд’ет”, б’ад4 пъ 6’ад’ё и ид’дт 
(9). | Неприятность, затруднение. Вон бабы 
събрал’йс’, къраубт цёлай, ёта свайб кажзт’, 
свайй 6б’аду (8). — Ой, у м’н’а ныв’и какайа б’а- 
д4-та! — Ды какёйа б'ад4? — Ды мёсла хтой- 
та укрёл.— Да што, дал’бка штб Ли? Сас’ё- 
д’и... (15). Ой, 6’ад@ случ’йлас’, фс’е кал’ёнк’и 
пъмарбз’ила (23). Надыс’ нду’и атт’алис’, ма- 
вб мужыкё-тъ уб’йли [побили], с той пары, 


как 6’00& какёйъ — случ’йлас’, йа — н’ика- 
кёйъ (х). 
2. в знач. сказ. О чем-л. плохом, затрудни- 


тельном, печальном. И кёша нъвар’бна у н’й- 
ха, и хлеп вон нъ стал’ё лажыт’, и мэзлакод... 
и сёхар нъ стал’ё лажет’ у гих, и т’асбк, сд- 
харнай п’асбк... А вот фг’о суды и суды 6б’а- 
уйт’: Бёпка, давёй хл’ёба, б4пка, давай съхаркд 
„.Куды ш д’ёццз-тъ, сам н’а с‘йиш, а им аддаш... 
Ой, ды уш 6’ад4... вот уш.. мука (10). | в 
знач. междом. [-—-Опять свинья роет?]— Рбит’, 
б’ад4-тз! (9). Б’ад4! Нын’ь снох’и, рад’ймка, 
с’о [им] ад’н’йм 6ъ жыт’ [без свекрови] (9). 
«Жакёя (или такёя) беда. 1. О большом ко- 
личестве чего-л. Гр’инаццет’ с’т’ен, рёз’и мёла 
[основы для половиков]?... Падимай, какуйу 
6’аду нъбур’йла... па ст’ёнк’и в д’ен’ [ткать] и 
то тр’инёццьт’ д’он (4). Вон в’йд’иш рыбу, ка- 
куйу 6’адд таи’и’ат’ (х). В’ина купли на 
тйи’и’у — какуйу 609 (9). Пърас’ат т’ат- 
наццьт’ машын нъв’аз’л’й [на базар]. Д’е их 
д’ават’ такуйу 6’аду (7). Нъсажёл татнацет’ 
саткбф [поросят] — какфйу 6’адф (3). 2. в 
знач. междом. Употребляется для выражения 
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удивления, недоумения, замешательства и под. 
А мн’е зэхат’ёльс’ с’м’ер’т’ мэлач’ка [когда бо- 
лела]. Ох, ч’авб мн’е н’июи дадут’ — н’ет, ца бы 
т’ип’ёр’- мэлач’кё бы ‘уланула хот’ улаток 
ад’йн... В’йд’иш, какёйа 6’ад4-та! (13). Пэн’и- 
мдит’... у, какдйъ 6’ад4-тъ [о соообразительном 
ребенке] (1). [—Ну, говори что-нибудь, — 
Какайа б’ад@, ну ч’о ш ин’е узъвар’йт’-та? (10). 
3. Употребляется для выражения того, что гово- 
рящий не придает большого значения тем фак- 
там, о которых он сообщает. И нёч’ил’и, нач’и- 
л’и рууйцць... а какуйу 6’аду йа узвар’и? (8). 
Марус’къ! В’ит’ ана прёвду сказёла... ну, ч’0 
ш, ибжьт’ уш и анё ръзаз’л’йлас’, в’ит’ ты 
ийд рууёла, как папёла.. и анй, мбжет’, ска- 
зёла-та... ну, какайа ш б’ада? (10).— Даш д’а- 
с’атку? — Ну што ш на... какайа б’адё-та (1). 
Ну, какайъ б’ада, карбву-та пъдайт”? (х) 

БЕДЁЙ (6’ад’65). Сравн. ст. по качествен- 
ному значению существительного беда. Ка- 
кёйъ йбтъь 6’а04, у вас йцшшиго б’ад’ёйьъ 6у- 
д’ит’ (х). 

БЕДИТЬ, бедю, бедишь, несов. Делать, 
совершать что-л., доставляя неприятности или 
ущерб. Вот б’ада-тъ, б’ад’йт’ [ребенок], н’иуд’в 
н’ич’авб н’и клад’й (1). Иду, а с’в’ин’йа в уа- 
рбд’и б’ад’ит’ (х). [ Воровать. У нас н’ихтб н’ь 
б’ад’ит’... +туждвъ н’ь вазмут (13). Ва- 
р’йиги’®, он лазил к нам, б’ад’йл у фс’ех... 
тр’и л’исап’ёть [взял]... такой д’абр’ик (9). 
Ад’йн... забрал’и йавб н’адёдна... мбжыт’, он 
б’'ад’йл (х). 

БЕДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, несов. То 
же, что бедить. Он ф стада [скот] н’а хбд’ит’ 
и пъ ауарбдам б’ад’йцца (2). 

БЕДИЩИЙ (6’ад’иш’и’ай), -ая. Озорной. 
Дъ што ты, д’ёфкъ, [он] б’ад’йигиг’ай, улаза- 
стай [о внуке] (19). 

БЕДЛИВЫЙ (6б’адл’йвай), -а я. Такой, кото- 
рый совершает что-л. доставляющее неприят- 
ности или ущерб. Валот’к’а-та он б’адл’ивай, он 
нъб’ад’цл индуа (8). 

БЕДНО (6’аднд), нареч. Бедно. Вышла за4- 
муш, лаш4тк’и п’и в’ал’ис’, жыли б’адно (8). 
Скбка раббты в’йд’ила, 4ч’о ш, рука н’и вла- 
Оёит’, жыл’и мы б’аднб, жыла в раббтн’ицах в 
Ар’ёхав’и, в н’дн’к’ах с’ид’вла (20). Тада 6’ад- 
нб ж’ыл’и, ш’и’ас фс’е нъ адндм пълазй, фс’е 
сравн’алис” (2). 

БЕДНОТА (6’иднат4ё), -ы, ж. Бедность. 
Б’иднат& адъл’авёла, ф пъстухах уан’ёл (1). 
Лбдар’ н’инъказённый, вот ы адал’вла 6б’идна- 
та (1). 

БЁДНЫЙ см. 
бёдная). 

БЕДОВЫЙ, -ая, Озорной. С’в’акры мн’е 
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прёвдз кар’или, амё б’адовъйъ была с’в’акры, 


голбвушка (голбвушка 


ну, йа на с’в’акры н’и пзул’ид’6ль, пъ л’уб’6 
шла (13). Там дрёка буд’ит’, 6т’и хул’иуан’йб 
пашл’й б’адбвыйи (25). | То же, что бедо- 
курный.—Аянё [свинья] пъ чужым м’астём 
л’уб’ит’..— Ну, уалоднъй.— Пр’ам уалбднейз! 
Ана такдйъ 6’адовъйъ (16, 2). 

БЕДОКУР (6’идакур), -а, м. Тот, кто свои- 
ми действиями причиняет неприятности или 
ущерб.— Мы й4блык’и шшыбли.— Ах ты 6б’и- 
дакур... Вот ваз’м’йс’ за н’их, б’идакуры, пра 
б’идакуры, вот пуст’ ты их нъ уарбт (х, 1). 
Вот куды пар’ин’ зал'6с на крышу, вот б’иди- 
куры-тъ (1). Слад’бха! Так ы йшг’игит’, уд’е 
бы рыбы д% м’4са йаму! Б’идакур! [о котен- 
ке] (1). 

БЕДОКУРКА (б’идакурка), -и, ж. Женск. 
к бедокур. С’в’ин’ийё б’идакуркъ: д’е п ты 
н’и атвар’йл, анё срёзу тут (1). Б’идакурка 
стала [кошка], пт’ичк’аф-тъ лав’ит’ (1). 

БЕДОКУРНЫЙ, -ая. Прил. к бедокур. 
Какайа б’идакурнайъ кошка, пъ уаршкём фег’о 
лёз’иит’ (2). Майа с’в’йн’йа б’идакурнайа, нё 
мъст л’ёз’ит’ (10). За тим ул’ад’й и улад’а, 
у, б’идакурнай... лаз’иит’ па фсем ауарбдам 
(7). А ине в’а хбццз казу [покупать], анё та- 
кайъ б’идакурнъйа (14). 

БЕЖАТЬ см. бегма (бегма бежать), ду- 
бики (в дубики бежёть), дубошки (6бе- 
жать в дуббшки). 

БЕЗГЛАЗНО (6’азулёзнз), нареч. Без надзо- 
ра, без присмотра. Он [ребенок] у бёп’к’и Хр’а- 
ст’ухи там б’азулазнъ (8). 

Ср. без глаз. 

БЕЗГОДОВЫЙ (б’изуаддвай), -ая. Не дос- 
тигший необходимой для чего-л. возрастной 
нормы. Анё зёмуш-та выход’йла б’изуадбвайа, 
мзладайа (25). Гадоф н'ет, йайб, н’ь ръс’п’и- 
сёли, хто йшйд буд’ит’ рас’п’йсыват’ б’из уадб- 
вуйу (х). В ар’м’ийу н’а вз’4л’и, а он жан’йле’а 
б’изуадбвай... а йам) в армийу ид’ит мб- 
жыт’, ас’ан’йу ваз’мут” (9). 

БЕЗДЁЛЬНЫЙ, -ая. Не занятый каким-л. 
делом, свободный от дел. Дх ч’ивб ш йей д’'6- 
лат’ — б’аз’д’ёл’найа, из двар@ ва двор ход’ит’ 
п’ьр’итр’асит’ (2). Иа б’аз’д’6л’нъйа, йа бы т’и- 
6б’4 фс’уду пъвад’йла [по лесу] (12). | Не за- 
полненный делом. Б’аз’ д’ёла с’ид’йм, н’и пъ 
хаз’айству, н’и так — вот уш б’аз’д’ёл’найа вр’ё- 
м’а (2). 

БЕЗДОМНИК (6’аздбмн’ик), -а, м. Тот, кто 
не имеет своего жилища, пристанища. Сто рас 
йаму сказёл’и: ты ф чужбй дом взашба, ты 
б’аздомн’ик (3}. Мной т’итёр’ пънахайуццз, 
куда н’и пайд’бш, мной пънахайуццз... б’аздби- 
н’ик, уъвар’ат’ (1). 

БЕЗДУШНЫЙ (6б’аздушнай), -ая. 1 Отли- 
чающийся малой физической илой, слабый 
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{с человеке или животном). [-—- Какой это без- 
душный?] — Ну, вот слабъйа, аслабн’иш вот, 
б’аздушнъйа... как камёр’ (х). С’йлы н’икакой 
н’ёту — вот ы б’аздушнай (21). 

2. Малопитательный, не сытный. Ййс’т’ да- 
вблъ [свинье], ап’4т’ прос’ит’, б’аздушнъйь 
травё.. Ну в’ит’ траву давайиш, мнбуъ [ли] 
там мук’й давайиш. [-- А каша бездушная бы- 
вает?] — Рёз’и каша б’аздушнайз, каша сыт- 
н5йъ.. Й6тъ лапша б’аздушнайь (1) — Вот 
б’аздушнайь тиигигъ, в’ес’ д’ен’ йем и фго 
уалбднъйз (1). Харч’й плахййи, йётъ б’аз- 
душнъй п’итён’ий® (17). | Безвкусный. Н’ич’а- 
вб туд@ н’а пус’т’иш — духу н’ёту — вот и б’аз- 
душнай, патпрёвы н’и палбжыш (23). 

БЕЗЖЕЛАННЫЙ (б’ижжалённай), -ая и 
БЕЗЖЕЛАДНЫЙ, -а я. Такой, который никого 
не любит. Н’и жыл’ёйут’ р’иб’бнка, вот б’ижжа- 
лённаи (2). [— Какие у вас снохи?] — У, бьж- 
жалёдный... (14). Жану ми жал’вит’, луп ит’ 
йийб — вот б’ижжаланнай (1). Пр’иду нъ ра- 
ббту, мн’е и бабы скажут’: Свахъ Машка, ды 
што уш ты такайа б’ижжалённойа-та, фс’ех ты 
р’аб’ат з5 сабой тдиги’иш... сём’и работъит’а и 
фс’ех р’аб’ат таигигит’а (13). 

БЕЗЖИВОТНЫЙ —(6б’ижжывотнай), -ая. 
Тощий, худой. Какой он б’ижжывотнай — пу- 
затай ч’орт. Вон ёнтъ б’ижжиывбтнай пр’ийёхал, 
гут’ скр’итит’ (3). Хат’ёл’и пръсука пустит, 
йийб [свинью] зар’ёзэт’, т’ип’ёр’ прасук н’а ндрё- 
в’ицца, тонкай какой-та, б’ижжывбтнай (1). 
Кбр’и’иш, кор’м’иш, жыватё у н’ей [у лошади] 
н’ет, вот анё и б’ижжывотнайа (2). 

БЕЗМЁННЫЙ, -ая. Тяжелый. А то в’ит’ 
ноч’йу йа нь пъварбт’у [руку], как б’из’м’ён- 
нзйз (1). У, у г’иб’ё рукё-тъ, как б’из’м’ён- 
найа, ч’ижблайа (х). У н’ивб, знаиш, какайа 
б’из’и’6ннайа рукё-тъ (16). [| перен. О том, что 
приносит неудачу в деле. Какёйа твайй рук4-т5 
б’из’и’ённайа, н’икадй в маст’ н’и пъпадаиш 
[при игре в карты] (2). 

БЕЗМОСЛОВЫЙ, -а я. Без костей, не имею- 
щий костей. Уб’ййт’ [свинью], рос’с’акут’ йийё 
маслы, рэъс’с’акут’ — пр’ёмъ ч’йстайх — ана, 
б’ьзмасловайз, б’ьзмасловайъ [идет] на в’ич’и- 
нЯ (13). 

БЕЗМОЧНЫЙ (6’азмбч’н’ай), -ая. Слабо- 
сильный. Д’ет с’ил’н’ёй, анё б’азмдч’найз (25). 

БЕЗМУЖЕВАЯ (б’азмужъвайа) и БЕЗМУ- 
ЖОВАЯ (6’измуждвъйа). Такая, которая не 
вышла замуж. А уб’ираёли мы — тр’и дварёв: 
д’йв’ир’, залофка у нас б’азмужьвьйь жыла, 
мы ийо фс’о 35д’инб. Сто вазбф с’ёна уб’ира- 
4’и (2). Ана рзд’илё б’измужбвъйа двух д’иф- 
ч’бнак (16). 

БЕЗОВРЁМЕННЫЙ, -ая. Преждевремен- 
ный. Б’изавр’ём’инныи рбды, он [ребенок] уш 


м’ёртвай был (х). Ан’й [жолуди] ш’иш’ас падай- 
ут’, какйи б’изавр’6м’ьнныи, какйи ч’ар’ва 
пайёла (х). 

БЕЗРАЗГАДНЫЙ (6’изразуёднай), -а я. Бес- 
толковый. Б’изразуёднай, ад’ён’ит’ харбшиуйу 
ад’ожу, дои’и’ н’юи доигиг’ — разуётк’и н’ет... 
Вот йёта б’изразуддныйи л’уд’и (3). Наш пас- 
тфх какой-та +’удной: дож’ж’ик, а он паунал 
на выуан... какбё-та б’изразуёднай (10). 

Ср. бесталанный. 


БЕЗУМНЫЙ, -ая. Безумный. Как ёта анд 
б’ит’ стёла старуйу-тъ, што ан@ б’азум- 
найа (Т). 

«Безумный дом — психиатрическая больни- 
ца. Д’ёс’ат’ д’он в б’азумнам даму лажаёл, 
пр’ама в’икакой стал. Там хфжы зъбалёиш 
(27). А мат’с ум@ сашл@, в б’азумнам даму... 
(х)}. Ой, узлаву-та нэшум’ёт’ [внуки], как в 
б’азумнам даму (19). 

БЕЗУМОВЫЙ (6’изумбвай), -ая. Глупый, 
неумный. Б’изумдвых в ынс’т’итут м’и пр’ин’и- 
майут’ (15). Дурак’й как’йи-ть  б’изумоваи, 
назат [поросят] в’азут” (2). Ех ты, б’изумбвай, 
с’в’азале’а (х). 

БЕЗУРЯДНО (6’изур’адна). Нареч. к бе- 
зурядный. Хто нбс’ит’ б’изур’@дна фс’о: ц, 
висколка вы ни б’ир’иу’дт’а, пъб’ир’ёч’ нада 
(2). 

БЕЗУРЯДНЫЙ (6’изур’4днай), -ая. Такой, 
который, не соответствует определенным нор- 
мам в отношении чего-л. (в поведении, време- 
ни появления и т. п.). Б’изур’@дныи как’ци-та 
нашы р’аб’аты: новый штаны у Сёшк’и — и фс’е 
в ур’из’6 (2). Въ двар’ё адна нашёс’т’, а йбс’л’и 
какайъ б’изур’аднъйъь [курица], де хбчиш 
с’ад’ит’, а инайз б’из нашбс’т’и н’и нач’уит’ (8). 
Ш’игас трудна, трудна, ф кажнам дамй н’и 
рэъзабрат’, нарбт какой-та б’изур’4днай (3). 
Какйи-та выскач’ил’и [грибы] б’изур’4дныи (2). 

БЕЛИНА (6б’ал’йна), -ы, ж. То же, что 
бель во 2 знач. Брат пр’ив’бс какуйу-тъ 6’а- 
л’ину... и крас’ит’ буд’ит’ (7). 

БЕЛИНА. В выражении: с белинбю — с бело- 
ватым оттенком. А /’ис4 и вбфс’и н’и байцца, 
с нёй хот’ уутар’, а анё с’ид’йт на цапках 
...В’асной рыжъзйа, а з’имбй какайз-та з б’ил’и- 
нойу (9). Ибуады набрёл’и, ан з б’ил’иной (12). 

БЕЛИТЬ (6’ал’йт’), -лю, -лйшь, несов., 
перех. 1. Делать белым, подвергая особой обра- 
ботке; отбеливать. Пр’ид’ём матйшк’и, б’ал’ат’ 
йих, ан’й б’ёлаи, патбм крёс’ит’ йих, ан’й крас- 
ный (х). 

2. перен. Говорить о ком-л. хорошо, с похва- 
лой. Тап’ёр’ хбд’ит’ [соседка в гости], ход’ бы 
анё мин’6 ч’ар’н’йла [на суде], б’ал’йла — н’и- 
ч’авб (12). 


БЕЛ 


БЕР 


БЕЛО (6’2л6), нареч. Чисто, опрятно. Н’и 
ст’ирамшы ход’иш ал’ пъс’т’ирёмшы — вот ы 
б’алб (7). Йёта б’алб хад’йла (27). 

БЕЛОКРАЙКА, -и, ж. Темный платок с бе- 
лой каймой. Иёе’т’ б’илакрайк’и шыр’с’т’аныи, 
йес’т’ пъртаныи, насйл’и, кад@ хзладнб. 
[Какого они цвета?] — Дъх йес’т’ кар’ йшъваи, 
4’брнаи, з’ил’бнаи... фс’е ан’й з б’блам’и крайа- 


ми (2). Б’илакрайки  ч’дрнаи, съпушныи, 
а крайй б’ёлинкии, вилуикими разны- 
м’и (х). 


БЕЛЫЙ см. грыб (6б6лый грыб), 
(кипёть бёлым ключбм). 

БЕЛЬ (6’е/л’), -и, ж. 1. Сало. Ан’й свай 
с’в’ин’й) зар’ёзъл’ь пудоф на шъс’, пр’ив’6с мн’е 
[сын] м’4са, пр’ама адна б’ел’ (13). Корм’ин— 
кбр’и’им, а какайа наша с’в’ин’йна? Вот та- 
куйу б’ел-та хто абр’ёжыт’? Фсо крас’н’ийка. 
Бывёит’ б’бл’-та с ладбн’ (8). Бэрсук’й в з’ам- 
л’6, у 6н’т’их адна б’ел’ (3). 

2. Белая краска, белила. Какуйу-тъ б’ел’ пр’и- 
в’аз’л’й, окна крас’ит’ (7). Ана хат’ёла узлу- 
буйу [краску] см’ашёт’ з б’6л’йу (8). 

БЕЁРДО (6’ёрда), -а и -ы, вин. бёрдо, им. 
мн. бёрда и берда, ср. Спец. Деталь ткац- 
кого стана, служащая для прибивания. утка. 
П’ир’ёд б’ёрда— вас’мдха, пбн’ал? — вбе’им’ 
пасмав; друёйа б’ёрда, 6нтъ д’ёв’ит’ пёсмав, 
ётъ кък халсты ткёл’и, д’ив’ат’ина, тр’ёт’йа 
б’ёрда — д’ис’ат’ина, д’ёс’ит’ пасмав... так ыйб 
завут’, д’ис’ат’ина.. так, тр’ёт’ийа; ч’ит’в’бр- 
тъйа б’ёрда буд’ит’ ад’йншык, ад’йнъццет’ пас- 
мав; п’атъйа б’ёрда буд’ит’ д’в’анёццзт’ пёсмав, 
такёйа-та 6’ёрда (4). Станы-тъ кой у кавб, и 
б’ёрда-тъ скбра пъшвыр’4им (8). Вы ‘уд’е-н’и- 
бут’ б’ёрду рассыпал’и, ад б’6рды зуб’йа {2). 

БЕРЕГ см. сухбй (сухбй бёрег). 

БЕРЕЖЬ. В выражении: с бёрежью — акку- 
ратно. Пёр’ин” вон з б’6р’ижйу хдд’ит’, а мой... 
надыс’ ф к’инд шмурйуал, шмуреуал, нбвыи 
бр’ич’к’и ръзарвал (16). 

БЕРЁЗИК (6б’ир’бз’ик, б’ир’ёз’ик), -а, м. Гриб 
подберезовик. [—А какие вы собираете гри- 
бы?| — Мы сэб’ирдим бълшынствб дуббвыи. 
Ну, а нъ рассолку-тъ и с’в’инушкь ид’бт’, и 
балбтн’ик мъладой ид’бт, и ас’йнъвай мъладой 
ид’бт’, и б’ир’6з’ик малод’инкъй ид’бт’; ста- 
рыи-тъ ан’й, кан’ёшнх, н’и идут’, а ёги фсе 
идут” (8). У нас фс’ак’ии ‘урыбы йес’: б’ёлаи, 
б’ир’оз’ик’и, ас’йнъвъи, сурайёшк’и (7). 

БЕРЕЗКА. В выражении: берёзку ставить — 
об обычае отмечать постройку дома, когда он 
в основном готов: в передний угол ставится 
березка, и хозяева угощают всех участников 
стройки. Када пол нас’т’ёл’ут’, тут став’ут’ б’и- 
р’оску, пастав’ут’ хл’еп-сол’, и б’ир’бску в ууал, 
в63’4’и сталб.. и вып’ивёйут’ (2). Б’ир’бску 


КЛЮЧ 


стдв’ут’, йёта кадё д5 палё нас’т’ёл’ут’.. Как 
пастав’или д5 п’ир’аруба, пр’ин’аслё йа стол, 
д’в’е б’ир’бск’и сриуб’йла... в’ина.. Два стал4 
носажёл’ис’ пблан (х). 

БЕРЁМЕЧКО (6’ир’ём’ич’к5), -а, ср. Уменьш. 
к берёмя. Ио три б’ир’ёмич’ка атн’асла 
дроф (13). Давича мн’е иигигб п б’ьр’6- 
№ичкъ пълажыт’ ф теч’, дроф пълажыт’ (1). 

БЕРЁМИЩЕ, -а, вин. берёмищеи берё&- 
мищу, ср. Увелич. к берёмя. А то пр’ин’и- 
с’ёш какуйу б’ир’ём’иигига [дров], пъпалйш 
[зимой в печке] (2). Какуйу б’ир’ём’иигигу 
нъбрала, сама мёл’ин’к’айа (13). 

БЕРЁМЯ (6б’ир’ём’а), берёмя и берёми, 
вин. берёмю, тв. берёмем, ср. Охапка. 
Мат’ пашлй, дроф б’ир’ём’а атн’асл4, пашла 35 
друубй (х). Тр’и б’ир’еми ф т6ч’ку сожудла 
нын’и дроф... Йа нын’и тр’и б’ир’вм’а пътап’и- 
ла, падрууа! (20). Ф капну с’ёнъ б’ир’ёмьм 
клад’бш (1). 

ФВ берёмя —в охапку. Анйё йаво схват’й 
в б’ир’6м’ъ и таигигит’... аб з’амл’анку [урони- 
ла], мал’ч’ик шум’йт’ (13). 

БЕРЕСТО (6б’ир’астд), -&, ср. Береста. На- 
б’ёрку мн’е пастух дал... б’ир’асто д’арут’ и 
там пл’атут’ (4). Ч’уточку уаршбк раскол’иш— 
надъ с’в’ивёт’ б’ьр’истом (х). Д’ир’бм мы б’и- 
р’астд з б’ир’бзи, ран’шы д’буат’ из н’ийб уна- 
л’и... Кузов’йа плалй из б’ьр’аста; хто мй- 
с’т’'ар—фсо плали (2). Акошк’и мбим — пад 
б’ир’астом-та ан’й н’и сапр’ёйут’ [под окнами 
положена береста] (9). 

БЕРЛУГА, -и, ж. Берлога. Л’ажыт”, у н’авд 
[медведя] ун’аздд, как у нас паст’ёла, улубб- 
кайъ ун’аздб, натёсканъ фс’о у н’авб в б’ар- 
лу\’и. Вывал, а пад вывалам ун’аздб, у н’ивд 
как ызба у ан’ч’утк’и, жыт’ мбжна (9). Вырз- 
ит’ б’'арлфуу, в 6тай б’арлуу’и жыв’ёт’ з’йму 
[медведь] (2). Он [медведь] в б’арлуу/ зал’6- 
зит’на Ффс’у зиму и толка лапку сасдт’ 
(3). 

БЕРЛУЖКА (6б’арлушка), -и, ж. Уменьш. 
к берлуга. Ой, м’ид’в’ад’йнайа б’арлушка, 
йа пб лису хбд’у и р’аб’ёт пууййу: М’ишутка, 
М’шидтка, ид’й к нам. А Сён’к’а: Ой, бабушка, 
н’а нада (2). 

БЕРНО (6’арнб), -&, им. мн. бёрны, род. 
бёрен и бёрнов. ср. Бревно. Ч’урёк дл’а 
п’ёгки, а б’арнб дл’а стройки. А вон 6т’и 
дблу’ии — жёр’д’и — дл’а пр’@сла (3). 

БЁРНЫШКО, -а, ср. Уменьш. к бернб. 
[-— А как же на воде стога ставили?] — А та- 
ки д’блали там пад’йнк’и. Круулав’Иноч’ку 
уд’6-н’ибут’ найд’иш, так вот з’д’ёльйиш, кб- 
лушк’и наб’йбщ, так вот палбжьш ети 6’6р- 
нушк’и, а патом на йёти б’обрнушки руби 
кусты (2). 
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БЕСЁДА (6’ис’ёда), -ы, ж. 1. Беседа, общий 
разговор. На свёд’б’и фс’о мбжна пъб’ис’6дъ- 
вът’: б’ис’6да з5 б’ис’ёдай... (2). 

2. Собрание родных и знакомых, на котором 
подается угощение; вечеринка. У м’ин’6 б’ис’6- 
да кёжный ‘от бывайит’, уул’ёнкъ (16). Да 
йётава анё и б’ис’вды крас’ила, ан узла- 
с’йстъйа [хорошо пела] (30). А там уул’4нкз-тъ 
[была], анё: Што там эъ б’ис’6да? Ан@ в’ит’ 
Шур л’убапытнъй. Пашлё узнаёт’, што за 
йур’иигигъ (9). Он в’инё н’6 п’ил... Вли нъ б’и- 
С’ёду уд’е пайд’ём, он н’и дъп’ивёл...он как 
крёснъйа д’ёфка был (4). | Гости, совокупность 
гостей. Ран’шы бывёла муш пр’ив’ид’бт’ б’ис’Е- 
ду рас т’ат’, съб’ирёй дъ уб’ирай [со стола] 
(18). Вот пр’ив’ид’бт’ ка мн’е б’ис’вду, атс’и- 
д’ат’ у м’ин’ё, к друубму пайдут” (2). С вт’им’и 
адуул’4ит’, ци’и’б в’ид’ёт’ б’ис’вду. А б’и- 
с'605 — п’атнаццзт’ мужыкбф (2).— У м’ин’6 вот 
бёпкъ фсг’о рукём’и [ест]... аднё бы лёдиъ, а то 
з б’ис’ёдьй.— Каудёй-тъ йа с’ид’д з б’ис’вды? 
(3, 1). 

БЕСЁДОВАТЬ (6б’ис’вдъват’), -дую, 
-дуеш ь, несов, 1. Беседовать. С” н’6йё-та йа м4- 
ла б’ис’вдъвала (8). 

2. Пировать, принимать участие в вечеринке. 
Мён’к’а, давёй стол на Йлицу, и’игас буд’им 
б’ис’вдъват” (х). 

БЁСПЕРЕЧЬ (6’6сп’ир’ич”) и БЕСПЕРЁЧЬ 
(б’исп’ир’ёч’), нареч. Беспрестанно, постоянно. 
Бёсп’ир’ич” р’иб’бнак бал’бит..то паправ’ицца, 
а то ап’4т’ зъбал’ёл (9). Ман’уша анё б’исп’и- 
р’6ч’ кур’ит’ вал’дит’ (1). У м’ин’ё аз нъсу кроф’ 
т’ич’от’ б’исп’ир’6ч’ (х). 

БЕСПОДОЛЬНИЦА (б’испадбёл’н’ица), -ы, 
ж. Неодобрит. Ленивая, нерукодельная женщи- 
на. Н’и ум’вит’ н’и п’рас’т’, н’и ткат’ — мы б’ис- 
падбл’ница [такую] нэзывёим (7). Б’испадбл’- 
ица — лан’йвайа пр’ёха, рууёйут’ тёх-та (16). 

БЕСПОДОЛЬНЫЙ (б’испадбл’най), -ая, 
Неодобрит. Такой, которому нечего надеть. А 


йбта б’испадблных  съб’ирёли,  лахмбтых 
[снох] (х). 
БЕСПОЛЬЗИТЕЛЬНО (6’испал’з’йт’ьл’нз), 


нареч. Зря, напрасно. Так/ Знёч’ит’ йа нын’ч’и 
б’испалз’итилно с’й6з’д’ил (3). Б’испал’з’а- 
гил’на раббтаиш (3). 

БЕСПОЛЬЗИТЕЛЬНЫЙ (б’испал’з’йт’ьл”- 
най), -ая, Такой, который делает что-л. без 
пользы для себя. Прбт’ил фс’е д’ён’у’и, ч’ивб 
ты работал б’испал’з’итьлный ты мужик (3). 

БЕСПРИСТАЛЬНЫЙ (б’аспр’йстал’най), 
-ая. Не имеющий семьи, близких; одинокий. 
Н’икавб у н’авб н’ет, н’и д’ит’8й, н’икавб, н’и 
пр’изр’йт’, н’и пр’иуъвар’йт’ — ёта 6б’аспр’йстал- 
най (2). 

БЕСПРОША (6б’испраш@), нареч. Без спро- 


са, без разрешения. Май р’аб’4та, д’6н’у’и йбс’- 
1’и л’ажат’ ан’й н’а тронут’, б’испрашё н’и 
ваз’мут’, (2). Йа вот с 61’им сас’вдам дабр’ё 
хърашб жыву...И спрашывайц, в б’испроша 
пр’иду (15). Ну, накбй мы салёск’и ваз’иём? 
Л’жьли нам ч’авб патр’6буицца, нам лбшот’ 
дадут’... как’йц нам, уъвар’4т’, салёск’и надат”.. 
Н’ет... И вз’ат’ л’ёжьл’и вз’ат’, мы рёз’и б’ис- 
праша ваз’м’ём? (13). Б’испраша мн’е штб-н’и- 
бут’ з’д’6льт’? Н’ет! (15). 

БЕССИСЯЯ. Не имеющая грудей. А Кзна- 
р’ёйк’а [прозвище] у нас анё б’ас’с’йс’ийъ, н’ет 
с’йс’ак у ней (12). 

БЕССКЛАДНЫЙ (6’асклёднай), -ая. Та- 
кой, который плохо поет (из-за отсутствия слу- 
ха). Анё б’аскладнай ч’орт, п’ве’н’и н’и ум’бит’ 
иурат” (10). Хто ум’вит’, и б’из в’инё сыураит’, 
а хто н’и ум’вит'— б’исклёдный форт (1). 

БЕССОННЫЙ (6’ассдннай), -ая. Страдаю- 
щий бессоницей. ИЙ6с’т” с’п’ит’, а йес’т’ б’ассён- 
най р’иб’онак-тъ (1). Ч’авб ш н’а с’п’йш-тъ? Ка-. 
кайа б’ассоннъйа! (х). Сну н’ёту — вот и б’ас- 
сбннай (2). 

БЕССЧАСТНЫЙ (б’иш’и’4снай), -а я. Несча- 
стливый. Какой ч’цлав’ёк рад’йл”и и жыв’от’ 
плоха... О-0, д% анё в’ек б’ииги’аснъйа жыв’бт’, 
ан в’ек ижжылй, а и’ги’ас”т’йа йей н’ёту (8). 
Хто в д'в’анёцицьт’ ч’исоф рад’йле’и, в’ек буд’ит’ 
б’цигигаснай (2). 

БЕСТАЛАННЫЙ (б’исталённай), — -ая. 
Бестолковый. Он б’исталковай, пра, б’исталкб- 
вай, б’исталённай. В’ит’ пр’икбзываиш: н’ц 
трош ты н’икавб, в’ит’ са фс’вм’и лёз’ит’ дрёц- 
ца, барбцца (19). Он ч’удной какба-та, тожа 
б’исталённай, бёпку зав’ёт как папёда... Н’и- 
скл’бпистый он какбй-та (20). Дурач’бк! Га- 
л’ёц б’исталкбвай! Иа т’иб’ё пък’идёйу п’исбк 
туды. Б’исталённай! (27). С’в’ин’йй-тъ какдйа 
б’исталаннайъ, б’исталкдвайа (21). 

Ср. безразгадный. 

БЕСЧЁСТНО (6б’иш’ш’ёсна), нареч., в знач, 
сказ., кому. Стыдно. Вы м’ин’& н’и пр’из’ирдц- 
т’и, жанё твайй м’ин’д убн’ит’, б’ииги’ёсна йей 
(х). Тадё ф стор’инд р5з’б’ирёл’ ис”... б’ишли’6с- 
на иги’итвл’и за б’вднава ч’илав’ёка аддат’ 
[замуж] (29). А што пзрууёцца, мне была 
б’ииги’ёсна, и игигас н’и мауу (2). || Неловко, 
неудобно. — Мам, дай мн’е плат’йа крыпды- 
шынъвайу.— Дъ ид’й уш в 6тай— Дэ в 6тай 
б’ииги’ёсна (х).— Мне б’ииги’всна жит’-тъ 
[в старом доме]: у фс’ех нбваи дам4.—Ты 
л’/д’ми в’и зав’йдъвай, н’икакбва б’ииг- 
и’ёс’т’йь н’ёту (х, 14). 

БЕСЧЕСТЬЕ (6’ииги’6с’т’йа), -я, ср. Срам, 
позор. Вып’ивал’и тбка пр’и б’ис’вдах, пр’и 
канпён’циих.. Тады зъ б’ииги’ёст’йа — жын’йх 
п’йанай ид’бт’ (2).— Рёз’ь ат раднбй иёт’ир’и 


БЕЧ 


БИС 


[единственный] сын пайд’дт’? Ётъ 3% б’ишг’- 
и’ёс’т’й5 и’игитали. [— Как? —Ну, ад’д’а- 
л’йццъ, нопр’им’ёр (17). 

«Взять (или не взять) бесчёстье (или за 
бесчёстье) — считать что-л. позорным или 
бесчестным. Йа б’иигиг’ёст’йа н’и ваз’ий абру- 
уёт’ ч’илав’ёка (2). Дъ йа и ваз’м) мужн’ины 
д’ён’у’и? Дъх за б’ии’и’вст’йа н’и ваз’иу, а то 
будут’ пазбр’ит’ ’ир’ит с'в’ёкръм и с’в’акрбв’йу 
(25). 

БЕЧАЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к бечайка. 
Б’ьч’айк”5 — р’ишота, с’ёйут’ муку, йес’т’ и м4- 
лин’кийи б’ич’айич’к’и (13). 

БЕЧАЙКА (6б’ач’4йк’а), -и, ж. Лыковый об- 
руч (шириной 8—15 см), прикрепляемый к пле- 
теной части решета, сита и т. п. Б’а4’@йк’® н’и 
у аднавд р’ишата — у кузъвз, у наб’ёрк’и... Б’а- 
ч’айк’® нъставл’айициь. [— А плетеная может 
быть?] — Какёйъ жъ анё пл’ит’бнъй, анё из 
лыкъ. [—А из бересты?] — Н’ет (1}. Пълатно 
разървалодс’, а б’ач’4йк’® цала (13). Вот патхо- 
д’иш к н’ам}, к 6тъму муравл’йигигу, станб- 
в’иш в’адрд, жбйн’ик с сабой ваз’и’ёш и р’и- 
шатд. Вот ваз’м’бш ыйб [решето] палбжыш, 
ан’и [муравьи] нзпалзут’ туд@. Ваз’ибш трах- 
#’ош ыйб аб’ б’ач’айку-ту и в в’адрб, а из 
в’адрё в жбён’ч’ик... и нъб’ир’дш жбён’ч’ик... 
пъстанбв’иш пр’йд’иш ф т’еч’ (15). 

БЕЧЬ (6’еч’), бегу, бегёшь, несов. 1. Бе- 
жать. Сиха.. што какбй ур’ех л’ёжэл’и, н’а 
знёим, куд@ б’еч’ (13). Быстро идти куда-л. 
Анё л’ат’ит’ н’и суд’б’йнай, тут сървала, б’а- 
жыт’ дёл’шъ [ищет грибы] (1). А в’ит’ нада да- 
мой б’еч? (2). 

ФБечь вбежкй си. вбежки. Бечь (или бе- 
жать} в дуббшки (или дубики) см. дуббш- 
ки (дубики). Бечь в перебёжки см. впе- 
ребёжки. Бечь шустбм см. шустбм. 

БЕШНОВАТЫЙ, -ая. Сердитый, вспыльчи- 
вый. С’н’ей н’ихтд ни жжиыв’бцць, анё б’ишна- 
вётайа. Па н’ом-та н’ич’авб н’и буд’ит, фго бу- 
д’ит’ пъ йайб (13). 

Ср. рьяный. | 

БЕШНОТА (6б’ишнатё), -ы, ж. 
рассудка, умопомешательство. Б’ьшнат@ — у 
нас адна баба з’бас’йлас’, врбд’и с умё`сашла 
(8). | Исступление. Л’бн’к’а н’а знал, какай5 
б’ишната нъ н’авб напала [поэтому и подрал- 
ся] (1). 

БИБЕР. В выражении: с бибером — оыстро, 
без оглядки (употребляется преимущественно 
с глаголами движения). Как йа тайё нъдавайу, 
пъб’иу’бш з 6’йб’ьрам (х). Надыс” вот с Валбт’- 
Кай паспор’ил’и: уматывай аццудъ з 6’иб’и- 
рам, н’ёч’а таб’ё тут д’ёлэт’ (2). Съб’ирёй свай 
клач’к'й, ца та ш’и’ас праудн’у з б’иб’ирам 
(20). 


Потеря, 


БИРЮК (6б’ир’ук), -А, м. 1. Фантастическое 
существо, которым пугают детей; бука. М4- 
лин’к’их пуудйут’: вон б’ир’ук (1). Ш’иш’а вон 
7’иб’ё б’ир’ук зъб’ирот’ (х). Зыбатки н’ёту, 
б’ир’ук ун’бе, пат пблах лёжыш [ребенку] 
(16). С’ид’й, с’ид’й, там б’ир’ук, н’и хад" [ре- 
бенку| (19).| как бирюк—в одиночестве, 
а также нелюдимый. Вдвайдм-та в’ис’алб, а то 
адн4, как б’ир’ук (14). Што ш йа ц 6уду ви- 
д’ёт’ адна, как б’ир’ук (14). Бывёит’ ч’илав’ёк 
какой н’ил’уд’имай, он с’ид’йт’ ви пакёзываиц- 
ца, как б’ир’ук (2). || Употребляется в качестве 
бранного слова или в качестве слова с неопре- 
деленным отрицательным значением. Гр’ёзнай, 
пбрванай, как б’ир’ук хбд’иш (х). Вта ч’ила- 
в’6к какбй падлббнай, вон Камёнда [прозви- 
ще], как б’ир’9к, фс’о испадлоб’йа ул’ад’йт’, 
злайа какайа-тъ нъ л’уд’ей (1). 

БИРЮКА (6’ир’ука), -и, ж. То же, что би- 
рюк. Адной-та с’ид’ёт’ н’иахдта... с’ид’йш, как 
б’ир’ука (х). Фставёй! Б’ир’ука! (х). 

БИРЮЧИЙ, -ья. Прил. к бирюк. Жили 
мы, как б’ир’ук’и: в Разан’ с’@6з’д’ии и ат’дт’ 
ф свай) б’ир’учйу жыз’н’ (2). 

БИРЮЧИНА (6’ир’уч’ина), -ы, ж. и БИ- 
РЮЧИНЯ (6’ир’йч’ин’а), -и, ж. 1. Крушина 
(Ргапоша апиз). Б’ир’учина— ёта в ал’гё 
раст’от’, в брусн’йку йийб пуи’и’айут’, сок 
харбшай, слаткай... Йийб в ал’х’ё мнбуа, нъ 
8’ир’айах рас’т’бт’, кустам’и рас’т’от’. ’астаа 
каровы хэрашб йад’ат’; крушын’н’ик ёта (1). 
Б’ир’уч’ин’а тбже йес’т’ такайз д’ёр’ива и рас’- 
т’от’на н’ей йфуада б’ир’уин’а (2). 

2. Плод этого кустарника. Анё б’ир’уч’ина 
каудё бывфит’, пбе’л’и с’инакдса, снач’4ла анд 
крёснайъ, патбм ч’брнайъ (2). Иийб (брусни- 
ку] мач’йт’, а патом б’ир’уч’иной абдат’... йауз- 
да как съмарбд’инз... ана с’ил’нъйь бывёйит’, 
йийб н’ихтб н’икада н’ь р’в’от’, тбкъ нъ брус” 
в’ику.. ч’брнъйъ, ч’ир’н’ёЙ съмарбд’ины (1). 
П’ирбралё, насыпъла в бутылк’и [бруснику], 
б’ир’у4ину нъбралё, аттап’йла, з5л’илё, анд 
буд’ит’ крёснъйз скуснъйа [брусника] (12). 

БИСЮРКА, -и, ж. Бисерина. Ран’шы шыл’и 
пабйн’ик з блбским’и, з б’ис’урким’и (9). 
Плёт’йа харбшайа в уарбшък, ну как б’ис’ур- 
Кими тир’иливёиица (х). | перен. О чем-л. 
очень мелком. На буурёх-та ат’ёт’ б’ис’урки 
будут’ [о картофеле] (х). | как бисюрки, 
Куп’йла бусы, как бис’урки (1). 

БИСЮРОЧКА, -и, ж., перен. Уменьш. к би- 
сюрка. Картбшк’и плах’йи, р’ёткаи, б’ис’у- 
рач’к’и; г’ётас’ были плах’йи, д5 п’и так’йц-та 
(1). Бывайит’ м’ёлкъйз [ягоды] а йётъ пр’амъ 
б’исбуръчки (1).|как бисюрочка. Кар- 
тошка ззрад’ицца мёл’ин’кийа, пр’ёма, как 
б’ис’урач’ка (2). 


БИТ 


БЛА 
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БИТОК (б’итбк), -тка, м. 1. Бита (в игре 
в бабки). Тадё ф стор’ину иурёли в б’итк’и, 
ф шёшк’и ат нох ат карбв’йих. А ш’и’ас уш 
в б’итк’й з’и иурайут’, шашк'и фс’е пъбрасал’и 
(3). 

2. перен. О человеке, которому все нипочем; 
смелый, удалой. Какой ач’ч’@йнай, какбй дра- 
ч’Ивай — вот ч’илав’ёка нъзывайут” б’итдк, а 
какбй Тухлай — тот т’албк (1). 

«Как битбк — об упитанном человеке. Ад’йн 
х]д’ин’к’ий, а друудй такбй тблстай, рзажрёл- 
с’а, как б’итбк (х). Т’бт’и Дун’ина д’ёфка, как 
б’итдк (2). 

БИТЬ см. байдак (бить на байдак), бо- 
тало (бить на ботало). 

БИТЬСЯ, бьюсь, бьёшьси, несов., в чем. 
Испытывать нужду, недостаток в чем-л. Н’и ф 
ом йа н’а б’йлас’, н’и в д’ён’узх н’а б’йльс”.. 
Фс’о равнб ч’ивб-та н’и хватёит’, фс’о плоха 
(1). 

БЛАГИЩИЙ. -а я. То же, что благой, но 
с оттенком усилительности. Ум’ин’а р’иб’ата 
были блау’йигигии, па фс’ей ночи в’и спали 
(16). Оя блау’йигигий, Аркёшка-та, блауой... 
в’ит’ан’й йавб б’йут’, и бой йаиу в’и к ч’а- 
му... Как он там бйд’ит’... (х). 

БЛАГОВАТЬ (блъуават’), -гую, -гуешь, 
несов. Неспокойно вести себя. Р’иб’бнак кр’и- 
ч’йт’, блауфит’ и блаууит’ (х). | Заниматься 
чем-л. предосудительным. Он стал н’амндуъ 
блъуават’, стал в’инб тит’, кури’, Шур’ин 
пар’ан’ (22). 

БЛАГОЙ (блаудй), -ая. Неспокойный, до- 
ставляющий много хлопот окружающим; озор- 
ной, своевольный. Пёр’ин’-т® блаубй, па ур’4з’и 
л’ёз’ит’, пъ вад’ё, на фсе пр’иступьчки (4). 
Р’иб’ёнкъ можна абълават’, 6уд’ит’ блаудби, 
а у мин’ ти абаловъный, йа их луту.. их 
жыл’ёт’ жыл’ёй дъ и б’ит’ б’ей (х). 3 д’ат’и’й 
бал’вит’... ды с’в’ими зъбалёиш, игигас ит’ 
блеуйи стал’и д’ёт’и, н’а как мы кадё рас’л’й 
(29). Тут у нас мдл’ик с’ н’йми жыв’от’, та- 
кой блаубй, такбй блаудй, нбч’йу ар’бт’, па- 
кбйу ат н’авб н’ёту. Нобылавёли штб ли? (9). 
| с инф. ИЙес’ [дети] блау’ийъ, блау’ййъ арат’-тъ 
(10). | Проказливый, вороватый (о животных). 
Ан’й пъ уарбдам... ан’й дабр’ё бълау’ийи [о ко- 
зах] (13). 

Благая минута (или час) — по суеверным 
представлениям, неблагоприятное для чего-л. 
время, когда особенно активна нечистая сила. 
Вот такёйъ м’инута блауайъ пр’ид’дт’ — дв’а- 
нацот’ ч’асоф — и паблажн’ицць (9). Ч’ивб-н’и- 
бут’ зэбалвиш — у, в блауййу минуту папал 
(х). Рок пзпад’ёт’, блтуййз м’инута... и нъ су- 
хбм б’ир’ауу [можно погибнуть] (14). В бла- 
уййу минуту и блаубй р’иб’бнък [родится] (х). 


БЛАГОСТИТЬ, -тю, -тишь, несов. 1. Бла- 
говестить. Рён’шы ф калзкалё блёузс’т’или ф 
цёркв’и, к аб’6д’н’и, к заутр’ин’и (2). 

2. перен. Разносить, распространять слухи, 
сплетни. Пзруубис’с’и и пайд’дш ва фс’у д’и- 
р’ёвн’у блёуаст’ит’: вот разблёуас’т’илас’ ва 
фс’у д’ир’ёвн’у (2). Вон, бёба какайа: блауа- 
сТит’ и блёуаст’ит’ [— Что она делает?] — 
Дх хвастаит’ (1). 

БЛАГУЩИЙ (блаууи’игай, бълаудигиг’ай), 
-а я. То же, что благищий. У м’ин’ё Сёшка 
был вот бълауци’игай-тъ, д’ен’ и ноч’ кр’ич’ал 
{16). Во блаууиг’и’ай, н’икак ки улбжыш 
[© ребенке]. (х). Мёл’ин’к’ийа былё блауёйа и 
и’иг’ас блаудигигийа (х). 

БЛАЖ (блаш), -а, м. и БЛАЖЬ (6лаш), -и, 
ж. Плохая, редкая трава. Травё н’и урад’йлас’, 
дастёлс’а мн’е ад’йн блаш (8). А ч’авб там ка- 
с’ит’-та — ад’йн блаш. [-— Что это?] Дъ пла- 
хайа трава, р’ёткайа бч’ин’, касой и н’ёч’ива ка- 
с’ёт’ (х). Мн’е дастёльс’ с’ёнъ ад’йн блаш — 
плахайъ трава (4). Етъ блаш — р’ёткъйо-пр’и- 
р’ёткъйъ трава... С’илы н’ет на ётъй блёжы 
кас’йт’, памр’бш на ётъй блёжы кас’ийт’, пам- 
рош на ётъй блёжы, н’ь накбс’ии (3). Ска- 
с’йл блаш и з’амл’а там; 6ту блай надъ бы 
зажёч’, пръуар’6лз бы фг’о, была бы трава на 
с’л’едуигигийа уада (3). 

БЛАЖКОЙ, -а я, Малоупотр. Тоже, что бла- 
ГОЙ. А зъэвацк’ийа р’аб’атъ ав’й тожа блаш- 
к’ийа, ан’й шёпку у н’авб стаи’и’йли (23). 

БЛАЖНЕЕ (блажн’ёйа), сравн. ст. нареч. 
Громче. Та кр’ич’йт’, а 6та блажн’ёйа кр’и- 
ч’йт” (18). 

БЛАЖНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, чаще 
безл., несов. То же, что блазниться. Анйё 
схъран’йла [мужа] и адна л’аулё спат’, ц н’и- 
када, узвар’йт’, мн’е н’а блёжн’илас” (10). Бу- 
д’ит’ блёжн’ициз [покойник] (9). 

БЛАЖЬЮ (блёжйу), нареч. 1. Громко, во 
весь голос (употребляется главным образом 
с глаголами вищёть, кричать, орать и 
под.). В’иигигит’ блажйу [больная]. В’ииг’иг’ёла 
’ивынас’йма, ва фсг’у д’ир’ёвв’у (13). Иурушку 
ваз’м’от’ у н’авб и ар’дт’ блёжийу’ в’иигигит’ 
(17). Баба папёла пад лбшат’, как зъв’ии’шйт” 
блажйу (7). Сабака пр’иб’аула, лит’ блажиу, 
уш ан знала, што он ти жывой (1). Он [ко- 
тенок] 94в’и на двор, н’ав’ёрна, зъхат’ёл, ох ы 
арёл блажйу (2). 

2. Опрометью. Ид’бт’ м’ид’в’ёГ, на цапк’и 
фстал и тах-та... О-о, мы антуда блёжйу уб’ау- 
л’й, кузов’йа пъбрасал’и (9). Мы йийб [тёлку] 
в’икак н’а мбжым пр’ивад’ит [ходить в стадо], 
блёжйу б’иу’от’... С’им’бн в’ес’ упыхале’и (х). 

БЛАЗ (блас), -а и -у, м. Привидение, приз- 
рак, нечистая сила. Блас п’й4ных увбд’ит’... йа 


БЛА 
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уалбднъйа, м’ин’6 и то увад’или, та то што 
п’й4ных (4). Фсе д5 адной акошьч’к’и п’ир’ак- 
ст’ила и паст’ёл’ тир’акст’йла, и лаула ти- 
р’акс’т’йлас’, вот тёх-та падумала — и он ка 
мн’е пр’ишбл. Етъ вот мн’е друубй блас-та, ёт5 
вот мн’е уш пр’ём нё в’ик, сроду йа н’и пъза- 
буду (10). Думэл’и, он кр’из’йт’ блас, а ётъ 
дрёкъ былё (10). [—-А что это было?|] — 
Блас... а хтб жа? — Блас. А рыба, йа п ыйб 
паймала... а вот паблажн’илас’, ц он нам н’и 
далс’й н’икак (93). Тада и блазы были, и 
фс’о, а игигас н’ет н’ич’авб (х). 

БЛАЗНИТЬСЯ (блёз’н’иццз), -нюсь, 
-нишьси, чаще безл., несов. Мерещиться, чу- 
диться. Там блёз’н’ицца, н’и хад’йт’а... (х). 
Ан@ б’иу’бт’ лошат’ и улат’— и прапала, и 
я’ет н’ич’аб — блаз’н’ицца. И тада, ф стар’ину, 
блёз’н’илас’ (8). Он уж блаз’н’ицца, пэтаму 
как з’амл’ё н’и пр’идён [о самоубийце] (1). Мн’е 
тр’и рёза нъ в’аку блаз’н’илас” (7). 

БЛАЗНИЦА (блёз’н’ица), -ы, род. мн. блаз- 
ницев, ж. В народных поверьях ведьма, кол- 
дунья; привидение. Ран’шъ был’и кълдуньь 
ран’шъ были блёз’н’ицы, блаз’н’ильс. Ч’аб 
иригас н’ь блаз’н’ициь? Н’ёту кълдуноф, н’ёту 
блёз’н’ицьф (х). Кэлдуноф н’ет, а блаз’н’иць 
йес’т’ (29). Иа плахайа стала, фб’а пъхудала, 
как блаз’н’ица.. Нх уаду-тъ сбрак рас с’м’ё- 
нис’с’и (7). 

БЛАЗЬ. В выражении: блазь страшнайа — 
бранное выражение. Паброн’уцца: Ух, ты в’ит’ 
блас’, блас’ страшнайа (13). 

БЛАК (блак, блэк, бълёк), частица. 1. Упот- 
ребляется с глаголами прошедшего времени 
для обозначения того, что действие начиналось 

‚ или предполагалось, но не было закончено в си- 
лу каких-л. причин. Иа ис’ан’й) блак сафс’ём 
хат’ёла йбхът’ к с’астр’ё, ну с’в’ин’йй зъбалё- 
ла (10). Иа блък пашлё в мауазйн и въра- 
тйлъс’ (х). Ч’4дачку блак пръсыхат’ стала, 
ап’ёт’ [дождь]. Прав’ён’ит’, прав’бн’ит’, ап’ёт’ 
снбва (1). Пажёр был, такарн’а блак з5уа- 
р’ёлъс’ (х). Ен’т’и блак и зъс’в’алй, уш ы 
зъв’азал’ис’ огурцы] — марбос пажбх (19). 
| Указывает на предположительность выска- 
зывания; кажется, как будто бы. Аз’@б5/л’и... и 
в’инб-та кутил’и халоднъйу; он уъвар’йт’, как 
бутта налил стак4н-та, у та4фурку блак 
пастънав’йл свай в’инб (10). В зафтр’иин’ий 
д’ен’ блек пъсулёле’ц пр’ийёд’ит” (10). || Упот- 
ребляется в значении «почти», «чуть было не...» 
Гд’ей-тъ нъ друубм йитажё што л’, крыл’6ч”ку 
крёс’ила, блак с’л’ит’ёла, уд’аржёльс’а (х).Ты 
зъс’ид’ёлас’, тут у нас с’ид’ёла, блак упала, фс’е 
нду’и зъс’ид’ёла (20). 

2. Употребляется для усиления основного со- 
держания высказывания. [— Надоело моло- 
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ко?] — Ну, пр’ама нъдайёла! Мъэлако йа блак 
как л’уб’у (10). Кошкъ была блак, какайъ 
кошкъ, лабастъйъ, балшайъ (13). Р’аб’атъ 
майй н’а зр’диг’игаи, р’аб’ата майй фс’е блак 
у4’бнъи. У йётъва д’иплбн (18). Иа д’ив’ит’а- 
рых ръд’йла и фс’ех блък выв’ила (2). Он с’ 
н’ей жыв’дт’ ч’удно, анй-тъ блак за н’им и за 
ним, а он фс’о морду зъварач’иваит’... Можъ 
абжыв’оццо (1). 

БЛЕВАТЬ (бл’ават’), блюю, блюешь 
несов. Извергать ртом принятую пищу. Ч’авбй- 
та тошнат’ит’, тъшнат’йт’, хл’еп с сблйу съйё- 
ла, тавб ул’ад’й бл’ават’ буду (2). Вон майа 
Клашка, штд в’и пайс'т’ — фс’о бл’уит (2). Анё 
нъ пакдс’и законъвала, бл’аваль (х). Нэпайла 
из рашка [поросенка], а он уш бл’уит’ (4). 

БЛЕВАТЬСЯ, блююсь, блюешьси, не- 
сов. То же, что блевать. Мёл’ин’к’ийь, ан’й 
бл’уйуциь... тут балшой абл’уис’с’и [от недоб- 
рокачественной пищи] (1). 

БЛЕВОТИНА, -ы, ж. То, что извергнуто при 
рвоте. ИЙёхал’и тур’исты, пъ в’идём, нъпайл’и 
йавб с’п’иртам, ну и зздвахнулси, Лох нй 
ст’ину, а птир’ибърат’ицца н’а мох и зъхл’аб- 
нулс’и бл’авбт’инай (х). 

БЛЁЗКИЙ (бл’6скай), -ая. Линяющий, спо- 
собный быстро потускнеть. Какой с’йт’ац бл’6- 
скай... бл’ёз’н’ит’: [--Как это?] — Вымаиш, он 
ы абл’ёз’н’ит’... вон, в’Ид’иш, майй плат’йа, ка- 
кайа была узлуб’истэьйа, а вымаишр— и в’а 
ул’анши (29). 

БЛЕЁЗНУТЬ, -ну, -неш ь, несов. 1. Облезать. 
лишаться волосяного покрова или перьев. 
Была  кур’ица харбизйа, а т’ип’ёр’ фс’о 
бл’6ёз’н’ит’, блёз’н’ит’, тер’йа л’ёзут’ (10). 

2. Утрачивать яркие краски, тускнеть. Ибтъ 
[кофта] выузр’илъ, тожъ бл’ёз’н’ит’ (х). Мэт’и- 
р’йал бл’ёз’н’ит’:... плат’йа абл’ёзла (х)— Тон’, 
а ут’а бусы бл’ёзнут’. Был’и красный, а ста- 
л’и б’ёльйх (х). 

БЛЕЯЧИТЬ, -чу, -чишь, несов. Блеять. 
Можыт’ н’и наша бл’айач’ит’ [овца]? (х). Ка- 
зё бл’айач’ит’ (х). 

БЛИЖЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Прибли- 
жаться. Л’ес бл’ийжыит’ вон к д’ир’ёвн’и (2). 
Рзиииум’йс’с’и в Л’асу, он к т’иб’ё фго блёжы 
и ближы буд’ит’ пътхад’ит’ —6ёта он фсго 
бл’ижышт’ и блйжыит (2). Ган’й цыпл’йт, в 
кл’ав} пускай пъс’ид’ат’.. Он [дождь] вит’ 
ближыит’ и бл’йжыит’ (16). 

БЛИЖНОСТЬ. В выражении: при блйжно- 
сти — поблизости, недалеко. Он пр’и бл’йжнас’- 
т’и жыв’от’, н’идал’бка (Хх). 

БЛИЗНА (бл’изна), -ы, ж. Брак при тканье, 
образовавшийся вследствие обрыва и пропуска 
нитки основы. Н’итка атар’в’бцца— ёта и 
буд’ит’ ит’йт’ бл’изна.. То ан’й [нитки] идут’ 


БЛИ 


БЛЮ 


р’адышкам, а то буд’ит’ прауёлышык (2). Пус- 
той зуп ид’от’, н’йтка атервалёс’, а ты ийд ти 
3ъ6’аздла — ёта бл’изн4... буд’ит’ пъласё ид’ит’ 
пустбйа (8). Вот тк’дш, итар’в’Оцць н’итка, и 
вот ыйд н’и зам’ёт’иш... Ох, бл’изнё шла, а йа 
#’и в’идала... Вот так вот н’йтка врод’и бъраз’- 
д’йт’ (15). 

БЛИН, -2, м. Толстая лепешка из жидкого 
кислого теста, испеченная на сковороде. Бл’ины 
п’акут’ вот тбастыи к‘’ислыи бл’ины (15). Тбн”- 
цы, ёт® тонк’иц.. пр@мъ утрам зътирйиш ы 
станбв’иш... А блин етъ нё нъ4ч... сатку палб- 
жыш ил’и драж’ж’ец (15). Тотиц в’а стала 
[есть]... бл’ин, правдъ, ад’ин цёлай искунала, 
а ётът н’а стала (13). 

Ср. тбнец. 

БЛОШНОЙ (6блашной), -ая. Блошиный. Вот 
йетъ самый блашной м’есьц был авууст. Вы- 
д’им, а ан’й [блохи] йад’ат’, а мы их лиш 
страх’ъваим (2). 

БЛУД (блут), -а, м. 1. Действие по глаголу 
блудить в 1 знач. Напёл уд’ей-та нъ мин’ё 
блут, блуд’ила, блуд’йла, думала каз’цу нь 
610’ит’.. И л’ес какой-тъ абарач’иваицца, н’и 
наш д’ёлаицца (2). В л’асу пайдош и заблу- 
д’иш ..И вофс’и ‘уд’ей-та хбд’иш, а думаиш в 
Р’азён’ [ушла], блут нъпад’от’ (13). Ох, скбл- 
ка мы там блуду пр’ин’ал’и [в лесу]... пбмараш- 
ный д’ен’, мы блуд’им, блуд’им... Ох, матушка 
солнышка, выгул’ан’и, хот’ мы пъ т’иб’6 дамой 
пайд’дм (2). 

2. Распутство, разврат. Он в’ит’ п’йёнай, 
хуч’ бы он был уалбднай, он бы кн’ей и ни 
пашол, а в в’ин’6 у мужыкоф блут балшой 
(1). Доч’ ана зъблуд’ильс’, а йа блут ётэт н’а 
л’}б’у, на мн’е нъ самбй нъуатдк н’икакой н’ё 
был (13). 

БЛУДИТЪ (блудит’), блудю, блудишь, 
несов. 1. Плутать, блуждать. Иа зъблуд’ала 
[в лесу], ч’ас@ два блуд’йла, [едва] на с’т’бшку 
нъл’ат’ёла (х). Блуд’йли, блуд’йли ци вышли 
‘ап’ат’ на свой с’л’ет (16). Блуд’йла па л’6су... 
и сёла край б’ир’бск’и, и уснула, и нашли 
ийб марбзъвайу [замерзла] (9). Заша@ в ал’ёх, 
вот ы 6бл%д’у (1). | перен. Путать, ошибаться. 
Праунос к в’ихару! Анй пълав’йну блдд’ут’ 
тама [неправильно предсказывают погоду] (х). 

2. Вести распутную жизнь. Инёйъ д’ёфка в 
блут н’и пайд’ёт’, а инайа блуд’ит’ с мэлал’ёт- 
ства (8). Анё нофалё ии’игб блуд’ит’ с т’ат- 
нёццьти л’ет.. Над’ён’ит’ мат’ир’ину рубаху: 
улад’ит’и, у м’ин’ё вр’ём’ьннойъ (2). | блу- 
дить по кому. Муш нъв’азалс’а блуд’иг- 
и’ай, пъ чужым бабам блуд’ит’ (3). А то бабы 
блуд’ут’ бываит’ пъ чужим мужыкам или му- 
жык па бабам (2). 

БЛУДНИК (блиудн’ик), -&, м. 1. Тот, кто 


блуждает, бродит неизвестно где. Блудн’йк — 
зъблуд’йле’и в л’асу (3). Какой н’инариёл’ный, 
фс’о путайицць и бдуд’ит’, вот блудн’йк нъв’а- 
зёлб’а нъ май шёйу, блуд’ит и блуд’ит’ 
[уехал на два дня, а отсутствует неделю] (16). 

2. Тот, кто ведет распутный образ жизни; 
распутник. Мужык блуд’ит’ па бабам, ов— 
блудн’йк (2). Пз чужым бабам хдд’ит’, зъблу- 
д’йлс’а — блудн’йк (3). 

БЛУДНИЦА (блудн’йца), -ы, ж. Женск. 
к блудник во 2 знач. Нёс’т’е у н’ей блуд- 
н’Ица, всех пр’ин’им4ла аткрыта, а бёпкъ 
Маша — н’ет, стён’ьт’ ийб ув’аш’иг’ёт’, а 6т% 
в’ит’ с’о н’ипр’ийдтнъе”т’и (2). Анё и мат’, Куд- 
р’йха, с мэлал’6ётства блудн’йца... анё путалас’ 
и путалас” (2). 

БЛУДЯЩИИЙ (блуд’аиги’ай), -ая. Распут- 
ный. Муш нов’азёлеа блуд’дигигай, пъ ч’у- 
жим бабам блуд’ит’ (3). 

БЛЮДКИЙ (бл’уткай), -ая. Бережливый, 
экономный. Ётъ бл’уткай, пъжадн’ёй в’ид’от’. 
сам с’иб’ё, скупой, ублуд’дт’ фс’о (2). Такой 
бл’уткай мужик, бл’уд’от’ фс’о уш, скупой та- 
кой (7). Втъ буд’ит’ блуст’ [конфетку] знёиш 
да к’ех? Бл’уткойъ (х). 

БЛЮДО, -а, ср. Блюдце. Пъстанов’им ч’@й- 
найу бл’Уду, укундим в н’ийб и мажыма, а та- 
94 бъл’ины нал’ивйим. Ет’ии подмасам и м4- 
жым (25). Ч’ай п’йом — 6та блуды, йест’ та- 


р’ёлки, а чашки— ёта паболшы (7). Ч’ай 
п’ит’ — ёта бл’уда (8). 
БЛЮСТЬ (бл’ус’т’, бл’ус’) блюду, блю- 


дёшь, |. мн. блюдём и блюдёма, несов., 
перех. 1. Сохранять в наличии, в целости; хра- 
нить, беречь. Бым’и у м’ин’й таудё ш’иш’ибл’ё- 
ты, йа йих уад0д тр’йццат’ б4’ула (21). У нас 
инбу’ии старух’и хад’ил’и ф съръфанах, а н’а 
см’ьр’т’ б4’ул’й пан’бвы (х). Ш’иг’ас с’в’ёжъйъ 
м’4с5 н’икёк блуст’ н’ал’з’4 [очень жарко] (3). 
Н’и 64’уд’й сто рубл’ёй, а блуд’й сто дружёй, 
нэфс’ауда буд’иш сытай и пр’изр’ётай (9). 
У мана были ч’атыр’и д’ёвъч’ки, йа ни у 
адной вбласы н’и бл’ула (19). | блюсть ко- 
му. Махайут’ у нас масл 0% н’и пръдавайут’, 
саб’ё блудут’ (12). Ты уш простаквёшу сайё 
бл’уд’й, тибе ан палзитилнейа (2). 
| блюстьна что. Д’в’е тыш’и’и пълажыла в 
банку [на сберкнижку|], на дом бл’уд’ёт’ (14). 
У м’ин’ё свайё кат’ёйк’а цес’, йа бл’уду нэ па- 
м’инк’и. Д’в’е тыиг’иг’и йес’ дъ с’в’цин’й@ йес’ 
(13). Ад’йн холст мат’ир’ин лажиыт’, а то фс’о 
купл’инайъ... блуд’бм на см’и’р’т’ (7). | Эко- 
номно расходовать. Пр’ив’из’дт’ хун’т’икоф 
двёццът’ тат’ муч’йцы, уш мы бл’уд’ёма (14). 
Ты уш н’ь фс’е йеш, к зафтр'ишн’ьму дн’у 6лу- 
9’и (3). Иа тбкъ йийб [постное масло] сп’ицы- 
дл’нъ блуд}, тбл’к’ъ па поснъм дн’ам ли ка- 
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да ф пышк’и (2). | Держать в каком-л. опре- 
деленном месте. Он ы уъвар’ит: Рыбу лав’иш, 
а ги пън’иидиша... Ийб йёл’и сушьни, то 6л’у- 
9’ ийд нъ п’ич’в. Нъ п’ич’6 тат’ уадов пръла- 
жит’, и ана сроду н’и паудд’ицца (9). В’ит’ та 
сыр, он в’еш’ш’ такайа, йаво ф халбннам д5 
ф халбннам м’6ст’и блуд’ (2). Ч’ивб бл’уд’б- 
т’и укроп в вад’ё, в’ес’ вымакн’ит’ в вад’ё-тъ 
{2). | Держать что-л. в каком-л. состоянии. 
В’ит’анй зъп’ирайут’ [квартиру, когда уходят}... 
Атп’аршы-та ан’й ийд н’и блудут” (2). 

2. Воспитывать, растить кого-л. И ийд [сиро- 
ту| бл’удут’ край с’иб’6 „.ид’авайут’ м’йрам, са- 
ббръм (9). Анё йавд и н’и бл’уд’бт’ зд’ес мал 
4’ика-тъ (2). | Оберегать, охранять. Н4дъ 35 
карбвай хад’ит‘ — как улас ва лбу бл’ус’ (х). 
Етъ окълъ Масквы окъль акошыч’къ бл’удут', 
къраул’ут’ йха [о коровах] (8). 

3. Держать дома, иметь у себя. У вас, йа 
4’ай, и кур’ат н’ет? Ды д’е их там блус’т’, ку- 
р’ат-та [в Москве] (4). Вот у м’ин’6 с’в’ин’йа 
апрас’йлас’, с’ем’ н’ид’ёл’ йа пърасёт бл’ула 
(10). Цёпл’и.. дбма-та йих н’и бл’удут’, ани 
так ы жывут’ дика (9). П’6ч’ку сам топ’ит/ 
фс’о сам. Нъ ч’авб он ыйб [жену] бл’уд’от’? (2). 
Дъ ийб [сумасшедшую] бы давнб нёда в Га- 
л’ён’гина атпрёв’ит’, а ав’й ийб дбма бл’удут. 
Там кар’м’ит’ будут’, можът’, пал’ёхшыла ба 
(27). | Предоставлять кому-л. помещение, со- 
держать у себя. Ан’й, знат’, ч’илав’ёк пъ та- 
т’й бл’удут” [квартирантов].— Пибигигат’ пъзва- 
л’аит’ (х, 12). | Заставлять находиться где-л. 
Ну, милийцыйа йавб вызывёит’, д%ъ два дн’а 
там бл’ул’и (х). Стайёла у цёркв’и, а там пз- 
б’ирошкуф рззуан’ёл’и [ее забрали в милицию], 
и ийд там бл’удут’.. суток тат’ адблгул’а 
(31). 

ФБлюсть язык за щеками — держать язык 
за зубами. Йазык н4дъ 35 ш’и’акам’и бл’ус’т” 
{3). 

БЛЮСТЬСЯ, -дусь, -дёшьси, несов. Со- 
храняться, храниться. П’ар’йна бл’уд’бица тбл- 
ки дла В’ёри Бар’йсавны 95 дл’а Гал’йн’и 
Ал’икс’вны (2). 

БОБУШКА (бабушка), и, ж. и БОБОШКА 
{баббшка), -и, ж. Комок непромешанной муки, 
который получается при замешивании теста. 
Зэт'авйци хф’еп—6та бабушким’и, ёта ф 
т’6с’т’и, ан’й [комки], н’и р5з’б’ивёйуцца н’икак 
(7). Иёсли срёзу кытатбк в муку выл’йиш, 
баббшк’им’и буд’ит’, камкам’и (1). 

БОГ. В выражениях: бог лучить — если все 
будет благополучно. Ёл’и и бох луч’йт’, даст’ 
здарбв’йа, йа к вам пр’ийвду, йа кёжный рас 
ас’ан’й) йёз’д’ийу (9). Бох луч’йт’, можыт’, вы 
ц на лёта ка ин’е пр’ийёд’ит’и, жыва буду (13). 
Дай бог (мне» провалиться — употребляется 


для уверения в чем-л.; ей-богу. Дай бох пръва- 
л’ицца, йа н’а брал (3). Дай бох мне пръва- 
л’йцца, ты н’а так сказёла (13). 

БОГАТЫЙ (бауётай), -ая. 1. Богатый. Ан’й 
жили бауйтый, двборн’ичил’и. И жыли 
лафкэй, търуавёл’и разным с’иццом, разным ы 
в’инбм, ну фс’вма, фс’виа тзруавёл’и (9). 

2. Хорошо сделанный; из очень хорошего ма- 
териала. Пр’ислёла мн’е кофту шыр’с’т’андйу, 
ну пр’ёмъ бауётъйа какёй-тъ, фга бло- 
с’т’ит’... Ис какдй-та шёр’с’т’и ис харбшай с’н’и- 
з’бна (9). Л’асн’йчий з’д’ёлал мост, мост ба- 
уётай, а фс’о-тки он уплыл ф палбй, када 
барк’и плыл’и (10). 

«На богатую нбгу — богато, широко, не 
считаясь с затратами. Мы жыв’би нъ бауётуйу 
ндуу (16). Што нз балшой... што нъ баудтуйу 
нбуу — живут’ хзрашо (1). 

БОГАТЫРЬ (бзуатыр”), -я, м. 1. Человек 
большого роста и крепкого телосложения. 
Ид’бт’ ч’илав’ёк, л’6жл’и бал’шой: У, как 
бъуатыр’ ид’от. [— А про женщину так ска- 
жут?] — Н’ет пра жён’и’гигину тёх-та н’а скд- 
жут’ (25). Какбй он у м’ин’& был пар’н’йнъ, как 
бъуатыр’ пъ д’ир’ёвн’и хад’йл (9). Тблстай, ха- 
рбшай вон бъуатыр’ ид’дт’ (8). | перен. О 
чем-л. большом, прочном. Йёт® он пастройит— 
бъуатыр’ буд’ит’ дом (1). 

2. О состоятельном, зажиточном человеке, 
Ну, купцы, хош бауатыр’й нъзав’й, баудтыйц 
л’4д’и (1). Бъуатыр’й фс’е стали, зэдрал’цс’... 
м’и4’авб сказёт’ н’аз’л’а. Тады бауэтыр’ам дъ 
купцам байал’ис’ сказёт’, а и’и’ас фс’е бауз- 
тыр’й, фс’е купцы (1). Н’иуд’ё в’и работайьт’, 
а жыв’бт’ как бъуатыр” (х). 

БОГОВ см. поличка (б6бгова полйчка). 

БОДРИТЬ (бадр’йт’), -рю, -рйшь, несов., 
перех. 1. Наряжать, красиво одевать. Мат’-та 
в’иш как ыйб бадр’йт’... Анд мат’ сама л’уб’ит 
бадр’йцца и йийб бадр’ит’ (1). Дз и д’ит’ёй 
бадр’ат’, фсе ф шалку ход’ут’ (1). Плат’ 
к)тиш, бат’йнки кут’иш — тёх-та и бадр’иш 
(1). | Украшать, придавать чему-л. нарядный 
вид. Бадр’й йаму [покойнику] в’анбк-та (х). 
С’н’имай, д5 СтТ’ирай, 05 в’6шай— ч’авб нас 
бадр’йт’ [мать недовольна тем, что дочь веша- 
ет занавески на окна] (1). Ч’авд ты нас, какб- 
ва ч’орта бадр’йш? [дочери, которая пришла 
белить окна] (1). 

БОДРИТЬСЯ (бадр’йциз), -рюсь, -ришь- 
си, несов. Наряжаться, красиво одеваться. Ч’и- 
стахолнай  муи’и’ийна,  раббтаит’— пахужы 
ад’ён’ицца, а пъраббтаит’ — бадр’ицца. А дру- 
убй ур’ёзнай, в ахр’4пку хбд’ит’ (3). Анё и 
и’ш’ас бадр'йциъ, рёз’5 н’и бадр’йци»! В д’ен’ 
три плётй% м’ан’аит’ (х). Р’адбк-та разлы- 
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Сиш, пр’икбаку ваткн’ёш [о прическе]... Йа тб- 
жа бадр'йлас” (8). 

БОДРО (6адрб) и БОДРО (66дра). Нареч. 
к бодрый во 2 знач. Ан’й вон иги’ас фс’е 
ход’ут’ бадрб [дети в школу] (7). Ббдра хб- 
д’ит’ — 6та ч’истд хбд’ит’.. А бывёит’ ур’зна 
ход’ут’ (3). Иа л’9б’у бодра хад’йт’, а пайс' — 
#’и в’идат’ (31). 

БОДРЫЙ (60драй), -ая. 1. Бодрый. Хв’а- 
кблач’ка ана ииги’б ббдрайа... Анё п’ён’з’ийу 
пълуч’аит” (13). 

2. Нарядно, красиво убранный. Ушбл хард- 
шай, а нъ зар’6 уш м’ёртвай; ’ижыт’ в’ес’ рас- 
к’ид’истай, ни п’ир’ибърат’йлс’и н’икак... Уш 
хзран’йл’и фс’а д’ир’ёвн’а, ’ажал бодрай (19). 
Ибс’л’и хаз’йин харошай... лошат’ улёткайа, ха- 
мут’ик нъ нийд харбшан’кай ад’ён’иш — вот 
ы лбшат’ бодрайа (3). | Красиво, нарядно оде- 
тый. Ф каст’ум’и хбд’ит’, он ббдрай (1). Ана 
н’амнбжыч’къ фар’с’ит’, бодръйъ д’ёвкъ (2). 
| О чем-л. красивом, нарядном. Он служил 
флбтам, пр’ид’ит, фсо на ном 660дръйъ, 
флбцкъйз (14). 

БОЕЦ (байёц), бойца, м. 1. Боец, рядовой. 
В ар’м’ии байёц йес’т’ (7). 

2. Тот, кто дерется, драчун. Сам кулак’й 
ч’ёшыш, байёц (2). М’ин’а вот б’ил байёц, а 
была ба ружйъ, махнёл бы йавб и фс’о. [- Это 
кто боец?] — Д® м’ин’4-тз пр’ихад’йл, б’ил (3). 

БОЖЕСТВЕННЫЙ, -ая. Религиозный, ве- 
рующий. Анё ‘ул’ид’ёцца бажёс’т’в’аннайа, 05 
што толку... йа с’н’ей вон н’и рас сражыва- 
лас’ (8). Баба Мана у нас фсо ф цёр’кву 
хдд’ит’ — вот бажёс’т’в’иннайа (7). 

БОЖЕСТВЕНСКИЙ, -ая. То же, что бо- 
жёственный. У нас инбуа бажёс’т’в’ьнск’их 
служут’ на крыл’цах. Ивс’ли памр’от’ хто, ан’й 
служут’, скарбмнава н’и йад’ат’ (7). У н’авб-тъ 
бапка-тъ бажёс’т“в’ьнскайъ (2). [— Как хоро- 
нить будут?] — С папби. Мат’ бажёс' в’инскъйа 
(8). 

БОЖИЙ. В выражениях: ббжья пблка — то 
же, что богова поличка. Сён’з, дастан’ 
на божйьй польки м’адовн’ицу (х). Зги 66- 
жей не видать см. зга. 

БОЗНАТЬ. В выражениях: ббзнать где (или 
идё). 1. Где-то далеко. Кл’бна у нас н’ет, он 
дал’бка, бознат’ уд’е, он ф ч’иигигар’6 рас 
тбт’ (1). У, йа нын’’и закатывалас’, ббзнат’ 
уд’е была (2). 2. Куда-то далеко. 3х 'урыба- 
м’и пашлё бознат’ уд’е (1). Гд’е он уйбхал, 
ббзнат’ ‘уд’е уйёхал (2). Шустръйа, д хват- 
къйа... Фут’ св’ет уш укат’йла бознът’ уд’е 
(19). 3. Неизвестно где, в неизвестном месте. 
Н’ет, рад’ймыи, н’и пайёду йа туды [жить.... 
Как йа пайёду туды? Жыла, жылё в’ек [в Деу- 
лине] ды уйёду йа в Р’азён’, и умру там, и там 


м’инё схарбн’ут’ бознът’ ид’ё... Н’ет, н’и пайё- 
ду (13). Ббзнать до чех — превышая какую-л. 
норму (о времени, интенсивности действия и 
т. п.). Ана у н’их ббзнат’ да ч’ех была дбма-тъ 
(х). Д’ет-та прбпас’т’йу прапдл... Он ббзнэт’ 
да ч’ех н’а пр’йд’ит’... Иа йавб буду дъжыдат”! 
(1). Кадё с ’ир’ив’асны м’ес’ица нё два зат’4- 
н’ицца [разлив], ббзнът’ да ч’ех ръз’л’ивёицца 
(х). Кад@ сразу прахбд’ит’ [голова], а када 
ръзбал’йцца ббзнът’ да ч’ех (10). Ббзнать как 
(или какой) — очень, весьма. Надыс’ уш Иван 
прас’йл ыйб бознът’ как, з’ат’-та: Ид’й, мат’, 
к нам, там пъжыв’бш... ид’й к нам пъжыв’и. 
Н’икак, "и ф какуйа, ни пашла: Пъм’ир’6т” 
там у вас? Пайду йа (15). Балёли зубы у 
м’ин’б, бознът’ как балёл’и (1). Он в жын’и- 
хах-та п’ил ббзнът’ как, и’игас-та врод’и па- 
м’ёзшы (14). Майа Клашка была ббзнат’ ка- 
кайъ кур’ч’авайъ (1). Ббзнать кадё. 1. Неиз- 
вестно когда. С’м’ер’т’ анё бознат’ када буд’ит’ 
(1}. 2. Давно. Бознат’ кадё з’д’6лалъ, а тдлку 
н’ет н’икакбва (2). Н’и бознат’ кады веиила, а 
ужё пт’ат’ д’ит’ей (1). Ббзнать кто — неизвест- 
но, кто, кто-то. Бознат’ хто ёта ид’бт’, н’и ууа- 
дёиш (7). Ббзнать куда — очень далеко. Паш- 
ла, бознат’ кудё зашла... Вот шла, шла и в’а 
знайу, как выбрацца (17). С’в’ин’й пръунала 
ббзнат’ куда (2). Ббзнать скблько (или 
скбльки, кблько, кока и т. д.) — очень много. 
Ан’й [змеи] так вот ваз’л’ё б’ир’дз’и... ну фе’а- 
кии, бознът’ скбл’к’а. А йа шум’): Ой, одп- 
ка, кърафл, какёйъ страст’ (2). Патом уш 
йавб ст’ал’ил’ на лух [лен], н’ид’вл’и тр’и што л’ 
л’ажыт’.. А патбм будут’ ураблами сымат’. 
Сымут’ — сушыт” на т’ёч’к’и, м’ат’, тр’апат’, та- 
лбч’, ох! И д’алой ббзнът’ скол’к’и... И Форт 
йаму рат, ётъму л’ну (1). Кор’ была, ф кар’у 
пъм’ирёл’и, тадё бознат’ скбл’к’а пъм’ирёли 
д’ит’6й-тъ (1). У ней там радн’й бознът’ скбл’- 
ка (1). Бувёла лапт’ёй-та нъпл’ит’ёт’ бознът” 
скбл’к’и, в убр’ицу в ууал нъвал’йт’ их... и 
фс’е панбс’ут’ в з’йму-та (13). Ч’авб дббрава, 
@ платвы-та вбфс’и ийё т’ма тута.. ббзнът’ кб- 
ка платвы. (9). Ббзнать чегб — 1. Много чего, 
всякое. На с’в’ёт’ь ббзнат’ ч’авб йес’т’ (1). В 
балот’и пав’4з’н’иш, там зарас’т’, рёз’и ф ч’ас’- 
т’йку пайд’бош „там зъраи’и’она бознът’ ч’авб, 
адн’й вывалы, мох, ур’ас’ тама (9). 2. Всякий 
вздор, всякая чепуха. Инбй рас вот лажыша 
вот... Бознът’ ч’авб в улаза л’ёз’ит’, какайз-т5 
тълала (13). Вот нзузвар’йл’и-тъ бознат’ ч’ивб, 
турурушк’и пл’атфт’ (2). Ббзнат’ ч’авб пр’ила- 
жыл’и [сплетники] (2). 

БОЙ, бою, м. 1. Бой. В аднбм удрад’и спасу 
н’е была, снар’4ды рвал’йс’, бой с’ёл’най (3). 

2. Битье, побои. Можыт’ з ббйу, можиыт’ с 
ауар’ч’6н’йа анё такайа з’д’ёлалас’ [ненормаль- 
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ная] (18). Анё з бойу [заболела], он ыйд уб’и- 
вёл, ана л’ажыт’ и н’а фстён’ит’ (1). Нъ бу- 
убр никак н’ь идб’от, ’ажыт’ и фго, а скдкъ 
йей бойу бывайит’ [о норовистой лошади] (3). 
| Ушиб.— Етъ науё у та н’ии’иг’ас’л’йвайа 
[вторично поранила ту же ногу].— Малч’й уш, 
скол’к’и йей бойу (4, 10). Н’иужёли ана [ру- 
ка болит] у мин’ ад бойу? Иа вот тит уда- 
р’илъ (4). 

ФНа бою — на открытом месте. Нх крайу, 
на самам бай) жыв’от’ Максим (7). Гд’е-н’и- 
бут’ нъ байу [растет дерево]... как бур’& пай- 
д’6ёт’... (1). 

БОЙКИЙ, -ая. 1. Бойкий. Д’6фки иныйа 
бойк’ии, а иныи с’м’йрнаи, а иныи сафс’ём в’и 
байацца... Ш‘иг’ас фс’е бойк’ии, и’и’ас фсе ата- 
манк’и растут’ (7). Бойкай, вал’аит’ фс’ех 
б’йобт’, а и’игас малч’ит’, как сбв’ис’т’ какайа 
цес’т’ (7). 

2. Скользкий. Бойк’ийа-тъ бывёит’ дарбуа, 
скл’искайа (7). Какёйа бойкийа дарбуа, ит’- 
т’ит’ в’ил’з’4 (2). 

БОЙКО (6б0ёка), нареч. Скользко. Ух, как 
ид’ош бойк’а, скл’искайа дарбуа (2). 

БОЙНЫЙ, -ая. Торный. Как анё натрап- 
Лина нъ лъшад’ах —ёта ббйнайа дардуа. 
ПГи’ас мнбуа бойных дарбх, машыны крууди 
над’ёлал’и (2). Дарбуа бойнъйа, хардшэйа, 
машиннъйа (15). Дь Залас бойнъйа дарбуа, а 
там пакажут’ (15). 

БОК, -а и -у, м. 1. Бок. Бок зъкладёит”... Ха- 
д’йла в балн’йцу, раст’ирку дали... нз’и л’ёх- 
шыит’ (9). 

2. Пространство, место, расположенное в ка- 
ком-л. направлении от чего-л.; сторона. В бок 
Масквы, н’и на Масквф, а в бок Масквы — ф 
стбрану (15). Ф Шатур’и съмайба н’6 бали, а 
в бок Шатур’и (15). Йа в йётэт бок зър’акёл5с” 
хад’йт’ (1). | Пространство, место, расположен- 
ное вправо или влево от чего-л. Йа па ётат 
бок жыву, а он са мной на ёнтат бок (2). 
{Одна племянница] па йётат бок жыв’ёт’, уд’е 
Уд’ёл’нъйа станцыйа, а друуёйз пл’ам’ан’н’иць 
жыв’ёт’ па тот бок Масквы (18). Пъ аббим 
бакам р’аб’аты выуч’илис’, шъф’ар@ фс’е... и 
насупрат’ [о сыновьях соседей] (14). 

3. с определением. Одна из поверхностей ка- 
кого-л. предмета, вещи. Можыг’, пал’тд п’ир’и- 
л’ицыват’ на иной бок? (13). Можэт’, рубаху 
какуйу п’ир’ибърат’ит’ на нбвай бок, ёл’и пал’- 
тб п’ир’илицавёт’ какуйа (13). 

<Под бока — о способе ношения поневы 
(подтыкаемой с боков) (малоупотр.}. Пан’дву 
на ‘удшн’ик’и насйли, пэттыкали ч’ир’ис 
край —6та пъд бака (2). Дз ты пзд бака 
податк’н’й пан’вву-та.. А иным — път кул’бк, 
штоп кул’бк-та был харбшай, уклёд’истай (12). 
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БОКОВАТЫЙ (бэкавётай, букавётай), -ая. 
Нелюдимый, угрюмый. Ёнт® лазушнейз д’6в5ч`- 
ка, анё к кам} г’а пр’ид’ьт’, как тр’аиги’бткь, 
а ёт’и пар’ин’ и д’6фкз-тх, ан’й бъкавётыи, знё- 
та, в Ар’йну (9). Лазушнай — ръзуавбр’истай 
ч’илав’ёк.. А хто зас’т’ён’ч’итай — бъкаватэйа, 
рэзуавбру у н’ей н’ет (15). Ивёс’л’и ч’илав’ёк 
я’и р5з’в’итной, байцца к луд’ам пътхад’ит’— 
ёта бъкавётай (2). Малч’ит’ и малч’ит’, какайа- 
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тъ ана с’м’ирнайа, бъкаватайа (10). 

БОЛЕ (ббл’а, боли} и БОЛЕЙ (66л’ай), 
сравн. ст. прил. и нареч. 1. В большем количе- 
стве; больше. Ан’й фс’о куды-н’ибут’ хатут’... 
фс’о им хбцца бол’ай (13). Тёк-та н’а зр’4ч’ай 
мужык, раббч’ай, бол’а йавб н’ихто н’и взра- 
батываит’ (4). Бол’и д’ит’ёй, ббл’и растройства 
(15). || Указывает на превышение обозначен- 
ного количества. Был в ИЙарман’ийах шес’т’ 
лЛ’ет, ф плану д’6й-та.. ёнту и’гигь вайну-та 
[1914—1918 гг.]. А тут вот умер уш мет 
дваццьт’ с л’ишкам, бол’ай... и’игь д5 вайны 
им’ьр-та он (13). Йа и жылё с иужам толки, 
можэт’, н’а знайу, д’ёс’ит’.. т’атнаццат’ л’ет’, 
мбжэт’, и жыла-та фс’ех... Бол’и-та, ач’ай, и 
"и жыла (13). Нъ дарбу’и лаигиг’йны, п’и- 
р’аброд’им иха... Лаигигин бознът’ кбка, ан’й 
’иулубокии, пъ кал’ёна, боли н’а буд’ит 
{9). | Более крупного размера. [— Волк боль- 
ше собаки?] — Ббл’ай (9). 

2. В отрицательном предложении означает: 
впредь, уже. Йа бол’а кур’ицу сажат’ н’а 6уду 
(х). Гал’к’а анё уш мбицца, ббл’и н’а выра- 
с’т’ит’ (2). Мал-мала дакрбйу, а бол’а н’а 6%ду 
[крыть крышу] (20). 

БОЛЁЗНЫЙ (бал’ёзнай), -ая. 1. Обладаю- 
щий слабым здоровьем, болезненный. Он 
фс’ауда был бал’ёзнай, бал’вит’ и балвиг 
(2). Н’и нужно была зёмуш ит’т’Ит’ бал’ ёзнаму 
ч’илав’ёку (2). 

2. Вызывающий сострадание, жалость. Дъ 
наштбо-тъ ан’й д’ётк’и-тъ бал’знаи, хот’ как 
атруудиш, а дашодл д5% парбуа и забыл (2). 
Д’ёт’и ч’ир’аз’ д’ен’ пъм’ирёл’и, как йа кр’ич’а- 
ла, как’йи ан’й бал’ёзнаи (14). 

БОЛЁЗНЯ (бал’ёз’н’а), -и, ж. Болезнь. П’и- 
ч’онка забал’иваит’, п’ёч’ин’ забал’иваит’, ба- 
л’ёз’н’а завод’ицца, крапъч’к’и пъ тичбнки 
(14). У Марус’ки, пъ в’идём, такайа жа ба- 
л’6ёз’н’а... с’ир’д’ёшнайа (4). 

БОЛЕТЬ (бодл’ит’), -е ю, -еешь, несов. Ста- 
новиться больше, увеличиваться. Што ты 6йд’иш 
д’ёлът’, какайъ нарас’ нъ рук’ё нъраслё! Ана 
н’и бал’йтг’, а фс’о болиит’ и бол’иит’ (293). Д’ев’ 
т’ип’ёр’ буд’ит’ болит’, болит’ (9). | Расти. 
Ты што н’и болшии, то хужъши.. какдй-та 
б’исталкбвай стал (4). Мы т’ипт’ёр’ м’ён’иим, 
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а ан’й [дети] болийут’ (х). Ан как зас’ёла 
трёфка, так ы с’ид’йт’, н’исколюа в’и ббл’иит’ 
[от холода] (1). 

БОЛЁТЬ см. голова (головё болить, голо- 
вбй болёть), душа (душой болёть). 

БОЛКАТЬ (балкат’, -Аю, -дешь, несов. 
1. Мутить, взбалтывать. Г’йха, т’йха йа забро- 
д’у ётъ в вбду, штоп н’и балкат’ вбду-та, па- 
т’ишай (9). Он балкаит’ вот тут... фс’у вбду 
розбалкал (х). 

2. Делать движения из стороны в сторону 
или взад и вперед. Купёйуцца в р’ак’ё и науа- 
м’и балкайут’, врод’и как плёвайут’, а ан’й 
балкайут” (1). Нз адну нбуу пъсад’йл, а дру- 
убй балкёит” (3). 

БОЛОТИНА (балбт’ина), -ы, ж. Болотная 
трава, а также сено из такой травы. В’ит’ ана 
с’ёна плахёйа, балбт’ина, н’и йадовайа с’ёна 
(14). Нэбрала балдт’ины адной... с’н’ей карбвы 
н’и бывёйут’ нэл’ивныи (х). Муравайа тра- 
вё — ёта хардшайъ, а там балот’ина: р’аз’йка, 
исакё — ийд н’ихтд н’и йис’т’. Ну скат’йн’и кб- 
сим (1). 

БОЛОТИНКА, -и, ж. Заболоченное место не- 
большого размера, болотце. 3% р’акбй фс’е 
бълат’инк’и пъкасйли (2). Крёйушык дкълъ 
балоцца — вот ы бълат’инка.. И кл’укъва и 
ч’ар’н‘йка бкълъ балбцца (2). 

БОЛОТИНОЧКА (бълат’йнзч’ка), -и, ж. 
Уменьш. к болотинка. Бал’шёй5 балота, 
а то мал’ин’кий бълат’инъч”кь (2). Круул’- 
начку нашла, а н’и бълат’йнач’ку [собирают 
землянику!| (2). 

БОЛОТО см. луг (ни к лугу, ни к болбту). 

БОЛОТОВЫЙ (балбтавый), -ая. Болотный. 
В’ихбрк’и — ёта на стох, а пат стох — пад’й- 
ны, суч’йи [чтобы не гнило], а то у нас с’ёна 
балотъвъйа (3). Р’ачнайа вадё крёснайа фс’а, 
балотъвайа (3). 

БОЛТАТЬ (балтёг’), -аю, -Аешь, несов., 
перех. и без доп. 1. Говорить что-л. вздорное, 
неразумное. [-- Пойдешь к ней?] — Куды йа 
пайд} ад дбма, што ты балтдиша! А хто 
дбма? А карбва пр’ид’бт’ нъ палдн’4? (9). 
[-- Молоко прокисло.] — Дъ хвёт’ит’ балтат’ — 
прак’йслайа. В’ич’връшнайа (10). —Ты нън’а- 
лс’? — Ды буд’ьт’ балтат’... пъсаблайу (х, 
10). У, д’ёфка, как ты балтаиш. И вбфс’и так 
ы н’ич’авб н’6 была, а ты балтаиш (2). 

2. повел. болтаешь, болтай — употреб- 
ляется в значении «ну да», «вот еще», «что ты» 
и под.— Парён’к’®, ётъ ч’ей судой пашбл... ф 
шл’4п’и?.. ни ууадала..— Думзицц, П’ат- 
к’ин.— Балтии! Г’ат’кин (4, 10) — Ана м’не 
рав’ёс’н’ица.— Балтёй! Ан@ё пастар’и (9, 4) — 
Как Вас’к’а? — Дъ Васк’и дома н’ет.— Бал- 
тдиш! — Дъ в’ёту йавб (20, х). — Дав’ ка- 


кайъ-тъ купёлзс’ в р’ак’ё. — Балтёии! Такайъ 
стыт’ купёцць — с’м’ер’т’ саб'’ё найт’йт”! (3,1). 

БОЛТЫШ, -а, ми БОЛТЫШ (балтиш), -а, 
м. Насиженное яйцо птицы без зародыша, бол- 
тун. Плахайа йайцб — вот анё и болтыш. С’и- 
д’ит’, с’ид’ит’ нас’ётка и фс’е бълтышы. Цып- 
лакф н’ет вот ы бдлтыш (1). С’ид’йт’ нас’ётка... 
д’в’анаццат’ — цыпл’4ткам’и,  тр’инаццатый — 
балтьши (2). 

БОЛЬ (бол), -и, ж. 1. Боль. Гзлавё зъба- 
лЛ’ит’, фсо бол’ (Т). Ат руки н’и ум’ирайут’, 
а бол’-та йес’т’ (х). 

2. Болезнь. Йей сафс’ём н’а ту бол’ л’ач’йл’и 
(16). Пр’изнали балнай, пр’изнёли бол’ за- 
рёзнъйъ (1). Йа прашла фс’ех врач’ей, у м’и- 
н’6 фсе дъкум’ёнты цес’, на мн’е н’икакба 66- 
Ли нет (31). Малфик лажёл тр’и убда, ка- 
кайъ-та на н’ом бол’, пъзабыла... б’иркул’бс 
(6). У гавб шышым’ка па фс’ей шби хад’йла, 
и врач’й н’и узнавёл’и, какайа у н’авб бол’ (29). 

БОЛЬНО! (ббл’на), нареч. Причиняя боль. 
Ан’й йавб б’йл’и ды бол’на (23). | в знач. сказ. 
П’цанаму н’ич’авб н’а бол’на, а как увлбднай 
упад’ёш — о-о... ббл’на (1). Нбуу рэспардбла, йа 
неги нбуу роспардла, как бёл’на (15). 

БОЛЬНО? (60л’на), нареч. Очень, весьма. 
Надыс” бол’на дарбуа плахёйа былё... и’игас 
н’и такайа (4). Уш болнъ ан’й м’ин’ё растрби- 
вайут, ох растрбивайут” (2) — Л’бн’®, ты та- 
кой худбй.-- Бёл’нъ дабр’ё там тамнд, жёрка 
[на работе]. Йис’т’ н’а хбцца (2). Какайъ къма- 
р’4... къмар’й бол’на сйл’ный (4). 

БОЛЬНОЙ (бал’ной), -Ая. 1. Больной. Он 
бал’ной... Када у нас жыл, фс’о п’йот’ и п’йот’, 
пыжьч’к’и как’йи-та, пир’дл’и (10). 

2. Причиняющий боль, болезненный. Укдлы 
д’ёльл’и в лапётку, а балныйи (22). Ана 
[грыжа|бал’найа, бал’н’ёйа н’ёту (2). Ж жы- 
ватбм пр’ама мука, ух хватёит’-та, как рад’йт’, 
п’ир’аймами сцапл’ивала.. жывбт он бал” 
ной (19). 

БОЛЬНУШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к боль- 
нушка. А у ней былё нъпадоб’ии зълатух’и: 
и пъ уалбйки балнушьчки, и па лйчтику 
бал’нушьч’к’и (22). 

БОЛЬНУШКА (бал’нушка), -и, ж. То же, 
что болятка. Ад дроф шкурё вл’ап’йлас’, 
бал’нушки пашл’й, удспад’и, фба н’икакайа 
стёла (х). Тон’, у та мёз’и н’ет н’икакой ад 
бал’нушак? Фс’а бърадашка бал’йт’ (10). Гд’е- 
н’ибут’ акар’абаиш — вот бал’нушка (2). 

БОЛЬШАК (бал’шак), -&, м. 1. Большая до- 
рога (в отличие от проселочной). Дарбуа на 
Кл’6п’ик’и на Туму, уд’е на лошад’ах й6з’д’и- 
л’и, 6та бал’шак... ПРи’ас нашыны (2). 

2. Старший в доме; хозяин. Ф с’ам’йё брат 
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стёр’шай, йавб фс’е байбл’ис’, йавб звёл’и бал’- 
шдк (2). 

БОЛЬШИЩИЙ (бал’шьиш’игай), -а я. Очень 
больной. Д’ёйкз-тъ памбншы, а пёр’ин’ 
бал’шыигигай (10). В’иш В’йтк’а фс’ех п’ьр’а- 
рбе, бал’шыьигигай будит’ (7). Валка-тъ в’й- 
д’или? Иа аднава испууёлас’, он зиубёстай, 
страшна ул’ид’ёт’, балшыигигай, жблтай (8). 
С’ид’й хош „.как хош... д’ен’ вон какбй бал’- 
шаышгигай (10). 

БОЛЬШОЙ, -& я. 1. Взрослый. Н’ин! Ты уш 
бал’шай5, нёдъ т’иб’ё дбмам жыт' (10). 

2. О чем-л. имеющемся в большом количе- 
стве. Н’ет, йа п’ирау’й н’и пак}. У м’ин’6 му- 
к’ бал’шой н’ёту, 05 и н’и дъл’ублайу йа йха 
(13). В узлав’6 у н’ей [у щуки] ад’н’@ кос’т’и... 
и жыру бал’шбвъ н’ет... карас’ жырнай, скус’- 
н’ей цей рыбы н’ет (13). Н4дъ думат’ а бал- 
шбй вад’в, а ни а малин’к’ай [когда строят 
мост] (16). 

«Большая (или ббльшая) часть см. часть. 
Ббльшую дблю см. дбля. Большбй мост см. 
мост. На большой — высшая степень оценки 
чего-л. ИГигас жывут’ хърашб, нз бал’шой, он 
ый6 пр’ёма нъ рукёх нбс’ит’... и маркдф’ таиг- 
игит’ и йаблак, жывут' бознат’ как хърашо (х). 
Хэрашб жыву, жывй нъ бал’ибй (3).На боль- 
шую шею см. шея. 

БОЛЯТКА, -и, ж. Болячка. Гд’е-н’ибут’” 
фекбё’ит’ п’ипка, ръзбал’ацца бал’атк’и (2). 
Вот укус’ит’ [комар], ан’й [дети] ч’ёшут’, ч’6- 
шут’, дъ бал’ётк’и ч’вищут’ (18). 

ФДо болятки  дойдйть — причинить боль. 
Пашлё нъ капйет’и ч’6р’иф’ выб’ирёт’, а тут 
б4бы падрёл’ис’, вот тут драку иг’л’ин’йли, 
бк%л5 мин’. Друу друуу, да 45 балатк’и 
дашл’й (9). То пъл’аубнку,  пълаубн’юу 
[бъёт], а то д бал’4тк’и дайд’бт’ (2). 

БОЛЯЩИЙ (бал’ди’иг’ай), -его. Такой, ко- 
торый долго болеет. Инбй дблуа бал’вит’, убда 
два, бал’бигигай, а инбй сафс’ём в’и бал’вит 
(8). Какой ф паст’ёли лажыт’, ни фстава- 
ит’ — ёта бал’диг’игий (2). 

БОРЗОЙ (6барзбй), -ая. 1. Буйный (о су- 
масшедших). [—Он в сумасшедшем доме?] — 
Дэ он йаиг’иш’б н’ь в барзых... в барзых ска- 
р’ёй выл’ич’ут.— В буйных, а ты — в барзых! 
(х). Иес’ сумашётшый барзйи — ёнт’и уш 
сами н’и ф саб’в, а тат хбд’ит’ п двару, м’и- 
т’бт’ м’ит’блкъй (1). З’б’ас’йлси ад’йн сын, 
папёл ф сумашётшый дом, д5 ф сёмыиц бар- 
зыйи (3) 

2. В сочетании со словами «собака», «черт» 
и под. употребляется как бранное выражение. 
Иа вон на д’ёда рууайус’: У, барзой сабёка 
(1). У, сабёк’и барзыи, жёлка вам жэзрноава 
[о соседях] (11). Што, сабёк’и йётак’ци, д’й4ва- 
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лы барзыи! Што стъскавёл’ис’? [ругает свиней, 
которые подошли к дому]. Шл’и 65 на аблдх 
95 ш’и’ипёл’и! (29). Собёка барзой, пра, сабё- 
ка... друу’их так’их-т® н’6т (10). 

БОРОВОЙ см. грыб (боровой грыб). 

БОРОДАСТЫЙ (бърадёстай), -а я. Борода- 
тый. Борадастай —у каво бърадё бал’шайа 
(2). Атрас’т’от’ бърада у мэъладбва: у, пар’а, 
какой ты бърадастай (8). 

БОРОДАШЕЧКА (бърадёшыч’ка), -и, ж. 
Уменьш. к бородашка. Бърадашыч’ка у 
н’ийб малин’кийа, акурат’ин’кийь (8). 

БОРОДАШКА (бърадёшкъ), -и, ж. Подбо- 
родок. Скйл’й® — ётъ салёск’и, б’ис салазък и 
бърадёшк’и н’а буд’ит’ (2). На бърадёшк’и 
Фир’ий фскач’йл, дъ какой йаснай (х). | Ниж- 
няя часть морды животного, образуемая ниж- 
ней челюстью. У лэшыд’ёй пъдбарбдн’ик — 
ббрат’, р’им’ашок, и у карбв’и фг’о тах-та пад 
мбрдай... то на лбу, а то пад ыспат бърадаш- 
к’и туды (8). А тут измазал саб’ё бърадашку 
[котенок] (13). 

БОРОНА! (6бърана), -ы, ж. Борона. бахбй 
запашиут’, а патби вълач’йт’ бъраной (х). 

БОРОНА? (6бърана), -ы, ж. Ссора, нелады, 
брань. Мэладыи #’и побтинайуцць ста- 
рушкъм, а старушк’и н’и хат’ёт’ иъладым — и 
пашлё бърана (2). А мн’е аб’йднъ пъказёльс’, 
и пашлё у нас с’н’ей бърана (8). Вот ч’йр’ис 
Кат’к’у и бъранё у в’их ид’бт" (13). 

БОРОНОВИЩЕ (барънав’йигиг’а), -а, ср. 
Полоса пахотной земли, шириной в захват бо- 
роны. [--Что такое бороновище?] — Баръна- 
в’би’ига ёта +0 жа... шауё тр’и.. вон ана 
бъранё-та л’ажет’.. Вот, значит’, аднё баръ- 
нав’Цигига тбка ёта, пал’ёнка, уз’ин’кийа (3). 
Йа тбл’к’а збарънавёла аднй барънав’ии’игу. 
[- Что это такое?] Дъ 6та ва фс’у ббрану (2). 

БОСИКАМИ (65ъс’икём’и), нареч. Босиком 
(о нескольких людях). Хад’йли бъс’икём’и 
35 урыбём’и (16). А йа србду йм’и [детьми] н’и 
ин’т’ир’исавалас’, халбднаи, бъс’икём’и [хо- 
дят] (2). 

БОСЫЙ (60сый), -а я. Босой. Д’ёфка, куда 
пашлё ты ббсайа-тъ? (2). 

БОТАЛО. В выражении: бить на ботало — 
заниматься пересудами, сплетнями, судачить. 
Мёжзт’ анё и н’и калдун’йа, ана н’ичаб н’а 
знёит’.. А ан’й пуот’или слух, вот с’ т’ех пор 
н% батёль и б’йут’ (9). 

БОТАТЬ (батёт’), -&ю, -Аешь, несов. 1. 
перех. Мотать. Вот батёт’ — снуйут’ аснбву, 
батайут’ (13). . 

2. перех. чем. Производить колебательные 
движения чем-л., качать. Ч°’0 ты, д’ёфка, с’и- 
д’йш науём’и-тъ батвиш? (2). Иёта йа, знат’, 
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рукам’и батёла, ана мн’е руку-та пъкусала 
(19). И „битёй как узнаб’йли: пр’ид’бш, 
[люльку] яаубйё батбиша, а он кр’ич’йт’ 
(14).Гэлавой батёит’, кък баран (х). | Про- 
изводя такие движения, взбалтывать что-л. 
Буд’иш ит’ит рыбу лав’ит’.. Ну, батай, ба- 
тай... Палкай воду батайут’ (12). Зал6з’иш в 
р’ёч’ку и буд’иш рукам’и батат’ п вад’ё (3). 

БОТАТЬСЯ (батаццъ), -&юсь, -Аешьси, 
несов. 1. Болтаться, мотаться. А т’ип’ёр’, зна- 
иш, как’йи пъкупайут’ с’ир’ошк’и? Штоп бата- 
л’ис’а (х). Д’итёй таигигат’ в йас’ли, ан’й 
с’п’ат’, уалбф’юи батайуцць (9). Н’ичавб н’и 
апарбс’ит’, пустайа, пуза батаицць [о свинье] 
(2). | Свободно свисать, не прилегая (об одеж- 
де). Гл’ай, +’улк’и-та батайуцць (2). Дъ з5в’а- 
зат надът’ [фартук], а то в’ёт’ир пад’бт’ и 6у- 
д’ит’ батацих (9). 

2. перен. Зря проводить время. Наша н’и- 
в’ёскъ баталъс’, баталъс’ и тбкъ тирит 
с’м’ёр’т’йу пъдала [на алименты] (х). Калч’коф 
батайициь, тожъ думайит’ удрат’ (16). 

БОТВИН (батв’ийн), -а, мн. ботвины и 
ботвины, м. Стебель с листьями у огородных 
растений. Матр’й какой батв’ин-т®. Тбн’ин’к’ай, 
ф провлэъку (31). Бёпкъ, н’абд, уш фё’у усад’- 
бу пажёла, бэтв’иныгта... (2). Иныи бэтв’ины 
в’исбк’ии-пр’ив’исбк’ии, спл’ал’ис’ пл’ёт’и друш- 
ка на друшку (8). Н’и мау н’ир’авбо д’ёлат’, 
нет мб’аф н’икак’ийх, ч“атыр’и кашёлк’и пр’и- 
н’асла бътв’иноф и фс’а измаилас” (1). А наш- 
лё йийб ф картошках, схъран’йлас’а в бътв’и- 
нах (29). | в знач. собир. Ботва. А вот в н’из’6 
зъл’иваит’ палой, савс’ём н’и так’йи картбш- 
ки, и тбн’иы батв’йн, и н’йжай. А самъйа там 
бывёль картбшка, в н’из’6 (13). А йа батв’йн 
в’ес’ пар’ёзълъ, ан’й растут’ аигигб (1). [| Одна 
плеть огородного растения. Бывёл5 картбшк’и, 
када убдъм попадут’ па двацзт’ штук з бът- 
в’инй, а нон’и па шес’-с’ем’ (10). Иа фч4’ара 
пашлб, дъ анбара дашла, батв’йн вытъиш’иш’и- 
ла... как’йи картошк’и будут” (9). 

Ср. батбжье, балбжина. 

БОТВИНА (батв’ина), -ы, ж. То же, что 
ботвин. У, какайа батв’йна в’исбкайа (2). 
Рук’и ат йёт’их батв’ин н’и атмывайуциз (х). 
Тр’и кус’т’ика батв’йн сар’в’й и хват’ит’ (16). 

БОТВИНКА (батвйнка), -и, ж. Уменыш. 
к ботвина. Нъх картбшк’и батв’йнка... Бат- 
в’ин — бал’шайа, батв’йнка — малин’кийа (2). 
А с’в’ёкла, дабр’ё батв’йнка, пр’амъ как л’ес, 
зайд’ош туды... (19). 

БОТВИНЬЕ (батв’ин’йа), -я, вин. 
винье и ботвинью, ср. То же, что бот- 
вин. Картошк’и зърад’ациз, а малз-мал — 
батв’ин’йь паст’вит’ (13). У фгавб батв’ин’йа 
бывбит’: у картошк’и батв’йн’йа, батожйа, и 
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у ауур’цбф батв’йн’йа, и у маркбв’и... И у с’в’бк- 
лы батвё дуит’ (2). Д’ёвкъ-тъ уш бал’шайъ, 
фс’о д’6лъйит’ дбма: и вады нотаскаит’, и бат- 
в’ин’йь нс’ик’бт’ (1). Гром какбй урбзнай, н’и- 
вазмбжна... н’ивазмбжна ‘уром какбй быль [и 
град]. Ауур’цы пъсматр’6ла, тат’ батв’йн’йад 
л’ажат’... н’ет фстёл’и (19). 

БОТНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Однокр. к бо- 
тать во 2 знач. Нав’ёрна батнул наубй, и 
кр’ап’йва укус’йла (х). 

БОЧИНА (бач’йна), -ы, ж. Одна из сторон 
чего-л. Бач’йна — вот дом стрбит’... вот ул’иш- 
найа бач’йна, а ёнта задн’ийа бач’йна... П’ир’6д- 
уйу бач’йну [крыши] и’игас и’игапой крой- 
ут, а раншы дран’йу.. ест’ праулашнайз 
бач’йна (3). | Боковая часть туши. Св’ин’й 
зар’ёжыш — т’иб’6 бач’ина дастан’ицца, а мн’е. 
задбк (7). У св’ин’йй бач’йна. [-- А у челове- 
ка?] — У ч’илав’ёка н’ет... Скёжут’, бок бал’ийт’. 
Ета у скат’ин’и бач’йна (7). 

БОЧИТЬСЯ, бочусь, бочишьси, несов. 
Наклониться (на бок, в сторону). Дом пъста- 
нов’иш, сапр’ёит’, нъ ад’йн бок бач’йцца (3). 
Ибс’л’и будут’ выт’аузват’ [машину], он буд’ит” 
бач’йцца, п’ир’адбк (13). 

БОШКИЙ (ббшк’ий), -ая. Живой, быстрый. 
Какбй-н’ибут’ ч’илав’ёк бойк’ий йл’и скат’йна — 
вот бошк’ий, бъшкаватай (2). 

БОШКОВАТЫЙ, -ая. То же, что бошкий. 
Бойк’ийа карбва, бъщкаватайа (1). 

БОЯТЬСЯ см. миг (мйгу бояться). 

БРАЛЬНИЦА (брёл’н’ица), -ы, ж. Дощечка, 
применяемая для получения добавочного зева 
при выбирании узора при тканье. Брёл’н’ицы 
д’ёржут’ аснову, штоба н’йтк’и н’и запутал’ис’: 
аднё н’итка атсёл’, адна атсёл’ (8). Мы 
бралн’ицы б’ир’ём и нъ кан’цах нъб’ираима. 
Вот тк’ем, а патбм нъб’ирбиша за н’ийч’инк’им’и. 
ан’й и будут’ узоръм’и (2). 

БРАНЦЕ, -а, ср. То же, что бральница. 
Бран’цы — ткут, в асндов’и палач’ки — ёта 
бран’цы, ёта тон’ин’к’ии д’в’е даш’иш’6ч’к’и, сну- 
ши, кр’ест-та бывёит’ (2). 

БРАНЧИВЫЙ (бран’ч’ивай), -ая. Склонный 
к брани. Бран’ч’ивай пар’ьн’, зл’цигиг’ай н’иска- 
заннай, в’ес’ в ацца (10). Бран’ч’йвайъ, ни с 
адн’йм сас’ёдъм ки жыв’от’. Ета уш йа па 
я’ей уутар’у, а уш как н’и па з’ей — пън’ис’ёт’ 
(2). С’н’им-та анё жыл@ хзрашо, а с’в’акры 
дабр’ё плахайа, бран’ч’Ивайа (4). Он бран’ч’- 
вай ч’илав’ёк, так йаму и хоч’ицца пъруу@цца 
(2). 

БРАНЫЙ (брёнай), -ая. Вытканный узора- 
ми, узорчатый. Тады с’йт’иц брёл’и брёнай, он 
врод’и нав’брх лахмотеч’к’ими, пупрыишкам’и 
(2). Стал’ёшн’ики тада ткёл’и брёный (9). 
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БРАНЬЕЁ (бран’й0), -я, ср. Действие по глаг. 
брать во 2 знач. Пашл’й за йбуъдам’и, ка- 
кайъ ч’орт бран’йб, израс’йциъ фс’а (1). 

БРАТКА (брётка}, -и, м. Брат (чаще о стар- 
шем брате), а также брат мужа. Братка узва- 
р'ит’: Ан’утка, давай йа т’иб’ё пъв’аз} в За- 
лёзы... уъвар’ат’, дохтар’ там харбшай (15). 
ИЙбт’и пом’ирли д5 вайны иг’ига, братка-та па- 
стар’и фс’ех. А йёт’и ва вр’ём’а вайны (15). Он 
йавб браткъй зав’ёт’, пъмалбжы йавб (4). Брат- 
ка, пр’ихад’й ты к мём’и, йа уш там пр’ижыл- 
си, ау лига жан@ н’и пайд’бт’ (4). 

БРАТЬ (брат’, беру, берёшь, несов., 
перех. 1. Брать. Гд’6й-тъ в’аслб б’ир’ёт’, зъ р’а- 
к) хбчит’ йбхат' (1). Йа Грув’и плот’у, з5 шыт- 
вб-та б’ир’ёт’ (16). Он б’ир’бт’ чужойа (2). 
Мат’ ид’от’ в лес и м’ин’@ б’ир’от’ (3). 

2. Собирать (о грибах, ягодах). Ад’йн д’ен’ 
мы с’ Н’уркай двойа пашл’й д5 какуйа й4уъду 
брал’и (х). Пл’ам’ён’н’ица пр’ийаж’ж’ дла из Р’а- 
зан’и, малйну брала, з’имлан’йку брала (12). 
Грыбы ан’й зарк’ийи йих б’ир’бш, б’ир’бш... (х). 
|| Убирать вручную лен или коноплю. Снач’4ла 
Лон б’ир’ош, патбм б’йош, а патбм стелши 
(7). С’вили мы Лон, палбли йавб, брали 
йавб, кълат’ил’и йавб, сталйли йавб нз лу- 
у (2). | 

3. перен..без доп., Овладевать, охватывать (о 
чувстве, настроении). Баййцць анё н’и байцць, 
вм’6ста м’ин’ё с’м’6лайь.. А так врбд’и робас’ 
б’ир’бт’ (1). Дун’к’а, н’и пришёл мой С’ир’бн’- 
к’а? Заббта бир’бт’ (13). Нбуи н’айдут’ зъ 
урыбам’и, пр’ама пъ уваз’д’ём иду, а зав’йтк’и 
б’арут’ (1). ИЙаму пъпадёицца [рыба], а мн’е 
н’ет, м'ин’а убр’а б’ир’от’ (2). А йёта какдй-та 

‚страх б’ир’от’, жутка нэч’авёт’ (15). Мавд вот 
страс’ н’и брала... Можыт’ и вз’ала страс’, н’и- 
хтб н’ь знайит’ (8). А тада сбв’ис’т’ брала (х). 

4. Особым способом делать узор при тканье. 
Нав’ёрнъ тах-тъ вот набойнъйъ стал’ёшн’ик”ь 
нъбиват’, а в н’йч’инк’и тах-тъ брат’-— н’и пай- 
9’бт’ (24). 

ФБрать (или взять) внимание на кого — что 
и без доп.— обращать внимание. Йей хто-н’и- 
бут’ слав’6ёч’къ скажыт’, анё срёзу вн’иман’й 
б’ир’бт’ (2). Ува фс’ех с’ёр’цъ цес’т’, н’икакдвъ 
чи’лав’6къ н’ет, штоп вн’имён’й5 н’ь брал (1). 
Т’бтка Нас’к’а ана на фс’о вн’иман’йа б’ир’от’ 
(2). А йа канф’ёты н’а л’9б’у и вн’иман’йа на 
их н’и б’арй (1). В голбву брать что — иметь 
в мыслях, думать о чем-л. Фс’о в ублаву б’а- 
р’й и б’ар’и, йа вон с Клашкъй руу@йус” (1). 
Фго йл’нъ павъратийльс’ у н’ей, а он с’ид’йт’, 
н’а думъйьт’ и в удлъву н’и б’ир’ёт’ (1). В ум 
брать (или взять) см. ум. Брать замычку см. 
замычка. Лад не берёть см. лад. На обман 
брать — обманывать. В’иш ан’й фс’о нъ аб- 
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ман б’арут’ (1). Сороковую брать см. соро- 
ковая. 

БРАТЬСЯ (брёццъ), берусь, берёшьси, 
несов., за кого — что. и без доп. 1. Принимать- 
ся за что-л.. начинать делать что-л. С’ид’й- 
С’ид’и, а зъ д’алё-тъ нёда брацца (2). Ну да- 
вайт‘и брёцца [за работу], н’ё4’ива сид’ёт (2). 

2. Появляться, возникать. Анй Пра б’ир’ёц- 
ца с канаф’к’и, ат р’ёч’Ки (2). Кадё уалдд- 
наи — слова ни выкълат’иш, а т’ийанайи — уу- 
тар аткуда б’ир’бица (2). 

3. Ручаться. Мой н’а кур’ит’ и в’ино н’а 
п’йот’... Иа б’арус’ (14). Нбн’и зъ свайх д’ир’и- 
б'ёнских и то н’и б’ар’иг, а йётат пр’ийёхал 
н’ииз’в’ёсна аткуди... улаза-та в’артуч’ии... (2). 
За тих брёцца н’ил’з’4, за р’иб’ат’йшак (1). 
Карова май н’и талкач’ийа, йа з5 н’ийб б’а- 
рйс’ (х). Ступ@й зъ н’авб б’ар’йс’: ва тил 
в’инб, а стал т’ит’ (14). 

ФБрёться за сйлу см. сила. В гблову 
браться — то же, что в гблову брать. Н’ци 
рёзу в ублаву ине ни бралбе’, штоп уада 
пати’и’йтыват’ [о своем возрасте] (16). 

БРЕД (бр’ет), -а, м. То, что снится; снови- 
дение. Йа и то ч’авб-т% збр’ёд’ила: буттъ йа 
л’ёзу ф потпзл и муку дъставайу. Н’икад@ срб- 
ду н’а пбвн’у бр’ет, а с’бдн’и пбвн’у.. штб л’ 
какбойъ убр’ъ 670’ит’? (1). Друуба бр’ет пр’амъ 
аб’йав’ит’ [с вешем сне], а друубй — н’ет н’и- 
ч’авб (1). Збр’ёд’иш, ч’ивб на ум н’и зайд’от’, 
кавб в’йав’'ах н’и в’Ид’иш, тавб ва с’н’е ув’й- 
д’иш — вот ёта бр’ет (2). 

БРЕДА (6р’6д5%), -ы, ж. Неодобрит. Тот, кто 
медленно и неуклюже движется; плетется. 
Инёйа баба мъладайа, а ид’бт’, как бр’вда. 
[- Какая это?] — Дз н’а хваткайа, а инайа 
стбрайа, дъ кат’йт’ (25). Ход’ит’ вот анё, н’а 
знаит’, куд@ё зашла, ходит’ путаицца — вот 
бр’ёда (7). Дз $ кавб жъ он харбшай ззра- 
д’йциъ, бр’ёда такёйъ маёт’-тъ (1). Ид’дт как 
бр’6дъ, как н’и карбва; бол’ н’и крёс’ит’ н’ика- 
вб, што скатйну, што ч’илав’ёка [о больной ко- 
рове] (1). 

БРЕДЕНЁК (бр’ид’ан’бк), -нька, м. Не- 
большой бредень. У н’авб такой бр’ид’ан’бк 
йес’т’? — Н’е, он лав’йл кашблкай [рыбу] (3, х). 
Бр’ёд’ин’ — рыбу лав’ийт’,  йест’ малинкий 
бр’ид’ан’бк, йес’т' паббл’шы бр’ид’ан’дк (2). 

БРЕДИТЬ, -дю, -дишь, несов. Видеть сон. 
Л’ажиш д5 и забр’ёд’ишш, ва сн’е штб-н’ит’ 
ув’д’иш, инбй рас бр’ёд’иш, а фстён’иш — в 
н’иуд’Ё н’ь былё — домё (17). Гзвар’йт, нын’- 
ч’и бр’ёд’иль: кар’м’йль тат’ сталбф, врод’и 
Шурку жан’йль (3). Йа вот нын’и бр’ёд’ила, 
с’астру в’йд’ила, нъ пакбе’и была (х). Бр’ёд’и- 
ла: уд’6й-та в рёуу хад’йла, нъ кан’ушн’у (2). 
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| брёдить про хого. Йа бр’ёд’ила пръ н’авб. 
Ув’идёла ва с’н’е (5). 

<Бреёдкой брёдить — видеть сон. Как он рас 
бр'’ёткай бр’бд’ал (х). 

БРЕДНЯ (бр’адн’а), -й, ж. Действие по гла- 
голу бресть. Бр’адн’4, сыраст’, па лужам 
ид’бш — бр’адн’а (3). Гип’бр’ ва фго бр’едн’а 
[дождь идет] (2). 

БРЁДУШКА (бр’ёдушка), -и, ж. То же, что 
брёда. Как шалныйи хбд’ут’... Што ты, д’ёф- 
ка, как шал’нёйа ход’иш, как бр’ёдушка бр’и- 
9'6щ? (х). Путаис’с’и, хбд’иш, как бр’ёдушкъ 
(х). 
БРЁЗГОВЫЙ (бр’ёзуавай), -ая. Приверед- 
ливый, разборчивый в еде. Н’и 6буд’ит’ ан@ 
[кошка] йавб й6с’т’, анё знёиш какёйа бр’ёз- 
узвайа (2). Хто бл’уит’, он бр’ёзуавый, што 
н’и паййс’т’, ф’о бл’дит’.. вон майё Клёшка, 
што н’и пайс’т — фг’о бл’фит’ (4). 

Ср. грёбный, грёбостный. 

БРЕСТЬ (бр’ес’т’), -ду, -дёшь, несов. Ид- 
ти, передвигаться с некоторым трудом по воде, 
снегу, траве и т. н. Их р'ик’ё, па с’н’ёуу, ишг’- 
и’б па ур’аз’и бр’ид’бм (1). А йа бр’алё пзд 
Бар’йскавъм, вады мнбуа, ф тр’ох м’астах 
рэъзувёлас’ (7). Анё бр’алё па пойис пъ вад’ё 
[в половодье] и прастыла, анё ч’ёр’ис ёт5 и 
пъвр’ад’йльс’ (х). Спускайус” к балоту, мох... 
йа 6р’аду, бр’аду, йа бр'алё пб мъху (10). 
Работа — пб с’н’иуу, бр’ад’й вот па пбйас, ха- 
9’й... Там [в другом месте] фс’о-тк’и, мбжэт’ 
быт’, пал’ёхри (15). Фёе’ара в Кэртандеъвх 
шла, а аттфда пъ кал’ёнъ бр’ала, фч’ара 
йууё-тъ была (9). Вад’йи’ига-та в’из’д’е... 
Бр’ид’дт’ и бр’ид’бт’ машына (х). | Переходить 
реку вброд. Схад’йт’ можна, тбл’юи клатк’и 
байдс’ н’и п’ир’айд’бш, а бр’ес’т’ н’и мауй (15). 
Вот бр’ид’бш ч’ьр’ьз р’аку-та— ждлтай т’асок 
(х). [— Я уже плыву.] — 3’д’ес’ии’и’ь можнъ 
бр’ес’т’ (х). | бресть что. Мы бъс’икби бр’а- 
л’ц, фс’е лууё бъс’икбм брали, н’и аднф лаиг- 
игину ки прайд’бш... ф кэл’айу так ухн’иш, 
гут’ н’а ф пбйас (2). Байал’ис’ р’аку бр’ест’, 
валнё ис крёйа ф край, пъдн’алёс’ бур’@ (93). 

«Шла-брела см. идйть. 

БРЕХАТЬ, -шу, -шешь, несов. 1. Лаять. 
Ана зр’а н’и бр’ахёла н’и нъ кавб, н’икавб, н’и 
трбузла, сабёка харбшъйъ (4). Бывёлыч’а 
пайд’бощ, ан’й бр’ёшут’, малитюии валч’б- 
нач’к’и. Ан’й ви’6ста сабёк’и: ва-ва-ва... валч’ц- 
ха ушлё ат них (2). 

2. Врать, говорить вздор. Мбжыт’, он бр’ё- 
шыт’, а мбжыт’, правду уъвар’йт’ (7). 

3. перен. Ругать, бранить. Кёждый д’ен’ 
бр’ёшьт’ нъ снах), уш анё [свекровь] ийб тд- 
гит’-тъ (9). Што ты, д’ёфка, нъ м’ин’а, как са- 
бака бр’ёшыш, йа прашл@, ци’и’б н’и аднё въ 


м’ин’@ сабёка п’и бр’ахёла, а ты уш бр’ёшьш 
(2). Б’аз мужа анё лдч’ч’а стдла, а то пр’и- 
д’бш — бр’ёшыт’ (13). 

БРЕХНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Однокр. к 
брехать. Йа нъ ч’илав’ёка зр’а штоп шум- 
нут’ ил’ бр’ахнут’ — у м’ин’6 н’ет натуры. Йа 
1’96’у с чтилав’ёкъм пз-ностайди’и’иму абай- 
т’ис’, пз-харбшьму (15). 

БРЕХОВНЯ, -и ж. Ругань, брань. Как ст4- 
нут’, так за бр’ихавн’И (12). 

БРИГАДИРКА (бр’иуад’йрка), -и, ж. Нов. 
Руководительница бригады. Бр’и’уад’ирка нае 
пъв’иигигаит’ нъ работу, нар’ат им пр’итс’а- 
дат’ьл’ дайодт’, [а] ан’й па нас хад’йли (2). 
Бр’иуад’йрка нар’ёт дайбт’ и мужукём, в 
жён’и’и’инаи, кавб нъ р’ады, кавб уб’ират’ 
(2). \ 
БРИГАДНО (бр’иуёдна), нареч. Нов. Бри- 
гадой. Зафтра нэ пакдс пайдут’ бр’иуадна (16). 
Вот будут’ траву кас’йт’ фс'ей бр’иуадай, бр’и- 
уадна (2). 

БРИТЬ, брою, броешь, несов., перех. Со- 
стригать шерсть. Т’ип’6р’ уш скоръ будут’ ав’ёц 
бр’ит’ ночинат..—Их уш ныт’и бр’или-тъ, 
н’а рана [ли], на них шеёр’ст’ путбм ни 
трасла (х). Ав’ёц тожъ бр’ёйут’, с’о равнб и 
стрыч’ и бр’ит’... Как хош нъзав’й — с’о равнб 
(3). 

БРИЦА (бр’йца), -ы, ж. Куриное просо 
(ЕсЫпосоа сгиз раШ). Однолетнее сорное 
растение. Ф прос’и зърад’йцца бр’йца и н’икак 
йийб н’и праполши (х). Бр’йць пъ картдшкам, 
пъ пал’ём рас’т’от’, в ауарбдах (3). 

БРИЧКА (бр’ийч’ка), -и, ж. Уменьш. к бри- 
ца. Какайа бр’йч’ка стайт, он [теленок] йийб 
и пигигит’ (1). 

БРОВКА (брбфкъ), -и, ж. Узкая поперечная 
полоска на ткани, другого цвета, чем сама 
ткань. Бал’иайа пъласй, а пръм’ажду нъзыва- 
иица броф’к’и, балшайа част’ жолтаи ува 
фс’ех, а мы как’йи папала. Бывала тах-та ткал’и 
и мужыч’йи рубахи и ч’авд-л’иба... Тап’ёр’ тах- 
та н’а ткут’ (10). Броф’ки разнаи пуи’иг’аиш, 
ан’й хош ад’инакъваи, хош рёзнаи [по цвету] 
(2). На броф’ки н’а хват’ит’: астале’и ад’йн 
клуббк (10). 

БРОВОЧКА, -и, ж. Уменьш. к брбвка. И 
рубахи ткал’и... крас’или 6ту пр’ажу-ту, с’и- 
или ды аиги’б как’йи-н’ьт’ бровъч’к’и пуиг- 
и’йл’и (13). З’д’6лзиш ч’брнъйу [поневу], как 
вот ч’6р’н’ иги’ас, крас’ьн’кии дарбшк’и пу- 
СТ’ши, бровъч’к’и... (2). [Юбка] крёснайа фс’а, 
а бровъч’к’и жолт’ин’к’ии (14). 

БРОВЬ, и, ж. Веко, а также ресница.— На 
в’6к’и растут’ малин’кии валбс’ики.— Дъ &та 
брбв’и, ч’ош ии’игб (3, 1). 3З’в’6зды, на н’ом 
нъ з’арк’ё норастёит’ какайз-та, нъ зарк’ё 


БРО 


БУГ 


бывёит” как йёта 3’в’аздб, а на брбв’и бывёит’ 
круп’ан’йк [показывает на нижнее веко] (х). 
3’в’азд4 — Пёта нъ улазу, а круп’ан’йк — йётъ 
вот тут, пр’ёмъ на бров’ах [показывает на ниж- 
нее веко} (13). Вот Цёта-та бров’и, в’6к’и [по- 
казывает на ресницы] (х). 

ФВ брбви рёзать — говорить открыто, пря- 
мо, в глаза. Ёнтът пр’ёмъ в брбв’и р’ёжыт’, 
што думъит’, то скёжыт” (2). 

БРОДИТЬ (брад’йт’) ‚- дю, -дишь, несов. 
1. Бродить. Ан’й брод’ут’ у них с’в’инйь 
п56’из’д’ённъ, йа бъйаз’л’йвъйъ, байфс’ зада- 
в’ут’ [машины], з5п’ирёйу свайх (7). 

2. То же, что бресть, но с указанием на 
повторяемость совершающегося в разное время 
и в разных направлениях движения. П® уры- 
бы-та б’буайут’, а мн’е уш брад’йт’ н’икёк н’из’- 
1'4, вадё иги’ас халбднайа (15). — Съпауй 
к’6рзъваи ‘уд’е пъкупал? — Тут, в Л’исахи- 
м’и.— Ан’й тожа прамёк’ивайут’.— Дъ да в н’их 
брад’йл, фтарой д’ен’ нашу (3, 1, х). У нас 
дои’ш’ был с’ил’най, харбшай, какуйа лужу 
набуздал. Р’аб’атъ брод’ут’ вал’айут’ (19). Па 
с’н’ёуу брад’йл’и, брад’йл’и, нас’йлу выбр’ил’и 
(х). А салбмы скбкъ былъ? Брад’йл пъ кал’ёнз- 
ф салбм’и (3). В пбйас трав@, брод’иш, брд- 
д’иш. пъ трав’ё (х). | Переходить реку вброд. 
Вадё м’6лкайа... в брот брад’йл’и, вот ёт’и уа- 
94 брад’йл’и, тут у нас брот вот, вот так вот 
да пбиса (3). | бродить что. Уш на лэша- 
д’4х пёз’д’ийут’, брбд’ит’ нарбт р’аку (9). Вот 
иы р’ёч’ку брод’им, вот тёх-ть вот... мы ръз’- 
б’ир’ёмси .. сърахвён пав’ёб’у (9). Вот мы 
р’ёч’ку-тъ брод’им (х). | Ловить рыбу бред- 
нем. [За рыбой] нёдъ ид’ит’ с лбфкими ч’ила- 

. в’6кам, хто ум’вит’ брад’ийт’... Бр’ёд’ин’ плахбй, 
фс’о зэшывайу, зшывайу, плат’ит' хат’бла. Ры- 
бу лав’у 9% моч’ плахёйа стала (9). 

БРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, несов. 
То же, что бродить во 2 знач. Йа в д’ен’ 
ваз’ийс’, атл’ивёйу, атл’ивёйу [воду], в’6д’ир 
шыз’д’ис’ат... вырыла кл’уч’... в’ит’ брад’йлаг”... 
фс’е парк’й мбкраи (15). 

БРОСАТЬ см. кровь (кровь бросать). 

БРУНДИТЬ (брун’д’йт’), -д ю, -дишь, не- 
сов., на кого и без доп- Ворчать, брюзжать. 
С’ид’у вот ы брун’д’] и уалд’4, а ан’й м’ин’ё 
н’и слухайут: чавб ты ръзбрун’д’ёлас’ (2). 
На мат’ир’у там сын брун’д’йт’, ууд’ат’, ли йа 
нз снаху брунд’у, ууд’9, на тгйачых фс’е бур’- 
д’им, ууд’йм. Нз р’аб’ат фс’о бур’д’йм: иур’ёц 
вас изламй! (20). 

БРУНЧАТЬ, -чу, -чишь, несов. То же, что 
брундить. Испууйл’ис” ан’й мат’ьр’и: брун’- 
чит’ д’ен’ и ноч’ (2). 

БРУС, -А, м. Предмет, имеющий форму про- 
долговатого четырехгранника; брусок. Вон тр’и 


брусй мыла таб’6 пр’ин’аслё; бёбушку вон как 
вам нада пъч’итат” (4). Твай4 мыла, ваз’м’в. 
А мн’е ч’авб йей д’ёлат’, у м’инё свайй два 
бруса л’ажат’ (2). ` 

БРУСНИЦА (брус’н’ица), -ы, ж. Футляр 
для бруска, которым точат косу.— Он ф кар- 
ман клад’ёт’? — Н’ет, у н’авб брус’н’йць йес’т’ 
(х). 

БРЫКАЛКА (брыкёлка), -и, ж. Подножка 
У прялки. [Части прялки]: катушка, ур’иб’ён- 
ка.. в’ар’т’им — йёта брыкёлка (17). Съна- 
пр’4ха: крух у н’ёйа и ур’иб’ёнка в н’ей... ц 
брыкёлка-та (14). Брыкёлка у сънапр’дх'и, 
наудй брыкёиш (2). 

БРЫЧКА (брыч’ка), -и, ж. Двухколесная 
повозка с опрокидывающимся кузовом для пе- 
ревозки навоза, земли и т. п. Брыч’ка, ад’бр, 
рукём’и н’и трбуаиш йийб, ат’с’т’иун’бш, лб- 
шат’ д’брн’иш, он ы свёл’иваицца, навбе. [-А 
сколько колес?] — Дъ два. Пр’и ациц) майбм 
были брым’к’и, как съмасвёл, с’т’ёр’ид’ь ат’ 
ст’гун’бш и сытицць. На брым'ках с’ид’ёт’ 
съмам} н’илз’4, ан’ дл’а ‘ур’ёз’и, дл’и навбз’у 
(3). 

БРЮХАТАЯ (бр’ухётэй5). Беременная. Иэ 
работы н’и вылёз’иит, а уш бр’ухатъйъ, н’и- 
4’а80 м’и йцс’т’ — закбнъвыит” (х). Ш’игас 
бр’ухётъйъ, д’икр’ёт пълуч’@йьт” (7). Них ч’ёт”- 
8’ира скап’йцца: анё уш ат’ёт’ брухёта (8). 

БРЯНОЧКА, -и, ж. Танец, сопровождаемый 
частушками. Сыурёй бр’ёнъч’ку. Он зёч’ьл 
иурёт” (14). 

БУБЕНЧИК (буб’ён’ч’ик), -а, м. Фуксия 
(РисЬЗа ргас!з). Декоративное растение с яр- 
кими цветами (чаще с ярко-красными). Ёт® 
капуста, ётъ бубён’ч’ик — с’в’атбк, ётъ д’6в’и- 
ч’а кръсатё. Ииг’игб вот мёлин’к’ай— 6тъ 
пышка нъзыебицца, 6тъ вот дуп, вон какбй 
3’ил’бнай, харбшай-та, а йёта парён’ душястьйа 
(10). 

БУГОР (буубр), -гра, м. Небольшой холм, 
а также ровная местность, сравнительно более 
или менее высоко расположенная; не низина. 
Ид’бш, ид’бш и вдрух — буубр, нъ н’авб л& 
з’иш, илнак нбу’и падлёмывайуцца... Нъ бу- 
убр трудна, а з буурё хот’ б’ау’й вб’ашк’ий (9}. 
У кавб нъ буурёх — харбшыйи картошк’и, а у 
кавб нъ н’из’ах — фсе пау’йбли (9). У ней 
картбшк’и, ч’ай, харбшыйи, у н’ей буубр, а у 
нас-та аццёл н’ис’, пан’йжай (4). 

БУГОРОК (бууарбк), -рка, м. Уменьш. 
к бугбр. Лаш’и’йна — вад@, круубм бууарбк, 
а ф с’ир’ётках вада (9). Н’иуд’ё н’ет н’икакбва 
н’и бууарка, н’ич’авб — фг’о зъл’итб [водой] 
(15). 

БУГОРЧИК (буубр’ч’ик), -а, м. То же, что 


`бугорбк. А там бууравёта: то буубр’ч’ик, те 
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в’из’йна (16). Зал’ёзим нъ в’ир’айу, нъ буудр’- 
гик’и с’ад’им. Из балота-та выл’из’иш — буура- 
вётайа м’ёста (15). 

БУГРИНА (буур’йнъ), -ы, ж. То же, что 
бугор. Вон какёйа буур’йнъ, а зайд’й в л’ес, 
там скар’ёй выраиши [колодец], пътаий там 
м’6стъ потнайъ (3). 

БУГРОВАТЫЙ, -а я. 1. Находящийся, распо- 
ложенный на бугре. Ан’й [грибы] фс’е ч’ар’в’й- 
вые, пътаму ан’й буураватыи... Е’изы-та фс’е 
з5литы... а цёт’и нъ буурах, пъ със’н’ауу, йёта 
3$фс’а04 ч’ар’в‘ивай ‘урып (х). 

2. Возвышенный. Из балбта-та выл’из’иш — 
бууравётай м’ёста (15). З’амл’& буураватэйз, 
#’и’авб н’и рад’йциз, картбшкъ пъгаклас’ фг’а 
{21). Ана иго и ръд’иласа [на лесном 
участке]. В’исак@, буураватэйа з’амл’а (193). 

БУГРОВИНА, -ы, ж. То же, что бугрйна. 
Дъ рёз’в’юи на буурав’йн’и-тъ он ззрад’йц- 
ца? (2). 

БУГРОВИНКА, -и, ж. Уменьш. к бугро- 
вина. На буурав’йнку выур’ип. йавд [сено] {2). 

БУГУЛЬНИК (буудл’н’ик), -а, м. То же, 
что бугунник. А п5 балотьм рас’т’от’ травё 
бууйлн’ик (8). 

БУГУННИК (бууйгн’ик), -а, м. Багульник 
{Гедит рашеге}. А из балотъьм трав@й рас’ 
т’ёт’ буууев’ик, нан’ухъисси — как г’ййнъй 
{8). Буудн’н’ик, как пр’бма пачз’тй чар’н’ака, 
«кусты ван’учии. Ч’ар’в’йку б’ир’ди, йавб на- 
„нухаис’с’и’, уълавй бал’йт’ (1). Миы-та зав’ём 
„дур’йка, а па стъранём завут’ п’йан’йка... ана 
55 кал’ём рад’йциз, там бууун’в’ик и дур’йи- 
в’ик (14). 

БУДКА (6буткз), -и, ж. Будка. Вот к Р’аза- 
«ги Йёд’ши, там пъстанбвл’инъ бкълъ плашкоть 
буткъ (1). 

ФС будки долбй — с плеч долой (о чувст- 
ве облегчения). Лакдс убрала — и з бутк’и да- 
„лбй (16). Здмуш д’ёфку аддали — з бутк’и да- 
„лбй (16). Д’ет в’з’ал д’ён’уи, ну и з бутк’и да- 
л0й, ч’орт с таббй, ръз’в’азёл м’ин’ё, б’из забб- 
ты жыг’ (1). Ф т’атай клас тьр’ив’алй— из 
бутки далбй (1). С будки сбавить — избавить- 
ся от чего-л. Мълакб-т$ нёдъ нас’йт’, када 
уш ых з бутк’и-тъ збав’иш [поросят]? (3). 
Ч’брт’-т’ь што, д’ишёвл’и [стали поросята], йих 
бы тол’к’® з бутк’и збав’ит’ (1). 

БУДНИ. В выражении: на буднях —в буд- 
ни. Анё к нам хбд’ит’ в въскр’ис’вн’й... а када 
и нз будн’ах пр’Ид’ит’ (10). Чавб ты, рад’и- 
м’иц, ф прёз’н’ик ст’ирбши, нъ будг’ах бы 
пъет’ирёл (1). Нз будн’4х тады будут’ д’ёлат’, 
а игигас ур’ех (4). 

‚ БУДЬ-БУДЬ (биуд’-бут’), нареч. Употребля- 
ется для обозначения интенсивности или полно- 


ты действия. Новай [лесничий] игигас д’ис’т’ип- 
л’ину-та буд’-бут’ д’бржыт’... Н’а знёим, ской 
надълуа, а д’ис’т’ипл’йнку в’ид’бт’ (2). С’в’инау 
зар’ёжыт’ [свекровь] — м’ёса кусбк рукбй в’и 
ваз’м’бш, а нраббтаис’си-та буд’-бут’ (х). 
Х т’бты Л’йзи вас пъсылайу, анё тожа рас- 
кажыт’ буд’-бут’ (2). | в знач. сказ. Друубй 
в’инб п’йот’, а друубй н’а п’йот’... вот он, па- 
р’ин’ тт, буд’-бут’, в’ин’д н’а п’йот’, харбшай, 
буд’ит’ умнай (2). Тап’ёр’ н’и пъстайш на ул’и- 
цы, камёр’ик’и-та буд’-бут’ (2). 

БУДЯ (690д’а), в знач. нареч. Довольно, хва- 
тит. [Поет песню.] Давбл’на? Ну и 61д’а, а то 
анё мнбуа йей [песня длинная] (8). Буд’а, 
у мин’ свавб мндуа (4). Ну, 6у0’а тайё, уш 
ръзашлёс’а (2). 

БУЕРАК (буйарёк), -а, м. Возвышенное мес- 
то. Вот у нас уарё-та, мы йийб буйарёк за- 
в’бм (2). 

БУЗА (буза), -ы, ж. Нов. Скандал, шум, бес- 
порядок. Да буд’ит’ т’иб’ё бузу-тъ зъвад’ит 
(4). Вот дав’ич’а была буза, вот он буз’йл — 
ёта буза (2). 

БУЗДАТЬ (6уздат’, -аю, -аешь, несов. 
Экспрес. Делать что-л. с чрезмерной силой. 
Ан’й игиг’ас скбол’к’и мыла пауад’ут’, а мы на- 
варим иги’бльку и буздъйим (4). [Самолеты] 
буздъйут’ [стреляют], стръхат’йиги’а какёйа 
(х). || кого-что. Наносить удары, побои; изби- 
вать. Во какайъ б’6шънайа м’инутъ ид’от’, на 
кой ч’орт д’6да пр’ишбл буздат” (1). 

БУЗИТЬ (буз’ийт’), `.зю, -зишь, несов. Под- 
нимать шум, скандалить. Ан’й [приехали] ф Са- 
л6ч?4’у — и ф сталбвуйу... а там ы буз’ат’ (х). 
П’йанай ид’бт’, вон буз’йт’ вал’аит’ (4). Вот 
дав’ич’а была буза, вот он буз’йл (2). 

БУЗОВАТЬ, -зую, -зуешь, несов. 1. Эксп- 
рес. То же, что буздать. [-— Вы не обеда- 
ли?] — Н’ёкзда, д’ед вал’4ит’ бузуит’, нъ уарб- 
д’и анбар п’ир’ид’ёлывъит” (1). 

2. То же, что бузйть. Ат’ёц тийнай, буза- 
вёл, а он [внук] мы пр’ишбл ка мне (7). 

БУЗОВАТЬСЯ (бузавйёцца), -зуюсь, -зу- 
ешьси, несов. Экспрес. Скандалить, ругаться, 
драться. Анё съ снахбй руудлас’, н’амнбшка 
пъжылё д% стёла бузавёцца (1). 

БУЗОТЕР, -а, м. Нов. Скандалист. У н’ей 
й6с’л’и какёйа уул’анка, йа па фс’ей нб’и н’а 
с’п’у, у ней р’аб’ата вбл’наи, бузат’бры (2). 

БУЗУН (бузйн), -а, м. Поваренная соль круп- 
ного размола, идущая на засолку мяса и т. п. 
Л’изун — 6т% дл’и скат’йв’и, бузун — 6тъ м’4с% 
сал’йт’; ?изун — пр’амъ к’иртг’ич’бм, а бузун — 
жблтъйъ (3). Бузун — сол’ пъкрупн’ёй, бузун 
дл’а м’асъ брёл’и (8}. 

БУКАН (букён), -А, м. Фантастическое суще- 
ство, которым пугают маленьких детей; бука. 


БУК 


БУР- 


В’йт’а, н’а трош, там букан! [-— Кто?] — Так, 
пуубим (х). 

БУКЛА (букла, букълз), -ы, ж. Брюква. То 
р’ёт’к’а, а то букзла, мы йийд саждим, л’йс’т’йа, 
как капусныи (2). Буклу сажёйут’, хто хош 
йеш... ана слёткайз, хардшьйх, м’ахкъй® (18). 

БУКЛЫЙ, -ая. Разбухший набухший. Н’и 
аткрбиш, забукл’и [окна], буклыи стёл’и... Ч’6й- 
та стёл’и тууа, н’а знёйу (2). Дравё-тъ ани 
буклаи, нъ з’амл’6 лажёт’ (х). Набукл’и дра- 
ва... дбж’ж’ик... фс’е буклыи (1). У, буклайа 
с’ёна стёла (3). 

БУКНУТЬ, -ну, -нешь, несов. Разбухать, 
размокать. Анё [лодка] букн’ит’, нос сухой, 
а самё разбукла (х). И н’а букн’ит’ и н’иеа- 
вб — фасбл’ (х). 

БУЛКА (6булкз), -и, ж. 1. Булка. П’игас 
фс’о завут’ булка: и булка — булка, и бухан- 
ка— булка. А тады так н’и звали, тады нъ 
лапат’и п’акл’и (7). 

2. Буханка. Хто булка нъзывёит’: булку 
хл’ёба в’з’ала... а хто — бухёнку (14). — Д’в’е 
булки купила. [-—Это белые?] —И ч’орный 
фс’о булки (13). 

БУНЕЁТЬ (бун’6т’), -ню, -нйшь. Несов. 
1. Производить какой-л. шум, стук. Мэлат’ёлка 
бун’ийт’, буг’ит’ фбу л’ёту, нъдайс”т’ (1). Кра- 
ват’-та знаиш, бун’йт’, пружыны рззашл’йс’ (1). 
Д’ен’ и ноч’ и ‘ууд’ат’, и бун’дт’, и стут’ат, н’и- 
какдва пакбйу н’ёту [машины в городе] (2). 
Нъп’ир’ид’ё ахбт’н’ик’и, а мы ид’ём шум’йма, 
хто косу ваз’м’бт’ бун’йт’, хто в’адрб ваз’м’от’ 
бун’йт’ [на облаве] (9). Бёпкъ, ч’ой-та там 
св’ин’и бун’ит’ нъ двар’ё? (6). | бунёть 
чем. Он тъпардм бун’йт’ и бун’ат’ (1). | сту- 
‚чёть (да) бунёть А Калуха йётат фсо 
въскр’ис’ён’йа бун’ёл, стуч’ёл, н’икакбва спа- 
кбйу н’ё была (2). Вот уж на 6тъ ухъ лауу, 
тада стуч’й, бун’й йа н’ич’авб н’а слышу (2). 
Ч’ой-та ан’й фс’о стройцт’, калбт’йа их зъкал"и, 
стучат’ дъ бун’ат’ (2). 

2. чем и без доп. Ударять (в дверь, окно и 
т. п.), стуком выражая просьбу впустить куда- 
л. Иа бун’ёла у т’иб’6, бун’ёла, а ты #а слы- 
шьш, ст’иш (15). Пр’ишбл нъ крыл’цб и бун’йт’ 
(1). Он, м’йлэйа, нбч’йу бун’йт’, бун’ит’ и бу- 
н’йт’ и’игакблдай ап крыл’цб (19). | бунёть 
Во 410 и обо что. Нажрёле’и п’йёнай, бун’йт’ 
в мост науём’и (9). Стук, стук, стук в взрата, 
зъбун’ёли, в врата бунт’ и бунт (х). 
С’гим ноч’йу — бун’ат’ ап крыл’цб. Глажу — 
уром, ‘уром ап крыл’цо (22). | бунёть кому. 
Йа и спат’вн’и с’’у, штоп ты мн’е н’и стуч’ёл, 
н’и бун’ёл (2). 

3. перен. Ворчать, брюзжать на кого-л. Гу- 
д’йш, бунии на н’их [на детей], думзиш нъ 
дарбуу нътрапл’диш.. мы фс’е мэт’ар’@ тёх-та 


(х). Их нужнъ уб’'аждёт’ [пьяных], а *’и шу- 
м’ёт’ тах-тъ, н’и бун’ёт' (2). Он тбл’к’ъ л’ех, бу- 
н’ит’ и бун’йт’, уарбд’ит’ и уарбд’ит’ акал’бс- 
нъйу. Он в’ит’ п’йднай (х). 

БУНЕТЬСЯ, -нюся, -нишьси. несов. 1. 
Стучаться. Гл’ат’, ч’асбф в д’ёс’ьт’ хтбй-та бу- 
н’йцца в д’в’ер’. Ч’асдф ф дв’анаццзт’ ат’ёт’ бу- 
н’ицца... Анё вышла с'м’алб, рас он пъсул’йл- 
с’и пр’ид’йт.. а н’икавб н’ет (10). Гл’ажу, бу- 
н’аццх ва двор мужук’”и, буд’й: К нам хтбй-тъ 
л’ёз’ит’ (9). 

2. Устраивать драку, драться. Кёждый д’ен’ 
д’аруцць и бун’4циз (7). Хто пёлкай ваз’м’от’, 
хто ръуач’бм — 6та бун’ацца (13). 

БУНТ !, -а, м. Драка, скандал. Брбн’уцца, 
д’арйцца — вот бунт... п’йанай нап’йбцца и бун- 
1фит’ (8). Бунт-та какой ид’дт’, д’аруцца му- 
жук’й там п’йанаи (15). 

БУНТ 2 -а, предл- в бунту, м. Груда, куча. 
Нъ пал’ах л’ажёт’ картошк’и в върахёх, в бун- 
тах л’ажаёт’ (15). 

БУНТОВАТЬ, -ую. -уешь, несов. Сканда- 
лить, буянить. Дъ ч’авб ш ты, Вён’®, йа т’ьб’& 
’а трбузйу, йа т’ьб’й н’ь замайу, ч’авб ш ть 
бунтуйиш (4). Брон’уцца, д’аруцца — вот бунт, 
п’йбнай нап’йбцца и бунтуит’ (8). Б’ир’дт’ ура- 
матку — рас ыйб, лафку— рас аб з’имл’ёнку» 
бунтфит’ (х). | перен. Капризничать, неспокой- 
но вести себя (о ребенке). Глазё дур’йшныйи 
твайй... 4’иб кр’иг’ит’. 0-ой, какбй шумавд-. 
тай, ты шум’ёт’ нзч’инбиш, бушават’... мёлин’- 
кий, а бунтййит’ (7). 

БУРДАВКА (бурдафка), -и, ж. Бородавка. 
У иных нъ л’ицё, на шёйи бурдёфка (8). У ми- 
н’6 у мъладой скол’к’а была бурдёвак, феи 
руку аблат’ил’и (7). И прам’вш пёл’цав была 
д'в’е буирдёф’к’и. И кадё пол мбиша, ан’й раз 
букзнут’ (9). 

БУРДЕТЬ (бурд’ёт’), -дю, -дишь, несов 
1. Издавать негромкие переливчатые низкого 
тона звуки; урчать. Прасйк Мён’к’ин нэ 
жр’ет’, бурд’йт’ вал’вит’ (1). | в безл. употр. 
В жыват’ё бурд’йт’ (7). 

2. Сердито бормотать, выражая неудоволь- 
ствие, ворчать. Д’ет Гавр’ушкъ кълуатнбй, 6%- 
д’ит’ бур’д’ёт’, фг’у ноч’ будит’ уалд’ат (2)- 
Он бурд’йт’, а йа малч’], малч’), ф тйанаж 
в’йд’и раскбл’ит’ фс’о (2). | бурдёть нако- 
го.— Ч’бй-та бурб’ийт’ нъ т’иб’6? — Дз йа ма- 
там заунфла (х, 2). Пашбл бурд’ёт’, зъбурд’ёл, 
кёжный д’ен’ буро’йт’ и бурд’йт” нъ м’ин’ё (7). 

БУРДИТЬ (бирд’йт’), -дю, -цишь, несов. 
Окрашивать в бордовый цвет. Бурд’йт’ нон’ 
буди, крёс’ит’... палъв’икй бурд’4т’ и син’аг. 
и жалт’ат’ (7). Б’ёлыи тр’ап’к’и крёс’ила: жал- 
т’ила, з’ил‘’ан’йла, бурд’йла (10). 

БУРДОВЫЙ, -ая. Бордовый. Фч’арё Ман’- 


БУР 


БУТ 
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ига былё нъ пакдс’и, жав’йку нъбрал@, чбр- 
*5йъ такёйъ Ифузда... анё н’а ч’брнъйъ, а бур- 
`96въ4ъ, кблкъйз такёйъ, Акс’)н’к”ь вар’6н’й5 
вар’ит’ (1). Йа тбжа тады мъладбму тр’и ру- 
бахи ръшшывёла: бурдбвайу, кумашнайу и 
м’аткдл’найу (4). Ента бурдбвъйа, а твай@ ка- 
р’@шъвайа [кофта] (4). 

БУРИЩА (бир’бигига), -и, ж. Усилит. к бу- 
ря. Ч’ара тдч’а нашлё, пъдн’алёс’ бур’йшгига... 
пр’ёма р’адём’и, р’адём’и, фс’о затумашялас” 
{х). 

БУРКА, -и, ж. Пузырек газа в какой-л. жид- 
кости. А он [квас] к’иг’ёт’ вал’вйит’ бурк’им’и 
как къп’атбк (1). Штой-тъ квас нь кит’ит’. 
[- Как это?] — Как ф ч’ууун’6: бурк’им’и, бур- 
к’им’и (1). Кадв дошг’и’ бурк’им’и — йётъ тбжъ 
пр’ид’и’ёта (4). Вадв бурк’им’и пускдит’, бур- 
ки пашл’й [о закипающей воде] (8). 

БУРОБИТЬ, -бю, -бишь, несов., перех. Во- 
рошить, переворачивать. В’ес’ сундук зъбурб- 
'б’ила... Ч’авб буроб’иш!/ (4). Двёццът’ д’он 
<’ид’йт’ [наседка] на й@йцах, м’ашдит’ их, 
8рбд’ь как буроб’ит’ (8). 

БУРОВИК (бурае’йк), -4, м. и БУРОВИКА 
{бурас’йка), -и, ж. Вейник (Са[атастозНз ер!е- 
#0$). Многолетняя трава, растущая обычно на 
вырубках, в лесах и кустарниках. Бурав’йк там 
зндиш какой удстай, как л’ес стайт’ (2). Бура- 
в’йк, он жыва с’в’ёртываицца, он н’и сл’ёуы- 
ваица, а [его] @ад’4т’... карбва майё йёла тады 
па пблнам рту (2). Мы тадё баръв’ику в6зъ 
два нъкас’йл’и... н’ь в балбт’и, в бару (х). 
Ш’и’ас пъул’ажу, уд’е бурав’йка, кбсы ваз’- 
м’бш, па ношы пр’ин’ис’бм (2). 

БУРОВОЙ см. гры б. 

БУРОВОК — (буравбк), -вка, м. Самец 
свиньи. С’ем’`буравкбв апърас’йла дъ двух 
с’в’инзк (6). Ант’й у м’ин’6 ч’атыр’и с’в’йнк’и, 
два буравк@ (10). 

БУРУН, -а, м. и БУРУНТ, -а, м., в знач. 
сказ. О чем-л. имеющемся в большом количе- 
стве. Травы нын’и бурун, травы уражёй (8). 
У нас ракушык ббзныт’ скбл’к’и в р’ак’6... Нб- 
ги р’ака улубдкъйа, а кадё м’ёлкъйа, пих бу- 
рфн (29). Их-та, д’ёвак, в’ит’ бурун тута (8). 
У нас дроф бурун (х). Гл’ён’иш — пр’4ма фг’и- 
вб бурунт, а над’ёт’ н’ёч’ива (х). 

БУРЯ (бур’ё), -й, ж. Буря. Какбй в’ёг’ар, 
пр’йма бур’4, фс’е улазё пр’ипърашыла (10). 
Ч’ат’в’ортай д’ен’ такёйа-тъ бур’@ разёгурыва- 
ицца, фс’е йаблин’и пъламёит’ (19). Пады- 
м’ициъ бур’& — фс’е сбсены 96 з’им’и (9). 

Буря несёть (или несй, понесла) кого — 
бранное выражение. Наштб м’ин’ё бур’ пън’ас- 
л4 туды? (10). Кшы, куды пъл’ат’ёл узлава- 
стай, зач’ём т’а бур’ё н’ис’бт’ [петуху]? (29). 
Р’аб’ёт®, дъ буд’ит’ вам уъмаз’йцць, ч’авд вас 


бур’& н’ис’бт’” (2). Буря закатйла — то же, что 
буря несёть. Дёв’ич’а у д’ёду забрёлс”ь нъ 
уарбт. Зач’ём йавб бур’@ зэкат’ила? И как 
зал’ёс? Висбкайъ пр’4сла-та (19). 

БУСКИ, бусак, мн. Бусы. С 6гими с 
аборъч’к’им’и, в л’ёнтах, в бусках — нъ н’ийб 
н’и нзул’ад’йт’ис” (х). Ан’й [картофелины] как 
в’ёрстач’к’и м’ёл’ин’к’ии... так’йи буск’и были 
стар’йнныи (19). к 

БУСОРЬ (бусар’), -и, ж. 1. Дурь, глупость. 
А инбй, он убрдай... в нем бусыр’и скбл’к’и, 
Оурас’т’и (8). А он д’в’ер’ ламёл, бусър’и в н’ом 
мно\5... н4дъ з’д’аржёцць н’амнбуъ (Хх). 
У Манки в’ит’ бусар’, ух, и бран’ч’ивайа, уа- 
р’ач’ийа (1). Уш йвс’л’и бусар’ буд’ит’ — н’а 
вылам’иш... Он уш ыйб рёзъ два адбуздал 
(1). [Как это?] — Д® аткзлат’йл (1). | с бу- 
сорью — с придурью. Ан@ з дир’йу дъ и сна- 
х@ з бусър’йу (16). В’ит’ он улупбй, з бусзр’йу 
(х). У н’ивб уш была жаны тр’и, уш рат, пуст’ 
хот’ какайа жыв’бт’, он з бусар’йу, и мат’у 
я’авб такёйа-тх (х). 

2. перен. Бран. О глупом человеке (или жи- 
вотном). Хто з дур’йнай, хот’мёл’ч’ик, хот’ д'6- 
вач’ка и скёжут’: ой бусар’ ты 6дак’ий (х). 
Аулушыт’, во какбй бусыр’, ар’бт’ [о теленке] 
(1). [ в знач. сказ. Ну анё бусър’ н’инъказён- 
нъйэ. А бёпкз хардшзйъ, в’ес’ в’ек ижжылё, 
’а зрёч’ийа (х). Анё Мён’к’у как хош нзъза- 
вёт’, ан малч’йт’, анё — бусър” н’ьнъказён- 
нъй% (1). Вот в’ит’ какдй бусыр’, ат’ёц 
в’ит’ как лутйл (1). 

БУТ, -а м. Мелкий, репчатый лук, выращен- 
ный из семян, севок. Бут в л’46} н’и рас’т’от’, 
н5 уарбд’и... (1). Ч’арнушку с’ёйут’ вм’ёста 64- 
ту, тол’к’а он пъм’ал’ч’6й, а то на лук пахджа 
(8). Лук, бут, пръдайут” стр’6лк’и йёт’и (7). 

БУТИТЬ (бут’йт’), -тю, -тйшь, несов., пе- 
рех. 1. Заполнять чем-л., утрамбовывать. Бу- 
Т’ил’и, бут’йл'и лаи’иг’йну: и аши’ётк’и, и р’и- 
и’ёта — и фг’о равнб ур’ас” (х). 

2. Мутить, взбалтывать. Науйм’и вот б’ёуай- 
ут’ п5 вад’ё — вот бут’4т’ (3). На улицу вывё- 
л’ивай! Пашлё бут’йт’, нъбут’йт’ ин’е.. вад$ 
л’йош [внучке, льющей воду в лохань] (1). 

БУТУН, -2, м. То же, что бут. Скавърад4 
[трава] паход’ит’ на лук м’ёлкай, бутун, та- 
кайа-тъ и 6та скавзърада, рас’т’от’ нъ лууйёх 
(18). 

БУТЫЛЫШИКА. -и, ж. 1. Берцовая кость. Йа 
6ту мау’йлу рыл, фс’о сапр’вла, ад’н’и буты- 
лышки астёл’ис’, д5 с’п’ённайа кос’т’ (3). Атры- 
вёйут’ [могилы], масдл’ч’ик’и фс’е ублаи, буту- 
лышк’и фс’е ублаи, т’вла фс’о ападёит’ (15). 

2. перен. Голый, лишенный листьев стебель. 
У нас адн@ прбса кам’йстайа. Кис’т' атпад’от’, 
адн’й бутылышк’и астёлис’ (8). Дбожж’ик па- 
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бл, дъжд’ач’бк т’ир’апёл, и ан’й [картошки] 
атрыунул’ис’, атрад’йл’ис’, а то их марбс уб’йл, 
адн’й бутыльышк’и стайёл’и (2). Харбшый блак 
луч’бк был, в’ес’ пъб’аклб, так стайат’ буты- 
лышк’и (13). С’йнинкии мушки фсе пъм’идб- 
ры пъскусёли, ад’н’й бътылышк’и астёл’ис’, 
фс’о пъскусёл’и (3). 

БУШЕВАТЫЙ (бушаватай), -ая. Такой, ко- 
торый скандалит, ругается. Мат’-та у н’авб ду- 
рач’ка бушаватайа (1). Галбднай ал’ п’цёнай, 
растрбуаиш йавб, он бушавётай (х). || Такой, 
который капризничает, неспокойно ведет себя. 
Вот пар’ин’ бушавётай, бушавёт’ нбч’йу 64- 
9’ит’, вот бушавн’йк какдй.. На вълас ни 
заснула ноч’йу, н’искол’ич’к’и п’и давит’ спат’ 
(7). 

БУШЕВАТЬ (бушават’, -шую, -шуешь, 
несов. 1. Скандалить, буянить. С’т’апбк вон бу- 
шуит’, фс’е чашки вал’4ит’ кол’ит’, фс’ех с ызбы 
павыуан’ал (х). Так ан’й шумаватыи, вып’йут’, 
н4 тр’и. кап’ёйк’и, а буищйут’ (1). Он в’инб 
п’йот’ дъ бушуит’, вот за ета йа йавб н’а 4'96’у 
(10). Нап’йбица — и бушават’, и ка мн’е пр’и- 
3’ирйцца... А што йа им [детям] ф т’дуаст”? Йа 
в’ит’свайй кат’ейк’и фс’е иддайу (2). Он буша- 
ват’ н’и бущавал, а фс’о нё с’ьр’цы, нё С’ьр’цы, 
(10). | бушевать с кем. У н’авб с’ёр’ца 
бал’нбйа, он пил в’инд фе’у бытнас’, а вып’й- 
ит’ — бушават’ ж жаной (х). || на кого. Обра- 
щаться к кому-л. с упреками, бранью. Он нз 
жанй н’и бушуйьт’, а на тёигигу (2). Он въ 
аццй, на мат’ир’у бушуит’, а нъ н’ийб н’икада 
(16). Ой, анё бущавёла на з’их на прздафцбф 
{х).! Капризничать, неспокойно вести себя. 
Глаза дуршианыйи твайй.. ч’аб кричи [ре- 
бенку]? Ой-0й, какой шумавётай, ты шум’ёт’ 
нъ4’индиш, бушават’... мблин’кий, а бунтуйит’ 
(7). То с’ид’ёл, а то ш’игас буд’ит’ бушават’ 
о внуке] (х). | перен. с кем. Стараться спра- 
виться с кем-л. утихомирить кого-л. Бёпка 
Нас’к’а фг’о с р’аб’ётыми бушфит’ (15). Шес’ 
квърт’ирёнтав пуигига4л, с’н’ийм’и бушуит’ (3). 

2. перен. Клокотать, пениться. Ч’0й-та бушу- 
ит’ там [на керосинке]? (1). У’уууна кип’ат’, 
буицйут’.. Чуууны в’иш пъстанбв’им травы, 
вот к’ип’ат’ бушуйут’, фо сл’иткдм с’л’илбе’ 
(7). | Находиться в состоянии брожения, бро- 
дить. Тварбх бушуит’... жарка (7). Гн’идёстай 
квас-та... Ну, вот он бушуит’, падым’ицца 
в’в’ер’х п’ёна-та.. ‘ун’идёстай какбй квас (15). 
С’м’атёна какёйз-та прак’йсла. Бушуйит’ и бу- 
шуйит’ (х). 

БУШЕВНИК (бушавн’йк), -а, м. Тот, кто 
неспокойно ведет себя, озорник. Вот пёр’ин’ 
бущавётай, бушавёт’ нб?’йу  буд’ит’, вот 
бушавн’йк’ какбй.. Н@ вълас н’и заснула 
ночъйу, нискблички в’и давдит спат’ (7). 


БУШЕВНЯ (бушавн’4), -й, ж. Ссора, скан- 
дал. Там н’и слыхёт’ бушавн’й-та н’ету? Йа им 
[детям] пр’иказёла: н’и бушуат’а (2). Он хот’ 
нажр’бцц д5 лёжыт’ и ус’н’ёт’ и бушавн’и 
н’икакой н’а з’д’6лъйьт’ (13). А пр’идут’, дбиа 
фс’о кбл’ут’, бушавн’а, бран’ (1). Вот ан’й [шо- 
феры] падймут’ бущавн’у (2). || перен. То же, 
что бушевник. Астёлас’ с’н’ийм’и [с ребя- 
тами] и бушфау с’ н’ам’и.. С’ид’йт’, с’ид’аг 
[внук], а то пёлку.. зам’ёста ацца, бушавн’д 
буд’ит’ (7). 

БЫВАЛОЧА (бывёлъч’а, бывёлыч’а) и БУ- 
ВАЛОЧА (бувёлъча, — бувёлыча), нареч. 
Раньше, прежде. Бывёлыч’а из’ н’ийб пас’т’ёл’ 
д’блал’и из Лаигигуу’и (2). Бывёльча ф пакдс 
уш рбйут’ картбшк’и, а и’и’ас н’ет (18). Бу- 
валз4+а Шурка пр’йд’ит’ рана, а то тут н% 
расс’в’ёт’и пр’йд’ит’.. в’йдна, зо д’ёв’кими 
стал займацца (15). 

БЫДТО (бытт5), частица. Будто, как будто. 
Он паймёл быттъ йийб, Гавр’йих [бревно в ре- 
ке]... в’ит’ палбй с’йл’най, вада балшай»... (9). 
Быттъ он кёжыт’ йей так: Раст’йщымси нъ 
стъран’ё йёл’и н’ь наша облас’т (9). 

БЫКОМ В выражении: пить (или напйться) 
быкбм — пить непосредственно из большого 
сосуда [а не из стакана, кружки ит. п.] Из 
уаршка п’йбт’ излакб, быком п’йдт’, н’и хлга- 
бёш’т, а быкби п’йот’” (25). Из ‘уаршкё быкди 
нап’йус” (7). 

БЫЛКА, -и, ж. Былинка, травинка. Пас’вил”и 
р’ётка, во нъбрыл’ёл’и, н’ич’авб н’и зърад’илас', 
во как р’ётка нэбрыл'ёли-тъ: вон бышка, вон 
былка... (2). У тих и так аднё карбва, офцы, 
прёвда... Дъ и них н’и адной былк’и н’ёту [не- 
чем кормить] (1). Бывёла касой късан’й — и 
травё л’ёжыт’, а т’ип’ёр’ кас’н’й — и тр’и был- 
ки (16). 

БЫЛОК (бёлзк, былак), частица. То же, 
что блак. Ш’игас н’ет дажд’4, а ан’й [картофе- 
лины] былак зав’йзъвал’ис' (2). Волк былзк ка- 
рбву с’йел (13). Т’ип’ёр’ йа сыта и абута, и ад’6- 
та билак (13). Вч’арё ур’ам’ёл былак какой 
[гром] (18). М’ашкоф иёла, пр’ид’бциь иш’шб 
давёт’ [дочери под картошку]. Былак он нбвай 
м’ашбк — жёлка, а пр’ид’бциъ дават’ (2). 

БЫЛОЧКА (былач’ка}), -и, ж. Уменьш. к 
былка. Ис-пат кбр’н’а рас’тбт’ былач’ка, а на 
их Лист, а на н’ом с’ём’н’ики (3). Рош рас- 
лё, кбой-уд’е былач’ка астёлас’, фс’о прапала... 
и’иг’ас и н’и с’вима (7). 

ФНи былочки — нисколько, ничуть. У м’ин’4 
в’и былач’к’и муч’йцы (х). 

БЫТ, -а, м. 1. Повседневная жизнь, жизнен- 
ный уклад. Ёт® спас’ибъ у н’ей фс’авб инбуъ, 
а в нёшьм быту-тъ и рубахи н’ет и н’ич’авб 


БЫТ 


БЫЧ 


зарин 


(13). Уш йа забыла, йётъ скбкъ вр’ём’а ут’ак- 
лб, ётат быт-та (13). В нашым быту н’ь накб- 
с’иш! В’из’д’ё йес’т’ трава, н’ихтб йииги’о ка- 
ровы н’ь пръдавал, што с’ёнъ н’ет (х). 

2. Время, пора дня, года и т. п. Л’ётн’ий 
быт, луч’ч’и тап’ит’ из дрой... А з'’ймн’ий быт-та 
+’орт кол’к’и пажу’бш дрой (15). Вот пр’ид’от’ 
л’ёта, л’ётн’ий быт... и разумшы и раз’д’6мшы 
(2). И сижф нз в’атру [в кузове машины]. А 
игигас как нъ в’атру, з’имн’ий быт, сид’ёт’”? 
(х). Мы в’ит’д’ен’ и ноч’ работаим там в л’ёт- 
ний быт (х). Слешиъль вот л’ётас’, л’ётэшнай 
быт, внуч’ку майй уунали картбшку рыт’.— 
А ты в’идёла? — А как ты, нач’ной быт, йавб 
ув’йд’иш? (9, х). 

БЫТНОСТЬ. В выражениях: всю бытность — 
все время, всегда. Ан’й у м’ин’ё твбрах фг’у 
бытнас’ брал’и (2). [— Почему вы так долго 
не приходили?] — Мы рёна пр’ишл’й, тут на 
лавъч’ки с’ид’6л’и, фс’у бытнаст’ ф карты иу- 
рёл’и (2). Ана фс’у бытнас”т’ раббтъла ф саф- 
хбз’и (2). ПГигас абаркал’ис’ и уш думали 
съмал’бт, как фг’у бытнас’ л’атёл, а [раньше] 
сматр’ёл’и, как л’ат’йт’, как ‘ууд’йт’ (2). Мы 
фсу бытнас св’ин’йами займйимс’и (4). За 
всю бытность — за все время. Оя патшол, ин’е 
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В и ВО, предлог. 1. с винительным падежом. 
Употребляется при обозначении предмета или 
пространства, внутрь или в пределы которого 
направлено действие. Дай йа схажу в л’ес у 
нас зъ завот (13). Зэхад’йт’а в ызбу (4). 

2. с винительным падежом. Употребляется 
при указании меры, величины чего-л. Карбва 
фс’о ръз'м’асйлъ, ф калёнъ в’ёз’н’ит (2). А 
вадё ф пбйас д% в урут’ (9). Мы брала $ 
пбйас, фс’е мбкрыи (13). 

3. с винительным падежом. С рядом сущест- 
вительных образует наречные сочетания, ука- 
зывающие способ действия, характер состоя- 
ния. Ну в’ес’ выт’анулс’и в диуу (х). 

4. с винительным падежом. В сочетании с 
некоторыми существительными обозначает ка- 
кой-л. период времени. [ — Ты когда пойдешь 
в школу?]—В л’ёта (х). Н’а 640у йа ийб 
[свинью] в з’йму аставл’ёт’, н’и нужна ана (2). 
[Пастуха надо кормить?] — Кор’м’им... Вот уш 
йа иткар’м’йла, т’ип’ёр’, мбжет’, в в’бсну ра- 
зика тр’и абардт’ит', пр’ид’ит’ да ётава... када 
кон’тит’-та (15). С паски у нас нъч’иницца 
в’асна и дакуда... да праз’н’ика д5 ас’ён’н’иву... 
с праз’н’икъ пайд’ёт’ в бс’ин’ (4). 
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9’в’е тич’ён’йц дал... ётъ за фс’у бытнас” (4). 
Ну, но’и у нас за фс’у бытнас’т’ снабжайцт’... 
сахъру мнбуа, надас’ п’аску мнбуа была (2). 
За фсу бытнас’ у нас два скандёль с’ н’ей 
быль (2). 

БЫТЬ (быт’), буду, будешь, несов. Быть. 
На будут’ с’ивбд’нишн’ий ‘уот [о грибах] (16). 
В Л’ашках прълив’ённай дош был, а у нас н’и 
канул (10). Адбас’йль и н’ь будут’ бал’ёт’ (1). 

Быть в зятьях см. зять. Быть как на 
варганах см. варган. Быть на умё см. ум. 
Быть нельзя (или незля) см. нельзя. Быть 
с грудями см. грудь. Как нигдё нё был — как 
ни в чем не бывало. Анё уш на п’6р’вай д’ен’ пъ 
д’ир’ёвн’и б’вуъит’ [после родов], как н’иуд’6 н’и 
была (4). Работайиш, устан’иш, пъсид’йщ 
на лаф’ки и как н’иуд’6 н’и была (9). А ца 
вот так пъпр’акну мём’и-та, скажу: Мам, а 
как же вон Матр’ёнка бабу Дун’у как ни’ 
нъзав’бт’ [когда ругаются]... и пр’йду и ан’ё 
как н’иуд’ё н’ё был’и [а ты на все обижаешь- 
ся] (10). Надо быть см. надо. Ногой не быть 
см. нога. Тут и был см. тут. 

БЫЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, несов. Уп- 
рямиться. Ат’ёц узвар’йт’, уч’ит’ буд’им, а ана 
быч’ ци (х). 


5. с предложным падежом. Употребляется 
при обозначении места, пространства, внутри 
или в пределах которого кто-, что-л. находится 
или что-л. происходит. Рабботъл в л’асу, н’а 
стал: нъдайёла (х). Мы в завод’и работали (х). 

6. с предложным падежом. Употребляется 
при указании на изобилие чего-л. Ч’ивб ш йей, 
ан вс’о вр’ём’а ф хар’ч’ах (х). Мой д’ет’ в’ес’ 
в’ек в в’ин’ё, в’ес’ в’ек ф п’йигигь (1). В’ит’ 
круудм вес’ в дравах (1). А мы тадё в м’ёс’и 
был’и (1). Жён’к’® он вып’имшы фс’о вр’ём’з, 
он р’ётка бываит’ ‘уалбднай... кажнай д’ен’ в 
вбтк’и, вот ы мбрдъ краснъйа (16). Вот были 
ф карму лбшьд’и-тъ как’ййа (2). 

7. с предложным падежом. В сочетании с су- 
ществительным во множественном числе упо- 
требляется для указания на какую-л. катего- 
рию лиц, к которой относится кто-л. П’иг’ас 
в’ит’ бблшы ф служыиг’и’их жывут’ (х). Ана 
н’и выхад’йла замуш, в дайарках была (1). 
Ана уйёхала в Р’азён’ там ф пр’исадуах хад’ит’ 
(7). Сваха хад’йла вм’бста м’ан’& ф тал’атн’и- 
цах, а йа афч’4ркай хад’йла п’атнаццат’ уа- 
дов (2). Мы вот ф с’иратах рас’ли, нас шес” 
’илав’ёк у мат’ьр’и была (х). 


ВАВ 


8. с предложным падежом. Употребляется 
при указании на состояние, в котором кто-л. 
находится. С’астра в рак’и пъм’ирл@ (х). Ента 
ум’арла: два убда ф ч’ахбтк’и л’ажёла (х). И 
самё шес’ н’ид’ёл’ выл’ьжъла ф т’ифу (13). 
Д’ифчя’онка Фф кар’ф пъм’арла аднё... Асыпала 
па н’ей, и сразу дсып’ 6та прапёла... Красныи, 
красныи л’ипшобтк’и, крупный (15). Фсе в ра- 
дас’т’и мы харбшаи, а в убр’ис’т’и н’и пр’иду- 
маиш, што и д’ёлат’... Н’ё м’ила н’иф’авб (1). 
Бывёла ф б’йл’и [была], за йдуздай хад’йла... 
а иигас н’и нужна анё (1). 

9. с предложным падежом. Употребляется 
при указании на условия, при  кото- 
рых протекает действие или находится кто-л. 
Йа в работ’и, в раббт’и, замуч’илс’а в’ес’ (3). 
Кружён’й5 пр’иступ’йль у узлав’ё... Дъ ана в 
д’алах с’о (31). Йа в работ’и лубшы, у мин’а 
фс’а кроф’ рабоч’айа, а н’и пзработаиш, фс’а 
тълалё в ублаву л’ёз’ит’ (3). || Употребляется 
при указании на вид работы, которой кто-л., 
занимается. Анйё нъ зав6д’и работала, ф кр’а- 
жах работала, нъ пасётку хад’йла (20). 

ВАВАХНУТЬ, -ну, -нешь, сов. 1. Издать 
отрывистый звук. Ружйби вавёхнул, выстр’ил 
дал (1). . 

2. перех. Сильно ударить, стукнуть, бросить. 
Йа т’иб’ё иги’ас вавёхну, и н’ич’авб м’ин’е н’а 
буд’ит’ (10). Как он м’йску са сталё вавёх- 
ит?! (9). 

ВАГА, -и, ж. Толстая жердь, служащая ры- 
чагом (при поднятии тяжестей, корчевке и 
т. д.). Тут уш нбн’и роскар’ч’бвывел’и, пн’и 
как’ци выварё’ивьл’и в@у?им’и (2). 

ВАЖИТЬ, -жу, -жишь, несов. Иметь зна- 
чение, значить. Уббр мндуа важыт’ (1). — Н’и 
вада, пашл’й ба касит’.— Дъ вот вад4-тъ и в4- 
жыт’, а каб н’и вадё... (х, Г). Гёл’а, вёжыт’ 
пакой мндуа. В’ёрка анё спакойнъйа, анё р’ётка 
пъс’ихуит” (2). Жан@ йаму нбч’йу: ту-ту-ту, а 
вёжыт’ наЧ’ной сон, йаму снф-тъ н’ет (28). || 
Оказывать какое-л. влияние, действие. Йа у 
Мён’к’и тадё пеииач’к’и [таблетки] брала, пра- 
\лбт’у и лучша, а ёта н’ет, ч’ой-та н’а важыт’ 
[голова продолжает болеть] (1). Рзз’в’ажы уш 


шал’-та, ч’аб анё вёжыт’ [завязалась шалью 
из-за прострела]? (1). 

ВАЖНЫЙ (в@ёжнай), -ая. Обладающий 
какими-л. положительными качествами. — 


Хорашё п’ёс’н’а! [ — Да и поет хорошо.] — Да! 
Вбжнай ‘удлас, вызывацт’ слух к саб’6, штоп 
л’)д’и ин’т’ир’исавёл’ис’ (х). [ — Важный чело- 
век это какой?] — Вёжный —6тъ вот спрб- 
сищ — фго аткажыт’, а взрат’ащкъ — 6тз уш 
плахой.. в’ёжл’ивай вот какой — вёжнай (1). 

ВАКУРАТЬ (въкурат’) и ВАКУРАТЕ (в°ку- 
рёт’и), нареч. Как раз. Пер’ид вайнбйу 6т% бы- 


ВАЛ 


ла... въкурёт’ вайнё нъч’алас’ (4). Иа лиш 
ушла, и въкурат’ дбж’ж’ик (4). У нас фу’арё 
въкурат’ рэзуавор был (10). Вана въкурёт’ 
пр’ислал п’исмб (15). Въкурёт’ мёма ф пэн’и- 
дёл’н’ик мин’6 ръд’ила (х). 

ВАЛ, -а, м. 1. Вал сена, Валы зур’абайут’. 
Кос’ут”... На тр’ёт’ий, нъ ч’ит’в’бртый д’ен’ бабы 
в валы зур’абайут’ [скошенную траву] (7). 

2. Трубкообразная складка на женской одеж- 
де; фалда. Тадё нас’йл’и козач’к’й с валём’и, 
зъс’т’ауйициь збдку, ззёд’и сп’йн’и да йётих 
вот пор валы стайат’... У бёпки вот Дун’и да 
йёт’их пор кэзачбк’ йес’, валёстай, из лёс’т’ику 
шшыт (29). Пад’д’оуюки съ збарём’и, къзач’к’и 
с валём’и (х). Иёта карс’ёткъ с валём’и, а пад- 
жывот’н’ик-та б’из валбф, пустой (2). 

ВАЛАСТЫЙ (валёстай), -ая. Прил. к вал 
во 2 знач. См. вал. 

ВАЛТУЗИТЬ, -зю, -зишь, яесов., перех. 
Экспрес. Бить, колотить. Пр’ишол к н’аму да- 
мой, сн’ал с с’иб’@ калошу д5 йавд калошай 
валтиз’ил (9). 

ВАЛУХ ! (з@лух), -а, м. Кастрированный 
бык. Быка вылажзът’— вот ы вёлух (1). 
Пъл’ахч’ат’ йаво— 6та валух, ги лахч’ат’ — 
ёта бык (1). 

ВАЛУХ? (вёлиух), -а, м. О медлительном че- 
ловеке. У нас с табой разнъйъ натура, йа б’а- 
убм, а ты — вёлух (х). Д’ет мой вёлух, т’и- 
хбн’к’а раббтаит’; йес’т’ ч’илав’ёк, как в’ар’т’а- 
зийа в’ир’ит’инб, как аб’из’ййнка нос’ициз, а 
йес’т’, как вёлух (1). 

ВАЛУХОМ (вёлухам), нареч. Медлительно, 
неторопливо. Райк’а рэзвал’ётайа, см’ётк’и н’и- 
какой н’ёту.. Так ана ум’вит’ фсг’о д’ёлат’, но 
вёлухам фс’о (1). Йа б’аубм нас’йлас’, йа на 
л’уб’у валухам, О’ёт-тъ он фс’о вёлухам, а йа 
с’о б’ауби (1)— Ета д’ет-т® з’д’ёлаит’, хот’ 
вёлухам, а з’д’6лаит’. [ — Как это валухом?] — 
Дх м’6дл’инна. Йа тёх-та н’а л’9б’у. Была 
мъладайъ, аун’бм фс’о д’ёлаль (1). 

ВАЛУШКОМ (вёлушкам), нареч. То же, что 
валухом. /’90’и работъйут’ фс’е испъдавол”- 
ки, пътихонич’ку, пъл’аубн’ич’ку, вёлушкам, 
а мы па-б’6шънаму (2). Л’йза 6тъ рабботзит’ 
валушкам, ёть как фс’о равнд м’ид’в’ёт’. /’иза 
раббтът’ н’а л’уб’ит’... Ну, ана фс’о испъдавбл- 
ки, ана ги ст’ашыт’, што там дбж’ж’ик ид’бт’, 
ту’а ид’от’.. анё в’и с’п’ашыл”. Д’ен’ прашда ы 
слава ббуу (2). 

ВАЛЫШЕК, -шка, м. Небольшая опухоль, 
затвердение в виде шишки; желвак. У м’ин’ё, 
рад’иймъйз, нбу’и так’ййз-тъ, на н’их валышк’и 
н’икак н’и прайдут’ (9). 

ВАЛЬ (вал’), -и, ж., собир. Деревья в лесу, 
поваленные сильным ветром. Ой, Дун’к’а, Дун-- 


ВАЛ 


ВАТ 


ас т поиманниневссинаиивиниинения 


ка, какайа-та вал’ тут, урауён был, ис-пат 
кор’н’а фсг’о дунул и макушк’и фс’е пъшшыбаёл 
(9). Бур’4 в’ес’ л’ес пъвал’ёла, ой, вал’и-та 
скол’к’а.. аднё вал’ (1). Иёс’л’и урауён пай- 
д’бт’, то он пъвалаит' вал’и ббзнът’ сколк’и 
(2). 

ВАЛЬЕЁ (вал’06), -ья, ср. Действие по гла- 
голу валятьв 1 знач. Съпау’й вал’@йут', там 
йес’т’ руб’ёл’, дла вал’йа сапбх (3). Шерс” 
раст’ёлут’ и в н’ий6 зав‘ёртывъйут’... дл’и ва- 
4’й4... съпау’й вал’айут’ (9). 

ВАЛЬЩИК (вёл’ш’игик), -а, м. Валяльщик. 
Он съпау’й вал’аит’, он валиги’ик... п’ир’дт 
н’и выхад’йла у навб д’ёла, а патбм пашлб (2). 

ВАЛЯ см. шутя (шутя-валя). 

ВАЛЯЖНИК (вал’@жн’ик), -а, м., собир. 
То же, что валь. Вал’ёжн’ик — ёта в л’асд 6$- 
р’ийу сбены свёлит’... пр’4ма ис-пад кор’н’а (3). 
Л’ес вал’бицца — вал’ажн’ик, в’ес’ хлыст, с 
° суч’кам’и са фо’ём’и (9). Иётъ вал’ажн’ик нззы- 
вбициз, вывал, в’ёт’ар сламёйит’ (3). 

ВАЛЯНЫЙ см. сапог (валяные сапоги). 

ВАЛЯТЬ (вал’4т’), -яю, -яешь, несов. 1. 
перех. Катая и разминая, сбивать из шерсти. 
Майй Матр’ёнка за ч’итыр’и рубл’ё съпау’й 
вал’дит’ два дн’а, мурыжыт’ их, мурыжыт’... 
а ёта н’иръбат’& пълучаит’ (9). 

2. перех. Валить, заставлять падать. И был’и 
с’йл’ный... а и’и’ас нас стал в’6ёт’ир вал’ёт' (2). 
Иа думай, йа Силн’6Й была, а игигас йа— 
пр’ам в’ёт’ир вал’бит’ м’ин’6 (2). 

3. перех. Рубить лес, деревья. Н’идал’бка, 
уд’е л’ес вал’4л’и, уар’ит’-та... сёмай ламуж- 
н’ик, суч’к’й (16). Ты ид’й вал’т’ [лес}, а ег’и с 
аб’ёда пайёдут’ трул’ават’ (х). У нас... пъра- 
с’ётам’и фсе жывут’, а то ид’й л’ес валай 
(9). Пр’ийед’ит’ [сын] з5 раббч’ими л’ес ва- 
л’@т’... Патбм будут’ трул’авёт’ машынам‘и (2). 

4. экспрес. Делать, совершать что-л. Мужу- 
к’й пайдут’ аб’ёдът’, а мы б’из аб’6д% вал’4- 
ил... вон как раббтъл’и, старёлис’а (13). Из 
утра, из утрё бы уш вал’ёл [дождь] (2). Ана, 
снаха-та, тожа з дур’йу з бал’шой, как папдла 
ийб вал’ит’ [ругает свекровь] (13). Фс’у вр’ём’а 
тёх-та вал’ёла: карбву прадёма за тр’и [тыся- 
чи], а т’блач’ку зъ п’ат’сбт куту, а тр’и у м’и- 
н’ё ф карман’и (8). Умир муш; друуёйа ра- 
ботаит’, н’и ф хвост, а в ур’йву, а ана пъура- 
мушки п’ьр’иб’ирёит’.. А мы свайм хр’йпам 
вал’бим и валёим (16). | В сочетании ска- 
ким-л. глаголом усиливает значение действия, 
обозначаемого этим глаголом. И тут насуп- 
рат’йф нёшыва вал’айут’ кбе’ут’ (х). ИЙ@блз- 
каф нарвёл и жр’от’ валёит’ (х). У нас 


дош’ш’ был с’цл’най, харбшай, какдйа лужу 


набуздал. Р’аб’ётъ брбд’ут’ валайут’ (19). 
Пас’йуайут’-пас’йуайут,, — папрегуъйут’-папри- 


узйут’ — и фс’о [раньше]. А ныя’и в’биш как, 
танцуйут’ вал’ёйут’ (8). Пр’ихбд’у дамби, 
а ан с’тит’ вал’айцт’ нъ кравёти @). 
Ётай рукой йа н’а тру, анё как карбч’и стала, 
а 6тай вал’айу мбйу (13). | повел- валяй, 
валяйте. Употребляется в значении понуж- 
дения к какому-л. действию. Коп ув’ёдр’илас”- 
т, нъкас’йл’и..  Мал-мал’ён’к’а высахла и 
вал’ай (17). Г’ьр’ижёр’ил и вал’вй... йа сама 
сухойъ цем.. мълакб в’ит’ йа скарбинъйь 
н’ь йем (х). Вал’4й, вал’4й [записывай], йа уш 
таб’ё 6}ду казёт’, йа уш пауънаб’ус’а (8). 
Нас растънав"йл’и пъ аднбй жаг... и вал’ай- 
та жн’йт’а (х). 

<Дуракбв (или дуру, дурака) 
дурак. 

ВАЛЯТЬСЯ (вал’ёццъ), -яюсь, -Яешьси, 
несов. Валяться. На трёфку л’ёжыт’ т’ил’ашби— 
зъуарёит’... а то р’ёч’ку т’ир’ибр’ид’ёт’, нъ 
таск’ё вал’бицца (6). | Лежать. Ан с’ с’иб’6 
фс’о първала и тифч’ик спуст’йла, в ад’н’йх 
трусах л’иш.. Нъ акн’ё вал’алас’, йёл’ц-йёли 
дыхала [был припадок] (х). [— А вы накосили 
себе?] — Там нэкас’йли скбк-тф, там р’ады 
вал’айуцца, на дн} карбву нэъкас’йл’и (12). 
Голава, ч’ат’в’бртай д’ен” [болит], вал’ёйус’ 
(4). я 

ВАР, -у, м. Кипяток. К’итийт’ вад4 — ёт% 
вар нъзываицц (7). Ох, йа вёрам рёку ап4- 
р’ила, скар’ёй картошк’и  пр’икладыват’” (9). 
Ваёрам... луч’4’и н’ет... Кэп’аток скытат’й и в 
лбжыч’ку, тёх-та ати’ёкн’ит’, и н’ет н’ич’авб... 
И кап’ нъ н’авб, нъ муздл’ на Цётат {как от- 
паривают мозоли] (4). Накрбшут’ йавб [ща- 
вель], вёрам, къп’атком абдадут’, с’м’атёнк’и 
туда — и йеш (7). 

ВАРГАН. В выражении: как на варгёнах — 
о ком-л. отличающемся подвижностью, быст- 
ротой движений. Гзлавой трахн’бт’, пр’ама 
фс’а как нъ варуёнах (1). Друу@йа буд’ит’ 
малч’ат’ и малг’ат, а у Катки д’6фка уш 
и’и’ас ид’бт’ как нъ варуднах... бойк’ийа (2). 
У нас д’6вач’ка такёйа в’ёрткайа, цёпкайа, 
пр’ёма фс’е руки адбатёла... как нъ варуёнах 
(х). Ными нарбт как нъ варуёнах (х). 

ВАРЯ, -и, ж. То, что можно сварить за 
один прием. П’ашком туды дайд’й, аттёл’ 
с картошыч’к’им’и... Ну, чо пр’ин’ис’бш? На 
вёр’у нъ адну (29). 

ВАТОЛА (ватдл5), -ы, ж. и ВАТУЛА (ва- 
тула), -ы, ж. Устар. Вид грубой ткани с ут- 
ком из ссученных льняных охлопков (или из 
конопли), а также изделия из такой ткани. 
Дв’ер’ аткрбйут', ватфлай зав’ёс’ут’, штоп дым 
выхад’йл [при топке по-черному] (х). Май4 
мёма пъстайднна ткалё ватулы (13). А то 
схбд’июима 35 лаи’игууай Сплит’ём пастгёлу 


валять см. 


ВАТ: 


ВДВ 
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9Эблузйу. Паст’ёлим ватблу нъ лаиги’ууу в 
ад’йн р’ад’ик—и с’п’йма (12). Сугдшки-ть. 
насучима, тожы нъ матушки нъматаима и 
ткал’и ватдлы... и ад’авёл’ис’а, и р’аб’ат ад’а- 
вал’и (14). Субушки су’иш нъ ватблы, ва- 
толы ад’авёл’ис’, кал’уч’ии-пр’икал’у4’ии (21). 

ВАТОЛКА (ватблка), -и, ж. и ВАТУЛКА 
{ватулка), -и, ж. Уменьш. к ватбла и ва- 
тула. Выткала, ватблка аднар’аднайз, тр’и 
палот’н’иигига сашйдщ и фс’о — ёта аднар’4д- 
нчайа ватдлач’ка (8). С’ан’цё пъслала, пъслалё 
ватулку... (х). 

ВАТОЛОЧКА (ватблачка), -и, ж. Уменьш.- 
даскат. к ватбла. Си. ватблка. 

ВАТОЛЬНЫЙ, -ая. Сделанный из грубой 
ткани. Тады были ад’ийдла ватол’ныйа, ис 
суч’ушкаф... кал’анайа, колкайа (1). У, шшы- 
ла д’ёфка, как ватол’найа, т’иждлайа плат’йать 
(8). 

ВАТУЛА см. ватбла. 

ВАТУЛКА см. ватблка. 

ВАЧ-ВАЧ-ВАЧ — (вач’-вач’-вач’) и ВЫЧ- 
ВЫЧ-ВЫЧ (вы’-выч’-выч’), междом. Под- 
зывные слова для овец. Вач’-вач’-вач’... какой 
пъралйк йих заубн’ит’ (х). Офцы завут’: вач-- 
ва’-вач’, а то и кыт’-кыт’-кыл’ (8). У нас 
вач’-вач’ завут’ ав’ёц (2). 

ВАЧКАНЫЙ, -ая. Запачканный, грязный. 
Анё пъм’идор йей дала, анё [девочка] фс’а 
завёч’кълас’, и самё [говорит]: Н@&дъ пъс’т’и- 
рат’, йа фс’а вач’кънйз (3). 

ВАЧКАТЬ, -аю, -аешь, Несов. Пачкать, 
грязнить. Гёк-та хърашо [без детей:] н’и п’ииг- 
игат’, ми в’ии’гигат, в’и вдч’кайут’ (10). 
Йес’т’ иным йад’ёт’ вач’кайут, а йа н’а л’96?у 
(19). | Пачкать, гадить (о животных). 
С пърас’йтъми хто ш т’иб’ё пустит, ан’й 
в’ииги’ат’ ды вач’къйут’ (3). 

ВБЕЖКИ (в6’аиг’к’и), нареч. Бегом. М’ид’- 
в’ёт’ вб’ашк’й н’и ум’бит’ б’бузт’... он пр’@мъ 
кутыркби, кубар’им ч’ёр’ис ‘ублъву (3). Шли 
мы с лыким’и двмбй... как хтбй-та зэхр’ис“- 
т’бл.. Мы вб’ашк’и, мы вб’ашк’ий (9). Куда 
йавб ни пашл’й, он вб’ашк’й, вб’ашк’и, и н’ет 
у н’авб т’ихава д’ёла (2). Ет’и [свиньи] даб- 
рбм ма ход’ут’, ети вб’ашк’й и вб’ашк’й, ка- 
кйи-тъ пълаумный (х). | 

ФБечь (побёчь, убёчь)  вбежкй — бежать 
очень быстро. Иныйа уш вб’ашк’й б’ауйт’, 
а йа-тъ рёз’ь ус’’ёйу (13) — Гд’ей-та ана 
вб’ашк’ий пъб’аулё? — Дамбй, ав’ёц пайт’ (х). 
Знёиш какой п’асбк был уар’4ч’ай... Иа ули- 
цу тир’ихад’йла, нас’йлу тир’ашла... вб’аш- 
к’й поб’аула (4). 

ВБИТЬСЯ, вобьюсь, вобьёшьси, сов., 
во что, перен. Оказаться в каких-л. обстоя- 
тельствах, условиях. У н4с-та уш з’д’блан, 


а ана-та пр’ёма ф сёмуйу стыт’ ваб’йбциь 
[дочь собирается строить дом осенью]. В’ёдра 
была бы... А къкавб там на крышы с’ид’ёт’, ф 
’14’ир-та  такбШ Умбм р’ахн’ос’си` (24). 
Йвс’л’и ты в ноч’ ваб’йёс’с’и, на станцыи на- 
чу (20). ^ 

ВБЛИЗЕ (вбл’из’ё), нареч. Вблизи, близко. 
Шла, шла и на н’их [на ягоды] наткнулас’, 
ан’й, аказываицца вбл’из’ё, а йа б’ауф ч9р- 
т’и куда (2). Ан’й кос’ут’ дал’дка, в’арсты ч’а- 
тыр’и буд’ит’, 3% ракбйа. А вбл’из’в убрали 
(9). Анё дал’ёка хад’йла, а йа вбл’из’ё (2). 

ВБЛИЗЬ (вбл’ис’), нареч. На близкое рас- 
стояние. Думала вбл’ис’ иду, а йа вдал’ иду, 
фг’о урыбы пъпадёйуциь (16). 

ВВЕРХ см. тормы (вверх тормами). 

ВГЛУХУЮ (вулухуйу), нареч. Наглухо. 
Закрой их [поросят], 3за6’ёй их вулухуйу 
(13). 

ВГОРЯЧАХ (вузър’ач’4х), нареч. Сгоряча. 
Вузр’ач’4х-та он йей фс’о равиб атамст’ат’ 
(13). Йа вузр’ач’йх таб’ё ёта так  сказдл... 
вы’имшы был, прас’т’й мив’а (3). 

ВДАЛЕ (вдал’ё), нареч. Вдали. А быль 
бы у м’ин’& сташкё тр’и [сена] вдал’ё, фс’у п 
п’ир’ав’бс. Лошьт’ справнъйъ, харбшъйъ (3). 
Ан’й шум’ат’, а йа дуиъйу, ат’й шум’ат’ вда- 
л’ё. Какёйъ йа стёлъ б’ьзумовъйъ (2). Гд’е- 
н’ит’ вдал’ё, ау нас вбл’из’6 н’ет [трясины на 
речке] (9). 

ВДАРИТЬ, -рю, -ришь, с06., перех. и 
кому. Ударить. Йа схват’йль \’Ир’у, у мн’а 
уар’ач’к’и хват’ит’, Вас’@ту ф тыл вдар’ила 
(31). Дз звдарим йаму, тивб он пр’истайот’ 
(3). 

ВДАТЬСЯ, `вдамси, вдашьси, с08., 
во что. Начать испытывать какое-л. чувство 
(обычно тяжелое). Вдалёс’ ф таску, вдалас’ 
кр’ич’йт’ [после смерти мужз|.. ‘уалбвушка 
майё б’ёднъйа, чо мине с’ н’йми [детьми] 
д’ёльт’? Тот мал, друубй м’ён’и, тр’ётий ашг’- 
и’б м’ён’ай (13). Вот тут ан’й н н’ийд напд- 
л’и: и с’бстры, и плам’ав’н’ики. Ан и вда- 
л4с’ ф таску. Што ан’й над н’ей д’влъл’ц-та! 
И д’6фк’и и р’аб’ать — фсе нъ в’ийб! (13). 

ВДВАДОРОГА (вдвадбраузъ), нареч. Зна- 
чительно дороже; очень дорого. Можыт’” он 
вдвадбрауз заплат’йл, в йавд кармён’ь н’их- 
тб н’ь знёит” (2). А за сёнам тудф н’ь пайё- 
дут’ [машины], йётъ скока ваздф — с’ем’ риуб- 
д’ёй ваз’мут’, йёта вдвадорауъ. (х). П’игас 
бы ‘'урыбы б’ёлыйи пан’дс и вдвадбрауъ пра- 
д94л бы (3). Када кул’йёрскай пр’ийёхал, йа 
вдвадбръуз зэплат’йл и уйёхэл (3). 

ВДВОЯК (вдваййк), нареч. Вдвое. Ны- 
нлиин’ий уот у м’ин’@ карбва хърашб дайбт’, 
протгиф л’ёташн‘'ива вдвай4к (2). В марл’у 
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вдваййк ана луч’шы, чем ф цыд’йлку [цедить 
молоко] (х). Ч’авб ш ты на парв’а ад’ийала 
нъвалийла вдваййк (4). 

ВДОВИЦА. -ы, ж. Вдова. Об’и ан’й вда- 
в’ицы, н’и мужавии... Вот у мин’ё тожа взъда- 
въ [дочь] (х). 

ВДОВКА, -и, ж. То же, что вдовица. 
И вот с’ н’ей жыв’ёи д’в’е вдоф’к’и (4). 

ВДОВОЙ (въдавбй), -ая. Вдовый. 
Астёлъс’ въдавёйх, муш пбм’ар (18). Йа 
тбкъ с младъст’и вос’им’” лет жыла [с му- 
жем|, а так йа въдавайъ (9). 

ВДОГОН (вдаубн), нареч. Вдогонку. Гл’а- 
жу, пр’ихбд’ут’ ка мн’е стъража: — Д’е твой 
Ивён? — Иван, йа узвар’), пайёхъл в Р’а- 
зан’... Ан’ ну-къ ды йавб вдаубн.. и ц н’авб 
атн’йли 6т5 баниб (4). Мы за йдуздам’и 


пашл’й, а ана вдаубн за нам’и (16). Ана 
уб’ажёла, он вдаудн за н’ей (16). 
ВДОМЁК (вдам’ёк), нареч. в знач- сказ., 


кому. Догадаться, сообразить; пришло, при- 
ходит в голову. Мн’е вдам’ёк, думаицца, там 
анё былё (2). Д’ет ф убр’ницы? Н’и вда- 
м’ёк? (1). 

ВДРЕБАДАН (вдр’ибадён), нареч. То же, 
что вдребезину в 1 знач. Он п’йан’ииг- 
иг’ай, п’йан’и’игай вдр’ибадан (х). 

ВДРЕБЕДЁНЬ (8др’иб’ид’ён’), нареч. То 
же, что вдребезину в 1 знач. Хто в’инб 
л’уб’ит’, тот ход’ит’ вдр’иб’ид’6н’ (2). 


ВДРЕБЕЗИНУ (вдр’иб’аз’йну), нареч. 1. 
О состоянии сильного опьянения. Иёхели 
нб’йу п’йаныи-притййныи, д’ёй-та пъ д’и- 


р’ёвн’и прайёхзл’и, там зайёхъли к тавё- 
р’иигигу, аигигб бутылку вытили, вбфс’и 
вдр’иб’аз’йну стёли (13). Сага мой пр’ишбл 
нын’а вдр’иб’из’йну п’йёнай (16).. 

2. Вдребезги. Фс’а упёла, вдр’иб’из’йну 
разб’йлас” [чашка] (16). Акбшку застав’илъ 
вынут’ — фс’у вдр’иб’аз’йну раз’б’йл (1). Феа 
хал’ава, фс’а вдр’иб’аз’йну.. стукнули (1). 

ВДРЕЗ (в0др’ес), нареч. То же, что вдре- 
безину в 1 знач. Он вдр’иб’из’йну, вдр’ес 
п’иднай (1). Г’ййный вдр’ес, вдр’ес п’@ёный, 
п’йав’йигигий (13). 

ВДРЕПАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. 
Экспрес. Ввалиться, попасть во что-л. грязное, 
пачкающее. Гд’ей-та анё с’ёла, вдр’бпзлас’. 
[на платье] л’атнб у н’ей (х). Карбва вдр’бпа- 
лас’ в ур’ас’ (1). 

ВДРУГ. В выражении: не вдруг — не сра- 
зу, не тотчас. Пэуад’й и’иг’ь ръз’б’арут’... нт’а 
вдрух (х). 

ВДЫМИНУ (вдым’йну), нареч. То же, что 
вдребезину в! знач. П’аёнай вдым’й- 
ну (4). 

ВЕДЁРНИК, -а, м. Тот, кто чинит ведра. 


Ета бывала хад’йл’и пъ д’ир’ёвн’и в’ид’дрн’и- 
ки: в’0дра чин’йт’, пъправл’ат’ (1). Вон в’и- 
д’брн’ики йёдут’, в’бдра пзч’ин’айут’.. дны 
фставл’ал’и (4). 

ВЕДРЕНЫЙ, -ая и ВЁДРЕШНЫЙ. -ая. 
Прил. к вёдро. Такайа [дождливая] пауб 
да — так ы клбн’ит” спат’... в’вдр’инай д’ен’ — 
н’ет тавд (8). А в’аснё ндн’и сухёйъ, в’едр’инз- 
йа (8). Два д’ин’бчка в’вдр’иный, в’вдра, дал 
бох устънав’йлас’, н’ет даж’ж’у (4). | Свиде- 
тельствующий о ясной, солнечной погоде. 
Аблакй дъж’ж’авыи, в’ёдр’иный аблака н’ц 
так’ийа (2). | Высушенный в ясную, солнеч- 
ную погоду (о сене). Нбн’а с’ёна зато ура- 
жай, с’ёна в’ёдр’инайа, харбшайа, фс’е нзка- 
с’ил’и (х). С’6на харбщайа д’ет пр’ив’дс, в’6д- 
р’шинчайа, дъ даж’ж’ пр’ив’бс (1). 

ВЕДРО см- кбнный (кбиное ведрб), пло- 
хой (плохбе ведрб}. 

ВЁДРО (в’0дра, в’6дра), -а, вин. вёдра 
и вёдру, ср. Ясная, солнечная, сухая пого- 
да. Зафтр’а, йёвс’ли в’бдра буд’ит’, пайд’ом 
стох м’атат’ (3). В’ёдра буд’ит’, в д’в’е ни- 
д’ёл’и фс’а вадё уйд’от’ (17). Нам нужна 
в’ёдру харбшойу, пакбс у нас пъу’ибайит’ (х). 
Уш коб в’ёдра была йли уд’е з’л’а кас’ит’ бы 
ла, а то н’аз’л’а, н’иуд’6 н’аз’л’й, вада пр’ибы- 
вбит’ (15). 
< Каменное вёдро см. каменный. 

ВЕДРУШЕЧКА —(в’адрушьч’ка), -и, ж. 
Уменьш. к ведрушка. Мы мал’ин’к’ийу 
в’адрушыч’ку кдёждый д’ен’ п’йом, мы б’ис 
ч’айу ми можым (4). А йа рбдныи выбръла 
{картошки], шес’ в’адрушыч’ик (13). Вы н’а 
мбжыт’и бёпк’и в’адрушым’ка [картошки] пр’и- 
н’6с’, а за йаблак’им’и в’ат’йт’и слам’4 ‘узлавьи 
(2). 
ВЕДРУШКА (8’адрушк5), -и, ж. Ведро. 
В’адрушкъ балшайх — тижалбо, н’ь пън’асу 
(13). Гл’-къ, 35 вадой ид’бт’ с в’'адрушкъй 
(х). [| Небольшое ведро. Такёйа жъ в’адро, 
д5 мал’ин’кийа — в’адрушка, у м’ин’@ та- 
кбй-та н’ет, 6та у Клёшк’и (1). Маливк’ийа 
нозывёим в’адрушка; а бал шобйа — в’адрд 
(4). 

ВЕДРУШКО (в’ёдрушка), -а, ср. и ВЁД- 
РЫШКО (в’ёдрышка), -а, ср. Уменьш--ласкат. 
к вёдро. Бывёла прайдут’ даж’ж’и, ну ув’ёд- 
Р’ицца, в’6друшка буд’ит’... а в’ит’ та нада, 
л’йот’, тр’ёт’ий ивбац н’и тир’иставёйа (15). 
Ныюшиний  в’аснбй вит в’6друшка была, 
ан’и [картофель] и взашл’й (3). 

ВЕЗЁНЫЙ, -ая. Вязаный. А й6тъь тап’6р’ 
в’из’бнъйа шапкз-та, такёйъх мода-та (14). 
Вон нъ тайё кофта в’из’бнайа (4). Ета [сеть] 
рукём’и н’и в’из’бнайа, 6та купл’инайа (8). 

ВЕЗТЬ ! (в’ес’т’), -зу, -зёшь, несов., пе- 
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рех. Везти. О! Ис тр’йццет’ кап’вик их в’ес’т’ 
в Р’азён’”? [стеклянные банки]. Дъ накдй жъ 
6тъ нужнъ (13). 

<Везьма везть см. везьма. 

ВЕЗТЬ? (в’ес’т’), везу, везёшь, несов:, 
перех. Вязать. Ёт$® вот йа в’азлё насбк-та. Ад’йн 
с’в’азла, ад’йн вот нъч’инайу (15). У мина 
Клашка и уч’йлас’ хърашб, и решшывала, и 
в’азла (1). Нэдайвла, ч’улбк с как’йх пор в’а- 
зу-тъ, н’и хоч’ицца йавб в’ес’т’ (1). Дъ в’азут’-тъ 
ис ч’авб [сети? Н’иткъ здардвъйъ, вот у 
нас ы в’азут’ их (9). 

ВЕЗТЬСЯ, везусь, везёшьси, несов. 
Вязаться. Ст’о в’ииги’ёй в н’ом [в сети], в’из’дц- 
ца машынай... пъ в’ии’гигам ва фс’о в’ир’бфка 
и трус... И з’д’ес’ тбн’ин’юкийа в’ир’дфка 
прэпуиги’дицица... Ид’бш бр’ид’бш, рыба пу- 
удицца и ф с’ир’одтку заход’ит’ (3). 

ВЕЗЬМА. В выражении: везьма везть — 
тащить, волочить по земле. Анё вон д4в’ъ ка- 
шёлку в’изм’а в’из’ёт’, н’и падым’ьт’ ийб (1). 

ВЕК (в’ек), -а, м. 1. Жизнь. В’ит’ старыи- 
та л’)д’и, ит’ ан’й тут век ижжили [в Деу- 
лине]... У-у, у нас, узвар’йт’, дров-та скбл’- 
ки. Дарам што вот у нас тут нуда разнъйа, 
къмар’й, мошкара йес’т’— и фс’о равнб нам 
тут ндрав’ицца (х). Ну, ды ладна, н’ёч’ива 
на н’ей искат’, уш анё в’ек прожыла (10). 

2. в знач. нареч. (при глаголах с отрица- 
нием). Никогда. Йа в’ек н’ич’авб ни пъкуп4- 
ла, пайед’ит’ — сам купит’, а йа србду ни 
пъкупала (1). Иа в’ек н’и хвастала, спрас’й 
фс’у д’ир’ёвн’у (13). Ход’ бы ав’й па н’ом 
[по умершему] узласнул’и... в’ек н’и кр’ич’али 
н’и па м’ёртвэму, н’и па ком (10). Ан’й фе’б 
нъкупл’айут и пёр’ут’, и жёр’ут’, а ход’ бы 
мн’е што пр’идлажыла: Мам, сад’йс’, пайёш... 
А ана в’ек н’и скажыт’ (13). 

Весь век — все время, всю жизнь. Йа 
в’ес’ в’ек-тъ бал’ёйу. Уш какёйа бол’ н’и бы- 
ла и н’а знайу, тыигигу бал’ёз’н’аф [было] 
(1). В’ес’ в’ек пъ пр’ислуузм хад’йла, в’ес’ 
в’ек убр’ильс’ (х). Ета в’икав@айъ, в’ес’ в'ек 
н’и хад’йла [замуж], ана уш ст@ръй% (х). 
{—А раньше в деревне была школа?]— 
В’ес’ в’ек была, д5 мы пр’ал’и пр’ад’иву (4). 
‚.За в’ес’ в’ек платок куп’йл б’блай (10). Век 
вековаться — искони, испокон века. У нас так 
вот в’ек в’акфицца: русёлак пръважайут’, йа 
в’ек ижжыла— фс’о тах-та (9). Дъ ёта в’ек 
в’акфицца: токой-та прёз’н’ик (4). Не дожи- 
вя вёку — преждевременно. Н’и дъжыв’а в’- 
ку, пби’ар [о сыне] (8). Падбхн’ит’ мат’ ат 
них, ни дожыв’а в’бку (1). Тълигигина анё 
к чтаму, фа адр’бпла, ми дъжиыв’ё в’ёку... 
Иад’4т’ б’ис ч’уры и талиги’вит’ б’ис чуры 
{1). Спокбн вёку см. спокбн. 


ВЕКОВАТЬСЯ, —-куюсь —-куешьси, 
несов. 1. Существовать, быть испокон века. 
Пърас’атъ — ц6тз карт’бжнъйь иурё: хто 
прадас’т’, а хто даръм аддас’т’, сроду в’акуй- 
иццх так (1). 

2. Долго не выходить замуж. М’ин’ё зёмуш 
’иуд’ё и б’арут’, жэкихоф нет — вот в’и- 
кавёцца (4). 

<Век вековаться см. век. 

ВЕКОВОЙ, -ая. Такой, который никогда 
не женился или же не выходил замуж. У нас 
д’в’е д’6ф’к’и в’икавыйи, замуш н’айдут (х). 
Н’ет, в’икавайа 6уду, а з5 йавб н’и пайду 
(16). У н’ей доч’ была в’икавайа, адб’йла нё- 
шавъ з’ата (9)—А брат-та ти ж’ён’ицца? 
[— Нет.] — В’икавой (16). 

ФВековбй чёрт — бранное выражение. Ч’а- 
во-н’ибут’ ръе'с’ар’ч’4иш: в’икавой ч’орт, ша- 
тдис’с’и (4). В’икавайъ, д’ёфкъ, а пабрб- 
в’уцць: в’икавушь, н’ихтд здмуш н’ь б’ир’6т’... 
фс’о равнб ш парн’а... н’а жён’иццз: в’икавой 
4’орт (1). У в’ькавбй чорт, тикто ни б’и- 
р’от’... брбн’ут’ (1). 

ВЕКОВУХА (в’икафх5), -и, ж. То же, что 
вековуша. Ёт5 мн’е в’икаухь сказёлъ (1). 

ВЕКОВУША (в8’икавуша, в’ькавушо), -и, 
ж. Женщина, не вышедшая замуж; старая 
дева. Камй тр’йццзт’, йёта уш в’икавуша, 
старъйа (4). В’ес’ в’ек в’икавуша, п’и туды, 
н’и суды (1). Ты д5 с’адбй бърады буиш ад- 
нё хад’ит’ н’изамужн’айз, в’икавушь (16). 

ВЕКОВУШКА (в’икавушка), -и, ж. То же, 
что вековуша. У нас ф кам’иннам даму 
д’6вушка жыв’бт’, анё в’икавушка, фс’е ба- 
бошкай завут’ (1). Ч’авб ш замуш н’айдбш? 
Йа в’икавушка астёнус’ (13). 

ВЁРА см. выйдить (из вёры выйдить). 

ВЁРБУШКА, -и, ж. Верба. Тут р’акё и 
тут р’ака, а пъс’ир’ётк’и куру@н [когда река 
размывает новое русло], и в ом ф с’ир’а- 
д’ин’и кусты, в’6рбушк’и (9). Пастбм бываёцт’... 
в’ёрбушк’и нос’ут’ ф цёркаф’ и абратна пр’и- 
нос’ут’ (4). 

ВЕРЁЕЧКА (в’ьр’ёич’ка), -и, ж. Уменьш.- 
ласкат. к верёйка. Што как вот в ыз’б', 
так ы в л’ас}, фс’е уш сас’бнк’и зндим, фе’е 
кустбч’к’и, фее в’ир’бич’к’и. Ох, вот на ёту 
в’ир’ёич’ку нада схад’йт’, йа там в’и былё, 
вот на йёту нада в’ир’бичку схад’йт’ (8). В’и- 
р’ёцч’ка нъзываиица анё, Вот как’йи в’ир’вич”- 
ки. Л’ес, вот па з’их ы урыбы р’в’ом, па йетим 
в’ир’вич’кам. Там л’ес фс’акай, и дубовай, и 
ас’йновай, и сас’н’ах, и б’ир’аз’н’ак, и ал’ха, 
пажёлъй, пэпад’от’, н’идалбка ат крайу... 
фс’акай там л’ес йес’т’ (8). 

ВЕРЕЙКА (8’ир’ёйк’а), -и, ж. Тоже, что ве- 
рея. Мы ход’им з5 урыбём’и, там так’ци-та 
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8’ир’ёйк’и; пайду схбд’у 35 урыбём’и, ибжыт’ 
на 6тай в’ир’вйки йес’т’ (25). Нъ в’ир’ёйки 
травё н’и рад’ицца, там л’ес ад’цн, пап’ир’ит- 
ик (8). 

ВЕРЕЯ (8’ир’ай4), -й, вин. п. вёрею и 
верею, им. мн. вёрии ж. Участок леса, 
расположенный на более сухом месте между 
низкими соседними участками (лугом, боло- 
том и т. п.). В 4’асй в’ир’ай4... Зал’ёзим на 
в’ир’ай), нъ буубртик’и с’4д’им.. Из балбта- 
та выл’из’иш — бууравётайъ м’ёста (15). Лу- 
у4 прат’4нуцца балшыи... и тут лууё, а мёж- 
ду им’и в’ир’ай4... на йей л’ес (8). В’ир’айа — 
йёта в’исбкъйа м’ёста, а лукё— н’ет, ровнъйа 
анё и рбвнъйа (13). Нъэкас’йли нашы нъ лу- 
уёх... Л’йв’ин л’иванул, пр’ишл’й — нашы фс’е 
р’ады пътанул’и... Ч’авб д’ёлат’? Нъ нас’йлках 
ых вытёскъват’ в в’ёр’ийу... В в’ёр’ийу вытъиш’- 
и’или, из в’ир’ай ды ат’ёт’ п’ир’атёскъвал’и... 
ад’йн плёст-та был раз д’6с’ит’ в руках... Вот 
какой л’ётъс’ с‘инакдс был (2). 

ВЁРСТКА (8’6рск5), -и, ж. Бусина или 
бисерина. В’ёрск’и — бусы. Вот ф ч@ёшку на- 
л’йбм вады и нопускёим.. вот ты броши 
в’ёрску, йа брбс’у в’6ръску, ч’илав’6к дв’инёц- 
цат’ съб’ир’6и, вот ы л’ес’ туды ф чашку 
узлавбй. и там лав’й рбтам йих, рбтам так 
вот лёв’иш-лав’иш па чашки там, йалдз’ииш- 
палбз’ииш, што, пажёлуй, штуки тр’и паймёиш, 
а то ци ни адну н’и паймбиш, захл’ёбн’ис’си — 
антёл’ выл’из’иш [так гадали] (8). Из улас 
сл’бзы, как в’ёрск’и кат’ёцца (3). | только 
мн. Бусы. В’ёрек’и з’ил’бный, с’йн’ии, йес’ ис 
с’т’акла, а йес’ как’йи-та +удныи. У нас на 
тах-та, а вот в Б’ёл’скам во да ч’ех распу- 
с’’ут’ [рассказывает, какие носили бусы] (4). 
|| перен. в знач. нареч. вёрстками. Круп- 
ными каплями (о поте, слезах). Аднё плёч’ит” 
фс’о в’брстк’им’и, в’бретк’им’и... и ш’ш’ас бла- 
уё&йа [о внучке] (х). Пол пр’ит’ирёла — пот с 
м’ин’ё, пр’ама в’6рс’к’им’и, клуч’4м’и (13). 

ВЕРСТОЧКА, -и, ж. Уменьш. к вёрстка. 
Ая’й батв’йны атрад’ил’ис’, а картошкаф н’6- 
ту... ан’й как в’ёрстач’к’и м’ёлин’к’ии... так’йи 
буск’и был’и стар’йнный (19). 


ВЕРТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Возвращаться. В Масквй в’артаицца набратнъ 
(х). 


ВЕРТЁТЬ см. душа (вертёть душбй). 

ВЕРТЁТЬСЯ сл. кол. (на однбм колу вер- 
тёться), нога (на однбй ногё вертёться). 

ВЕРТОВАТЫЙ — (в8’иртавётай), -ая, 1. 
Вертлявый. Здарбвай такбй в’иртавётый [о 
мальчике] (13). Тамёра н’а как вы — в’ирта- 
вётайа (2). 

2. перен. Такой, который не отличается -по- 
етоянством мыслей или поступков. В’иртава- 


тай — он сёмай абмён’игиг’ик, йазыком рабб- 
таит’: в’з’ат’ [берут], а аддаёт’— н’ет (3) — Дъ 
н’ет, он в’иртавётай... н’а знайу, [как будут 
жить молодые] (13). 

ВЕРТУЧИЙ. -ая. Бегающий (о глазах). 
Нон’и з5 свайх д’ир’ив’6нских и то н’и б’а- 
р’йс’, а йбтот пр’ийвхал н’ииз’в’ёсна аткдда... 
улазё-та в’артуч’ии (2). 

ВЕРТУШКА (в’артушка), -и, род. мн. вер- 
тушков, ж. Небольшая деревянная дощеч- 
ка с закругленными краями, служащая запо- 
ром для ворот и дверей. Пранбзл’ивай, 
дъбышной, в’из’д’6 он л’ёз’ит’, а 6тат ч’уч’ал, 
н’ич’авб н’ь пънимдит’ ход’ бы он дбма 
увос’т’ какой пр’иб’йл, ход’ бы какуйу в’ар- 
тфику пр’ибил... фсо жанё (1). Скбки он 
з356б’ивал пъдварбт’ин, н’икакайъ запбръ нь 
0’ёржыт’, скбкъ ан’й [свиньи п’ьрламёл’и 
кр’уч’кбоф, в’артушкаф (1). 

ВЕРТЯЧИЙ (8’арт’4ч’ай), -ая. Изворотли- 
вый, ловкий. Он н’ь такбй в’арт’ач’ай, н’ь та- 
кой вар’йигигай (1). П’йот’, п’йот’ и н’ичивб 
ми скажыт’, а вирт@тии им фс’о Лахкб (1). 
Мал’ён’к’а у нас нарбт в’арт’4ч’ай, избълавёл- 
с’а, бран’йццъ, а так-та харбшай (1). 

ФВертячий чёрт — бранное выражение. У 
н’авб ат’ёц в’арт’4ч’ий чорт, ап’ивфха, у н’авб 
хто хош выпрас‘ит’ (1). У, в’ирт’4ч’ий ч’орт, 
нъдайёл ты мн’е (13). Вилюшка вертячий (или 
вертячая) — бранное выражение. Кёт’5-тъ 
друубй рас пъб’ажёла з5ъ ‘урыбём’и-— в’и- 
л’ушка в’арт’4ч’ийь! Ч’авб пъб’аулё втарбё 
рас-т5? Нъбралё и пблан! (1). 

ВЕРТЯЧКА (в’арт’4ч’к’а), -и, ж. Омут, во- 
доворот. Г’ик’бт’ быстрайа вад@, вот анё ан- 
тудава пъдайбт’— вот ы в’арт’ёч’ка (2). А 
тада д’ефкъ ухад’ильс” в рик’, в в’ирт’дч’ку 
какуй-тъ папёль и уплылё (2). Нх в’арт’ач’ку 
зайёхала, уд’е быстра т’ик’ёт’, уд’е т’ич’ён’ийа 
быстрайз (15). Ивез’д’ийут’ па лбткам тур’й- 
сты и н’и байёцца в’арт’ач’ьк (15). 

ВЕРХ см. верхфм (верх верхбм). 

ВЕРХАМИ (в’ар’хём’и), нареч. То же, что 
верхбм (о нескольких всадниках). В’ар’ха- 
ми ч’йр’ис р’ак) мужукй лъшад’6й пр’иуан’д- 
ли (х). 

ВЕЁРХНИК (в’6р’хн’ик), -а, м. Верхний 
жернов ручной мельницы. Па ком рукём’и 
в’арт’им — цётъ в’ер’хник, а йёта н’ижн’ик 
[об устройстве жерновов] (2). Испбдн’ий 
пот... он м’ёста стала, а тут нъ с’ир’ад’йни — 
йёта исподн’ик, кам’ич’ такой-тъ, он как в’6р’х- 
н’ик... жырнава, исподн‘ик и в’6р’хн’ик, а п ис- 
пбдн’ику в’ирът’анб прахбд’ит" (2). 

ВЕРХОВАТЫЙ, -ая. С большим верхом. 
Нашыь-та [стога] стайёт’ харошыи, в’ар’ха- 
вётыи. [— Как это?| — Дъ в’ер’х балшбА (2). 
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ВЕРХОМ (в’ар’хдм), 
йавб на лошат’ сажала, 
в’ар’хбм (16). 

«Верх верхбм — наполненный чем-л. до 
верху; полный. Нал’йёт’ в’ер’х в’ар’хби [ведро 
с молоком] — трахнут” н’аз’л’& (19). Ты бы ужах- 
нулс’и, колки ‘урыбдв: кар’з’йнки лабёстьи, 
в’ер’х в’ар’хбм (4). Балшайь кашблка у м’и- 
н’а, йа думъйу, м’ёра вл’ёз’ит’ в н’ийб в’ер’х 
в’ар’хом картошык-та... а мёлин’к’ийа — йёта 
палм’ёры (26). . 

ВЕРХОМА (8’ирхамё), нареч. Верхом. Ту- 
94 на лошъд’и тожъ дъл’акб йбхат’ в’ирхама-тъ, 
у н’авб в’ит’ в’и снасти, в’ич’аво — ад’йн 
хамут тбл’к’5 (2). Р’иб’атики ран’шы иу- 
рал’и, д’ёфки н’и иурёл’и... хто ввыйурыит’, тот 
в’ирхама катйицца на друуби (3). Он вз’ал 
лбшат’ и в‘ирхама пайёхал (х). Вёшь Гал’к’а 
игиг’ас в’ирхамё зъбун’влъ, пъл’ат’влъ (х). 

ВЕРШИНА (в’аршына), -ы, ж. Макушка 
дерева. Атр’ёжут’ ат д’6р’ива кр’аш йл’и б’ар- 
нб, макушка астён’ицца— ёта. нозываицца 
8’аршына (2). Пашл’й мы з д’ёфкай нэтаска- 
ли в’аршын нъ дарбуу харбшых. А йа и 
уъвар’): Как бы май дравё-тъ н’и ув’аз’ляИ 
(13). Под уару спует’имсг’и, там ы в’аршиыны... 
Кбм’ил’ — ёта на стройку р’ёжут’, а адбрбс 
наш (15). 

ВЕРШИТЬ, -шу, -шйшь, несов., перех. 
Заканчивать укладку стога, делать его вер- 
хушку. Стох зам’б’ут, а патби он ид’ёт’ 
ужы, ужы, адн’иёми науёми стайдт’ — ёта 
в’ьршыт” (2). Он пъдавал [сено], м’атёл, а йа 
нъ стауй варшыла (16). 

ВЕСЕЛИТЬ, -лю, -лишь, несов., перех. 
Создавать у кого-л. или поддерживать в 
ком-л. хорошее настроение. Он уш прбстъ так 
ишыт’, в’ис’алйт’ м’ин’а (14). А ан’й ска- 
зёл’и: прайд’от’ [врачи больному]... В’ис’ал’ат’ 
Ли штоб л” (2). Мы уш рад’и 6тъму ггисму, 
хът’анй-тъ в’ис’ал’йла [невеста сына] (1). 

ВЕСЕЛО (в’ис’алб), нареч. Весело, прият- 
но.— В’иг’алб  с’авбдн’и, — см’ийдисги— А 
завтр’и, можът’, зъкр’иеим (16, 1). | в знач. 
сказ. На свад’б’и в’иб’алб (1). Нам-тъ в’ис’а- 
лб с вёми (16). С’ ким [с председателем 
колхоза] в’ис’алб былъ, бабы с п’ис’н’акам’и, 
каждый д’ен’ ‘уул’ёнкъ былё (х). Дъ какбё 
в’ёч’ир устрбил’и, в’иб’алб былъ (х). В л’асу- 
та хад’йт’ хърашод, в’ис’ало: пташк’и пайут’, 
фо’акими духём’и пахн’ит’, вал’удтна (25). 

ВЕСИСТЫЙ  (в’ъс’йстай), -ая. Имеющий 
болыпой вес. Ч’илав’ёк йес’т’ толстай, в’ьс’и- 
стай (1). 

ВЕСНА (в8’асна), - иы вин. п. вёсну, 
род. м., мн. вёснов, ж. 1. Весна. В’асна да 
з4уъв’ин’йа, патдм лёта буд’ит’ (1). Скбра 


нареч. Верхом. Иа 
он н’и мау’бт’ с’ес’ 


в’аснё пр’ид’бт, сн’ех сл’аздит’, пич’ужыч’ ки 
пайут’ (2). 

2. Период между зимой и осенью; вообще 
теплое время года. С пёск’и у нас нэч’индицца 
в’аснё и дакдда... да прёз’н’ика д5 ас’ён’н’и- 
ву ръжаствё бъуардд’ицы... с прёз’н’икъ пай- 
д’ёт’ в ос’ин’ (4). Как сн’ех слёзит и 05 
с’ьн’табр’а — фг’о в’асна, а патбм дс’ин’ д’6 
бит’ н’ид’ёл’ с пълав’йнъй (2). Ани пзлуч’- 
Ли Гилиурам [о смерти отца]... Ент® доч’, 
Ан’утко-та, ёнтъ дамбй пр’ийёхъла, а Парён-- 
ка да дс’инти была... фбс’у в’6ену (4). Феу 
в’6сну кошка дбма н’и бывдит’, тбл’к’а ас’ён’» 
й} пр’иход’ит’ (1). [—Он одно лето пае 
скот?] С’ем’.. с’ем в’ёснав! Во какдй пашдбл 
уан’ат’-та... шас’т’иуадовай (4). С’н’ех напд- 
дал — пр’икрыл в’аснф [кончилось теплое 
время] (2). 

ФВёсну-вёсненскую — в течение всей весны. 
У мина л’6т5с’ жили шъф’ара, фгу в’ёсну- 
в’6с’н’инскуйь (х). 

ВЕСНОВСКИЙ, -ая. Весенний или лет- 
ний. Н’и т’бплай.. в’и в’асновскай дбж’ж’ик, 
а ас’ён’н’ай (10). 

ВЕСНОЙ (8’асной), нареч. 1. Весной. Анё 
л’ётъс’ в’асной  ат’ал’йлас, с п@ехи (4). 
С’в’интйи — ас’ён’ийъ — д’ёль — плоха  [про- 
давать], в’асной— в мёрт’и, в апр’ёли—е’тъ 
хорашб — сбрък рубл’ёй... А игигас — двёц- 
цат’, вэс’имнаццат’ (3). 

2. В период времени между зимой и осенью. 
Вот в’аснбй купалги, ф пакбе.. и аз’4п... 
йавб врас и схватала, он ы пом’ар (13). И 
сатка и уборка — фс’о в’аснбй (х). Устён’йа 
в’асной бываит’, в авууст’и (2). В’асной 
пр’ийаж’ж’айт’а, т’аплб, из р’ик’ё и выла- 
з’ит’ нарот (8). Б’ёлыйи [грибы] в’аснбй бы- 
ваёйут’: с Г’итравё дн’а (х). 

ВЕСТИТЬ (в’ас’т’ит’), -тю, тишь, несов. 
Оповещать, Марфун’а в’аст’ит’ дёлшы паш- 
л@ (26). 

ВЕСТЬ (в’ес’т’), вёду, ведёшь, несов., 
перех. 1. Воспитывать, выращивать. Иёс’л’и 6 
был’и у ЛТ’он’ки д’ёти, он бы сказёл: Ты 
в’ад’й их, д’ьт’6й, па-узрацкому.. А йа н’а 
знайу, н’и мауй па-йхьму з’д’ёлат’ (2). 

2. Обеспечивать питанием, уходом; содер- 
жать. Скупбй  ч’илав’6к  кр’ад’йт’ил’най... 
пъскуп’ёй в’ид’бт’ сам с’ийё, н’и рыскуит’” (2). 
Иу Калч’ка [прозвище] йес’ з’арнб. А веть 
скуднъ в’адут [плохо кормят поросят[. (2). 

3. Поддерживать, сохранять. Пътаму й6с’- 
ли н’а в’ёс’т’ пар’адак, тада што ш... пак4 ру- 
ки владайут'... (29). Новай [лесничий], иршг’ае 
д’ис’типл’йнку-та  бут’бут’ д’бржыт.. ИН’а 
знёим, ской надълуа, а д’ис’типлйнку в’и- 
д’дт’ (2). 
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ФВесть мысли —думать о чем-л. В’ит’ ты 
мыс’л’и пусти в’ид’бш, так анё йёта тълала 
в ‘ублаву-та л’ёз’ит’ (14). На (или в) умё 
(не) весть см. ум. 

ВЕСТЬСЯ, ведусь, ведёшьси, несов. 
1. Быть в наличии, иметься. У м’ин’б йес’т’ 
н’ёкъму [картошку], ан’й и в’адуццз (1). В 
акурёт’и н’а пбвн’у, ф какби уаду в’ал’йс,, 
в’ал’йс [грибы] (2). Д’ёну’и были [у сына|-.. 
пакудава в’ал’йс’а, он ы зътивал (2). Он 
полуейит’ п’ьд’д’ас’ат’ и анё шыз’д’ис’ат’, а 
д’6н’ишк’и фс’б в’'адуцца, и жар’ут’, и пар’ут’, 
и жывут’ —йа ге дам (13). Тады клапы 
был’и, търакён’йа, фшы в’алис’а, а иг’иг’ас 
н’и в’адуцца, фшей н’а в’Ид’има (14). 

2. Плодиться, размножаться. У мин’ ни 
в’ид’бцца скат’йна, падаит. А каму скат’йна 
ид’ёт’ — ми с 4’авб вывбд’ит’ (2). Вышла з4- 
муш, лашатк’и н’и в’ал’ийс’, жили б’аднб (8). 
Т’бткъ Ан’уткъ, в йётих твайх дравах пч’блы 
в’адуцца, там два дупл’а; р’иб’ата дав’ич’а 
патхбд’ут’, йих фе’ех пъкусали — малин’к’ии, 
ни пън’имайут’” (х). Д’ёлайут’ дуплб дла 
скварибф, ан’й там в’4дуцць и д’ит’ёй вывб- 
д’ут’, в йётам дупл’ушк»ь (2). 

ВЕСЬ (в’ес”), вся, всё, местоим. опреде- 
лит. 1. Весь. Ой! ч’авб ш йим? Ан’й вот так 
ватйут и фс’у сазнагийу път’ир’айут’ (2). 
Пашлё йа з5 ‘урыбам’и, за йдуъдам’и, в’ес’ 
д’ен’ пръхад’йла и н’ич’иво н’ет (8). Фс’е 0в- 
цы-та испууйлтис”... Гу-у, фсе пъбун’ёли.. А 
йа, уъвар’йт’, думал волк (4). Ну, пайбхал 
и фг’о, фб’о пр’ив’бсе антёл’, фбо дэчиста 
(15). | 

2. Употребляется в значении: целиком, пол- 
ностью, совершенно (входя по смыслу в со- 
став сказуемого или определения). Гл’а0’у нъ 
н’авб, ид’от’ в’ес’ в з’ил’бнам, ф кэстум, 
в бр’укзх, сат’йнъвайа рубаха на н’ом (29). 
Фс’а упала, вдр’иб’из’ину раз’б’йлас’” [чашка] 
(16). И сам в’ес’ зъхварайии (1). Был ф пла- 
н), в’ес’ калёкъ (4). || О большом сходстве 
с кем-л. Пар’ин’-та он в’ес’ Валод’а (х). Вот 
[дочь] абр’ёзънзй5 Дун’к’а-тъ, на мат’ир’у па- 
хожъ, а ётъ —в’ес’ Калодк (х). || в знач. 
частицы. Употребляется для усиления значе- 
ния того слова, к которому относится. В’ес” 
кр’ичйт’, кр’ич’ит’ [ребенок], уалофка фс’а мдк- 
рин’кийа. Уш йавб пъ из’б’6 нас’йла и на 
мъст выхад’йла (14). Знбиш, он как кр’и’ёл 
в’ес’нъразрыф: Йа н’и в’инбвнай, а м’ин’ё ха- 
т’ат’в уаз’ёту препуигш’ат’ (16). У мин’ё кот 
в’ес’ахрам’ёл (х). Он балшой лажыт’, ст’и- 
настай, в’ес’ф хромъвых съпауах (9). Ана 
#’ич’авб в’и стас’н’аицца: тобунам’и мужук’й, 
вбтка фг’а нъ стал’6 (х). Он [поросенок] в’ес’ 
кидалс’а, в’ес’ м’атёле’а, в’ци’и’ёл. Пр’и- 


шлбс’ пр’ир’ёзат’ (22). | в знач. частицы. 
Употребляется перед тем словом, которое ло- 
гически подчеркивается. Трат’? И картбшк’и 
можна трат’. ч маркоф’ фс’о можна трат’, и 
лук трат’, или р’ётку фсо трат’ (15). Йа 
здумъйу-ту, иду, иду дарбуай-та, дамдй-та, а 
сам фсг’о в узлас’йну.. Кр’ич’ала дъ двара 
в узлас’йну (4). 

ФВесь век см. век. Весь (или вся, всё, ниче- 
го) на свете см. свет. Весь не свой — сам не 
свой. С’в’ин’ёй паздал’и, мой Сён’а в’ес’ ни 
свой (16). Кр’ест н’ь клад’дт’, а в’ес’ н’ь 
свой стай’ [перед гробом] (х). Во всё — 
везде, повсюду. Палбй-т5 нын’и бал’шой, л’и- 
л’ёит’-та ва фс’о (18). Бр’ес’т в’ит’ нада, ва 
фс’о вад@, а бр’ес’т’ вб па ч’ех (15). 3’д’ес' 
у в’атла трава был ва фго (16). Тады, как- 
та уада с’йлныи урыбы были, ва фго были 
(4). Машыны ва фс’о растънав’йл’ис’а... и ни 
прайёд’иш (13). Тут в’ит’ ва фс’о в’ёр’ии: тут 
в’ьр’айа, там в’ьр’айй и ва фс’о урыбы (1). 
Фу’ара к но®и даж’д’а н’ёту, молн’ийа ка- 
кайз-та б’ёлъйа ва фсг’о. Ой, убспад’и (х). 
Во всю — употребляется для указания на ин- 
тенсивность какого-л. действия. Гут уш зач’- 
я’бт’ крач’ьт’ ва фс’у (2). Иа стайёла, ана 
пъб’'ажбла, ва фгу йш’игит’ [дорогу] (16). 
Всё года см. год. Всю бытность см. быт- 
ность. Вся поселённая см. поселённая. Как 
всё равнб — как будто. С’ир’ёт 6з’ира как 
фс’о равнб лапётай хлыснула, так фс’а вада 
рэздалёс’ ис крайа Фф край (93). Л’йза, ётъ 
работъит’ вёлушкам, ётъ как фс’о равнб 
м’ид’в’ёт. Л’йза работът на л’уб’ит’ (2). 
Пр’иду, дома кр’ич’), кр’ич’у, кр’ич’), нъкр’и- 
4’ус’, мне пал’ёхшьит’. Как хзрашоб, думзйу 
уш йа как фс’о равнд фс’у свайф таску-убр’а 
разъунала (2). Ан’й там жывут’ мужук’а-та 
[где жгут уголь]... Гр’азныи антёл’ пр’иход’ут’ 
как фс’о равнб спуубис’с’и, как ч’6рт’и ур’аз’- 
н’йи’игии (15). Ой-ой, пр’ишл’й кас’йт’, пр’д- 
ма вон как фс’о равнд р’ак4... вад’йигига (10). 
На всю поселённую см. поселённая. На 
все склады см. склад. На все скбрки см. 
скбрка. По всей нбчи см. ночь. 

ВЕСЬДЁНКОЙ (в’из’д’ёнкай), нареч. В те- 
чение всего дня. А ф суботу дош в’ес’ д’ен’, 
8’из’д’ёнкай дош — н’и пашла [в церковы, Ку- 
04 йа в дбж’жик такой! (13). 

Ср. повесьдённо. 

ВЕТЁЛКА, -и, ж. То же, 
А там ми в’ит’блк’и н’ет, 
де] (х). 

ВЕТКА см. идить (идйть по сучкём, по 
вбткам). 

ВЕТЛО (в’атлб), -&, вин. ветлб и вёт- 
лу, род. мн вётлов, ср, Ветла. В’бтлы бы- 


что ветлб. 
н’ич’авб [в горо- 


ЗЕТ 


вёл’ци ч’4стыц, ак’й ат пожара хзрашд, 1.5 
Эрууфйу стбрану пажёру н’и дайут’ п’ир’икй- 
Эыват’ (7). Тр’и в’атла была пъд акндм... 
Ентъ в’атлб давно уш стайт’.. ёнтъ лаба- 
стъйа (4). Какайа стёла в’атлб-та харбшайа— 
Самё сажёла упакбйн’ица Вас’ута (9). Б’ёлка 
3ъ6’аул4... с’йуала, с’йуала ‘уд’ёй-та па в’6т- 
лам (3}. 

ВЕТОШКА (в’атбдшкъ), -и, ж. 1. Старая 
тряпка, лоскут. В’атбшкъ... какой-н’ибут’ рва- 
ный сърахван (2). 

2. Домотканый холстинный платок, сши- 
тый из двух полотнищ, надеваемый наизнанку 
в знак траура по умершим родственникам. 
Сашцут’ платок 05% руб’ёц нзизнанку штоб 
был, и пав’йжут’, идут’ ф цёркву тёх-та. 
В’атошка... Мы тада на уълаву нас’йли хал- 
с’т’инай платдк, хто памр’бт’ (18). Втъ вот 
в’атошкъ... хто умр’ёт’, мы нас’йл’и... два’ па- 
лотн’ии’и’ъ, пъер’ади?и руб’ёц.. 6тъ ток пъ 
ад’н’йм пъ радным (2).` 

ВЕТРА (в’атра)}, -ы, ж. Сильный ветер. 
[- Будет дождь.|— Дъ р@з’ь — в’атрё та- 
кайъ — буд’ит? Фесо ръзауналь (4). [-- Как 
холодно!| — Дъ в’атрё. [-— Что?] — Дъ в’6г’ир 
шум’йт’, ууд’ит’ и ууд’ит. Тут вот бур’а бы- 
ла, в’атра, фс’у с’ёна пъс’н’аслб [со стога] (х). 
Пр’ишла з’има... в’атра, паубда, марбс н’иска- 
заннай (2). 


ВЕТРОДУЙКА (в’итрадуйк’а), -и, ж., пе- 
рен. Экспрес. Болтунья. Ч’д-н’ит’ нъ свайби 
слбв’и н’и з’д’6ржыш: у, в’итрадуйк’а, то так 
Уъвар’йла, то вон куда павърат’йла, вот в’ит- 
радуйка-тъ (8). Етъ йа н’а скажу, нъ свайбм 

‚ Сёр’ц п’ир’ьн’асу, а Л’аксун’йа — в’итрадуц- 
ка, ч’о хоРиш нак@жыт’. Е, в’итрадуак’а ты, 
бол’шы н’ихто (2). 


ВЕТЧАНЕТЬ, -ню, -нишь яесов. Ма- 
лоупотр. Хиреть. Ну, с палубда анё фс’а вот 
в’ат’ч’4н’ила-та... трудна-та, анд, мбжна ска- 
зат’, н’ид’ёл’ шест’ паждла... у н’ей руки 
итымал’ис’а и нбуи итымёл’ис’ фс’е.. фе’а 
н’идв’ижымайа былё (13). 

ВЕЧЁРЕШНИК (в’ич’ёр’ьшн’ик), -а, м. Мо- 
локо вечернего удоя. Каёшу` свар’}) малбш- 
нуйу, лапти} малдшнайу, т’ил’бначку пл’иска- 
ну — вот ы в’ес’ в’ич’вр’ишн’ик ухбд’ит’ (х). 
Приила, у т’иб’а утр*ьн’н’ика н’ёту, в’з’ал4 
в’ич’ёр’ишн’ик, прак’йсла (8). У мина в’и- 
ч’6р’ьши’ик мзлакб астайбцца... 
р’йти йийо (8). 

ВЕЧЕРНИК - (в’из’ёр’н’ик), -а, м. То же, 
что вечёрешник: В’ич’ёр’н’ик н’ь прак’йс’- 
ит’ ли? У мита утрошнтик прък’исёйит’ 


к 


хатити б’а- 
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(1). А в“’ичёр’н’ик буду даййт’, Клёшк’ь  б4ду 
нас’йт’ (2). Нон’а хл’абайта в’ич’ёр’ник (8). 
ВЕЧЁРОШНЫЙ, -ая. О молоке вечернего 
удоя. [-— Молоко  прокисло.] —Ды  хвёт’ит’ 
балтёт’, прак’йслайа! В’ич’ёръшнайа (10). 

ВЕЧЕРУШЕЧНЫЙ, -ая. Прил. к вече- 
рушки, У нас тады в’ич’арушки звали ф 
стоър’инд: зафтр’а свёд’ба, а с’ивбд’н’а анд 
[невеста] в’64’ирам съб’ирйит’ падрух: пр’иха- 
д’ити ка мн’е нъ в’ич’арушки. Падруу’и пёс. 
н’и иурёйут’.. па Улицы пайдут’.. Патби 
жан’йх ётих д’ёвак ууаи’иш’дит’ в’и’арушаш- 
ных (2). 

ВЕЧЕРУШКИ (в’ич’арушк’и), -шек, толь- 
ко мн. Вечеринка с подругами в доме невесты 
накануне свадьбы. Идут’ к н’ив’6с’т’и.. вз@ав- 
тр’а к в’ан’цу йёхэт’, нын’’и вот будут’ в’и- 
’арушк’и, а зафтр’а к в’ан’цу йбхат’ (2). Нэ 
в’и’арушки  съб’ирайут’ д’6вак и нодс’ут’ 
пшанб... Вот пр’идут’: Ан’уткъ, ид’й на в’ич’а- 
рушк’и ка мн’е... йл’и там Дун’к’®.. нъ в’и- 
ч’арушк’и пр’ихад’й штоба... Ну, ч’6 жа, уб’и- 
рёицца падрууа и н’ис’6т’ пшана узбл’Рик 
(15). На в’ич’арушкъх на 6’их сад’ацць за 
стол, н’ив’встъ ф тир’бдтий ууал, ‘падруу’и 
фс’е круубм сталбв, круудм нъсажёйуциь (15). 

ВЕШАЛКА (в’6щалка), -и, ж. Неодобрит. 
О распутной, развратной женщине. Какёйа- 
н’ибут’ сёмайа распутнайа... вон Ман’диына 
с’астрё, сбрак мужукбф абйёхала, фс’ех ри- 
б’4т абёёхала — ёта в’ёшалка. Пръ харбшайу 
тёх-та н’а скёжут’ (1). Д’бфка с мужукём’и 
путаицца — вон в’ёщалка, ка фс’ем в’6шаицца 
(4). 

ВЕШАТЬ см. дары (дары вёшать). 

ВЕШНИЙ (в’ёшн’ий), -яя. Весенний или 
летний. Йес’т’ з’имн’ий в’6т’ар, йест’ ас’вн’- 
н’ай в’ёт’ир’, а то в’ёшн’ий в’6т’ир (1). Вот уш 
т’ип’ёр” в’6шн’ий в’ёт’ар пашбл, а фс’о хълад- 
#6 (2). А иги’ас в’6т’ар з’л’ей, з’имбй га 
3’1’ей, а и’игас в’6шн’ий в’ёт’ар (10). 

ВЕШНИК (в’ашн’ийк), -а, м. То же, что 
вешника. Шёр’с’” в’ашя’йк — с’н’иибиш, 
стр’иу’бш в’аснбй — 6та в’ашник, а ас’ан’- 
й) — та ас’ённ’ийа шер’с”т” (2). 

ВЕШНИКА (в’ашя’йка), -и, ж. — Овечья 
шерсть весенней стрижки.  [— Осенняя 
шерсть?] — Ды и ас’бн’н’ийа и в’ашн’ка (2). 
Иёта нъзываица в’ашн’йка, вот как унат’” нё 
раст — йёта в’'ашн’ика (17). 

ВЕШНИШНЫЙ, -ая. Прил. к вешни. 
ка. Рунб? Афцу стрыуфт.. Вот в’ашя'йку 
Яежъл”и стрыуйт” — 6тъ, знач’ит’, с п’ьр’ив’ас- 
ны, 6тъ в’ашн’ика... рунб-та 6тъ в’аши’йи- 
Ра. Асён’н’ийа йёжели стрыудт’, ётъ рунб- 
та ас’ён’н’ийа (15)... 


ВЕЩ 82 


взо 


ОСВОЕНИИ 


ВЕЩАТЬ -&ю, -4ешь, яесов., кому. То 
же, что вестить. Дус’а-тъ па фс’ем хад’йла, 
в’ииги’ала фе’ем (1). 

ВЗАВТРАШНИЙ —(взафтрашн’ий), -яя. 
Следующий за сегодняшним. Йа взёфтраш- 
ний д’ен’ ат’ат’ уйбду (х). 

ВЗАВТРЯ (вз@втр’а), нареч. То же, что 
вавтря. Сын-та с’аводн’а з’д’ес’, взёфтр’а 
аигиго д’ин’бк—и уйвд’ит’ (15). Мбжыт’ 
пъжыв уаткбф д’ёс’ат’, а мбжыт’ и фзафтр’а 
умр’ош, зъбал’виш (8). Нбн’а йа атпрас’йлас’ 
н5 пакос. а взавтр’а хто м’ин’ё атпус”т’ит’ (10). 

ВЗАД (взат), нареч. Назад. Л’ис’т’в’анка 
в буст дв@ццат” п’ат’ат Р’азан’и, а взат ли, 
фп’ир’бт л’и [не знает] (13). 

<Взад-обрётно —туда и обратно. Када 
урыбы, мы нё мъст н’а ‹6д’им, брбдам брод’им... 
взат-абрётна (2). Надат’ за н’йм с’йёз’д’ит’, 
машыны каждый д’ен’ ходут’ взат-абратна 
(х). Нъ съмал’дт’и л’ит’ёла взат-абратна (2}. 
Взад-назад —то же, что взад -обратно. 
У нас ад’йн п’ид’д’ас’ат к’илбм’итраф взат- 
назат абрат’цлса [пешком] (3). Зат-назёт надъ 
прайт’ит’ шашнаццьт’” килом’итраф, ды там 
прэстаййт” (2). Ч’ош ты взат-назёт хбд’иш? 
(4). 

ВЗАДИ (8з4д’и). 1. нареч. Сзади. Майа 
[корова] в3@0’и и взёд’и хбд’ит’ (2). 

2. предлог с род. п. Позже кого-л. Он, йа 
ч’ай, взёд’и изйавб 0’ёда фм’ор, б’иркул’бз- 
най (2). 

ВЗБУЗДАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. 
Экспрес. Избить, исколотить. Т’иб”ё взбуздал 
Л’бн’ка и уъвар’йт’, ты в’инават (1). 

ВЗГЛЯД. В выражении: со взгляда —с 
первого взгляда. Са вз\ул’4д’а ч’илав’ёка уз- 


нацш, какой харбшай, какой плахбй.. Фе’е 


л’уд’и рёзнаи (7). 

ВЗГЛЯДОМ (взул’ёдам), нареч. С виду, 
на вид. Карбва харбшайа, взул’адам харб- 
шайа, тол’к’а ск’идъваит’ (10). Взул’адам — 
в’ес’ Гр’ин’к’а... ат’ёц, акап’4игигий ат’ёц (8). 

ВЗГЛЯНУТЬСЯ, - нусь, -нешьси, сов. 
Понравиться. Какбва нам върат’ашку пр’ислё- 
ли лис’н’йч’ива, такой върат’ашка... с луд’и’и 
н’и апход’ицца дабром. П’ёр’ва-нап’ьр’ва он 
нам н’и взул’анулс’и, а игигас н’ич’авб (7). 

ВЗДАВАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к 
вздать.— Накой пъзрас’ат прбдали?— Дъ 
фс’е вздавёли и мы продел’и (х, Т). у 

ВЗДАТЬ, -вздам, вздаш, с0в., перех. 
Сдать. Йёс’л’ци ан’й н’ь вздадут ф т’6хн’икум, 
пр’имут’ йих в д’ив’атый клас (16). Аднё за- 
ббта была — св’ин’й) в’ь вздала, а утрам— 
карбва н’ь пришла (х). Т’от’ Ол’, на вот 
п’исмо, вздай (х). 

ВЗДЕВАТЬ (в3’д’ав@т’), -Аю, -8ешь. Н?е- 


сов. к вздеть. Ой-й0й, какай-тъ иудблка тб- 
ин’кийа. На, вз’д’авай! Кудый-та он бал- 
шуйу-та д’ел, @ёнту йа срёзу вз’д’ёну (2). У 
них, у лапт’ёй, ушн’ики, в м’их аббръч’ку 
вз’д’авайут’ (1) [- Фитиль меняли?] — Йа 
новай вз’д’авала (2). 

ВЗДЕТЫЙ, -ая. Насаженный, надетый на 
что-л. У нас махёлк’и д’ир’ив’анныйа, абру- 
’йа жал’ёзныи вз’д’ёты (13). 

ВЗДЕТЬ (вз’д’ет’), вздёну, вздёнешь, 
сов. перех. Вставить, просунуть в узкое 
сквозное отверстие; продеть. Йа в ушку так 
н’а вз’д’ёну, б’из ач’к’ёй-та в ыублку, шыт” 
вот... Н’икак н’а вз’д’ёну, с’л’ивбицца фс’о, 
уд’е ушкъ, уд’е кан’ёц... Как ач’к’й над’ёну, 
так уш йа сидтр’у, уд’е ушка (29). [ — Серьги 
носишь?] — Изт’ир’алъ адну, друууйу вз’д’Елъ 
(1). Йа пал’тби ад’ёнус’, в ад’цн рукёф нбу’и 
вз’д’ёну, ана в друубй рукаф нбу’и вз’д’ён’ит’, 
так ы будим спат’ (9). | Поднять. Ан’й ха- 
д’ил’и з5 р’аку, бр’ал’и, нбуу адну вз’д’ён’иш, 
а друуайа правёл’ицца (15). 

Ни надёть ни вздеть — не иметь одежды, 
нуждаться в одежде. Дъ мн’е, йёс’л’и тах-та 
с’т’ират’, д’6н’-та.. 0% йа нъхад’йлас’ лах- 
мотъйа ба, н’и над’ёт’ н’и вз’д’ет’, а в’ит’ йих 
нада напр’ас’т’, памыт’, нада фсе у д’ёлу 
прэиз’в’ес’т’ (2). 

ВЗДУМАТЬ, -аю, -аешь, сов. Подумать. 
Жар@ такёйа, н’ивазмбжна вздумат” (28). || 
Вспомнить. Фспбин’у, йа вздумайу... с’в’6кар 
был стар’йк уалдл’йвай, зудл’йвай, а йа йавб 
баййлас м’йуу.. Зуд’ёл, уалд’йл и уалд’йл 
(2). 

ВЗОЙДИТЬ (взайд’йт”), взойду, взой- 
дёшь, сов. и ВЗОЙТИТЬ (взайт’йт’), взой- 
ду, взойдёшь, сов. 1. Войти. Фа л’6та ис 
сапбох н’и вылазиим, а то бёлъ б’ис сапбх 
и’игапл’дима... Тока в л’ес взайд’бш, абушиа 
лапт’и, кабы з’м’айа н’и укусйла (9). Б’ау’й, 
пуст’й с’в’ин’й), ана взайд’ёт’ в дби-тэ! (х). 

2. Поселиться, начать жить в каком-л. по- 
мещении. Комнату цей куп’йла, а игигас иш- 
и’б ад’д’ёлъвайут’, ан’й ии’и’б н’июи взашл’й 
(15). Ан’й и то нын’и, н’и то зимой взашл’й 
в дбм-та (13). | как взойдить— о доме, 
строительство которого уже полностью закон- 
чено. Шес’ с пълав’йнай тыиг’и’ дали как 
взайд’йт’ [купили готовый дом] (16). Крышу 
пакрыл’и как взайт’цт’. Фс’о уатбва и т’ёч’ка 
слажбна как взайт’ит’.. взашбл и жыв’й (3). 


Плбтн’икаф  нон’имаит’..  З’д’блайт’и мне 
[дом], как  взайт’ит’ (7). | Вступить ку- 
да-л. Валбд’5 зъкр’ич’ал: — Мама, давайт’и 


ф калхос взайд’бм, што мы хужа луд’ёй (2). 
Йа как взашла ф калхбс, никуда н’и хад’илъ 
н5 праизвбсвъ {2). 


ВЗР 


взя 


ФВ дом взойдить — женившись, перейти 
жить в дом жены. Жиыв’ёт’ в Л’ьн’инурёд’и, 
в дом взашол (4). То кл’ин’дт’, клин’бт’, ру- 
уёйит’ [мать сына]: Вас’а, Вёс’а, давай пз-ха- 
рошьму.. ф какбй ты дом взашбл лахмбтай, 
какой у тйб’ё дом харбшай [остался у матери] 
(13). Взойдйть в (совершённые) года см. год. 
Взойдить в зятья см. зять. Взойдить в со- 
знание — очнуться. Ну, ‘ул’ат’, ана взашла 
ф сазнён’ийз (15). В смысл взойдить — по- 
взрослеть, начать понимать что-л. Он иёл’ин”- 
кий, а кадё он ф смысл зайд’от”? (7). 

ВЗРОСЛЕНЬКИЙ, -ая. Уменьш.-ласкат. к 
взрослый во 2 знач. Рос’т’икам такайа, как 
майй — ана взрбос’лин’к’ийа (х). 

ВЗРОСЛЫЙ (взрбслай), -ая. 1. Взрослый. 
С’астрё взрослъйь, бал’шайз, н’ив’ёста, 06 
игигас н’ь знайу, ибжыт, зёмуш вышла уд’е 
(13). 

2. Большого роста, высокий. Он рад’иле’а 
харбшай, взрбслай, а стал кр’игат, хдфжы 
стал... арёл и арёл, рта н’и зэкрывал и фг’о 
хужал и хужал (7). Мат’ у кей харбшейа, 
пблнъйа, взрослайа (х). Р’иб’бнак бывёит’ то 
мёлин’к’ай рост, а то малбжы, 0% взрбслай, 
бблшы рост (2). Пар’ин’ ф т’ёр’вай клас па- 
шол, а с мавд В’ит’к’у... он взрослай (16). 

ВЗЫСК. -у, м. Требования, предъявляемые 
к кому-л.; спрос. С н’ей стрёшнъ пажёлай, ан’а 
уар’4ч’ьйъ, ч’о хош пажёлай з’д’блат’ мд- 
жыт’, ц на н’ей азыску н’а буд’ьт’ н’икакд- 
ва (13). 

ВЗЯТЬ (в3з’ат’), возьму, возьмёшь, 
сов., перех. 1. Взять. Пап! Ты тапбр ваз’и’и, 
мбжъ Жён’к’ь нътаскёит’ жёрет’и.. Н’ич’авд 
’и б’ир’и, ад’йн тапбр тбкъ (х). Спрасйл’и, 
за кол’к’и ты уан’диш, колки ты вЗ’ал (4). 
Пайбхъла н’ив’бскъ 35 урыбёми и Л’бн’ку с 
сабой вз’ала (29). 

2. В сочетании с некоторыми существи- 
тельными имеет значение: подвергнуться воз- 
действию чего-л., испытать воздействие чего- 
л. Картбшк’и нбн’и плахйи, то жара, а то 
даж’ж’4 вз’алд... и р’ётк’ии. Вн’изу-та, можыт’ 
харбшыи (1). Дъ тджъ у нас... ува фс’ех... 
95 ив Бар’йскъв’и засухъ тожъ с’о вз’ала 
(13). Маркоф’ д’в’е ур’адэчк’и пас’ёйиль д5 
ана тожъ м’ёлкъйа: жарй-тъ тожъ вз’алё (5). 
| Охватить, овладеть кем-л. (о чувствах). Йа 
стёла, и он ат м’ин’ё завърат’йле’и [встретила 
в лесу человека]. Гл’ад’у, а он науём’и н’и 
шылбхн’ит’, н’и варбхн’ит’: чбй-та м’ин’а рб- 
бас’ дз’ал@ (24). Инбй рас убр’5 ваз’м’ет’, 
скёжыш: нъдайёл’и мн’е (4). А титёр’ иб 
сыну сумн’6нийа ваз’и’ёт’: свой дом пръда- 
в&й 9% к н’ей [к матери] г’ир’ихад’й, а хлоп 


ладу н’и ваз’м’ёт’ — и ат’ёт’ йа астанус’ н’и- 
какой (2). | Прошибить, пронять. Йа т’иб’ё 
кёжу, а саму сл’азё ваз’мобт’ (4). || В сочета- 
нии с инфинитивом употребляется для 0боз- 
начения начала какого-л действия. Ваз’мут’ 
драццз в’ииги?’ёт’ [о поросятах] (1). 

4. На ком. Взыскать, спросить что-л. с ко- 
го-л. Вс’е [матери] думайут’ ап свайх д’ьт’ёй, 
а чавб ш на н’би-тъ [муже] вз’ат’? (1). Он 
улуп’ёч’ик, ч’авб циРи’бо на к’ом вз’ёт’-тъ 
(2). П’игас протаиги’или ийб, н’ич’б ни 
ум’вит’, ну ч’о на н’ей вз’ат’ (х). 

ФВзять (или не взять) бесчёстье (или за 
бесчёстье) см. бесчёстье. В ум взять см. 
ум. Взять (или брать) внимание см. 
брать. Взять в зятья см. зять. Взять за- 
мычку см. замычка. Взять за силу см.сй- 
ла. За душу взять см. душа. С лёпушками 
взять см. лапушка. Комоха возьмй (тебя, 
его ит. п.) см. комоха. Лад не возьмёт см. 
лад. Не взять шапку золотых см. шапка. 
Не взять аблиманту см. аблимант. Пара- 
лик возьми см. паралйк. 

ВЗЯТЬСЯ (83’ёццъ), возьмусь возь- 
мёшьси, сов. 1. Приступить к чему-л. Йа 
в д’ен’ ваз’иус’ — атливёйу, атл’ивайу [воду 
с огорода] в’ё0’ир шыз’д’ис’ат’... В’ит’ брад’й- 
лаг’... фс’е парк’й мбкраи (15). А нбн’и вз’а- 
лс’: дравё пт’ир’ар’ёжу. ГТ’ир’ар’ёзъла дра- 
вё... (12). Йа л’ётас’ н’и вз’алас’а, н’ет майдй 
силы, фг’а йа ис Силы выб’илас’ [о покосе] 
| Приняться за что-л. Иёс’ли чилав’к с 
мълал’ётствъ вз’алс’й за вбтку, так ы буд’ит’ 
(16). Ат’ёц у т’иб’4 нп’и пил, а ты вз’алс’й 35 
в’инд... жан@ у т’иб’@ балнайа, д’ёт’и (14). 
Порас’йта п’ирмут’йлис’, ап’4т’ за кори 
ваз’муицца (13). | с инф. Начать делать что-я, 
Анё то иурдит’, то кр’ич’дт’ вазм’бцца (Хх). 
Он взалгй вбтку тит’, па  бабам я6- 
д’ит’... Нада йавб пъжын’йт’.. так он харёшай 
95 и паузвар’ит’ —он н’и зр’диги’ай (15). 
Клёшка май с акбн фг’о пъсымёла. Иа 
узвар’) — рана, а анё: Можыт’, картошк’и 
ваз’м’омс’и рыт’ [потом некогда будет пости- 
рать] (10). Он, ан’ч’утка, вз’'алс’й суд@ хад’йт’, 
н’а то рас— нё д’ин рас п’ат’.. Он вз’алс’й 
с’н’ей хад’йт’ (х). | Начать испытывать что-л. 
Ну вот ваз’м’ёцца ф таскф йёс’/’и, вот ум’ар 
йёта муш, ана давай аб н’ом тэскават’ (8). 
| Начаться (о каком-л. длительном действин). 
Тадй ад’йн уот дож’ж’ик тах-та вз’але’й (27). 

2. Поручиться за кого-, что-л. — Мы й66- 
лык’й иниыбл’и.— Ах ты, б’идакур... вот ваз”- 
м’йс’ за н’их... б’идакуры, пра, б’идакуры, вот 
пуст’й ты их нъ уарот (х, 1}. Йа за ётъ ваз’- 
м} с’— анё  н’идахватъвъйит’” [о психически 
больной женщине] (х). 
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.. ФВзяться нёкем —об отсутствии помощи 
с0 стороны кого-л. [-- А здесь тоже будете 
перегородку ставить?] — Н’ет, н’ёк’ьм вз’@цца 
(х).` Мита вот р5заб’йд’ут’.  малён’к’а 
мн’е -н’ёким вз’ацца, а то бы мы йаму дали 
(4). За сйлу взяться см. сила. Взяться нё- 
чем {или не за что) —об отсутствии мате- 
риальной. возможности сделать что-л. Ну ч’ем 
й0 буду плат’йт’.. мне н’ётим 1з’4ццз (13). 
Лашаткь у н’авб падбхл5 — и н’ёРин йамд 
вз’4цц® (3). Карбва падбхла, вз’ацца н’6ч’им, 
хто патсоб’ит’ (7). ЛТ’6су-та н’ет и врас’т’от’ 
{окно в`землю]... Вз’ёцць н’ёч’им и н’ёчим пи 
р’ав’6с’ (2). Аб’идн’вит’ ч’илав’ёк, н’ё за ч’ива 
вз’4цца — вот падб’цлс’и (8): 

ВИД (8’ит), -а и -А м. 1. О хорошем наружном 
виде чего-л. Йа у мёми два рас вымзла 
[пол] и врас он в’ит пъказёл (х). Был т’а- 
тис’т’6ннайа избё, н’йз’ин’кайа, акбшыч’к’и 
ибл’ин’к’ии, н’икакбва в’йда н’ё была, а 6та 
[новая], как р’истарён, какбй в’ит (25). 

2. Свет. Акбшкъ 3’д’ёлзл— на  пэтълке, 
в’ит какой, хот’ работу д’ёлъй (3). | Рассвет. 
Мне в з&тр’а тадё п’ирау’й т’еч’.. Што, л’а- 
жжёт” штоб ‘дл’ д5 в’ида! (2}. А ныти-та и дъ 
6'идй ‹ пръспала, фскач’йла: —0Ой-ой-ой! {2). 
Йа` 95` в’идё там былё [ночевала у сестры] 
{2).. | О времени суток пока еще светло, до 
наступления темноты. Ноч’ бал’шайа ста- 
ла. Пр’ам, балшайа! С в’ийда лажыти— 

‚ вот ы бал’шайа (х, 16). 

«На моём (или мойх) вйде (или видах) — 
на моих глазах. Ета уш н5 майх улазёх, нъ 
майбм в’ид’и фс’о была (25). Иёту д’6фку 
Ман’к'у’ дваййрнава брёта нъ майх в’идах 
уб’йла [молнией] (29). По видам — по-види- 
мому, наверное. Ды ана, пъ в’идём, н’а буд’ит’ 
тий’6р’ф свайдй из’б’6 жыт’ (10). —Он ми- 
Р’Ицца пр’ихад’ил? —Пъ в’идёи, Ри пзм’и- 
р’Чиси (х, 4). Проуанаит’ ви прэуан’йит’ 
жани, ‘а пъ в’идём-та, плоха жывут” (16). Н’и 
сказала пач’би [поросята]... пъ в’идём, сот па 
шес’.... бар’искъфскъи вдз’ут’... надыс’ казал’и 
(4): `С вида до видё — от захода солнца до 
рассвета. Нам он [керосин] л’ётам н’и нужбн 
н’икаму, фс’е с’ в’ида да д5 в’ида, стат’ 
(2): С’ в’идё ночинаит’ у н’ив’бет’и с’ид’ёт’ 
ц д5 в’ида (8). Какой бы рай-та— в’ё были 
ба [грыбы|, ноч’ пр’ибав’илас’, ’ажы с в’ида 
95 в’ида (2). 

ВИДАК, -&, м. То же, что свидак. Йавб 
в з’идак’и, што л’а? [вызывают в суд] (21). 
Иа `папёла в в’идак’и (8). 

ВИДАТЬ сл. лицо (лица не видать), зга 
(зги’ббжей не видать). 
` ВИДЕТЬСЯ. В выражении: как вйдится 
(в знач. вводн. сл.) — по-видимому, очевид- 


но. Вы, уъвар’йт’, оба н’ив’инбвны, как в’й- 
д’ицца (8). Как в’Цд’иццъ, зэуадёл он п’ёч’ку 
клас’ рускийу (1). 

ВИДНЁТЬ (в’идн’ёт’), виднёеть, безл. 
Рассветать. Фстёну, п’ёч’ку затбтгу, патби 
в’идн’ёт’ буд’ит’, пайду ййху т’ёч’ку тап’йт’ 
(2). Зар’& пъдымёицца, в’идн’вит’ — д’ен’... в’и- 
ч’ёр’н’айа зар’а-та, ан истухаит’, а утр’ин’- 
’ийа анё пъдымёиица (25). Ап’ёт’ в’идн’вит’, 
россв’атдит’.. Иа кантбру закройу, кл’уч’ ад- 
дам тръктар’ийск’и и иду (2). 

ВИДНО (8’й0дна), нареч. в знач. сказ. 
О наличии видимости где-л. П’игас м’ёс’иц 
встан’ит’.. он пр’им’аркаит’, а в’йдна, ш’игас 
т’Омна, а то пъв’идн’вит’ (2). | с инф. С64- 
нышка — ул’ад’ёт’ в’йдна, а пёмъраина— 
т’имн’бит” (25). Ток мы рана хдд’им, ч’аса, 
пажёлъ, ф тр’и ухдд’им, штоп нам там к с’в’6- 
ту пр’ит’йт’, как их [грибы] в’йднъ искат’, а уш 
пазёд’и, думъиш, пад’бш: ой, там фсе уш 
ъбарвёл’и... там, пр’ид’иш, корн’и вал’айуцицз- 
та (2). | О времени, когда светло. Л’аш йа 
пришла, он [сын] уш уб’ирдицца за рыбай 
ид’йт’, пр’ийёхал ф суббту в’6ч’ирам, пи’иго 
в’йдна была (14). Вот в ёту пбру йа л’аула... 
Вот уд’е-н’ибут’ ч’йр’ис пъл4’асё и ка мне 


‚ сразу пр’ишол... да... и’и’ь в’йдна, вот тёх-та 
°вот йа л’аула-та, и срёзу ка мне пришбл 


(10). ГО наступлении дня, рассвета. Ч’0й-та 
йа лажу, уш `в’Шдна, а йа лажу (2). Иа 
фставайу пбзна, йа фставайу ф т’атам ч’асу, 
а зээкрывёйу п’6ч’ку — уш в’идна (8). 

ВИДНОВАТО (в’иднавётъ), нареч. Более 
или менее светло. А то как-н’икак шес’, а фс’д- 
тък’и ии’игб в’иднаватъ (8). 

ВИДНОТА (в’иднатё), -ы, ж. Яркое осве- 
щение, свет, при котором все хорошо видно. 
Н’анас'т’йъ была, т’ип’ёр’ сблнышка, в’идната 
стала (1). Ух, как хърашб в’йдна... ф кдина- 
т’и видната (8). У вас аубн’ н’а как у нас, 


`°`у вас в’иднат@ там (7). | Рассвет. Ох, йа ни- 


н’и прспалё да в’иднать (8). 

ВИДНОТИЩА (в’иднат’йи’иг’а), -и, жж. 
Экспрес. То же, что виднота. У нас в’ёч’и- 
рам [в доме] хзрашб, сблнышка, в’иднат’йиг- 
и’а (х). Ноч’ как д’ен’, какайа ноч’ в’Иднайа, 
в’иднат’ии’ига какаца (7). 

ВИДНЫЙ, -ая. 1. Излучающий яркий 
свет. Лёмпа-тъ ндн’а какёйа в’иднайа, с’т’ак- 
лб-тъ ч’истайа (25). ‚ 

2. Хорошо освещенный, 
м’ёс’ич’нъйа ноч’, па мёсицу пр’ёли, ни 
зэжьуёл’и аубн’, нбч-та в’Иднъйа, вот ы 
пр’адут’ (18). Ид’бм па ст’ошки и и дуба 
стайт’ ч’илав’6к... а ноч’ в’йднайа (9). Пбтпал 
у мин’6 хардшай, в’йднай, в’исакб... Картош- 
к’и нъсыпйиш, как фс’о равнб д’н’ом (1). 


светлый. Ин@й% 


ВИД 


3. Такой, который производит хорошее впе- 
чатление своим внешним видом. Оя в’йднай 
пар’ан’ (х). У нас былё харбшайа карбва, 
в’йднайа, а патбм фс’а изудд’илас’, тр’и убда 
ни т’ал’йлас” (13). 

ВИДОМ (в’105м), нареч. На вид, по виду. 
Етат пъв’идн’ёй, паболшы и крас’йвай, в’идам- 
та он харбшай, а там умом н’а знай, какой 
6уд’ит’ (8). | синф. Ан’й рбдныи в’йдъи 
ул’ад’ёт’, а з’ёрнышк’и малин’кии, абианныи 
ан’й ёт’ы паццблнушк’и (13). 

ВИДУЩИЙ, -ая. Обладающий зрением, 
зрячий. Д® с’ам’й уадоф была ана в’идушг- 
игийа (12). 

ВИЗГОМ. В выражении: визгом визжать — 
очень сильно визжать. Штой-та пърас’ата 
в’изуам виж’ж’ат’ (8). 

ВИЛОМ (в’илдм), нареч. Быстро, провор- 
но. Б’вузит’, а фс’о 6’6с тълку.. а друуайа 
фс’о в’илбм (1). Етъ д’6ф’ки были... Ан’й б’а- 
уут’, ан’й сразу фс’о в’илом падымут’ (1). 

ФВилбм вить (или вйться) — быстро де- 
лать что-л. Анё зуатбв’ит’ в аднй минуту, 
фе’о в’илбм в’йот’ (1). Дриуубй фб’о в’илби 
в’йот’, а друубй путъицца, слбвнъ путънка 
(1). Ан’й и д’6лайут-тъ — улазё ни улад’ат’, 
у тих руки-тъ —урабли, а нашы-тъ ан’й 
в’илбм в’Цуццъ, лу’шы фе’ех раббтъйут’ (1). 
Как сйдн’а сид’йт’ и с’ид’йт’.. у друубй 0'6- 
т’и, а ана в’илом в’йбцць (1). 

ВИЛЮН (в’ил’ун), -А, м. 1 „Тот, кто дви- 
гается не по прямой линии. Лошеьт’ дарбузй 
’и ид’ёТ’и скажыш: вот в’ил’дит’ в’ил’дн-та 
(14). 

2. перен. О неискреннем, лицемерном чело- 
веке. Он йазыкои в’ил’дит’ свайм... аднаму 
скёжыт’ аднд, друубму друудйъ, душбй свай- 
бй кр’ивл’аит’ — вот в’илун (7). 

ВИЛЮШЕЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к вилюшка. Йап сумбль вест’ в’илу- 
Шогкими и акбшьчк’им’и. Гл’ад’й пъ узбр- 
ику и розашйбш (8). На свад’б’и вот та- 
кии в’илушыч’ ки нъв’илали [испекли витые 
пышки] (7). Пёска. Как п’ирбх, ну тах-та 
д’ёлаищ кр’ёс’т’ик.. в’длушочки д’влаиш па 
н’ом [на куличе] (2). 

ВИЛЮШКА (в’ил’йшка), -и, ж. Тесьма в 
виде витого узора, нашиваемая на женскую 
одежду в качестве отделки. У нас ф стор’инй 
в’илрики пришывали и к рубашки, и к з4- 
панки пришывали (9). Пр’ишывали йха, 
в’ил’ушк’и-т®, к шфбам, саръхванам... ан’й 
фс’акзи были: з’ил’бныи, чбрныи (4). Тады 
был’и в’ил’ушк’и, пръдавали их, к рубёхам 
пр’ишывёл’и, к зънав’бёскам... Вазйли тада 
такий-та хлопн’ики, мужуки, хлб- 


ваз’йл’и 
п’ца, тр’Ф’пйа (25). | Вообще что-л. завитое, 


закрученное. Дай мне в’ил’ушк’и, булки 
[© витой булочке] (х). Кадё пышку п’ич’бца 
нов’ил’аиш, нъв’ил’даш, ръскатбиш — вот в’и+ 
л’ушка (7). . 
<ФВилюшка вертячий (или вертячая) ‘см; 
вертячий. о 

ВИЛЯТЫЙ, -ая, перен. Неискренний. . Йа 
тайё раскёжу, а ты п’ор’икажьш — вот ` ёта 
в’ил’атый, в’ес’ из’в’ил’вицца душбй (8). 

ВИЛЯТЬ, -яю, -яешь, несов. |. Дви- 
гаться не по прямой линии. Ч’ивбй-та анд 
в’ил’аит’, храмйит’? (8). Плбхь штой-тъ ты 
пашьш — в’ил’диша, скр’ивн’бт’ как лошът’— 
и 64д’иш в’ил’ат’ {2). Рук у н’ийб н’апрё- 
вайа, тёх-тъ в’ил’бит’ (х). 

2. перен. Уклоняться от чего-л. Тах-та 
ад’ин в’иш уб’йл свайф [невесту], в’ил’дла 
фс’о... Ч’ем в’ил’ёт’, лубшы в’икаму в’и дас- 
тан’ицца (х). Л’интайк’а, в’илаит’ ат рабб- 
ты, н’и хоцца хад’йт’, вот анё и в’ил’дит’ (4). 
|Говорить что-л. неискренне. Он йазыкбм ‘в’и- 
л’бит’ свайм, аднам} скёжыт’ аднд, друубму 
друубйъ, душой свайёй кр’ивлаит’ (7). - . 

ФВилять душбй см. душа. > 

ВИНИ (8’йн’и), -ёй, мн. Пиковая масть. в 
игральных картах; пики. Раншы  иурёли 
хлустём’и, а’ тип’ёр’ карбл, крёл’а— ёта 
тр’аццзт’ ач’6й.... [— А что такое хлюст?]-— 
Дъ ёта ад’инбкавайъ мас’т’.. и ч6р’в’и, цв 
в’ин’и (х). } 

ВИНИК (8’йн’ик), -а, м. Веник. Б’аз лык 
вийик н’вРим с’в’азат’.. Как 6тъ думъиш 6’аз 
лык жет’-та? (13). А балшыйа будут’ [порося- 
та], тбл’к’® с в’ин’икам и стай, иги’алкёй (9). 
Ты дъжыддис’с’и у м’ин’6 вйн’ика! Иа тайё ат- 
лупу (18). 

ВИНО (8’инб), -А, ср. Водка. — Тир’йсты 
в’инё скол’к’а набрали. [Какого?] — Дъ мас- 
кбфскай (1). Ну, вып’ивёт’ в’ин’цо, прадда, ов 
вып’ивёл... Ана блин’ н’и луб’йла.. фс’о 
ды в’инб (15). Сашка мой был хардшай, 
н’а т’ил, дрёцца србду н’и дралс’й 
| красное винб — вино „И крёснава 
вз’ал4 и з’ил’бнъва вз’алё (13). 
`’ОВ винё —в состоянии опьянения. Он в’ит” 
п’йанай, хуч' бы он был ‘уалбднай, он бы к н’вй 
и ги пашёл, а в в’ин’6 у мужыкбф блуд бал 
шой (1). Р’а п’йаный, н’а буд’иш д’ёлат’ так, 
ёта фс’о твар’4т’ в в’ин’ё (1). При вину —то 
же, что в винё. Пус”т’ ант’й при вину м’и- 
н’4 аб’йд’ут’, а на п’й4ных йа и та йиш’игу 
(2). . 
ВИНОВАТЬ (8’инават’), -ную, -нуешь, 
несов., перех. Винить, обвинять. А на Ул’ицы 
фсе йийб в’инуйут’.. д% как жъ н’и в’ина- 
ват’-т? (9). Свёха-та... анё, м’йлъйа май@, ц 
с Вёнай н’а лад’ит’. [- Почему же они ссо- 
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рятся?| — Дъ балшайа час’ мы ийб в’инуии | у н’ей картбшки абрбдныи 


(4). Ийб в’чнуит’, а ан н’и в’инавата (15). 
Сам дурак, а в’инуит’ их (1). 

ВИНОВЫЙ, -ая. Прил. к вини. Йа в’и- 
новайу д’ьс’ётку дала (10}. 

ВИСЕЛЬ (8’йс’ьл’), -и, ж. О женщине лег- 
кого поведения. Д’ёфка — в’йс’ьл’... вон хра- 
мбва Валка— у н’ей фсе шъф’арй нач’уйут’ 
(7). Ч’о-та н’ихто зёмуш н’и свётаит’, в’ис’ил’ 
какайа-н’ибут’ (1). 

ВИСЕТЬ см. висля 
сом (вйсом висеть). 

ВИСК. -у, м. Визг. Йа слышала в’иск, 
с’в’ин’й@ в’ииги’ёла (х). Йа скач’йла д5 туды 
н@ мост, паслухъль, так кр’ик, с’в’иск... Пр’и- 
шла, на тасбик пъл’ажала, фтарой рас па- 
шла — никакбва н’и в’Иску, ни кр’йку нет 
(8). 

ВИСКИ (8’иск’й), вищбк, только мн. Во- 
лосы. В’иск’й мн’е цёти нъдайёл’и, пастрыч’ 
их (3). А мыт’ удбльву с р’ёч’ки б’ирём, а с 
калбд’ьз’а вс’е в’искй  с’в’ажыт’ [жесткая 
вода| (9). Пр’ишбл к н’ей и давай з5 в’иск’и 
‚тр’апаёт’ (17). Рёвшь были в’иск’й: — Што 
рускуд’еЛиль в’иский! А ш’игас: Пъдб’ир’й- 
т’а вэлас@ (4). 

ВИСКНУТЬ, -ну, -нёшь. Однокр. к ви- 
щёть. Он выстр’ил дал, анё в’искнула, он 
паб’бх (х). Йа пр’ама упала нъ мастд, в’иск- 
нуль [узнала, что умерла дочь] (15). В’иск- 
нуль и б’ажаг” (16). 

ВИСКОВЁНЬ — (в’искав’ён’), -ёни, ж. 
То же, что виск, но с оттенком усиления. 
Ан’й с’ н’ей рана: фставайут’... п’искав’ён’, в’и- 
скав’ён’ [о детях] (х). С’в’ин’@ нъпарбс’ит’ 
пзрас’ат, в’иигигат’ — в’искав’ён’ (25). Ан’цй ту- 
та и йа тута, в’искав’ён’ падн’ймут’, што тёй 
В’иигигат’, т’ир’ай бс’к’ 


(висля висёть), вй- 


@йут’ с’йс’к’и, в’искав’ён’ пад- 
в’имут’ [о поросятах] (22). 

ВИСКОВНЯ (в’искавн’&), -и, ж. То же, 
что висковёнь. С’в’йн’йи пад’али в’иска- 
в’ён’... д тожъ у Вас’атк’и р’иб’ата падн’й- 
муг’... в’искавн’@ (х). 

ВИСКУН (в’искун), -а, м. Визгун. Ид’й, 
дъмавбй, в’искун, пра, дъмавбй [поросенку] 
(1). Нэдайёл, плахбй прасук: д’ен’ и ноч’ 
ууд’ит’, в’ии’и’ит’... в’искун (1). 

ВИСЛЯ. В выражении: вислЯя висёть — ви- 
сеть (с оттенком усиления). Ан в’ис’л’ё в’и- 
сит’ и в’ис’йт’ на н’ом (1). 

ВИСОКИЙ (в’исбкай), -ая. Высокий. Ку- 
пили анй вон в ызбушках сайё дом и пт’ир’и- 
в’аз’л’й п5 палобйу суда.. И пастрбил’и сайё 
дом бал’шой, харбшай, в’исбкай (13). Он жы- 
в’0т’н5 Гаршках. Харошай, в’исбкай, ражай 
сам сабой, а завут йаво Шурка (8). У Шур’и 
усёд’ба балшайх, н’и н’Искъйз, в’и в’исбкъйз, 


(1). | Тонкий 
(о звуках). У м’ин’ё ублас был в’исбк’ий, лбф- 
кай (х). 

ВИСОКО (висакб). Нареч. к висбкий. 
Ох-ма, в’исакд страс.... туды-та {на печку] вл’6- 


Ззиш нъ кал’ёнках, а антёл-та уш прыума 


прыуай (х). Трубу йа н’и дастану йётай ру- 
кой, анё в’исакд, трубё-та (13). ` 
<Високб себя становйть см. становить. 

ВИСОМ. В выражении: вйсом висёть — то 
же, что висля висёть. У маво сынъ д’и- 
т’ёй н’ёту, ан’й [соседские дети] на н’ом в’йсъм 
в’ис’4т’ (2). Ана в’йсам в’ис’йт’ на н’ом, н’ику- 
04 н’и атхбд’ит’ (15). 

ВИСЮЛЯ (8’ис’ул’а), -и, ж. То же, что 
вийсель. ЛПх дварём шатбицца, путаицца, 
ана и дбиа-та вбфси ни жыв’бт’, вон в’ис’4- 
ла (4). 

ВИТАТЬ, -Аю, -аАешь, несов. 1. Жить, 
не имея прочного положения и обеспечения. 
Чо ты там в’цтацша жыв’бш? Ф ч’ужых лу- 
д’ах? Пр’им’6рна, вот пр’ийёд’ит’ Шурка [сын], 
йа скёжу... (15). И ч’илав’ёк в’итаит’.. Ч’о он 
там витаит ход’ит’.. жыв’бт’ в’итаит’, ч’авб 
толку ат н’авб... вот, ибжна так сказёт’ (15). 
Вот б’ис кварт’ёр’и в’итёит’... 4’об тама в’ита- 
иш, ну? Жыд’ бы нада дома (15). 

2. Пустовать (0 земле). Мы з’ёмли н’и 
‘пъкрывйим, адн’й лууё [остались]. В’итайут” 
фс’е пал’й, пустуйут” (29). Ну, вот, в’цтайут’ 
пал’а, пустуйут’.. То рош бувёла с’ёйут’, а то 
вон в’итайут’, пустыйа пал’а (15). 

3. Производить колебательные движения из 
стороны в сторону. Он, узвар’ит’, уш-та, м’ёт- 
ра на два... такбй-та узвар’йт’, толстай, и вот 
Тут у н’авд как’ци-ты... кр’ест, што л’и, и тах-та 
вот ёт’и как’йи-та крапзч’к’и у н’авб на лбу... 
И он ва фг’у бр’авно л’ажеыт’... так вот уэла- 
вбй в’итаит’ и фг’о равнб как з’м’айй жалу 
йёту выпуст’ил (9). ы 

ВИТОК, -тка м. Завиток. Мы йавд н’и ра- 
зу ми брйли, а пабр’али— в’итк’й пъйав’и- 
лис’ (х). 

ВИТЬ, вью, вьёшь, несов., перех. Зави- 
вать. Ч’о кудр’и н’а в’йош? Хужы вбласы уй- 
д’уцца? (26). 

ФВить вилбм см. вилбм. 

ВИТЬСЯ см. вилбм (вилбм виться). 

ВИХОР (в’йхар), -а, м. Употребляется как 
бранное слово: Ты, пар’ин’, с ума шшол, ты 
што, в’аху абйёлс’и? Вот в’йхар! (19). П’игас 
аи’ги’б нъкладу, праноз’л’ивай какой, пра, 
пранбз’л’ивай в’йхар.. Толк’и далё, уде йа 
вам нъб’ару [свинье] (1). 

«Вихор (тебя, егб их ит. д.) знаеть — 
восклицание, выражающее удивление, возму- 
щение, негодование. Ч’авб йавб из’ д’ирёвн’и 
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аднавд выбрали, в’йхар йавб знйит’ (11). Вя- 
хор (тебя, его, их и т. д.) подымй (или изло- 
май) — бранное выражение. Ар’от’, в’йхар т’и- 
6'4 пъдым’й, жьр’аластвй д’цавал! (1). Вйхар 
т’иб’ё пъдым’и... нъ р’иб’ат зърууёйуса: 6брб- 
<’цли’ матир’у адну! (14). У, в’йхар т’иб’а 
пъдым’и... пъпр’ам’ёй сказат’-т®, рууайуциь 
тах-та (2). Акошк’и п’ир’акол’ит’а, в’ихър вас 
изламай! (х). Вйхор с ним (с тоббй, с ними 
ит. д.) — ладно, пусть. Йа аб ёг’их дроф н’и 
забот‘ус’, в’цхзр с’н’им’и, пр’ив’азуццз.. Ма- 
л’ён’к’ъ науё у мин’а, а то п йа колк’ нэта- 
скёла (13). В’йхар с’ н’ей, анё уб’аула и 
4у6’аула... (15). Вйхором подняться — убраться 
< глаз долой. С’ к’ем-н’ит’ пъруубис’с’и и ска- 
жыш: уълава твайй пустайа, ход’ бы ты в’йхъ- 
рам пъдн’алас’ аццуда... ёта ат н’ёр’вав (2). 
Ни вихора — совершенно, совсем. Гзлавёй у 
жин’е н’ь работайит’ н’и в’йхзра, (2). А 6'6- 
лых-тъ [грибов], их н’ет ни в’йхъра, и Клашка, 
и Ман’к’а — фс’е пустьшь хбд’ут” (1). Н’ь слы- 
шыт’ н’и в’ихора... йа-та н’и сльшиу, а йаму, 
узвар’ат’, б’ёз уаду сто уадоф (7). К вихо- 
фу— к чёрту. Праунбс к в’йхару! Ан’й пъла- 
в’йну блуд’ут’ тама (х). К вёхару ийб шум’ёт’, 
анйтас’ там ход’ит’ (15). Какбй вйхар — упо- 
требляется для выражения отрицания чего-л. 
Хто нас абувал, какой в’цйхар? (7). Какбго 
вйхара (бран.) — зачем? для чего? Дзх какодва 
в’Ихора вам в’ил’6ли суда йавб пъсад’йт’? 
{1). 

ВИХОРКА, -и, ж. Несколько веток или 
молодых небольших деревьев (преимуществен- 
но березовых), связанных вместе вершинами; 
их располагают радиально по стогу сена для 
‚укрепления. Нъв’ар’ху [стога] в’ихбрк’и... б’и- 
р’ёзъвъйа наруб’им. В’ихорк’и кладут’, штобы 
он ми улит’ёл.. с’6на штоп ви ул’ит’вла... 
(4). В’6т’ьр прайд’от’ и слат’ит’ твой в’ер’х 
[со стога], а в’ихбрк’и с’бтк’и пр’ид’ёржывайцт’ 
(1). [--А сверху стог чем накрывали?] — 
Так в’аршыл’и йавб в’аршыли и 05% кан’иу 
9ъв’аршыл’и, вот такайа макушыч’ка з’д’ёлз- 
ицца, а патдм в’ихбрк’и руб’ил’и там ы клёл’и 
на йётът ууал, на йетэт ууал и на с’ир’ад’йну 
(2). Зъв’аршыл” йётъ стох, на ом 0д’ал0з 
мнбуз... фбго м’ётут’, тады в’ихбрк’и, штоп 
в’ёт’ир н’ь ръзнас’йл (20). 

Ср. навёха. 

ВИХОРНЫЙ (8’ихарнай), -ая. Прил. к 
вихор.— Ба, мух’! — У, в’йхарныи как’ии, 
В’ёру йад’ат!! (х, 19). Мал’ч’ик там балуицит... 
4, в’йхарнай (2). В’ихарнай, н’а троии! [ребенку] 
(3). 

ВИХОРОЧКА. -и, ж. Уменьш. к вихор- 
ка. Йих с’в’азывъим такци-тъ в’ихбръчки и 
«лад’ём их нъ макушку (8). Б’ир’бзъвый в’и- 


хбръч’к’и кладут’, пр’итууи, шест’ пар, нъ 
уулёё кладут’ и кр’ес’т’ат’ (7). [-— Их куда 
кладут?| — На в’ёр’х... стох с’в’аршеш и в’и- 
хдбрач’к’и кладуццз (7). Б’ир’ёзъвыи в’ихорзч- 
ки клад’ём, штоп в’6Тир н’и растаск’ивал 
(8). Пад’йны з’д’ёлъйут’ павышы, в’ихорзч’к’и 
нъ н’авб [на стог] палбжут’ (23). В’ихбреч’к’и 
клад’ём [поверх стога], вдс’ьм’ пар (8). 

ВИЩЕТЬ (в’иигигёг’”), -щу, -щишь, не- 
сов. Визжать. Йа выб’иула, а он [волк] пар’4- 
дъкам и пр’амъ пън’изал, уд’е ётъ пърас’ата 
в’ииги’ёл’и, суды къ двару, к въратём-та... Йа 
шум’) там: Клашк, Клашк! Гл’ад’ий-къс’ волк 
к вам ва двор туды (15). Он [поросенок] в’ес’ 
к’идалс’и, в’ес’ м’аталси, в’ииг’игел. Пр’ишлбе’ 
пр’ир’ёзат’ (2). | Громко, визгливо плакать. 
Катаицць пъ з’имл’ё, в’ии’игит’ бознат’ как и 
пр’ич’итаит’: Д’бтка майа н’инаул’@днайъ (х). 

ВИЩОЧКИ (з’ииг’иг’оч’к’и), -чек, только 
мн. Умженьш.-ласкат. к виски. Ан’й паудигиги 
пайдут’ [после стрижки], ан’й у н’ей как’йи-та 
р’ётк’ии, в’ииг’иг’оч’к’и-та (х). Асталас’ в’ииг- 
и’бч’каф-та — н’ет н’ичф’авб (2). 

ВКАЛЫВАТЬ, -аю, -аешь, несов. Уси- 
ленно работать, трудиться. Фкёлывай, фкёлы- 
вай, ч’аб ш ты, устала што л’? (15). 

ВКОЛЬНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Однокр. 
к вкалывать А кас’йт’ уш уадё ушл’й. 
Пайд’бш кас’йт’, пайд’бш д’анк’@ два-тр’и 
фкал’н’бш... (2). 

ВКОРЕННУЮ (фкэр’аннуйа, фкэр’аннуйу), 
нареч. Основательно, как следует. Вы туды 
я’и зэкрывайт’а фкор’аннуйа, мы тады ийдб 
[окно] снаружы 6буд’им аткрыват’ (2). Г’ит’6р 
можна ужынат’ фкор’аннуйа (29). Асад’ат’ 


. фкър’аннуйу [керосинку|] йли однтъс’а? (2). 


| Постоянно, не временно. Йа н’ь съб’ирёйус” 
вкэр’'ануйу йийб блуст, прзд’аржат’” йийд 
пака, пъдарбжъ прадат’ [о корове] (2). 

ВКРИКОВУЮ (фкр’икавуйа), нареч. в знач. 
сказ. Громко, сильно плакать. Гёл’к’а зъбал’ё- 
ла, мы фкр’икавуйа (16). Пр’ишла: Д'вфки, 
р53'’в’а04с’ с’ н’им... Мы фкр’икавуйа (х). Иа 
пръвад’йла йавб [мужа на войну| и — фкр’и- 
кавуйа. Ч’о Од’ёлэт’, астёлас’ йа адна (2). 
3 бапкъй ражала [и умерла];мы фкр’икавййа... 
Ох ы плакали (х). 

ВЛАДАНЬЕ, -я, ср. Действие и состояние 
по глаг. владать во 2 знач. Н’и владайут” 
я’и руки, п’и нбуи, ой, сафсём владан’йа 
н’ёту (х). Нбу’и чуствуйут’, ч’уствуйут’, а вла- 
дан’ийа н’ет (13). Рука-та владаит’... влад4- 
н’ийа-та цес’т’, а н’а ч’Уйу (х). 

ВЛАДАТЬ (владат’), -аю, -Аешь, несов. 
1. Владеть кем-, чем-л. Рас он стёрай калхбз- 
в’ик, пус’т’ владайит’ [усадьбой] (х). 3’6млуу... 
памнбуу владал’и, нада и навбзу мндуъ ва- 
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зат’ (2). Иаму ни Марфск’ай владёт’... Ма- 
рйс’к’а анё н’а зр’ди’и’ийа, пъ ийб кръсат’6 
н’и за н’им быт” (8). / 

2. Быть в состоянии действовать органами 
тела. Н’и тапбр йа в рдк’и н’и б’ару, вот н’ал- 
3'4 йётай рукбй. Втай вот фс’о д’ёлайу, фс’о- 
фс’о, ’ёвай рукбй д’ёлзйу, а йётай вот— 
н’ет; вот владёит’ анё фс’а, владёит’, а вот 
н’икакдвъ н’ет в н’ей, 6т%, штоп вот ч’аб бы 
вот зд’ёльла (13). Скбка рабдты в’йд’ила, го 
ш рука н’и владёит? Жили мы б’аднб, жыла 
в работн’ицах в Ар’бхав’и, и в н’ан’ках 
с’ид’бла (20). Фс’а карбва апр’ам’ёла, нбу’и- 
т5 ми варбч’ийуцца, н’и владёйут’ (15). На- 
дыс’ п’ишыт’: стёл’и тбл’к’® тр’и палч’ика вла- 
дат’ [после перелома руки] (4). 

ВЛАДЕНЬЕ, -я, ср. То же, что вла- 
данье. Фс’о стар’вим, фг’о др’ипл’ёим, фг’о 
др’бплыйъ з’д’ёлъицца... как др’ипшотачк’и 
3’д’ёлацис’и... влад’вн’ца-та н’ёту, ул’ад’ён’йа-та 
н’ёту, сказёт’-та л’ахкд, жыт"-та трудна (29). 

ВЛАЗИТЬ (влёз’иг’), -ию, -иишь. Вле- 
зать. Ох, как ч’ижалб т’иб’ё влёз’ит’-тъ (4). 
Када анё лиш нъ крыл’цб влёз’ит’ стёлъ, 
плёт’й® праб’йл [из ружья] (х). 

ВЛЕЗТЬ. В выражении: в кость влезть 
(или лезть) см. кость. 

ВЛЕПИТЬ, -пю, -пизшь, несов., перех., 
перен. Употребить, затратить в болышом коли- 
честве. Амй скблк’а тратили, трагил’и 
д’бн’их и нашых вл’ап’йли инбуа.. Ч’ивб ш, 
доч’ стрбицца — нёда пъдмаунйт” (7). 

ВЛЕПИТЬСЯ, -пюсь, -пишьси, несов., 
перен. 1. Попасть внутрь, проникнуть во что- 
л. Свёд’ба был@, анё нъ машыну вл’ат’йлаг’, 
Йа ийб стаи’и’йла с машын’и (7). Ад дроф 
шкур [кора] вл’ап’йлас’, бал’нушк’и пашл’й, 
убспад’и, фе’а н’икакава стёла (х). 

2. Принять участие в чем-л., ввязаться во 
что-л. Пр’ил’ётуцца дрёцца, ох уш он вл’а- 
п’йле’а, н’икёк н’и атцётиш йавб (2). 

ВЛЕТЕЁТЬ, -тю, -тишь, сов. Вбежать, за- 
бежать куда-л. У м’ин’ё-тъ акнб раскрыта, йа 
ийб в’и зъкутайу, и зъкрывайу, чужайа 
кбшка вл’ат’ит’... и’и’ас мнышёй н’ет, фсе 
тир’в’ал’ис’ (13). Иш ты, раз’в’4скей вл’и- 
7’6лъ, давай пъдв’ажу, а то прутам наход’у 
(8). | Попасть куда-л. (неожиданно для се- 
бя). Нъ машын’и в р’акд в“итёли (1). Шу- 
Р’ин ат’ёц такдй здарбвай, рёжай был, как 
жыр’иб’ёц, влит’ёл в калбд’ьц, вытхигигили 
и ` нет н’ич’авб (13). Иа ть пр’иказа- 
ла: — Н’и вл’атй ф потпад-тъ. [--Что же я 
слепая! — С’л’ап6й! Иа самё так рас п4- 
д5лзъ, в разл’от рез’л’ит’ёлас” и с’о (13). 

ВЛИТЬ (вл’ит’), волью, вольёшь, с0в., 
перех. Налить. Пайд’дит’и. У минё 3’д’ес’ 


- (16). 


. (1). 


йес'т’ радн’4, мбжэьт’ иги’ец как’йх вал’йдт’: 
пъйад’йм хът’ и’игец пустых (22). Мэлач’к& 
вл’ит’? Буд’ит’и? Вал’, тбол’к’а йвшт’и (18). 
ВЛОЖИТЬСЯ, -жусь -жишьси, сов., 
кому, перен. Засесть в голове. А бн’тъ в йм- 
тъ вз’ал, Ф’аклё его мать] #5зид’6лъ, п’й4нъму- 
т5ъ влажылас’, и он — марш [драться] (1). 
ВЛОМАТЬСЯ, -Аюсь, -аАешьси,  с06. 
То же, что внизаАться. Карбва зал’ёзла, 
вламёлас’ в балбта и н’а выл’изла (15). 


ВЛЮБЕЁ (в/л’уб’ё), нареч. По любви. Муш 
ж жаной н’а лад’или. То шл’и друу у друуу 
вл’у6’6, анё 35 н’авб шла, он ыйб брал, а то 
пашла у н’их бъран@ (2). Он вл’иб’6 ийб б’и- 
р’ёт’, а нам што? Бох с’ ним (13). Анё кар- 
тёвъйа, пр’икёртывъит’, инфйу слову н’а вы- 
уавар’ит’... Он брал ыйб н’и вл’уб’ё-та и раш- 
шолс’и с’ н’ей (29). || в знач. сказ. кому. Нра- 
виться, соответствовать вкусу кого-л... Он мн’е 
ч’ивб-та н’и вл’уб“6, н’и в абыч’ай ч’ивбй-та, н’и. 
уутар’л’йвай был [жених дочери] (10). А абнтот 
луешы, штб л’а? А йёнтот вбфес’и малин’к’ай, 
кък каз’4вка. А йётъ балшой, фс’б-тъ на н’бм 
лёд’ит’... а ин’е н’и вл’уб’ё (10). 

ВМЕСТЕЙ (в’м’ёс’т’ай, ум’ёс’т’ай), нареч. 
Вместе. Суда в’м’6с’т’ай пр’ийдут’, и аццуда 
в’м’ёс’т’ай [жених с невестой] (9). В’ес’ пакде 
уб’ирёл’и в’м’ве’т’ай (10). Вот ан’й в’и’бе’т’ай, 
сн’атый с’ н’йма, абби вот ф с’ир’дтках \9). 
М’йшкъ са мнбй шол ум’ест’ай (4). 

ВМЕСТО (8’м’6ста), нареч. 1. Вместо. За 
фс’ех, кан'6шна, брацца н’ал’з*&, тут ы иёл’ин’- 
кии ход’ут’, улупыйа, ваз’мут’ вм’бста иуруиь 
ки (8). ' 

2. Вроде, наподобие, так же как: Аксён5 
вм’бсть мина луб’йтилн’ица ф кинб хад’йт 
(х). У нас “пла, а там ч’ирнаудзы — ан’ 
в’исбк’ийи, ви’ёстъ журавл’ё (3). И сказат’, 
л’аждла, а сну вм’ёстъ фч’арашн’ава н’ёту 
Байёцць анё н’и байцца, вм’ёста 
м’ин’в с’м’ёлайъ... а так врбд’и рббас’ б’ир’бт 
Букълъь 16т% вм’бстъ р’ёт’к’и, тбжъ 
б’6лъйъ (3). | вмёсто как. Кэчатых с кр’и- 
в’инкай как ётат палац, а тут вот атв’ёр’- 
С’Т’ий®, 1408  д’ир’ив’ачкъ — фставл’диццъ, 
вм’ёстъ как нъ нажу руч’ка фставл’виццх (3). 
С’ тих пыл идфбт’ такёйъ вм’ёстъ как расд. 
(х). Из даигигбк д’ит’бнушык [в колодце]... 
Саб’йут’ йавб вм’бста как Ивигигик (2). 

3. Тоже, также. У нас Ала вот жылд, 
вм’ёст® из Р’азён’и пр’ийаж'’ж'4ла, анё б’из аб’6- 
да слёткъва н’а дас’т’ [детям] (8). Он с’авбд“. 
в’и ийб ф кинб за так, зафтр’и за тёк вм’бста 
(х). Б’испакойут’ вас нбч’йу клапы ил’иигиго 
што? [— Нет]. — У нас их пакё н’ет вм’6ста 
(3). Мёма анё тир’ижылё вм’ёста (16). Йа 
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ул’ажу тёх-та, думъйу вм’бста [что нет бога] 
(8). 

4. Употребляется в значении частицы «то- 
же» при переходе к новой теме разговора, 
связанной с предыдущими темами. Йа адна 
н5 пъдтары тыи’и’и натёскъвъла [грибов1. 
Да, адна, ды вм’ёстъ уш б’вуъла-та! (10). 
{- Как поживаешь?} — Дъ жывй пака вм’ёста 
(8). Што ш вы Тамёрку замуш [отдаете], 
ус’п’ёит’и, такуйу д’6фку зъуубйит’и вм’6ста 
(х). 

Ср. замёсто. 

ВНАКАТ (внакёт), нареч. Доверху. Ана 
пр’ин’асла в’адрб внакйёт, ну пблым. Фс’о пай- 
ёли (4). ПГигас ни сйл’найа ч’ьр’н’йка, пъ 
в’адрушк’и н’и нъб’ирайут’, а ран’шы внакёт 
нокат’@т’ (13). В’адро-тъ пблан, хот’ ав уады 
в’6р’хам — ёта внакат (х). 

ВНАТРУСКУ (внатруску), нареч. В неболь- 
шом количестве; немного. Внатруску и то н’и 
дзн’асу н’икёк... Он бы в’азанку пр’ин’бс, а йа 
тр’и раза хад’йла (1). Кашёлку пайд} травы 
пр’ин’асу внатруску (3). Дбсгити ни йист, 
внатруску пайс’т’ и ладна (25). Ты внатрёску 
ми умбвиш йест’, ты с упбрам (1). 

ВНИЗАТЬСЯ, внижусь внижешьси, 
сов. Экспрес. Попасть, влезть куда-л. ТГ’ес 
круубм, кусты т’ан’к’и, д трава, д5 вывалы... 
то бр’ид’бш, а то вн’йжыс’си чор’т’и куды 
(1). Вот анё кардва вн’изёлас’ [в болото] д5 
ма выл’изла. (15). Ф халбднуйу вбду вн’ижу- 
с’а, зъбал’ёйу, хто за миной хад’ит’ буд’ит’? 
(15). | лерен. Попасть в затруднительное, тя- 
желое положение. Вый0’ит’ д’ёфка з5 плахб- 
ва: Е, вн’изёлас’, вышла удр’ицца (15). Д’ён’- 
\’и 0ддал, а дбма н’ет [продали другому]... — 
ёта вот вн’изёле’а (3). 

ВНИМАНЬЕ см. брать (брать или взять 
внимание). 

ВНИЧЬ (вн’ич’), нареч. Вниз лицом. Тар- 
4’17’ 'уълавбй-тъ вн’и?, улёнулъь — м’ёртвай 
(14). Упёл в’нич” узлавбй (2). Вот ан’й тада 
на п’ёч’ку лажаццз и вн’ич’ уълавбй: и мужу- 
ки, и д’ёти— фсе лажёццх [когда топят по- 
черному] (х). 

ВНОГОВУЮ (внэуавуйа), нареч. Ногами. 
Он ыйб внъуавуйа таптёл, б’йл-та (15). Кбл’® 
Одаунал в адной майки, в адн’йх трусах и да- 
в4й внъуавуйу таптат’ [чтобы сын не уходил 
из дома] (2). 

ВНОЖЕВУЮ (внъжавуйа), нареч. Приме- 
няя ножи. Драл’йс’а внъжавуйа, ч’ут’ нажа- 
ми ти тир’ир’ёзал’ис’ (2). 

ВНУКА (внука), -и, ж. Внучка. Ёнтай вну- 
ки— тр’и, а ётай — пълтар@а [года] (18). У 
н’авб тожъ тр’и внуки (1). Адна-тъ внука у 
м’ин’ё жыв’ёт’ ш’иш’ас з’д’ес’ (13). 


ВНУТРЕ (внутр’ё), нареч. Внутри. Мой д’ет 
мал’р был, внутр’ [дома] фс’о выт’ишыт” (3). 
Внутр у м’ин’@ балит’ (15). Внутр’ё-тъ у 
мин’ ки ностилйли йзбу, там н’и ад’д’ёла- 
на н’ич’ивб (15). 

ВО, частица указательная. Употребляется 
главным образом с определительным место- 
имением, а также с местоименным наречием 
для усиления их значения. С’амнаццет’ хун- 
тав была адна и’и’ука, во уълав’йз’ьн’ ка- 
кайа и сам@ во какайа (9). Ч’илав’ёк ид’бт’ 
ёс’ли пъ дарбу’и, н’и в’идат’ ч’илав’6ка... Во 
какайа рбш-та (3). Вон в Л’исах’им’ь, д’е нъ 
рик’ё н’ис’-тъ, во как’ййи картбшк’и (16). Во 
’илав’ёк какой лофкай, у н’авб какёйъ лб- 
вас’т’, пр’амъ у н’авб в руках с’о иураит’ 
(29). — Ч’6р’из балоту можна п’ир’абр’вет’”? 
— Было вр’ёма и хад’йли, а и’и’ас во па 
4’ех, выщы пбйаса (х). 

ВОБЧЕ (вапч’ё), нареч. Совместно, сообща. 
[-— Еду-то кто готовил?] — Йа! Тбл’к’® с’ н’ей 
[хозяйкой] вапч’6 (3). 

ВОВРЕМЯ (вавр’ём’5), нареч. Своевремен- 
но, вовремя. Вавр’ём’® уб’ир’ош, ана харбшз- 
Ца... йёта анф сб’нойа, йадбвъйа [о траве} 
{19). С утра рас’с’в’ётицих, фсо лажит’.. 
Л’уд’и вавр’ём’ъ нъпаййт’ [скотину], а у н’ей 
р’ев (25). В’ит’ ана с’ёна плахёйа, балот’ина, 
и йадбвайа с’6на, хош ы вавр’ём’а накбс’иш 
(14). 

ВОВРЯД (вовр’ат), нареч. 1. На одном 
урове, ровно. Йа иду вавр’ат с’ н’им, йа н’и 
атстайу (19). С’ид’ит’ кузаф вавр’ат 3’ з’им- 
1’64... как йбхали [о застрявшей мащине} 
(2). — Радуйус” нъ картбшк’и. [— Ботва вы- 
сокая?] — Сматрй в акнб—с акнбм вавр’ёт 
(29). 

2.‘ Одинаково, на равных правах, условиях, 
наравне. А йа салдёткъ работъль с’н’йми 
тр’и убд’икъ вавр’ат’ (2). А мы тады с мужу- 
кам’и вавр’ёт ва вс’акай с’л’ет [ходили ко- 
сить] (х). П’йут’ с мужукём’и вавр’ат... ч’й- 
р’из ёта с’о и ид’дт’ [ссоры в семьях] (х). 

ВОВСЕ (в0фс’и), нареч. в знач. усилит. ча- 
стицы. Употребляется при утверждении, при- 
давая ему ббльшую выразительность [— А 
налим есть у вас?] — Иес'т’... А нал’йм... вофси 
мндуа... круулыи так’йи, м’ахк’ии, фкфсныи, 
харбшыи.. У н’авб тока с’п’йннъйа кос’т’ ад- 
н4 тбка, а то в’ес’ м’ахкай (9). Кос’т’и можна 
выбрат’ [у карася], у н’об крупныи кбс’т’и-та, 
а узлавй слёжы и вбфс’и слёткъйа, вот ка- 
кайа (9). Ч’авб добрава, а платвы-та вбфс’в 
ийё т’ма тута... бознът’ кбка платвы (9). Аз’ёл, 
йа йавб фс’о вулуп’ пуи’игайу [ловят рыбу 
бреднем], а самё крёим иду 6та, пъм’ил’ч’6й... 


вод 


вод 


‚ 


вбфг’и плахёйа, байус’ упаду там, ухбд’ус’а 
(9). я 

ФИ вбвсе — тем более. Р’азан’-т® настро- 
илъс’— и ууадаиш, а Масква-тъ и вофс’и 
(>). Иа-та уш къвыр’айу, а анё-та и вбфе’и 
{горшки в пёчи] (10). 

ВОДА (ва04), -ы, вин. вбду и воду, ж. 
Вода. С’ир’ёт бз’ира как фс’о равнд лапатай 
хлыснула, так фга вада ръэздалас’ ис крайа 
ф край (9). ’еч’ на мн’е, тбтг’у, скат’йна ка- 
кайа— на мн’е, драва — на мн’е, нэтаскайу, 
вады нътаскайу, ну в’ес’ дом справл’айу... а 
хл’ёбам куском пъпр’акдит’ (93). 

ФНа воду (или воду) — против течения 
(реки). Ч’илав’6к руками уур’абаициь и на 
ваду плыв’от’, он тёжы на ваду плыв’от’ (3). 
На в’ёт’ир, нё ваду йёхат’ тижалоб (3). Д’ет 
Ос’к’5 ч’ут’ н’и утанул, в’ос какойа-та бр’авнб 
на ваду дъ упал (16). На вэду, йа слашшьла, 
рыба ид’от’, а н’а знайу, какуйу ан@ вр’ёма 
ид’от’ (х). Непитая вода — вода, которую 
брали из колодца и из реки до восхода солн- 
ца, пока ещё никто не пил (по поверьям, та- 
кая вода целебна). Умывайут’ н’ипт’итбй ва- 
96й балшайа част’ утрам... а и’игас в’и хб- 
д’има за н’ёй (19). Схад’йла пр’ив’исла н’ит’и- 
той вад’йцы... да сбнышка, да сбн’цз 35 ва- 
д6й хад’или (13). Он фетал, вады пр’ин’ёс 
нититой с р’ик’6... Ана да тр’ох рас м’ин’ё 
вадой-та ётай кропнфла и далё мн’е нап’ицца 
ётай вад’йцы... йа и фстёла и пайёла... и н’ет 
н’ич’авб, и прашло фс’о (9). Пб воде (или 
водё, воду) — по течению (реки). Пайду на 
лотки катёцць: ад’ёлас’, нър’ад’йлас’, вз’ала 
лапату уур’абацць и пъплылё пб вад’и (х). 
Нъ вадй плыс’т’ йли пъ вад’ё плыс’т’. На ва- 
ду йёхат’ +ижалб, а пъ вад’ё йёхт’ л’ахко... 
На лотки и уур’абёнциа хэрашб (2). Рыба, 
каудё икру м’ётит’, анё на ваду ид’от’, а 
йёс’Ли вада зъпадёит’, ан@ пб ваду ид’дт’ 
(3). 

ВОДИТЬ (вад’йт’), -дю, -дишь, несов., 
перех. 1. Водить. Кр’ич’йш и кр’ич’йш, так 
асл’ёпн’иш, хто тада мин’ буд’ит’ вад’ит’? 
(х). | По суеверным представлениям, застав- 
лять бродить, плутать по лесу или еще где-л. 
(о нечистой силе). М’ин’@ хтб-та как вбд’ит’, 
сабл9д’ис’с’и вал’диш.. 095 в’игийстайа с’йла 
можыт’ вбд’ит’, а ибжыт’ затм’ён’йа ф \уълав’в 
пълучвицца (8). Ма номь хтб-тъ вад’йл, 
думъйу, завбд’ит’.. Пайду — на 6ётъ м’ёстз 
тр’и рёза зат-назат в’ёрнус’ [плутала в лесу] 
(х). 

2. Воспитывать растить. Д’ётак вад’йт’ — 
н’идасйпак, н’идайёдак (х). Д’ёвъчък 6т’их 
жыл’ёй, вад’й ййха (6}. Мы вдд’им, вбд’им пб 
тр’и убда [телочку] (1). 


3. Обеспечивать какой-л. одеждой, давать 
возможность носить одежду того или иного 
качества. Йа ийб вад’йла ч’истб, хзрашо, иза 
вс’ех д’ёвкав ана у м’ин’6 была убратайа (9). 
Была йа с’ират4... вз’алё миг’ё к с’иб’ё т’от- 
ка, и йа у н’ей възрастёла... вывад’йла мин’, 
так чисто вад’йла, хърашб (х). Шигас и вб- 
д’ут’ чисто и кбр’м’ут’ ч’истб ю детях] (1). 

ФКруга водить см. круг. 

ВОДИТЬСЯ. -дюсь -дишьси, несов. 
Быть в наличии, иметься. Вбд’уцце иигигбв. 
как вад’йчка в р’ишат’ё [о картофеле] (16). 
| Являться обычаем, быть принятым. Гд’е как 
вбд’ицца, у нас пан’бвы нас’йли пр’и маййх 
уадах (8). Пэъклан’йлаг”.. ну, Св’6ч’ку йа 
пълажыла на стол, тёх-та у нас вбд’ицца, ну, 
ул’ат’, с палч’ас’ика пъс’ид’вла (4). 

ВОДИЩА (вад’йиг’и’а), -и, ж. Большое 
количество воды. Идб’бм пъ Бар’искав’и, ва- 
д’иигига ва фго, а у мин’ съпау’й худыи 
(7). Вад’ииг’ига-та в’из’д’6... бр’ид’от’ и бр’и- 
д’бт’ машина (х). Пришл’й кас’йт’, пр’ама вон 
как фс’о равнбд р’ак4... вад’йигига (10). Фёга- 
рё хад’йли па йбуады, брад’йли, вад’цигига 
ва фс’е лууё (8). 

ВОДЛЕ (вадл’ё), предлог с род. п. Возле, 
рядом с кем-, чем-л., подле. Нз базар’и пъстай 
с’ н’ей р’адам с прас’атъм’и! Ты знаиш, што 
ана д’ёлаит’? Твайх зъкар’ил’, свайх [хвалит], 
ни прадаш вадл’ё н’ей, б’ар’й садбк и унас’й 
к борту (3). Ой-оИ Кблк’ съдамы вадлЕ 
моста (х). 

ВОДНОРУЧЬЕ (въднаруч’йа), нареч. Вдо- 
воль.— Саш, ид’  тамл’бнки иг’. Харб- 
шый— Он супу нъхлабалеи въднаручаа... 
Фс’ада так (10, 4). 

ВОДЯНИК (в50’ан’йк), -а, м. 1. Около- 
плодные воды, Ой, взд’ан’йк прашбл, скбра 
рад’йт” (13). Карбва т’ёл’ицца, у ней фти- 
р’ёт въд’ан’йк выход’ит’ (25). Св’инй@ пард- 
с’ицца: у н’ей въд’ан’йк прашбл, скдра пъра- 
с’ит’ буд’ит’ (25). 

2. Водяной подкожный пузырь. Нэрвалс’а 
такой нарыф въд’ан’йшнай, вот въд’ан’ик... 
ёта нарывы, так’йи вад’ьн’ик’и бывайут’” (19). 

ВОДЯНИКИЙ, -ая. То же, что водяни- 
ковыйв 1 знач.— С’л’ит’ ил’ подаждат’? А ну 
ан’! въд’инйкзи будут? — Н’ь салйбш, ан’й 
будут’ въд’ан’икъваи [о картофеле] (1, 3). 

ВОДЯНИКОВЫЙ (85д’ан’йкъвай), -ая. 1. 
Водянистый. Нёдъ картдшки-тъ с’л’ит’, а то 
ан’й въд’ан’йкъвыи будут’ (3). У Парён’и кар- 
тошк’и — з’амл’а жырнайз — въд’ан’йкъвыи 
(1). 

2. Прил. к водянйк во 2 знач. У н’ей нъ 
ст’ин’6 круу’й въд’ан’йкавый, как ч’ир’айбч“- 
к’и, лишай йёт’и (9). 


вод 


вол 


ВОДЯНИЧНЫЙ (85д’ан’йшнай), -ая. То 
же, что водянйковый во 2 знач. Нървал- 
с’а такой нарыф въд’ан’ишнай, вот въд’ан’ик... 
та нарйвы так’йц вад’ьн’ик’й бывайут’ (19). 

ВОДЯНОЙ (850’аной), -ая. Бранное сло- 
во. Какой он ч’илав’бк, он в5д’аной... тах-та 
руудимс’и, славё нашы дурацк’ии (13). 

«Водянбй чёрт — бранное выражение. Как 


’орт въд’аной выл’ас ур’азнай (8). Въд’а-. 


ной ч’орт, н’икада ты дабром н’и скёажыш (8). 
ВОЗДУСИ. в выражениях: (как) на возду- 
‹ях — 1. Не касаясь земли. Дъх йа надёг’а и 
кр’ажоф-тъ нъкатёла, пад’ины з’д’ёлъль в’и- 
сбк’ии, он [стог] стайт’, как нъ ваздус’ах... с’о 
пр’иуйдевзиш (2). И р’ады съб’ирай пъ 
пан’к’ам... то п ан’й нъ ваздус’ах лажаги... 
как падушкъ, с п’ан’к’а сразу п йийд вз’ал, а 
то пр’икалбт’ит’ [на земле дождем] (1). 2. 
Быстро, не касаясь земли.— Адб’йн как нъ ваз- 
Эус’ах л’ат’йт’, вот хдт-та какой (3, 1). 3. Бе- 
режно осторожно.— Ч’авбй-тъ н’ис’бш нъ ваз- 
бус’ах-та? — С’ил’отку (х, 9). Р’иб’бнач’ка но- 
<ут’ фсе как нъ ваздус’ах.. нос’ут’ нъ руках, 
тр’ётут’ фс’е.. жал’ёйут’ (13). На воздусях 
носить (или держать) кого-л. — баловать. 
Будут’ ур’ёбъват’ нам’и [дети, когда вы- 
растут]... и’игас д’ит’ёй нъ ваздус’ах д’ёржут’ 
(29). Кудр’йха хвал’йльс’: Толик с’м’ан’йлеи, 
’и даваит’ вбду нас’йт’, нъ ваздус’ах ндс’ит’ 
[свою жену] (1). Р’иб’бнка-та врбд’и в’и 
узнаб’ат’ —нъ ваздус’ах нос’ут’ (8). 

ВОЗДУХ, -а, м. 1. Воздух. Вбздух з’д’ес’ 
л’бхкай [в новой избе] (4). Там вбздух пла- 
хой, в Р’азён’ йбхат’ — вав’йигига, а у нас 
воздухам п’итайс’а (25). 

2. Запах. На ‘уруст он пахдш [гриб], но 
$ н’авб н’ь урузнай воздух, запах н’ь ‘урузнай 
{2). Наш духав’йтай хл’еп, вбздух харбшай 
47). 

ВОЗЖАТЬСЯ (важ’ж’ацца), -аюсь, 
-аешьси, несов. 1. Заниматься каким-л. де- 
лом, доставляющим много хлопот, труда. Па 
<бв’ист’и сказат’, мн’е в’и хдфицца важ’ж’ац- 
ца са с’в’Ин’йам’и... Иа в з’йму блуст’ н’а 6у- 
Зи (х). 

2. перен. Обращаться, вести близкое зна- 
комство (о предосудительном знакомстве). 
Мне с таббй ни важ’ж’ацца, ты бауйтай, а 
йа б’ёднай {3). Анё циги’б 3’ д’бцтва нэч’ала 
важ’ж’4цца с мужукёми са фс’м’и (8). 

ВОЗЛЕ (ваз’л’ё). 1. Нареч. Возле, близко, 
рядом. Ты буд’ьш муч’ицца и м’ин’ё ваз’л’ё мд- 
ит’ (2). 

2. предлог с род. п. Возле, рядом с кем-, 
чем-л.; подле. Ап’бнк’и растут’ ваз’л’6 тан” 
к’бв (2). Как мос прайд’ёт’а, ваз’л’ё р’ик’й 
с’т’бшка, тут н’и заблуд’иш (2). Ан’ [змеи] 


так вот ваз’л’ё б’ир’бз’и, фсак’ии, ну фе’а- 
кии, бознът’ скол’к’а. А йа шум’: Ой, бапка, 
кърафйл, какёйъ страс”т’ (2). Ета Вас’к’инай 
жан’ё брат ваз’л’ё лис’н’икё жыв’от’ (3). 

ВОЗЛЮБИТЬ, -бю, -бишь, сов., перех. 
Начать испытывать чувство расположения, 
симпатии к кому-л. Там ыйб наз’алники 
853’л’уб’йл’и ббзнат’ как, два раза пр’им’ира- 
вали (х). Ио д’илёхтар болна въз’луб’ил... 
н5 сабрангии выбрал’и, ид’и, уъвар’ит’, уч’ис’ 
(х). Ийб н’амуйу-та знайут’, ана кавд ваз’л’у- 
б’ит’... а ни ваз’л’уб’ит’ — ижжыв’дт’ (2). Ой, 
в53’л’уб’йл-тъ, к друудй н’и ид’дт’, а к ней 
ид’от’ [© маленьком ребенке] (х). 

ВОЗРАСТАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
возрость. Вот ан’й [дети] растут’ и в5зра- 
стайут’ (19). Пати н’ё была, [когда] йа стала 
възрастёт’ (16). | Расти, воспитываться. Бы- 
лё йа с’ирата... вз’ала м’ин’ё к с’иб’е т’отка, 
и йа у ней възрастёла... вывад’йла м’ин’ё, так 
’исто вад’йла, хорашб (х). Ан’й з’д’ес’ възра- 
стали и рад’йлис’, з’д’ес’ как дом радной 
(х). | перех. Растить, воспитывать, Слав! Дз 
в’ит’ д’ет-та, он т’иб’@а възрастал (х). 

ВОЗРАСТИТЬ, -ращшу, -растишь, с06., 
перех. Вырастить, воспитать. П’ат’ ч’илав’ёк 
д’ит’ёй възраст’йл 0% двух с’ирот (х). 

ВОЗРОСТЬ. -расту, -растешь, сов. 
Вырасти, стать взрослым. И лиш хат’ёла 
ръзмахнйт’ брасёт’ [ребенка в реку], какой-та 
мужик пръйав’иле’а. И цёлай д’ен’ йей м’аша- 
ли, машали, и так ы ’а брос’ила, и възрас- 
лё д’ёфка. Тожа какёйа б’ижжалёднъйа: 6рб- 
сит” (х). 

ВОЙДИТЬ см. год (войдйть в годё). 

ВОЛВЕНКА, -и. ж. Волнушка, съедобный 
гриб. А тадё ф стзрину рыжык’и и валв’6н- 
к’ц... Мы их н’и вар’йл’и, а атмачивали (2). 
Валв’ёнк’и касмат’ин’к’ии, харошыи (16). 

ВОЛВЕШКА, -и, ж. и ВОЛВЯШКА, -и, 
ж. То же, что волвёнка. С’в’инушки там 
разныйи 6т’и, рыжык’и, валв’ёшк’и, салат’ 
йих, замач’ивъйут’-та... и чарнуики таскал’и, 
урустй (15). Ты паудтцав норвала, а йа 
думэла вал’вёшк’и (8). : 

ВОЛЖКИЙ, -ая. Влажный, сырой. Йа вот 
с’ид’ в ы3’6'ё, у м’ин’ё ноги аз’абли. Т’улки 
што Ли вблшк’ии? (2). Плётйа ф  сундукё 
лажет’ как с сырас’т’йу — волшкайа (8). 
С’бна ур’иб’бш, ул’ад’ёцца сухайа, а ана н’а 
высыхла, вблшкайа (8). 

ВОЛНИТЬ, -ню, -нишь, несов. Произво- 
дить, вызывать волны. Гд’е лёв’иш, в’ит’ так 
ы ‘улад’йша.. ан иурдит’, так ы валн’йГ, 
иурбит’ валной-та, как хбд’ит’ рыба (9). 

ВОЛНОВАТЬ, -ную, -нуешь, #несов., 


ВОЛ 


вол 


перен. Бурно кипеть. О! Кил’йт’, валнуит’ 
ч’айн’ик (2). 

ВОЛОВИЩЕ (взлав’йигига), -а, ср. Углуб- 
ление, яма. Дай ус@д’бу, с’у [свиньи] спашиут’, 
йёмы пад’ёлайут’, вълав’йи’и’и (19). Н’и 
упад’й в вълав’йигига, уд’е лошад’и катёйуц- 
ца (13). | Логово. У нас бывала в л’асд 
порас’йлас’ [свинья],  вълав’йиги’а, зндиш, 
с’иб’ё з’д’ёлаит’ (8). 

ВОЛОГА (валбуз), -и, ж. Молочные про- 
дукты: масло, сметана, творог и т. п. Ну, 
што валдуа.. мёла л’и.. вот с’м’атана йли 
твбрах, вот 6тъ нъзываициа валдбуа... квашбн- 
ка (16). Пустой йл’и с валбуай с’йис’т’... Пус- 
той н’а с’йиш, а с валбуай ашм’ётку праулб- 
тиш (2). Б’из валбу’и блин н’а с’йеш, блин 
л’уб’ит’ валбуу (1).— Валбуз —з блинам’и 
йес’т’: [- А молоко — волога?].— Ну, мэлакд! 
Мэлако ётъ мэлакб, валбуз —6тъ с’м’атанъ, 
тъварбх, квашёнкъ (1). 

ФНи дорбги, ни волбги — о невкусной, пло- 
хо приготовленной пище. П’иги ис к’ис’л’йк’и, 
их ми зэб’алйш —н’и дарбу’и, ти валбу’и 
(9). Ч’ивбй-та блин н’ихзрашб стикбш ил 
’авб н’искуснайа зуатбв’иш: ех, н’и дарбу’и, 
в’и валбу’и (13). 

ВОЛОЖЕНЫЙ, -ая. Заправленный мас- 
лом, творогом и т. п. Кёша какёйъ луч’чги 
пайд’от’, пустай5 ил’и валожынойа (2). 

ВОЛОЖКА. -и, ж. Уменьш.-ласкат. к во- 
лбга. Иёйцами памёжыш, ётъ драч’бна... в 
йийё валошк’и палбжыш (15). 

ВОЛОЖНЫЙ (залбжный), -ая. 1. То же, 
что волбженый. Л’йба на мзлак’в, л’йба 
нз см’атан’и, харошайа, валбжнайа пышка 
(13). Вта ’йигига ви ма’линайа, н’и ва- 
лбжнайа (2). : 

2. перен. Запачкавшийся, грязный. Вот в’й- 
диш, какайа валбжнъйъ стайу.. дкала с’в’и- 
н’йё палбз’ийу (95). 

ВОЛОКНЯСТЫЙ, -ая. Покрытый густой 
длинной шерстью. В’иш, какёйа анё касма- 
тайа вълакн’астайа [овца]. [— Какая это?|— 
— Дх шёрс’т’и мнбуа (2). 

ВОЛОКУША, -и, ж. Борона. Кол’, вз’ал 
вълакушу-тъ? — Н’ё! (х). 

ВОЛОСАСТЫЙ, -ая. Волосатый. Фс’ак’ии 
йес’, въласастыйъ т’ёлъ... и у нас тбжъ йес’ 
н5 уруд’ё вълас@ (3). 

ВОЛОСЕНЬ (вълас’ён’), -6ня, м. Гнойное 
воспаление тканей пальца; панариций. А вот 
пал’ьц, кбуат’ выпадывъйит’, 6тъ нэзывайицць 
вълас’ён’... выпадывъйит’ костъч’къ (2). Он 
в’ит’ вълас’ён’... 6ётъ такёйъ бол’ он крууби 
нърывёл, а патом буд’ит’ костач’ка выбёл’и- 
ват’ (15). 


ВОЛОСЯНКИ только 


(вълас’4нк’и), -ок, 


мн. Экспрес. Волосы. Д’аруцца, в вълас’йнк’и 
б’йут’... йа т’иб’ё вбласы нач’н) драт’, а ты 
мн’е (4). 

ВОЛОЧБА (85лач’б4), -ы, ж. Действие по 


глаг. волочить во 2 знач. Валбч’ит’ кар- 
тошк’и.. дай давълач’ит’.. — [это] вълач’б@ 
(8). 

ВОЛОЧИТЬ (в5лач’йт’), -чу, -чишь, 


несов., перех. 1. Тащить, нести. Ваз’мут’ п’ирбх 
и таигигат’, взълач’ат’ на улицу [про детей] 
(х). 

2. Боронить. Пустай®. з’амлё пустуит’ — 
аблбх, н’и сажёйут’ ийд, в’а пашут’, н’и ва- 
лбч’ут’.. И ззъраслё ан  травбй-муравой 
(9).— Ты ус@б’бу н’и взлач’ ил? — Взлагийл — 
На ч’йей [лошади]? — Нъ Валдт’к’инай (16, 
3). З’'амл’а-тъ пбел’и дожд’ика хзрашо аб-. 
в’ин’ит’, вълач’ит’-тъ хзрашоб (13).. 

ВОЛХА (валхё), -й, ж. 1. Колдунья. 
ЙИёл’и къраубт с’ид’йт’ и анё к къраудду пат- 
хбд’ит’ — нарбт расход’ицца, н’а будут с 
н’ей с’ид’ёт’: валхё... калдун’ца (9). Тут у нас 
йес’т’ валхё, дарбуу йей пьр’ишла... кал’ёнкъ 


апухлъ, фг’у ноч’ с’ид’ёль вбилъ (х). Вал- 
шеёбн’ик — мужык, а баба — валхё (2). 
2. Бранное слово. Вот павёд’или, т’ит’ёр 


ана [свинья] буд’ит’ нё маст [лезть]. У-у, вал- 
х@! (2). Квбкаиш, вот валхё-та! [курице]! (19). 
Валха-тъ, вот так валха... када пърууайуцца 
(22). 

ВОЛХВА (валхвё), -ы, ж. То же, что 
волхА. Оя вышал тудё в Дубров’ити [в 
зятья]. А у #’ав6 там бёпка валхвё харбшъйа. 
Анё нъ н’аво нъуналё таскф (3). Анё валхва 
я’инъказённйь: хад’йла карбва и п’ир’аста- 
ла хад’йт’ (1). Валхе4... Зэсушыла ана фе’ех 
нас, сухар’бм фс’е павысахл’и (1). 

ВОЛЧИНЫЙ (валч’йнай), -ая. Волчий. 
Ув’ид’иш слет валч’йнай— во какайз лапа! 
(2). | Присущий, свойственный волку, такой, 
как у волка. Ех, дура, дура, л’апалка, н’а д4- 
ром са фс’ей с’ир’откай брбн’ицца, ийб и н’и 
заудиш, ан адбр’ёшыццъ, на фс’ех з’в’ир’ёй 
пахбд’ит..  Мужукй  узвар’ат’— валч’йнай 
парбды (9). Ч’илав’ёк цес’т’ сурбвай, взул’ат, 
как валч’йнай (2). 

<Волчиная ягода — черные плоды ядовитых 
лесных растений; волчьи ягоды. Валч’йнайъ 
йфуада, йийб н’и йад’ат’ (х). На -ётам б’ир’у- 
скл’ёт’и ч’брнайз й@узда раст’от’, ну ету 
йдуаду мы н’и йад’им, мы нозываим  йийб 
валч’йнайа йдуъда (2). 

ВОЛЧИХА —(валч’йха), -и, ж. Волчица. 
Ф’итыр’ох вал’ат 05 съмай) валч’йху уб’йл 
(9). Мбжыгт’, валч’йха там, вбит’: у-у-у... уд’е 
мы 35 кар’ён’йами хад’йли (х). Бывалычг’а, 
пайд’бш, . ани бр’ёшиут’... малин’к’ии 
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валч’бнач’к’и, ан’й вм’ёста сабёки: ва-ва-ва — 
вал’ йха ушла ат’ н’их (2). 

ВОЛШИЦА, -ы, ж. То же, что волха. Ой, 
д’ёвка, у н’ей улазё кък у валшыцы — байс’- 
си (8). Валшицы — ёта завут’ калдун’йа, ка- 
вб пъдм’ач’айут” (8). 

ВОЛЬНЁЙ (вал’н’ёй). 1. Сравн. ст. к прил. 
вольный в | знач. Иёс’л’и он игигас в’инб 
п’йот’, а тадё он ми’и’б валн’ёй буд’ит’ (2). 

2. Без ограничений, не экономя. Гы, В’6ркз, 
кар’м’й Тамару-тъ вал’н’ёй, а то 64д’ит’ нъ 
7’иб’ё аб’ижёциз (2). 

ВОЛЬНЫЙ (в6л’най), -ая. 1. Озорной, 
своевольный. Ая’й [дети] тожъ вдл’ныи 
бознът’ как’йи: — С’ир’бшкъ, што ты фсем 
йазык зъб'иваии? И в д’бль и На в д’ёли 
тр’'аи’и’иш? А он [отец] мала’йт’, хот’ ан’й 
с ызбы в’ер’х сым’й (13). Дабр’ё уш етат 
Мика и вбл’най.. Д@в’и хлыснул д’ёфку 
палкай страшённай, а у 0д’ёфки рох фска- 
ч’ил... Вол’най страс’ пёр’ин”! (8). Тр’и рёза 
нашой д’ёфк’и ‘пръс’акёл нос, так’ р’аб’а- 
ты волныйх, прайд’й фбу д’ир’бвту—н’а 
найд’иш [таких] (х). 

2. Имеющийся в достаточном количестве. 
З’имой хъладнод. Иа бы пъэтапт’йла — волных 
Эров н’ёту (26). Там [в реке] вол’найа вада, 
скбка хдч’иш (7). Фе’б-таки стали хот’ пра- 
дукты вбл’ный (х). 

<Вбльный дух (или пёчка} — жар в истоп- 
ленной печке после выгреба углей. В вбл’найу 
л’ёчку пастав’ит’, истбтиш п’ёч’ку, ззур’иб’бш, 
закрбиш — вот в вбл’нам духу тик’бица (2). 
В вбл’най дух став’ут’ кашу пибннайу, па- 
д’ут’ (х). 

ВОЛЯ (07а), -и, ж. Отсутствие ограни- 
чений, свобода. А Шура стала уч’итёт’, цей 
такбй-та вбли н’ет: уд’е м’асцб, уд’е йай- 
цб — фс’о пъд замбк (13). У нас Кбл’а [брат] 
ад’ин был, йам} папа вол’у давал (16). 

На вбле — вне помещения. Давёй игигас 
павёрн’у з’д’ёлайим... ну, свар’йт’ картошку на 
вбл’и (х). Как н’ц с’ид’и на вбли, къмар’й фс’о 
‘урызут’ и урызут’ (3). Ан на вбл’и дайт’ ка- 
рбву-та? 8). С таварам-та на вбли луч’чи 
дёхът, ф кабйнюки-та ташн’ёй (1). Иёги 
пъм’идбры станбв’ут’ в Пйму път ст’иклб на 
вбл’и [о парниковых помидора] (3). На вб- 
лю — наружу; из помещения. На раст выунз- 
ла [корову|... Ну на вбл’у, нъ траву (4). Вот 
суды в уубл’ч’ик брос’ и выкин’им зёвтр’а на 
вбл’у [мусор] (2). Бывёит” на вбл’у пайд’дт’и, 
запр’й на палку (3). По вбле — свободно, без 
надзора. Баййс’, он закружыцца [заболеет], 
прасфк-та А ты пуиги’гай йавб па вбли 
(х).— Иётъ пр’ишла карбва, па вбли штб л’ 
-уул’айит’? — Какой па вбли, Максим ход’ит’ 


за н’ёй (х, 3). Офцы ход’ут’ б’ис пъстухё — ёта 
па вдоли (3). С вбли — снаружи, не из дому. 
Ан’й [коровы] с вбл’и-та ид’ут’, йа в задн’ии 
въратё заубн’у, пъдайф их ы выуан’у (х). 
А ф+арё с воли пр’ишлё раздутъйа [корова]. 
Фтарой д’ен’ н’ич’авб ви жавн’бт’ [отрави- 
лась] (х). 

ВОНЮЧИЙ см. гнездо (гнездб вонючее). 

ВОНЯ (ван’&), -й, жж. Вонь. А д’6лат’ 
уббрнайу... у моста д’влат— ван’й буд’ит’, 
у в’итла — дравё пъклалё (х). С’в’ин’й4 праш- 
ла — у какайа тут ван’4-та (х). 

ВОПХНУТЬ (вапхнут’, -ну, -нёшь, 
сов., перех. 1. Пихнув, всунуть, вставить. На- 
да вапхнут’ йавд падёлщы, штоп он н’и упал 
[кол] (2). 

2. перен. Определить, устроить куда-л. Са- 
с’ёт вапхнул малч’йшку нъ работу [вместо 
себя], а бр’иуад’йр йаму: В’ал’ий ацицу ит’йт’ нъ 
работу (3). 

ФВ нёздри вопхнуть нёчего — о полном от- 
сутствии чего-л. Анё хат’ёла блак муч’йцы ку- 
п’цт’, а то в ноздр’и вапхнут’ н’ёч’ива, д’ён’их 
’и кап’ёйки н’ёту (4). 

ВОРА (варё), -ы, ж. и ВОРЯ (вар’@), -и, 
м. и ж. Экспрес. Вор. Он варё н’исказённойз, 
йам} н’ь п’ёр’вай рас върават’” (х). Рёз’в’и он 
стбраш? Он вар’4 н’инъказаннай, он уши ёт’и- 
м’и д’алама и в’акуйьт’. Уш н’ид’6 на стали 
брат’ (1). Он вар’й н’исас’в’ётнъйь, ‘уд’е-н’ит’ 
што-н’ит’ здуит’... он вар’4 н’исас’в’6тнойъ (22). 

ВОРАЧИВАТЬСЯ (варач’ивацца), -аюсь, 
-аешьси, несов. Возвращаться. Паши... ха- 
тТ’ёла варёч’ивацца: у м’ин’ с’6дн’и узлава 


бал’ит’, дашлё да л’ёсу— н’ет, ръзуул’4лас” 
(х). 

ВОРЕЙ (вар’ёй). Сравнительная степень по 
качественному значению’ существительного 


вор. Фс’о ар’бт’ и ар’бт’ в д’6ли ини в 0'6- 
л’и: —Л’Уд’и вбры!.— А вы н’ет?... Вар’ёй 
вас н’ёту [осуждает соседку] (1). 

ВОРИЩЕ (вар’йиги’а), -а, м. Экспрес. 
Вор. А кбка в’ил’исат’ётаф павъравёл, см’ёку 
н’ёту.. вар’йш’ига.. разбойник, йавб так 
д’4бр’икам и завут’.. разбойн’ик, улазё рад- 
н’йигиг’ии, страшуиги’ии (9). Он вар’йигига 
н’исас’в’ётнай. [Чужое сено берет] и ноч’йу 
на лъшад’ё дамбй пр’ивдзит (9). 

ВОРОВНИЩЕ (в5равн’иигиг’а), -а, м. и 

ВОРОВНИЩА (в5равн’йиш’ш’а), -и, ж. Экс- 
прес. Вор. Иш въравн’йш’ига, ножницы увъра- 
вёл (10). Мат’ такайъ-тъ выравн’йи’ига у 
н’ей (16). Сам въравн’йи’ш’®, так фс’е дума- 
ит’, што вары (1). 

ВОРОВНЯ (в5равн’4), -й, ж. Экспрес. 
1. О вороватом человеке. Взравн’й он в’иса- 
с’в’ётнайа, ф такёрн’и работаит’ (х). Кудр’и- 
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ха в Д’аулинах выхад’йла, такайа путал’н’и- 
ца... въравн’й, смбтр’ит’, +ивб бы с пр’ёсла 
удут’ (8). 

2. Воровство. Въравн’й буд’ит’, хто н’ь накб- 
с’ит’— върават’ буд’ит’ (1). 


ВОРОВСКОЙ (в5ърафской), -Ая. Добытый’ 


воровством, краденый. Д’икбк’ин нъ завдд’и 
работал, кажный д’ен’ т’ас’йнка пъ т’асйнки, 
върафск’ии фс’е деки у н’авб (3). Матз- 
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- цыкл’ёт стаи’иш’йл’и, 6тъ взрафской матъцык- 


л’еёт (х). 

ВОРОЖЁЙ (въражёй), -я, м. Знахарь. 
Д’ет у нас был, шаптал, въражёй... вады ат 
н’авб пр’ин’асут’... — Пал’6хч’ила? — Пал’ёхч’и- 
ла (2). 


ВОРОЖЕЙКА (въражёйк’а), -и, ж. Женск. 
к ворожёй. Взражёйк’а, нъ вад’ё наузва- 
р’т’дъ тей, а то ии’ш’б збрызнут’.. Кады 
скат’ина зъбал’бит’, пайд’бш умывёт’ нъ вад’6 
(25). Хто-н’ибут’ шбп’ут— вот въражёйк’а 
(2). 

ВОРОТЯШКА (върат’ашка), -и, м. иж. 
Тот, кто делает все наперекор, назло кому-л. 
— Ты бы Хв’акл’ёна Вёс’к’у пъпрас’йла— Дъ он 
върат’ашка харбшай. Вав’к’а умал’ал, `ума- 
л’ал— так ы н’и пр’ив’бе [дров] (1, х). Д’ёлз- 
й5т’ ©’0 надур’, върат’@икъ акайднной Их 
[свиней] ф хл’еф н4д%, а он, върат’@шкз, па- 
унёл сапатай ч’орт! (1). Н’впач’ди, вады, н’ь 
пр’ив’ис’бт’, какбй ч’орт, върат’@шкъ (1). Ана 
и н’белуш какёйъ, какайа н’ёслуш.. йётъ 
върат’ашкъ рас’т’от’, а нь д’ёфкъ (1). 

ВОРОХАТЬ, -аАю, -Аешь, несов., перех. 
Шевелить, трогать. А Ца уаз’ёту вижу, а 
йий6 н’и върахёйу (3). 

ВОРОХНУТЬ (в5рахнут’, -ну, -нёшь, 
сов., перех. и чем. Однокр. к ворохать. 
Д’в’ер’ нъч’алё мыт’ д% зъсад’йла сайё стбпку 
пат кдуат’ — и нэхтайёткъ... А т’ип’ёр’-та йёта 
н’и тран’, н’и върахнут’, анё мъладёйъ кд- 
жа-та (х).— Мам, мн’е штой-та в нбуу кал- 
нула...—Дъ 6та нав’ёрна жилка за жилку 
зашла. Ступай к с’астр’6 Ан’утк’и. Ана прав’и- 
ла.. И ана [дочь] пашла к н’ей и върахнут” 
ийб н’и дала... так ат на\у’й и пъм’ирла (4). 

ВОРОХНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, с08. 
Шевельнуться. Н’ил’з’4 ин’е пр’ама трахнуцца, 
върахнуцца, фг’о бал’ит’ (2). Сиды в’и шы- 
лахн’йс”, н’и върахн’ийс” (8). 

ВОРОЧАТЬ, -аю, -аешь, несов. 1. перех. 
Ворошить (сено, солому и т. п.}. Варбч’иим 
с’ёна (16). 

2. перен. Много, интенсивно работать, де- 
лать что-л. Он нол’ахках-тъ и жыл и то пб- 
м’ар, а ты вит’ варбч’аии... Он ат в’ин@ пб- 
м’ар, ббзнат’ скол’к’а ат в’ина пъм’ираит’ (1). 


Работаит’, варбч’иит’, как м’ид’в’ёт’ (2). 


<Башку ворбчать о чем — думать, забо- 
титься о чем-л. Мост давнб н4ёдъ бы д’блат’, 
и н’ихтб башку аб мом н’и варбч’аит” (2). 
Дуракбв (или дуру, дурака) ворбчать см. 
дурёк. 

ВОРОШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, не- 
сов. Шевелиться, двигаться. С ёТих красак 
ана стала и’и’итат’ с’иб’а б’ир’ём’иннай... Р’и- 
б’бнак стал взрашыцица (х). 

ВОРЯ см. вор. 

ВО-СНЯХ (ва-с’н’ах), нареч. Во сне. Йа 
ва-сн’ах нъ пакдс’и была, ул’ажу — с’астра... 
ана уш ум’арла (х). 

ВОСПА (в0спа), -ы, ж. Оспа. Вбспа анё и нъ> 
балшых бывайит’, анй дчин зуд’ит (2) | 
Ямки, шрамы на коже после этой болезни. 
Нбрыч’ким’и — ёта вбспа, морда искъвыр’а- 
иццз, а т’бла н’ет (1). . 

ВОСПАРЕНИЕ, -я, ср. Испарение. Иёжл’и 
дбж’ж’ик пайд’от’, въспар’ён’йа, пар... урыбы. 
будут’ (15). Ч’авб шо травы н’и растёт’ 
Дои’и” прайд’бт’, въспар’ён’йь н’ет. Хзладно, 
фс’о в’6трам выдувит’ (2). На урып нужна 
дош, въспарён’йа, пар (2). Бывёлъ туман, ат 
вады въспар’ён’йь ид’бт’, как дым какой (2). 

ВОСПИТЫВАТЬ 


(вас’п’итыват”), -а ю, 
-аешь, несов. перех. Кормить, питать. 
Рэсказала, как вас’п’йтывала мужа свавб, 


2..2," 


кар’м’йла ис ч’итыр’бх блут [о больном] (2). 
У н’их н’и хаз’айства в’ет, н’и карбф’к’и, а р’и- 
б’бнак пайав’ицца, надё йавб васпт’йтыват’ 
(2). 

ВОСТРЫЙ (в0страй), -ая. Острый. Но- 
жык вбстрай бывйит’.. а то тупой (7). 

Ф/Нож вбстрый для кого —о чем-л., что 
очень огорчает или причиняет большую не- 
приятность. Иа жал’ёйу нбуи, дла м’ин’а 
нош вбстрай хад’йт’ (16). 

ВОСТРЯК, -&, м. Острие, острая часть 
чего-л. Анё падкрад’илас' и цей т’ап’йкай и ах- 
нула. Н’и въстр’икбм, а абухбм (х). 

ВОСЬМУХА (вас’муха), -и, ж. Разновид- 
ность берда по количеству входящих в него 
пасм. П’ир’ёт б’ёрда — вас’муха, пбн’ал?... вб- 
сим’ пасмав; друуайа 6’ёрда, 6нтъ д’6вит’ 
пасмав —етъ кък халсты ткёл’и... д’ив’ат’ина; 
тр’ёт’ийа б’6рда — д’ис’атина, д’ёс’ит’ пасмав... 
так ыйб завут’; д’ис’ёт’ина... так, тр’ёт’ийа;... 
4’ит’в’бртъйа б’ёрда буд’ит’ ад’йн’шык, ад’йнз- 
ццът’ пасмав; п’ат’®йа б’6рда буд’ит’ д’в’а- 
наццьт’ пасмав; такёйа-та б’ёрда (4). Етъ 
вас’муха сукнб ткут’.. Шерс’ пр’ал’и и мужу- 
ку партк’й ткал’ц д% п’инжак (1). 

ВОТ, частица. Вот. Вот ч’ипушной платок 
(15). Вог паббл’ийут’ р’иб’ат’ийшк’и, им аи’иг’о 
ббл’шы нужна (3). Йа вот йих [коров] в диб- 
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нак заудн’у и ан’йтъс” (10). С’в’ин’йй пришла, 
вот анч’утка-та ръуавайа (10). 

«Не вот — не сразу, не вдруг. Н’а вот т’и- 
6б’6 уйёд’иш-та... коб анё свайй машына была, 
а то... (10). Заплатк’и такой н’ет, н’а вот най- 
д’иш (13). Т’ит’ёр’ д’е папала их суйу [день- 
ги]: де ф ш’иг’ёлку, д’е ф т’бплай сапбх... та 
вот дъуадайуиць [воры] (29). Тут схад’й, там 
пъстай, в’ит’ н’а вот иги’ь таб’ё дадут” (1). 

ВОТКАЗНУЮ (вэтказнуйа), нареч., в знач., 
сказ. Отказаться от кого-, чего-л.— Паран’а, 
670’иш  работат’ ай — вэтказнуйа? — Ну, 
вътказнуйа... пайду (4, 10). Карбву продали, 
сашл’ис’, а тут вътказнуйа (16). Што Клан’к’а 
твар’йла... пр’ам пр’и сватоф — вътказнуйа 
(х). 

ВОТКНУТЬ см. ног (ноги не воткнуть). 

ВОТКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, несов. 
Прикорнуть где-л., ненадолго задремать. Спат’ 
захотиш, ваткн’бе’с’и и ус’н’бш (7). Д’икдка 
[прозвище] уд’ё-н’иуд’6 ваткн’бцца и ус’н’бт’, 
нь стал’ё выст’инца (7). Д’ефка тр’и дн’а 
сйс’ку н’и б’ир’бт’, в’@каит’ и в’акаит’, а патби 
ууйнула, йа ваткнулас’ и сту (7). 

ВПЕРЕБЕЖКИ —(фтир’аб’ёшк’и), нареч. 
То же, что вбежки. Йа думала в’ек мн’е 
слбма н’а буд’ит’, и капн’йла, и ур’абла — фг’о 
фт’ир’аб’ёшки (9). Мне вот шыз’д’исат п’ат’ 
л’ет, йа, йёс’л’и йа ч’авб задумъйу, йа фп’ир’а- 
б’ёшк’и б’ауй (2). Ра’шы шла па л’ёсу срб- 
ду м’и байалас’а, а тут фт’ир’аб’вшк’и, фт’и- 
р’аб’ёшк’и (х). С 

ВПЛАВЕ (фплав’ё), нареч. Вплавь. Карбвы 
фплав’ё идут’, а ты нзрав’йш п’ьр’иб’рёс’т” 
р’аку (3). 

ВПОЛНОГИ (фпълнауй), нареч. По колена. 
Пблил ы 69д’а, а вит’ ёта пр’ама л’ив’ин, 
л’ив’ин! Нъ уардд’и — фполнау’й (3). 

ВПОТЫЧКУ (фпатыч’ку), нареч. Спотыка- 
ясь. [Пьяница] кёжнай д’ен’ ход’ит’ фпатычку 
(2). 

ВПРАВДЕ (фпрёвд’и), нареч. В соответст- 
вии с правдой. Йей скёжыш фправд’и — ана 
пъварач’иваит” фсур’йбс. Натур’иста, натур’и- 
ста... Иа таку-тъ натуру н’и нахажывала (2). 
Ч’ивб фправд’и, йа н’и пътайу, йа зр’а п’и ка- 
жу. Йа кёжу фправд’и (33). 

ВПРАВЕ (флрав’и), нареч. Справа. Вы 
йёд’ит’и суды, ана фправ’и аставаицца, ета 
балота (8). 

ВПРОТЬ (фпрот’). 1. нареч. На противопо- 
ложной стороне, напротив. Мы к Клашк’и 
ход’им, ана фпрот’ жыв’от’, мы фч’астуху хб- 
д’им (4). Ана фпрот’ Н’ушки жыв’ёт-та (х). 

2. перен. Наперекор, вопреки (употребляет- 
ся с глаголами говорения). Т’ёрт’иш, т’ёр’- 
пищ, т’ар’п’ён’йа лопаицца фс’а, ваз’м’ош и ска- 


жыш фпрот’ (13). Кады ты @р’и’ийу адбу- 
д’иш, тада пр’ив’ид’и [жену], йа фпрот’н’и 
скёжу (7).. Йа с Лубым сынам пръжыву и 
нэурибат’ н’а 64ду.. Иа "’и иднаму сыну 
слбва фпрот’ н’и скёжу (2). Йей мат-та фпрот” 
’ичавд ви уъвар’ийт” (9). 

«Впроть идйть (или пойдйть) — поступить. 
каким-л. образом вопреки желанию кого-л. 
Ну, ат’ёц фпрот’ н’и пашол, зъпр’аул’й — пай- 
6хэл’и (13). Он дас’т’, а жана фпрот’ ид’дт” 
(29). А хат’ёл жан’ициь — йа бы фпрот’ н’ь 
пашла (х). Мам, йа нашол д’ифя’бнку д’ир’и- 
в’ёнскуйу, ты фпрот’н’и пайд’дш? (х). Йа ти 
пайду тах-та, йёз’л’и мат’ впрот’ ид’от’ (х). 

ВРАГ (врах), -а, м. 1. Нечистая сила. У 
7’иб’а мнбуа б’ёсав в даму, б4’ин’ врёузв мнд- 
а... Иа выуън’у, бу0’иш жыт’ б’из б’ёсав, б’из 
‘враубв (3). Врах—етъ блазн’ицць пъ-ста- 
р’иннаму (2). 

2. О ком-л., к кому испытывают враждебное 
чувство. Уш скажы фс’е злыи, врау’й стали 
нарбт (х). Гъвар’ат’ зъстрал’йлеи ч’ёр’ис’ 
жыну, ббл’нъ ан врах (10). | Бранное сло- 
во. Д’ет с’аводн’а зуд’ит’ и зуд’йт’: с’в’ин’ей 
’а так кор’м’иш.. Н’а так — тир’ив’ад’й их, 
вот врёх-та (1). Он [петух] аставёит’, врах, 
шум’йт’: кукзр’аку! (13). Хвастун’йа н’иваз- 
можнайа, врах такой (х) — Хбч’ит’ в’ес’т’ йей 


харч’й,  с5б’ар’й.  |[- Кто?|—Дъ  врах-та 
[о зяте] (10). 
ВРАЖИЩЕ (вражыигига), -а, м. То же, 


что враг во 2 знач. Иш какайа каза, талка- 
ит’, ох, и нодайёдл’ивайа, пъ ауардбдам... ох 
вражыигига касматайа! (15). 

ВРАЗ (врас), нареч. Сразу. /Г’аул@ на п’ёч’- 
ку, м’илай, и з5ч’ала д’6вач’к’и скаску казат’: 
расказъвъйу йей скаску, и так мн’е ёта да- 
садна ч’0й-та пъказалас’ и у мн’е врас в узла- 
8’ё 3’0’6л5л5с’ как кружён’й5 какёйъ, и врас 
мн’е в ублъву и фстутила (13). Йа н’и адн 
мал’йтву н’а знайу.., а т’ёбн’у врас выуч’у 
(10). Ну жар врас с’н’из’ил’и, а бал’ёз’н’ н’и 
ушла [об уколах] (2). 

ВРАЗБЁЖКУ (враз’б’ёшку), нареч. В раз- 
ные стороны. То урудам, а то ръз’б’аул’йс” 
враз’б’ёшку пъ аднби, врос’феее (7). 

ВРАЗВАЛ (развал), нареч. Во-всю. С’ина- 
кос был, вразвёл уш уб’ирал’и (16). Г’ёчка 
тбп’ицца, драва ‘уар’ат’ вразвёл (13). Пр’иш- 
ла: фс’е вразвал с’п’ат’ (7). Валайут’ у Т’ак- 
сун’йи п’ёс’н’и вразвал иурайут’... снах пр’а- 
ма с пъдуалбскам (13). 

ВРАЗЛЁТ (вразл’бт), нареч. С разбега, 
разбежавшись. Пайд’бш к р’ёч’ки: адн’й бр’а- 
дут’ път’ихон’ич’ку в вад’ё, а друубй с кру- 
тайара дъ в вбду вразл’от... 9% иигигб дбску 
став’ил’и: кол вб’ивали, а нъ н’ийб д0ску. ц 
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с ётай даск’и— вразл’бт (3). Иа т’ь ни 
пр’иказёла: — Н’и вз’ат’й в потпал-т®. [— Что 
же я, слепая!] — С’л’апёйа! Иа самё так рас 
пёдълъ, вразл’бт ръз’л’ит’6лас’ и с’о (13). 

ВРАЗНОБРОД (връзнаброт), нареч. По- 
фознь, отдельно. Ос’ин’йу уйс’и.. то л’ит’ат’ 
вм’ёс’Т’и, а то уш връзнаброт (3). /Т’д’и на 
св4д’б’у идут’ вм’6с’т’и, а то връзнабрбт таиг- 
зи’дцца (3). 

ВРАЗНОМЕШКУ —(връзнам’ёшку), нареч. 
Вперемешку. Там афс’аца н’амндшкъ, врозна- 
м’ёшку дам [свинье] (16). 

ВРАСХВАТ (врасхвёт), нареч. Нарасхват. 
Пъд’ишёвшь какой с’ит’ац пр’ив’из’ёт’, а тут 
у н’ей врасхват (13). Гъвар’йт’, чи р’ис тр’и 
9’н’а пр’ив’азут’ [яблоки]... 0% в’ит’ врасхват, 
какой ч’орт захват’ит’ (1). 

ВРАТЬ, вру, врешь, несов. Рвать, разры- 
вать. Мы цыд’йлку вр’дма [рвут сетку] (х). 

ВРЕДА (вр’а04), -ы, ж. Вред. Какуйу ца 
таб’ё вр’адй з’д’ёлала, фг’о тут ход’иш, фг’о 
ур’ам’иш дъ бутишР (9). И зм’ай4 укусит, 
жала пдет’ит.. 3’м’айв укусит’ — тошнъйа. 
Пе’алё укус’ит’— вр’ады вн’ет (2). Дурной ка- 
мар’... укусит’ — шишка вздуйицць... а вр’а- 
ды ат н’авб н’ёту (9). | в знач. нареч. Вред- 
но. Дъ с”тит’ нъ с’ин’6, нь син’ вр’ада 
спат’, навёл навёл’ивзицца (2). 

ВРЕЗВЕЁ (вр’аз’в’6}, нареч. Резво, быстро. 
Ана н’ь стдръй5, в майу пбру, вр’аз’в’6 цигиг’д 
хбд’ит’ (93). 

ВРЕМЕМ (вр’ём’ам), нареч. Время от вре- 
мени, иногда. Го вр’ём’ам н’ич’авб, а то ръзба- 
л’йцц.. йёс’ли йа ни стану ублъву, то н’и 
мауй ни с’ид’ёт’, ни лажат’ (2). Бал’йт’-та? 
Дз вр’ём’ам... уд’е схбд’у, пр’ёма н’и рэзау- 
н’6с’с’и (14). Пъдмывёит’ вр’ём’ам, пъдмываит’ 
м’астёи’и {песок к берегу]. Плыв’бт’, када 
вэт палой-та (х). 

ВРЕМЕННАЯ, -ой. Менструация. Он духа- 
в’йтай, абап’йёс’е’и йавб п’ит’... ат вр’ём’аннъй 
йавб тит’. папит’ рёз’икъ два и пайд’ёт’ 
{о настое донной травы] (9). 

ВРЕМЯ (вр’ём’а), -я, ср. Время. А уш з5 
пас’л’ёдн’ийъ вр’ём’а из лбшк’и кар’м’йла (2). 
ПГиРас с’о ни’аб, а то вр’ём’ъ найд’ёт’, та- 
кдйа таск@ нъпад’ёт’, з'д’ёлъйус” как уулу! 
(15). 

ФБезо врёмя —1. Не вовремя. То стайт’ 
в’ёдра,а то пайд’бт’ н’ав’аст’йа, нъ карбву 
и накбс’иш, какёйа тут свёд’ба б’иза вр’6- 
м’а [в рабочую пору] (9). Ды што ш он [пас- 
тух] б’иза ур’ём’а убн’ит’? (4). 2. Преждевре- 
менно. Мат’ пъбран’йла... ну-к што ш... из 
&тъва ухажываццъ, душу свай} аддават’? 
Пр’ид’от’ вр’ём’а и сам ба пби’ар... а то б’иза 
Зр’ёма пбм’ар (4). ИЙавб брали [в армию] 


малод’ин’к’ава, тадё б’иза вр’ём’а брёл’и (2). 
Ну и ёта с’в’ин’йа, б’иза вр’ём’а апрас’цлас’, 
пас’л’ё нашъй иурёла (3). Во врёмя— 1. 
В свой срок, когда положено. Ан’й [грибы] ва 


‚ вр’ём’а ражёйуцц (13). Анё йавб [сына] жа- 


я’цла, у тих +брт’и ч’аб ид’дт’ — н’ималотьйъ. 
Анё [жена] и з’д’блат’ н’ич’ад н’а мибжыг’. Дъ 
ана [свекровь] ийб н’и брала, анё цей н’и пъ 
нутр’д... И р5д’ила н’и ва вр’ём’®, из д’ёвак 
(13). 2. Употребляется в значении соотноси- 
тельного слова в главном предложении, при 
придаточном предложении с союзом «когда» 
или без него. Ва вр’ём’а, када вот пълавод’йа, 
из Ак’й пр’ихбд’ит’ рыба (2). Етъ в’ит’ када ва 
вр’ём’а жёрка д5 пр’итбм н’авымэтайа бёнка, 
ан [молоко] жыва с’с’4д’инца (2). Лапги 
абуйут’, калбдач’к’и... ва вр’ём’а, када палбй 
(2). Ва вр’ём’а сн’ех с’л’азёит’, анё рас’т’бт’... 
ва вр’ём’а, кад@ё с’н’ех схбд’ит’ [появляется 
трава] (1). За кажное врёмя см. кажный. 

ВРОВНЯК (вравн’4к), нареч. В равной ме-. 
ре, степени.— Гадё в’ит’ с’ н’йм’и [с мужика- 
ми]} вравн’4к развёл’ивал’и.— Иа вадбй зъл’и- 
вайу, а анё развёл’иваит’ [жгли уголь] (1,3). 

ВРОВНЯШКИ (вравн’йшк’и), нареч. Напе- 
регонки. Вот на Маслину лъшад’ёй з%пр’а- 
уайут’, хто кавб п’ир’иубн’ит’ — вот вравн’аш- 
к’и (3). Давёй вравн’ёшк’и б’еч’, хто кавб 
п’ир’иубн’ит’ (4). 

ВРУЖИТЬСЯ, -жусь, -жишьси, с08. 
Начать делать что-л. Вружыле’и, п’ир’аунат’ 
ийб хбч’ицца, урыббф пабблшы сарвёт’ (3). 


‚ Вружылс’и, йавб даунат’ хбцца (3). Пар’ин’ 


вружещца за аднба д’ёфкай... (7). | с инф. 
Фс’е вружимс’и кас’йт’ (16). | О частых дож- 
дях. Вружылеи дожд’ик: и фч’ара, и наиг’и, 
ц фсо вр’ёма (х). Пълав’инъчку см’атали, 
а пълав’инъч’ка астёлас’, н’и пас’т’ёла {сено}, 
а тут вружылс’и дбжд’ик (х). 

ВРЯД (вр’ат), частица. Вряд ли. [—-А Ак- 
синья ходит за грибами?] — Вр’ат анё хдд’ит’, 
кадё ан’й стройуцца... кобы ан’й в’и стрбил’ис' 
(16). Так штъ к’инб нын’а вр’ат буд’ит’ (х). 
Н’и уйёхал л’и в Бар’йскэва, ай вр’ат? (х). 

ВСА-ВСА (фса-фса) и ВСО-ВСО (фсо-фсо), 
междом. Отгонные слова для свиней. Т’алкё 
акаййннай спуд’ит’, вот пр’ишдл каб’6л’, прасук, 
фса-фса (13). — Фса, фса!.. Хто там фсёхой- 
ит’? Дун’к’5? (18). * 

ВСКЛЕНЬ (фскл’ен’) и ВСКЛЯНЬ 
(фскл’ан’), нареч. Полно, до краев. Нбн’и ка- 
рбвы пр’ама сафс’ём.. Л’ётас’-та йа наддива- 
ла фскл’ен’ в’адрб, а то пълав’йна тбка (2). 
Пайду на двор б’ан’ца клок атв’ёшу, афеё 
в’адрб фскл’ен’ насыт’у (2). Канёва — палнб 
фскл’ен’. Фп’ир’бт в’ёт’ир был, урауён, а па- 
тбм дошт’ (2). Иа йей фсклан’ насыпала, 
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а ана мн’е н’а пблан... вот ныни как займы- 
тъ дават’ (15). 

ВСЛЕЗОВУЮ (фс’л’изавуйа), нареч. О пла- 
че со слезами. Мархутка нёша каждый д’ен’ 
фс’л’изавуйа кр’ич’йт’: муш пби’ар (7). Как 
пайёд’ит’ ат м’ин’а, так фс’л’изавуйа (20). 

ВСПЛАКАТЬ, -плачу, -плачешь, сов. 
Заплакать. С’ирбтк’и астёл’ис’, жалка их, 
фспла’иш.. а па н’ом-та — удр’5 н’ет (9). 

ВСПОВНИТЬ, -ню, -нишь, с06., перех. 
Вспомнить. Нач’н’ом касйт’, нач’н’бм м’атёт’, 
а м’атаг н’и ум'вл’и. С’вд’им у стбуа-та, кр’и- 
им, кричим, кричим, думзим, нам хтб- 
’ьт’ паибжыт’ пр’йд’ит, Ох, д5% уш фспбв- 
н’иш-та! (10). Ч’ивб фсповн’иш, заплёчиш 
(7). 

ВСТАВАРАННЫЙ см. ставаранный. 

ВСТАВАТЬ (фставёт’), -Аю, -Аешь. 1. 
Несов. к встатьв | знач. Он фстайбт’, навё- 
л’иваит’ ружйб и ид’бт’ (х). Антёл’ [с гу- 
лянья] пр’иход’ит’ ф шаштбм ч’асу, а ф сем’ 
фстават’ аб’ё6дат’ (8). 

2. Несов. к встать во 2 знач. Н’а тот, дру- 
уой фставёит’ бр’иуад’йрам, н’а тот, тък тр’6- 
гий [о сыновьях] (13). Нам туд4 ни фста- 
вёт’, нам хто поп, тот бат’к’а... аднавб выста- 
в’ут’ — друудй пр’ийёхал (х). 

3. Располагаться на жительство у кого-л. 
Гл’ажу, ат’ёт’ стали ка мн’е ка ин’е фста- 
в@т’ (15). Арт’ёл’ тут рабдтъла, ан’й фстава- 
Ли тут вот в б’ёлам кёминнам даму (15). 
И вот ан’й с’т'’ех пор у мин’ё и у мин’ ста- 
л’и фстават’, ау йёГих та стёли фстават’ 
(15). 

4. Обходиться в какую-л. сумму. Ну, дарб- 
да, йа чай, мнбуз фставёит’ нъ Кафкёс? Ил” 
за так? (10). 

ФВ душе вставёть см. душа. 

ВСТАТЬ (фстаг’), встану, встанешь, 
сов. 1. Встать. Л’аш, л’аш, ну фстёло! [свинье] 
(4). У, стзварённай, пришбл рёнз... рёнъ 
фстал (х). 

2. Занять какую-л. должность, начать ис- 
полнять какие-л. обязанности. Вён’а хат’ёл 
фстат’ пръдафибм. Мён’к'а н’и в’ал’ёла. Тап’ёр’ 
вътказнуйа (7). Го’6-н’ибут’ встат нъ таку 
раббту: пуст’ д’ён’ах пам’ён’шъ, ну штоп фсе 
ф куги (2). А тапт’ёр’ича н’а знёйу, хто у них 
фстан’ит’ [председателем] (8). 

3. перен., на что. Принять определенное 
решение. Пр’ихад’йл пр’ит’с’адёт’ил” ка мн’, 
а йа уш на то фстёла: — Н’и пътхад’ити вы 
ка мн’е... на дам (х). 

ФВ дубкй встать см. дубки. В душё 
встать см. душа. Жобгом (или на жог) 
встать си. жог. 

ВСТРЕНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. и 
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СТРЕНУТЬ, -ну, -нешь сов., перех. Встре- 
тить. Он фстр’ел бапку, пашбл с’ н’ей (10). 
Д’ёй-та ушбл, лошьт’ хат’ёл искат’, ибжет’ их 
фстр’6ниш (2). Иа н’и пайёду сама [одна], 
А вы м’ин’ё фстр’ён’ит’и л’йба (9). А там, как 
пр’ишбл, стр’ёл’и, фс’о ат’ат’ в’инб 0% в’инб 
(19). 

ВСТРЕНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов.и 

СТРЕНУТЬСЯ, сов. Встретиться с кем-л., по- 
пасться кому-л. навстречу. Фч’арё д’ёвъч’ка 
фстр'ёлас": Бабушка, у нас ч’атыр’и просучка 
акал’ёл’и (13). Кёк-та фстр’ёле’и: О-о, Парён’- 
ка, какайа ты плахёйа стдла (10). Фч’ара-та 
он с нами фстр’ёле’и, а нбн’и н’а знаау, пай- 
ёхал л’и н’ет (10). Иду йз л’ису, са мной аднё 
баба фстр’ёлас’ наша, н’ич’бо мн’е н’и сказд- 
ла (13). 

ВСТРЕНУТЬСЯ см. стренуться. 

ВСТУПИТЬ, -пю, -пишь, с06., безл. во 
что. О болезненном ощущении в какой-л. 
части тела. Вот астёлас’ н’'амножыч’ка [идти], 
йа уъвару: Клёшка, фс’о, йа фс’о, йа ни 
дайд$, фступ’йла в нбу’и, ф калёнк’и, н’икак 
ы н’икак... Тах-та вот ых давай рэз’м’инат’, 
ръз’м’инат’; раз’и’ала, раз’м’ёла, разулас’... ну, 
боу дал, дашлё (10). Правда, ч’6й-та фсту- 
тцла ф кастр’ёц, и картошки н’и пъкапайу 
(1). 

ВСУРЬЕЗ (фсур’бс), нареч. Нов. Сердито. 
с обидой. Ан@ё кад@ устёла, ан@ срёзу абар’- 
в’бт’, фсур’йбе палу4ицца, к н’ей з’и пэтха- 
д'й (2). Ией скёжыш фпрёвд’и — анё пъвард- 
ч’иваит’ фсур’бе. Натур’аста, натйр’иста.. Иа 
такд-тъ натуру #’и нахёжывала (2). 

ВСХОДИТЬ, -дю, -дишь, несов. Входить. 
Муч’илас’ долуа срас’т’... ръд’илв, бох пра- 
стил... Иавб н’6 бъла, мужа-та дамой, б’аз 
мужа... улаг, он пр’ишбл... в ызбу фсход’ит’ 
и заплёкал (9). 

ФВ память всходить см. память. 

ВСЯКИЙ (фс’4кай), -ая, местоим. Вся- 
кий. У нас кан’с’ёрвы фс’акийи йес’т’ (х). 

«Во всякий след. след. Всякие грыбы см. 
грыб. 

ВСЯЧИНКА. В выражениях: для всячин- 
ки — на всякий случай. На рыбу пайду, м’а- 
шбк дла фс’агинки нада вз’ат’ (3). Нада 
хл’ёпца дла фс’4ч’инк’и вз’ат’, н’и то д’ен’, н’ц 
то два там [в лесу] прабуду (3). Н’амнбуа 
б’ин’зйитику атлила бы дл’а фс’ачинки 
(х). Ваз’м’й шал’ дла фе’4чинки, а то 
[вдруг] дбжд’ик (1). Со всячинкой — о челове- 
ке, обладающем теми или иными отрицатель- 
ными качествами. Нъх Валотку ни б’и- 
жёйьцць, он пакойнай, а Сан’ —са фг’а- 
4инкай (13). Д’ет он н’а зр’ёФ’ай, харбшай 
мужик, а самё са фс’ч’инкай (13). 
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ВТЕМЯШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, 
сов., кому. Прийти в голову, засесть в голо- 
ве. Ч’ивбд ёта йамй фт’им’ашылас’; в’йдна рок 
такой... В’идна иат мат’ир’и: анё зуда, зуд’йт’ 
ц зуд’йт’ (1). [- Я сегодня во сне быка виде- 
ла]. — В’иш, ч’брт’и чавб в ублаву фт’им’4- 
шыцца (1). 

ВТЕСНУЮ (фт’аснуйу), нареч. Вплотную, 
очень близко. Фт’асн/йу  наб’йлис’ туды 
[в магазин], ёнтаму хбцца в бч’ир’ит’ и ёнта- 
му (3). Анй фтаснуйу дабр’ё уш л’ёзут’, н’и- 
как н’и байаццх (25). 

ВТУГО см. туго (туго-втуго), 

ВХОДИНЫ (вхбд’ины), только мн. и ВХО- 
ДИНЫ. только мн. Новоселье. Нэвас’ёл’йа 
справл’4има, съб’ирйим  рад’н’) — фхад’йны 
нъзывайуциь (24). Иим дёл’и кбинэту, и бы- 
’и входины (9). Нбвый дом пастрбим — 
вхбд’ьны, пр’иулашайут’” радных, знакбмых, 
уул’айут” (17). 

ВХОДИТЬ см. память 
мять). 

ВЧАСТУХУ (фч’астухиу), нареч. То же, что 
вчастую. Бувёит’ ф4’астуху с прастуд’и 
[заболеешь], а то с уббйу, уб’йбс’е’и уд’ё-н’ит’ 
(29). Мы к Клёшк’и ход’им, анё фпрот’ жы- 
в’бт’, мы фу’астйху хбд’им, а нам ал’ ни 
хад’ит’-та (4). 

ВЧАСТУЮ (фч4’астфйу, фч’астуйа), нареч. 
Нередко, часто. Он раббтаит’ в убрад’и, 
а Пёз’д’ит’ фч’астййу в Маскву (х). — Пэпа- 
дит’ цей фт’астййу. —Дъ што фч’астийу, 
ут’ н’а кёждый д’ен’ б’йот’ (х). У мина 
узлавё бал’йт’, анё у м’ин’@ фч’астуйа тах-та 
(2). Кад@ в’ич’ч’ина-та была, он ка мн’е фч’а- 
стуйа б’вуал (14). | Все время. Жара, н’иуд’е 
спасу н’а наъд’иш.. Фба душйё с’п’акдицца, 
тит’ хогиш фч’астуйу, ффастуйу (14). 

ВЧЕРАСЬ (фч’арёс’, ч’арас’), и ВЧЕРАСЯ 
(фч’арёс’а), нареч. Вчера. Ты, м’йлкъ, да- 
л’6къ н’и хад’й ва двор, а то вот фч’арас’ бок 
абрушылс'и, ухнул-та (13). Фу’арас’ так с’ 
мии п’ёсни иурёли-ть! [- Где?] —Дъ дом 
д’е стънав’йли (16). 3 Гр’ин’к’бм ч’арёс’ па- 
збр’илас’, а нын’ч’и уш ап’ёт’ сашл’йс” (2). 

ВЧИСТУЮ (ф+’истуйа, фч’истуйу), нареч. 
Целиком, полностью, без остатка. Дач’йста 
фс’о пайёл ф чашки, фс’о патшг’ист’ил фч’аш- 
ки фристйа (3). Иа ф’чистуйу вырал, н’и 
аднбй картбшач’к’и н’и астёлас” (3). 

ВША (фша), -ы, ж., собир. О большом ко- 
личестве вшей. А фша на н’ейё былё иур’аб- 
найа, исыпнайа, йа такой н’и в’идёлъ. А па- 
тбм прапбл’и (х). Вон М’йшка, уд’е П’ар’йха 
С’ич’ас, на н’ен фша была, фшы к’ит’дт’ к’ип’- 
н’бм (1). Вто рётшъ у нас фша была 
н’онъказаннъйъ.. работъл’и, дыхат была н’ё- 
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када (1). В акбпах на т’ёр’вай линии уш 
фша пашла! (3). 

ВЪЯВЯХ (8’й46’ах), нареч. Наяву. В ёнтат 
д’ен’ йа бр'ёд’ила, как в’йав’ах ръзуавёр’ива- 
ла (4). Н’а тбкма таб’ё в’й4в’ах, а на дай 
бох и ва с’н’е н’и в’идёт’ (10). Збр’ёд’иш, ч’и- 
вб на ум н’и зайд’бт’, каво в’йав’ах ни в’ц- 
д’иш, тавб ва с’н’е ув’йд’иш (2). 

ВЫБАНИТЬ (вйбън’ит’), -ню, -нишь, 
сов, перех. Выкупать, вымыть. М@ёт’та их 
хзрашб выбан’ила 05 ни давайуцца, тбл’к’а 
старшый дабрдм... (10). Хат’ёла пол вымат’ 
9% выбан’ит’ [внука] д5 спат’ пълажет” (14). 
Мёлый харбшай и ууамбну нъ н’авб.. хош 
выбан’ йавб... бан’у йавд, а он с’ид’ит’ (Т). 

ВЫБАНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
Выкупаться, вымыться. Иа ваз’м) б’ил’йб, 
пъст’ирёйу и выбън’ус” (13). В багу сход’иш 
выбан’ис’с’и... ад’йн ч’истб выбан’ицца, а дру- 
убй н’ет (3). 

ВЫБИВАТЬ —(выб’иват’), -Аю, -аешь. 
Нов. Несов. к в ы б ить. Внучка май, катбрайа 
3’д’ес’ жыв’дт’, хърашб выб’ивйит’ нъ машын- 
к’и. У, ана зъв’иснёйа (9). Анё на фс’е рук’и 
ат скук’и: и вёл’инк'и вал’дит’, и выб’ивйит’ 5 
машынк’и и нъ руках (х). Заут4н’иш, как хто 
выб’иваит’, вышываит’, и выб’йини (х). Анё 
рукад’ёл’найа: и выб’ивдит’ и вышываит’ (13). 

ВЫБИТЫЙ, ая, прич. Вышитый ажурной 
вышивкой (ришелье). Кофта харбшайа, ч’б- 
рин’к’ийа, а кружавё нъ уруд’ах выб’итыц 
(8). А там прбетины м’аткёлныи д5 выб’и- 
тыц разными узбръм’и (9). 

ВЫБИТЬ, -бью -бьешь, с08. перех. и без 
доп. Нов. Вышить ажурной вышивкой (ри- 
шелье). Вот майд [сестра] тожъ рукад’ёл’ныйа 
какайа, што н’и заул’ён’ит’ — выб’йит’ (х). 
Иётъ падздр ана выб’илъ. [-— Как?] —Нъ ру- 
ках (9)... 

ВЫБИТЬСЯ. -бьюсь, -бьешьси, Сс08. 
Израсходовать, истратить что-л. А О’ён’их, 
правда, у н’их, у Клёшк’и, выб’илас’, н’ёту... 
Спас’иба корм йес’т’, а то бы зъкр’ич’ала ат 
кбрму (2). Выб’ил’ис’, нас’йл’и [им]. йа ч’аш- 
ку, тот’а Дуна ч’4шку, патхбд’ит’ прёз’н’ик — 
в нос Оунут’ н’ёч’им. Пр’ихдд’ит’: Тот Дум’, 
пъвалбжыт” н’ёч’им. Пр’иход’ицца дават’ (х). 
| выбиться из чего, Уш а мз д’ён’их вы- 
б’илъс, катеёйк’и н’ет (2). Салцы пр’ишла 
вз’ат’, ис сбли выб’илас, взат к’илаурём 
д’ёс’ат’ (13). Выб’илис’ из о Финжбнак — 
с’в’ин’йу прбдал’и (3). В’ет майбй с’йлы, фс’а 
йа ис’ с’йлы выб’илас’ (2). 

ВЫБЛЕВАТЬ, -юю, -юещь, с08., перех. 
Извергнуть ртом съеденную пищу. Йа з уарб- 
ху [заболела] и нач’) м’ин’ё тъшнат’йлъ, и 
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йа фбу ч’ир’ёву выблувъль (10). Как ч’авб 
с’йис’т’, фг’о выбл’уйит’ (2). 

ВЫБЛЮДАТЬ -Аю, -Аешь, несов., перех. 
Вырашивать, растить. Д’ит’6й свайх иныц 
хърашб выблудайут, а иныи кой-как. Вон 
мой Сён’а, кадё йа й6з’д’ила [к нему], как он 
ых хърашб выбл’удёит’, б’аз н’их за стол н’и 
с’ад’ит’ (4). Какдй пдр’ин’, н’иуд’6 н’и рабб- 
таит’, накбй йавб д’бржыт’ выбл’удёит’, дъ 
циги’б канф’ёт купл’дит’ (2). У нас пам’ёш’- 
и’икаф так’йх н’и булб... /’ёсам займёл’иг’... 
Купч’уйу кутут’ и лес выблудёйут’.. тады 
л’ёс-та н’и свад’йл’и (4). 

ВЫБОДРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. 
Нарядно одеться, принарядиться. Ой, д’ёфка, 
штой-тъ ты тах-та ными выбъдр’илас’? Ай 
нык’и прёз’н’ик? (4). Вот в’иш йа какёйа 
иригас с’ид’4... а вот картошки вырайу, вы- 
майус’, выбадр’ус’, выхал’ус’, как хърашб, уш 
тада н’ич’ивб д’ёлат' н’и буду (8). 

ВЫБОЙНЫЙ, -ая. Имеющий выбоины, 
ухабы (о дороге). Ана, дарбуа, какёйъ вы- 
ббйнай, нъ машын”ь-т% н’и прайбд’иш, н’и то 
нъ павбск’и (х). 

ВЫБРАТЬ, -беру, -берешь, с08., пе- 
рех. 1. Выбрать, выделить по какому-л. приз- 
наку. Ч’авб Павб из’ д’ир’ёвн’и аднавб выбра- 
л’и, в’йхар йавб знбит’ (14). 

2. Собрать все без остатка [о ягодах].А та- 
п’ёр’уш йцйб выбръл’и фе’о [бруснику] (1). За 
йауздай па схажд. М’бста машлд... Как н’ихтб 
н’а выб’ир’ит’ (17). Ф Ф’6д’инам балдт’и 
кл’фкву искдл... паи’лий, а там выбрали (х). 

ВЫБРЕСТЬ, -бреду, -бредешь, сов. 
Выйти откуда-л., преодолев какие-л. препят- 
ствия, помехи (по воде, снегу, траве и т. п.). 
Па с’н’ёуу брад’йли, брад’йли, насйлу выб- 
р’ил’и (х). М’астём’и йавб [снег] нэн’ис’бт’, 
пр’ёма "и вылиз’иша, как фс’о равнб страй- 
ён’ийа какёйъ стайт’... н’а выл’из’иш с мбста, 
я’а выбр’ид’иша (9). Трава — "и выбр’ид’иш 
бкалъ Папбф’ю’и круубм, а н’и уан’дйут’ ка- 
рбф-тъ (1).Ты пъулад’й, картошка какёйа! 
— У! Н’а выбр’ид’иш (х). Ф кал’ёна 6}д’ит’ и 
в’и выбр’иб’иш, ур’4з’и-тъ (14). 

ВЫВАЖЫВАТЬ (выважыват’), -аю, 
-аешь, несов., перех. Вывозить, возить. Ан- 
тудава л’ес вывёжыват’ в’ес’ буд’ит’ (2). На- 
да йавб вывёжыват’, 45 ч’авб ш йам} там 
пр’ёт’-та [лес на избу]? (4). Навбс вывёжы- 
въл’и нъ адрах-тъ (15). 

ВЫВАЛ (вывал), -а, м. Вывороченное с 
коршем дерево. Д’ёр’ивз-тъ стаййла, а патди 
упдлз, кор’ьн’-т® выв’ирнул, вот ётъ-тъ и вы- 
вал (х). У нае ад’йн уот урауён был, знаиш 
скбл’к’а вывълаф былб? (3). В балот’и пав’ёз- 
гиш, там зёрас’т’, рёз’и ф ч’ас’т’йку пайд’биш... 


Там зъраиг’ги’бна ббзнът’ ч’авб: ад’н’й ввва- 
лы, мох, ур’ас’ тёма (9). Ан’й [волчата] пад 
вывалам л’ажёт’, ун’аздб у н’их (9). 

ВЫВЕРНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
Изредка попасться, встретиться. Мух н’ёту, 
так йёс’л’и аднё выв’ирн’ицца (3). 

ВЫВЕСТИСЬ, -ведусь, -ведешьси, 
сов. Вырасти, воспитаться. С Наёс’т’ий-та йа 
выв’илас’, йа д’н’авёла и нъч’авёла с’ н’ей 
(16). 

ВЫВЕСТЬ (в&в’ис’т’), -веду, -ведешь, 
сов, перех. 1. Вывести. Анё в’з’алё веб 35 
рук) и вывз’ила из ызбы вон (10). П’иг’ас 
фсе д’ил’нки выв’ил’и, валайут’ и вал’айут’ 
л’ес (22). 

2. Произвести на свет детенышей (о пти- 
цах). Вон у нас нъ двар’ё пт’6н’ч’икаф выв’и- 
ла и утит’ёла [о ласточке] (3). Сажёл уусы- 
му и выв’ил читыр’ёх уус’@т (3). 

3. Вырастить (о детях). Была у м’ин’ё вб- 
Сим ч’илав’ёк [детей], с'ем’ выв’ила.. На бы- 
вёла с’ н’им’и тах-та б’@лас’... А жили ф кал- 
хбз’и, работъл’и (13). Папёлс’и  харбшай 
[муж], 6т’их двух д’ит’6й йей выв’ал ат ёчтава 
мужа... Ат’й уж дарбжы раднбва аццё йавб 
жыл’ёйут’ (х). Фго бы йа дастёлнъйа аддала, 
ход’ бы мм’е р’аб’ёт выв’ист (13). | Выра- 
стить (о животных). Фс’е рёки атн’алис’, 
скол’к’и скат’йны выв’ила (1). Карбвы нбн’и 
был’и плахййа. Фс’е т’ир’иштръхавали, дум5- 
л’и, н’а выв’ид’им... ну, бох дал, выв’ил’и (10). 
Ет’и пърас’ёта, ской йих выв’ид’иш, сама к 
+’брту уурбб’ис’с’и (22). А валу’йха свайх 
д’ит’6й выв’ид’ит’, врас и б’вуъйут’ м’и науб- 
в’иш. Мы их тур’ёли (Т). | Прокормить. 3’и- 
мбй с’в’инамётку кар’м’йли, уш н’и дл’ь жы- 
ру, а уш дл’а жыву, штоп анё хот’ жывб, вы- 
в’ис’т’ ийб хот’ да л’ётъ (х). Ч’итыр’и вбза 
накбс’иш, карбву можна выв’ис’т’ (4). Какайъ 
тут трёфкъ! Байс’с’и да трёф’ки пм’а выв’и- 
д’иш (8). Как’йи атхбды йл’и ч’аеб, прам’бш 
рук выв’ид’ии йавб [поросенка] (2). | вы- 
весть чем. Мы вывили Рёйк’у... А ч’ем? (4). 
Ид-та свай} [корову] выв’иду [в эту зиму}, йа 
п’ит’м’й вазём’и выв’иду.. д’е какёйа ач’й- 
стъч’ка, д’е памбйцы (2). 

ВЫВЕТРЕТЬ, -рю, -ришь, сев. Высох- 
нуть на ветру. Знат’ в’'аснё скбръ, пълат’ён”- 
тик выв’итр’ал. З’имбй-тъ так н’а 6дд’ьт’ (13). 

ВЫВОДИТЬ (вывад’йт’), -дю, -дишь, 
1. Несов. к вывесть во 2 знач. Д’ёлайут’ дуп- 
л’б дла скварцбф, ан’й там в’адуциь и д’и- 
т’ёй вывбд’ут’ в йётам дупл’дшкь (2). 

2. Несов. к вывесть в 3 знач. Д’ит’ё@ са- 
мё вывад’йла... тут йа 6’из’ н’аеб уан’ёла 
стёду и 6’из’ н’авб пъб’ирблас’, он был ф пла- 
нд [в войну 1914—1918 гг]... в д’ит’6й-та вы- 
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вад’ит’ надат’, их ч’ёт’в’ира была (13). Иих 
вывбд’иш, вывод’иш, думзиш, 3’ д’ат’и’й 6у- 
Фит’ лёкшай, ана цигигб път’ижёлай (х). 
Гбспъд’и, ‘убспъд’и, накбй йа свайх д’ит’ёй 
вывад’йла... накбдй ‘убр’илзс’ с ййм’и (4). Ан’, 
мълад’бш, л’]б’ут’ рад’йт’, а вывад’йт’ — н’ет 
(7). Свайх внуч’4т н’и вывад’йла, а правнуч’и- 
ка пр’ишлбс” (4). | То же о животных или 
растениях. Ч’авб уш там хл’абат’ [молоко}, 
н4дът’ пърас’@ёт вывад’йт’ (х). Хто вывад’йл 
т’блку, тот дурёк.. анё п’атнаццат’ вазбф 
с’ёна палбпалъ (1). У жигё ки в’ид’дцца 
скат’йна, падаит’, а кам скат’йна ид’от— 
в’ц с Ч’авб вывбд’ит’ (2). Сат был харбшай, 
д’ёт-та вывад’йл, вывад’йл —и пакушат’ н’и 
пр’ишлбс’, пби’ар (19). | выводить чем. Йа 
урыбём’и цих [детей] вывад’йлъ (7). Пзрас’ат- 
75 ч'ем вывбд’им: излакди. Иёсл’и у м’ин’ н’и 
7’ал’йлас’а, у сус’ётк’и йес’т’ (15). Можыт’ и ка- 
рбвы н’а буд’ит’ ч’ем вывад’ат’ (7). 

ВЫГНАТЬ, -гоню, -гонишь, с08в., пе- 
рех и без доп. 1. Выгнать. Рэс’с’ар’ч’ ит’ наш 
з’ат’и выуан’ит’ Парён’к’у.. д% анё уш н’а 
с’в’азываициь с’н’им (4). 

2. Добыть посредством перегонки. Фс’о уа- 
това, астёлас’ съмаубнку вьгунат’ и фс’о (13). 
А знаиш, павёд'ис'с’и — и б46’и хоцца [выпить]. 
А жужях мой в’ес’ тр’ис’бица: выуноли ай 
н’ет? (1). 

3. перен. Нов. Сделать аборт. Анё уш 35 
какбва-тъ выхад’йла, аббрт з’д’ёлъла, выуна- 
ла (3). Доч’ папёла, ввал’йлас’ [замуж выш- 
ла] путл’ла была, двайх вётунала (х). — 
Прасвётъна былй, уже вёунъла.— Гд’е прас- 
ватънъ былд. Пр’илап’йле’и к н’ей, анё и ра- 


да (1, х). Уш скбра рад’йт’, а ан вагунала 
{20). 
ВЫГОН см. гонять (гонять на выгон). 
ВЫГОНЯТЬ (выуан’ат’), -яю, -яЯешь, 


1. Несов. к выгнать в 1 знач. Фс’ех пад- 
рбсткаф выуан’айут’ нъ прапблку (2). 

2. Несов. к выгнать во 2 знач. У м’ин’ё 
двайуръднай брат ъддавёл д6ч’ир’у. Ну, кэк 
съмаубноч’ку у м’ин’6 выуан’али (10). 

3. Несов. к выгнать в 3 знач. Йей вот, 
у’рат’, выуан’ёт’  н’аз’’а [нельзя делать 
аборт] (1). Н’а ход’ит’ н’икада выуан’ат’, ан 
н’икадё н’и выуан’йит’ [не далает аборта] (4). 

ФВыгонять на выгон см. гонять. 

ВЫГОР (выуар), -а, м. Углубление, яма, 
образовавшаяся на месте корней сгоревшего 
или выкорчеванного дерева и заполненная 
водой. А в Тблстам мах йёт’и выуары, как 
вот саснё упад’ёт... улубакд ан’й упадут’, ка- 
кайъ пама-та.. там вад@ дъ с’в’ёжэйа, улубо- 
ка-та как! (14). Выуар бывёит’ с пажару, выуа- 
рёит’ такёйз-тъ йёма, бывбит’ в н’их вадё фс’о 


л’ёта, в гих выуарах... [бывает и\ н’и ат пажа- 
ра... д’ёр’ива в балбт’и упад’ёт’, кбрн’и вылёмы- 
вайуцць, тожа з’д’6лаицца къэтлав’ина, тожа 
выуарам нъзывёйут’ (3). 

ВЫДВОХНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, 
сов. Потерять запах, выдохнуться. В’инд ста- 
ит’, фс’о выдвахнулас’ (4). Карбт’к’и ч’атыр’и 
пъкупалъ, ан’й выдвахнуццз [о папиросах] (х). 
Скбкъ рас пачку пъп’ирбс ваз’иу и н’ухойу— 
выдвахнуцць (х). | перен. Истощиться (о поч- 
ве). А иги’ас выдвахлас” [земля], ч’0 н’и па- 
с’вим, свайй сим’ана н’и варач’ивал’и, вот ы 
атстутил’ис’а [сеять] (14). Б’из навбзу хош 
С’ей, хош н’ет, ана [земля] уш выдвахлас” (4). 

ВЫДВЫХАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. Не- 
сов. к выдвохнуться. Майё фс’а выдвы- 
хдицць [брага] (8). Он [бензин] врбд’и пах- 
гит’, а выдвыхаицца сразу (1). 

ВЫДЕЛАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Произвести столярные отделочные работы при 
постройке дома. Нбн’и он йавб [дом] ми вй- 
д’илзит’, на л’ёта уш будут’ выд’блыват’.. 
з’йму-та у мат’ири буд’ит’ з’имавёт’ (2). Сам 
пруиибл ис плёнъ-та [в войну 1914—1918 гг.] 
и сразу давай дом руб’йт’, ф каком жыву-тъ 
йа... вд’йн ‘уот сруб’йл’и, друудй уот выд’ьла- 
л’и... в два удда (13). 

ВЫДЕЛКА, -и, ж. Столярные отделочные 
работы при постройке дома. Деёццет’ тат’ 
тыиги’ стал выд’илат’, п’ёч’ку слажыт’... Тр’и- 
наццот’ тыи’ш’ з5 адн} выд’илку (18). Свайа 
в10’ьлка — с’ н’а так, как плътн’ака (13). 

ВЫДЕЛЫВАТЬ (выд’ёлыват’), -а ю, 
-аешь, несов., перех. 1. Производить, выра- 
батывать. Лошк’и д’ир’ав’анный мбжым р’ас- 
цбм выд’ёлыват’ (3). Дбски пр’икладал пъ 
м’иткал’у.. Л’бпн’ит’ — анй [рисунки] и пэлу- 
ч’дйуцца. Пълат’ён’цы выд’блывали тёх-та 
[о кустарной набойке} (7). 

2. Несов. к выделать. Уш нён’или цей 
пр’ид’ёлак нбвай сруб’йт’... Нх свай д’ёну’и 
выд’ёлыват’ нён’ал (2). —Втъ быстръ, дом 
врас сруб’йли и выд’ёлывайут’. — Д’ён’у’и 
йес’ и выд’ёлывайут’. [—Это как?] — Стал’4р- 
ныйь раббты: пол, пъталбк, рёмы, д’в’ер’, 
нал’ич’в’ики, как взайт’йт’ жыт’ (х, 3). Дом 
выд’ёлывайут’, п’ир’иуардтк’и станбв’ут’, бкна 
выд’ёлывайут’, ф пустом струбу жывут’, што 
л’и... п’ёч’ку кладут’... вот выд’елка (1). 

ВЫЕЗДКА, -и, ж. Устар. Один из видов 
отхожего промысла: подвоз к железнодорож- 
ным станциям бревен, пиломатериалов и т. п. 
Иа жыла салдётка, д’ит’6й у м’ин’ё н’6 былъ, 
а д’йв’ир’ й6з’д’ил на выйиздку, так у нас 
нъзывёл’и... тавёр к стёнцыйам, кр’ажы пад- 
важывал’и.. М’ёс’ьца на пъатарё, нё два 
уйажж'4л’и (17). Лес ваз’йли йли ци’и’б ка- 


выж 


кой швырок, ч’о застав’ут’. П’игас н’ёту, ёта 
тады мужук’й раббтали на выиздках... иныи 
хл’ёба пр’ив’азут’, д’ёних (13). ` 

ВЫЖАДЫВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. Скупиться тратить что-л. В стзр’ину ч’а- 
80... пшибнныи сл’ёпывали [о блинах]. 
Ф стэр’ин] масла ч’авб-та выжадывал’и (4). 

ВЫЖРАТЬ, -жру, -жрешь, сов., перех. 
и чего. Экспрес. Выпить какое-л. количество 
водки. В ёнтэт д’ен’-тъ выжръли Литр н’и- 
как и пайбхъли (2). Там выжрал, з’д’ес’ 
выжрал, ууамбну н’ет, п’йут’ и т’йут’ (1). В’и- 
нё бутылку вз’ал4, бутылк’и-та в’ет. Нъ да- 
рбу’и што л’ выжрал? (9). 

ВЫЗЛЕЧИМЫЙ (выз’л’ич’ймай), -ая. Из- 
лечимый. Ета в’ит’ д’ёла н’и выз’л’ач’ймайа, 


бал’ёз’н’-та (8). Бал’ёл ч’илав’ёк, валичили 
йавб — вот выз’л’ичймай (х). 
ВЫЗЫБАТЬ (вызыбат’, -бю, -бишь, 


сов., перех. Выпросить. Кбл’к’а вз’ал у мин’а 
руб’л’, вызыбал он у м’ин’& фоб-тэки (х). 
Вот Аркашк’и ч’ивб-нот’ там даст’ мат’, 
а Стипан у г’авб выт’ин’ит’, вызыбаит’.. Ва- 
зыбал уш, ‘узвар’йт’ (15). —Он у матири 
фсе д’ён’Р’и пъзыбайит’. Фсе вызыбъит’... 
Г’йот’ и п’йот’ (х, 1). Ды пр’иб’ёх уш пустдй. 
[с улицы|..: \л’д’й, уш вызыбъ/ли у н’авб вот 
(15). 

ФВызыбать все сокё (или кровЯя) — исто- 
щить, лишить сил. А йёт® ч’атыр’и убда уч’ис’, 
фе’е сакё вызыбут’ (1). Вот жёг’иг’игина в рё- 
к’и пъм’арлё... Он, рёк-та, да с’6р’ца дашобл, 
вызыбал фс’е крав’4, ана и пъм’арла (29). 

ВЫЗЫБАТЬ (вызыбат’), -Аю, -Аешь. Не- 
сов. квызыбать. Вот как вызыбайьт’ у м4- 
Тири пас’л’6дн’ийь кап’6йк’и (1). А ты забот’ис- 
с’и, анй и йёз’д’ийут’ к таб’6, пасл’ёднийь 
с’о вызыбайут’” (1). Г’ит6р, вот Клашка фес’о 
вызыбаит’: Дай, бабушка (4). Сама скёжыт’ 
слбва и спрашывайит’, дуракбф вал’айит’... 
фсг’о слава из нас вызыбайут’ (1). 

ВЫЙДИТЬ (вый0д’ит’), выйду, вый- 
дешь, прош. вышел, вышла, вышли, 
сов. и ВЫЙТИТЬ, выйду, выйдешь, 
прош. вышел, вышла, вышли сов. 1. 
Выйти. Мы вёиил’и нъ дарбуу и пашли (13). 
А мы — чем ф цёркву ит’йг’, лу’Ри выд’ит 
ф кораудт пъсуд’ийт’ {2). 

2. Показаться над поверхностью почвы; 
взойти. Ан’й вышьли, картошк’и-та... ан’й и 
л’ётъс’ вышьли, с’в’алй зар’ зар’ой (10). 
[Огурцы] вышли ан’йтас’ т’ип’ёр’ с’ид’ёт’, как 
хат’ат’: хоч’ут’ растут’, хбч’ут’ с’в’итут’ (16). 
Иа йавб н’а с’вила, он сам пъ с’иб’ё вышал 
[укроп] (1). Фга вышла, з’ил’днайа, рамбн ра- 
мбнам [о капустной рассаде] (13). 

3. Вступить в брак. Ч’о ш, у м’ин’6 был 
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прасук, супарбшай, [дочь] вышла, а у йей н’и- 
4?00, скат’йн’ию н’икакой н’ёту.. йа вз’алё в 
пърас’днъч’ка спакрытава аддала (х). | Же- 
ниться и перейти жить в дом жены. К май0й 
96ч’ир’и вышал, н’а наш он, уд’ёй-та с Тумы... 
жыв’от' тр’ёт’ий уот как н’а 66л’ай (31). | на 
кого-что. Вступить в брак с человеком, имею- 
щим детей от первого брака. Вышла вот нъ 
д’ит’ёй нъ дваййх (х). Ан’4, мат’, пъм’арла, их 
тит’арых астёв’ила... и йа нъ такуйу-та абузу 
вышла (19). 

ФВыйдить в зятья см. зять. Выйдить из 
годбв см. год. Года вышли см. год. Из ума 
выйдить см. ум. Из памяти выйдить см. па- 
мять. Из вёры выйдить — выйти из доверия. 
Ан@ хвастаит’, хвастушка, анё из вёры вышла 
(х). Выйдить из дел см. дёло. Из мбчи 
выйдить см. мочь. Из душй выйдить см. 
душа. 

ВЫКАЗАТЬ, -кажу, -кажешь, с08в., пе- 
рех. и без доп. Высказать, сказать. А пзра- 
л’ик т’иб’4 решшиыб’и, йа фг’о пръ т’иб’а ва- 
кажу, што ты в д’ёфках-та прад’ёлывала (х). 
У-у, хэрашб он мн’е выказал... тах-та иёт’ир’и 


выкёзывът’ ч’орти ч’авб! [о ссоре матери 
с сыном] (8). 
ВЫКАЗЫВАТЬ (выказывзт`), - аю, 


-аешь. Несов. к выказать. А Сам’бк н’и- 
4’а86.. н’и выкёзывъл (10). Спрёшывай, йа 
буду т’иб’ё выкёзыват” (8). 

ВЫКАЩИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
выкостить. Пён’з’ийу будут’ дават’ и вы- 
каигиг’ивайут’, ч’атыр’и м’ёс’ьца выкаи’и’ал’и 
[за растрату] (13). 

ВЫКОСТИТЬ, -тю, тишь, с08., перех. 
Удержать часть того, что подлежит выдаче; 
вычесть. Анё кас’йла в калхбз’и, а трудадн’й 
за лес викъс’тил’и, мы жзъ брёл’и л’ес [стро- 
иться] (4). С’ н’ей выкас”тил’и рублёй тат- 
наццат” (х). Л’им’ёнты б’арут’. Иавб пр’ам 
н’а спрашывайут’, выкъс’т’ат’ и с’о! (16). 

ВЫКОЩАТЬ (выкаш’и’ат’), -А ю, -дешь. 
Несов. к выкостить. 35% кан’бшку н’а 64- 
дут’ выкаш'игёт (3). Он, бывёлъ, ваз’м’бт’ 
ад’бжы, а с’ н’авб в’ес’‘уот выкаиги’айут” (1). 
Йих [деньги] кантдръ буд’ит’ выкаи’ш’4т’ (1). 
Ис т’ён’з’ии там выкаи’и’айут’ (3). 

ВЫКРАСНЕТЬ, -ню, -нишь, 08. По- 
краснеть, сделаться красным (при созрева- 
нии). Ани фсе пъм’идбры выкрас’н’ут’ пад 
бб’ин’ (х). Выкрэс'н’иит’ 6тъ ‘узлав’йч’къ, тады 
йавб пад’ом брат’ [лен] (2). 

ВЫЛАЗИТЬ (вылёз’ит’), -ию, -иишь 
несов. Вылезать. Кадё вада нъур’авёицца, н’а 
хбцць вылаз’ит’ [из реки]. а иг’игас вадё 
сурбвайа (2). Надат’ вылёз’ит’ ис потпала-та 


(х). 
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ВЫЛЕТЕТЬ, -тю, -тишь сов. 1. Выле- 
теть. Кйр’ица выл’ит’ила из ун’азда (х). 

2. Выбежать. Дх уд’ё-тъ сам тбка пашёл, 
бр’ёда, ца думълъ, он ушбл, а он тбкъ выл’и- 
тил (1). Запр’обш—тэк вал’ит’ит’ [свинья] 
(1). Анё м’ид’в’ад’йца выл’ит’илъ, ул’ат’, дру- 
уёй5 выл’ит’ила (х). 

ВЫЛЕТЫВАТЬ (выл’ётывзт’), -аю, 
-аешь. Несов. к вылететь. Кък ан’й 
нб’ьл’ц выл’ётывот’ антуда [воры из подпо- 
ла] (3). Вот тзракён’й кой-уд’е выл’ётывай- 
ут’ (х). 

ВЫЛИВАТЬ. -аАю, -Аешь, несов. Разли- 
ваться (о реке). Р’акё ис крайбф выл’ивёит’... 
то ана [вода] в р’ик’ё, а то анё выл’йит’, када 
палой с’йл’най (1). 

ВЫЛИНЯТЬ, -яю, -яешь, сов. Выпасть 
(о волосах). На нас был т’их, фсе вбласы вы- 
лив’или’ зам’бста Тбн’к’и (Т). 

ВЫЛОЖИТЬ (вылъжыг’), -жу -жишь, 
сов., перен. Кастрировать. Два бърафкё д5 
св’йнку аддём, а аднавб бърафкё астав’у... 
С’в’йнку астав’иш, д% 6б4д’ит’ анё прас’йцца 


пъкрывёцца, а бэърафкё вылажыьш — днтас’ 
ход’ит’ (2). 
ВЫЛОМИТЬ, -мю, -мишь, с08., перех. 


О болезненном ощущении ломоты. Рук’и пр’4- 
ма н’икак’йи, пр’амё фс’е выльмили (2). Йа 
35 Т’алкбм— дай разуйусга — фсе нду’и вылз- 
м’ила: пъ вад’ё пръбр’алё (2). Дбож”ж’ик 64- 
Ф’ит’, пъйас’н’йца фб’а выльм’ила (3). | в безл. 
употр. Ч’ижалб ч’итёт’, бров’и вылам’ит’, йа 
ътстут’ийцца хач’д (8). 

ВЫЛЯЗАТЬ (выл’4зат’), -а ю, -ае ш ь. несов. 
То же, что вылазить. Гл4’ажд машынъ уу- 
д’ит’: какбй-тъ выл’азъйит ф палт’ё (13). 
Ну, выл’ёзайт’а, выл’азайт’а [из воды]. Ну, вы- 
л’ёзай, выл’дзай (19). Он ид’бт’ б’виънай. 
Жанё схзран’йлас” и йа схъран’йлас’ пад лф- 
ку. Он: Выхад’й! — Нада выл’ёзат’, йа выл’ из- 


ла (21). 
ВЫЛЯЗЫВАТЬ, -а ю, -аешь, Несов. 
То же, что вылазить Ан’й [свиньи] 


ап’ёт’ выл’азывъйут’ [из хлева] (5). Да п’ёр- 
вых кэгат’йбф пр’ёли... дъ ат’ёт’ фсетавали, 
картбшк’и бапкъ нъвар’ит’ два ч’ууун@ лаба- 
стых.. Выл’азывайт’а, а то харбшыи картбш- 
ки и захвётит’а (5). 

ВЫМАШКИ (вымашк’и, вымушк’и), - шек, 
только мн. Жидкость, остающаяся после сби- 
вания масла; пахта. Хл’абайт’а, вон вымашк’и 
кис’лин’к’ии.. махёла масла, а ёти атхдды 
истайуцца (8). Бывёльч’5 [мать] мёшыт’, мё- 
шыт’ мёсль у пам’ви’и’икоф, пр’ин’исвт’ нам 
вымъшкъф, а мы и рёд’и 06 сжьрти (х). 

ВЫМЫТЬ (вымыт’), -мою, -моешь, сов., 
лерех. 1. Вымыть. Ий-та абрёз’у ийб, уалбф- 


ку цей вымайу, заплбт’у цей ч’авб (х). Наш 
пол, он шут’бвай, йавб срёзу вымаиш (99). 

2. Выстирать. Иёта вот прэс’Т’инё пад н’им 
былё, йа йийб зайтр’а вымайу (2). Анё как 
вымыит’, он, шт@п’ил’-т%, срёзу с’@д’ит’ (х). 
Д’ёвка, ты мн’е н’а ч’йста вымыла рибёху-та, 
зала, там п’ир’айс’т’... С’в’акров’и-та уважёл’и 
(14). Плёт’йа... фч’арё вымъла в вад’ё с мы- 
лам (26). | Выполоскать. В карыт’и вымайиш 
рёз’и? Фго мылъм и мыльм пахн’ит’ (13). 
Скбл’к’и пъс’тирёлъ, стбл’к’и вымай, а &т5 
зёфтр”ь (10). Йа нызи рубахи вымала... ф 
стор’ину-тъ ‘уъвар’йли вымат’, а и’игае — 
п’ир’ипъласкат’ (8). 

ВЫНАТЬ (вынат’), -аю, -Аешь, несов., 
перех. Вынимать. Станбв’иш ыйб ф т’ёч’ку, и 
ф тёки анё там стайт’ дблуа, в’из’ д’ён’... 
Вындиша — и ф какдйу-н’ьт’ тр’пку... здарб- 
вуйу тр’апку (15). Мюе пр’ис’н’йлас’, што 
в ййму пръвал’йлс’а: — Вынайти м’ин’@, вы- 
найт’и... — и праснулс’а (3). Ч’уудн вындиш — 
хлоп йав6... вот ы пайёл (1). | Вырывать (о 
зубе). Ад’йн пъ адндм фг’о вынайу, вынайу 
[о зубах] (15). Нави в’асной два выну- 
ла... и ат’ёт’ хош два вынай (10). 

ФС зуб не вынёть см. зуб. 

ВЫНИМАТЬ см. след (вынимать след). 

ВЫНОС. В выражении: выносу нет (или нё 
было) —о чем-л., что остается в тайне. 
Ан’йюй ф г’ам’йё хърашб жывут, н’и бра- 
"и, нич’авб н’ет. А ибжыт’ и рууйуцца, 
95 вынасу н’ёту (9). Снахё съ с’в’акрбвйу 
брбн’уцца, бран’ ид’бт’; а снаха-тъ харбшайа, 
вынасу н’икакова н’ёту (х). У ней такайа 
с’в’акры, штоп вынасу н’6 была, ‘уд’е пабрб- 
н’уцца (1). 

ВЫПАРИВАТЬ, -аю. -аешь. несов., пе- 
рех. Высиживать птенцов. Как нас’ёткЪ с’и- 
О’, цыпл’т выпар’иваиш {29). 

ВЫПИМШИ (в5/’имшы), нареч. В нетрез- 
вом состоянии. Шл’и вм’ёс’т’и, вытимшы и 
сраз’ил’ис’ (х). Гл’ат’, ид’бт уш выптимшы 
(2). 

ВЫПЛЯСАТЬ, - шу, -шешь, сов. Сплясать. 
Пл’асёт’ ахбтн’ица была, выпл’ашыт’” фс’ех 
луч’4’а (4). 

ВЫПЛЯСКА, -и, ж. Пляска. Надыс” на вы- 
бары пашла... там выпл’аску зъдала (8). 

ВЫПОЛЗКИ (выпалск’и), -ков, только мн. 
Кожа змеи, сброшенная во время линьки. 
З’м’айнаи выпалск’и бывёйут,... из в’ийд м’а- 
кат’ фсг’а выд’ит’, а выпалск’и астайуицца, астай- 
бцца пр’бма шкурё (8). [-— Глаз пухнет.]—Дур- 
ной камёр’ укус’йл... бал’шой... с’ид’ёл на вы> 
палсках, ат йётъв5 пълуч’айициць (2). 

ВЫПРАВИТЬ (в&прав’ит’, -вю, вишь, 
сов., перех. 1. Исправить. Гарбётава мау’йла 
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выправ’ит’ (х). Кобы н’а клин дъ н’а мох, тб 
бы и плбтн’ик падбх [пословица]... Кл’ин, он 
фс’о выправ’ит’ (29). | Вправить (о суставах). 
Ралиц с’в’ихнула, нада йавб выправ’ит’ (х). 

2. Достать, получить (о каком-л. официаль- 
ном документе). Рёйки вот выправ’ил’и пёс- 
парт, а найёй — н’ет (16). Паспорт выправ’ит’ 
и на ф@бр’ику адб’иват’ паступ’ит" (16). | По- 
лучить что-л. по документу. Мам, йа вот как 
абдумал: йа у т’а струп ваз’му, а твай тр’и 
ст’аны пр’иткн’й, а випръв’и л’аскй ф калхб- 
3’и (8). 

ВЫПРАВЛЯТЬ, -яю, -яешь. Несов. к 
выправить во 2 знач. В Акт’абр’скайу Гёл’- 
к’а паспарт с’иб’ё буд’ит’ выправл’ат’ (2). Ну, 
ана, и правда, х’ёс-тъ выправл’ёла, он йавд 
н’и нэ саб, а нъ Марусу [оформил] (2). 

ВЫРАСТАТЬ (вырастёт”), -А ю, -дешь, не- 
сов. Расти, становиться взрослым. Йа рад’илъс’ 
вон н5 какдм м’ёс’т’и, а вырастёла и выход’й- 
ла вон ‘уд’е (х). Тут как’ййи-та ход’ут’, спра- 
шывъйут’ пр’иуутки разныйа, п’ес’н’и. Иа бы 
йцм нъбалтал, как вырастёл (х). Он вырастал 
од’йн с’иратбй, н’и ацца, н’и мат’ир’и н’6 бэла 
(1). | лерех. Растить, воспитывать. Йа йийб 
Фатыр’ь убда вырастёла туфта (9). Вот пъжы- 
в’бш — узнёиш, как их вырастёйут” [о детях] 
(7). С ними мнбуъ конит’ли, как ых выра- 
стат’-тъ [детей] (7). 

ВЫРАЩАТЬ (выраиги’ат’, -Аю, -даешь, 
несов., перех. Выращивать. Ум’вити риуб’ит’ 
ум’ёйт’и выраш’игат’ лес (3). 

ВЫСВЕСТЬ, -свету, -светешь, сов., 
перен. Потерять свежесть, постареть, похудеть. 
ПРигас нъабарот нада хужыт’, хужыт’, как 
и’и’впач’ка выс’в’ист’, пат старас”т’ м’ёса нъ 
саб’ё нас’йт’, накой ёта нужна (2). 

ВЫСЕКАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. 
Вырубать (деревья, лес и т. п.). Выс’акайут” 
вот л’ёс-тъ, вып’ил’ивейут’, вот анё па ёт’ьм 
м’астам пазънкъ (13). 

ВЫСИГИВАТЬ (выс’йузват’), -аю, -аешь. 
Несов, к высигнуть. Ая’й хто на п’ёчку 
забрёлс’и, хто на лавку да в акдшк’и — вы- 
с’йузват’ (2). 

ВЫСИГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Выпрыг- 
нуть. А р’аб’ата с’ид’вли мал’ин’к’ии тут, ан’й 
в акдшк’и, да ф пър’исёдн’ик выс’иунули (2). 

ВЫСПЕЛИТЬ (выс’п’ал’ит’), -лю, -лишь, 
сов., перех. и без доп. Вызреть, поспеть. Праса 
с’ёил’и, нада выст’алит пали и рош 
жёл’и— фго н@дъ пъсп’ал’6йъ (2). Нужнъ 
ножъкъм р’ёзат’, он хзрашбд выс’пт’ал’ил [по- 
мидор] (3). 

ВЫСПИТАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Воспитать, вырастить. Трайх выв’ила, выс’т’и- 
гала, выучила... н’и сну, н’и спакойу н’иуд’6 н’и 


найд’иш (х). Фг’о равнб с’н’им жылё и д’ьт’ёй 
выст’и’тель (7). Лугшь мат’ир’и выст’итыйу 
(7). 

-ВЫСПИТОЙ, -ая. Изможденный, изнурен- 
ный. Дэ ч’иво ш, фс’е въс’п’итыйц, худ’ин’к’ийц 
(х). А. какайз тбиги’ин’к'ийа: у-у, как выс’п’и- 
тайз (х). 

ВЫСПИТЫВАТЬ —(выс’п’итыват’, -аю, 
-аешь. Несов. к выспитать. Спас’@ба вам 
на добрых р’ач’аха и на вёшых 'уас’т’йнцах, 
што вы м’ан’4 въсп’йтываит’а (9). Мы тах-та 
па-вёшъму н’а 6уд’им выст’итыват’. мы куп’и- 
ма 4’авб палу+’шы [детям] (14). Самд там 
плахбйа йиш, а йих [детей] выс’п’ийтывала (17). 

ВЫСТАВИТЬ, -вю, -вишь, с08., перех. 
1. Выставить. Окна нёда выстав’ит’, в’ит’ двай- 
ный окна асан’ (1). 

2. Снять с работы, уволить. Пр’ис’адёт’ил’а 
свавб-тъ выстав’ил’и, а ётат ис Салбч’ч’и (х). 
Мавб з’ат’а-тъ выстав’ил’и... то был в мъуаз’и- 
н’и, а то выстав’ил’и (1). Пр’итс’адат’ил’ам 
пастънав’йл’и, а нардт нъвал’йле’и и вставил’ и 
(16). Вит’ йавб хат’ёл’и выстав’ит’ из лис’н’и- 
коф-та, на н’йтк’и остёлс’а... вот выхвал’дицца 
(1). 

ВЫСТАВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, 506, 
Уволиться, уйти с работы. В’ён’к”® стайёл в 
мэуаз’йн’и: тавб ууас’”т’и.. а выстав’илеи и 
л’6х4и (1). Тут ана работала пръдафибм, а 
патби выстав’илас” (х). 

ВЫСТАНАВЛИВАТЬ (выстанавл’иват’), 
-аю, -аешь. Несов. к выстановить. Он 
[учитель] плбха учит’... Йавб так пастънав’йл’и, 
уш хат’ёли выстанавл’иват’ (х). Харбшъй 
пр’ит’с’адат’ил’, а выстанавливъйут’ (1). 

ВЫСТАНОВИТЬ, -вю, -вищшь, сов., перех. 
То же, что выставить. Оя н’и прздафиди, 
йавб жанё выснъв’ила. Пр’ам прас’йл: Выясн®- 
в’ит’и мн’е йавб рёд’и ббуз (13). 

ВЫСТАНОВИТЬСЯ, -вьюсь, -вищься, 
сов. То же, что выставиться. Жыв’бм 
пъв’амношщку, н’ид’6 н’и дъбывёим. Коб Вён’® 
он стайл [в магазине] д5 он выстън%в’иле’и, 
н’и задумал там стайат’ (4). 

ВЫТАЩИТЬ, -щу, -щишь, несов. перех. 
То же, что выбрать во 2 знач.— З’ил’днайу 
кл’укву фгу вытаиги’ил’и.— Ну ийб к ч+’орту, 
ан@ смухбртицца фё’а (х, 1).— Туды ид’ат’ 
в’ид’ дал’бка, а з’д’ег’ фго вытаи’и’ил’и— Дъ 
па идуатк’и найд’ош (х, 6). 

ВЫТЕРИВАТЬСЯ, -аюсь, „-аешьси, #е- 
сов. Высыпаться, просыпаться. Тбрба— анё 
штоп ав’бс н’и выт’ёр’ивзле’а (2). 

ВЫТЕРКИ (выт’ирк’и), -ок. только мн. Ма- 
ленькие кусочки картофеля, оставшиеся после 
его натирания на терке. Крахиёл бЙд’иш т’и- 
р’ёт’ — вот выт’ирк’и, на выт’ирках кащн’ик’и 
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т’акл’й и хгеп такли, а Гитёр’ хто 6ти в5Е- 
тирк’и буд’ит’ цес’т’? (20). 

ВЫТОЧИТЬСЯ, -чусь  чишьси,  с08. 
Выкрошиться, вывалиться. Дом н4дъ п’ир’а- 
стрёиват’, мох вытеч’иле’и стёрай, машыт’ 
надъ, вот ы п’ир’амёщыват’ дом знач’ит” (16). 
Давно уш он у батки Мёшы двор-тъ п’ир’а- 
стрбинай, фс’о уш вытъч’илас’, выкрышылас”, 
а управл’ат’-тъ нам с’йлы н’ет (2). 

ВЫТРАТЬ (вытрат’”), -тру, -трешь, сов., 
перех. Вытереть. Анё стр’апала там у п’ё’ки... 
пот-та у н’ей... йей бы надат’ вытрат’, а у н’ей 
пр’ама йёт’и клуч’и... пот-та... (х). Пъм’идбры 
ан’й на кор’ан’) ми крас’в’ёйут’, их нёдх вы- 
трат’ и пъсал’ит’ (3}. Плат’ийа замазала, в’ит’ 
вытрат’ нада (1). Хат’ёла иш’и’а пол вытрат’ 
(14). 

ВЫТРАХИВАТЬ -аю, -аешь. Несов. к 
вытрахнуть. 3’ат’ сыпау’й вытрёхиваит’, а 
аттуда два таръканё лабастьх (10). 

ВЫТРАХНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. 
Вытряхнуть. Вытрахнула фс’е пуфуав’ицы [из 
коробки] (20). Кадё капны пб д’в’и абиалбт’им 
36 д’ин’, фГ’у ийб вытръхн’им, тада ноч’инай- 
им рош път’с’ават, в м’ашк’и сыпат’, в зъкра- 
ма (2). 

ВЫТРЕСКАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Вытаращить. Тур’йст ыд’от’ [и спрашивает:] — 
Мал’? цк, у т’иб’а занбза? Он малч’ит’, уласк’и 
вытр’искал— Мёл’’ик, у т’иб’@  занбз5? — 
Стигкь у мин Ох, мы бм’алйс’ (16). 
Н’йчка к т’иб’ё пр’ихад’йла! Иа улазё вытр’и- 
скала: — Зач’ём? (13). Шура узвар’ит’:— Йа 
улазё вытр’искала (10). 

ВЫТУРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. Вы- 
гнать. Йа вытур’у кароф — и дамой (х). А йа 
в’ал’): жыв’й пака ни вытурут (2). Йа ти- 
6’4 игигас вытур’у из ызбы (20). 

ВЫТЬ, вою, вбешь, прош. вбил, войла, 
несов. Плакать в голос. Тут у нас йес’т’ валха, 
[я] дарбуу йей п’ор’ишла... кал6нкъ апухль 
фс’у ноч’ с’ид’ёль вбилъ (х). 

ВЫТЯНУТЬСЯ см. нитка 
нитку). 

ВЫХЛЕБАТЬ (выхл’абат’), -аю, -аешь, 
сов., перех. 1. Хлебая, съесть что-л. жидкое. 
Хл’абёши ис ч’ащк’и, фс’о выхл’абат’ нада (3). 

2. Вычерпать. Лотка у нас нъ р’ак’ё, вадой 
3ъ/’илд, нада выхл’абат’ (20). Из лбтк’и вбду 
выхл’абат’ [нада] (8). Воду там выхл’абай [из 
лодки] (3). 

ВЫХЛЕБЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
выхлебать. Картошки в вад’ё, мы фч’ара с 
Матр’ёнкай йих выхл’6бывал’и [вычерпывали 
воду с огорода] (9). Там ваду выхл’обывайут” 
[в колодце, чтобы была хорошая вода] (х). 
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Мы выхл’ёбывайим [с огорода] вбду: йа в два 
в’адрё и ана в два в’адрё (3). 

ВЫХОДИТЬ, -дю, -дишь. 1. Несов. к 
выйдитьв 1 знач. Йа выхбд’у нё мэст, ана 
уш там [о свинье] (10). 

2. Несов. к выйдить во 2 знач.— Май, 
д’ёйкъ, фсхот харбшай [о картофеле], ды ка- 
к’йи-та кусты уфстый ды кур’ч’авыи вырзс’л’и. 
[- Мороз не побил?] — Н’е, ан’й май тол’к’и 
выхбд’ут’, вот ых н’и пабил (29). 

3. Несов. к выйдить в 3 знач. Йа выха- 

д’йла, В’ёръ, пъ-л’уб’ё, он за мной унале’и, йа 
крас’ивъйа была (2). Гл’а-ка, а у йбгих-та 
св@0’бъ, знат', выхбд’ит’ их с’астра-та, уд’ей-та 
Ф Каръбл’ино (2). Л’аксун’йа ана выхад’йла 
н5 д’ит’ёй, он стар’ай ийб (29). Иа нъ двайх 
мал’?’икзф выхад’йла (х). 
ФВыходйть в зятья см. зять. Выходить из 
годов см. год. Года выхбдят см. год. Из душй 
выходить см. душа. Душа на пял выхбдить 
см. пял. Из цены (или рубля) не выходить — 
иметь определенную стоимость, цену. Ан’й 
[поросята] нбн’ишн’ий уот ис цаны н’и выхад’и- 
ли, мен’шы сотн’и н’ё был’и (х). Ан’й, урыба- 
зи, н икада из рубл’& в’и выхад’йл’и (х). 

ВЫХОЛИТЬ, -лю, -лишь, с08., перех. 
Привести в порядок. Анё уш и палё мбит’ 
палы у н’ийб крёшанаи, выхал’ит’ фсб (13). 

ВЫХОЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, с08. 
Привести себя в порядок. Анё вымълас’, вы- 
хал’илас’, фс’о пр’ибрала, ‘уатбв’ит’ йей н’а 
хбцць (х). Убралёс’, вымылас’, выхал’илас’,.. 
вот в’иш йа какайа иги’ас с’ид’у (8). 

ВЫЦЕДИТЬ, -дю, дишь С08., перех. 
Медленно выпить что-л. Брус’н’йку з’д’влаиш, 
вад0й мотиш и пт’йбш, с сахарным т’аскби, 
как нап’йтак.. и кислийт, и слад’ит’ — фе’ 
вицыд’иш йавб (8). 

ВЫЧАХНУТЬ, -ну, -нешь, с0в. Поху- 
деть, исчахнуть. Ну што ш? Д’ёвкъ бал’вит’, 
над куда-н’ит’ к’идациз: йа и в Р’азан’, ив 
К’идъсъв5. Ход’иг, а са таит, был& 
пболнъйх, а тут выч’ихла, за то полнъйз, с’и- 
д’ит’ — лапатк’и в’иднъ (13). У нас адна л’а- 
жыт’ татай м’ёс’ац. выихла фс’а... ул’ан’иш', 
уш в н’ей н’ет н’ич’авб (8). 

ВЫЧИРКНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. 
Чиркнуть, зажечь (спичку). Ах ты, выч’иркнул 
ститки (22). Иа стич’ку выч’иркнула (х). 

ВЫШЕНЬ (вышен’), -шени, ж. То же, 
что вышня. В’Ид’иш вышын’ и н’и аднба 
йауатк’и в’ёту (1). Вышен’ тожа ф садах 
трбнул марбс (х). У тих вышын’и нъ уарбд’и 
был’и (14). 

ВЫШЕНЬЬЕ, -нья, ср. То же, что вышня. 
Бапка Маврунйа вышын’йу н’и аб’ираит’ (2}. 
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Он [сын] пр’ивбз’ит’ вар’ён’йа ис крыждан’ика, 
из вышьн’йи пр’ивбз’ит’ пъстайённа (15). 
ВЫШНЯ (вышг’а), -и, ж. Вишня (плодо- 
вое дерево). Марбс паб’йл вешин’у-тъ (2). 
Вешин’а... йётъ у м’ин’@ вышиг’и с’ид’ат’. Харб- 
шыйа, крёсныйа, бурдбвыйа, крупныйа (х). 
| Плод этого дерева. Г’ип’ёр’ скбра вёшин’и 
нбвыи пас’т’ёйут’ (2). ^ 
ВЬЮГА (вйуу4), -й, ж. Вьюга. Автобус н’и 
хад’ил.. в’цууй была (7). В’вТир пады- 
м’ицца, нъзав’бт’ хто бур’@, хто в’йууё (1). 
ВЯКАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к вяк- 
нуть. Д’ёфка тр’и дн’а сйскиу ни б’ирот, 
в’акаит’ и в’акаит’, а патбм ууфнула, йа ватк- 
нулас’ и с’?у (7). В’акъит’ и в’4къит’ лажит’, 
а ми ажывлаит’ н’икблк’ь [о ребенке] (х). 
ВЯКНУТЬ -ну, -нешь, сов. Экспрес. 
Подать голос. Йа т’е в’акну! Иш б’идакуркъ 
(1). Ты с’ид’6л и ни в’акнул. Фсо Клашка 
уэвар’ийла (1). О0й-ой, прасук в’ёкнул (1). 
ВЯХ. В выражении: вяху объёлся — одурел, 
обезумел. Ты, пёр’ин’, с умё шшол, ты што, 
в’4ху аб’й6лг’и?.. Вот в’йхар (19). С’ём’исат’ 
кап’вик? Што он, в’аху што л’ аб’йёле’и (2). 
ВЯХАЛЬ (в’4хал’), -я, м. 1. Плетенка из 
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ГАДИТЬ (уёд’ит’), -дю, -дишь, несов. 
1. Испражняться . (о животных). У нас был 
кот... Бёпка йамй фс’у мбрду; фгу хар’у ис- 
тыкаит’, а потбм на улицу выбрас’ит’ — ат- 
стут’йле’и ‘у@д’ит’ (3). | Неопрятно испраж- 
няться (о человеке). Стар’йк сто лет, стал 
уад’ит’ ф партк’й (22). 

2. перех. Приводить в негодность, портить. 
Аббрты 61’и д’6лълъ, сами с’иб’в уад’ут, (7). 
Каких нав’ажут’ п’ат’ ч’илав’ёк [плохих ра- 
ботников], ан’й фу бр’иуаду уад’ут (13). 
Штоп ты прбпаст’йу прапёл.. фсе н’ёр’вы 
у@д’ут’ (1). | Зря, без толку: тратить, расхо- 
довать. ДН’ вар’й вар’ён’й®, н’ь уат’ т’асбк 
(х).— Кат’а уш нбвыи картошк’й ч’ис’т’ила.— 
П’игас ых рыт’ — тбл’к’и уад’ит’ (х). 

ГАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, несов. 
Приходить в негодность, портиться. Кл’укаф- 
кай ууас’т’у, ана у мин’ в вад’ё ф чётв’ир’- 
ти, так-та ана буд’ит’ уйд’ицца (29). Фго 
у@д’ициь, дбж’жик пайд’дт’ — с’6на ‘убд’ицца, 
рыба — плоха пасбл’ут’ — уёд’ициъ, фс’е пр’ид- 
м’ёты у@д’уциь, йбес’ли н’ь усмотр’иш (3). || 
Становиться нездоровым, заболевать. Глаза 
ат сбн’цх уад’уциь (х). Ч’илав’вк у@д’ицць ат 
п’ишли’и, Оруубму пи па нутр’у — убд’ицць 


лыка, которую набивают сеном, когда едут в 
дорогу (для корма лошади). Тады у нас 
лъшад’ам из лыка пл’ал’й в’ихала, нъб’ивёл’и 
с’ёнам. Как в Р’азан’ йёхът’: ступайти’ бабы, 
нъб’изайт’и в’ихал’@ (20). В’ахал’ н’ъб’ивайут’ 
с’ёнам, на сён’и кладфт’, такбй-та пл’атфт’ из 
лыка... на сён’и пр’ив’азывайут’, нё вс, а та- 
д4& дайут’ лбшад’и, ан выб’ираит’ йавб 
[сено] (1). 

2. перен. О вялом, дряблом, малоподвиж- 
ном человеке. Прууас’т’и ‘в н’ом н’ет, в’алай, 
прууас’т’и в н’ом нет’, он ы в’ахал’ (26). Йей 
нужан ръз’в’итн’6Й%, он в’ит’ как п’еч’.. в’д- 
хал’ (13). Иныи тдлстаи, н’ипъварбтнаи 
жён’иги’ины йес’т’, как в'ахл’и (22). Какдй-та 
он на рост туубй, нав’ёрна, а тблстай с’о, тдл- 
стай какой-та, пр’амъ как в’ахал’ [о внук]. 
Иныи вон... Тбн’а-та йаму рав’вс’н’ица, ана 
вон л’атаит’ кък катфика (13). 

ВЯЧКА (в’4ч’ка). Осока (Сагех {ерогпа). 
Употребляется в качестве корма для скота. 
В’4ч’ка травйё, анё в балбтах рас’т’от’, йийб. 
карбвы йад’4т’, анё с’в’ит’бт’ б’ёлым пухам... 
а и’игас йийб ибла урад’йлас” (19). 


(3). С л’акарстф-та хужы у@д’ис’си... п’ей в 
п’ей их б’ис ч’исла (1). 

ГАЖЕ (уёж5), сравн. ст. прил. Более пло- 
хой. Пайд’бт’ пъп’ирбсы пъкупат’, ана што н’ц 
уёжъ кутит’.. Жаднъйх (х). Тапбр пъпра- 
с’йла, [у них] п’ат’ тьпарбф харбшых. Анё 
пр’ин’аслё— вет хужъ, нет уёжъ (12). 

ГАЙДУК, -а. м. Экспресс. О высоком, рос- 
лом человеке. О, какой у н’ей уайдук вырас: 
лбфкэй, балшодой, сил’най (19). 

ГАЙДУКА, -и. Женск. к гайд ук. Вы- 
раст’ит’ инбй мёлин’кий, а то бал’ибй — во. 
какой убуал” вырас, а д’ёфкз —у, какайъ ла- 
бастайз уайдука вьишила (8). 

ГАЛДА. (уалда), -ы, ж. 1. Шум от многих 
голосов, беспорядочный крик. Там уалда-та, 
шума-та былё н’исас’в’ётнъйа нъ лууу (19). 
Гълава ръзбал’ёлъс’ ат аднбй ‘уалды [дети 
шумят] (21).[Ругань, брань. Он фч’арё ка- 
сит’ з браньй 0% з уалдбй пашбл: он-та 
ид’от’, анй н’ет (8). Кажнай д’ен’ уалда-та 
какайъ.. чем тах-та жыт’, лучи улаза 
скройу (13). | Надоедливое повторение одно- 
го и того же много раз. Вот анё уалд4-та ёта 
[только хуже]... што ты!.. рёз’и можна? Мъла- 
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дым луд’ам н’аз’л’в уалд’ит’, пуст’ как знай- 
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ут’, так ы жывут’ (15). А надыс’ уалдд з5в’а- 
14: он бал’ной (8). 

2. Тот, кто ругается, ворчит; брюзга. Гал- 
д’ит’ и уалд’йт’, хош зудё нъзав’и, хош ‘уалда 
(1). Йест’ +илав’вк ‘уалдл’йвай, балтёйит, 
‚а йийб вихтб н’ь слушайит’: вот уалда, аг- 
в’ажыс’ ат лив’ё (3). 

<Галду нагнать — надоесть, долго повторяя 
одно и то же. Вот Ца уалд’) д5 уалд’у, а 
Клан’к’5 скажыт’: Т’Фу, бабущкъ, уалдд нъуна- 
ла, уалдйи ы уалд’йш (4). Ана йаму и тут 
уалдй нэуналё: атступ’йс’ д% атступ’ йе’ (4). 

ГАЛДИТЬ (уалд’йт’), -дю, -дишь, несов. 
1. кому и без доп. Твердить, повторять много 
раз одно и то же. Мёма какбй уот уалд’йт’: 
в?6 нёд нам с’в’ин’йу (16). Анё блак уалд’й- 
ла п’ёр’въйъ вр’ём’а [чтобы расписаться], а он, 
знат’, н’и зэхат’6ёл (13). Иёсли Клёшка в’а 
буд’ит’ уалд’йт’, он нъ ум’ё ми пъв’ид’от’, 
йёс'т’ Ли нъ сушыл’и [сено] (2). С’йлкай-та 
н’и застёв’ии, ‘уалд’йш, уалд’йш, а йам) фо 
н’ёкада (8). Пр’ама тдина, уалд’ат’ и фал- 
.9’йт’ пръ аднб (х). 

2. Болтать, говорить попусту, зря. — Ан’ 
Чклопы]| в адном м’ёсти у мина Н’и уал- 
д’й в адном, ан’й виз’д’6 прал’ёзут (16, 1). 
Натфра у фс’ёх разнайа: мой натийбица— 
стит, а дет уалд’ит’ (16). — Зёмужам? — 
Ч’авб уалд’йиИ (13, 4). 

3. на кого и без. доп. Ворчать, ругаться. 
В’икёк туека, никак аблака нашл’и.. Вот 
ы йа уалд’Я — Фставайт'’ а, пърал’йк вас, убёй, 
пад’бмт’а ур’ес’т’ [требует прервать обеденный 
перерыв]... — Ды пзуад’й иигиге... — Пад’ди- 
т’а, в’Ихар вас пъдым’и, а то и’игас акам’ёл- 
кам (х)— А накдй мот’ир’ей аб’ижат’? — А 
накбй ‘уалд’ит’а? (9, 10). Ч’о ш йа 6$0у нэ 
н’авд уалд’ит”? Работъ буд’ит’ — пайд’бт’ (18). 

ГАЛДИТЬСЯ, -дюсь, -дйшьси, несов. 
То же, что галдить. —И аб’6дэт’ н’а даст’ 
дабром [ребенок|\— Ваз’мй, н’и уалд’йт’ис’а 
(4, 10). [— Некому болыше ехать.] — Д® ч’авд 
ты ‘уалд’ис’си? Коль йвд’ит’ (х). Как пъсы- 
лёлъ, тр’и д’н’а уалд’илас’ пра 6т’и луу@ (Хх). 
Йа уалд’ус’ на сына йли на снах). Ан’й ска- 
жут’: — Ох! рэзуалд’илас” (8). 

ГАЛДЛИВЫЙ (уалдл’йвай), -ая. Бранчли- 
вый, крикливый. Ды вот йа уалдл’йвэйа... нъ 
Парён’ку \у0’), на Клёшку уд’)... Ан@ 
{Клашка] узвар’йт’: — Какайа ты, бабушка 
‘уалдл’ийвъйа. Ч’о ты фс’о ууд’йш, уалдши? А 
йа, знаши, уалд’), мне хоццъ па- мбиму 
з’д’ёлзт’.. Ан’й тах-ла н’и ум’ёйут’, вот ы уал- 
9'4 (4). Ана бблна уалдл’йва, 'уалд’ит’ и уал- 
д’ит’, какой каб’ёл’ буд’ит’ с ней жыт’ (9). 
Ивс’т’ ч’илав’ёк уалдл’йвай, балтайит’, а йийд 
в’ихтд н’ь слушайит” (3). 


ГАЛЬЦА. В выражении: с гальцей —о су- 
масбродном, неуравновешенном человеке. Анё 
так хъраша, но з ‘уйёл’цай: найёд’ит’, н’и п’и- 
р’илбмиш. У фе’4кава свай натура (1). 

Ср. згальный. 

ГАМЧИТЬ (убич’ит’), -чу, -чишь, несов. 
1. Лаять. Сабёку паслёл’и п’ир’ёт, анё удмч’ит’ 
ваз’л’ё н’авб [около убитого медведя] (2). 

2. перен. Говорить попусту, болтать вздор. 
Н’»5 удичит’ надъ, а кас’йт’.. нъкас’йль п п’ат’ 
кат’бн, ав’й п был’и, и убмчит’ н’ёива (16). 

ГАНБОРКА см. ханббрка. 

ГАРКНУТЬ, -ну, -нешь, с0в. Громко 
крикнуть. Карбвы н’ет, н’и пр’ишлё, в ^’асу. 
Шумн’ит’и йёйа, уаркн’ит’и йёйа (8). Хтд-н’ит’ 
зашум’ ит’ — йётъ у@ркн’ит’ пар’ви’игь (1). 

ГАРМОНИЩА (узрман’йигига), -и, ж. 
Экспрес. Громкая и продолжительная игра на 
гармонике. Вот н® д’ир’ёвн’и ‘уармбн’ иурёит" 
там иурбит’, там иурёит’, ва фс’у д’ир’ёв»’у 
узрман’йи’и’ь (1). Гул’ёл’и мужик ы баба, бы- 
ла тайнка н’исас’в’ётнайз, была узриан’йиги’ь 
страшнайъ, фс’е уул’4ли и старый и малый, 
хад’йл’и пъ д’ир’ёвн’и з б’ис’ёдай (3). Ф Трби- 
цыф д’ён’-та.. мужык ы баба уугал’и: узъриа- 
ниша, птисн’йи’ига. Хад’али-та ис кан’ив 
ф ка’ёц, пъ пал’ём хад’йл’и — русёлак прзва- 
жёл’и (9). 

ГАС (уас), -у, м. Устар. Керосин. А ф ста- 
р’инд уёсу нь былб, а в’атйли луну, 64- 
бы пр’ёли с луч’йнай (3). Нал’ёа тадё ступай 
фас, у м’ин’ё н’ет уёсу. Тады фс’е так уъва- 
рил’и (1). 

ГАСНИЦА (уас’н’йцз), -ы, ж. Коптилка. 
Гас’н’иц5 — капт’ушикь б’ис с’т’акла, капт’ушк’а 
сём’и д’ёлал’и, а уасн’йч’ки на рынк’и куп- 
л’али (3). В муз’ви йёс’т’ и уас’н’йць, и п’ёч- 
ка па-ч’брнаму... и ббёпкъ пр’ид’бт’ на ур’в- 
б’ин’ь на в’ьр’ьт’ин’ё (3). 

Ср. моргасик. 

ГАСНИЧКА (уас’н’ич’ка), -и, ж. Уменьш. 
к гасница. Габсн’ийчкъ б’ис ст’окла, б’из 
р’ишбтк’и, б’ис фс’авб (1). Нъ майбм в’акд-та 
я’ет (лучину не жгли)... уасн’йФку мал’ин’- 
к’ийу зажу’в6ш и пр’ид’вш (13). 

ГАШНИК (у@шник), -а, м. Продергиваю- 
щийся плетеный шнурок шириной примерно 
в два пальца, поддерживающий женскую 
одежду типа юбки или мужские штаны. П5да- 
лы на у@шн’икъх, тожа тах-та вот съб’ир’ош 
тута и убин’икам  пританиш—6та падбл 
(2). Пан’бву на удше’ики насйли, пъттыкд- 
л’и Фир’ис край— ёта пзд бака (2). Надъ 
пад ‘убшн’ик заткнут’ сърахвён ил’ кофту — 
старих'и уъвар’йт” (2). Гаши’ик’и плёл’и, д’бр- 
уал’и, как кбсу м’ёлкайу (2). 

ФЗаткнуть под гёшник кого — превзойти в 
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чем-л., заткнуть за пояс. А друуёйъ скажыг”: 
йа вас пад ‘удшн’ик заткну. Хърашб работай- 
ит’, ну ловкайъ, сйл’найа (1). П’игас хто паб- 
рон’уццз: У, куды ты ‘уадна, пад ‘уйшн’ик 
т’ийд заткнут’ (1). 

ГАШНИЧЕК. -чка, м. Уменьш. к гаш- 
ник. Ладбл’ики тбжъ пагйиги’и нас’йли, на 
удштичик  Павб  съб’ир’бш, падблик, и 
ид’бш (1). 

ГАЯТЬ, гаю, гАешь. несов., перех. Бра- 
нить, ругать. Хто ийб убит’, анё сам ру- 
удициз... хто йийб уаит’ (22).— Ступай йийб 
зауёй.— Дъ йа, свахъ, нь ‘айу.. а фго 
асуждаии... Ч’авб суд’им луд’ёй? (22, х). 

ГДЕ (уд’е), а также ДЕ (д’е) и ИДЕ 
(ид’ё), нареч. 1. Где, в каком месте; где-ни- 


будь; а также употребляется в значении со-. 


юзного слова. Н’икёк н’а вз’д’ёну, сл’ивёицца 
фе’о, уд’е йшкъ, уд’е кан’ёц.. Как ач’к’й на- 
д’ёну, так уш йа смотр’у, уд’е ушка (29). 
И жывут’ атй н’и с чаво н’а б’уцца — фсо 
йес’, и кат’ёйк’у знайут’, уд’е дастёт’ (13). 
Там, д’е йа с’в’ин’ёй уан’ёла, там лес (4). 
Н’а знёйу, ‘уд’е уар’ат’-та, вон в’ар’хам’и пай- 
ёхъл’и (х). — Клёшка, ид’ё друуёйа в’адрб?— 
Вот ана (10, х). Дёв’июи пъб’аулй нарбт.. Иа 
узвар’), ч’бй-та шби’итам б’аууг’? Ай д’е па- 
жар? (10). 

2. вопросительное. Куда, в какое место, в 
каком направлении? — Ты ‘уд’е, Каг’к’а? — Ф 
Кэртандсава (х).-- Уй0д} ат вас! — Ды ‘уд’е 
ш у107?—К мамки (1, х)—Пайд’бм ту- 
94.— Гд’е? — А туда (1, х) — Гд’е пайд’бш? — 
На улицу (3, х). Раббтьйь парё пъдайд’ёт’, 
упад’ёт’ [колодец] уд’е буд’им хад’йт’ зъ ва- 
‚ 960? (2). В вопросительно-восклицательном 
предложении употребляется для выражения 
стремления удержать, остановить кого-л, Гд’е 
пашдл, уд’е пашбл?! (3). Ну, д’е пайд’бш, д’е 
пайд’бш путъццз? (2). | неопределенное. Ку- 
да-нибудь, в какое-нибудь место. Рэс’с’в’атат’ 
буд’ит’, уд’е пайд’бш— скажут: — Пъуад'й, 
пс’ пъв’ид’н’бит’ (2).— Бал’йт’-та [поясница]?— 
Дз вр’ём’ам... уд’е сход’у, пр’ама н’и ръэза- 
ун’ёс’с’и (х, 14). Гд’е ид’от’ — пр’ама п@даит’, и 
н’ич’б цей ти л’ёхшыт’ (9). 

3. наречие времени. Когда, в какое время. 
Употребляется в качестве союзного слова. 
Ан’й пр’ийажж’айут’ тут жъ с паск’и, уд’е 
палой сал’йет’ (8). А уде д’ет Гавр’ушкъ 
умр’ёт’, он стр’ён’иццх [зять начнет работать — 
когда умрет тесть] (2). || неопределенное. 
Когда-нибудь, когда-либо. А йа й6з’д’ила, йа 
вот ис’ан’й), ибжэт’, уд’е иигигь аигигд 
с’Цёз’д’ийу (15). 

4. относительное. Куда, как. Употребляется 
в качестве союзного слова. Мёл’ч’ик бал’ёит’... 


ит’ он пр’ама м’ё’ицца, уд’е папдла (10). 
Гд’е йа ни пайду, ан’й м’ин’в фстр’ачайут 
(7). Н’ет н’ич’аво: ‘уд’е н’и взайд’ёш — н’ет 
н’ич’авб, уд’е н’ъ взайд’дш — н’ет н’ичёвб [о гри- 
бах] (х). М’а нын’ь хтд-тъ вад’йл, думэйу, за- 
вбд’ит’; уд’е н’и пайду — на 6тъ м’ёстъ т’ри рёза 
зат-назат в’ёрнус [заблудилась в лесу] (х). Анё 
[мать] я’а знёла, уд’ё уйбёхал, думъла-тз уйёхал 
9% уйёхал, ладнат’ (2). 

5. вопросительное. Почему? По какой при- 
чине? — Ван’к% фс’о пътаскдл [со склада].—- 
0й-0й-ой, уд’е жъь наш дурёк н’а в’ид’ит’ 
[© стороже] (1). Фстал и нё маст пр’иб’вх!— 
А уд’е мёгир’и н’ет? — А уд’е н’ет, нъ мастф 
ана (4). Спахёл, узвар’цт’: уд’е щ анё на 
йёд’ит”? (х). 

6. в знач. разделительно-перечислительного 
союза. То... то (когда... когда, иногда... иног- 
да), Гд’ё хл’ёба кусбк схвётиш, а у0’ё б’ас 
хл’ёба пашол (9). Кап’ёйия’ки — съб’ирдла, 
уд’ё дайём, уд’е н’и дайём (3). Иё-ть свай) 
[корову] выв’иду, йа тит’м’й вазёми вив’и- 
ду... д’е какайъ ач’йстьч’ка, 0’е памбйцы 
(2). Гд’е сёл’ичкъф кйТу, д’ит’4м прадём, 
уд’е пъ л1’уд’йм дъмасёткъй с’ид’), так ап- 
равдёйус’ (х). Аставл’у ман’ин’к’евъ пъра- 
с’бнъч’къ, йаму и надъ: уд’е картбшк’и, ‘уд’е 
хл’ёба (2). 

7. в знач. условного союза. Если. Пайд} йа 
саб’6 харбшен’ких [яблок] ваз’му, хот’ к'и- 
л’ишк5 пр’иб’ару да праз’н’икъ... ил’д’е зъба- 
л’ёйу (13). У н’ей такёйа с’в’акры штоп вына- 
су н’ё была, уд’е пабрбн’уцца (1). Гд’е пай- 
д’6ш, тады зъп’ирай (4). 

8. в знач. частицы. Употребляется для вы- 
ражения отрицания того, что излагается в 
предложении. А йа вот ад’йн нэч’авёл, бай- 
@лс’и.— Д’е он путъйзт, ад’йн нъч’авёл! Кадё 
ёт$? (х, 2). Гд’е нас паслаёт’! Мы д’ен’ пъжы- 
в’бм у тужых луд’ёй—и то з’б’6с’имеи... 
А то тр’иццзт’ дн’в (х). Гд’е анё спакбйнъ 
жыв’бт! Фс’е ан’й, р’аб’аты, у нийб ки 
п’ат’... фсе там кит’ат’ китн’би (2). Гд’е 
узнайит’ твой л’ас’н’ич’ай! —- Узнайит”, узнай- 
ит’ (х, Т)— Ак йих наубн’ут! — Гд’е йих 
наубн’иш (1, 2). [Боишься одна ночевать?] — 
Гд’е байус’ (4). | с инфинитивом, кому. 
Употребляется для выражения сомнения В 
чем-л. Анё фсо сул’йльс’: пр’ийёду, пр’ийвду. 
Ну, уд’е ш йей пр’ийёхът’ (4). А мы-тъ ка- 
кии прав’илнъи, д’е-н’ит’ схвёстъши, сплут}- 
иш, кавб-н’ит’ апсуд’иш. Раз’ь ётъ н’а ур’ех? 
Гд’е уш нам ф с’в’атыи папас’т'! (2). Дав’иш 
тур’йсты: — Вич’йнки  д’ир’ав’6нскей купит’ 
бы... Гд’е ш в’иф’ины, хто вам прадёс’т”? (3). 
Гд’е вам тут выйихат' [застряла машина] (3). 
ФА де и... — употребляется для выражения 
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частичного согласия после первоначального 
отрицания. [-—-А дочь тебя не обижает?] — 
Н’ет... а д’е и аб’ижёит’. Ну, а куда д’ёцца? 
Т’ир’и’ёт’ нада, снас’йт’ нада, спла’иш д 
ладна... тут тайцца н’а буду, хвастът’ в’а 6%- 
ду (9). Ббзнать где (или идё) см. ббзнать. 
Где-где — кое-где. Ч’йста капёт’— н’июи адной 
и астан’иццз, ну уд’е-уд’е, ну уд’е-уд’е аста- 
’иццз (3). Где-нигдё —о чем-л. неопределен- 
ном в отношении места или времени. ПГигас 
я’и з’има — иурёт’ уд’е-н’иуд’ё иурай (х). Гд’е- 
н’иуд’6 выскач’ка вискач’ила, др’ьб’азу4... н’ь- 
твайб д’ёлъ — выска?иль (1). Ит’мы с’о-тк’и 
с’о [помогаем]... уд’е-н’иуд’ё, фе’о суды н’ис’ёт’ 
[детей]... зыпку н’ис’ёт’, йа кач’айу. А то ту- 
ды пайду кач’4т’ (4). Йа йаму пр’иказъвъл5: 
‘уд’е-н’иуд’  машбк  пр’ив’аз’и. — Пр’ив’дс? 
А пшанд быль (16). 

ГДЕ-НИБУДЬ (уд’е-н’ибут’, уд’ё-н’ит’) и 
ДЕ-НИБУДЬ (0’е-н’ибут’, д’-н’ит’), нареч. 
1. Где-нибудь, в каком-нибудь месте. С’ к’ем 
астънав’йлъс’, с’ тем и паузвар’йла, д’е-н’ит’ 
къраубт с’ид’йт’ (2). Иа хат’ёль схад’ит на 
ч’ас, можт’ сарку д’6-н’ит’ нарват’ (2). 

2. Куда-нибудь, в каком-либо  направле- 
вии.— Кудё раз’д’ёмшы пашла?— Анё уд’6- 
н’ибут’ на двор (1, 3}. Как фстёнут’ утрам, 
ватулы нъ кр’ап’иву... блохи баййнць кр’ап’и- 
вы, д’ё-ньт’ усшуъвайут’ (10). Мама умр’от’, 
а йа д’ё-н’ьт’ узёду (10). А то можыт’ уд’е- 
н’ибут’ уйдут и в’ек н’и найд’ши [ребята 
собираются в лес] (13). Л’аш, а йа д’6-н’ьт’ 
5199 (2). 

3. Приблизительно, немного раньше или 
немного позже (немного больше или немного 
меньше и т. п.). [-—- Почем они?] — Гд’е-н’и- 
бут’ рубл’ ауур’ёц (х). Мы с’ид’ёли в вад’ё 
\д’6-н’ит’ цёлый ч’ас (х}. Гд’ё-н’ибут’ Фасё в 
два праснулъс’ (х). А мне уш пад вбе’им- 
д’исат уд’ё-нибут’ с’ём’д’игит шест’ ил 
с’ем’ (25). Дъ вот уд’6-п’ит’, матр’ий, тр’и убд% 
буд’ит’ [девочке] (12). Вот в ёту пбру йа л’а\- 
л@, вот уд’ё-н’ибут’ ч’ир’ис пъл’асй—и ка 
мн’е сразу пришол (10). 

4. в знач. вводного слова. Наверное, веро- 
ятно.— А вы й48б а в’йд’или? [- Виде- 
ли.] — Оя к тоты Ан’фты пр’ихад’йл, уд’ё-н’и- 
бут” (х). Гблас жёнскай [отвечал по телефо- 
ну]? [-— Женский.] —- Гд’е-н’ибут’, Л’йда (х). 
Уш лет сем’ н’и йёз’д’ийу.. Ана скажыт’: — 
Гд’6-н’ит’, ум’арла, майё Маша, ви йёд’ит’ 
(13).—ТГуг бран’ какайз была, а мы фсо 
слухзл’и. Там, на Ст@аръм кан’цё. [-- Кто же 
там ругался?|— Киудр’иха, уд’е-н’ибут’ (х). 

ГДЕЙ-ТО (уд’6й-т5), а также ДВИ-ТО 
(0’6й-тъ ид’вй-т%, ид’ёй-та), ГДЕ-ТО (уд’е- 
т5) и ДЕ-ТО (0’6-т5), нареч. 1. Где-то, в ка- 


ком-то точно не известном месте. — А как 
Тбл5 жыв’бт’? — Пар’ин’-та? Тожъ учициъ 
д9’8й-тъ нъ трэхтар’йста (х. 13). Дом-тъ у нёй 
д’6-тъ край Маскв’ё, а работъйьт’ ф самой 
Маскв’ё (9). Гд’Ей-тъ бутылка стаййль 04- 
в’иш (22). 

2. Куда-то, в какое-то место, неизвестно, 
куда. Гд’ё-та анё хад’йла, Клёшка, в ынобй 
мъуаз’йн (1). Вот, узвар’йт’, фг’о ууд’ёли, 
ууд’ёЛи нъ н’ийб [из-за ‘ребенка], ан йавб 
8’з’алё ды и пашлё д’ёй-та (13). В’ит’юа ру- 
баху с’н’ёл, ушбл д’6вй-та тилашбм (2). 
Ан’й уд’ёй-ть рыбу йёз’д’или  лав’йт’ (13). 
Патбм йха паслёл’и ид’6бй-та на работу (6). 
Ушбл он уд’ёй-та дблуа, уш ч’4с, фтарой, йа- 
вб фг’о н’ету (2). 

3. Почему-то; неясно, по какой причине. 
У мин’6 уд’ёй-та ф падуизчки н’и адной 
иублки н’ет. Р’иб’аты, нав’ёрнъ, с 6т’ими 
с 1дэчким’и ръстаскёл’и (16). Ана ка мн’е 
ч’аста ход’ит’, дъ вот \д’6й-та давно н’и былё 
(13). Анё фго ужахёлзс’: Гд’ёй-тъ ат мат’и- 
ри п’исма дблуз н’ет (2). Вот н’идёвнъ ст4- 
ли пр’ил’атат’, а то уд’ёй-тъ н’ё быль [о лас- 
точках] (22). Дом пръдалё {на слом] а уд’6й- 
7% н’ь ламёйут’ (1). Тамёра вас уд’ё-тъ спра- 
шывъль (х). | Что-то. А вот игигас д’6й-тъ 
Ри слыхёт’ [про ссору], как рбд’или 6т%въ 
мал’’йшку, знёт’ абжыл’йс’ (13). [-—Она ни 
с кем не бранится?] — Гд’ёй-та н’и слыхат’ 
(13). 

4. В недалеком прошлом, недавно.— Стра- 
хойку нада зъплат’ит’.— Дъ мы в’аснбй уд’6й- 
тъ платил (3, 1). Гд’6й-тъ св@д’б5 была 
н’адавнъ — ужё ръд’ила (1). Кагич’къ пъм’ар- 
лё уд’ёй-тъ пастом (1). | Вот только, как 
только. Йа 0блуъ штбд л’и буду? Гд’6й-тъ 
с’в’ин’йу ув’йжу и уйду назад’и (1). 

5. неопределенное. При противопоставле- 
нии двух предложений или членов предложе- 
ний с повторением наречия в начале каждого 
(гдей-то... гдей-то и где-то... где-то) означает: 
иногда... иногда. Ты йийб сбннъй таигигиш 
[в ясли], уд’ёй-т® ан@ сп’, уд’вй-тъ нь 
ст’ит’, а ты йийб тдири’ии (9). Ну рад’ивъ 
фс’б-так’и знёйит’, ну уд’ёй-тъ ашыбайциь, ну 
уд’ёй-тъ н’ет [о погоде] (13). Гд’ё-тъ аб’и- 
д’ит’, уд’ё-тъ пъжал’ёйит’ (8). [-—- Хорошо ли 
быть молчаливым? —Ну уд’6-т5 хорашо, 
уд’е-тъ н’ет (16). 

6. Употребляется для указания на неопреде- 
ленность,  предположительность высказыва- 
ния; кажется, как будто. Иа в’йжу, л’йчнас” 
уд’ёй-тъ знакбиъй5.— И йа в’ид’у — уд’ёй-тъ 
знакомый (х). Вблъсы л’ёзут’ и л’ёзут’, игигас 
вот п’ир’астал’и уд’ёй-та (х). А он как, узва- 
р’ит’, Жён’к’и зэкат’йл уд’6й-та пб бъку, он 
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ёнтъ  зуарбаёт’илсь. — Ой-ой-оШ — зъкр’ичг’ал 
ёт5 Жён’ичжка (10). Ой, уд’ей-тъ йа ф сэпу- 
х’6 (х). Распръстран’йли йавб па д’ир’ёвн’и 
з’имой, йёть ужас, ну, и’игас уд’ё-тъ зат’йх 
{о гриппе] (28). 

ФГРГдёй-то-гдёй-то (или гдб-то-гдё-то) — на- 
силу, еле-еле, едва-едва. Накрылас’, \Уд’6-тз- 
уд’6-тъ уснулъ (х)— Иа нъх работу н’ь пай- 
9! — Ид’! Ну, уд’ё-та-уд’ё-та пайд’6т” (х)— 
Пъсад’ита  м’и’на..— Ну, уд’ёй-тъ — уд’6-тъ 
пъсад’ил‘и йийб (2). Аулафшыла [молния] в’ес’ 
стох, варб4’уйуциь [люди], как ч’ёр’в’и, уд’6- 
т5-уд’ё-т5 аташл’й (1). Н’ет, блут бывайит’, йа 
за в'ес’ в’ек аднавё блуд’йль нъ буурах, уд’6- 
та-уд’ё-тъ вышлъ нъ папбфскуйу дарбуу (4). 

ГИБЕЛЬ (у’йб’ил”), -и, ж. 1. Бедствие, бе- 
да. Дож’ж’ик ид’от’, у’йб’ил’ н’икак патход’ит’ 
[очень часты дожди] (1). 

2. в знач. сказ. Об очень большом количе- 
стве чего-л. Дъ д’аланзк йишх там убил 
нъвал’ал’и, ббузнат” скокъ (х). Травы фс’е лу- 
уф стайёт’, травы у’@б’ил (2). Картошк’и 
атёт’ буд’ит’ у’йб’ил’ на пробикь (17). Дэ 
мурав’йбф там у’йб’ил.. ты уш н’ь узвар’й 
пра мурав’йдф (2). 

ГИБИТЬСЯ. -бюсь, -бишьси, несов. 
Гнуться, прогибаться; вакреняться. Фг’а 0д’- 
р’ива у’Иб’ицца, кадё в’ёт’ар’, п’ир’иу’ибайициь 
д5 ч’аво жъз (7). Идбош— в’@скъ, з’амлё 
прам у’Иб’ициь пад науёми. Ивет’ тр’а- 
с’йнъ, у’Иб’ицць зайд’бш (7). Дом сапр’ёйит’ и 
буд’ит’ у’йб’ициз, збач’йцицъ, и пол буд’ит’— 
уд’ё й4мъ, уд’ё буубр; уот ад ‘убду будит’ 
асёжывацць — значит’  у’йб’иццу... Ну, 
у#’бцць (3). Г’аб’ильс’, у’йб’ильс” страйён’ийь 
и упёлъ (3). 

ГЛАГОЛИТЬ (улаубл’ит’), -лю, -лишь, 
несов. Болтать, излишне много говорить о чем- 
л. несущественном. Г’лаубл’ит’ и улаудл’ит’ н’и 
п’ир’иставёй. Анё как кзраубт уд’е ув’и- 
д’ит’ — узвар’йт’ и узъвар’йт’ (2). Рэзуавд- 
р’ивъйит’ мнбуа, улаублит’ и улаубл’ит’ (х). 
Дъз йётъ Пан’ с’ид’йт’ улаудлит’, а ан’й нь 
будут’ улаубл’ ит’... балтёт' (1). ' 

ГЛАДЕННЫЙ (удад’ённай), -ая. Очень 
упитанный, толстый. Г’лёдуш — цётъ тблсетай... 
хош ‘улад’ённай, хош ‘улёткай (1). Какайа ана 
‘улад’ённайъ, какёйъ б‘ьззаботнайз (10). С’в’и- 
н’Йа уълад’ённъйъ, сёл’нэйъ (х). 

ГЛАДЕНЬКИЙ (улбд’ин’к’ай), -ая. Глад- 
кий. Даскё ‘улёд’ин’кийъ.. уш  скбка рас 
спрёшивал’и.. и йёнти [члены предыдущей 
экспедиции], спрёшывал’и: какёйь даска— 
улёд’ин’к’ийх ил’ касмётейь (1). Вон в’йд’иш 
улад’ин’к’ийи даиги’ёчки и йбти выулажз- 
нэйц.. Ш’игас стрбицць мзълад’дш (7). Фсо 
у гих там шбрахам т’ор’иварбч’ино, вынайит’ 


платок м’атай. Ис сундукё нёдъ вынёт’ улд- 
д’ин’к’ийъ... А то как ф сту?и талч’бна (Т). 
Дъ ан’й [поросята] ч’ис’т’ин’кийи, рубашку 
у н’их улад’ин’к’ьйъ... А то п сказёл’и — улаткай 
[если бы был упитанный] (8). 

Ср. гладкий. 

ГЛАДЕЯ (улъд’ай4), -й, ж. Об упитан- 
ном человеке или животном. С’ид’йт’ н’и ра- 
ботайит’, в’иш какёй5 хулъд’айй. Хто рабб- 
тайит’, ‘улёткай н’а буд’ит (2). Глъд’айв — 
йётъ вот улёткъйз. В’ёркъ вот улэд’ай4... ка- 
вб6 хош н5зав’й (1). Режжралас’, какайа 
ул5д’ай@ (2). Иёвсл’и улаткойв  с’в’ин’в— 
1450’ай4, йёсл’и кбр’м’иш — буд’ит’ улзд’айа 
(2). Глёткойз какай% лошат’ ли с’в’ин’а4 
ул5д’ай4... Как жъ ты йийб нъзав’ёш, када 
анё нь сухайъ? (1). 

Ср. гладуш. 

ГЛАДИТЬ (ул4д’ит’), -дю, -дишь, не- 
сов. Спец. Выстругивать доски, делать их 
гладкими, Доск’и н4дъ ул@д’ит’, а ут’ужит’ — 
йёта н’а дбск’и, йётъ сърахейн какбй-н’ит’ (Т). 
Кэл’идор-та абаснуим, а ‘ул@д’ит’ н’а б}д’ии 
[сказали плотники]— Кау жа так, там н’и 
улёжыный, ат’с’ёл’ н’а улёжыный? (х). 

ГЛАДКИЙ (улёткай), -ая, 1. Малоупотр. 
Гладкий, ровный. Глёд’ин’к’ийи станут... То 
шаршавайи, а то ‘улётк’ийи стёнут’ [о досках] 
(1). Што улад’ьн’кийъ, што ‘улаткъйъ [о дос- 
ке] (16). : 

2. Толстый, упитанный. Анё тбигш’ин’кийа, 
мазул’ав’ин’кийа, а Ар’йнка-тъ  улёткайа 
(27). Он пби’ар у м’ин’ё ми хварёишы, был 
тдлстай, улёткай был (9). Н’ёрвнай, а ка- 
кайъ ‘улёткайь.. Иа думайу н’ёрвнай ч’ила- 
в’6к улёткай н’а буд’ит’ (2). Иёс’ли хаз’дин 
харбшай — лбшат’ ‘улёткайа... Хамутик нъ 
в’ийд харбшан’к’ай ад’ё’иш— вот ы лбшат’ 
бодрайа (3). 

ГЛАДОСТЬ (уладаст’), -и, ж. Свойство 
по прил. гладкий во 2 знач.— Н’и пав’6р’у ца, 
Тамара, н’и днам] ч’илав’ёку, штоп ‘’улёткай 
ч’илав’ёк бал’нбй был. С ч’авб анё к н’ей, ба- 
л’ёз’н’, пр’иступ’йла? С’”гит’ д5 зъ р’аб’ётьч- 
к‘им’и хбдит’. [-- Но ей делали уколы глюко- 
зы.] — Гл’укбзу, ийб можиъ вл’ивёт’ дл'а зда- 
р06’й5 и дл’а улёдъс’т’и (2). А ты папрббуй 
м’ис’ачиика нъ картошки пустбй пъс’ид’й, 
фс’а уладаст’ сл’ат’йт’ срёзу (1). 

ФС гладости —от пресыщения. Марус’к’, 
вас бы пъсад’ит’ нъ май жиз’н’у... Иёт® вы з 
улёдъс’т’и [ругаетесь] (4). 3 улёдъс’т’й вы- 
9ум5л5 Лиз 6’из’д'6л'45... С’ид’йш, сид’йш— 
зыдумъйииш (1). 

ГЛАДУШ (улаёдуш), -а, м. и ГЛАДЫШ 
(улёдыи), -а, м. О плотном, упитанном чело- 
веке. Глёдуш — йётъ толстай.. уладуш, хош 
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улад’ённай, хош улёткай... (1). Он с кем хош 
слёд’ит’ — ул@дыш (2). Глёдуш? Дэ улёткъй 
4’илав’ёк (х). : 

Ср. гладея. 

ГЛАДЮЩИЙ (улад’уигигай), -ая. Экс- 
прес. Толстый, упитанный. Глёткай, улад’уиг- 
и’ай — фс’о равнб узвар’ат’ (1). Разъжралаёс” 
улёткъйх улад’уи’и’ 4, в’и ибжыт’ Лач’ 
(1). 

ГЛАЖЕЙ (улёжъй). Сравн. ст. к прил. 
гладкий. А самё анё улёжай йей (2). 

ФГлаже глажего — очень толстый, упитан- 

ный. А мы к саб’б йавб ваз’м’ёма [зятя]... Ду- 
мал’и, с’н’им” н’июи пайдбт мат’, а анб, мат’, 
с тии пашла. А мат’ улёжы улёжзва, как 
л6с’ улёткойа. 
‚ ГЛАЖЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Поправ- 
ляться, становиться более упитанным. Ч’ила- 
в’6к улёжыйит’, палн’ёйит’. Был@, как пат8- 
лак, а и’и’гас пъпалн’ёль (2). Вон какёйъ 
уул’авёйо ‘улёткой5.. ‘улёжыйит’, а н’ь рад’йт’ 
(9). | Увеличиваться (здесь об увеличении в 
процессе роста). Гзлавё ‘улёжыцт’, штб л’и: 
фтаруйу фурашку йавб раз’м’ёр пъкупёйу — н’а 
л’ёз’ит” (16). 

Ср. гладкий. 

ГЛАЗ (улас), -а, м. Глаз. Иш ‘ул’ад’й... 
улазё роднаи, круулаи (10). У Клёнк’и улаз 
бал’йт’, ч’ав’0й-ть жубт (1). Глазй уш ва 
в’йд’ут’, нбу’и пигигут’ урыбы-та: какой раз- 
дав’иш — пёта уш мой (3). 

ФБез глаз — в отсутствие кого-л. Кобы ан4 
б’ис ‘улас рууёла, а то пр’и ‘улас (13). Нъ 
улазёх н’и ласкёли, а б’аз улас вбфги [о 
родственниках] (2). „’6х4+и баз ‘улас, на 
с’ёрць пал’ёхги, тйот’ ли н’ет ли, йа н’а в’й- 
жу (2). В глаза лезть кому, к кому и без доп. 
1. Надоедать с просьбами, приставать. Ч’ем 
им в улазё л6е’т’, лучи с’в’ин’йд здат’. И 
кап’ёйич’ка б4д’ит’, а к н’им [к детям] в ула- 
з4 л’бе’т’ н’ёч’ивъ (2). Р’иб’атъ в улазё л’6- 
зут’... ты 4’авб йеш, а ан’й в улазё л’ёзут’... 
У кавб съдама, ан’й в улазё л’ёзут’: н’и дат’— 
так даш (28). Атутки жит’ хорашб, ана 
пълуч’аит’ за мужа, у н’ей д’ин’жбнк’и йбс’т, 
а д’ит4м в улазд ми л’ёз’ит’ (25). [— Дай 
денег на папиросы.] — Што ш ты кёжнай рас 
мат’ир’и в улазё л’ёз’ииш... нъ пап’ирбсы... (9). 
`2. Настойчиво, неотвязчиво появляться в со- 
знании. Иной рас вот л’ёжыша вот... бознэт’ 
4’060 в ‘улазё л’ёз’ит’, какайа-тъ тблала... и 
мужук’й и бабы... (13). В улазёх анё страшна, 
кад@ пр’ид’ёт’ см’ёр’т’, анё в ‘улазё л’ёз’ит’... 
вот ан и стрёшнъйь с’м’ер’т’, н’а хоцць 
пъм’ирёт’ (17). В глазах —1. В присутствии 
кого-л. на глазах у кого-л. Ну што ш, р’и- 
б’ёнка упуст’илё в улазёх, йётъ пр’ём пр’и 


‘улас [видела, как тонул мальчик] (12). 2. О 
чем-л, стоящем перед мысленым взором. „Г’а- 
жёла, ’ажёла д5 збр’ёд’ила: нъ мау’йл’и ры- 
жык’и рвал@, уш пр’4ма и’игас в улазёх (2). 
Хто кур’йт', тот з’м’айнай хвбст сас’дт’. Вот как 
у лин’ё в улазёх стайт’, карт’йнка былё такайа 
(2). И фго вр’ём’5 у ней в улазёх стайёл 
[о покойнике] (7} В глазах настрять — надо- 
есть, намозолить глаза. В улазёх настр’4л’и 
вам кн’Иу’и (1). В глазах не нужен — о неже- 
лании видеть кого-л. Ч’илав’ёк апрат’йв’ий- 
ит’—и в улазёх ми нужна... нъ ‘улазё нь 
приму (7). Н’и нужнё ты мн’е в улазёх. 
Пабрбн’ис’с’и, фс’о можнъ сказат’ (х). Глаза 
заводить (или завёсть) — закрывать, смыкать 
глаза. Бабушкъ улазё завбд’ит’, спат’ хбч’ит’ 
(х). Фго н’ёрвн’ич’ииш, йа нын’и фс’у ноч’ н’и 
спала, н’и крахт’инки, дёжы ‘улаз@ё н’и зъва- 
д’йла (21). Йа н’и усну, то саду, то л’@жу, 
в’икёк улазё н’и завбд’у (2). Глаза залить — 
напиться пьяным. У я’авб в’инё в’иш скбкъ, 
уши ‘улазё залил (1). Глаза запорошйть ко- 
му—1. Опозорить, обесславить кого-л. Йа 
въраваёт’ н’и въравёла.. нъуатбк н’ё был на 
мн’е, а с’о ‘узвар’ёт’ нъ нарбд’ь: доч’ вон с’е 
улазё мне запърашыла [дочь имела много 
любовников] (13). Б’ассдв’иснъйз, мне ат 
7’иб’4 стыдна прайтгат, фс’е ты май улазё 
запърашыль (х). 2. О малом количестве че- 
го-л. (здесь о деньгах). Как’йи 6т%, ч’орт, 
д’ён’у’и, д% ётъ ‘улазё тбкъ запърашыт’, што 
с’н’им’и д’ёлат’... два рёза марунут’ — и д’ён’- 
у’и фсе (х). Иёть нь д’ён’у’и, Петь тбл’к’ъ 
улазё запърёшыт”... што @ётъ за д’вну’и, ку- 
94 ан’й хватут (1). Глаза скрыть — удалить- 
ся, уехать. Он ушёл в 4рм’ийу, а йа т’ьр’ьхр’и- 
ст’йльс’: уй6ду, улаз@ скройу (1). Уйбду, ула- 
зё скрбйу и скёжу: да с’в’идён’ийъ, Д’адлинъ 
(8). А он флазё скрыл и път’ивайит’ там (1). 
В’ит’инёр, н’ёту йавб, уйёхал, улазё скрыл 
(1). Н’ёкуда уйёхат’.. уйёхзль п, улазё п 
скрыла (1). Глаза троятся — двоится в гла- 
зах. Глазё трайёцца... йих р’аз’инки-та мус- 
карна в’азёт’ (15). Ет’и д’ан’бч’к’и-та паплёка- 
ла... дбжъ ан’й нъ н’ийб улёзъм н’и ул’ид’ёл’и 
(15). Н’и ууадала, улаза трайёцць (х). Глёзом 
не глядёть — умышленно не смотреть на ко- 
го-л. А жывут’ паврбс’ [мать с сыном]... 
Пг’игас-та вот ход’ит’ к н’им, а то н’и хад’й- 
ла... дёжъ ан’й нъ н’ийб улёззм н’и улид’ёла 
(15). Йа дймзла пз-харбшаму, а ана вот ул4- 
зам н’ь ул’ад’йт, анё как в’6д’ма [о невестке] 
(8). Анё дажъ н’ь ръзуавёр’ивъйит’ и нь ул’а- 
д’йт’ ‘улёзъм.. знёч’ит’, н’ь нуждёицць табой 
(16). Глаз уколй — очень темно, хоть глаз 
выколи. Т’бмна —‘улас укал’й.. бывёль вон 
за ‘урыбём’и пайд’ош — о-о т’бмна, ‘улас ука- 
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л’й (1). Пъдайли — уш ‘улас укал’й... т’дмна 
(2). До глаз — очень много, по горло. Дбма 
д’ал6} да улас, а ана ф карты иураит’ (х). 
У нас д’алб} знайши скбк5? Да ‘улас (7). За 
глазёми — не на глазах, не при ком-л. Проти- 
воп. на глазах. Жыл ба нъ улазах, а то 
жыв’ёт’ зъ ‘улазёми (13). Пр’ишла дамба, 
зъкр’ич’ала... уалбвушка б’ёднъйа, как анё там 
35 ‘улазём’и-та [как корова будет телиться 
в лесу] (15). У м’ин’ё Тона жыв’ёт’ за улаза- 
№и, в Маскв’ё.. тбл’к’ъ г’исмали с’ н’ами 
паузвар’иш, а в улазё н’ь в’Ид’ши (9). На 
(мойх, свойх и т. д.) глазах — рядом, здесь 
же. Противоп. за глазами. Йа србду н’и 
блуд’йль, фс’е кус’т’ик’и, фс’е сас’бнк’и у ми- 
н’ё нъх улазах, у м’ин’6 нъ в’иду (9). Иа т’аб’а 
кажный д’ен’ в’йжу, ты у мин’ кажный д’ен’ 
на ‘улазах (3). Ан’й [дети] йёс’т’, д5 коб нъ 
улазах (4). Нъ улазёх ты маййх, д’ёфкъ, и 
д’ен’ и ноч’, тошнъ нъ т’иб’6 сматр’ет’ (9). Вы- 
д’иш, вон анё ус@д’бъ нъ ‘улазах (16). На 
глаз не нужен (или не надо) кому-л. кого-, 
чего-л. — то же, что в в глазах не нужен. На 
улас н’ь нужнё ты мн’ё (1). Рас он м’ин’ё 
аскарб’ёл, фс’а их рад’н’& на улас н’а надъ, 
на кой ани мю’Е чорт, л’апалк’и (14). Н’и 
нужна ана мне на улас. А то йииги’б ска- 
жут’: Н’и хад’й на мой урбпт (1). На глаз (или 
глаза) не принимать (или принять) кого-, 
что-л.— не хотеть видеть или не переносить 
кого-, что-л. Дамбй пр’ийёхал’и, з’б’ас’йле’и 
мэъладбй [от колдовства] и жану на \улас н’и 
пр’ин’имацт’ и сам б’ажеыт’ куд@ н’и пбпад'а 
(9). Хот’ н’и хад’й туд@, на ‘улас н’и прики- 
м4ит’ (13). Он ыйб нъ улазё н’и пр’ин’имёл, 
т’бигигу-та з’ат’ (9). М’инЕ он тах-та л4- 
б’ит’, а Матр’ёнку нъ улазё ни пр’ин’имдит” 
(9). Г’иигигу какуйу-н’ит’ в’и хач’, на улас 
’и пр’ин’имайу... Вот йа рыбу... рён’шъ, как 
ув’йжу, бл’йу (1). Иёта с’ил’бтка, ход’ бы 
анё србду н’и была, йа ийб нъ улазё н’и пр’и- 
н’имёйу (19). Не идйть с глаз — стоять в гла- 
зах, перед глазами. Н’айд’ёт у м’ин’ё з улас, 
сн’ицць, с’н’йцць [о покойнике] (13). Не сво- 
дить глаз с глазом — не смыкать глаз. Йа 
нын’ч’и ноч’ н’и свад’йла улаз з улдзам (2). 
Фг’у ноч’ н’ь ст’ит’, фс’у ноч’ н’ь свад’йл улас 
3 ‘ул@зъм (3). Какбйъ, анё с”’ит’: улас з 
улёзъм нь свбд’ит’ (3). По глазам (сказать, 
казать, рёзать и под.) — сказать прямо в глаза. 
Иа нэпр’амуйа йаиу, узвар’9: Н’а нада н’ина- 
8’цет’ицца, лихас’т’йцца.. йа йаму пъ улазём 
(8). В’ес’ в’ек такой... йётъ иги’ас, йа пъ ула- 
зам паму, н’ь стёлъ байёццъ (1). Йа с н’ей р4- 
з’ика два сраживалас”... дъ йа йей пъ улазём 
дула (8). Фс’е пъ улазём йей, пр’ам пъ улазёи: 
д’ашнойъ, уъвар’@т’, б’ир’ёш (1). При (моих, 


твоих и т. д.) глаз (или глазах) — в присут-- 
ствии кого-л. [— Не нужно ребенку нож да- 
вать.] — Ды пр’и улас лёдна (х). Пр’и улас- 
мбжът’ ухад’йцицъ.. Калхознай м’ёрин пр’ 
улас ухад’цле’и: чьр’йс р’аку п’ьр’аплыл, в ду- 
бошк’и зъв’илс’й, а з@д’н’ии нбуи был’и в ва- 
9'6... н’ь уд’иржёле’и [на берегу], п’ьркзвыр- 
нулс’и назат и уатоф (3). Иётъ уш пр’ёмъ. 
пр’и маййх улазаёх, он са мной с’ид’ёл (8). Дъ 
надыс’ пр’и ‘улас он [ребенок] пал’ёс пэт кра- 
вёт’ и аудн’ раз’в’ёл път кравёт’ай (х). Каб 
бы ан@ б’из улас руудла, а то пр’и улёс (13). 

ГЛАЗОК, -зка, чаще мн., м. Глаз. Ууал’ 
жу’бш, +’брнай з’д’ёлайис’с’и, адн’й ‘улёск’и. 
тарч’ат’ (3). С’ин’ийа хад’йла, фс’а как ка- 
т’ёл’нойа... как старухъ пав’зывзлас’, н’и ви- 
дат’ ‘уласк’и [избил муж] (31). П’ат’ м’6с’ьцеф 
ласки н’и улид’ёЛи. И ат врач’ёй н’и л’6х- 
Фила (22). 

ФГлазки заводить —то же, что глаза 
заводить. Глёск’и 356’аду и найду [с за- 
крытыми глазами] (9). 

ГЛАЗУЛЯ (улазул’а), -и, ж. Яичница-гла- 
зунья. Н’а б’йут’ йавб, жалток, н’ь рэз’б’и- 
вайут’ лошкай — йёта улазул”5 (2). Из здна- 
вб жалткё н’а выйд’ит’ йайшн’ица улазул’а 
{2). Глазу?у  наб’йли— це! — А  скбк5 
йаййц? — Ч’атир’и йайй’къ раз’б’йль (х). 

ГЛИ-КА (ул’й-ка) и ГЛИ {ули), частица. 
1. в знач. междом. Употребляется для подчер- 
кивания основного смысла высказывания. А у 
м’ин’ё с’астрё ‘ул’й-ка какбй дом с’л’ила. С’л’и- 
вайут’ их и’и’ас ис шлаку (14). У мик6 въ 
двар’ё ул’й какёйа вадё-та (14). Втъ мбгут’ 
ав’бс, тадё малбл’и, насыт’ут’ пр’ам с кблки- 
ми, и намот’ут’, улй-къ какой кисвл’ харб- 
шай, тбкъ им и ажывл’ёлис’ (1). А вон ма- 
сты-тъ как’йи нъмаст’йла, нъ двар’ё дбскэф 
наклёла, ул’й-къ Фут’ н’и утапл’ёлас’ (х). 

2. в знач. вводн. сл. Выражает предположи- 
тельность, вероятность чего-л.— А ч’йр’ис с’ё- 
н’и-тъ пуст’ живут’, фс’о, ул’й-ка, найдут’ 
ч’ем-н’ибут’. [—Это как найдут? — Дэ фс’о 
ч’ем-н’ибут’, дъ в’ит’ хот’ д6бръм слбвъм най- 
дут’ (13). Анё зэв’ции’ш’вла:— Гл’й-къ, м’ан’& 
тит’ёр’ пасбд’ут’ (х). Мет’ит’. Ну пъдрёле’й, 
ул’й-къ, он таб’ё атамс’т' ат’... (1). 

ГЛИННЫЙ (ул’ённай), -ая. 1. Сделанный 
из глины. Гаршк’й-та ул’йнныйи, у нас йих 
крынк’и н’и завут’ (1). Етэт с’т’ькл’аннъй, а ётэт 
ул’йннай [горшок] (1). 

2. Содержащий много глины, 
У нас з’амл’а ул’йннай (8). 

ГЛИНОВЫЙ (ул’ёнъвай), -ая. То же, что 
глинный в 1 знач. Кём’иннаи уармк’й — 
ул’йнзвай вот. Иёт’и ст’акл’анныйа, а йёт’и. 


кам’иннаи (1). 
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ГЛИНЯНЫЙ, -ая. То же, что глинный 
в 1 знач. Фбрмы так’ййи @бс’т’ ул’ин’аныйи, 
нъкладайут’ ул’ину [о выделке глиняной по- 
суды] (3). Давёй йей куклу з’д’ёльйим ули- 
н’анайу (3). 

ГЛИСТ, -а, им. мн. глисты, м. 1. Глист. 
Гл’ист — йёта в жалутк’и (х). 

2. Малоупотр. Дождевой червь. Иа зав 
ул’йстыь, ч’6р’в’и йёто манин’кийи (1). 

ГЛОНУТЬ (уланут’), -ну, -нёшь с08в., пе- 
рех. и без доп. Глотнуть. А мн’е зэхат’ёлас” 
см’ер’Т’ мълач’ка [когда болела]... Ох, ч’авб 
ин’е н’и дадут’ — н’ет. Йа бы т’ш’ёр’ молач’к4 
бы ‘уланула хот’ ‘улатбк ад’йн.. В’Ид’иш, ка- 
кайа б’ада-та (13). А он и п’ёл-та... Два раз5 
улан’от’-та,.а на тр’ёгий ‘улан’бт’, у н’авб рвд- 
та... Йа фсе калод’из’и абашла, фс’о йаму ва- 
94 плахайъ (25). У мин’ индий рас зач’н’ет’ 
[болеть горло], уланйт’ н’ь мауф (х).— Вад’й- 
цы у та вет уланут’? — Йес’ (х). 

ГЛОТАТЬ см. глотом (глбтом глотать). 

ГЛОТКА (улотка), -и, ж. Горло. Ж@бъ — 
бал’6з’н’ в улбтк’и, раздуицць фс’а тулоткз, 
та выузвэр’иш, хр’ипйи (х). Буб’иш йийб 
йис’, анё в ‘улотки фставёит’ [мясо больной 
коровы] (10). 

ФНа глбтку— 1. На водку, на выпивку. 
Дары-та в’ет н’ич’аво, дары-та аддар’4т’, а уш 
пр’идёньвъ — йёта на прдпас’т’.. йёта на 
улбтку (9). [--А он пьет?] —А ма пй0т? 
Стал бы он там му’иццъ... он на улбтку и 
й63’д’ит’ [шофер] (1). Он, Гр’йшка, он тожа 
н’иутал’ймай стал... он 4’0 хбш на ‘улотку выд’и- 
Р’ит’ (29). 2. С помощью крика, ругани. М’4- 
ка.. рыластай такди.. ‘улбтка-та здарбвайа, 
он на ‘улбтку фго б’ир’ёт’ (3). По глбтку — 
очень много. Пр’ид’бш: — Мам, йис’т’ хоч’им.— 
А у т’иб’6 д’албу па улотку (2). Глбтку драть 
[или рвать] —громко кричать или ругаться. 
Анё ‘улотку дралё на фс’у д’ир’ёвн’у: — Вы 
пъб’ирошки (1). А ни хазйдин — н’ё’ива 
улбтку драт’ [зятю] (9). Нап’йуциь т’цйныйи, 
пайут’ — ну, давбл’на ‘улбтку рват’... ил’ ру- 
у@ццз нач’нут’— ну, давблна ‘улбтку рват’ 
(3). 

ГЛОТОМ. В выражении: глбтом глотать — 
глотать, не жуя. Йа в’йжу, ты пр’ёма н’а жу- 
иш йих [таблетки], улатёиш пр’ёма улбтам 
(8). А у минё йис’ н’ё’им [нет зубов] пр’ёму 
‘улбтом ‘улатайим (1). | Жадно есть. Картбш- 
ки пр’ам улбтем улатайит’, н’а то с’ём’ич’ки 
(1). Ентэьт пр’ам рыбу б’ис кас’т’6й улбтъи 
улат4ит’, как журай, ч’авб н’ц пъстандв’иш... 
Он у нас ад’йн рас был (1). Абажр’биць ула- 
ди, жр’от’, улбтам ‘улатёит’ [с кошке] (1). 

ГЛУБКИЙИ -ая. Глубокий. Дъ в’ит’ р’ика 
улиткой (1). 


ГЛУБКО (улуфпка). Нареч. к глубкий. 
Пайду  пъласкат’ — улупка..  ныти чуде 
м’ёлкъ, н’а знёйу— тут 3340’и нас ‘улуббкайъ 
вад@ (13). Он улупка с’ел [трактор]? И н’а 
вытаигигут’ йавб? (13). А хто скёжыт’ улуба- 
кб, а хто улупкъ (1). 

ГЛУБЬ (улу”’), -и, предл. по глубё ж. 
Глубина. В’из’д’ё какёйъ ‘улуп’  н’ивына- 
с’имъй5... бродаф н’иуд’6 в’ет, в’из’д’ё фплаф’ 
плывут’ (2). Залой тожъ йёс’т’, вад@ быстръ 
т’ич’от’.. уд’е п’ир’алом вады, там быстръ, 
быстръ, уд’е нъ буурёх, ана быстръ т’ич’дт’... 
пътаму ан расхбд’ицць пъ улуб’6 (3). 

ГЛУПЕЦ (улуг’ёц), -пца, м. Ребенок или 
подросток. Нзраждёицца ‘улутёц ц он ар’бт’, 
ар’от’ д5 шаст’й н’ид’ёл, н’и пир’иставёит’, 
а ана, урыс’, уход’ит’ в нутр’б (29). П’иг’ь р’и- 
б’ётъ н’и дабр’ё в смысл}, игигь улупцы (13). 
Иниги’б ‘улуп’ёц... д5 н’и ф съв’иршённых уа- 
94х; буд’ит’ двёцыт’ л’ет, йётъ уш уъва- 
р’ат’— ф свайбм ум’ё, дблжън сам пън’имат’.... 
А йётъ йци’ш’б ‘улупбй [о мальчике 16 лет] 
(13). ПГигас пръман’й-ка улупиё: йавб ми 
праман’иш, он сам т’иб’ё пръв’ид’бт’ и выв’и- 
д’ит" (16). С’ид’йт’, с’ид’йт’ [96-летняя бабка], 
а то так вот в ладошы, зам’ёстъ улупид... вот 
йётай вот д’ёвъч’к’и (х). | Об очень молодом, 
незрелом человеке. А ‘улупцбф йих скар’ёй 
паклёл’и, чем мужукбф.. Нол’ит’ёл съмал’от, 
ййм шум’ии: „Тажыс’—а ан’й фб’е в урут 
съб’ирёйуцць [о молодых солдатах] (х). Ишг- 
иш’б ан н’ив’бстай н’и ч’итёлас’, хто ийб н’и- 
в’6стай читёл? Ан и в’и уул4ль н’икблки, 
тр’и в’64’ира тбл’к’и, улут6ц иш’ш’б выл’ит’и- 
ла [замуж] (14). Какбйъ эёмуше... с так’йх-та 
улупцоф...замуштва... (2). | перен. О детены- 
шах животных. Б’аз мёт’ир’и порас’4ты... ид- 
т’ир’у-та здёл’и [свинью], а ‘улупцоф-та йёт’их 
астёв’ил’и (30). 

ГЛУПЕЧИК (улутёч’ик), -а, м. и ГЛУП- 
ЧИК, -а, м. Ласкат. к глупёц. Он улуп’6- 
4’ик, 4ивб иш’ш’б на н’ом вз’@т-тъ (2). Он 
тожъ пашбл работет’, улуп’ёч’ак (10). В’ит’ 
ёт5 хто так скёжыт”? Втъ ‘улуп’ётик тр’ох- 
л’ёгн’ий (2). Што ты улупцбф-тъ рэз’б’ирвиш, 
ан’й в’ит’ улупчик’и [мужчине, который раз- 
бирал ссоры детей] (9). 

ГЛУПЕЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, не- 
сов. Дурачиться. Фс’о улуп’бч?уцца, как дв’и- 
наццагил’ёт’н’ии (16). 

ГЛУПИНА (улут’ина), -ы, ж. О неразум- 
ном, глупом человеке. —0-о, улупёйъ, улуп’и- 
н@, уд’е хбч’ит’ атправл’ацць! Дбиъ с’ид’блъ 
бы (х). 

ФС глупинбй (или с глупиной) — глупова- 
тый, с придурью. Он з улуп’иной, н’амндуа н’и 
хватит’, вот ы балтёит’. Добрым што л’ будут 
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узвар’йт” (х). Ана з улуп’индй.. кабы была 
умнойа... (х). 

ГЛУПИНКА. В выражении: с глупйнкой — 
то же, что с глупиной. Храмой-та, он ни 
такой х’йтрай, он з улуп’инкай (31). 

ГЛУПОЙ (улупой), -Ая. Глупый, умствен- 
но неполноценный. Глупыйи рад’ёццъ, рёз’и 
малъ рад’йцц н’иразуиных? (16). И муш та- 
кой-тъ ‘улупой, д’ён”’и в’а знбит’ игигитат’ 
(6).— Иш, разъбралё сразу.— Ды што ш йа улу- 
пайа што л’и (4, 10). || Неразумный, несмышле- 
ный (о детях, молодых существах). Мёл’ин’- 
кии р’иб’ат’ишк’и ход’ут’, в’ит’ ан’й улупыи 
(8). За фс’ех, кан’6шна, брёцца н’ал’з’а, тут ы 
малин’юии хбд’ут’, улупыйа, ваз’мут’ вм’бста 
иурушк’и (8). 

ФС глупа ума — по глупости, сдуру.— Дъ 
ана мин’ё руублъ.— Дъ анё рууйль з улупъ 
ума, ч’авб на н’ей пигигиш (х, 1). 

ГЛУПЧИК см. глупёчик. 

ГЛУХО (улйх5), нареч., перен., в знач. сказ. 
То же, что глушно во 2 знач. Йа уш как 
привыкла, мн’е улухъ б’аз д’6вък, йа как улу- 
хайъ... Каб д’афч’ата были, ан’й п мне фг’о 
управ’или (2). 

ГЛУХОЙ (улухой), -Ая. 1. Глухой, с де- 
фектом слуха. Хто улухой? Ухёми н’и слы- 
шыт”, йётъ улухой (2). 

2. Одинокий, такой, которому не с кем сло- 
ва сказать. — Аднё астён’ициь [когда уедут 
квартиранты] и 670’ит’ улухайъ. — Какайъ 
улухайъ, йётъ анё дурач’ку вал’айит’, у ней 
Клан’к’ь [дочь] р’4дъм (х, 1). ПРигас йа 
пр’йм5 как улухайъ... коб д’афч’ата у м’ин’б 
был’и.. Как улухайз, сид’, как тан’ч’ушк 
{2). Глухайъ... чаво ш, аднё с’ид’й и сид’й 
(1). 

ФГлухбе окнб — окно, в которое вставлена 
рама с неоткрывающимися створками. Вон 
у мик бкны улухйи, заулушёный дкны, ра- 
мы вдвойъ. Ан’й уш стаййт’ и стайат’, убда 
ч’атир’и н’ь выставлайу (13). Глухбй конёц 
см. конёц. 

ГЛУХОТА (улухата), -ы, ж. Глухой, частый 
лес, лесная чаща. Глухатд... пажёлуй, пайд’ощ 
в л’ес, так улушнъ, там м’ёста — ‘улухат@ н’и- 
сас’в’ётнъйъ (4). Ну и м’ёста в лас} йвс’т’ 
улушнайз, улухат4, йёлн’ик (2). | Пустота, 
безлюдье. Вот улушна... и’и’ас вот скушна, на 
улицы-та улухат@ё какайа, н’икавб н’ёту... там 
улушна (15). || перен. О чувстве одиночества. 
Нъч’авёт’ адной улушна... ох, адной и ‘улушна 
жыт’, улухатё какайа-та нопадаит' (9). 

ГЛУХОТИНА (улухат’йна), -ы, ж. То же, 
что улухота. Мста в л’асй йес’т’ улуш- 
найъ, улухата, йёл’к’ик.. у, какайъ тут улуха- 
тина, н’ь прахё?иш в’икак (2). В аётэй 
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улухат’ин’и пт’ицы н’ет, ад’н’й къмар’й д5 ла- 
уйшк’и (3). 

ГЛУХОТНО (улухатнб), нареч. в знач. 
сказ. То же, что глушно во 2 знач. Адной 
жыт’ улухатнд, скушна, улуш б’ир’ёт’, с’т’6нк’и 
зъйадайут’ (1). 

ГЛУШИНА (улушына), -ы, ж. 1. О глухом 
человеке. Ч’илав’ёк улухой и нъзав’ёш улу- 
шына, з улуху н’а слышыт” (1). 

2. То же, что глухота. В Бар’йск®въ 
ид’ош, мы нъзывйим рам’ина, там 'улушына 
была, а иги’ас пар’ёжъ стёлъ (4). Глухбй5 
какбйъ [место в лесу], улушына, аднё н’а в 
^’из’иш (1). 

ФС глушйной — с ослабленным слухом. 
Йес’т’ з улушынай выход’ут’ зёмуш. Вон на 
том кан’цё жыв’от’ сафс’6и улухайа, а вз’ал — 
и нет н’ич’авд, жывут’ (3). 

ГЛУШИНКА. В выражении с глушйнкой — 
то же, что с гушйной. Хош улухбй, хош 
3 улушынкай.. зулущычкай йётъ н’амнбуз 
одаслыщыт’, а улухбй и сафс’ём н’а слы- 
шыт” (1). 

ГЛУШИЦА (улущьца), -ы, ж. 1. Самка 
глухаря. Глушеща йётъ в л’асй такайъ пт’и- 
ца... улухар’ — йётъ сам’ёц, улушыца — сёмкъ 
{3}. Иётъ д’йкайз пт’ица ууртуйцт’, улушьца, 
т’ит’бркз... ан’й ва вр’ём’ъ иуры свайба— 
прил’атим” сам’6ц к самки, улазё зъв’адут’ — 
ва вр’ём’и иуры ан’ н’икакбва шодраха н’и 
пън’имёйут” (3). 

2. перен. Глухой человек. Глушыца — улу- 
хай; када руу@йис’с’и: —У, улушыца (х). 

ГЛУШНО (улбшна), нареч., в знач. сказ. 
1. Пустынно. Зайд’бш в лес — испууёйис' си: 
у, как улушнъ, нав’ёрнъ, йа зъблуд’ильс’... 
И пъб’иу’бш  скар’ёй (20). В йётъм ж’беть 
улушнъ, а вон там аи’и’б улуши’ёй, т’а вы- 
л’из’иш (1). Пайд’в и в а’ес и бана там ууш’- 
и’ара, ууш’иг’ара... Ох мы там уушги’ара, 
улушна... хад’йт’ рббас’ б’ир’ёт’ (4). 

2. перен. Тоскливо, одиноко, жутко. Глушна 
вот адной с’ид’ёт’: скушна.. Аднё вот астё- 
н’ис’с’и, вот ‘улушна нъзывбицца... адной, ску- 
кё какёйа (15). Вот быль вас в дбм’ь тр’и, д% 
нас двбйа, а уйёхъл’и — вот ы улушнь и скушнъ 
(3). Нэч’авёт’ адной улушна... ох, аднбй и 
ул9шна жыт’, улухатё какёйа-та нъпадёит’ (9). 
Адной кък-та хад’йт’ ‘улушна [в лесу]... н’ика- 
вб ни в’идёт’, н’икавб н’и слыхат’ (2). 

ГЛУШНЫЙ, -ая, 1. Непроходимый, дикий. 
М’6ста в лас} йёст’ улушнайх, улухатё, 
йёл’н’ик... у, какайъ тут улухат’йна, н’ь пра- 
л’ёз’иш н’икак (2). 

2. Находящийся в глуши, захолустный. Фс’о 
равнб пашл’ут’ ф какуйу-ньт’ улушнуйу д’и- 
р’ёвн’у (2). Кэрас’йна да ч’бртъ у уасудар- 
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ствъ — й6т5 в нёшъй улушнай д’ир’ёвн’и н’б- 
ту (3). 

ГЛУШЬ (улуш), -и, ж. Чувство одиночест- 
ва, тоска. Аднё [по лесу] хбд’иш, ход’иш, ка- 
к4й5 ‘улуш напёлъ (1). Аднбй жыт’ улухатнб, 
скдшна, ‘улуш б’ир’ёт’, с’т’ёнки зъйадайут’ 
(1). 

ГЛЯ-КА (ул’4-ка) и ГЛЯ (ула), частица. 
То же, что гли-ка и глй в 1 знач. Он 
[дождь] в’ес’ д’ек-та н’амнбшка прабриж’- 
жит’, ат’ёт’ прайд’от’, частай брыж’ж’ит’... 
А фч’арё хот’ на ч’4с, а ула, какдй ч’ас’т’ин”- 
к’ай (13). Гл’4-ка, парёя’и н’ет у кавб? С’в’и- 
т’бт’-та красным, ‘уруткай (2). Ан@ знаит’, 
уд’е ййуъда и фс’о, ана ул’4-ка, какёйа да- 
тошнойа (13). 

ГЛЯДАТЬ (ул’4дат’), -аю, -аешь, не- 
сов., перех. и без доп. Смотреть, а также ос- 
матривать кого-, что-л. для ознакомления, из 
любопытства и т. п. или с целью убедиться в 
наличии кого-, чего-л.— Свёд’бу ул’4дъль, и 
памрут’ — фс’о ‘\ул’4дэлъ... а хош ул’ид’ёлъ. 
[-- А в окно?] — Гл’ид’ёль (1). —Гл’адал {ве- 
теринар поросят]? В’ил’ёл пр’ихад’йт’? (10). 
Иа .ул’адъла, уладъла, а. ми в’идёла 
(10). Нарот хад’или уладзЛи [покойника], 
а йа н’е... байус’ (4). Йа знёйу, што ана тдкъ 
ии’ас т’алкё ул’адъла, са мной фстр’ёльса 
(10). Вады н’ет? А на крылцё ул’адал? (4). 

ГЛЯДЕНЬЕ, -я, ср. Способность видеть. 
Фс’о стар’вим, фг’о др’ипл’вим, фго др’бплайа 
3’д’ёлзицца... как др’ипшбтачк’и з’д’ёлаиме’и: 
влад’ён’йа-та н’ёту, улад’ён’цйа-та в’ёту, ска- 
зёт’-та л’ахкб, жыт’-та трудна (29). 

ГЛЯДЕТЬ см. глаз (глазом не глядёть), 
любо (любо глядёть), любочко (любочко 
глядеть). 

ГЛЯДЕТЬСЯ (ул’ид’ёццз), -ДЮсьЬ, 
-дишьси, несов. 1. Смотреть, глядеть. [Кош- 
ки] ул’ад’4циь как адб’йн нъ аднаеб (1). 

2. только инф. Как представляется на пер- 
вый взгляд. Вот такйи масл’ётъ [в этом го- 
ду], ан’й, улид’ёцць, харбшыи, а ул’4иш — 
ад’н’й нбрки (2) Блины харбшыи? — Иа 
н’а кушела... ул’ид’ёцць, в руках — харбшыи, 
ул’ид’ёцца — м’ахкаи (х, 4). Йа нъ р’ик’6 бы- 
14... ул’ид’ёцць, т’бплъйа вад@ (4). Так, ул’и- 
д’ёцца, анё прбстайа, а хитрайа (10). Сама, 
ул’ид’ёцца, нич’авд, а бал’нёйа (10). 

ГЛЯДОМ (ул’4д5м), нареч. По виду. У м’и- 
н’ё супау’й вот ан’й харбшыи уул’адам, а н’а 
т’бплыйи (13). Д он блэк так ул’4дэм ни 
сказёт’ болнъ сур’йбзнай, а уш што ф ком 
йес’, анб и йес’ (2). 

ГЛЯДЬ (ул’ат’), Междом. 1. Употребляется 
для выражения внезапности, неожиданности. 
И в ад’йн д’ен’ их пръвад’йла, в ад’йн д’ан’бк 


пръвад’йла фс’ех трайх [сыновей]... Ёт’и побы- 
Ли нъ вайн’6, улат’, чит’в’ёртаму ап’ёт’ па- 
в’6стка пришла в @рм’ийу... ц 6тавъ ч’ит’в’6ёр- 
тава в @арм’ийу (13). С’ид’у тёх-та, ул’ат’, б’а- 
уйт’ ка мн’е: Т’бтъ /Л’йза, д’4д’5 Хв’бд’а пб- 
м’ар (15). Дун’а пашлё на смёблу в аднба кб- 
утач’к’и, ул’ат’ хтой-тъ шум’ит’:— Дун’а, ад’вн’ 
кас’т’ум (3). ХатёЛи на сут пъдават’, ул’ат’, 
пр’иход’ит’: — Мам, дай д’6н’ах, пайду м’и- 


р’йццъ... Гд’6-ть  пъм’ир’иле’и, а мы н’6 
дали йаму д’6нах (9). Сам  пззва- 
ил: мамъ  бал’ейит’, н’икакай5; ул’ат’, 


он ноч’ки на д’в’и пр’ийаж’ж’ал (2). Стайал 
у ми’а нъ квартири лас’н’йчай, йа йамд и 
уэвар’у: Апр’ид’алй мн’е [сына]... Гл’ат’, за- 
в6д абръзавалс’и, он йавб и пастав’ал (2). 
| аглядь. Былё ч’брнайз [миска] и сдл’йу 
т’брла,` а улат’, ф и’и’блак апус’т’йла— и 
аташла (1). Косут’ п вад’ё, а улат’, скб- 
сут’ — вада ушла. А иш’и’ас ухбд’ис’с’и (1). 
| глядь... глядь— указывает на быструю, 
с точки зрения говорящего, смену событий. 
Гл’ат’, м’йлаи, узладодшиына тут была... 
ул’ат’, вайна, ул’ат’, ум’ёршъйа пр’ишла йаму 
(8). ’ажёлъ, ’ажёлъ, улатг’, анё фскач’йль 
как б’ёшьньйх, улат’, л’аулё [о свинье] (2). 
Гл’ат’, пъвал’йльс’, ‘улат, пздб’аули (8). 
Гл’ат’, вайн@, ул’ат’, пар’ин’ пби’ар, ул’ат’, д'6- 
ти вырас’л’и, нада йих у д’ёлу прзиз’в’вс”т” 
(18). 

2. в знач. вводного слова. Вот, стало быть. 
Ну и, улат’.. мин’ пастрбили  [избу|... 
А крыг-та нам съмайма... да, съмайма, уш 
тах-та ууавёр’ивал’ис’, крыт’ съмайма (10). 
Ну, улат’, йа ётъ пъс’ид’ёла палч’асика, он 
ид’бт’ (4). Ну, ул’ат’, туды пашлй мы нэзч’а- 
ват’, д’ёй-та, д’ёй-та там улад’ил ис’... уузва- 
р’йла (15). Мн’е, ул’ат’, сын пашбл пр’ин’вс 
бутылку пр’4мъ парнбва мэлакй, йа ийб в 
ноч4’ фс’у бутыльч’ку 6тъ выпила [когда боле- ` 
ла] (13). | Пожалуй. Цёлай м’ёс’ац, ул’ат’, 
к нам н’ь хад’йл (х). Вон надбшин’ик [бодяга], 


ул’ат’, натр’й, н’и кас’н’ёс’си тада... кол’ит’ 
фс’о (1). 

ГЛЯНУТЬ см. любочко (любочко гля- 
нуть). 


ГНАТЬ см. гбном (гбном гнать). 

ГНАТЬСЯ, -гбнюсь, -гбнишьси, не- 
сов., за кем-чем и без доп. Стремиться к ко- 
му-, чему-л., добиваться, домогаться кого-, че- 
го-л. Сматр’й, как за н’ей убн’иццз-тъ [о ре- 
бенке] (х). За сндл-та убн’ит’ис’а, Цёта мы в’ек 
н’а спамшы (21}. А друу’ййи убв’уцца, штобы 
у ней р’иб’бнак з’и хад’йл ур’ёзнай, штобы н’и 
паб’йл йавб н’ихтд (5). Ласн’йай пъстутил 
харбшай, а жанё за н’им уналёс’а. Он ыйб н’а 
брал, анё за в’ии уналёс’а... Лахиобт’ин’в’ийа, 
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н’иф’авб у м’ей н’ет.. уш ббл’нъ реёнъйа, 
рван’ьн’кьйа, и ф пълажён’Йи астёлъс’а (х). 
Буду д’ал’йт’: пълав’йна йей, пълав’йна мн’е, 
йа уш м’а убнус’а, йа и фсе уадё так (2). 
| гнаться из чего. Ш’и’ас убн’уццз ис прз- 
цантоф [продавцы]: анё прадёс’т' ббл’шы, б6л- 
шы зарплаты палуч’ит’ (2). 

ГНЕВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, несов. 
Сердясь, обижаться. Ч’илав’ёк ун’ёвнай, йамд 
сказёт’ н’аз’л’а, он ‘ун’ввайициь. Дъ вот кавб- 
н’ит’ рууайу, Вбл’ку ил’ Райк’у: во ‘ун’ёвнайъ, 
сказёт’ н’аз’л’а, закр’ич’ёль, ван’уч’ай ч’орт 
(1). [- Что такое гнев?] Гн’еф? Аб’ид’ал, и 
ты на н’авб ‘ун’6вайис’с’и, аб’ид’ал. Вот &тъ с4- 
май ун’еф (1). 

ГНЁВНЫЙ (ун’6внай), -ая. Раздражи- 
тельный, обидчивый. Скёжыш н’и пъ тайё, 
ис’арч’аиш, скажыш: У, аун’ёвалъс’, каки 
ун’ёвныш-тъ... Етъ с’о слава д’ёл’нац, стар’йн- 
нъйь (х). Паддала р’иб’бнку [он заплакал].—- 
Какай® ув’ёвнайъ, зъкр’ич’ёлъ (16). Кавд-н’ит’ 
пр’иб’йбш л’и зърууйиш — заплёч’ ит’: У, ка- 
кой ты ун’ёвнай... Он аб’йд’ицць и рэзуава- 
р’ивът’ с таббй н’а буд’ит’ (2). Иди ка мне, 
какой ты ун’ёвнай [ребенку] (7). 

ГНЕЗДИТЬСЯ” (ун’6з’д’ицць), -дюсь, 
-дишьси, несов. 1. Устраивать гнездо 
(о птицах). Кур’ица ун’ёз’д’ициз, на пайца са- 
д’йцць хбч’ит’, ун’азд6 выб’ирайит’ (16). 

2. перен. Копошиться, возиться, стараясь 
устроиться поудобнее. Гджъ н’ь нёйд’ит’ са- 
6’ м’ёстъ — ун’6з’д’ицць, как кур’иць (х). 
Ол’ъ, дъ буд’ит’ ти’б’6 ун’ёз’д’ициь, с’ид’й даб- 
рбм [непоседливой девочке] (х). 

ГНЕЗДО (ун’аздб), -&, твор. мн. гнезд А- 
ми, ср. 1. Гнездо (птицы или животного). У 
м’ин'ё нъ сушиыл’и-та уу’6зды, йайчки тёма. 
Как’ийи-та пич’ушки л’атёйут’... скар’ёй фе’а- 
вб ластач'к’и (9). ’ажеыт’, у н’авб ун’аздб как 
у нас пас’т’ёла, улуббкайз \ун’аздб, натёсканъ 
фс’о у н’авб в б’арлуу’и... вывал; а пад вива- 
лам ун’аздб у н’авб, как ызб@ [о медведе] (9). 

2. Одно из звеньев такой планировки улицы, 
когда два дома расположены рядом на одной 
линии и отделены пространством от следую- 
щих двух домов справа и слева. Ётът дом и 
ёнтът дом —‘ун’аздб, а там праулак — п’ат- 
нацот’ м’ётрав, а там ап’4т’ ун’аздб (8). У м’и- 
н’ё6 с сус’ёткай аднё ун’аздб... А с ёнтай су- 
с’ёткай — пражёх, у йей свай ‘ун’аздб с йийё 
сус’ёткай (8). Мой дом и вот ётъ сас’6дньй — 
ёта нъзывйицца у нас ун’аздо; два дварё 
ун’аздб нъзывёицца, а патом вон дёл’шы ап’ёт’ 
май с’астрё и сас’ёт, два дварё ан’й как 
сл’ипл’бны.. ёта ат’ёт’ тбжа ун’аздб (2). 

3. Скопление грибов, растущих вместе. Ан’й 
ун’аздём’и, ун’аздём’и, пр’ам кузаф ст@ф’ и 


р’еш. Мас’л’ин’ик’и так растут’ (9). А мы тут 
два ун’азд4 нашл’й, жблтыйи урыбы, два 
ун’азда (9). 

4. Углубление. Вот мёл’ин’кийу б’ир’бску 
выръйут’ скр’апкай и тут выръйут’ ун’аздб... 
и пасбд’ут’ ийб (4). 

ФГнездб вонючее — бранное выражение. Йа 
зъруудйус’: и ч’ар’в’йвай и ун’аздб ван’уч’айъ, 
разун’ёз’д’илс’и (16). Вон с’4д’иш игигас, 
ун’а306 ван’дч’айъ, пр’ам ун’аздб ван’учайъ 
[непоседливому ребенку] (16). И нъ с’в’ин’Й 
зърууёйис’”с’и и нъ р’аб’ёт —ун’аздб ван’у- 
4’ай5 (2). 

ГНЕТИТЬ (ун’ат’ат’), -тю, -тйшь, несов., 
перех. 1. Притеснять, угнетать. И 6нту с’о жа- 
#) рууёл — плахайъ, ёнту с’о унат’ил, 05 ц 
ёту рууёит’ (3). 

2. Запасать что-л. Он там ун’ат’цт’, а мы тут 
ун’ат’йм, в’ес’ двор в дравёх. А у мавб аццё 
плах’и н’6 была н’и адной (3). З’цму-з’ймскуйу 
скол’ над»? Картбшк’и дъ ‘урыбы, ан’й [сосе- 
ди] сроду ун’ат’@т’ мнбуз. И капусту бознэт' 
скдл’к’5 зб’ут’ (1). | Копить что-л— А кудё 
жъ их [деньги] ун’ат’йт’? [— Как это?] — Ну, 
кап’ит’ (3). 

ГНЕТОК (у#’атбк), -тка, м. Груз, кото- 
рым прижимают заготовленные впрок продук- 
ты (капусту, огурцы, грибы и т. п.) или от- 
жимают что-л. Дупкой пайду нъламайу... дуп- 
кб}, дупко), лис’т’ца.. и н урыбы... А тут 
кружбч’ки, нъ кружбк ун’атбк. И будут’ уры- 
бы йа т’иб’Е дам (9). А цёейа твзрашкд пъд 
уя’атбк палбжу, сашл?4 (8). 

ГНИДА!, -ы, ж. Гнида. В узлав’ё тожъ 
ун’иды бывайут’ (1). 

ГНИДА? -ы, род. мн. гнидов, ж. Части- 
цы забродившей квасной гущи, плавающие 
на поверхности кваса, который приготавлива- 
ется из ржаной муки. Нзв’ар’хй йёсл’и взай- 
д’ёт’ мука драб’йнай, йётъ квас з ун’@дом'и, 
а патом ами с’@дут’, и квас д’ёлейициь ч’й- 
стай (16). Квас свар’йш, нав’ьр’х выплывд« 
ит’ там такайа кък врбд’и мукй. Ох, мн’е ны- 
Н’и квас удалс’й, ад’н’й ‘ун’Цды... 3 ун’йдъм’и 
квас — 6тъ харбшай (2). 

ГНИДА (уя’и0@), -м, ж. собир. Гниды. Та- 
94 была и ун’ид@ и фша, а ш’и’ас н’ич’авб н’ет... 
Ну, у д’ёвак с купён’й5 инауд@ бывёйит’ (1). 
Дъ ч’ивд дапус’т’ут' — аднё ун’ид@, адна фша, 
ни в’идёт’ валбс (7). 

ГНИДАСТЫЙ (ун’идёстай), -ая. С боль- 
шим количеством частиц забродившей квасной 
гущи. Гя’идастай квёс-та... Ну, вот он буш> 
ит’, пъдымёицца в’в’ер’х п’вна-та... ун’идастай 
какой квас (15). Кадё он астын’ит’ [ква‹], та- 
04 заквёшывай йавб ‘уфиг’игай... он падым’иц- 
ца шубай, ун’идёстай бу0’ит’ (4). 
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ГНОВЦО (унафцд), -а, ср. То же, что гнб- 
вя. Н’ич’авб н’ё была с наубй, а ана с’а’ила 
и с’ач’ила, унафиб т’аклб, кров’и-та н’ё была 
(4). 

ГНОВЯ (ундв’з), -и, ж. и ГНОВЬ, -я, м. 
Гной. Йа думайу, анё ундв’® аттуда [рассмат- 
ривает рану] (10). [— Девка хорошая?]— 
Как унбв’ьм нзл’ита... и р’аб’4тъ, как ‘ундв’им 
нол’иты, крёсоч’к’и н’ет... б’ас краск’и (1). 

ГНОЮЧИЙ (унайуч’ай), -ая. Гноящийся, 
с гноем. Зхунайлис’ улазё и унайуч’ай в’ес’ 
{7). Инбй смотр’ит’ [новорожденный], а иной 
сл’апой, в’ес’ унайуч’ай (12). 

ГНУТЬ (унуг’), гну, гнёшь, несов., перех. 
Гнуть, сгибать. Иёта кълыбай, а лулки— 
йёта так’йи-та лык’и бал’шыи... из н’их д’6лъ- 
йут’ йёти лулки. Вот их унут’ и д’ёльйут’ 
Шёги лул’к’и (х). 

ФГнуть (матом) —грубо ругаться. Ёт5 
стёр’шай такой атаман, ‘ун’от’ иётъм, н’икаму 
прахбду н’и даваит’ (9). Матг’-тъ ув’от’, как 
пбпод’и, анё и брбн’ицц фс’о па-мат’ьрнъму, 
руудиццз (1). Гнуть сани (или санки) — изго- 
тавливать полозья для саней. Йа там калхо- 
зу сён’и ‘унул.. узлав’ашки йёти, йа йих 
д’в’6с’т’и хадоф заунул (3). 

ГОВОРИЩА (узъвар’йигига), -и, ж. Экс- 
прес. Говорунья, болтунья, трещотка. Хто 
траигш’’ и тр’аиги’ит’ — во ‘узвар’йи’и’5. 
Вот  Мииги’ёркъ [прозвище], слышал? — 
траигигит’ и тр’аи’и’ат” (2). 

ГОВОРКА (уавбркъ)}, -и, ж. Женск. к 
говорбк. У нас вот тут д’афч’онка и малб- 
жы йавб, а уавбркъ, уъвар’йт’, как бал’шайъ, 
а йётът какой-тъ тупой (13). 

ГОВОРОК (узварбк), -рка, м. Говорун. 
Пълтарё убда ни’ч’авб н’и пън’имайут’, а ётат 
узвардк какой (7). 

ГОВОРУХА (узваруха), -и, ж. То же, что 
говбрка. Гот’и Дун’ина д’ёфка в’иш какайа 
уъваруха, как б’итдк (2). 

ГОВОРУШКА (узварушка), -и, ж. То же, 
что говоруха. ОЙ, уъварок... фс’о раска- 
жыт’.. такайх ‘узварушка, н’ивазмбжнъйа 
[о внучке] (х). 

ГОГОЛКА (уаублка), -и, ж. Женск. к 
гбголь. У, анё, как ‘уаублка хбд’ит’, ана 
пръжыв’ёт’ аиги’б [о старухе] (7). У них 
мътир’а ничавб в’и баййцць, как уаублки 
(1). 

ГОГОЛОЧКА (уаубльчк5), -и, ж. Уменьш.- 
ласкат. к гогблка— Анё бал’ёйит’. —Ну 
бал’6йит’, анё как уаубльч’къ хбд’ит’ (х, 7). 

ГОГОЛЬ (убуал’), -я, нж. Рослый, молодце- 
ватый человек. Он какой убуал” вырас. Ч’ила- 
в’ёк вст’ малин’к’ай, а йётъ удбуал, бал’шбй 
4’илав’6к (12). Какой убуал’ хдд’ит’, на рабо- 


ту нь пъступайит’.. Ибс’л’и какой вырас 90- 
лах, а мъладбй уадами— вб какой убуа/’, 
надъ бы работат’ (8). | Ловкий, разбитной 
человек. Кудё уш ‘убуъл’” здумъит’, туд и 
пайёдут’ [о шофере] (1). Ёятэт нёйд’ит’, ёнтэт 
у6узл” (1). | какгбголь, Д’ет как убуал’ 
хбд’ит’, уд’е он памр’бт’, он как убуал’ хб- 
д’ит’... (7). Как убуал’ хдд’ит’, врод’и здарбвай 
(7). 

ГОД (уот), -а, м, род. мн. годов. 1. Год, 
период времени в 12 месяцев. Гот йаму срав- 
я’алс’и, уот как он ум’ар, мы па н’ом ч’итёл’и 
уздав’йны (2). Анё стёр’и мин’ё н’амнбуа. 
Анё за п’ёр’вым з5 майм братам, а йа ат 
ётъва ад брата никак в ч’ит’в’дртых... Ана 
уаддв нз т’атнёццьт’ стар’и мине (15). [О 
стечении благоприятных условий для роста 
или развития чего-л. Дъжд’ал’ивай уот — с4- 
май уот нашым ус@д’бъм, а сухой-тъ плохъ 
(3).— Нын’ь нашым буурём уот.— Ну, н’и за- 
уёдывай (х, 2). | кгоду. Кан’ашк’и н’ь к \0- 
ду нын’ч’и, н’ь к уоду, с’ёна н’ет, пр’иход’ицць 
йих п’ир’ивад’ит” (3). | чаще вин. мн. Указы- 
вает на какой-л. минувший период времени 
в несколько лет. Иа сам вот... л’ётъс’ н’и п’и- 
л’йла, а в ёнтэт уот тил’йла.. йа пыгилйль- 
с’а ‘уада-тъ на д6ббрых л’уд’ей (10). Иёй сно- 
хи нъкапёйут’, йей уада-та уб’ирали [о кар- 
тофеле] (5). Тадыё как-та уадё сйл’нац урыбы 
был’и, ва фс’о были (4). | все года. Мы 
катаим съпашк’и Ав’утк’и фсе уада, в’ихтд ти 
пъкар’йт’ (9). Можна так фс’е уад@ уан’ат’, 
уан’ат’, и йаму п’ён’зийу дайут’ [пастуху] (Хх). 
Буду д’ал’йт’: пълав’йна йей, пълав’ина мн’е, 
йа уш в’а убн’ус’а, йа и фс’е уадё так (2). | 
эЭнти, 5ти года — прошлые года. И’игас 
в Маскв’ё н’а так, как ёнт’и уада (х). Дъ са- 
жёйут’ н’бкатърыйи, 6нти уадё пъсад’йл’и, д5 
мальн’кийц аи’иг’б [о яблонях] (13). Еги уа- 
04 был с’н’ех в 6ту пбру, а игигас н’ет (13). 
Хто йавб в’йд’ал, съмал’бт? Съмал’бт? Съма- 
л’бт мы и ми в’идёл’и-ты. Тад@ ивб и в’е бы- 
ла-та, вот йёт’и ‘уада тол’к’и стал (8). | го- 
дами— раньше. Гадёми жыли ч’ижал’ёй 
чем иг’игас (7). Тад@ ад’н’йм крылом рыбы 
налав’иша, а и’и’ас фс’ем бр’вд’ин’ам — пу- 
стёйа ид’бша. Н’ет, п’ир»ьд ‘уадёми игигас 
н’ет рыбы (9). 

2. только мн. О возрасте. Анё уадём’и н’и 
старъйъ, п’ид’д’ас’ат с’амбй, казаль майа за- 
лбвкъ (13). | молодые года — молодость. 
Ч’авб ш им памбч’, дастёл’найу им аддём [де- 
тям]... фс’о аддай им, ид’й толка пъ акобш- 
кам... Дъ уш йа хад’йла па н’им в мэладыи 
уада (13). Он фсе мъзладьше ‘уадё п’ил. Зна- 
иш как? И пайёхат’ куда, йивб паслат’ н’ал- 
34, фс’о прапт’йбт’ (7). | Возрастная норма, 
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необходимая или достаточная для чего-л. Па- 
р’ин’улупой какбё-та, лабаиг’игай, страшной, 
йан) уш уада, а он в’и раббтъит’, н’ич’авб 
(9). Ат6ц пом’ар? [— Помер.] — Уж йамд 
уада (х). Л’бнку б’из уадбф вз’али [в ар- 
мию] и фсо (2). | О периоде времени, охва- 
тывающем почти всю жизнь. Ну, уш и’игас 
майй уада ушл’й йа уш в’икакайз стёлъ (9). 

ФВ годах —1. в немолодом возрасте. Уш 
ан в уадах д’ёфка, а он-та ии’и’б мъладой 
(15). 2. О возрастной норме, достаточной для 
чего-л. Была бы йа фс’б-тк’и в ‘уадёх, мн’е п 
пал’ех4и [а то вышла замуж в шестнадцать 
лет] (х).— Йа была пблнъйз, в уадах. 
[-— Сколько тебе  было?] — Д’ив’атнаццет’, 
самыйи ‘уада (х). Взойдить (или зайдйть, вой- 
дить) в (совершённые) года — стать взрос- 
лым. Мы были мэлалёт’н’ии, а да съв’ир- 
шённых уадоф д’ён’’и н’и давали... В уада 
зайд’ош, тада и д’6н’у’и из бёнка дадут’ (3). 
Хто фшбл в уада, тавб расп’Исывъйут” [в заг- 
се] (13). Када Гр’йн’к’ь ф съв’иршённыйц уа- 
04 взашол— в ар’м’ийу в’з’@л’и (8). В одних 
(или таких) годах (быть) с кем-л.— иметь 
одинаковое с кем-л. количество лет. [ — Муж 
был старше?]— Н’ет, мы с’ тим в ад’них 
уадах был’и (2). Ды он в ад’них уадёх ай 
н’амнбуа пастар’и (2). Ф таких жз уадах 
сам и сам [о мужеи жене] (13). В чьих 
(мойх, твойх и т. п.) годёх — одного возраста 
с кем-л. Стёрай был... да шыис’ат л’ет он, на- 
в’ёрна, ум’ар.. в майх вот фадах (29). Иа ф 
твайх уадах н’икакайа 6у0у (4). Малбдин- 
кийз, н’и старыйз йци’и’б, ф тваййх уадах 
(13). Мы фсе тах-тъ узвар’йм, фс’е, хто в 
нашых ‘уадах (8). Выйдить (или выходить) 
из годбв — 1. Состариться. Йа из уадбф иигигё 
ма вышла, а зубы уш пападали (14). Ста- 
р’йк стал стар’ёт’, из уадбв вышал (х). В’ит’ 
мат-та ци’и’б мъладайъ, из уадбв н’и выш- 
ла (13). У пати афца акал’ёлъ... ана, узва- 
р’йт’, из уадбф вышла, йёй вр’ём’5 акъл’ават’ 
(8). 2. Стать старше какой-л. возрастной нор- 
мы. Дъ анё н’а старъйъ, а нон’ч’и тол’к’® из 
уадов вышла. Ва скдкъ бабы брасёйут’ рабб- 
тат’? П’ид’исйт п’ат’, што л’? (х). Он ужё из 
уадбф вешшал, а ахдтай пашбл нъ вайнй (3). 
Нъ м’ин’ё норму давали, йа ии’иш’6 з уадбф 
н’и выхад’ила (14). Года вышли (или выхб- 
дят) —о достижении определенной возраст- 
ной нормы. Выду, уъвар’йт’, иш’иг’о, май уа- 
04-т5 н’а вышли [о замужестве] (12). То 
мъладайь д’ёфкъ, а то уадё вышли, можна 
вддават, то н’ь рас’п’исывайут! —‘уад@ н’ь 
вышли, а то уада вышли -—- мбжна аддёт’ 
(1)—А лпэлу’бит’ алим’6внты? — Какой лбп- 
та... и алим’6нты? — Дъ у н’авб уадё-та н’а 


вышл’и (х). Годов-годов — 1. Давно. Старух 
давно уш пъм’арла, уад0в-уадов... ииги’го д% 
вайны (10). Бапки Наск’и хтб бы т’ёчку 
нътап’йл, а то уш тбжа уадбв-уадбв н’а тбп- 
Л’инъйа (2). Ана там рабботъит’ уа0д04-уад0й 
(х}. 2. Много лет. ИЙаму уш уаддв-уадбв 
[старому дому} парё и пъкас’йцца (2).— Шуба 
фса абл’ёзлъйа.— Уш уадбв-уадбв тр’апёла 
(х, 21). Мяе в’ёк н’ииз’в’6сна какбй, может’, 
мн’е жыт’-та ии’и’о уадбв-уаддв (8). На го- 
дах — несколько лет тому назад. [ — Дом хо- 
роший?] — Оя пир’иб’ирал йавб нъ уадах 
[— А давно?] Г0д%, йа ч’ай, ч’6рис ч’атег’ри 
(13). Нз уадах йа ф тал’ат’н’ицах была (10). 
Пр’ийёхала к нам нъ уадах маторнайа лбтка, 
фс’е з’б’ажалис’ ул’ид’6т’ к бууру (2). На од- 
нбм году — в один и тот же год. Йа пахъра- 
н’йла стър’икоф, нъ адном уаду пби’ирл’и, 
сем’ л’ет с’ н’ими жыла (х). На (или в) чьих 
годах и на чьем году — на чьей-л. памяти, при` 
сознательной жизни кого-л. Скбкх пбм’арла 
на маййх уадах... Мноуз л’уд’ёй пом’арлъ нъ 
маййх уадах, скбкъ йа пруъжыла (х). Вот уш 
нъ майдм ‘уаду тр’и у’арманск’ии вайны были 
(8). В нашых уадёх так ‘’уъвар’йл’и (х). А вот 
уш  повту, н5 свайх ‘уадёх  хад’йла 
палбла (8). Под годами —1. Немолодой, в 
летах (о людях и животных). [ — Она ста- 
рая?] — Н’и асбба старыйа, ну, пд уадам’и 
[о женщине, лет 65] (х). Знаиш, ана уш пзд 
уадам’и. Пъмаложъ-тъ была, были жын’иш- 
ки— ти пашла, а тиг’ёр’та уш н’а выйд’ит’ 
(х). Лошат’ пад уадём’и и ч’илав’ёк бывайит’ 
п5д 'уадам’и — старай. [— Очень старый? — 
Шыс’д’исгат л’ет — ч’илав’ёк пад уадам’и, а 
лбошыт” п’атнаццет’ л’ет уш баркуйут’ нъ ба- 
зар’ь (3). Дъ ёнтъ карбвъ уш пд ‘уадём’и, 
д’ав’атым т’албя’към была (13). 2. О ком-л., 
чей возраст несколько превысил обычную для 
чего-л. среднюю норму. Уш зъстар’ёль д’6фкъ, 
йийо вн’ь б’арут’ н’ихто, скажут’ — пад уадё- 
ми. Ивс’л’и замужам, н’ь скажут’ (3). Тол’к’и 
из @р’м ии пр’ишбл... Можыт’, жан’йциь буд’а, 
уш пад ‘уадам’и он... (29). Што жа, ана с 
тр’иццат’ шастдва убда, а ов тр’йццат’ п’тз- 
ва, уш пъд ‘уадём’и [оба] (2). 

ГОДАМИ (уадём’и), нареч. В некоторые 
годы. [ — А свежие грибы принимают в коопе- 
рации?] — Гадём’и йес’ пр’ин’имайут (1). 
[—У вас летом много грибов?] —Ну \ад4- 
м’и, нын’и ан’й пръбл’аснули м’ёс’иц (х). 

ГОДНО (убднъ), нареч., в знач. сказ. В 
сочетании с глаголом сказать употребляет- 
ся в знач. «надо бы», «лучше бы». Гбдиъ ска- 
зат’, дъ лу’ч’и п’и казат, штоп анё нъ ми- 
н’ё н’ь с’ар’ч’аль (х). Годнъ, ‘убднъ сказат’, 
95 пъдаждат’ нёда; ‘убднъ, ‘убднъ сказат’, 
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9% луу’Ри пъмалу’у (х). Гбднъ ‚йа п йамд 
сказёль, а сов’ис”т’ м’ин’6 уб’йль (2). 

ГОДОВИК, -а, м. Годовалый, в возрасте 
одного года. Малбч’н’икав [телят] тадё кал- 
хбс брал, а т’ит’ёр’ кудё? Гадъв’иков б’а- 
рут’? — И апбйкав б’арут’ (х, 8). 

ГОДОВИНЫ (уъдав’йны), -йн, только мн. 
1. Годовщина смерти кого-л. а также помин- 
ки, приуроченные к этой годовщине. Гздав’й- 
ны атм’ич’дйут’ ббуу мбл’уцць (х). Гот йаму 
сравн’4лб’и, уот как он ум’ар, мы па н’ом 
ч’итёл’и уздав’йны (2). 

2. Нов. Празднование дня рождения. Ч’ара 
д’ен’ ражд’ён’ийа р’иб’бнку справл’ал’и, уъда- 
в’ины (29). р 

ГОДОВИШНЫЙ (уъдав’йшнай), -ая. Та- 
кой, который надевается по праздникам. Та- 
ды, правдъ, хърашб была — нар’4да хардшъйа, 
п5 уздавым нас’йли, а то рёз’а... йёта узъда- 
в’Ишный (х). Вот у мина лажеыт’ уздав’йш- 
най [сарафан] ёлай, йа уш хат’ёла йавб ч’ар’- 
ит’ (х). 

ГОДОВОЙ (уздавой), -ая. 

1. Годовой, относящийся к целому году. 
И вот 6та д’ёвъч’ка зъбал’ёла на ублзву, и 
ан’й б’арут’ бтпуск уъдавой и йёдут’ [сюда 
в Деулино] (х). 

2. То же, что годовйшный. Пзлушёл- 
к’и уздавыйъ пр’ид’бцць вын’имат’ ис сънду- 
ка (х). Над’бн’иш йётъ самай узъдавой, па 
праз’н’икъи (13). 

Годовой праздник — престольный — или 
один из самых крупных церковных праздни- 
ков. Надыс’ на Трбицу прёз’н’ик ‘уздавба, а у 
их ид’дт’ дрёка, кърайл шум’ат’ (х). Тада 
мы куплаЛРи пъшанйч’ныйу мук) и йбли 
йийд тбл'к пъ уздавым прёз’н’икам (2). Ха- 
д’ил’и уб’иралис’ на ‘уздавбй прёз’н’ик, на 
свад’бу (9). 

ГОДОВЩИНЫ (уэдавшыны), -ин, толь- 
ко мн. То же, что годовины. Нон’и уот, мы 
мал’йл’ис’ ббуу— ‘уздафшыны, атлажёл уот 
[об умершем} (12). Съб’ирайит’” кёжный уот 
па мат’ир’и уздафшыны (х). 

ГОДОК (уадбк), -дка, м. 1. Уменьш. к 
год. Херашб бы в Р’азён’ уйёхъл нъ уадбк 
(1). Т’4тай фадок уш дахбд’ит’... п’атава д’и- 
кабр’4 буд’ит’ тат’ л’ет (х}. 

2. Сверстник. Вот бану тбп’ит’ стар’йк, мой 
уадбк... с аднавб \6д% мы с мим (3). У нас 
уадбк мой пбм’ир б’из вас, ГГТ’отр Вас’йл’ич’ 
(3). Он мн’ё уаддк, вм’ёст’и пр’изывёл’ис’ (х). 

ГОДОМ (у6д5м), нареч: Не каждый год. 
Иабльк’и, ан’й тожъ убдъм (3). Анё [ягода] 
убдам, кадё бывёйит’, кад@ н’ет (х). 

ГОДОЧЕК. В выражении: под годбчками — 
то же, что под годами. Гы ш’ш’ь мзладой, 


а йа уш пзд уадбч’ким’и (4). Карова у н’ёй 
былё харбшъйа... а уш пзд уадбч’к‘им’и (4). 

ГОЖ (уош), -&, кр. ф. прил. в знач. сказ. 
Такой, который пригоден для чего-л., годится 
на что-л. Кудё он ‘уош-та? Нъх \ардт! [о ста- 
ром пиджаке] (1). Вон он Шурка, н’и нъх ка- 
куйу работу н’а уош. Иёта какой в Дубрдв’и- 
и уйёхэл, в з’ат’й& вышал (1). А иш’игас-та 
йа уш н’и уажё... ми пъст’ират’, н’ич’авб (х). 
| с инфинитивом. Йа н’и уажё работэт’, ста- 
ра (х). 

ГОЛЕНЩИНА (уал’ёни’игина), -ы, ж., в 
знач. сказ. О неуравновешенном, легко возбу- 
димом человеке (от названия села Голенчино 
в Рязанской области, где находится дом для 
умалишенных). Ад’йн друудму улазё павыд’и- 
рут’... У нас бабы стёли ‘уал’бни’иг’инъ (16). 

ГОЛЕНЯСТЫЙ (узл’ан’астай), -ая. Голе- 
настый, а также вытянутый, длинный. Ноу’и 
дл’инайи — узл’ан’4стай (1). 3’д’ес’ плеёт’и 
толстаи [у картошки} а там дабр’ё узл’ан’4с-` 
таи. Ан’й в вышыну Оуйут’ и фсо (2). 

ГОЛЁЦ (уал’ёц), -льца, м. Хулиган, озор- 
ник. Анё харбшойа, а тбджъ муш — уалёц, 
п’йан’ н’инъказённыйь (1). Дурач’6к, уал’ёц 
б’исталковай! Иа т’иб’в пъкидайу п’исдк су- 
95! Б’исталаннай! (27). А тут рашииблеи, 
фс’у кожу сн’имёл, фс’е въласё выдрал, кък 
уал’ёц какой з’д’ёльле’а. Бил пр’ёмъ па модр- 
д’и, фс’е саласк’и сварёч’ивал (1). 

ГОЛИЦА (уал’йца), -ы, ж. Кожаная или 
брезентовая рукавица. То вёр’ьшка шгорс’т’а- 
найа, а то рукав’йца, уал’йца, ис с’в’индой шку- 
ры (3). Над’ёну йавб уал’йцы, т’аплб, как $ 
татурки (6). Гал’ёцы кожзныи, бр’из’ёнтъвзи 
(3). 

ГОЛИЧКА, -и, ж. Уменьш. к голйца. 
З®с’ин’т’абр’йль, хблат пашбл, зас’ин’т’аб- 
р’йлъ... Гип’6р’ уалийчки, вар’ушк’и пр’ис’т’а- 
вай (х). 

ГОЛОВА (узлава), -ы, вин. гблову, им. 
мн. гбловы., ж. 1. Голова. Драка была, 
ублъву прълам’йли (2). Н’ид’ёли д’в’е п’и- 
р’исталъ уълавё бал’ёт’ (2). 

2. Шляпка гриба. А йёт’и [сморчки] — как 
с кулак у н’их ублавы, а кар’ёнушк’и ч’уп’й- 
ташный (2). С’в’инфика йес’т’. Ч’арнуика— 
атвар’йш ийб, анё д’6лъицца алъйа, у н’ей 
узлав@ ч’брнъйа... сар’в’бш, а во вр’ём’а ийб 
атвёр’ища, анё д'6лъицца @лъйа {2). 

3. Верхний накрывающий сноп в малой ук- 
ладке снопов. Д’в’анёцицет’ снапоф паложыш, 
а св’ёр’ху тр’инаццатай — узлава (2). 

ФВ гблову брать см. брать. В головё за- 
бунйть см. забунёть. Головй болйть и го- 
ловбой болёть о ком—чем — беспокоиться о 
ком-, чем-л., думать, задумываться над чем-л. 
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Ап Т’иб’6 у м’ин’6 узлава н’и бал’йт’ (х). Ану- 
ч’и разървал’ийс’, узлавё н’и ап чом н’и ба- 
л’ат’ (1). Дъ ап ®би ти ап ч’би, фг’о душой 
95 узлавбй бал’ёйут’ (2). Гблову (давать) 
под топбр — быть уверенным в чем-л., ру- 
чаться за что-л. Пъ карбв’и-та у фс’ех 64- 
д’ит’, а 6та захвётывайут’, думайут’, што с’ё- 
на дзрауёйа буд’ит’. Вот ублаву дайу пат 
тапбр (2). З’д’ёлайу, ‘ублаву пат тапбр, з’д’6- 
лайу (1). Гблову ломать — 1. Решать какой-л. 
вопрос, ломать голову над чем-н. У нас н’ет, 
и н’ёгива ублаву ламёт’ (2). Н’»ь уч’дныйи 
н’и ламайут’ удлаву, а вы у’бныйц ламайит’и 
ублаву (7). 2. о ком-чем. Думать, заботить- 
ся, беспокоиться о ком-, чем-л. Он аб л’ёсу и 
ублъву-тъ н’и ламбит’ (2). А мат’ ап тайе, 
как ламёит’ ублаву: ну-къс’ там ч’б-нит’ (1). 
Вон Сан’ъ н’и думайит’ ти ап ч’ом и удлаву 
ги ламайит’, травушкъ н’ь рас'т’й (1). Ста- 
раццз анё аб нас буд’ит! И ублэву-т ни 
ламаит’ (7). Как хат’йт’и. Вы мэладыи — йа 
аб вас удлаву ламат’ н’а буду (7). 3. с отри- 
цанием «не». Не здороваться, не отвечать на 
приветствия. Ид’от’н’и абарёч’ивайицць и нь 
ръзуавёр’ивайит”, ид’от’ и узлавы н’и ламайит’ 
(16). Стали здарбфкъциз. А то ид’бт’, уъла- 
вы н’ь ламайит’ (16). Головой (своёй) ре- 
шаться — быть уверенным в чем-л., ручаться 
головой за кого-, что-л. Йа узлавбй р’ашайус”, 
што он н’ь ваз’м’от’ (х). Голавой свайёй р’а- 
шайус”, н’ь брала (8). НИ (или и) в хвост, ни 
{или и) в гблову — без перерыва, не отдыхая. 
Грыбы будут’, тада будут’ вн’и ф хвост, ни в 
удлаву хад’ит’ аднё зар’ вубн’ит’, друуай5 
выуан’ит’ (8). Работайит’ ми ф хвост, н’и 
в ‘ублаву— с’ил’нб, в’искбкъ ни пъсид’йт 
(3).-У луд’ёй в банки па т’атнаццет’ ты- 
с’ач’.— А ты ч’аб съ сваййм Вас’аткъй с’ид’йш, 
вал’аль бы и Ф хвост, и в ублаву (х, 1). По- 
збр головы —о чем-л. порочащем человека. 
Тады пазбр узлавй ч’итали, хто плбха жы- 
вут’с мужйдм’и. А нын’и н’и ва што кладут’... 
с мужййм’и д’аруцца (30). С головы на голо- 
ву — все без исключения, все поголовно. Па- 
кос буд’ит’, фс’е балшыи уйдут’ з узлавы на 
узлаву, адна съдама астан’ицць (х). Пашл”й 
в л’ес з узлавы на уэлаву... 3% урыбём’и пай- 
дут’ фс’е, и балшыи и малин’к’ии (1). [-— Мно- 
го народу?] — У-у, фс’а д’ир’ёвнга... б’иткдм... 
з узлавы н@ёузлзву (4). С головы нейдйть 
см. идить. Сломя головы — опрометью, сло- 
мя голову. Им скажыш: т’йшы, т’ишы, а ан’й 
л’ат’ат’ слам’4 ‘узлавы (1). Вы ва мбжыги 
бапк’и в’адрушыч’ка [картошки] пр’ин’6с’, а за 
йаблак’им’и л’ат’йт’и слам’4 ‘уълавы (2). 
ГОЛОВАНЕЦ, -нца, м. Головастик. Гэла- 
ван’цы с хвастам’и, а патом йа в’ь знайу, как 


ан’й в лаудшку пр’ивраиг’иг’айуциь (3). Гзла- 
ван’цы — “орныйи, в р’ик’6, в аз’арёх бблшь 
(13). 

ГОЛОВИЗЕНЬ (уълав’йз’ьн”), -и, ж. То 
же, что головизна, С’амнёццът’ хунтав 
был аднё иш’игука, во уълав’йз’ьн’ какайа и 
сама во какёйа (9). 

ГОЛОВИЗНА, -ы, ж. Экспрес. Голова. Са- 
ми и книику пуйцыт’а? Йета какуйа узла- 
в’йзну нада кн’йшк’и п’исат”! (х). 

ГОЛОВИЧКА (узлав’йч’ка), -и, ж. Семен- 
ная головка растения. Кзнап’й с’бил’и, с’н’и- 
майут’ два хл’ёба.. з’илёнай з ‘уълав’й’кай, 
нъзывёицц® мач’ён’иц (2). Глав йч’къ у пат- 
сонушкъ... с’т’6б’ил’ вон какобй, а с’в’6р’ху 
укрбпнайъ ‘узлав’йч’ка (3). А тут уш пас’- 
а’вит’ он [лен]— брат’, уълав’йч’к’и из н’авб 
уш вышли, с’йм’а (13). | Головка лука или 
чеснока. Мя’е снах далё ч’ьснаку узлав’ич’ку 
(7). | в головичку, У лука тбрышки 
засыхайут’, а он уход’ит’ в узлав’йчку (3). 
Патдм [лен] д’ёлъйицць в узлав’йч’ку (8). 

ГОЛОВКА (уалбфкэ), -и, ж. 1. Уменьш. 
к голова. В’ес’ кр’ич’йт”, кр’ич’ит’ [ребенок], 
уалофка фс’а мбкр’ин’кийа, уш йа йвб п5 
и3’6’6 нас’йла и нё мъст выхад’йла (14). 

2. Только мн. Начальники, должностные ли- 
ца. Ф кантбр’и с’ид’ат’ уалофки. Наталии 
ки надъ сказёт’, а мы — ‘уалофки с’ид’бт’ 
(12). Ну, йёнтим уалбфкам дадут’ пабдл’и’ъ 
[о покосе] ({х). 

ФГолбвка (или голбвочка) бёдная см. го- 
ловушка. На голбвку — наголо. Астрыч’ на 
уалофку, абалван’ит’.. Катю’, давай таб’в 
вблъсы с’н’имим, абалвён’им нъ уалбфку 
(16). Нэ уалбфку их ахватийт’ етъз лучи 
9’6л5 [о детях] (2). Самые голбвки — отбор- 
ные, самые лучшие. ПРигас л’исн’й?ай фс’у 
мълад’бош пъдабрал... в л’ис’н’ич’ист’в’и — са- 
мыц уалоф’ки: мой з’ат’ ад’йн, друудбй — сё- 
мыйи уалоф’к’и (3). Д’ёф’ки самыйи уалоф’ки 
выход’ут’ замуш, так бабы узвар’ат’ (3). За- 
брал’и самых т’ёр’вых ‘уалбвак [о скоте] (13). 

ГОЛОВУШКА. В выражении: голбвушка 
(или голбвка, голбвочка} (моя. наша ит. п.) 
бёдная в знач. междом. Употребляется для 
выражения чувства беспокойства, растерян- 
ности, тревоги, озабоченности и т. п. И рёк’и, 
и нду’и, и йазык — фг’о уш атн’алдс’. Што тут 
буд’иши д’ёлат’, уаловушка б’ёднъйо! Етъ на 
мн’е удар (13). Ой, уалбвушка, ты май 6’6д- 
найа, ч’о ёта с просукби-тз? (14). Пашла ура- 
за, сил’нъйа, прис’йлнойа. Ой, уалбвушка 
б’ёднъйа, р’аб’ат н’ет [из лесу] (13). Ой, удс- 
пад’и, ‘уалбвушка май б’ёднайз! И там ку- 
сайут’ и тут укус’ут’ [оводы] (х). А вы фсо 
п’шыт"и, уалбвушкъ б’вднъйа (8). | с кем. Ох, 
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уалбвушка с ввм’и б'6днъйа! Куда с н’йм’и д’а- 
вёцца! Хот’ ф трубу ат н’их пъл’азат’, ад д’ит’ёй 
(2). П’йав’йиги’ии фсе йвдут’, уалбвушка с’ 
н’йм’и б’бднъйа, с п’йан’ушк’им’и (13). 

ГОЛОВЯШЕЧКА (узлав’@шьч’ка), -и, ж. 
Уменьш. к головяшка во 2 знач. Т’ип’ёр’ 
67д’иш ут’буъват’, штоп анё, узлав’ашьч’ка, 
была ровнъйа (х). 

ГОЛОВЯШКА (узлав’ёшка), -и,. ж. 1. Пе- 
редний загнутый конец санного полоза. Г5ла- 
в’4шк’и? Абъкнав’6ннай пблас, патом унут’ нъ 
станк’ё ‘уълав’ашки... п’ир’бт йих пар’ут’ (3). 

2. Передняя часть лаптя. У лапт’6й ‘уъла- 
в’ёшк’и: йётъ п’4ткъ, а йётъ узлав’ашкъ. П’и- 
р’ёт п’йтку ночинайут, а патбм узлав’4шку 


(1). Голав’ёшка бываит’ у лапт’ёй, их пли- 
т’ош зз4д’и п’атк’и (3). 
ГОЛОДНЫЙ (уалбднай), -ая. 1. Голод- 


ный.— Сад’йс’ с нами блины йес" |[--Я сы- 
та.] — Сытах-тъ тол’к’% и кар’м’ийт’, а уа- 
лбднъй® — мноуз паййш (12). Хто в’инбм 
зъшыбаит’ — и сам уалбднай и д’ёт’и уалбдныи 
(7). Карбва р’ав’цг... Кфу жы йей н’и р’ав’йг’- 
та? У д’ёс’ит’ ч’ас0у пр’иунёли, 9 стат’ пауб- 
н’ут’. В’из’д’ён’ ’ажил уалбднъйа (19). 

2. Трезвый, не пьяный. Жён’к’5, он выл’им- 
шы фс’о вр’ём’ъ, он р’ёткъ бывёит’ уалбднай. 
Кажнай д’ен’ в вотк’и, вот ы мбрдъ краснъйа 
(16). Втэт-та уалбднай — душа пр’амъ ч’ила- 
в’ёк, пр’ёмъ йа в н’ом плахдва н’ич’б н’и наш- 
14. А как п’ианай нап’йёцца, так дурёк (13). 
У уалбднъвъ ш’и’ь пайм’бш, а у п’йанъвъ 
н’ич’авд, йазык как колъкъл (х). Кады уа- 
лбднаи д’ёт’и идут’, у мин’ё с’ёр’ца радуйиц- 
ца, а кады п’йанаи,— лучи н’и хад’или ба 
(13). А тах-та ат’й мина н’и аб’ижайут’ уа- 
лбднаи, п’ийнаи тол’к’а. А на п’йаных йа н’а 
йиригу (2). | в знач. сущ. Ана н’а л’дб’ит’ ни 
п’йаных, н’и уалбдных (8). П’иднаму суда н’ё- 
ту, а уалбднаму сут йвс’т’ (1). 

ГОЛОДОВАТЬ (узлэдават’), -дуйу, -ду- 
ешь, несов. Голодать. С младас’т’и ‘удладу н’и 
в’идёла. /’Уд’и-та как уалъдавал’и (2). Д’ёт’и 
узладуйут’, а он п’йот’ (1). А ана жадн’ич’а- 
ла, жадн’ич’ала, ‘уалъдавёла, уалъдавёла, дъ 
аднё и астёлас’ (2). Св’йн’йи тожа у м’ин’а 
узладуйут’ (14). 

ГОЛОДОВЩИНА (узладбйушшына), -ы, ж. 
Голод. Гл’ат’, м’йлаи, вайн4, ‘узладбйшшына 
тут была (8). Вр’ём’5 чижольйь, узладёфш- 
шынъ... (8). 

ГОЛОЛЁДКА (уълал’ёткъ), -и, ж. Крупа, 
снег в виде обледенелых зерен. Гэлал’ёткъ бы- 
вёйит’, кадё з’им@ё ностайбт’: то с’н’ех м’ёхкай, 
а то пайд’от’ крупк’им’и (3). Анё и роднайа 
пайд’ёт’ и м’ёлкъйа... урат ли уълал’ётка, н’и 


пайм’бш (4). Паубда, узлал’6ткъ... [-- Какая 
погода?] — Б’6лайъ, с’н’ех он круфулай как 
урат... м’ёлкай как р’йс (22). А игигас л’ахкб 
л’и в вад’ё-тъ? Пъваз’йс’! Фч’арё вон уъла- 
л'ётка пашлё. Палугиш такфйъ н’издаров”йь 
(13). у 
ГОЛОС (убльс), -а, м. Голос. У друубй 
тонкай ‘удлас, у друубй урубай.. пайбт’ ф 
цёр’кв’и, цёр’каф’ аш стбн’ит’ (1). 
<Кричать в гблос — громко, навзрыд пла- 
кать. В ублас кр’ич’ат’, ч’авб жа... Када им- 
р’от’ хто тут уш нач’н’ош пр’ич’йтыват” (2). 
Шурэ-тъ кр’ич’@ла па в’ом страс’, пр’ама в 
ублас (19). Кр’ич’ит Мён’к’® нъразрыф, в 
ублэс пр’амъ [на похоронах] (10). 
ГОЛОСИНА. В выражении: кричать в голо- 
сйну (или голосйной), то же, что кричать в 
гблос, Иа здумъйу-ту, иду, иду дарбуай-та, 
дамбй-та, а самё — фсг’о в узълас’йну, фс’о в 
уълас’йну... Кр’ич’ала 05 дварё в узлас’йну 
(4). Кр’ич’ат’, узвар’ат’, в ублас д5 как! То - 
шопатам, а то зъар’бт’ в уълас’йну: Мамушкъ, 
пародушкъ... Дъ как па м’бртваму кр’ич’ат. 
(1). Гзлас’йнай кр’ич’йт’, в ублас.. йа сроду 
н’и ум’ёйу.. Как йа 6уду пр’ич’йтыват” (х). 
ГОЛОСИТЬ (узлас’йт”), -сю, -сишь, не- 
сов. 1. Громко петь. Гблас харбшай — вон 
узлас’цт’... У мётгир’и ублас харбщай был (7). 
П’ёе’н’и иурайцт’, ублас тбнкай, уълас’йт” с пзд- 
уалбскам (х). 
2. Громко с причитаниями плакать. Парб- 
душкъ,  мамушкъ— уълас’ат’,  пр’иуавар’и- 
вайут” [по покойнику! (х). | голосить по ко- 
му. И па пакбйн’ику фс’о ‘узлас’ат’ (7). 
ГОЛОСНУТЬ. -ну, -нёшь сов. Поголо- 
сить в течение очень недолгого времени. Хот’ 
бы ан’й па н’би уъласнул’и... в’ек н’и кр’ич’а- 
ли ми па м’ёртвъму, н’и па кби (10). 
ГОЛОШЕЕЧКА (узлашёичка), -и, ж. 
Уменьш. к голо шёйка, Нбчфйу стуч’йццъ, 
йа в аднбй узлашёйичк’и выход’у (6). Сун- 
дук стайт’, а в нём на с’м’ьр’т’ фс’о пр’ис’п’6- 


та: уалашёцч’ки,  зънав’ёсач’ка, платбч’ки, 
ч’улочк’и (2). 
ГОЛОШЕЙКА (узлашёйк’а), -и, род мн. 


голошёек и голошёйков, ж. Женская 
нижняя рубашка без ворота и рукавов. Иа 
с’ С’иб6 узлащёйку с’ала, узал зъв’азёла 
ды нървала [грибов] (29). Бувёла пакбс, жа- 
р4... в ад’н’их йёт’их уълашёйкьх ур’иб’бш, пъ 
вад’ё л’азаиш, мут’иши (15). Мы и то рубахи 
нас’йли, выхад’иль в рубахи... В Маскв’6 ка- 
0& пъбыла, тадё уълашёйки сталь нас’йт’ 
(1). 

ГОЛУБИНА. В выражении: с голубиной — 
голубоватого цвета. Кбфтъ з ‘узлуб’иной... 
йётъ уълубёйъ, а йётъ з уълуб’иной (7). 
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ГОЛУБИСТЫЙ -ая. Обладающий насы- 
ценным голубым цветом. Какой с’йт’ац бл’ёс- 
кай... бл’ёз’н’ит’, вымаиш, он ы абл’ёз’н’ит”. 
Вот в’ид’иш, майё плат’йа, какайа была 
уэлуб’истъйа, а вымаиш— и на уланииш... 
как шут (29). Иётнъйа, штоб была, краснъйа, 
бурдовъйа, хът’ вон с’ин’ийа, ‘уълуб’йстэйа. 
Хэт’ анё стёръйа, а йатнъйа была ба [муж- 
ская рубашка] (14). | С голубоватым оттен- 
ком. С’ёнъ какой$ ‘уълуб’истайъ, харбшйъ... 
Травё з’ил’бнъйз, а папёлъ пат сбнышкъ и за- 
узлуб’йльс” (х). 

ГОЛУБИТЬ, -бю, -бишь, несов., перех. 
Красить в голубой цвет. С’г’ёнки б’ёлут’, 
а пъталбк ‘уълуб’ат’ и т’ьр’иуарбтки узлу- 
б’ат’ (х). 

ГОЛУБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, несов. 
Выделяться своим голубым цветом, виднеть- 
ся (о чем-л. голубом): В вар’ён’йа рукбй па- 
пал, фба мбрда в вар’бн’йи, адн’й улаза 
у5луб’4цца... Ман’к’, умой йавб (х). 

ГОЛЫЙ сми. кол. (к гблому колу, гблым 
кблом). ^ 

ГОЛЬ (уо/’), -и, твор. мн. гблями, ж. 1. 
только ед. О чем.-л. оголенном, лишенном по- 
крова. И’йст-тъ упёл, и фг’о стёлъ уол’ 
л’ис’т'йь лат’ат’ и астан’ицих уол’ (1). С дг’и- 
н’и была хъладнд, марбзы, а ‘уол’ [не было 
снега] (6). | О редкой, плохой растительности. 
Гд’е рош вырасла, а уд’е тол’... фго равнб 
ид’й кас’йт” (3). 

2. Об очень бедном человеке. Вот ты 6’6д- 
#5й%, 0% муш, вот ол’ на’убл нэлитёли 
(х). Бауётыйи— ни нззавут’ убльми (1). 

ГОЛЬНЫЙ, -ая. Чистый, без примесей. 
Гол’нъйъ м’акйнъ ил’ трава, анё [свинья] 
пъул’ад’йт’, пъулад’йт’ и ййс’ н’а стан’ит’ 
(1). Капуста адна ублнъйз 0% и вада— 
игиги вар’ут’ (х). 

ГОЛЯК (уал’ёк), А, м. Шкура острижен- 
ного барана или овцы. Стрыжънзвъ так н’а 
будут’ [резать] пътаму ана [шкура] уал’4к 
буд’ьт’ (2). [-— Сколько стоит шкура бара- 
на?] — А й6с’л’и ‘уал’ак, анё с’ёмд’ис’ат кат’ё- 
ик. [-— Какой  голяк?] — Н’ькакой шёретги 
н’ет (3). 

ГОЛЯШКА (уал’4шкъ), -и, ж. Бедро. Га- 
л’4шкъ.. 95 йбтъ ч’6й-тъ тут, йётъ л’ашку 
(1). А там кр’ап’йвъ такайз-тъ вот. Фс’и ула- 
34 икр’ат’ив’иш. Фс’е уал’@шк’и сад’в’ит’ (х). 

ГОМОЗА (узмаза), -ы, ж. О суетливом, 
непоседливом человеке. Гомазё — сёмъй б’ис- 
пакойнай ч’илав’ёк, уъмаз’йццз, а нъ раббту 
н’ь ид’от’... фс’ех зуъмаз’йл, а сам ф куст (3). 
А #6тъ уамаз’йльс’, уъмазё б’исталковъйъ (1). 

ГОМОЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, несов. 
Копошиться, суетиться, возиться. Тожъ узма- 


з’йццх нэч’инайит’ (х). Р’аб’атъ, дъ буд’ит 
вам узмаз’йццз, ч’авб вас бур’а н’ис’дт’, уъма- 
з’итис’ (2). Ч’о узмаз’йс’с’и с кашай-та, ф 
ир’апушк’и свар’йли ба, ул’и, каша-та ка- 
кайъ харбшайа (1). Как йаму нь жёлкъ 
былъ, Шурк’и, струп астёв’ит’: мат’ узма- 
3’йл5с) узмаз’йльс, фсго пр’иуатавливъль 
(1). 

ГОМОЗЛИВЫЙ (узмазл’йвай), -ая. Беспо- 
койный, суетливый. Дъх ‘уъмаз’л’йвай — што 
уэмаз@й, што ‘узмаз’л’йвай (3). 

ГОНАРЬ, -Я, им. мн. гоноря, м. Человек, 
который сопровождает стадо, погонщик Гзна- 
р’@ в’з’ал’йс’ трбйа. Раз’в’и их [коров] ууб- 
Риш? Нада бы иигигб болшы ‘узнар’ей-та 
(3). Йа думайу убнам паубн’ут’ [скот на бой- 
ню], узнар’) зэплат’ит’ пад’днными и фсго 
(3). 

ГОНКИЙ (убнкай), -ая. Высокий, ровный, 
без сучков (о деревьях). Н’ьвыуадно рабб- 
тат’, л’ес сукавётай. А убнкай л’ес, адну сва- 
л’и—т’ат’ [досок] выр’ижыш (3). Гднкай 
л’ес— вон он б’ис суч’кбф, ч’йстай лес, в’и- 
сбкай (7). 

ГОНОБА (узнаба), -ы, ж. О чем-л. очень 
утомительном, тяжелом, связанном с хлопо- 
тами и заботами. А как мы узнаб’ил ис’... 
аднё нау@ — кач’айу, а друубй батайу пр’алку, 
р’иб’ёнак ар’ёт’, байкаиш... Какфйу мы узна- 
6у в’идали, мамушка майа, парбдушка! (14). 
Анё [старшая дочь] у ман’ё в уънаб’ё расла: 
малыйь у м’ин’ё д’ёти, йа в’из’д’6 хбд’у, а 
ана ‘узнаб’йцца (4). П’игас мне н’ь узнаба: 
и Ман’к’ъ пътсабл’айит’, и вы ваду таи’гигите 
(1). 
ГОНОБИТЬ (узнаб’йт”), -бю, -бишь, не- 
сов., перех. Мучить, утомлять. Гкёл’и сём’и, 
узнаб’ил’иг. Какуйъ ‘уънабу-та в’идали, и 
д’ит’6й узнаб’йли (14). В’ес’ кр’ич’ийт’, кр’и- 
ч’ит’ [маленький мальчик] уалофка фс’а мок- 
р’ин’кийа. Уш йа йавб пъ из’б’ё нас’йла и нё 
мъст выхад’йла, а он ТиС’л’аицца и т’ис’л’а- 
ицца. Уш йа йавд и уънаб’йт’ н’а стёла (14). 
Иийб снах@ н’и вз’ала [в лес], ур’ит’, ч’авб 
йийб узнаб’йт’ (х). 

ГОНОБИТЬСЯ (узнаб’йцца), -бюсь и 
бюся, -бишьси, несов. Заниматься чем-л. 
очень трудным и утомительным. Йа узнаб’у- 
с’а, сама с’иб’ё н’и жал’ёйу (1). Ан@ тут с р’а- 
б’атами с’ид’ёла узнаб’йлас’” (10). Надас’ 
узнаб’йл’ис’, ана [ягода] м’ёлкъй%, как вош, 
и нь сар’в’ош (1). Пр’иду — ан ст’ираит’ — 
уънаб’ицца (1). [Моя мать] пр’ала, пр’дла, 
узнаб’йлас’, йа уънаб’йлас’, а н’ич’авб нам н’и 
дастёлзс” (1). 

ГОНОБЛЕНЬЕ 
Действие по глаг. 


(уънабл’ён’йа), -я, ср. 
гонобить. Мой сын 
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шес’т’ урыбоф нашбл, йётъ тумён’ик выска- 
Фил, а он [Гриб] памбчку л’уб’ит’... Т’ип’6вр’ 
как их дъжыдёим, на н’их фга добыч’а, фс’а 
дббым’а... па тр’и раза тбт’им п’ёч’ку, какайъ 
узнабл’6н’ийз (х). 
ГОНОБНО (узнабно), нареч. Утомительно, 
трудно, Гзнабнд, 'узнабнб йбуъды брат’, къма- 
р’... Замучилис’ д’6ф’к’и, далдка ходут’ — 
3% р’аку (1). Ну уш прадда ‘узнабнб была: 
пёф’ку истатйт’, иссушыт’, пън’изат’ [грибы] 
(1). С кеижеекими вам рёз’и ‘уънабнб ха- 
д’йт’? (15). С пърасётым’и, с’вн’йми узнабнд 
(х). 
ГОНОМ (убнам), нареч. Май павёд’ил’ис’ 
[поросята], убнам б’ауйфт’ на Улицу (16). 
ФГбном гнать (или погнать) — гнать (с от- 
тенком некоторого усиления значения глаго- 
ла). Гб’ут’ йийб [скотину] убнам, кнутам и 
н’иуд’ё н’и астанавл’ивайут’ (7). [У Клаши 
хорошие поросята?]— Хот’ убнам ‘уан’й н5 
базёр (х). Кароф уан’дйут’ убнам... уан’й у0- 
нам, адна зъ адной, быстръ (х). 
Ср. гоньмё. 
ГОНЬМА (уан’ма}, нареч., то же, что гб- 
ном. Из л’асу пр’дма уан’иё идут’ и карова 
ц Галбнак (3). 
ГОНЯТЬ (уан’4т’), -яю, -Яяешь, несов., 
перех. и без доп. 1. Гонять. Д’в’е т’блк’и, пра- 
сук.. прасук вот тожа н’и пъкрывайццу, два 
раза ‘уан’ёла (х). 
2. Пасти скот. /’ёт5с’ он уан’4л и нын’а... 
й тада уан’ал. Он уан’4ит’ хърашб у нас, пас- 
тух (15). Можна так фс’е уад@ уан’ёт’, уан’ат’, 
и йаму т’ён’з’ийу дайут’ [о пастухе] (х). Тада 
м’ён’шы была с’в’ин’ёй, йих уан’4л’и... А игигас 
н’и 'уан’айут’, ан’й дома и дбма (16). | в 
пастухах гонять — быть пастухом. Б’ид- 
натй адъл’авёла, ф пъстухах уан’4л (Т). Ов 
`уан’айит’ ф пастухёх, фго вр’ём’а. Мой вот 
Оёс’ат’ л’ет уан’ёл, а тап’ёр’ з’ат’уан’айит’ (Т). 

.3. Водить (при игре в подвижные игры). 
Т’иб’ё уан’ат’, а мн’е хоран’йцце... буд’ит’ уа- 
н’ат’ — йигигит’ (х). Ф клеп иурёл’и, уан’али, 
б’цут’ ф палку дъ пъпадайут ф крух. Хто 
бол’шы выб’ил, тот вышурал, а друубй уан’ай- 
ит’ (3). 

4. Гоняться за кем — чем. Пар’ин’-тъ уан’ёл 
за н’ёй с тъпардм (13). 

ФГонять (или выгонять} на выгон — пасти 
скот с большим перерывом в середине дня 
(в период, когда много комаров, оводов, слеп- 
ней и т. п.). [На выгон] два рёза ‘’уан’айит’, 
рёна выуаю’ит’, ч’асё в два ночи, пр’иубн’ит’ 
в д’в’анаццьт’, д ч’итыр’ох карбвы л’ажёт’. 
Ниын’и бвада н’ё быль, ми рёзу н’и уан’4ли 
на выуан (7). Нбт’и карбвы хорашб ход’ут’. 
Нъв’ьз’д’6н’.. На вуан н’и уан’дйут’, бваду 


н’ету (29). Ф кантбрах м’ёбицз два уан’айут’ 
на выуан, пътамй карбвы мълакё бол’шы дай- 
ут’: то два раза йийб дбйут’, а то три-ч’аты- 
р’и (7). Гбном гонять см. гоном. 

ГОНЯТЬСЯ, -яюсь, -яЯешьси, несов. 1. 
Преследовать кого-, что-л. гнаться за кем-, 
чем-л. Мы 35 афцём’и как уан’айимс’и [чтобы 
загнать их во двор] (х). Йёт5 как пт’ич’к5 и 
вот он за н’ей уан’айиццз. [Котенок бегает за 
привязанным к веревочке пером] (х). 

2. То же, что гнаться. Н’ихтб за н’ёй н’и 
уан’йицца, жыв’ёт’ и живёт’ адна (х). Ана 
тах-та вот раббтъл смолу, анё йаму пандра- 
в’илас’, уан’4лс»ь за н’ей (4). Л’бн’ка млат- 
шай [сынЬ он уш ‘уан’4лс’а за мной. Как йа 
уйду куда, он за мной (2). Йийб уб’ит’ надъ... 
уан’йициз 35 мужыкём’и (16). 

ГОРАЗД, горазда, кр. ф. прил., в знач. 
сказ. Умеющий что-л. делать, имеющий склон- 
ность, способность к чему-л. Фс’о ‘арёзда 
д’6лат’: и т’ёсми т’ет’, и раббтат’ — фг’о. 
3’д’6лайит" (7). Хто хвалйцца л’уб’ит’, ска- 
жут’: тр’апёццз уарёздъ (20). 

ГОРБАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, не- 
сов. 1. Сутулиться, горбиться. У нас д’ифч’бн- 
ка Фф клуб’и ‘уарбат’ициъ.. танцуйит’, фе’а 
п’ьр’ьуарбат’ициць (х). 

2. перен. Выполнять тяжелую, трудную ра- 
боту. Иной в’ес’ в’ек ламйит’, уарбат’ицца, 
н’и’аб у гавб м’и клайцца (8). Бапка-та 
йёта уарбат’ицца акрух йих, и мълат’ка им 
крадуч’и нбс’ит’... А д’ет с’ ними н’и в ладя 
(19). 

ГОРБАТКА (уарбётка), -и, ж. О сгорблен- 
ной женщине. Зуарбат’ициь и ид’от’,— вон 
уарбётка пашла... так зуарбат’ициь (7). 

ГОРБАТЫЙ (уарбётай), -ая. Сгорбленный, 
сутулый. Гарбётай какой-та, пъстанбфка у 
н’авб была такёйъ-та... н’а уорп, а пъстандф- 
ка такёйа-та, тёл’ийа ‘уарбётъйа (23). Ка- 
кийи мы д’6лаимс’и уарбатый, страшныйа ка- 
к’ий-та, б’аззубъйи (21). 

ГОРБЫЛИ (узрбыл’й), -ёй, только мн. Че- 
тырехколесная повозка, которая служит глав- 
ным образом для ‘перевозки бревен, досок и 
т. п., со свободно закрепляемой задней осью, 
что позволяет регулировать длину повозки. 
Гербыл’й — п’ир’ёдн’ийи кал’дсы с ббйу и к 
ким пр’икр’ипл&йуциь аулобл’и, патди к н’им 
тажы жыл’ёзныйц, дл’а помач’и аулобл’ам, на 
п’ир’ёд’нуйу ос’ клад’дцць падушкъ д’ир’а- 
в’аннъйъ з дражиынами; с’в’ёр’ху задн’ий 
би — д’ир’ав’4нньйз  падушкъ. —Дражины 
роспускайут’, в л’ас’н’ич’иств’и там дблу’ийц 
дражыны, так лес дблуай воз’ут’ (7). 

ГОРЕ (убр’а), -я, вин. в горю и в го- 
ре, им. мн. горя, ср. 1. Горе, несчастье. Ч’0- 
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н’ит’ падбхн’ит’ и убр’а [о скотине] (х). Вдал- 
с’ в у6р’у... вдёс’с’и в убр’у — н’идахватк’и, 
вот ы убр’а (х). | в знач. сказ. Плохо, нехоро- 
шо. Тбкъ вот ндда дабр’в убр’а, ношк’и. ап- 
«)съвъйут’ фс’е (19). А д’ир’бт’ и д’ир’от, 
аун’бм жубт’, науё майй— бр’ (19). | 
в знач. нареч. И пар’ин’ такбй акал’ётай, 
бр’ ул’ад’ёт’ (1). 

2. только мн. Горести, несчастья, беды. 
Был’и уар’4, был‘и уар’4, ну, фс’о н’и так’ййи... 
и размбльт’ н’в с к’им,; и резузварйт” н’ё с’ 
*им (8). Скбкъ уар’ёй мат’ пр’ин’алё — нас 
шес’т’ д’ёвак была (7). Иа как’йх уар’ёй п’ьр’и- 
нас’йл5: муш ум’ар, астёлъс’ сам т’ат, скат’йну 
уан’аль (4). Муш был, он атстутйлси ат 
н’&йа. В’Ид’ила мнбуа уар’ёйа. Мёл’ч’ик у н’ёй 
ззъуар’ёл. (9). Йа, рад’ймъйа, ‘уар’ёй мнбуа 
в’ид’ила (25). 

ФГбря нет в знач. сказ. — о безразличии к 
чему-л.; и горя мало. Йа л’й6% какой с ч’ар’- 
вбм палбжу, йа —убр’а н’ет, а уш снбг’и— 
н’ет, н’ет [чистят грибы] (13). У-у, кбка нэла- 
в’Ила рыбы! Валнё какайъ, бур’4, а тайё и 
убр’а н’ет. (9). Иныи-та, ан’й ‘убр’5 н’ет, ан’й 
ч’0 хош пъйад’ат’ (13). Уш кады-кады ста- 
кан’’ик халод’н’ин’кива нас’йлкай вып’йу. 
Мълак@ н’ет — убр’а н’ет (13). Ф клеф вн’ас-- 
л’й 4авб, и йа н’и в’идёла, и анё в’и в’идёла... 
и убр’а н’ет [не заметили, что теленок родился 
без хвоста] (15). Гбре по гбрю пойдёть — одна 
беда повлечет за собой другую. Аднё убр’а, 
друуайъ найд’ёт', вот ‘убр’а па убр’у пайд’ёт 
(7). Гор’5 па убр’у пайд’ёт’, б’ада пъ б’ад’ё и 
ид’от’ (9). 

ГОРЁЙ (уар’ёй). Сравн. ст. по качествен- 
ному значению существительного гбре. Б’6д- 
най, н’ич’авдо н’и хватёйит’ йётът уар’ей 
фс’ех (х). А йбнтот йии’и’б уар’ёй (1). 

ГОРЁТЬ см. горма (гореть горма). 

ГОРЕЧЬ см. горчь. 

ГОРИТЬСЯ (убр’ицца), -рюсь, -ришь- 
си, несов. 1. Горевать, тосковать. Оя 04’ьн’ 
дабр’ё удр’илс’и б’из д’ит’ёй, он д’ёвъчик жа- 
л’ёл болнъ (х). Вон б’из’д’ётнойз убр’илаг”. 
Ты думайиш б’из д’ит’ей слаткъ? (7). 

2. Испытывать большие житейские затруд- 
нения. Госпъдб’и, ‘удспъд’и, накой йа свайх 
д’ит’6й вывад’йла, накой убр’ильс’ с’ ййм’и 
(4). В’ес’ в’ек па пр’ислуузм хад’йла, в’ес’ 
в’ек убр’илъс’ (х). Вот тах-та вот и майус’а, 
и убруса. [-— Трудно.] — Трудна. Н’а тд 
трудна, а триудн’ей и быт’ н’ал’з’а (13). 
Ис’ан’йу вбфс’и машыны вн’и хбд’ут’, удр’имси- 
та как (х). | гбриться с кем. И мёл’ин’- 
к’айз Мён’к’а кр’икуша была, и з балшой 
фс’о убр’илас’ (1). Галбфкз бал’йт’, ’йт’ким’и 


как’цм’и-н’ибут’.. иной рас фс’а сл’иткби 
сл’ивайицць, убр’ис’си, ‘убрисси с’ тим 
мёжыш, нажыш (13). С’ н’им [с сыном] ба 
убр’илас”, убр’илас’, а вдрух брос’ал (7). 

ГОРЛО, -а, ср. 1. Верхняя суженная часть 
сосуда; горлышко, Н’ёкътзрыи пр’ам из убр- 
ла, зёлпам [водку пьют! (14). 

ФНа гбрло —то же, что на глбтку. А 
друубму дай на ‘убрлъ (2). А дары йишии’в 
жын’их) пр’иданъйъ, п’ат’ сбт тбкъ на убрлъ. 
(х). Питнбе гбрло см. питнбй. 

ГОРЛЯВЫЙ, -ая Высокий, тонкий. Сасна 
уарл’4вайь, тонкъйъ, дблузйь (16). Вон 
Валк’ъ Камёнд’инъ ‘уарл’авъьйь (1). Йест’ 
тонкабылайъ, йёс’т’ ‘уарл’4въй5 рош (х). 

ГОРМА. В выражении: горёть горма— 
сильно гореть (с экспрессивным усилением 
значения глагольного действия). Фс’е вон как 
п’ир’икар’абъла нбу’и, ай у м’ин’ё уар’дт 
уарма (2). 

ГОРНИЦА (убр’н’ица), -ы, ж. Холодное по- 
мещение в доме (через сени от жилой избы), 
в котором хранятся некоторые продукты, 
верхняя одежда и мелкие хозяйственные пред- 
меты. В’ит’ анё убр’н’ица-та б’аз мдху, йёта 
халоднайа страйён’ийа нъзывёицца (2). Гбр’- 
в’ица — йёта уш ад’д’ёл’нъйа, пасуда там, квас 
пъстанбв’има,  л’ётъ пр’иход’ит— и с’п’йма 
(14). В’аснбй хош нъ мастй с’т?и, хош в убр’- 
м’ицы пастонав’й койку, у м’ин’6 ‘ула-ка, ка- 
кайъ убр’н’иць, пр’ама стрёс’ (13). 

ГОРОД см. путь (ни к путю, ни к гброду). 

ГОРОД, -а, м. Огород. Гарбт нз задах (х). 
Куда? Хбица в уарбт вадрёциз [о свинье] (1). 
Вы в’йд’ит’а, уароды пъу’ибайут’ [в дождли- 
вый год] (х). Мы там работъли в уарбд’и, 
там пъм’идбры, ауурцы (7). 

ГОРОДИТЬ (узрад’ит’), -дю, -дишь, не- 
сов., перех. Огораживать. ПГ’игас штб, фс’е 
пал’@ розуарбжыны, и шихтб н’ь уарод’ит’. 
Ф тр’и з’в’ана была пр’асла, и кажный свайу 
узрад’ил (3). Па ст’бшк’и па майой пашбл, 
а па свайбй н’а ход’ит’... надат’ узрад’йт’ (х). 

ГОРОДНИЦА (уарбдн’ица), -ы, ж. О жи- 
вотном, повадившемся лазить на огород. 
С’в’ин’йй ‘уарбдн’иц — ’и адна пр’асль нЪ 
д’оржыт’. Вон у Ар’йны кбзы— у м’ин’6 н5ъ 
‘уарод’и (1). Ан’й [козы] уарбдн’ицы, майа н’ь 
уарбд’н’иць (х). 

ГОРОДЬБА (узрад’ба), -ы, ж. Изгородь. 
Круубм у нас ф старайа вр’ём’ъ была узрад’- 
ба, крух круубм, а нъ д’ир’6внт’и стонав’йл’и 
акулицы (2). Вон нъ 'уарбт прахот аставл’4- 
им, то узрад’бой уарод’им, а то аставл’аим... 
бнт’и — акулицы нъзывёйуцца (2). || Огоро- 
женное место. Пр’ин’ис’бм в’азёнку [сена] и 
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в у5рад’б’6 сушым, у нас ф картошкох... Ма- 
шыну пр’ив’вс’т’,— ибжнъ рэссушыт’ в уърад’- 
6'6 (х). Пз-дабру анё пус’т’ила бы хад’ат’ пъ 
свайёй ‘уърад’б’6, а н’ет — рэзуарёжывай (13). 

ГОРСТКА, -и, ж. Горсть. Дай мне с’ём’ич’- 
каф удрску (7). 

ФНа гбрстке носйть — баловать, проявлять 
к кому-л. особое внимание; носить на руках. 
Д’ет мин’ё л’уб’йл, пр’амз на убрск’и нас’йл 
(2). А йаму Парану-тъ на убрстк’и надъ на- 
сит’: с’о н’ис’от’, с’о д’ёлъзит’ (13). На удрск’и 
стёл’ц нас’йт', как стёл’и уважёт’ жанём (х). 
Из гбрстки (давать, кормить ит. п.) —1. Из 
последнего, отдавая последние крохи. Он у м’и- 
н’а ад’йн, васт’йтъваиш йавб из убрск’и. Са- 
мё н’а ййщ, а в’ит’ йамд в’из'бш (х). 2. Давать 
очень малое количество чего-л. Ш’игас из убр- 
ск’и 6уд’им кар’м’йт’, н’амношкъ дали и со 
[© скотине] (16). 

ГОРСТОЧКА, -и, род. мн. горсточков, 
ж. Уменьш. к горсть. П’атнёциьт’ кур’ат, 
п’атнёцыт’ убрстач’каф дам (х). 

ФИз гбрсточки ——то же, что из гбрстки. 
А друубй из убрстач’ки кбр’и’ит’... ч’ем кбр- 
му карбв’и ти хватёйит’, луч’Ри саб’ё нь 
хватайит’ (1). 

ГОРСТЬ, -и, твор. мн. горстьми, ж. 
Горсть. Пайд’дт’, а йей тут убрс’т’и д’в’е на- 
сыт’ут’ сбл’и (3). | Единица измерения коли- 
чества льна, конопли при уборке и обработке 
их на волокно. Д’ёс’ит’ уар’с’тёй намали— 
ёта ступа, натр’ётиш и намн’бш д’6с’ит’ уар- 
ст’6й — ступа игигитали (15). 

ФЖать нё горсть (или гбрсти) — жать ра- 
но утром, с росой, не связывая в снопы (чтобы 
дать просохнуть). Жёл’и, нё ‘уар’ст’ клали. 
Пайд’бш рёна, на уар’с’т’й жн’ош, а на дру- 
\6й д’ен’ в’азёли ф снапы, штоп анё выжа- 
р’илас’ (7). 

ГОРЧУГА (уар’ч’ууа), -и, ж. То же, что 
горчужник. Гарч’/уа раслё нъ картбшках, 
н5 калхозных картошках расла, йайб с’акл’й 
с’в’ин’йам, анё убр’к’айз, думали, што н’и 
с’йад’ат’, а ан’й фсг’о йад’ат’ (1). 

ГОРЧУЖНИК (уарч’йжн’ик), -а, м. и ГОР- 
ЧУШНИК, -а, м. Горец. (Ро|уропит зсаБ- 
гит).Однолетний сорняк, растущий на паш- 
нях, лугах, огородах. На ‘уарбдах хад’йла, 
ж@б’ир’ норвалё, —л’иб’аду, ‘уартужнгик... 
св’ин’йам (х). Гарч’ужн’ик — ёта травё така 
раст’от’ нъ пал’ёх (18). Гар’ужн’ик па про- 
су [растет], бабы палбл’и бывёлыч’а уарч’уж- 
в’ик.. н’и скора выд’ирши, зас’ад’ит’, йавб и 
н’и выд’ирниш (3). Гарч’ужн’ик, убр’к’ай, тб- 
жа нъ уарбд’и рас’т’дт’ (19). 

ГОРЧЬ (уор’ч’), -и, ж. и ГОРЕЧЬ, -и, ж. 
Желчь, а также желчный пузырь. Гор’ч” убр’- 


кий пр’иубр’к’ийъ,. так, как пузур’бк, што 
у скат’йн’и, што у н’ей [у рыбы] фс’о уор’ч’ 
йес’т’ (1). И у рыб’и, и у скат’йн’и ‘уор’ч’ бы- 
вайцт’; йа дав’ич’ и’игуку паймал, вот убр’ч” 
была. У скат’йн’и синий, и у рыб’и с 
н’ийъ, и у нас убр’ч’ йёс”т’ на п’ич’бнках (3). 

ГОРШОК см. копёечный (копбёечный 
горшок). 

ГОРЬКИЙ см. пьянь (пьянь гбрький). 

ГОРЮН (уар’ун), -а, м. Бедняга, горемыка. 
Выхад’йла з5 къртандсъвскава, пожыл4-пъжы- 
ла, пом’ар, уар’ун (23). Иим, узр’унам, йес” 
я’аз’л’4 [о коровах] (19). | горюн бёдный. 
Дх ч’авб ш йаму, узр’уну б’ёднаму, иг’ига- 
с’йа йаму н’икауда н’ёту (2). Стауё м’атёл, 
уар’ун б’6днай, руку пъвр’ад’йл и в Маскву 
пайёхал зав’азънъй (9). 

ГОРЮША (уар’уша), -и, ж. Женск. к го- 
рюн. У нас была с’в’акры и нас чатыр’и 
снах’й, и ана ‘уар’уша с нашым'и д’ат’м’й си- . 
д’ит’. Харбшайа с’в’акры был@ (х)—Ты н’а 
знаиш, В’ёрка там пблнава? — Ш’игас анё н’а 
пблнъйа, плахайа. Он б’йот’ йийб. Ох, ана, 
уар’уша, п’иржываит’ (х). Мужукй-тъ на 
пръизвос’в’и, а баб’ёнки — уар’ушы фс’е тут 
(29). У н’ей скол’к’и съдама-та, ч’о ан в’й- 
д’ит’. Кит’ит’ как в &д’и, уар’уша (х). | го- 
рюша бёдная. Лбшат’, в’ит’ ийб тожа жы- 
л’аит камар’-та, уар’уша 6б’6днъйа (х)— Га- 
р’ушъ б’6дный — хош пра м’ин’ё. [А про де- 
да?] —А д’ет — уар’йн, а таскайит’ с’ёна, как 
в’ирбл’ут (1). 

ГОРЯЧИЙ (уар’4ч’ай), -а я. Горячий. Дз @ 
суп инбй рас свар”йи ‘уар’ач’ай, так на сн’ех 
постанов’иш, ан сразу ас’в’'ажёйииць. А л’6- 
там —в в6ду (3). | перен. Вспыльчивый. 
С’ н’ей страшнъ, пажёлай, анё уар’йч’ьй5, што 
хош, пажалай, з’д’ёлат’ можыт’, и на н’ей 
взыску н’а буд’ьт’ н’икакова (13). 

ФДовестй до горячего — вывести из себя— 
Ан’й м’ин’6 аб’йд’ут’ и да уар’4ч’ивъ дъв’адут’ 
(2). Дэв’ад’ут’ да зла ил’ да уар’ёч’ива — и 
пайд’от’ драка (3). В горячую руку см. ру- 
ка. 

ГОРЯЧКА (уар’ёч’ка), -и, ж. 1. Болезнь 
с высокой температурой, преимущественно 
тиф. Гар’4чка зеёл’и.. йёта иш’и’ас — тиф 
стёл’и зват’, а тадё: ‘уар’ач’ка (22). Мат’ 
пъм’арла в уар’ач’к’и, т’иф ‘узлавной был (27). 

2. Горячность, вспыльчивость. Йа схват’йлъ 
у’йр’у. У мн’ё уар’ётки хватит, Вас’@н’у ф 
тыл вдёр’ила (х). Друубй рас Клашкъ абуз- 
р’ач’йццз, иёлз Ли, уар’4чкъ, атруудит’ йиаб 
[свекровь], а ана фс’о: Клёшкъ, Клшцкъ (1). 
|| перен. О вспыльчивом человеке. Дъв’адут’ 
да зла ил’ да ‘уар’ач’ива, и пайд’от’ драка... 
вон Ман’ушъ, уар’ачкъ нз уар’4ч’ку нзл’а- 
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гит’... ты сказёл слбва, а ан@ д’6с’ит’ (3). 
Аднё хъраша, а друуёйъ йии’ш’б хужъ, бран’- 
ч’йвыйц, вот 'уар’4ч’к5 нх уар’4ч’ку нълит’ёлъ, 
4’ивб н’и спрас’й,— фс’о бран’ адна (1). 

ФИПод горячку — под горячую руку. Йа н’и 
уутар’у с’н’им, а хдд’у. Он рууйицца, п’йёнай, 
а пд ‘уар’ач’ку пъпад’еш— и ‘уалоднай (6). 
Пзд уар’ач’ку пъпад’дш, то уб’йд (3). По го- 
фячке — то же, что под горячку. Йа т’и- 
66 пъ уар’ачки ч’ивб хош наузъвар’у (х). 

ГОСТИНКА. В выражении: в гостйнку — 
погостить. К н’им как в уаст’йнку на д’вё- 
тр’и нбч’и пр’ид’иш [о детях] (14}. Дэ вот он 
пр’ийёхал в 'уас’т’йнку, пъуаст’ит” у батк’и 
(2). 

ГРАБЕЁЛЬНИК (ураб’ёл’н’ик), -а, м. Ручка 
грабель. Грёбл’и сламайуццз, ‘ураб’бл’н’ик 


астён’ицць, А у вил — руч’ка (1). [--Как на-. 


зывается ручка у грабель?] — Граб’ёл’н’ик, а 
йётъ уд’е зуб’йа — урабл’и, а нъ кас’ё — акб- 
с’йъ (3). 

ГРАБУШКИ. В выражении: с грабушка- 
ми — с охотой, с удовольствием (о покупке 
чего-л.). Сус’ёды-та узъвар’ат’, он над кофта- 
ми фс’о рёдъвалс’и: у нас в удрад’и н’ет та- 
ких, у нас бы их з ‘трабушкими вз’али. 
{— Как это?] Дъх вз’ёл’и бы с ахотай, а у нас 
незывёйут” з урабушк’им’и (10). 

ГРАДСКИЙ (урёцкай), -ая. Городской. 
Мы д’ёлъйии [хлеб], а фго н’а урёцкай он, в 
\бръд’и рёз’ь так п’акут’ (1). Етъ кавб? 
Етъ урёцк’их уч’йт’, а ан’й [деревенские дети] 
ц сём’и ум’ёйут’ [о производственном обучении 
школьников] (1). 

ГРАМКА (урёмкз), -и, ж. То же, что грА- 
мотка. Бумйу5 фс’о равнб урёмкъ нэзавйт’, 
хто бумёуз, хто урёмкъ (7).—И игиг’ас ста- 
ойшк’и в мъуаз’йн’и узвар’ёт: дай мн’ з 
урёмким’и канф’ёты (х). Иёта т’ипл’ёй изба- 
та 64д’ит’ — паббл’и урёмкав зъл’ап’йт’... а то 
ч’0 ш, капт’влайа-та [оклеивает стены тетрад- 
ной бумагой] (31). 

ГРАММ, -а, м. Нов. Грамм. Сто ‘урам? 


У, д’4бр’ик, и так нъ. науйх ни стаййш 
[пьяному]. 
З(Ни) грамма — нисколько, ничуть. 


С’в’цн’й4... пр’ама н’икблитки га ход’иг, 
н’и урёма н’а хбд’ит’, акайённъйа! (2). Вот 
у м’ин’4 д’'ажёт’ [деньги], он у м’ин’ё урёма н’и 
вазм’ёт’ н’ич’авб н’и ваз’и’ёт’ (2). Н’и аднавб 
л’ист@ [стекла] н’ёту, у час н’и урёмъ н’6ту... 
два 4’цст@ аставалъс’, Ван’к’ь два акн@ё раз’- 
б’ил (16). Кадё двайёшки йёс'т’, аднё ат дру- 
убй н’ц урёмъ н’и атд’ич’айицць (х). Н’и урёмэ 
штбп’ил”5 н’ёту (х). Куп’ит’ бы штаны д5 тал- 
стофку дл’а з’ины. А анё в’ц 'урёмъ н’и кут’йль 


(х). 


ГРАМОТКА (урёмзтка), -и, ж. Бумага, бу- 
мажка. Йа их [селедки] в3’алё, в урёмэтку 
тблетъйу зъв’арнуль и пълажыла пад лёфку 
(13). —Ты тр’бшн’ицу  скбикала!— Ох, ца 
думъла ‘урёмэтка (х, 10).—Тады ‘урёмтка 
звали, йётъ ш’игас — бумауз. [--А какая бу- 
мага?] — Какуйу хош, фс’о урёмзтка нъзав’и, 
л’убайа бумёуа (1). Шаштой нбм’ир... дъ йа 
в’ижу па урёмэтк’и [по бумажке, на которой 
нарисован контур стопы] (9). 

ГРАМОЧКА, -и, ж. То же, что грамотка. 
Вон ваз’м’й там в урёмътк’и пышка, в урём5- 
ки. Там йа в урёмэч’ки зъв’арнула да $ 
карман пълажыла, тах-та н’а лбвка, йа в ууа- 
з’ётку зав’ёрну (13). Кан’ф’ёты давай з зак- 
ладач’ким’и, з ‘урамач’ким’и... А йёти-та 6’аз 
урёмач’ик, ан’й д’ишёв’ий (14). Фес’у урёмач- 
ку свайу апрастал! [все конфеты из бумажно- 
го кулька} (19). 


ГРЕБЛИВЫЙ (урёбл’ивай), -ая. То же, 
что грёбный в |1 знач. Иныи сами в’а 
ур’ёбъвали и дли с’ийё пасушут’, их пажрут’ 
[червивые грибы]. Иныи н’а ур’ёбливыи (13). 
Какой д’йавал ‘ур’ёбл’ивай: тъварбх ръзв’а- 
дут’, он вилкой ч’б-н’ит’ бр’н’инкийь выкз- 
вырн’ит’ (х). | Разборчивый в еде. Анё 0д’6- 
вач’ка-та на ур’6бл’ивъйа, фс’о йис’.. Иёта 
балшайз-та скаб’ёжл’ивъйа, н’а йис’ н’ич’авд 
(х). Дэ и лошыт’ плоха йес’т’—тожъ тр’6б- 
л’ивъйъ, ур’ёбуйит’, н’и йес'т’ (3). 

ГРЕБНО (ур’6бна), нареч. Противно, непри- 
ятно. У н’ей ва игигах ч’6р’в’и палоз’ийут’, за 
н’ей ур’ёбна йес’, анё н’амытка, ур’азнушка 
(9). Д’ёфка фга ф саплёх пр’ид’бт’, ур’6бна 
ул’анут’ (1). Ана ур’азнуха, буд’ит’ ч’авб д'6- 
лат’, за н’ей йес’т’ ур’ёбна (1). Мам’цка, как 
ур’ёбна нъ т’иб’4-тъ улид’ёт, ад’йн терх (1). 

ГРЕБНЫЙ (ур’ёбнай), -ая. 1. Брезгливый. 
Буд’ши йийб йис’, анё ` в улбтк’и фставёит’ 
[мясо больной коровы]. Надыс’ къч’атбк зъба- 
л’ёл у м’ин’6: — Мамъ, йа йис’ н’а буду, йа 
ур’ёбнъйз (10). А йа ур’6бнайз, йа ч’ут’ ув’й- 
жу йёс’л’и што — выл) ва двбр [еду] (16). 
|| Разборчивый в еде. Ис’т’ с'ид’йт’ н’а ур’ёб- 
най ч’илав’ёк... Как падаш, фс’о как м’атаби 
м’ит’ёт’ (12). Карбва-та ’ур’ёбнъйа [не ест хлеб, 
пахнущий мясом] (16). 

2. Вызывающий брезгливость. Хто хбд’ит’ 
н’ихалной слуги т’акут’ — вон какой ур’6б- 
най. Н’и фс’е в’ит’ ч’истахол’на хбдут’ (2). Ка- 
т’атъ майй ‘ур’ёбныйи были [о слепых котя- 
тах} (16). || в знач. сущ. Употребляется в зна- 
чении бранного слова.— Бёбушкъ, дай с’ерп.— 
Гр’ёбнъйз, ид’й (х, 1). Вон наклал’и, в’иш, 
ур’ёбнайи, банк’и, скл’анк’и [о детях] (1). 
Умывёис’си, ур’ёбнай [коту\ Вон куды вл’е- 
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зит’— Н5% в’0т46, птйчку хочицца (1). Вот 
нъвал’йл’и ур’ёбныйь тут [о курах]! (1). 

ГРЕБОВАТЬ (ур’ёбъват’), грёбую, грё- 
буешь и грёбоваю, грёбоваешь, не- 
сов., кем-чем в без доп. 1. Испытывать чувст- 
во брезгливости, брезгать. Вот снахё хардшэ- 
йа, и хад’йла за н’ей, дбчири ур’ёбъвъл’и, 
а снахё хад’йла за н’ей (14). Ана з5 ум’ёршы- 
ми с’о съб’ирёйьт’, на ‘ур’ёбуйьт’ н’ич’ёи (1). 
Мама н’и хл’абдит’ [козье молоко], анё \ур’6- 
буит’ (10). Иа хбд’у пакбён’икъф абмывайу, 
йа в’и ур’ёбывайу (10). Мне вот давёл’и 
м’ид’в’ожинъйу кроф’тиг, йа ур’ёбэйу, ана 
какайъ-тъ сълад’ймъйъ (10). | гребовать 
за кем. Йа з5 табой ур’ёбъвала, н’а йёла (х). 
| Быть разборчивым в еде. Надыс” мой Сён’а 
ур’ёбывал с ётава ‘урыбё [поболел гриппом] (2). 
Иис’т’ хърашб, н’ич’ём н’и ур’ёбуйит’ (1). 

2. Пренебрегать, гнушаться  кем-, чем-л. 
Анё йавб [сарафан] пълажыла ф сундук, им 
ур’ёбываит’, на н’их мбды а стёла (14). 
И д’ёдк’и-та йии ур’6бъаъйут’ [парнем-пьяни- 
цей] (20). Ан’й нами будут’ ‘ур’ббыват’, д’6- 
т’и-тъ (14). Йа сам н’ихарбшай, жанд ваз’иу 
пахужы, жанё мной ур’ёбъват’ н’а будит’ (2). 

ГРЁБОСТНО (ур’ёбасна), нареч. То же, что 
грёбно. Мал’йна былё, а какёйъ  н’аскус- 
нзйъ, и ч’ар’вё на н’ёй была, пр’ам ур’6бэснъ 
ийб брат’ (12). Анё и кан’ёшна, ур’ёбъсна 
хл’абёт’, кан’ёшна такуйу [молоко] ‘ур’ёбзсна 
[от больной коровы] (15). 

ГРЕБОСТНЫЙ (ур’6бъснай), -ая, и ГРЁ- 
БОШНЫЙ, -ая. 1. То же, что грёбный в 
1 знач. В’ит’ой [прозвище] наш н’и ‘ур’ёбаснай, 
лахёнка — из лахёнк’и паййст’ {2). Йа ур’6; 
бъснъйа.. Как ‘ул’анула — дра’бнъ кусётэйа, 
кис’ёл” т’ир’ётай (16). | Разборчивый в еде. 
Ан’й „’а ‘ур’ёбъснъи, што йес’, то и йад’4т’... 
а мы с’йад’йн ы забл’уим (10). Такайа харб- 
шайа с’в’ин’йй, балзиёйа, б’ёлайа, н’и ур’ёбз- 
снайа [ест все подряд] (14). Анё н’и ур’ёбъш: 
найъ былё, йёль фс’о на с’в’ёги. У мамы 
урыбы были к’ислыйи, п’ир’ик’йслайи, мёмъ 
хат’вль йих вывал’ит’, а анд: йа йих л’убу (х). 

2. То же, что грёбный во 2 знач. О, ур’ёб- 
найъ н’омитка, ах, н’амытка ‘ур’ёбаснайх (4). 

ГРЕМЁТЬ (ур’им’ёг’), -мю, -мишь, несов. 
1. Греметь. Мзлан’44, мзлан’й4, а ‘уром \ур’в- 
м’йт’, а он-— йавб н’ет. Тожъ такбй пр’амуд- 
рай, ф стох зал’ёс, др’амёл, др’амёл ы уснул 
(1). Бык ур’ам’ит цётйу, б’уайит’ (3). | Про- 
изводить шум, шуметь. Иа слышала, как ч’04- 
т5 машына ур’ам’ёль (13). П’игас их мдла 
валкбф, пътамй штъ машынъ, трыхтарё ур’а- 
м’ёт" (3). Гр’ам’ат, бун’бт’, пылйигиг’а, тиуа- 
т там адна в Маскв’ё-тъ у вас (2). [--У вас 
есть мыши?]— Йег’.. ‘ур’ам’4т’ нбч’йу (х). 


| греметь во что и без доп. Извещать о при- 
ходе стуком в дверь. Л”фул’и спат’, ул’ат’, он 
в ш’ш’аколду урам’йт’: Мн’ё В’ёрку (2). На- 
д04с’ты пр’ийбхълъь, с машын’и сл’ёзл®, тожь 
ур’амёлъ [стучала в дверь]. А йа п ф свайбм ха- 
з’айств’и н’а стал ур’им’6т’ — фг’о равнб т 
прашбл (3). | Шуршать. У м’ия’& былё плё- 
т’ийа цв’итастайз, нокрахм4л’найъ, ур’им’ёлъ, 
йа б’ажёль дъ в лужу упёлъ... пр’ишла: Ма- 
м’йкъ, йа плёт’йь нъмач’йлъ, тап’ёр’ н’а 64- 
д’ит’ ур’им’ёт’ (10). Какййз-тъ пълсапбшк’и: 
скр’ип-скр’ип, фс’е ‘ур’ам’4т’, сърахваны-тъ 
ур’ам’ ат’... идут’, ан’й у п’их ур’ам’ат’, шблкъ- 
выи... Мы-та так’ййи н’ц нас’йл’и (13). Вта л’ё- 
тас’ кам’иннайз в’6дра была, йи@б [сено] па- 
ложьиа нъ сушыла и уш ур’ам’ийт’ (7). 

2. Говорить (главным образом громко и 
много), Анй ур’ам’йт’, ур’ам’йт’ и ур’амйт’, тб- 
ка слухай йийдб: вот у м’ин'@ ‘узлавё бал’йт’, 
вот рукё ръз’в’илас', тбкъ и слухай йийб (9). 
Пашбл ур’им’ёт’, ръишиум’6лс’и как кблъкъл 
саборскай, т’иб’ё аднаво слушай (7). Кат’юа 
ур’им’6ла: Иа ф Салбч’?у пайбду (3). Мне 
с луд’м’й-та в’исил’ей, йа, йёта, с’н’йм’и тах- 
та вот им ур’ам’ и ур’ам’у, как вам... Пр’и- 
выкла (15). 

ГРЕМНУТЬ, -ну, -нёшь. Однокр. кгре- 
мёть в |1 знач. Как ‘урбм ур’амнул— 
у м’ин’6 дом уар’йт’.. Тр’и разъ уар’6л— та- 
кой-тъ хитрай дом (1). Два р@з’ика уром 
ур’амнул... йа так думъйу, доиги’ н’идал’бка 
(2). У м’ин’@ вон кбшка: в’адрём ур’амну — 
анд тут ы былё (2). | в безл. употр. Гр’ам- 
нул и вет н’ич’авд, ръзашлбе’ [о дожде] (1). 

ГРЕХ (уре’х), -а, м. 1. Грех. Ой, убр’а на- 
ша убр’а, кудё нам д’авёцца, жывбй в мау’й- 
лу нада лажицца... Ч’аб ш мы жыв’бм тут на 
б’блам с’в’ёт’и? Истар’ёли, ур’ахй катим ды 
н’ёба капт’йм.. Хто нам 64д’ит’ рат? (2). 
| греха с кем. О какой-л. ситуации, возникшей 
в результате каких-л. действий или поступков, 
которых говорящий не одобряет, или же о са- 
мих этих действиях и поступках. Ой, за йёт’и 
за кн’ишк’и ур’ахё-та с’ н’ёйу (2). Рууёйуцце... 
Низ бёпкъ — шест’ нас была: — у, ур’ех вас 
изламай, ур’ах@ с вём’и, с садбмам (7). Гр’а- 
хё с мимШ А то шыкуит’ бут’-бут’. Ид’бт’ 
уд’йт’ в новам каст’ум’и (2). 

2. Несчастный случай, беда (главным обра- 
зом пожар). Хат’ёль нони за рыбай ид’ит’: 
ни, жарй, ур’ех какбй случ’йцца.. Н’и пашла. 
Тах-та, рад’ймка, тёх-та (9). Сухо... што ка- 
кой урех л’6жзд’и.. н’а знёим, кудё б’еч’ 
(13). Йа тап’ёр’, ур’ех з’д’ёльйьцица [если око- 
леет корова} йа ч’атыр’и тыш’иг’и палучу (17). 
| грехбым (о`нежелательности чего-л.). Бёл- 
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ка, ур’ахби умр’ёш, ан@ [внучка] ибар’в’ёццъ 
ап таб’6 (4). 

. ОГрех (тебя, вас и т. п.) изломай (или ло- 
мёеть) — то же, что игрёцизломай. Руу@й- 
уццз. Нёшо бёпкъ — шест’ нас была: У, 
ур’ех вас изламай, ур’ах4 с вём’и, с садбмам 
(7). Греха не проспать — греха не замолить. 
А 10 аббрты иг’и’ас д’ёлайут’..Дъ и мы 6 
д’ёлал’и, а то ‘ур’ашьш с’ н’йм’и [с детьми] — 
ур’ахё нам н’и праспат’ (2). Шес”т’ д’ёвак у 
нас. Мат’ Дъ с вам’и ур’аха н’и праспат’ и 
в ат ти пустут’ (Т). Грех развязать — снять 
с кого-л. подозрение в каком-л. проступке. 
Уш ты, д’ёфкъ, ур’ех ръз’в’ажы, напутала на 
м’ин’ё... инёйз нахвёстъйит’ (7). 

ГРЕЧЕВЫЙ, -ая. Гречневый. А ур’ач’йха, 
йийб рушут’ и кашо’ нозывайициь ур’6ч’ивайъ 
(х). Бапкъ узвар’ийль: У м’ин’б фсо йбст’, ц 
кашъ ур’ёч’ивъйь цёс’т’, мн’е сын пр’исылёл (7). 

ГРЕШИТЬ (ур’ашыт’), -шу, -шишь, не- 
сов. 1. с кем и без доп. Совершать какие-л. 
действия илн поступки, которых говорящий не 
одобряет (например, ссориться, браниться и 
т. п.). Ваз’му йа пийб ‘ур’ашыт”! Иа н’ц л’уб’и- 
Тил’н’ица турурушк’и т’ир’иб’ират’ (2). Мн’е 
так адн’й ур’ах’й-тъ, ат ад’н’йх сынав’йбф йа 
зу’ибла, а с’ н’ей [сестрой] йа ур’ашыт’ н’а 6у- 
ду (2). Ана, йа ч’ай, Ав’уткъ ур’ашыт’ с Пёт’им 
с Валот'к’ай [с сыном]... В’инб ббл’на п’йот’ 
(4). Ой, ур’ашу йа с’ в’йм’и, Гал’. Вблныц 
стали фс’е (х). | 

2. на кого. Подозревать кого-л. в каком-л. 
неблаговидном поступке.— В’ит’ аднё’ рзз- 
йад’йнъйа, ад’йн дом зэуар’ёл. Пъдажули. 
[— Кто же мог?]— Дъ тут нз зднавб ур’а- 

‘шым мы на пбрн’а (22). Иа тадё ‘ур’ашяла 
на адну бабу, анё пр’ам5 ф слот мне ска- 
зёл, зулёз’илъ... (7). 

ГРИВА (ур’йва), -ы, ж. 1. Грива. У лбша- 
д’и ур’йва (х). 

2. Узкая полоса нескошенной травы, остаю- 
щаяся при косьбе. Как т’иб’ё н’а хбица кас- 
нут’-та, ур’йву-та скас’йт’, урабл’и-та н’а вй- 
таи’ш’ии [плохо косит] (3). А кадё кос’иш, 
астайбцць падр’ат — 6тъ ‘ур’йва (х). 

ГРИВКА (ур’йфкз), -и, ж. Уменьш. к гри- 
ва во 2 знач.— Астёв’ит’ хто къс’ич’бк — вот 
и ур’ифка нэзываицца. Скас’ит’ нада ур’йфку. 
[-- А почему ее оставляют?]} — Плбха, н’айдбт’ 
на р’ат. Когут’ д5 атступ’уцца (17) — Кас’йл- 
к’и кбе’ут’ траву ур’афк’им’и. [ — Как это?]. — 
Дх 3’0’ес’ скос’иш, а тут хахбл астайбццз, 
ёта ур’йфка (19). 

ГРОЗНЫЙ (урбзнай), -ая. 1. Внушающий 
страх. Грбзнай мужык, урбзнай, байёцца йпавб 
фсе (7). Думъйу накрыт’ ад’авёлам’и, што л’ 


{Фокна во время града] Дъх ‘уром какой урдз- 
най, н’ивазможна.. н’ивазмбжна ‘уром какой 
был (9). 

2. Грозовой. Нын’и праз’н’ик, р’ёткъ-р’ёткъ 
праход’ит’ н’а урбзнай [о грозе в этот празд- 
ник] (13). — Дъ й6тз н’ц туч’а [об облаке], а тй- 
ч’а пр’ид’от’, уром как удёр’ит’, значит’ туч’а 
урбзнъйз. [— Любая туча грозная? — Иёс'т’ 
урбзнайъ, а цест’ так прашла, б’из ‘уромъ, 
б’из мъланйй (1). Жёли ва Илййн д’ен’... 
мы ад’йн рас б’аул’й, он вдар’ит’, вдар’ит’, мы 
сарпы нъ пал’ах брасёли, дабр’ё страшнъ. 
Йетъ урбзнай день (х). 

ГРОМ (уром), междом., в знач. сказ. (обыч- 
но с повторением}. Употребляется по значению 
глагола гремёть в 1 знач. Ч’0й-та там у 
р’ик’ё уром-уром-уром. То йбхъла машына — 
с’в’ат’йла, а то уром-уром-уром [упала в ре- 
ку] (х). Гл’ажу, Вёс’к’а уром-уром в д’в’ер’ 
(2). А ана уром-уром ф крыл’цб, лат’ит’ (13). 

ГРОМНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. То же, что 
гремнуть. Думал съмал’бт ур’амнул, [а это] 
уром (3). 

ГРОМОВЕЁНЬ (уръмав’ён’), -в, ж. Шум, 
грохот. Как в Маскв’ё: стукав’ён’, уръмав’ён’, 
рэзйажж'вйут’ машыны (2). Р’аб’ата балуй- 
уццз, падн’ймут’ уръмавён’, стукав’ён’, вайну 
пад’н’ймут’ (х). Анё пъдалё [заявление] на 
ткач’йху, 0% йей атсав’бтъвали: стукав’6н’, 
урзмав’ён’, уълав@ё разлом’иццъ (х). 

ГРОМОК (урамбк), -мка, м. Небольшой 
гром. Гр’ам’йт’ ‘урамок (3). И урамбк.. то 
бывала какбй ‘уром, а игигас н’а тёх-та (1). 

ГРОМОСТИТЬСЯ, тюсь, тишЬьси, 
несов. Делать какую-л: громоздкую работу. 
Ст’ал’ит’ пас’твл’ — уръмастициць: утрам 
р53з’б’ар’й, в’6’ирам съб’ир’й (2). С’астрё 
Дун’к’® нъ палу спала, как так урхмас’т’иццъ, 
пас’т’вл’ съб’ират’ (2). 

ГРОХОТКА, - и, ж. Приспособление для про- 
сеивания угля, песка и под.; грохот. Н® пэтал- 
кё-та был назбл.. ууал’ тада жул’й, урахбт- 
кай-та трахёл’и (20). 

ГРОХОТОВИЩЕ (урзхатбв’ии’игь), -а, ср. 
Экспресс. Грохот, шум. Фс’а им иурё у калб- 
д’изя, уръхатов’иш’иш’® (х). 

ГРУБКА (урупкз), -и, ж. Нов. Небольшая 
печъ в избе, которую топят в холодное время 
года (когда тепла от русской печи недоста- 
точно). П’6ч’къ мёл’ин’кий5 —‘урупкъ: тбп’им 
Зим0й, и в’асной: зимой и балшдйу и м4- 
лин’кийу топ’иш.. 05 раза три паттот’иш 
(7). Групкъ йётъ нозывёйут’, мал’ин’кий 
п’ёч’къ, п’ид’ис’4т’ кир’?’ич’ёй в н’ей (1). 

ГРУБНО (урйбна), нареч. Грубо, резко. 
У м’ин’ё была тр’и д’4д’и, йа байёльс’ йцх вот 
сказёт’ йим ‘урубна... н’а то там с’в’ёкар (х). 
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ГРУБНЫЙ, -а я. Грубый, резкий. Иа бы с 
сынав’йами пръжыла, вон ад’йн мн’е урубна- 
ва слова н’и кажыт’, а пъ жан’ё н’и прожы- 
в’6щ, ан’й ч’орт’и ч’авб н’и накажут’ (13). Штб 
ть! Он мат’ир’и словъ урубнавъ н’и уъвар’йт. 
А коп плахой пёр’ин’ был, он с’истр’ё н’и 
60дъл бы свай} пам’ёс'т’йъ (13). | в знач. сущ. 
Ана, Шура, ач’4й ‘уадбф п’атнаццьт’ работзит’ 
пр’итс’адатьлим, какой у в’ей харйёкт’ьр, йа н’а 
знайу какой: анё урубновъ н’икаму н’а скажыт’ 
(13). 

ГРУБЫЙ (урубай), -ая. 1. Грубый. Иной 
узвар’цт’ с табой м’а хбчит’ в’ек, стр’ё- 
ицць — уъвар’йт’ с табой н’а буд’ит’. Иётъ 
‘ур#бай ч’илав’ёк (7). Как’ийц-тъ кал’аныйи... 
‘ур#быйи [варежки] так’ийи-та т’в’ордыйи — 
кал’аныйи (х). 

2. Жесткий (о воде). Вадё м’ахкъйз, в’иск’и 
м’ахк’ийь, ф калбццъ вад@ ‘урубъйъ, в’иск’й 
нь раиги’ёшьши (9). Л’бхкъйь вада — ра’ф- 
найъ, а ис калбцць — урубъйъ (21). 

3. Низкий (о голосе). Гблас у н’авб урубай, 
харбшай (4). У друубй тонкай ублас, у дру- 
у0й ‘урубай... пайот’ ф цёркв’и, цёркаф’ аш 
стбн’ит’ (1). 

ГРУД (урут), -&, предл. в груду, и. 1. 
Куча, груда. Пр’им’ёт’ила бал’шой уриут... б’и- 
р’ёзъвыи дравё нолажёны (4). Мужук’й кб- 
С’ут’, а бабы на р’ады пашл’й, надъ в урут саб- 
рат’ (2). Грут какой насыл’ут’ урыбоф пол-ызбы 
(4). Ступай, там бат’в’ин’йиф ‘урут лажет, 
дай пръсукя (1). [| Комок чего-л. Жён’к’5 вз’ал 
урут кашы и пашбл нъ р’акд рыбу манут’ (х). 
3’б’иввицца [масло], а в урут-та н’и съб’ира- 
йцца (2). 

2. Большое количество, множество чего-л. 
собранное на ограниченном пространстве. В 
аднбм уруду с’ид’6л’и пр’ам п’ат’ штук, бал’- 
шыи б’ёлыйи [о грибах] (х). Ой, как мас’л’и- 
вики с’ид’ат’урут нъ уруду (1). С’ёйили, 
ад’йн урут нас’ёйили; там плашынъ, а тут 
урут (1). Вот в ётам ф плбхин’к’ам дамочки 
быль, вон ан’й вон йаеб игигас свал’йл’и, он 
л’ажыт’ в уриду (10). | Беспорядочное скопле- 
ние людей или животных. Йа думайу, пръ кавб 
ан’й талкуйут’, цёлый урут нарбду пашол (7). 
Грут л’ажиыт’ [поросят], а анё [свиноматка] 
м’йма н’а можыт’ ит’йт’, пр’ам на ‘урут ид’от’, 
такайъ ‘улупайъ (1). Ид’й лэпан’й, тут урут 
цёлый [мух] (3). || в знач. нареч. грудом и 
грудами — густо, кучно, не поодиночке. 
Маркоф’ с’6йут’ уруткби и укрбп фс’о уру- 
дам... д% в’ит’ как буд’иш с’ёйат’, а то и уру- 
дам (1). Р’аб’ат® къртанбсесъск’ийь урудём’и 
идут’, цурайут’ разнъйъ п’бе’н’и (х). А на 
п’ёчки там аур’абный [мухи] нал’ёзл’и, тарз- 
каны тожъ пр’ам урудём’и (3). Оват урудём’и, 


урудём’и, с’йл’най бч’ин’ (3). У, как убк’ут 
урудам-та [стадо] (19). || перен. в груд (та- 
щить, собираться и т. п.) —о стремлении со- 
средоточить кого-, что-л. в одном месте. — 
Пайд’бм, дом купл’ат’ буд’им, 0% съб’ирациз 
в ад’йн урут [о родственниках] (8). Им-та 
хърашд, ан’й-та в уруду [все дети живут в Ря- 
зани] (х). 

ГРУДИНКА (уруд’йнкз), -и, ж. Верхняя 
часть фартука, прикрывающая грудь; держит- 
ся с помощью тесемки, которая надевается 
через голову. Фартук, а вышы фартука пр’и- 
шывайицц уруд’йнкъ, а тут зав’4ск’и и ззад’и 
зав’аск’и (16). Иётъь бывалъ праз’н’ик узда- 
вбй — падол’ик на у@шн’ик’и нас’йлц... зъна- 
в’ёскъ з уруд’йнкей (х). 

ГРУДИСТЫЙ, -ая. С высокой грудью, пол- 


ногрудый. Анё былё пблнайа, уруд’цстайа, 
улаткайа (14). 
ГРУДИТЬ, -дю, -дишь, несов., перех. 


Собирать в кучу, в груду. С’ёнъ паурудн’ёй . 


уруд’ит’а... дъ ты пъурудн’6йз, ч’аво йавб 
ръстр’асат’ (2). 
ГРУДИТЬСЯ, -дюсь дишьси, Несов. 


Собираться в кучу, в груду. В’иш какёйа ну- 
да, ан’й уруд’4ацца [коровы] (15). 

ГРУДКА (уруткъ), -и, ж. 1. Соцветие, а 
также плоды в форме кисти, грозди и т. п. 
Гл’4-ка, йарён’и н’ет у кавб? С’в’итог’-та крас- 
ным, ‘уруткай (2). Брус’н’йка рас’т’ёт’ пр’ам5 
‘урйткэй, ваз’м’6ш пр’ам уруткай. Пайдём за 
йдуъдам’и, там урутк’и ув’йд’иш (12). Как’йи 
растут’ урутк’и-та [о георгинах] (13). У ла- 
пужн’ика симанй с кулак, урутк’и краснаи 
(2). 

2. Комочек чего-л. Стакан мэлакй д% урит- 
ку твзрауй... нет йады н’икакой вофс’и (8). 
Грутку кашы вз’ат’ (2). 

ГРУДКИ. В выражении: за грудки (или 
грудки) —за переднюю, грудную часть одеж- 
ды (схватить, взять и т. п.). Ан’ и ириг’ас 
с’ н’ей брбн’уцца, н’'адавна пъдрал’йс’а... Анна 
С’ам’бнна схват’йла йийб за урутк’и (23). Он 
йийб за урутк’и и тъпаром (6). 

ГРУДНО (уруднз). Кучно, густо. Маркбф” 
урйднъ нас’ёйили, анё и н’ь рас’т’ёт” (2). || 
Ворохом, комком. Гы ‘урудам н’и ръстр’асёй 
[сено], а рэстр’асёй как нёдъ, а урудна к’и- 
ниш— анё так буд’ит’ лажёт’ урфдам (13). 

ГРУДОК (урудбк), -дка, м. 1. Уменьш. 
кгрудв 1 знач. Д’ет как кбс’ит’: у н’авд ка- 
сё уз’ин’к’ийа, он колч’ апкас’йл и сабрал ыйб 
[траву] в ‘урудбк (2). Бывёлъ, в’ётач’ку сар’- 
в’бш и в урудбк съб’ир’ош.. а игигас лух 
зъсар’йл’и [не рубят кусты] (3). 

2. Уменьш. к груд во 2 знач. Нъ дарбшк’и 
мас’л’ин’ичкъф ‘урудбк нашли, в’а стали 
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п’ёр’въ рват’, а пашлий абратнъ, их хтб-тъ 
сарвал (2). К в’ё4+иру с пакбса пр’иб’ауу и 
тах-та в урудбк апт’ съб’ирайу р’иб’ат-та 
(2). | в знач. нареч. грудкбм. Урауйн пъл’и- 
т’ел, уруткдм, ‘уруткбм в’ес’ сарбк събралс’й и 
пъл’ит’ел (2). Груткбм с’ёнъ.. ил’ сажайии 
уруткбм (2). 

ГРУДОЧЕК, -чка, м. Уменьш. к груд. 
Л’иш тбкъ слажыл’и с’ёнъ в урудбч’к’и, тфч’5 
3 урбмем (3). 

ГРУДОЧКА (урудъчк5), -и, ж. 1. Уменьш. 
к грудка в |1 знач. Брус’н’йка рас’т’ёт’ 
пр’амъ уруткзй, ваз’м’ёш пр’ам уруткай, пай- 
д’6м за йдуздам’и, там ‘урутк’и ув’йд’иш (12). 
Гд’е мал’цна, там и каминка цес’т’, ана так’и- 
м’и урудач’к’има рас’т’от’ (х). 

2. Уменьш. к грудка во 2 знач. Йа йаму 
кёшк’и 'уруд®ч’ку дам (2). Мы з’д’ёлъим прз- 
стаквашу и стандв’имийб ф п’ёч’ку. Ана станб- 
в’ицца урудзч’къ, твъражбк... (2). | 

ГРУДУШОК, -шка, м. и ГРУДУШЕК, 
- шка, м. 1. Уменьш. к груд в 1 знач. Баба 
’и вым’атала, в ууалок дъ в ууалок, съб’ира- 
ла в урудушбк, д5 тавб даб’йлас’ — ф калхбз’и 
ил’нак быка брала сор вываз’ит’” (8). Иа утрм 
траву зур’бп в урудушобк (3). | в знач. нареч. 
грудушкбом и грудушком. [Поросята 
дорого обходятся? — Тдл’к”5 што ‘урудуш- 
кбм д’ён’у’и ваз’м’бш (х). 

2. Уменьш.-ласкат. к груд во 2 знач. Съб’и- 
р’бмеи фс’е в уръдушбк, п’ьр’иб’ирайим [гово- 
рят о чем-либо] (12). Ч’ьр’ис мбст как муч’и- 
л’ис’ п’ьр’итаскъвали [лодку] ‘урудушком [о 
туристах] (х). 

ГРУДЬ, -и, им. мн. груди и грудя ж. 
Грудь. Давай в’ир’офку, за урут’ пр’ив’ажым... 
Спуст’илс’и в в6ду, ну, вытаиги’ил н’ёват 
[невод зацепился за корягу] (3). | только мн. 
Женская грудь. Как йёта — зърад’й д5 выв’и- 
д’и... в’ит’ у ‘уруд’ёй убд% два лажиыт’ (29). 
Вот жёнигигина в рак’и пъм’арла... так шы- 
шыч’ка и шышыч’ка, врод’и у м’ин’6 — катб- 
4’ик и катбч’ик, а он, йётат катбч’ик, д% ч’авб 
дав’ёл... А ‘уруд’4-та, ан’й ат с’ёрца бл’йска, 
он, рак-та, да с’ёрца дашбл, вызыбал фс’е 
крав’а, ана и пъм’арла (29). Мълака у н’ей 
мндуа в уруд’ах, а ана на жырнайа (9). 

ФБыть с грудями — быть кормящей ма- 
терью. Йа н’а кбрм’у, пра м’ин’ё н’ь скажут, 
што з уруд’ам’и, а ан@ вот с’ид’йт’, кор’м’ит’ 
(х)}. У ней мэлакд, р’иб’бнак малин’кий, вот 
анё и з уруд’ём’и (2). На грудь лезть — на- 
стойчиво добиваться чего-л. А он |председа- 
тель колхоза] с’ёнъ н’и давит’. Ид’й туда 
{в  правление]— Хад’йла.— Н@дз на рут’ 
л’ёс’т’.— На урут’ л’ест”/ Хэт’ на пфза йаму 
вл’ес’ (2, х). 
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ГРУЗД, -&, м. Груздь. На ‘уруст он пахбш, 
но у н’ивб н’ь урузнай вбздух, запах н’ь уруз- 
най (2). С’в’инушк’и там рёзныйи ёт’и, рыжы- 
ки, валв’6щк’и, 6тъ салёт йих, замёч’ивойут”- 
та.. и ч’арнушк’и таскал’и, урусты (15). 

ГРУЗНО (урузна), нареч., в знач. сказ., на 
чем. О тяжелом, мрачном настроении. На 
с’ёр’ць и м’ин’6 урузна, какайъ б’ада... Доч’ 
нь шлот’ тисьм, как мн’е на с’6р’ць урузнъ 
(4). У мимё на с’ёр’ць урузна бознат’ как 
(12). 

ГРЫБ (урыл), -а, м. Гриб. Йа и с’ид’ёт” 
ири’ь пака н’и с’ид’), фго тр’апыигигус — 
б’буайу. Пас’п’ейут’ урыбы— в л’ес зъ урыба- 
ми, за йауъдьм’и, пръдават’ йа н’и пръда- 
вайу, ну токъ дл’а с’иб’ё,/— вот каму уас’т’йн- 
Ф’ику; так ы путзйус’ ход’у (2). Пз пр’им’6там 
урыбы будут’: и на мас’лину была паудда, на 
п’ёстрайу н’ид’ёл’у был паубда (9). | в знач. 
собир. ’ётъшн’ий урып пайд’бш пръдават’ и 
ваз’м’ёш цёну, тбкъ д’аржы йаво в убор’ь (3). 
Што т’бти Ар’йн’ь д’ёлат’, за ‘урыбом ит’ит 
ил’ за йауадай (2). 

ФБёлый грыб — съедобный 
темно-коричневой толстой 
ловатой толстой ножкой. Грыбы ззрад’ацца 
б’6лаи.. (4). Иа натёск’ивала тр’аццат’ п’ат’” 
кан’цбф, и б’ёлых и пълуб’ёлых, вот жблтых- 
75 (2). [-— Много грибов принесла?] — Шыис’ат 
б’6лых и дваццзт’ жблтых.. Етъ стёрыши 
б’ёлыш (х). Боровбй (или буровбй) грыб — раз- 
новидность белых грибов, растущая главным 
образом в сухом сосновом лесу. Грыбы, ан’й 
зарк’ци, йих б’ир’бш, б’ир’бш... Зав’6л нас на 
бъравыйи урыбы, ан’й стаййт’, как мас’лин’и- 
ки, мы йих и ф кариёт’и5, и в аши’етки... 
Во как’ййи зарк’ийи (х). Дун’к’® нашла тр’и 
[гриба], как’ййи харбшыйи— два буравых, 
ад’ин лууавбй (9). Буравыйь ‘урыбы— ан’й 
б’6лыйь, тол’к’5 шл’апкъ ч’брнъйб; ёти рас- 
тут’ в н’из’инъх, а 6ти пб бъру (2). Дуббвый 
грыб — разновидность белых грибов, расту- 
щая главным образом под дубами. [ — Какие 
грибы у вас растут?]— Ас’йнъвыи, б’ир’6з5- 
выи, дуббвыи —6тъ б’ёлыи — нззывайуцца, 
нъзр’акий, ч’арнушк’и (8). Дубовый урыбы — 
етъ уш нашы самый л’уб’ймыц (х). Луговбй 
грыб — разновидность белых грибов, растущая 
главным образом в более влажных, низменных 
местах, в траве. У буравова ч’орнъйз ‘уълава 
и ношкъ тблстъйз, с’в’6 У лууавбва — 


гриб, с 
шляпкой и бе- 


в’ежай... 
шапка крёснайз, ан’й тобжъ б’ёлыйа.. тбкъ 
буравыйи ан’т’ир’6сна рват’ лууавой -- уд’е 
п’ат, а буравыйи — пр’@мъ стан’йцеми (9). 
Желтый грыб — старый, но еще съедобный 
белый гриб. Жболтыи урыбы ад б’ёлых [проис- 
ходят]... То растут’ мъладыи, а патом аста- 
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р’ёйут’ (29). Б’блай н’а найдут’, д’ан’к'4 два 
йавб .в’и сар’в’ёш — он ы ждлтай... пъ м’ину- 
там ан’й жалт’ёйут’, стар’ёйут’. Ч’илав’ёк да 
вбс’им’д’исат лет жиыв’одт’, а ан’ д’ен’ (8). 
Полубёлый грыб — то же, что жёлтыйгры 6. 
Стёнут’ жалт’ёт’ мёлз-малён’к’® — йётъ за- 
вйцць пълуб’ёлыйи урыбы (22). Нарот д’е н’а 
хбд’ут’, там [грибы] г’ир’ьстар’ёйут’. Шол, 
шол — стайёт’ адн’й жъдт’акй, пълуб’влыйь 
ётъ (3). Липовый грыб — ядовитый, горький на 
вкус гриб, по внешнему виду напоминающий 
белый. Л’йпавай урып —он абыкнав’енна как 
б’блай, тбка он ййсца — убр’к’ай... Сар’в’бш 
йавб, он нъч’индит" с’ин’ёт, син’бт и сйн’ий 
з’д’ёлаицца (16). Всякие грыбы — все виды 
грибов, кроме белых. [— Грибы будут?]— 
Н’ет’, б’ёлых н’ь буд’ит’. [-А какие будут?] — 
Фс’4к’ийи: ч’арнушк’и.. (х). Н’а буд’ит’ [бе- 
лых грибов], ’ёжл’и фе’вк’ийи пайдут’, а 6'6- 
лых н’а буд’ит’ (13). Дъ нёту и фо’ак’их-та, 
фс’бк’их хот’ набрат’ ба (х). Мы урыбдв па 
д’в’ёс’т’и, па тр’йста пр’ин’ис’бм б’ёлых... ну, 
а В’бркэ-тъ, ана фок’ии... ба’шайа час’ фс@- 
к’ии: там сърайёшк’и, и б’ир’озики, и пъда- 
с’йн’в’ик’и, ёт’и вот ан’й рвали (2). 

ГРЫБА (урыба), -ы, ж. собир. Грибы. Ны- 
н’и вон какёйъ урыбё-та... абрбднъйа (х). Т’и- 
п’бр’ йболи дъжжачок пайд’ёт’ — урыбё 
ак’йн’ит’ ой-ой-йой (х). 

ГРЫБАТКА (урыбётка), -и, ж. Оборка. 
Иёзл’и б’ёлайх плёт’й5, то ч’брныйи урыбат- 
ки, какой-н’ит’ сит’ац пр’ишйут’ (7). Тады 
эънав’6ск’и какйи был’и, кумдшных, красный, 
урыбётки нъб’арут’, л’ёнты шблкавыи, й4с- 
ный, как у папё рызы, вб па чех нъб’арут’, 
д% пълав’йны зънав’ёск’и (х). Йа в’йд’ила 
кр’ипдышынъвъй5 плат’й5 з урыбатким’и (х.) 

ГРЫБАТОЧКА (урыбётъч’ка), -и, ж. 
Уменьш. к грыбатка. То такайъ вот уры- 
батъч’къ, то пам’ён’шы ‘урыбатъч’ка (7). 

ГРЫБОВАРКА, -и, ж. Небольшое пред- 
приятие по переработке грибов. Гад4 мавб сы- 
на пъснав’йли в урыбавёрку, у н’их там пд 
уарбй бан’а и паварн’а былё (13). 

ГРЫБОВНИК, -а, м. Тот, кто собирает 
грибы; грибник.— Хбч’у 35 урыбём’и.— Там уры- 
ббвн’икъф 6б’аз нас бознат’ скокъ (1, 3). 

ГРЫБОВНИЦА (урыббвн’ица), -ы. Женск. 
к грыббвник. Ды што ты, 646% Дун’з, 
ты н’икада н’и блуд’йлъ, ты п’6р’вайъ урыбдв- 
ица, ты п’ёр’вайъ йдуадн’иць (9) Мне хут’ 
ак’й бут’, хут’ н’а бут’— и урыббвн’ица: 
схбд’иш рас, д5 нбу’и з®д’ир’дш (1) 

ГРЫБОВЫЙ (урыббвай), -ая Грибной. 
Хад’йла в л’ес, нашлё два ‘урыба, а самъйа 
урыбовъйа м’ёста... Знач’ит’, тут пай4в йес, 
а д4/ли-б6ли будут’ там урыбы (24) Т’албк 


урыббвайу ваду т’йот’ как хърашо (10). Он 
и зёпъх у н’их [лисичек] н’и урыббвай (2}. 

ГРЫЗА (урыза), -ы, ж. То же, что грызь. 
Д’ет Ос’к’а, у н’авб ‘урыза. Он б’ас пбмзч’ав 
н’а ход’ит’, ана выход’ит’, в лунб выхбд’ит’, 
6б0’ит’ лунб бал’шбй. Иаму хад’йт’ н’ал’з’а. 
Анё [грыжа] бал’найа, бал’н’ёйа н’ёту. Вон у 
нас у пръсука ‘урыза, ана у н’авб в лунб вы- 
шла (2). 

ГРЫЗНЫЙ (урйзнай), -ая. Прил. к 
грызь.— Жывот балийт’ у малч’ика [-—- По- 
чему?] — Он урызнай (х). Иавб и дамбй ат- 
пуи’ш’али [из армии], он ‘урызнай, у н’авб 
урыс” (13). 

ГРЫЗТЬ, -зу, -зёшь, несов., перех. 
Грызть. Ййблькъ урыз’6ш, и хл’еп ‘урыз’6ш 
(х). | Кусать (о насекомых). И б6вад уры- 
з’от’, и сл’апцы ‘урызйт’, сл’шт’ёц укус’ит’ н’ь дай 
бох (12) — Кэмар’й ‘урызфт’, ой, как ‘урызут’, 
бол’на как. [-—-А мухи грызут?] — Дъ а то н’ь 
урызйт”, кус@йуциь как (12). | 

ГРЫЗЬ (урыс’), -и, ж. Грыжа. Выр’изьл’а 
у н’авб урыс’, и он з балн’йцы н’а вышал 
[умер] (13). [-А чем он болен?]— У н’авб 
урыс’ (х}. Ап’ат’ мблн’ии, туч’и нздв’иудйуцць 
с Р’азёти, у м’ин’ё тожъ нбит’ жывбт— 
урыс” (2). 

ГРЯДИЦА (ур’ад’йца), -ы, ж. Подвешенная 
над кроватью жердь, на которую вешают 
одежду. Гр’ад’иц$ — пёлка, нъ н’ийб в’ёшат’... 
йупку, хощ  платбк пав’вс’... нат кбйк’®й (1). 
Палат’и, а йётъ ур’ад’йца, хош такуцу палки 
можна з’д’ёлат’ — в’ёшат” (12). 

ГРЯДКА (ур’@тк5), -и, ж. 1. Грядка. Гр’4т- 
ка? Дъ капуста, ауур’цы, бат’в’ин’й — фсб 
ур’атка (9). 

2. Припухшие перед родами молочные же- 
лезы животных (гл. образом свиньи). Ч’ивой-та 
у майёй св’инцйй ур’ётки балшыи, как буттъ 
пърас’ата (х). Иётъ ид’от’ с саскём’и, а супа- 
рбш5 — з ур’атким’и (х). 

ГРЯДНЮШКА (ур’адн’ушкъ), -и, ж. То же, 
что грядица. Гак вот кбйк’ь была, а так 
ур’адн’ушкъ, плаёт’й5 клёл’и... фс’о в’6шал’и... 
плат’ какайх плахёйь, нъ н’ийб в’вшал’и, 
уб’ир@ццъ, з5 скат’йнай хад’йт” (7). Садбмы 
мнбуа, куда йийд, плат’йу?— Нъх ур’ад’н’ушку. 
(х). 

ГРЯДОЧКА, -и, жж. 1. Уменьш. к грядка 
в 1 знач. [-— А где огурцы?] — Дъ во в’йд’иик 
ур’@дчки (7). Гр’4ткъ ан@ё и ур’ткъ... а хош 
ур’адъч’къ (1). 

2. Уменьш. к грядка во 2 знач. Н’икаю 
твайй супарбша, ур’адъч’к’и у н’ей (7). Што 
нэ уарод’и ур’атк’и, што у с’в’ин’йв ур’атки — 
ч’удно (х). Супарбшьйз  Цёти с’в’инйа— 


ГРЯ 


131 


ГУЖ 


у ней ур’атки. У Мот’инай вот, супарбша, 
у ней ур’4дъч’к’и знат’ (7). 

ГРЯЗНИЩИЙ (ур’аз’н’йигигай), -ая. 
Очень грязный. Йа ‘узвар’), уб’ар’йс’, как 
надэт’, а он ур’аз’н’йиги’ай хбд’ит’ (х). Ани 
там жывут’, жывут’” мужуюкй-та [где жгут 
уголь], — ур’ёзный антёл’ пр’ихбд’ут’, как ч’ёр’- 
т’и... ур’аз’н’йигигии (15). 

ГРЯЗНО (ур’азно), нареч. Грязно. А то 
зашла ф комнъту, у тих ур’азнб ф комн5- 
ти (9). 

ГРЯЗНОТА (ур’изнат@&), -ы, ж. Нечистота, 
грязь. В’ек ыд’от’... Прожыл’и, ч’о в’йд’ил’и на 
с’в’ёти харбшыва?... В заббт’и д5% в ур’изнат’в 
(30). Мы с’арб хад’ил’и, ур’изната была (2). 

ГРЯЗНУШКА (ур’азнушка), -и, ж. Грязну- 
ля. У ней вс и’и’ах ч’6р’в’и палбз’ийут’, за 
н’ей ‘ур’ёбна ес’, анё н’амытка, ур’азнуш- 
ка (9). 

ГРЯЗЦО (ур’асцд), -&, м. Грязь. Доч’кз, 
й6та нада пач’цс’т’ит’, ур’асцб-та -йёта (19). 
Гэвар’4т’, мала нбн’и вады, ур’асцб адна [на по- 
косе]... Нашым, уъвар’аг, калч’й ад’н’и дастд- 
л’ис’а, а там калч’й как сталы стайат’ (19). 
Гр’асцб — урас’... пол ‘ур’азнай, скёжыш: Вы- 
май ур’асцо (х). 

ГРЯЗЯ! (ур’аз’@), -й, ж. Экспрес. Грязь. Н’и 
выхад’йл бы на двор ба, какайъ ур’аз’@ (х). 

ГУБА, -ы, ж. Губа. 

ФНавёсить губы — сделать недовольное ли- 
цо, надуть губы. А йа улажу, што ётъ ан’й 
уйбы нав’ёсили, ибля’а таскайут’ и таскайут’ 
[вещи] (1). Сказёл’и, дом ламёйут’, а он уубы 
нав’бс’ил [о маленьком мальчике] (1). Губы 
дуть см. дуть. 

ГУД (уут), -а, м. Гудение. /Л’иш дашла да 
96му, слышу уут: аул’андльс’, ул’ат’, машина 
(13). С умё сайд’бш с аднавб ууду, са с’в’йсту 
[© космонавтах] (16). А пэч’ала, йёта ч’бр’ин’- 
к’ийа, как муха, иуней тут... йа в л’асд ха- 
д’йла, пдлкай стукниша [по дуплу], и з5эуу- 
д’ит’ (9). 

ГУДЕЁТЬ (уудёт’), -дю, -дишь, несов. 
1. Производить шум, гул; гудеть. Мы с Клён’- 
кай лиш тбкъ с’м’атали адну [копну], \л’ад’у, 
машынъ ‘ууд’йт’ (2). Фс’е д’ир’ив’анныйи на- 
д’6лъл’и, ийстъвыйи, токъ н’ь ууд’ат’ [об игру- 
шечных самолетах] (1). | О далеких раскатах 
грома. Гром-та, он ууд’йт’ д’ен’ и ноч’. Иа 
думэъла, даж’ж’а 6уд’ит’ пръл’ив’ённъйа (13). 
| в безл. употр. Там станёлъ, ууд’ёлъ й6тъ 
туч’кз... урат ууд’ёл (2). | О звуках челове- 
ческого голоса или голоса животных. Бывёла, 
нас’вйут’ л’ну, прбсу, вот ы пбл’ут’... Там п’ёс- 
ни иурайут’, ууд’ат’, там тёсни ууд’аг.. 
А тавб ууд’ат? Штоп н’и др’амёт’ там. В’ит’ 
д’ен’-д’ан’ской нъ баку л’ажёии пбл’иш-та и 
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усн’6ш и задр’ёмиш.. А ит’ палбт’ нада 
(29).—- Мёмушкъ майй, парбдушка, д5 уд’е 
щ он д’ёлс’и.. сижу тах-та ууд’д (14). Ах ка 
б’6л’ насёстай, ши ууд’ит’.. Иа таб’ё пъв’ииг’- 
ш’у [свинье] (1). Аткйд5 такёйз къмар’4... уу- 
д’4т’ и ууд’ат’ (2). 

2. Ворчать, брюзжать, выражая недовольст- 
во по поводу чего-л. И ууд’йт’, и ууд’йт’, и уу- 
д’йт’: и лафку н’а так пастзнав’йла, и кодику 
н’а так пав’ёс’или (х). Муш п’йатица, а анё 
бд’ит’ ууд’ёт’... он п’йот’, ана ‘ууд’йт’ (1). 
Ну, в’ьт’, а мат’, ат’6ц, как’йи мы, старыи-та?... 
ууд’им, руудимс’и (13). Стала снаха ууд’ёт’: 
Ухад’й, нъдайёла... (7). | гудёть на кого. 
Бабам давай и давай, а как прбп’ал, так ы 
зъууд’йт’! Вот ты н’а п’йеш, нъ т’иб’ё баба в 
ни уид’ит’ (4). Гуд’цш, бун’йш на в’их [на де- 
тей], думъиш нъ дарбуу нэтрапл’ацш... мы фс’е 
мът’ар’й т4х-та (х). Анё фс’о нъ н’авб уу- 
д’ит’: п’йот’ и тйот’ (9). | гудёть кому. Он 
малч’ит’, а мат’ йаму ууд’ит’, ууд’йт’ (х). 

3. Непрерывно ныть, ломить. Ноб\уи \у- 
д’ат’ (7). 

<Гудом гудёть см. гудом. 

ГУДЛИВЫЙ (уудл’ивай), -ая. Ворчливый, 
брюзгливый. Ч’о стёрыи — уудл’йвыи.. — хэт’ 
май) мат’ир’у— фсо н’и па н’ей (х). Мат’ 
ууд’йт’ и ууд’йт’: Што ш ты, уч’але’и, уч’йле’и, 
а н’и работъиш? Ана уудл’йвъйа (х). 

ГУДОВЕЁНЬ (уудав’ён’), -и, ж. Экспрес. 
Шум, гудение. Рас къмар’ей мнбуз, тои бал’- 
шайъ уудав’ён’ (х). Къмар’й нэлит’ёл’и, уу- 
д’ат’, адна уудав’ён” (х). Штой-тъ такбйа нъ 
задёх шумав’ён’, уудав’ён”? (8). 

ГУДОК (ууд6к), -дка, м., перен. О крик- 
ливом человеке (а также об издающем звуки 
животном). Дэ и р’аб’4т зав’бм: рэзууд’ёл- 
с’и, уудок... Дх и на балшых скёжым: рззуу- 
д’ёлс’и (13). Гудбк в’иш пр’ишбл, ууд’йт... 
и ууд’ит’... прасфк. Хош кар’м’й, хош н’и кар’- 
м’й (х). 

ГУДОМ. В выражении: гудом гудёть-— то 
же, что гудётьв [1 знач., но с экспрессив- 
ным усилением значения глагола. Пч’блы, д5 
и кмар’й фг’о ууд’ат’ уудъм (х). 

ГУЖ (ууш), -А, м. 1. Гуж. Гужы— йёть 
у хъмута, хамут з уужам’и (3). 

ФПо гужй — очень много, сверх меры. Ны- 
Н’и н’а мол’им, н’а просим, а йавб — пъ уужя 
[одожде] (2). У фсех д’ал6й пъ уужы. Фсе 
б’вуайут’; 6тъ уйд’ёт’ нъ работу, 6тъ уйд’6т’ 
нъ работу (2). Порвать все гужй за кого-л. и 
без доп.— выйти из общепринятых норм пове- 
дения. Хто 3% т’ийё заступ’ит’? З% н’ийв-та 
Кудр’йха фсе уужы първала (х). Бабы мы за- 
дбрныйи, р’й4ныйи, бабу йёс’л’и зад’ёрнит’, фс’е 
уужы свайй пар’в’ёт’ (8). Пад’й игигас в л’ас- 
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н’ЦФисва дън’ас’йр— фс’е раббч’ии свалнуйуц- 
ца... вот йётат Кудроф... скажы им — фс’е уужы 
парвут” (2). 

ГУЖЕВЬЯМИ (уужав’ййм’и), нареч. О не- 
скольких вереницах. Л’исавайъ утка... буд’ит’ 
път’апл’ёй, ан’й уужав’йами л’ат’ат’ (2). 

ГУЖЕМ (уйжам), нареч. Один за одним, 
вереницей. Вон л’исавёйх —в л’асд утк’и. Как 
тбкъ буд’ит’ път’ипл’6н’йа, ан’ пр’ил’атайут’ 
суд уджам — аднё зъ аднбй (х). Л’исавайъ 
утка... буд’ит’ пот’апл’ёй, ан’й уужав’ййми л’а- 
т’ат: уфжьм, как журавл’й, адна з5 ад- 
ной (2). 

ГУЖЕНИЦА (уужан’йца), -ы, ж. Вереница 
или вообще небольшое скопление однородных 
предметов. Уг’ёт ув’ид’иш— вон ‘уужан’йць 
цёл’нъйъ л’ат’ат’.. балшьйи л’ат’ат’, вм’ёстъ 
ирапланъ... скажыш: ‘уужан’йць цёл’найз л’а- 
т’ат’ (13). Адна [машина] пайёхела... Тут, на- 


в’ёрна, ни адн@ их, а цёлъйа уужан’ийца 
стайат’ (2). Ч’илавёк  п’атнаццат’, уу- 
жанца цёлыйа идут’ [туристы].  Тау- 
94 в’ит’ тах-та ни хад’ийли (2). Иа как 


ув’ижу уужанийцу [грибов] так ы буду ха- 
д’ит’ (2). | в знач. нареч. гуженйцей игу- 
женицами. Иёдут’” ч’илав’ёк тр’иццат’ уу- 
жан’йцай [на лыжах] (2). Ани лат’ат’ уужа- 
н’ицай, друу за друуам (х). Йих [коров] пр’и- 
вёд’ил’и, ав’й идут’ уужанйцей адна з5 ад- 
ной (4). /’ёташигий уот... так’йх-та [грибов] 


н’ё была, пр’ёма уужан’йцам’и, стан’ицам’и 
42). 
ГУЗНО (уйзна), -а, ср. 1. Задняя часть 


У человека, зад. Штаны-тъ з ‘уйзнъ с’ивхоли, 
дай йа штаны паправ’у хот’ таб’ё [ребенку] 
(х). По д’в’и шутки над’6н’им. 3 уфзна-та 
ана н’и сл’ат’йт’ (12). 

2. Комель снопа. Там калбс’йъ, а йётъ, уд’е 
с’в’4жут’ — удзна (1). 

ГУЛЕВАТЬ (уул’ават’), -люю, -люешь, 
несов. Пустовать, оставаться незасеянной 
(© земле). И уул’аваль, н’ихтб ийд н’и сажал 
(х). Картовн’ик сн’ймут’, а йётз уул’ават’ 6у- 
д’ит’. Тады аддыхала з’имл’а... Пад з’йму на- 
вбс вбз’ут’ (7). 

ГУЛЕВОЙ (уул’авой), -Ая. 1. Свободный, 
не занятый под посев (о пахотной земле). 
Ад’йн [год] — аз’ймайз сбили, ад’ин— йара- 
вай, а ад’ин — уулавбйа пбл’ь, йётъ тр’ох- 
пол’, у нас была тр’и кл’йна (3). Ф кажнзм 
бпигиг’иств’ь были три кл’йна, ад’ин уула- 
в0й (3). | Свободный от работы, не занятый 
делом. Как выхадной, вам д’ен’ уул’авой (2). 
| Такой, который мало или совсем не работа- 
ет. Й ч’илав’6к... вон какайъ уул’авайх, улат- 
к5й5... улажыйит’, а н’ь рад’ит’ (9). Лощат’” 
была улаткайа, уул’авайа. [— Какая это гуле- 


. забавляющем грудного ребенка. 


вая?|— Дз фул’ач’кай хад’йла, н’и раббч’айа 
(х). 

2. Незаконорожденный, внебрачный. —Р!’и- 
б’бнкъ рад’ат’, нъуул’айут, вот ы уул’авой 
(1). 

ГУЛОМ (уулам), нареч. Всё сразу, в один 
приём. Грыбы кад@ пън’ис’ёш, иныйш кан’цём’и 
пръдаййт’, а йа пръдала фс’е уфлам, луч’ч’и 
н’ьдабр4т” д% фс'е врас [продать] (9). В Р’а- 
зан’ урыбый пъв’азла, хат’ёлъ кан’цёми пра- 
дат’ и фс’е уулам пръдала (1). Давайт’и унат’ 
скат’йну уулам, фс’у ст@дъ (12). 

ГУЛЬБИЩЕ (\уйл’б’ии’ига), -а, ср. То же, 
что гулянка. Ан’й куп’ут’ фс’авб, в’ина ку- 
пут’, в“ифтины нажёр’ут’-напар’ут’ — вот ул 
б’ииги’ь и ид’от’ (13). | Сборище молодежи. 
Иётъ з д’ёф’кими пайдут’ —уул’б’цигишг... 
уб’арут’ [покос], фч’арё в’иш скокъ убрал’и — 
тр’и вбза (1). 

ГУЛЮКАТЬ (уул’укат’), -аю, -аешь, 
несов. Издавать нечленораздельные звуки’ 
(о грудных детях). Р’иб’ёнач’ик... он стал уу/л’д- 
кат’. У-у, хоццз йаму пъуутар’ит’ (4). Ана нь 
рзуавар’ивайит, а уулукъйит [о ребенке] 
(х). | гулюкать с кем. То же о взрослом, 
Етъ Тон’к5, 
ан с’ н’им уул’укоит' (7). 

ГУЛЯНКА (уул’ёнк5), -и, ж. Пирушка. У нас 
када кст’йны ил’ в арм’ийу — фг’ада уул’анку 
съб’ирёйут” (х). А там уул’4нкз-тъ. Ан@: што 
там з5 б’ис’6да? Ана в’ит’, Шуръ, л’убапытн®й5. 
Пашла узнат’, што за вур’иигиг’ (9). 

ГУНДОС (уундбс), -а, м. Тот, кто гнуса- 
вит, Гундде — в нос хто уутёр’ит (9). 

ГУНДОСКА (уундбска), -и, ж. Женск. к 
гукдбс. Гундбска, ой вон ‘уундбсайз ид’дт’ 
(9). 

ГУНДОСЫЙ (уундбсай), -ая. Гнусавый. 
Гундосай, в нос узвар’ит’ (х). Дэ и уундбсай 
и уун’авай — фс’о равнд (22). 

ГУНЬКА (уйн’к’5), -и, ж. То же, что гу- 
ня. Рас’т’ёл’ит’ лахбн’у, а йётъ в ыспат, йёт® 
уйн’кай пъдатр’ёт’ [ребенка], а лахбн’5 ч’йс- 
тай®... вон Клан’к’5 н’ис’бт’ с падуйскам (9). 
Гун’к’5? Дъ н’ёкэтырыйи завут’ т’ил’бнки 
(2). 

ГУНЯ (уу’а), -и, род. мн. гунев. ж. Ку- 
сок изношенной одежды из тонкого материала 
(рубахи, нижней юбки и т. п.), употребляе- 
мый в качестве пеленки или подгузника. Па- 
9бл ръзарей, д’в’е уйн’и з’д’ёлъйу. А шг’игас 
с’в’ивёл’н’икаф в’ет, уун’иф н’ет, ну, как йаму 
н’а быт’ харбшьму [о грудных детях] (12). 
Падбл-та ръзар’в’ёццъ — йёта на уфн’и пай- 
д’ёт’, рубаха какайъ (14). Гун’и— такйи м4- 
нин’кийи, штоп н’и з5марёл лахбн’у.. абма- 
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уйн’и и падууск’и. [-— Это все равно?]} — Ад’и- 
накава (7). Йих завут’ тил’6нк’и, а у нас %у- 
н’и (4). 

ГУНЯВИТЬ, -вю, -вишь, несов. Говорить 
в нос, гнусавить. Вм’ёстъ бап’к’и свайёй уун’д- 
в’ит’.. уам, уам— в нос... истъвайъ бапкъ 6у- 
д’ит’ (1). 

ГУНЯВЫЙ (уун’4вай), -ая. То же, что 
гундосый. У них фс’а парода 'уун’авайа, 
в нос узвар’ат’ (16). Какайз ч’брт харб- 
шыйз — уун’авайъ: фам, уам (1). 

ГУРБА -ы, ж. Гурьба. Цёлыи ‘уйрбы р’а- 
б’ат ход’ит’, чорт кбл’к’а (2). Пъэстухй были 
бар’исскаи, ан’й пъ д’ир’ёвн’и съб’арфт’, а са- 
м’и п’йанствъйут’. Скат’йна какайа пр’ид’от’, 
какайа нач’уит’, уурбами нъч’авали (2). 

ГУРТ, -&, м. Стадо домашних животных. 
У нас тады ‘уурты был’и скат’йны, ф кантдр’ь 
там ан’й пас’л’ис’а, там сытн’6йз как в’икак... 
ат’й там пас’л’йс’ в ‘ууртах.. Ат’в’ид’ёш 
с’ в’асны, а ваз’м’бш с бс’ин'и (х). | Общее на- 
личие голов рогатого скота в одном хозяйстве. 
Ч’брт’и скол’к’а ‘ууртё была: тр’и карбв’и, два 
т’алка, рамон-рамбнам рас’л’й (1}——На такой 
уирт скора накбс’иш? [— Почему?]. — Д® у 
их скат’йни шес’т’уалоф (х). 

ГУРТОВАТЬ, -тую, -туешь, несов. То 
же, что гулюкать. Мёлай р’иб’ёнак — уш 
уиртуйит’; шум’иш йавб, а он: уу-уу, з5уур- 
тавал (9). | Издавать урчащие, переливчатые 
и др. звуки (о некоторых птицах, животных). 
Ва вр’ём’ь раз’л’йва р’ак’й йа пайёду за рыбай, 
иурайут’ късач’и, ууртуйут’, йих дал’бка 
слышна... А л’уд’и нь ууртуйут’, л’7д’и узва- 
р’4т’, йётъ д'йкайз пт’ицё ‘ууртфйит’, улуши- 
ца, тит’бркъ (3). Гуртуйут’ птич’к’и... с’адут’ 
нъ в’атлах, утрам выйд’иш, ан’й ууртуйут’: 
уул’-уул’ (х). Мы розуавар’ивъйим, а ан’ 
уиртуйут’ [о кошках] (х). 

ГУСАК: (уусёк), -&, м. Гусь-самец. Иётъ 
уус’йна, а Пётъ уусёк (х). 

ГУСАК? (уусёк), -А, м. Внутренности до- 
машних животных, употребляемые в пищу; 
ливер. Лбхкайз, п’ич’бнка, с’ёр’ца — йётъ уу- 
сак зав’бццъь (х). Барана зар’ёзал, и атара 
там йёс’т’ и уусак. Там што в уусак’6: л’бх- 
кийи, п’ич’онка и с’ёр’ца (22). Л’бхк’ийи за- 
вут’ ‘уус@к... хот’ат кардв’и, хош ав’бч’йи (х). 

ГУСЕМ (уйс’ам), нареч. Друг за другом, 
гуськом. /1’70’и тожъ мауут’уус’ам ад’йн за 
ад’в’им итт’й. Вон на фрон’т’и: то пъ ч’аты- 
р’и, а то, па аднаму... там камандъ (3). | Цу- 
гом. Зепр’аудицць лбошат’ в аулобл’и, а па- 
тбм цёта лошат’ фпир’от стандв’иццз, с хаму- 
тбм, а патбм в’ир’Офку за уужы и за фтаруйу 
лбшат’ за аулобл’и... На ма’лину мы в’ив’бст 
катал’и.. Када п’ир’ёд’нийъ лбшат’ пайд’от’ 


и фтарёйъ за н’ей— Иётз® уус’ам. А пъч’аму 
уйс’ам — у нас сн’ех улубокай (3). Гус’ьм за- 
пр’ауйг: аднф сп’ёр’ид’и, друуййу ззад’и (3). 

ГУСИНА (уус’йна), -ы, ж. Гусыня. Йёт® 
уус’йна, а йётъ ‘уусак, уусйна, йайца н’ис’ет’, 
а ‘уусёк тбпч’ит’ (х)—Н’ь знайу, уусак 
йес’т’? — Иес’т’ тр’и уус’йны (х). 

ГУСТЕНЬКИЙ, -ая. Уменьш. к густый. 
У вас вблъсы ууст’ин’кийа (х). 

ГУСТЫЙ (уйстай), -ая. Густой. У нас л’а- 
сё-тъ в’ит’ ан’й уфстыи (8). Густайъ трава, 
харбшьйъ кбска, мужык з@ д’ин’ тр’и вбза 
накос’ит’ (2). См’атана уйстъйа, йа цийб п’и- 
расн'ймл’ивала, жыткас’ атстйивала, йа йийд 
выл’ивёла (2). Въласё 05% кал’ён, уустыи-пр’и- 
уйстыи был’и (1). В’ёт’ар ламйит’ к даж’жуу... 
аблака уустыи пашл’й (х). 

ГУСЫНЧИК (уусын’ч’ик), -а, м. Гусенок. 
Гус'йна выв’ила тр’ох ‘уусын’ч’икаф (3). 

ГУТАРИТЬ (уутёр’ит’), -рю, -ришь, Не- 
сов. 1. Пользоваться, владеть устной речью. 
У нас вот напрот’и, пъм’ирёл, сафс’6м пъм’и- 
рёл, тр’и дн’а н’и уутар’ил (9). Н’амой и в’а- 
муйу в’з’ал, а р’иб’бнък уут’ар’ит’, такёйъ р’а- 
ч’йстъйъ (9). И сталь рэзуавар’иват’ дабрбм, 
а то и н’и уутар’иль [после удара] (9). Инба 
рас сълав’ёй пайбт’ — скажыш зч’илав’ёк чуу- 
тар’ит’ (2). Там пэ-мииги’ёрски ‘уут@р’ут’ 
(8). Ав’й [в другой деревне] н’а так уутёр’ут’, 
н’а так т’ёсн’и пайут’ (6). | Употреблять в 
речи те или иные слова. [— Что значит слово 
«быт»?] — Гутёр’им тах-та, слбва-та йес’ та- 
кайа-та, а вот тдл’к’и н’а знайу, анё к ч’аму, 
ётъ слбва-та (13). Слышала йа: л’ил’ей пр’и- 
лил’ёйит, а к чаму он пр’илил’6йит’ — нь 
знайу; можыт’, и сам ‘уут@р’у — лил’6й пр’и- 
лЛил’ёйит’ (13). Хот’ р’ётка, но уутарут’ ёту 
слбву (х). 

2. Говорить, сообщать что-л. Ну, у н’ей 
сърахван ч’брнай, анё уутар’ила (х). Надыг 
йа слышала, р’аб’аты уутар’ил’и (13). В Маск- 
в’ё уутар’ут’, а у нас в рад’ив’и фс’о сльиино 
(8). | гутаритьскем и без доп. Разговари- 
вать, беседовать. Аян@ с’ н’им уутар’ит’, а йа 
бал’шайа ч’ас’ малч’у (13). Пос’л’ьфч’ара штб 
л’ Клавкъ уутар’иль с у’йтьлн’ицый (2). С’ 
н’ей уутар’ит’, +’аво зр’а, а с нам’и н’ет (10). 

3. Поддерживать общение с кем-л. Хот’ ан’й 
ми зуутар’ут’ са мной, а пайду... Пр’аду— 
дбма кр’ич’у, кр’ич’4... [поссорилась с сыном и 
его семьей] (2). Ан’й рууёйуцца, рууёйуциз, 
и атет’ уутар’ут’ (13). Мя’е тошна, сын са 
мной н’и уутар’ит’ (4). 

ГУТОР (уутар), -а, м. 1. Разговор, беседа. 
Ф кажнъм д0м’и съб’ирайуцць: йа съб’арус’, 
Клашка, ат’ёцр— и пайд’бт’ у нас уфтар (7). 
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Скар’ёй, скар’ёй, в’Ид’ии уфтар, нарбт идут’, 
нёдъ итйт’.. нарот уутар’ит’, кауачут’ как уд- 
си (9). Он как д’икар’, ат н’авб н’и уутара 
в’ет, н’ич’авб... какой-та сур’йбзнай (9). Када 
уалбднаи — слбва ни выкълат’ищ, а п’йанайи — 
уйфтар аткуда б’ир’дцца (2). 

2. Говор, речь, характерная для какого-л. 
коллектива. П’йшут’, какой ‘уутар у нас [об 
экспедиции] (12). | Манера произношения. 
Анё х5т’ розуавар’ивъит’ — картёвзйа... У 
н’ей ‘уфтар такбй, у н’их пр’ирбда фс’а такдй5 
(2). Резуавар’ивайит’ хтд-н’ит’ р’ёска — вон 
какой уутар (7). 

ГУТОРЛИВЫЙ (уутарл’йвай), -ая. Разго- 
ворчивый, словоохотливый. Удёр-тъ ийб уд4- 
р’ал, а тб анё былё хвёткайъ. А так анё бёба 
харбшъйз, ‘уутарл’йвайъ (9). Анё пр’иул’ад- 
тин’к’ийь, уутарл’йвъй5, как па тисиу п’й- 
шыт’.. розуавбр’истъйъ, пъуутдркъ, вот уъва- 
Рок (21), Какой харбшай, уутарл'ивай, с’ид’йма 
с’ тим в’ес’ д’ен’ уутёр’им (12). 

Ср. слабохбтный. 

ГУЩА (уйиг’ш’5), -и, ж. 1. Густой осадок. 
Свар’йм квас, патом налйбм вадой, патом 
сап’4бм, астайбцца уфи’иг’а (8). Гзлавё зъба- 
лит’, ат квёсъ ууигиги пр’ив’@жут’ (5). 

2. Густой лес, чаща. Мы как за лык’им’и 
ход’им — ой, какёйъ ууигигарё... 3% йфуздам’и 
хбд’им, ууиги’иры байймс’и, уд’е уйи’игъ, там 
м’адв’ёжйи б’арлбу’и (х). 

3. Мокрота, сырость.— Нбу’и нзмач’йл? — А 
д’ет вон в уфи’игь кёжнай д’ен’ [ходит косить, 
а на лугу вода] (х, 1). [| перен. О ком-, чем-л. 


очень мокром, промокшем. Мбкрай, мокрай, 
ил’ в рик’ искупбас’и — ой, ууиги’ь пришла 
(х). | в знач. прил. А то тип’ёр’ пр’идут 
уйи’и’ [косят в дождь] (1). Фурашку пзла- 
жил, зажыл” там [под дождем| фо’а ууигиг’® 
(1). А то 6’ес’ удиги’ий д’блъицц... ну, 
мдкрэй (1). + 

Как гуща. 1. О ком — чем-л. очень силь- 
но вымокшем, промокшем, Зэпат’ёл как 
удишг’и’ь {3). Иа нын’и пр’ишла как ууигига, 
иточ’Ки сухбй на мн’ё н’ё была (2).— Пр’и- 
шбл в’ес’ как ‘уйдш’ш’.— А уде он был? Нъ 
р’ик’6? — Дои’и’ нъмачил (2, х). Нэмач’йл 
штаны как ‘уди’ш”ь (1). 2. О сильном дожде. 
Пр’ихад’йлъс’ пад даж’ж’ом стаййт’, стаййш 
пад дубом, в’ес’ мдкрай, дош’ш’ прел’ив’ён- 
най, т’ик’ёт’ как уди’игъ (3). 

ГУЩЕРА (ууигигар&), -ы, ж. Густое, не- 
проходимое место в лесу; чаща. Ч’ииг’игара, 
л’ес ‘удстай, н’ипръхад’ймай л’ес, ‘ууш’иш’ард 
(15). Пайд’ёш в л’ес’и бба’на там ‘ууш’ш’арё, 
ууиг’иг’ара... Ох ы там ууши’ара, улуина... ха- 
д’йт’ робас” б’ир’ёт’ (4). Фс’о зъраслб, ни прайё- 
д’иш, н’и прайд’бш, пр’ама ууиги’ара (23). 

ГУЩЕРИЦА (ууш’иг’ар’йца), -ы, ж. То же, 
что гущерА. В л’ас) адна ууш’игар’аца 
зърасла, н’и прайёхат’, #’и прайт’и, адна 
ууигигара (13). 

ГУЩЕРИЩА (ууиг’и’ар’йигиг’а), -и, ж. То 
же, что гущерё, но с оттенком увеличитель- 
ности. Там [в лесу] ‘уфста, ‘уфста — ууш’ига- 
р’йигига (х). Как йа махнд в ууи’игар’йиг- 
игу (х). 
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ДА, союз. 1. противительный. Б’из д’ит’6й 
лу4+’шщы: н’и уйвдна, дъ улёжна (1). 

2. соединительный. Нъвал’4т’ мн’е валбф 
[сена], а йа фс’о капн’/ ды каткбм катёйу ды 
д’в’ииком фс’о з’д’в’йузвайу... фбс’о скар’вй, 
фс’о скар’ёйа (2). | Употребляется как свя- 
зующий элемент в усилительной конструкции 
с повторяющимися членами. Вот он [карась] 
нас дражн’йл-дражн’йл, нас измучеал, а мы 
йаво с’б-тк’и ни паймали ды н’и паймёли 
н’икак йавб (9). Вот анё н’и была и фгу 
в’6сну, может’, н’а схбд’ит’ [на рыбную лов- 
лю]... ит’ кадй жёрка ды жёрка, анё прад- 
ду, тады каб-н’ьт’ ваз’м’6т’... и то анё зр’а н’и- 
кавд ми вазм’ёт’ (4). Так, балтайут’ ды 
балтёйут” (10). Баййл’ис’ дъ байдл’ис’, а т’и- 
п’6р’ в’ет (4). Йа замугилас’ ды замдч’илас’ 
(4). 

ДАВАТЬ  (давёг’), 


-&ю, -Аешь, пе- 


рех. 1. Несов. к датьв 1 знач. С’в’акры-та 
х’итрайа, пас’т’6л’у н’и давёит’ (4). Ну, доч’-тъ 
анё н’и харбн’ицица, анё мн’е давйит’, анё ч’о 
самё йис’т’, то и мн’е (14). || без доп. Давать 
корм скоту, птице; кормить.— Д’ет, кур’4м да- 
вёл ай н’ет? — Даваёл (1, 3).— Клашк! С’в’ин”- 
йам парё давёт’,— У т’а нъв’ид’бна? — В в’ад- 
рах нъв’ид’бна (2, 16). 

2. Несов. к дать во 2 знач. Стар’йк ид’от’, 
он йаму пр’ив’ёт давфит’, старых пр’ив’бств5- 
вал бознът’ как (8). Он уш мн’е уурбзы да- 
вёл, шпанё (30). Ан цей пр’идлбх давалъ 
кроф’ пт’ир’ил’иват” (2). Внуч’къ, как хош, ид’й 
[замуж], пэл’ир’ёч’ку йа таб’ нь давайу, ну 
в н’ом натура такайа, плахёйх (9). Он на в’их 
ул’ид’ёл, ул’ид’ёл: — Н’аправ’илна вы пл’ашы- 
т’и.. и сам з баййнам стал пр’им’6р дават’ 
(15). Дав’ь уш он пл’асаа, пл’асал.. выхсэтку 
давёл (4). Куды л’исапёт’ вывод’иш, званк’й 


Эайбш (2). А варбт-тъ давёл’и Шур’и ва- 
прос-тъ (15). 

Ф)Не давать погладиться см. поглАадить- 
ся. Гблову давёть под топбр см. голова. 
Спокою не давать комй см. спокой. 

ДАВАТЬСЯ см. погладиться (не да- 
зваться погладиться). 

ДАВЕ (д68’ь, дав’и, дёв’а), а также ДАВЕ- 
ЧА (0&в’ич’а) и ДАВЕЖ (д4в’иш), нареч. Не- 
которое время тому назад (в пределах тех 
же суток). Д@в’и с’ёриъ зъкалбла, н’и мауу 
прадыхат” (10). Дав’ич’а мн’е иш’и’б п б’ьр’е- 

* м’ич’къ пълажемл” ф п’еч’, дрой пълажыт (1). 
Раи’и’ухьли 35 канф’ётьм’и [ребята], дав’и 
дал’и, аиги’б пр’ишл’й (10). Йа сваййх кур 
пръул’ад’ёль, дав’ич”ь тбкъ тат’ кл’авёли 
{22). Дав’и у нас кошкъ с’к’Инулъ.. д5 нони 
нбч’йу, па вид’ам (10).— ПГ’игас дббрыи, ха- 
рошыйи, а пъруудйуццъ... вон дав’иш руу@й- 
уццз, а мн’е слышна. [— А когда?] — Дъ 04- 
8’и утрам, с’ивод’н’и (2). — Бапка ушла? Да- 
в’и ушла (1, х). 

ДАВИТЬ см. пятка (пятки давйть). 

ДАВНОШНЫЙ (давнбшнай) ‚-ая и ДАВ- 
НОШНИЙ (давнбшн’ий), -яя. Сохранивший- 
ся от предшествующего времени, давнишний. 
Ан’й, с’ир’бшк’и, ни иги’асныи, а давнбшныи 
{2). Иётъ йшиги’б давношныйи вал’@йуциз, 
@аигиго кадё стрбил’ис’, астёл’ис’ [о бревнах] 
{1). Иавб с’ёнъ жблтзйъ, давнбшнъйъ (х). 
Ч’асй твай давнбиный (10)—-У т’иб’ё кваску 
в’ёту? — У м’ин'6 стёрзй, давнбшньй (х, 6). || 
Существовавший в прежние времена. Хош ста- 
р’йнныйи, хош давнбшныйи... што старйнной, 
што давнбшной... т’ип’ёр’ давндшных н’ёт, вт’и 
как’ййи давнбшныи... дамношныйц, йётъ н’а 
помним мы йих, бознът’ када был’и (1). | 
Старый, пожилой. Тут д’ет стёрай, он фс’о 
знаит’, он вит уш давндшн’ай, он знёит’ (14). 
Йес’т’, д’ёфка, анё тбжъ давношнайх, хто 
йийб ваз’м’6т’ (1). 

ДАЛЕЙ (04л’ай) и ДАЛЕ (д4л’и). 1. сравн. 
ст. нареч. Дальше. М’ии’ш’ёра ётъ туды д4- 
тай (6). Хад’ил’и-хад’йли, н’и адну @фуэтку 
*’и нашл’й, пайд’би дёл’ай (22). Бапка, уа- 
н’ий дал’ай карбф-та (1). 

2. нареч. Продолжая начатое. Йа уутёр’у 
йаму: Ты ба уч’йлс’и д4л’ай (25). | Потом, 
в дальнейшем. В’ес’ пакбе йа ийб брала... д% 
дал’ай... двл’ай пакбса [носила на покос брагу] 
(14). 

ФДалей-подёлей (иди дёле-подёлей и дале- 
подале) — употребляется для указания на на- 
растание, развитие каких-либо фактов, собы- 
тий; дальше-больше. Как-н’ит’ нада [косить], 
а то дёл’ий-падёлий труд’н’ёй бу0’ит’ (Т). 
Дал’а-падёл’а и йаи’и’б хфжы [стала себя 


чувствовать]. Йа вот думала, так прайд’от’, а 
вот н’и прашлб (Т). Гёл’а, пр’итвар'й акошка, 
а то мухи далий-падёлий нел’ат’ат’ (2). Он 
работал ф т’иигигикънб’инат’и д’ил’ёхтърам, 
он йавб к с’иб’6 пъснав’йл, ул’ожд, Одл’и-па 
дал’и мой Сён’а и раз’в’йле’и (2). Дёл’ь-падд- 


л’и, ана уйд’бт’ вон д% кайх пор [корова 
отобъется от стада] (2). Дале-ббле и дёлее- 
бблее —то же, что далей-подёлей. Стб- 
ла кр’ич’ат’, кр’ич’ат’, дёл’и-боли и пъм’арлв 
(х). Дал’и-ббл’и, дёл’и-боли и пр’ивыкъла 
(4). Панбс’ит’, бл’уит’, дёл’и-боли и пъм’и- 
раит’ [ребенок] (4). П’ёр’выйи [грибы] паслдлъ, 
ан’й н’ич’авд, а дёл’ии-болиц [стали черви- 
веть] (4). 

ДАЛЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Распростра- 
няться, проникать дальше. А у н’ийб фс’о зъ 
кал’ёнку [опухоль], фс’о дёл’иит’ (1). 

ДАЛЕЧЕ (дал’6ч’ь), нареч. Далеко. Да- 
л’ё4’ь ид’бт’и? [надо ‹просить]. А куды- 
кн’иш, скажут: Н’ь4’3’'4 — зъкудыкаиш фс’у 
дарбуу (29). 

ДАЛЬНОСТЬ. В выражении: в дальности — 
в отдалении, вдали. В дбл’ност’и жыв’бт’, Ма- 
руск’ъ в Б’илару’ии жыл—в дёлнаств 
(16). В далнасти жыв’би, пълав’йнъ па- 
мрут’ — н’ь узнёим (29). 

ДАМНО, нареч. Давно. Ет% ар’ём’а дамнб... 
йа ки выхад’йла игигь суд зёмуш (15). У 
нас тады аднё жён’и’игинз, на н’ей дурнайъ 
былё и дёжъ нос фт’анулъ, лажёль [Ав 
больницу брали?]— О! тады дамнб бал’н’йц 
н’а знали, хто тады бал’н’йцу знал! (22). — Анд 
дамнб уш там жыв’бт’? — Дамнб (х, 3). 

ДАМНОШНЫЙ, -ая. То же, что дав- 
ношный. Анё [вырубка] уш дамнбшнъйа 
(7). Т’итёр’ дамношных [людей] н’ет, ёг’и ка- 
кийи давнбшный йёть н’а пбиним мы йих, 
бознът’ када были (1). 

ДАРИТЬСЯ (дар’йццз), -рюсь, -ришь- 
си, несов. Дарить подарки молодым в доме 
невесты. Пр’ишл’й, ибрал’йс’а, вз’4л’и сундук, 
дары и пашл’й дар’йциз.. тут уш пашл@ уу- 
л’анкъ пбес’л’и дарбф, уарман’йигиг’, пл’ас’... 
(х). У нас на втарбй д’ен’ дар’ёццъ, а у н’их 
на п’ёр’вай... йа уш пр’ийёхала, ан’й пздар’й- 
л’ис’ (7). 

ДАРМА, нареч. Даром. Иётъ цей дармё 
йей [дешево взяли с нее] — Дъ мы и уъвар’йм, 
н’а дбрауъ (х, 13). 

ДАРОМ (0&ръм). Употребляется в составе 
уступительного союза даром что в значе- 
нии «несмотря на то, что, хотя» В’ит’ стёрыш- 
та л’дд’и, ит’ ан’й тут в’ек ижжел’и [в Деули- 
не]... У-у, у нас, узвар’йт’, дрбв-та скбл’к’и. 
Дёрам што вот у нас тут нуда рёзнъйа, къма- 
р’, мъшкарё йес’т’— и фс’о равнб нам тут 
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ндрав’ицца (х). Дарам што мы пр’истар’6- 
лыйи, а на нас вн’иман’й н’ь ибраи’и’айут’ 
(25). 

ДАРЫ, -бв, только мн. Подарки, которые 
невеста дарит родне жениха, а также свадеб- 
ные подарки молодым. Пр’ишл’й, убрал’йс’а, 
в3’йл’и сундук, дары и пашл’ий дар’йциз... тут 
уш пашл@ уул’анкъ пбс’ли дарбф, узрма- 
ш’иго, пл’ас’.. (х). Коп ана воицла с пу- 
стой рукой, а то пр’идёнай 0% дары: плат’йаф 
ад’н’их штук вбс’им’ (х). 

«Вёшать дары — дарить подарки молодым 
после свадьбы. Зафтр’а дар’йциь тут будут’, 
на младых в’ёшет’ дары будит’ [в доме не- 
весты] (8). Подойдйть (или подходить) под 
дары — принять участие в церемонии одарива- 
ния молодых или их родственников. П®д дары 
п5дай04, буд’иш пътхад’йт... кадё ‘уул’ай- 
ут’ — св40д’бъ, дар’ёцц»... мне нёдъ на дары 
атр’ёзат’, буд’им пъд дары пътхад’йт’.. срб- 
ст’в’ив’н'ик’и, тавар’иигиги.. пъд дары патхб- 
дут’, дар’ат’ мэладых... када св@д’бъ съб’и- 
р’бццъ, на друубй д’ен’ дары дар’ат’ (15). 

ДАТЬ (дат’, дам, дашь, сов., перех. 1. 
Дать, передать. А плёт’йа н’а он р’ёзал, он 
дал д’ён’ах, а мёма атр*ёзэла два плёт’йа мн’е 
прастыйа (10). Иа тада рад’ил4 п’ёр’в’ин’юа- 
ва.. Дайт’и мн’е ууу ис п’ёч’ки... р’иб’бнка 
зав’ёрну (9). | Дать корм скоту, птице; по- 
кормить. Кардв’и дал@ и т’алку дала с св’ин- 
й6й (10). Пр’ишл’@, дбхнулас’ нъ крават’ а 
св’ин’йи-тз йужж'ат, йа пашла им дала 
(14). — Бап, св’ин’йам далё? — Даля— А ку- 
рам? — Курам н’и давала (х). 

2. В сочетании с существительным употреб- 
ляется для обозначения каких-либо действий, 
соответствующих по значению смыслу суще- 
ствительных. Вот в’ит’ какуйу дасаду ан’й им 
94л’и. А йа штд-тъ ти слыхйлъ, тдкъ нын’ь 
из’в’6с'тийъ дали (13). Была ружйб зър’ажо- 
на, ан’й [дети] вз’4л’и пъурат’ йавб, ана вы- 
стр’ьл далё и уб’йла йавб нас’м’ир’т’ (2). Он, 
узвар’@т’, и мат’ир’и уураж’ён’йа дал (30). 
Мёла л’и, он ч’0-н’ьт’ там набълавёлс’и, нъб’а- 
д’ил, а ты йаму натёё’ку такуйу дал, штобы 
он н’и бълавёлси и ви б’ад’йл (2). [А по- 
росят все он возит?]— Он н’а стал, хто-тз 
зъйавл’6н’ийъ дал (3). Мат’, йа т’иб’ё пр’ид- 
лбх дай), палу’@й ты Иуркина спасоб’ийа 
(2). Л’6тас’ плахайъ с’ёна, ана п’ир’иуфл да- 
лё [корова] (3). С’в’ин’йй н’икакай, фч’ара 
[ветеринар] укол дал,— н’а йис’т’ н’и4’авд (1). 
Пр’икёс дёл’и: салдаты зъхад’йт’и, на базу, 
у кавб лахмбтыии съпау’й, сымайт’и, а новыи 
нъд’авёйт’и (3). Лошот’, узвар’йт’, с уз’д’6ч-- 
кай.. пъдашл’й, уъвар’йт’, бабы и йа, ана 
прышк’й далё и пашла далшы (2). Свайёй 


баб’и пр’ив’ёт ат нас тады дай... Как жа, 
н’аз’л’4... (4). Их м’ил’йцейа срёзу— хоп! И 
ат’н’алё пшано и штраф дала (16). 

Дать жбгу см. жог. Дать отвагу см. от- 
вага. Дать лупакё см. лупака. Дать от- 
важхку см. отважка. Дать шагу см. шаг. 
Дрогункбв дать см. дрогунбк. Я те (или 
тебё) дам — высшая степень положительной 
оценки чего-л. Он пълуч’дит’ п’ит’д’асёт и ана 
шыз’д’ис’ат, а д’6н’ишк’и фс’о в’адуцца... и жа- 
р’ут’ и пар’ут’ и живут’ йа т’е дам (13). Ау 
н’ей карова фтарым т’алкбм, ух, харошайа 
карбва был@, мълакд йа т’е дам (13). Дупкбй 
пайд) нъламайу... дупкой, дупкой, л’цс’т’йа... и 
на урыбы. А тут круждбч’к’и, нъ кружбк ун’а- 
тбк. И будут’ урыбы йа т’иб’в дам (9). 

ДАЧНИК (д4ч’н’ик), -а, м. Владелец дачи 
(участка леса). Он дач’н’их... им’ан’йтай был, 
им’ён’ийа свай4... лууё у н’авб... дёч’а (х). 
Хто на 0дач’и жыв’ёт’, тот ы дач’н’ик, ласд 
был’и... дач’а с л’сам ил’ с лууам, у н’авб и 
кантбръ (3). 

ДВЕНАШНИК (д’в’анаши’ик), -а, м. Спец. 
Разновидность бёрда (по количеству входящих 
в него пасм). В вас’мухи — вбс’им пёсмав, пб- 
в’ал?; в д’ив’атини — д’ев’ит’ пасмав, в д’и- 
с’ат’ин’и — д’6с’ит’ пасмав, в ад’йншык’и — 
ад’инъцьт’ пасмав, в д’в’анйшн’ик’и — д’в’а- 
наццьт пасмав.. боли н’ёту (4). Аб’ийншык 
ётъ пашыр’ай, б’в’анёшн’ик ётъ аигигд шы- 
рай, ав д’ис’атин’и — пафжай (4) — Иётъ 
б’ёрда д’ив’ат’ина, йвёс’т’ 6’6рдъ д’ив’4т’инъ, 
д’ис’ат’ин®... йёс’т’ д’в’анйши’ик..— Мам, д’в’а- 
нашн’ик бывайит’? — Бывайит’, туф’ак’и тка- 
л’ц ф чатир’и падношк’и (10, 4). 

ДВИГОМ (д’в’йуам), нареч. Таща по земле, 
волоком. З5кавёл марбс, па л’ду кас’йт’, в 
мы кбпны пр’ама д’в’йуам, н’а нбс’им, а пр’амае 
д9’в’Ийуам па л’ду (х). | двигом двигать. 
Д’в’йузм в’иш д’в’йжу [чугун в печь] (1). Моч’ 
йес’т’ — шыпка ид’бш, н’ет — д’в’йуам д’в’йуа- 
ши [волочишъ ноги} (2). 

ДВИЖКОМ (д’в’ишкбм), нареч. То же, что 
двигом. Нъвал’4т’ мн’е валбф [сена], а йа 
фс’о капн’у, фг’о капн’у ды катком катайу, ды 
д’в’ишком фг’о з’дв’йузвайу... фб’о скар’вй, 
фс’о скар’ёйа... (2). Нбу’и нь хбд’ут’, д’в’иш- 
ком пзд’в’иуййиш (1). 

ДВОЕ. В выражении: двбе надвое — один 
на один. Мы с’ид’йм с таббй двбйъ надвайх... 
а в узрадах фг’о: на пёру (29). Хто йих двойъ 
н4двъй5 в’ид’ал? (1). То ш ана са мной 
двбйа нё двайа иставёлас’, а н’и сказёла? (7). 

ДВОЕНЫЙ, -ая. Вторично вспаханный 
(с земле). З’имл’4 двайбнойх... фтарой рас па- 
шут’ — йётъ двайбнъйъ замла (1). 

ДВОЕЁХОЧКО (9двайбх5ч’к5), нареч. Ласкат- 
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Вдвоем. Двдйз с мат’ир’йу, двайдхэч’къ [жи- 
вут] (13). 

ДВОЕШЕЧНЫЙ, -ая. Прил. к двоёшка. 
Двбйн’5, а то бл’из’н’ацы нззывёйут’, двай- 
ёшк’и... и аб’йн йёс’л’и рас’т’ёт’ — двайёшеч?- 
ный рас’т’бт’ (15). Вот д’ёвач’ка двайёшыч’- 
найа (20). 

ДВОЕШКА, -и, ж. и ДВОЯШКА, -и, ж. 
Двойня, а также один из близнецов. Двайёш- 
ку йа р5д’ила... Тады з бётк’им’и рад’ил’и, 
сама за бёпкай ид’й, какбва ч’брта в’ид’ил’и... 
иги’ас 6ъ жыт’' д5 жыт’ и пъм’ират’ н’а нада 
(1). Ана ббл’и н’и рад’йт’, рад’ила дваййшку 
ц 450... изуад’ильс’” Ли што (20). Карбвъ 
пр’ин’ис’ёт’ двайёшьк (4). Кадё двайёшк’и 
йес’т’, адна ад друубй н’и ‘урём5 н’и атли- 
ч’айиццз (7). 

ДВОИТЬ, двою, двойшь, несов., перех. 
Вспахивать второй раз. Распёшиут’, н’амнду5 
пъл’ажыт’, н’ид’ёли тр’и, патбм п’ьр’ипахзва- 
л’и, двайли з’6мл’у.. м’ахеи буд’ит’ з’амлё 
(3). 

ДВОЙНЁВЫЙ, -ая. Относящийся к двой- 
не. Как’йи-та р’аб’аты, йа их врбд’и как п’ёр- 
вай рас в’йжу... как двайн’бвый [похожи друг 
на друга] (2). 

ДВОЙНОЙ, -Ая. Двух сортов, двух раз- 
новидностей. С’ил’бтк’и двайныи и кълбаса: 
два сбртъ, ад’н’й пъд’ишефшы, друу’йи пъда- 
рожы (1). Двайнайь мукё и трайнайь мука, 
разнайъ мука, какайз-тъ пб тр’и д’6с’ит’ бу- 
ваит’... то мукё сухайз пэпад’ёт’, то мук 
дриуййз бувёит” (9). 

Двойные дёти см. дёти. 

ДВОР, -&, м. 1. Отдельное крестьянское 
хозяйство. Вот тут уш дварбй-дварбй н’а знай 
колки несалилис’а. У нас д’ир’ёвн’ — за- 
блуд’иша (9). Калод’иц на фс’ех ад’йн, нъ 
п’атнаццет’ двароф (3). 

2. Постройки для скота и хозяйственного 
инвентаря, а также для сена, дров и т. п. 
Лбшод’и стаййл’и у нас въ двар’ё... У нас 
двор бал’шой был какой... ш’игас он ибвал’йл- 
сг’а, абрушылс’а, а тады у м’ин’6 двор бал’- 
шой был (13). У мин’ карбва д’е стайт’, 
йётъ йа нъзывёйу двор, а д’е пърас’бнкъ-тъ йа 
зъуан’@йу — йётъ вот кл’ев (2). Д’ед Гав- 
руйик’ин двор стар’йннай, два сарёйъ... па 
йеёту стбрану страп’йлъ и па йёту (2). 

3. Дом, семья, живущая одним хозяйством. 
Ты из двар@ дав’ь? (13).— Гд’е былё-тъ, из 
двар@ што л’? — Из двара (х, 2). Уйижж’аи- 
т’и к нам [в экспедицию] с кантбр’и ал” з два- 
ра? (4).— Мнбуъ абл’иудцыйиф пън’асла [про- 
верять]?— Два дварё: у н’ей двор, у м’ин’а 
двор... два двара... ил’ два дама (х). 

4. Устар. Постоялый двор. Анё д’аржала 


двор, ца к н’ей нън’алёс’, там йа абрыву им’ё- ` 
ла, ч’ижалд, в’ит’ вон кол’к’ъ вбиги’икъф-тъ- 
(1). Двбрн’ич’ал’и, двор с’н’имал’и в Дубрдв’и-- 
4’ах... хто зайвд’ит’, паййли, кар’м’ил’и... и 
в’инд (2). 

ДВОРИЩЕ (двар’йи’ш’а), -а, ср. Место, 
на котором раньше был двор. П’игас уш там, 
зната, сламал’и, там адна двар\иш’и’а (2). 
Двар’йи’и’5 — хто двор сламайит’... ил’ двор’ 
убавл’айит’, пам’бн’ий д’влайит’, а там аста- 
ввицць: Иа нъ двар’йиги’ь ауурци пъсад’ийл, 
навдзнайх з’амл’а (15). 

ДВОРНАЯ (0варнёйа), -0й, женск. к 
дворнбй. А то нбч’йу скбч’ит’ в два ч’а- 
са и бут’ит’ и бун’йт’ калотк’им’и как двар- 
найа [валяет валенки]. Т’ип’ёр” с’о, аткатёл’и... 
свай тбл’к’ъ астал’ис” (93). 

ДВОРНИК (0вбрн’ик), -а, м. 1. Дворник- 
Гл’ажу, зэскаблйл м’атлом двбор’в’ик (31). 

2. Устар. Содержатель постоялого двора. 
В Диубрбв’ич’их были двбрн’ик’и.. Нъч’ават” 
к тим, к двбрн’икам.. Атй фбг’авб нзвар’ат’, 
кирн’ик’и ноп’акут’, ужынот’ к н’им, и за йёта 
плат’или (4). У н’авб бапка была, двбрн’и- 
ки ан’й, постаййлай двор у н’их был (19). 

ДВОРНИЧАТЬ, -а ю, -аешь, несов. 
Устар. Содержать постоялый двор. У м’ин’4 
брат двайураднай двбрн’ич’ал, к н’аму й6з’д’и- 
Ли фс’а радна (3). А’й жили бауатьи, двбр- 
гиили.. и жыли, лафкъй тзруавали, рёз- 
ным с’йццзми, разным ы в’инди, ну, фс’6ма, ` 
фс’ёма торуавал’и (3). Нашы там дворн’и- 
ч’ал’и, двары сымал’и.. пъстаййлай двор (3). 

ДВОРНОЙ! (0дварной), -ая. Прил. к 
двор. Иёсл’и анй майй дварныйи, ан’ 
ап’ат’ пр’ил’ит’ат’, ан’й май дварныйи ластзч?- 
ки, а у друубва в’ет дварных ластач’каф 
(3). У м’ин’а з дварндвъ уула тожъ пъйавла- 
ицца урып какой-тъ [угол со стороны двора] 
(15). 

Дворной мост см. мост. 

ДВОРНОЙ? (дварнбй), -бго, м. По суе- 
верным педставлениям, дух, живущий во дво- 
ре; домовой. Дварной, 6тъ хаз’йин нъ двар’в, 
на сущыл’и.. па нашыму дварнбй кбр’м’ит’ 
скат’йну (2). 'Етъ дварной [плакал]... Ламёл’ц 
двор, а хаз’аина н’и пазвал’и: хаз’аин, пайд’дм 
с нам’и, дварной, пайд’бм с нам’ Астав’ил’в 
йавб аднавб, а скат’йну-та уунёл’и, он ы кр’и- 
+’4л (15). Ч’авой-та йа сматр’у н@ нау’и: 
у м’ин’6 фс’у дварной ииги’ипал. А мн’е н’адф- 
тутвар’, што 6та доск’им’и [о синяках на но» 
гах] (10). 

ДВОРОК (дварбк), -рка, м. Уменьш. к 
двор. Астав’или дваркбф д’ис’атък пустых. 
вар’йт’ н’ё6 нъ кава ц таскат' н’ё на кава (2). 
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„Двар’йигига, у м’ин’@ балуибй двар’йигига. 
„А у кавд мал’ин’к’ай — дварок (3). 

ДВОШИТЬ, -щу, -шйшь, несов, 1. Изда- 
звать тяжелый, неприятный запах. Кир’ит’ и 
кур’ит’.. ну, пдр’ин’, двашвьи ы двашёии, 
чъдайёл съ сваййм кур’ён’йзи (10). | безл. 
Нести, исходить от кого-, чего-л. (о запахе). 
„Ат чилав’ёкь чо-н’ит’ ид’бт’, плоха пёхв’ит’: 
зъдваший... ил’ в'ин@ нап’йёциз — вон двашыт’ 
«т н’авб в’инби (8). Кад@ изр’аткё пр’йд’иша 
ж нина, у них ч’брт’ь ч’ем двашыт’ ат пъл’и- 
ты (13). Бывёйит’” пбтам пахн’ит’— ой, два- 
шыт”.. (х). 

2. перен., чем. Чрезмерно угощать, потче- 
юзать чем-л. Как йа к М’инушыным в’и пр’иду, 
ан’й йавб фс’о за стол сажайут’, в’инбм два- 
«иат’.. пайат’ (1). Бол’шойз ч’аст’ рыба бы- 
лё [на угощение], двашыл’и — рыба была... 
Стёв’или минбуа, “ашким’и, м’искими, и’аб 
эжъ стёв’ит’ [на свадьбе] (1). || Заглушать, по- 
давлять что-л. Двашыль, двашыль м’ёлэм 
ЦЧбольные зубы] — насви’иш мел и пр’ив’4зы- 
вайши (1). 

ДВОЯШЕЧКА, -и, ж. Уменыи.-ласкат. к 
двояшка. Кол’к’и рад’йла, и двайдшыч’к’и 
рад’йла... т’иууи’иг ай... (25). 

ДВОЯШКА сл. двоёшка. 

ДВУХРОСНЫЙ, -ая. Высушенный в тече- 
«ние двух суток (о сене). А друубй в’и уб’и- 
файнт’ двухрбснъйз с’ёнъ, а тр’охрдснъйз 
„йётъ буд’ит’ падофшы с’ёна... а друубй адна- 
фоснийу уб’ир’бт’ (3). Нон’и мнду’ийъ будут’ 
чур’ес’т’ свайб двухроснъйъ [сено]... два д’н’а 
’ажёль (х). 

ДЕ см. где. 

ДЕ-НИБУДЬ см. гдё-нибудь. 

ДЕ-ТО см. гдёй-то. 

ДЕВАТЬ см. куды (куды девать). 

ДЕВАТЬСЯ см. куды (куды деваться). 

ДЕВИЧИЙ см. красота (дёвичья кра- 


«отё). 7 
ДЕВКА (д’6фкэ), -и, ж. 1. Незамужняя 
женщина, девушка. Может’, ты  д’ёфка, 


„а ибжэт’, ты мужавёйа, хто йе знёит’ (1). 
Й нъ дваййх дф’ит’ёй вит’ шли И в’ид’ д’6- 
ка! Н’ет, ай баба? (13). | в дёвках— до 
замужества. Йа и’и’ь жылё нъ Гаршбшнай, 
„да... была уш в бабах, н’а в д’ёдках... н’ет, 
н’ет, в д’ёуках, в д’ёках... игигь йа хад’йла 
тъ папан’и ф пач’ёлнам (10). Мы плоха н’ё 
жыл’и тады в д’6фкэх-та... а вот в бабы-та 
вышла йа, ти днавб д’ан’бч’ка, рад’ймай, 
прас’в’ёту ви в’идёла.. вот как жил@ (13). 
] Девочка, дочь. Ну, анё н’и байцца, анё ра- 
<’ёйскъйъ д’вака [о ребенке] (х). Он у м’ин’6 
«блаубй [маленький мальчик], О’6фка был@ё 
<пакбйнъйа (х). У мин’ вот д’бвак н’ет, ну йа 


в’ек н’и адну н’и кар’у... Плахй ли, хорашы 
л’и— фс’е д’ёдк’и равны... фб’ак Оли с’иб’ё 
харбш, а кар’йт’ их в’ё4ива (2). Фегарё 
пришлё Ваён’ина дёфка, фсех их тир’амила, 
рубёшк’ь с’м’ан’йла [детям] (4). 

2. Обращение к лицу женского пола (безот- 
носительно к возрасту и семейному положе 
нию). Иду, м’ин’4 фстр’ач’айут’: — Ох, д’ёйка, 
ох, д’ёдка.. Пашка [сын]... в’ит’ ум’вризйа 
пришла... Ой, тут йа рад’имай мой, думала и 
жывё н’а буду (13). У мн’е была с’в’акры. Иа 
у5вар’й: Ой, матэшка — йа ийб нъзвалё м4- 
тъшка,— ул’ад’ий-къс’а, волк пашбл, 6та волк. 
Ана: У, д’ёвка, правду, д’евк, волк, волк (15). 
| Изредка употребляется при обращении во- 
обще. А г’иб’ё, д’ёфк, в лес атправ’ит’ [кош- 
ке] (10). Ды брыс’, какёй% ты, д’ёфкз, с’и- 
л’отку тайё нёдъ [кошке] (1). Ду, как ты, 
д’ёфкъ, пъддалас! Адной н’ёту [убила муху] 
(х).От пандрав’илъс" т’иб’ё, д’ёфкъ, фго в’атлб 
искапаит’, дъмавбй [свинье] (1). Дъ што ты, ' 
д’6вкъ, б’ад’йигигай, улазёстай [бабушка вну- 
ку] (19). Дэ, д’ёвкъ, ч’о ш ты так н’а мёшыс” 
с’и! [очень долго сбивает масло]. Н’ет... ии’ишг’ь 
н’и смахёлас’ (2). 

Ср. подруга. 

ДЕВНИНА (д’авн’йна), -ы, ж. Экспрес. Де- 
вушка. П’итёлъс’ бы ты воздухъм с’в’ёжам, 
какёй5 бы ты д’авн’йнъ была (2). Кадё бал’- 
шайъ д’6фкъ прайд’ёт’, толстъйъ, йёта ска- 
жый: во д’авн’йнъ прайд’ёт’.. а на малин’- 
кийу н’5 скажыш, анё йаи’шо ‘улупайъ, 
тол’к’® ростам балшай® (10). 

ДЕВЬЁ (0’ив’й6), -я, ср., собир. Девушки. 
Гд’ё-н’ит’ с’ид’ат’ там мнбуз, какбй-н’ит п4- 
р’ин’ пр’ид’бт’: Ей, д’ив’йб, выхад’йт’ь (4). 

ДЕВЯТИНА (д’ив’4т’ина), -ы, ж. Спец. Раз- 
новидность бёрд по количеству входящих в 
него пасм. Л’ир’ёт б’ёрда — вас’муха, пбн’ал?.. 
вбс’им’ пёсмав; друудйа б’ёрда, 6нтъх д’6в’ит’ 
пёсмав, 6тъ кък халсты ткал’и.. д’ив’дт’ина; 
тр’ёт’ийа б’ёрда — д’ис’@т’ина, д’ёс’ит’ пасмав... 
так ыйб завут’, д’ис’ат’ина.. так, тр’ёт’ийа; 
4’ит’в’бртъйа б’брда буд’ит’ ад’йн’шык, ад’йн- 
нъцът’ пасмав; п’атъйа б’ёрда буд’ит’ д’в’а- 
наццат’ пёсмав; такёйа-та б’ёрда (4). 

ДЕЖА (д’ажё), -й, ж. Квашня. Кёжный 
д’ен’ пб тр’и пдда мук’й в д’ажу клали (8). 
Анд, д’ажа-тъ, к’ислъйа, ан’й [хлебы] ад д’а- 
жы к’йснут’ (х).— Вт што, д’в’анаццат’ бл’и- 
н0ф жр’от’... [если] фс’е пъ д’в’анаццьт’ — 
6тъ какуйу д’аж} нада? — Хл’6бнъйу (х, 1). 

ДЕЖЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к дежа. Нам- 
н’ёт’ ч’арн’йку и пр’амъ в д’ёжыч’ку [когда 
ставила пироги} (х). 

ДЕЖКА (д’6шка), -и, ж. То же, что дежа. 
Нъ балифйу свм’йу в д’ёшку пудъ тр’и му- 
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«’й... пакб йавб прам’вс’иш... (2). Из д’ёик’и 
.6б’ару— нъ лапёту кладу. Лапатъ хл’ёбнъйа 
(9). [--Белый хлеб будет?] —Б’ёлзй йаигиг’б 
3 д’6шкь стайт’ [разговор в пекарне] (х). 

„ДЕЙ-ТО см. гдё-то. 

ДЕКОП (9д’акбп), -а, м. Ятрышник (ОгсЫ$ 
тасша*а). Многолетняя трава, растущая по 
заболоченным лесам. Применяется в народ- 
жой медицине как средство против ревматиз- 
‘ма. Д’акобй с в’инбм настаивайут’ ат р’ивма- 
т’из’м’и (8). У кълуанё так’йи жа крас’ин’кии 
кбрн’и и у д’акбпа (8). 

ДЁЛО (0д’6л5), -а, род. мн.— делов, ср. 1. 
Дело. Мён’а, брос’ты ётъ д’64%, ид’ий-къ ты 
с гатич’кзй нх пасётку (х). Б’63’ д’ал6} н’ал- 
:8’'4 жыт’ сафс’ём (1). 

2. В сочетании с соответствующими прила- 
тательными передает обстановку, состояние, 
обстоятельства, при которых протекает дейст- 
вие. Д’6в’ич’йъ д’6ль — д'6фкъ, анё и д’ёфк®... 
то баба, а то д’6в’ич’йъ д’6лъ (22). Иётъ нач'- 
н0Й5 д’6лз — иъуаз’йн корафлит’.. нбчгйу у 
замкд должзън стайёт’, а то апкрадут’ (3). 
Эс’ин’ пр’ишлв, — укр’иплайицць,  знач’ит’, 
к 3’им'6, ас’бнн’ьйь 0д’6лъ, утапл’ай двары, 
а з’имё пр’ишла, тадёё на п’ёч’ку (3). И жы- 
+’ихом йавб н’и и’и’италь, так, сас’вцк®йъ 
д’ёла, пъстайи на ч’ас (27). 

ФВ дёле и не в дёле (при глаголах говоре- 
ния) —к месту и че к месту. Ан’й [дети] тож 
вбол’ныи ббзнот’ как’йи: — С’ир’дшкъ, што ты 
фс’ем йазык зъб’ивёиш? И в д’ёль, и на в 
9’6л’ь тр’аигигаш? А он [отец] малч’йт’, хот’ 
ан’й с избы в’ер’х сым’й (13). Ч’ибучйха в 
мъуаз’йн пъстутйль и давай арёт’ в д’ёли и 
#5 в д’ёРи (1). Такёйъ былё уудл’йвъй®, в 
Э’6л’и, н’и в д’6ли — ууд’йт’, как п’ил@ д’ир’и- 
8’4ннъйъ (х). В дёло (или к дёлу) произ- 
зёсть — сделать пригодным для использова- 
ния, наладить. Нда в 0д’ёлъ прзиз’в’вс’т’, 
‹абрат’ фс’о д% ткат’, а то здумаиш, а у д’ёлу 
=’ь прзиз’в’ид’бш (1). У’бкка фе’о з’д’ёлаит’, 
а друубй з’апн’ит’ и фс’о... вон дравё скол’к’а 
стайал’и, а мы с’тим пъкалбл’и, фс’е к д’ёлу 
прзиз’в’ал’й (2). Выйдить из дела — отойти от 
дел, перестать заниматься делами. Дъ йа уш 
т’ип’6р’ из д’6ль вышлъ, н’ь работъйу (29). 
Дёло к узлу — о чем-л. близком к заверше- 
нию. Ч’б-н’ит’ д’ёлайит’.. ну скбръ раз’в’ажус’, 
9’6л5 к узлу патход’ит’ (15}. Фс’о здад’йм и 
-9’ёлъ к узлу, к нул’у (16). К дблу — уместно, 
к месту. А анё [невеста] пр’ич’йтывъит’ с’о у 
.д’ёлу, хърашд, складнъ: Парбдушкъ майа ма- 
тушка, рад’имъй мой бат’ушка... (13). На де- 
лах — будучи занятым какой-л. работой. Плб- 
ха б’ьз д’албу, надас’ схбд’июиш с кашёлкай,— 
жак вроби нъ д’алёх (1). Старушки ан’й 


тбжъ нъ д’алёх (х). Б’из’ д’алб) как’йи-тъ 
вар’ёный, а на д’алах..` (1). Нет дёла — нет 
надобности, незачем. Анё за н’им, а он к’и- 
даиццз: н’ет д’ёла за мной хад’ит’ (10). Фсем 
шыла плат’йа, а нашы д’6ф’к’и пън’ас’л’й, н’ь 
далё [машинку]: Н’ег д’ёла, жын’ихдф ад’б’и- 
вёйут’ (1). Мат’ събралас’ йвхат’, йауады 
в’ёс’т’, Клашк’ины и йийб, ана: Н’ет д’ёла 
Клашк’ины в’ес’т’ (2). Райку н’а хбч’ицца 
уч’ат’.. Жён’к’у аднавб, а Райку — н’ет д’ёла 
уч’йцца (2). Н’и к дёлу, ни к путю — не во- 
время, некстати, не к месту. Апарбе’иццу 
[свинья] ми у д’ёлу, н’и к пут’, с’избнз-тъ 
н’ет, в’и туды, ми суды (1). Из дбмъ тожъ 
Ван’к’ь й63’д’ил в Р’азан’ ни у д’6лу, ми к 
пут’) (3). Иётъ игигас-та ид’бт’ [метель] уш 
б’ис ура, ни к пут’, ти у д’лу (х). Ч’дда, 
ч’авб он вл’ес, н’и у 0’6лу, ни к пут’... ты бы 
падумзл, к ч’аму сказат’ (15). Ш’игас д’6дки 
носут’ штаны шырок’ии.. распустут’ н’и у 
д’6лу, н’и к пут’ (18). 

ДЕЛОШНИК (д’6льшн’ик), -а, м. Работя- 
щий, трудолюбивый человек. Он д’ёлешн’ик, 
раббтайит’ и раббтаит’ (1). Раббтайит’, из 
работи н’и выхдд’ит’, йётъ д’ёлашн’ик (22). 
То зън’асут’ йавб за аблакё: и работ’н’ик, и 
д’6льшн’ ик... (2). 

ДЕЛЫЙ. В выражении: дёлая порё — пе- 
риод времени, особо насыщенный какой-л. 
работой (покос, жатва и под). Вот пр’ид’одт’ 
д’6лайъ парё, вот тады мы устават’ буд’им... 
с’ёнъ ур’ес’т’... а тады и рож жат’ (2). Пакбс, 
жн’итеб — йётъ бывёлъ д’ёдайъ парё.. и жат’ 
б’ау’й и пакбе (1). Пайд’бщ нъ пакбе.. йа раз 
д’илъ тр’ох в О’ёлуйу пбру (2). Пайд’от 
д’6лайъ пара, мат’ир‘и из утрё 96 нат’и 
уйдут’, ан’й [дети] в р’ёе’ки будут’ ваз’йццъ 
(19). 

ДЕЛЯНИЦА (д’ьл’ан’йц®), -ы, ж. Неболь- 
щой участок пахотной земли. Д’ьл’ан’йц — 
йётъ бывайут' так’ийи пал’ёнъ, ус4д’бъ.. аст@- 
в’ил’ц ин’е адну д’®л’ан’йч’ку (9). 

ДЕННОЙ, -Ая. Дневной. Нач’найа с’м’ёна 
и д’анныйа с’м’ёны йес’т’ (х). 

ДЕНЬ (0’ен’), дня, род. мн. дён, м. День. 
Л’йза работът’ н’а л’9б’ит'... ну, анё фс’о испз- 
давбл’к’и, анё н’и ст’ашыт’, што там дож’ж’ик 
ид’от’, туч’а ид’от’.. анё н’и с’’ашыт’.. Д’ен’ 
прашбл и слёва ббуу (2). Иих [телят] д’в’а- 
наццзт’ д’он пайат’ ад’н’йм мзлакди, ручи- 
н’ёц прайд’от’ — ибжнъ р’ёзът’ (10). 

‚ ОПбсов (или оспбсов, спбсов) день ис* 
тар.— праздник, нерабочий день. Употребля- 
ется главным образом иронически в том слу- 
чае, когда будни проводят в безделье, празд- 
ности, пьянстве и т. п. Д’ег мой йел... паств 
н'6 быда.. и м’4са, и мзлакб хаушии’ит’, пам} 
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фс’о пбсав д’ен’ (1). Кажный д’ен’ — мас’ 
л’инз 0% пбеъв д’ен’, кажный д’ен’ ’ийут и 
иурайут’, кёжный д’ен’ прёз’н’ик... такой п’йд- 
най ид’бт’ — йам} фг’о пбеъв д’ен’ (1). Вот 
мала л’и ч’авб бл’уд’бш-та... — Ну, куды ш ты, 
д’6йка, бл’уд’дш?... —Ды иги’ь пр’ид’от’ ас- 
пбсав д’ен’, када-н’ьт’ и то пъйад’има... Та- 
кайа-та пъуавбрка... 6тъ и’и’ь мы ф стър’и- 
н} узвар’ил’и (2). То ш ты нын’и с’ид’ии-та, 
ай тайё спосъв д’ен’ нын’а? Ды ч’авб ш, уъва- 
р’ит’, ти с’ид’ёт’, д’албов н’ЕТу... вот 6тъ вот 
спбсав д’ен’ (4). Аспдсав д’ев’... ну, ёт® ста- 
рыи мы вот уш, а мэладыи тах-та н’а скажут’ 
(15). 

ФКаменный день см. каменный. 

ДЕНЬГА (0’ан’уа), -и, ж. Собир. Деньги. — 
Сын пр’ийвхал з зарплатай— Т’ит6ёр’ у вас 
д’ан’уё буд’ит’ (22, х). Хто тр’иццьт’ тыигиг 
дас’т’? Д’ан’уй-та какайа! (16). Тблюа д’и- 
вуйус’ йа, уд’е б’арут’ такуйу-та д’атуй (13). 

ДЕНЬГИ, -нег, только мн. Деньги. Гзва- 
р’ит’, з5 д’ан’уйми прийёхьли (2). 

«Живые дёньги — о наличных деньгах, до- 
бытых, нажитых тяжелым трудом. Жывыйь 
д’ён”у’и  в’ит’ улатёим,  падуизт, вит’ 
тр’инцет’ тр’и кап’ёйк’и [буханка хлеба] (2). 
На деньгах (жить, сидеть, быть и т. п.) — 
иметь деньги; находиться на хорошо оплачи- 
ваемой должности. Д’анжистай нарбт там, 
там фс’е— и старай, и малай на д’ин’уах с’и- 
д’ат’ (3). Фсе нагалн’ики, фс’е на д’ан’уах 
жывут’ (1). У Тиски [сын], оя нъ д’ануах 
работъит’: он в Р’азан’и раббтаит’, а у Акс’ун’- 
ки шоф’ир— нъ д’ин’уах раббтаит’ (14). Хто 
раббтайит’ муш и жана— што им н’а жыт’, 
ан’й нъ д’ан’уах (2). В деньгах копаться — 
иметь много денег. Хто бауатай ч’илав’вк — 
тот капйицца в д’ан’уйх (29). Д’ён’их мнбуз, 
он в д’ан’уйх капайициь... кудё ш йих д’ават’, 
у н’аво д’ён’их бурунт (2). Ой, д% што ш йаму 
н’и жыт’, он в д’ан’уйх капаицца, штд жы йаму 
хорашо н’а йис’ (31). Дёньги сербять см. 
сербить. 

ДЕНЬЖИСТЫЙ (д’ан’жистай), -ая. Имею- 
щий деньги, состоятельный. В кёждым дбм’и 
два т’ил’ав’изър’а стайдт’, нарбт д’ан’жистай 
(3). В д’ануах капёйициь, анё сроду д’ан’- 
жистъйъ (х). 

ДЕРГАТЬ, -аю, -аешь, несов., перех. 
Плести на руках шнурок для отделки поневы, 
поясов и пр. Гёшн’ики пл’ал’й, д’бруал’и, как 
кбсу м’ёлкуйу (2). Три палотн’иигиги шыр- 
станяйа и прбшзва нёнкъвайа, пойас 9’0р- 
‘уайут’ — пл’атут’ в вбс’им’, Оумаицца, пр’@так 
(х). 

ДЕРЕВО, -а, им. мн. дерева, род. мн. 
дерёв, ср. Дерево. Гл’ат’, плывут’ два 6т’их 


камл’а... вот д’ёр’ива д’ёй-та падмиыла... ра- 
устыи пр’ирауёстыи с кбр’ина (13). Йес’т 
д’ир’ава н’ьахватныйа, с’н’йзу суч’к’й н’кса- 
с’в’ётнайи (х}. | Бревно. Вз’ал, завёл’инку 
зъвалйл 05 как-та н’алофка, д’ёр’ива два 
сапр’ёла ф сёмам н’изу [у нового дома] (13). 
{| — Почему пол кладут раньше, чем закончат 
сруб?] А кау жы ты буд’иш б’ас пблу хад’йт’, 
машыт’-та д’ир’ава?.. Немашьии ва фс’о, мох 
ф пазы клад’бш, тут клад’бш д’ёр’ива (2). 

<Духовбе дёрево. Спец. Бревно в одном 
из верхних венцов сруба. Духавайз — цётъ 
балки кладфццз на духавуйу д’6р’ивъ, а там 
пайд’ёт’ с’в’ер’х духавой нъкрывныйи д’ир’а- 
в, патбм с’в’ас’ долуъйъ, в’ер’х с’в’азных пай- 
дут’, страп’йл’нъйи д’ир’ава (3). Дух прахо- 
бит’, ана мокн’ит’ и пр’вйит’, духавайь д’6- 
р’ивъ и сапрёйит’ фс’а на трухй [если плохо 
проконопачено] (3). 

ДЕРЕВЯЧКА (д’ир’ав’ач’ка), -и, ж. Дере- 
вяшка. Махалкъ (деталь маслобойки]: там та- 
кайх д’ир’ав’ачка з д’ир’ичкам’и (2). Коча- 
тых с кр’ив’ичкай как ётат пал’ац, а тут вот 
ат’в’ёрс’т’ийъ, туда д’ир’ав’ачкъ фставл’аици® 
вм’ёстъ как нъ нажй руг’къ фставл’аицил, 
так и нх къчьтыуу (3). С ёт’их зубоф [после 
воспаления надкостницы] хбд’у как д’ир’ав’ач“- 
ка, ни слаткойъь, н’и убр’кий н’ь пан’имёйу 
(1). А тад@ н’икакбва пач’бту 646б’и, как д’и- 
р’ав’ачка баба была (1). 

ДЕРЖАЛКА (д’аржёлка), -и, ж. 1. Дере- 
вянная планка по краю печи, за которую 
держатся, когда лезут на печь. На п’ёч’ку лд- 
зим — 6т5 д’аржалка (х). А йёта д’аржалка.. 
л’ёз’ши нъ сту’ён’к’и, а за йёту д’ёржыс’с’и 
(1). 

2. Перила. Мост был, йавб с’н’аслд... идут” 
па н’их, д’ёржуццз, цапл’айут’ рукём’и... ма- 
шына ид’бт, пб масту, а ты ид’бш паббач’ и 
за д’аржалку д’ёржыс’с’и.. такййи с’л’бу’и 
(9). А йа за 06'ь уцат’ильс’ за йёт’и д’аржал- 
к’и.. ан’й кат’аццъ, кат’ацць [в метро] (9). 

Ср. задорга. 

ДЕРЖАТЬ см. воздуси (на воздусях 
держать), коготь (держать в когтях), зуб. 
{в зубах держать). 

ДЕРМА. В выражении: драть дерма — об 
очень сильном зуде. З’йна зъбал’6лъ, у н’ей 
ш’ш’ака д’ирма д’ир’от’. Фе’е в урыбу лажат’ 
(13). 

ДЕРЬМУЖИТЬ, -жу, -жишь, несов., пе- 
рех. Сильно чесать. Фс’а т’ёла уар’йт’ и уа- 
р'йт’ в аун’6.:. Так бы д’ар’мужыла и д’ар’иу- 
жыла, как булафким’и пр’ёма (2). Наш В’ит’- 
к’а, пёр’ин’-та, утрам фстан’ит’, нбу’и зъд’и- 
р’ёт’ и д’ар’мужыт’” и д’ар’мужыт’ [из-за ко- 
мариных укусов] (4). 


ДЕР 


141 


ДЕТ 


————=— 


ДЕРЬМУЖИТЬСЯ (0’ар’нужыцца), -жусь, 


-жишьси, несов их ДЕРЬМЫЖИТЬСЯ ({д’ар*- 
мыжыццз), -жусь, -жишьси, несов. Чесать- 
ся, испытывая зуд. Дъ йа ч’6й-тъ фс’а апч’асв- 
л5с’, с’ид’) д’ар’ийжус’” и д’ар’иужуг (2). 
Зэв’адуцць фшы и пашла д’ар’ийжыциз, и 6у- 
Э’иш так д’ар’иужыьщиь... а мы бабы нъпр’а- 
муйа: — Што, фшы зъв’ал’ис’? — Н’ет, бабы, 
дётъ йа так павад’ильс’, пъд’армужус’ и па- 
л’ёх4айит’ (х). | Чесаться, зудеть. Дамой пр’й- 
ду [после того, как побродила по болотной во- 
де], нъпад’ёт’ нъ м’ин’6 ч’асбтка, фа т’ёла 
пушким’и з’д’влаицца, гипиоткин’и фе’а т’бла 
свъддыр‘аит’ и нач’н’бт’ д’ар’мужыцца, ч’асёц- 
ца (9). 

ДЕРЯБАТЬ, -аю, -аешь, несов., перех. 
Скрести, царапать. Окнъ д’ир’абъйиш скопкэй, 
9’ир’абайиш (х). Иётъ в’йнтикъм пол д’и- 
р’абъйши, штоп пъйас’н’6й был (23). 

ДЕРЯБКА (9’ир’апка), -и, ж. Металличе- 
ский скребок для мытья пола. Скопкай д’ир’а- 
баиш пол, 6та д’ир’апка (2). 

ДЕРЯБНУТЬ, -ну, -нешь, перех. 0д- 
нокр. к дерябать. Как з5с’ар’б’ат’ уд’е блб- 
хи, фшы, как д’ир’абтиш {одеялом из вато- 
лы] — и харбш (1). 

ДЕСЬМА, -ы, ж. Десна. Д’ёс’мы-тъ вот 
пухнут’, как к паубд’и, в’ес’ рот апухн’ит’ 
(13). Н’ёба — абыкнав’ённа н’бба, а йёт’и 
д’ос’мы (2). Иа д’ёс’мы йёт’и с’йёлъ... у зуп- 
та... ив рот н’ь б’ару ауурцы-т’ь (13). У ми- 
на ад’н’й О’6бСмы, мне йбст-тъ н’ал’з’4 
{13). 

ДЕСЯТИНА (д’ис’ат’ина), -ы, ж. Спец. 
Разновидность берда по количеству входящих 
в него пасм. П’ир’ёт б’6рда— вас’муха, пб- 
н’ал?.. вбсим’ пасмав; друудйа б’ёрда, ёнтъ 
9*ёв’ит' пасмав — ётъ кък халстьь ткёл’и... д’и- 
в’ат’ина; тр’ёт’ийа б’6рда — д’ис’ат’ина, д’ёс’ит’ 
ласмав... так ыйд завут’, д’ис’ат’ина.. чит“ 
8’ортъйа б’ёрда буд’ит’ ад’ин’шык, ад’инзццот’ 
ласмав; п’атъйа б’ёрда буд’ит’ д’в’анёццэт’ 
пасмав, такайа-та б’ёрда (4). Ад’цн’шык ётъ 
пашыр’ай, д’в’анашн’ик 6тъ аиг’и’гб шыр’ай, 
ав д’ис’ат’ини— паужай (4). 

ДЕТЁНУХ (д’и’т’онух), -а, м. и ДЕТЁНЫХ 
(д’ит’бных), -а, м. То же, что детёнуш 2. 
Калбд’иц ройут’,— аб’изатилна д’итбнух ту- 
9 кладут’, струп малив’к’ий, штоп п’асбк с 
ыспыду н’ь шол... стрибоч’ик мал’ин’к’ий, 6у- 
д’ит’ ит’т’йт’ вад@ как из ръд’н’ика, а б’из д’и- 
т’бнуха и вада н’а буд’ит’ (1). Ивс’л’и он там 
развал’ицих, д’итбных—и  вада будит 
ур’азнъйз, фсго равно тады ч’ис’т’и и д’ит’д- 
ных фставл’ай (1). 

ДЕТЁНУШ! (д’ит’обнуш), -а, м. Молодое 
существо (чаще о животных). А то нэзывай- 


ут’ д’ит’бнуш вот йёта... выв’ид’ит’ какайа-н’ьт” 
птич’ка д’ит’бньишк’и.. улад’и, д’игбнушкги... 
Ли ут’аты (15). 

ДЕТЕНУШ? (д’ит’бнуш), -а, м. и ДЕТЕ- 
НЫШ (д’ит’дным), -а, м. Отдельное неболь- 
шое по размерам деревянное устройство (ма- 
ленький сруб или сбитые доски), которое по- 
мещают на дне колодца под одним из углов 
колодезного сруба, над питающим колодец 
родником; такое устройство предохраняет 
родник от засорения и обеспечивает поступле- 
ние в колодец достаточного количества воды. 
Д’иг’бныш — аткуда вада-то ид’бт’, ис-пзд 
уула... па в’ом т’ик’от’ руч’айдк... То йавб п’а- 
сбк буд’ит’ зэмыват’, а то н’и зъмываит’ та-. 
ском-та. Дорывайуциь 0% вады и в ууал 
фставл’айут” (2). Д’ит’бнуш, 6нтъ вон ф колб- 
дис’и мы струп руб’им... там друубй струбик 
риб’ицца... И вот, д’ит’бнуш, уъвар’йт’, замы- 
ла... вот нозывайут’ у нас (15). 

ДЕТЁНУШЕК \, -шка, м.и ДЕТЁНЫШЕК, 
-шка, м. Ласкат. к детёнуш'!. Мы нашл’й 
пт’Ич’ку, ана д’ит’бнушкаф выв’илъ, дъ фсе 
ублыйь (х). Выв’иб’ит’ вот какайа-н’ьт’ п’и- 
ч’ушка д’ит’онышкъв скбка... Йа ныт’и нашла 
д’ит’бньшикув скобка... п’ир’ил’отыч’ки, мал’ин’- 
кии... Ды и р’аб’аты фс’о так жа, д’ит’бныш- 


ки (2). 
ДЕТЁНУШЕК? (д’ит’бнушык), -ка, и. и 
ДЕТЁНЫШЕК (дит’бнышиък), -шка, м 


Уменьш. к детёнуш?. Там д’ёлъицца ууал 
и иставл’айуцца д’в’е даск’ий.. И вот ана па 
ёт’им туды т’икот’, руч’айдк-та.. Вот 6тз 
нъзывйицца д’ит’бньшизк ф калод’ис’и (2). 

ДЕТЁНЫХ см. детёнух. 

ДЕТЁНЫШ см. детёнуш. 

ДЕТИ. В выражениях: двойные дёти — на- 
именование детей в такой семье, где есть дети 
от данного брака и дети от первого „брака 
одного из супругов. Выйд’ит’ на д’ит’ёй д5 
свайй доч’ — вот двайныи (1). О, д5 у мин’ё 
ч’6т’в’иръ бымъ [когда овдовела], Хто м’ин’ё 
ваз’м’от? Дъз иигиг’б п рад’йл’ис’, двайныйь 
д’ёт’и п были, куда д’ав’ат’-тъ (28). Тройные 
дёти — наименование детей в такой семье, 
где есть дети от данного брака и дети от пер- 
вого брака каждого из супругов. 3 Дэрах- 
в’вива вышла [замуж]: ат п’ёр’вай жан’ё аста- 
лис’, ан мал’’икъ пр’ив’ала, у н’ей трай- 
ныйи д’ёт’и пашл’й (х). Ш’игас жыв’ёт’ бознэт’ 
как, трайныи д’ёт’и, л’ахко Л’и (13). 

ДЕТЬВА, -ы, ж. Собир. Детвора. Д’ат’ва 
вон нъдайёли мн’е... вон майй Клашкз, их у 
’ийб тройа (4). Мнбуъ д’ит’ёй нзрад’йль, 
д’ит’ва йийб адал’ёлъ (8). 

ДЕТЬСЯ см. куды (куды дёться), глаз 
(дёться глазами нёкуда) 


ДЕШЁВЕЙ (д’ишёв’ий), сравн. ст. прил. То 
же, что дешёвше. Как’йц с мёкам, д’ишё- 
в’иа [о булкер (1). | 

ДЕШЁВШЕ (д’ишёфшы, д’ишбофшы), сравн. 

‚ ст. прил. и нареч. Дешевле. Раён’шы там в Р’а- 
з4н’и ан’й ис шлакъ ти лёли, а титёр’ ис 
шлёкъ лйут, он д’ишёфшы [о строительстве 
домов] (2). Ётъ лучи, д’ишовшы купиш 
(26). Продават’ н’и пръдавёйт’и [ягоды], д’и- 
шёвшы с’иб’в (31). 

ДИВЕРЬ (0’йв’ир’, д’ив’ар’), -я, им. мн. 
девёрья, м. Брат мужа, деверь. Йа жылё — 
шашнацизт’ душ с’ам’й@ и слухъли мат’ир’у, 
мат’у нас адна была, с’в’ёкъра н’ё была... д’и- 
в’ир’ад’йн, старшова д’ив’ир’а тожъ фсе слу- 
хал’и (15). Кадё у м’ин’ё мат’ пом’арла, ин’е 
пастрбили р’аб’аты — д’ив’6р’йа — ётът дом... 
уш М’Ги н’ё бъла, нужука-та мавб, он нъ 
вайн’6 был... А д’ив’ёр’йа фс’е был’и дома (15). 

ДИВЕРЬИН, -а. Принадлежащий деверю. 
Ну да, снашёл’н’ица, д’ив’ёр’йина  жёна.. 
Мой муш и ийб муш — брат’йа, а мы снбх’и... 
снашёл’н’ица анё мн’е (15). 

ДИВНО (0’йвна) и ДИВНО (д’ивнд), нареч. 
Удивительно. В ‘убрад’и йёта уш как-та н’а в 
д’йва, а уш у нас-та как-та д’йвна (х). И ч’уд- 
но и д’ивнб, фс’а б’ир’ёвн’а събралас’а, и Кзр- 
тандезва и нёша.. Вот так ч’уднб была (1). 

ДИВНОСТЬ, -и, ж. О чем-л., вызывающем 
удивление. Што д’йвнъ, што д’йвнас’, што 
д’ив’йт’ил’нъ, йётъ фс’о аднб (8). 

ДИВНЫЙ (д’йвнай), -ая. Достойный удив- 
ления. Вот мой бр’ет-тъ какой д’йвный: Шы- 
л’ина ва с’н’е ув’идаль (5). 

ДИВО, -а, вин. диво и диву, ср. То, что 
достойно удивления, чудо. Какуйу-н’ит’ уас- 
пот’ саздас’т’ д’йву (1). 

ФВ диво — удивительно. А т'ай’ёр'-тъ н’а в 
д’ийва, тръхтарё хбд’ут’ [много машин] (5). 
Пъшан’ийцу ад’йн рас пас’вил’и. ОМ Ч’о ёта 
такойз-та мы пас’вил’и. У н’ей в’ит’ усы-та, 
у пшан’йцы, усй-та дл’йнныйц, у кбльсъ-та, 
в’а как рош. Нам уш в д’Иву, пъшан’йцу пас’ви- 
’и (2). На диво — на удивление. Д’йвнайъ 
д'ёлъ, какайъ страс’, 4’авб над’ёлъл, фсем на 
д’йвъ з’д’6лзл, фсем л’уд’ам на д’йвъ: мй- 
т’ир’ паб’йл (х). С дива (или дивушка) сдать- 
ся — поразиться чем-л, очень удивиться. 
3 д’йва здалас’ — “’о-н’ит’ чудно пакёжыцць 
(19). Штб-в’ит’ з’д’ёлъйит’ на д’йвъ: — Ой, йа 
3’ д’ивушк’и здалас” (8). 

ДИВОВАТЬСЯ, -вуюсь, -вуешьси, не- 
сов. Удивляться. У м’ин’а картошка харощайа, 
курч’авайа, пр’ёма фс’е д’ивуйуцца, как’йи 
картбшк’и (х). Надъ работат’ — ан’й с’ид’ат’... 
д’ивуйьмси, чаво йад’ат’ сама (х). Ка- 
«4й5 такдйъ бур’а была, йа пр’ёма д’ивава- 


лас’а (14). Иа д’ивуйус’, +’о йавб застав’ила.... 
таскё што л’ какайъ на н’ом была? (х). 
| дивоваться над кем—чем. За рыбай 
хбд’у, самё нэт сабой д’ивуйус’а (9). Иа пр’ам 
д’ивуйус’ над Пан’®й: н’ь стал в’инб п’ит’ (1). 

ДИВУШКО см. диво (с дива или с ди- 
вушка сдаться). 

ДИКОЙ, -Ая. Дикий, не домашний, Иёбт’и 
д’икийа, ласныйа, з’а вёщы. А какййи н’е 
л’асныйи, ан’й пъд уарбй тут ход’ут’ ут’аты.. 
Иёти н’и л’атдйут’, а д’икийа л’атайут’ (2).. 
У м’ин’4 нас’ёткъ как з’в’ар’йнъ д’икайъ (7). 
| перен. Застенчивый. Н’ин! Н’ин! Гл’ад’й-ка... 
У! д’икайъ какайъ [внучке] (13). 

ДИНКА, -и, ж. Нов. Денатурат. Д’йнку йе 
пила и рэс’т’иральс’ (х). Г’ил д’йнку, дажъ 
дыхат’ б’из н’ей н’ъ мбх (4). У жикё абл’ит’ 
фс’о, он уъвар’ит’: Ты д’йнку тей (1). Тад& 
у нас у д’инки-та свой къртаносъфскай стай- 
йл, кол’к’и хош б’ар’й.. Он пои’ар, ап’иле” 
йей... Он-та в н’ей купёлс’и, ч’авб жа... кол’к№ . 
хош, тбол’К’и тей (1). 

ДИРЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к диря. Палк® 
с рэуув’йлкай... д’ар’ачку прадболб’иш, хто в 
лёвку, хто в дон’ца.. шер’с’ нъ н’ийб клад’бю 
нъ ръуувилку и пр’ид’бма (х). И дир’а’къ 
’ибалшайъ, лёнпа цёлъйа, а тик’бт’ (29). 

ДИРИЩА (д’ир’йигига), -и, ж. Увелич. к 
диря. Нъ двар’ё уд’6-н’ит’ ататкн’бццз мох — 
какай д’ир’йи’иг5 (3). 

ДИРЯ (0’ир’ё), -й, им. мн. дирья, ж. в 
ДЫРЯ (дыр’4), -й, ж. Дыра. В’иш праждх» 
ад’н’й д’ир’йа... фсе рубахи праждх (1). Мы- 
шы д’ир’у прайёли (3). Там в’ит’ [в замке} 
д’ир’а йес’, и в н’ийо, в д’ир’), пхнут’ клуч” 
(1). Н’йтка атарв’бццз — ёта бл’йзна.. Атар’- 
в’бцца — палуч’ицца дыр’а (7). 

Какую дирю (бран.) — зачем, для чего. 
Какуйу д’ир’) ты воз’ис’с’и, воз’ис’с’и, вбз’ис’- 
Си, дамой н’ь йд’еш?! (2). Какуйу ана д’ир’у 
узвар’йт’, хто йийб испууёлс’и! (25). Какуйз 
9’ир’у пр’ив’азёле’и ка мн’е? (3). 

ДЛЯ (дл’а, дл’и), предлог. 1. Для. У них 
такайъ-тъ с’ет’ йес’ ч’астъйь дли мал’вы-тъ 
(3). Иёть дла ражжишк’и палбжу, какайз 
плаха сухайъ, роэжжыуат’... (15). 

2. В отношении чего-л. Хоццъ быч’ка аста- 
в’ит’, анё и дл’а навбзу палуч’?и, и на лёта 
он паббл’ил бы (4). У нас дл’а ётъва луч’ч’и, 
а там у вас [в Москве] н’а пус’т’иш, път тран- 
вёй пъпадут’ [о маленьких детях] (24). Вадой 
пр’ит’брла, ч’йстай тр’ёпкай, у нас дл’а ётава 
хэзрашб [чисто, пол крашеный]. Мы вдвайбиа 
(9). Трбицыв д’ев’.. бур’ии’и’ь какай%! Вот 
дл’а йётава хърашо-та была (18). 

ДНЯТЬ. ВБ выражении: днять и ноче- 
вать — проводить где-л. все время; дневать 
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и ночевать. Карову ат’в’ил@, так стал там, 
а то дн’ал и нэч’авёл у м’ин’@ [о внуке] (7). 

ДОБЕЛА (д56’ал4), нареч. 1. До белизны; 
добела. С’т’ираль дъ6’ал4, штоп б’6лъйъ былъ, 
4’Истой® (7). 

2. До рассвета. Спалё нын’ь дъб’ала (7). 
Фе’у ноч’ стайёл’и мал’йлис’а дъб’алё (9). Так 
у Ган’и дъб'ал4 л’аждл (о пьяном] (х). 

ДОБИВАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. 1. Не- 
сов. к добитьсяв 1 знач. 

2. Несов. к добиться во 2 знач. Дъ што 
щ твайё Кат’? Анф и дъб’ивёлъс', дъб’ивёльс’: 
у ентъвъ ваз‘м’ёт’, у 6нтъвъ ваз’и’6т’.. пир’ит 
палуч’кай-тъ (13). 

ДОБИТКА (дъб’итк4), нареч. Битком. ‘уд’е 
там прал’ёзиш, там и н’и прал’ёз’иш-та, там 
фс’ад& — пр’ид’й: дъб’итк@, дъб’итка и дъб’ит- 
к4 (2). Наб’йта дъб’итка.. вон ф клубу— 
нь прэталкн'бс”с’и (95). 

ДОБИТЬСЯ, -бьюсь, -бьёшьси, сов. 
Г. Достигнуть поставленной цели, добиться. 
И пр’ислёл п’исмб: душа т’ипт’6р’ на пакойь, 
ч’ад хат'’ёльс’, тавб даб’йлас” (1). 

2. до чего и без доп. Дойти до предела, до 
крайней степени чего-л. Мы дбжыл’и тбжа, да 
г’ех пор даб’йл’ис’, што н’ёч’ива дёжа т’ир’и- 
м’ан’ийцца (х). Тр’и \6д% пръэжыла, даб’йлъс’, 
ис сундука фс’о пънас’йлъ... стёлъ йаму ‘уъва- 
р’йт’: Вас’к’ь, йа даб’илъс’, мн’е пъдв’азат’ 
н’6ч’ивъ (х). Баба н’и вым’атёла, в ууалбк дъ 
в ууалбк, съэб'ирёла в урудушбк, д5 тавб да- 
б’йлас’ —ф колхбз’и ил’нак быка бралё сор 
вываз’ит’ (8). Бланк’и у ’бн’ки, он ноп’исал, 
узв’ар’ат’, ап’ат’ к Шур’и, б’вуэла, б’вуэла... 
так ы даб’йлас’ дъ т’амна (15). 

ФЛДобйться до копёйки см. копейка. 

ДОБЛЮСТЬ (дабл’ус’т’), -ду, -дёшь, 
сов., перех. Сохранить, сберечь до какого-л. 
срока. Йавб бы да тр’ёт’ьй стады дабл’ус’г... 
па тр’ёт’ий стад’и толка м’4са пр’ибавл’дицца 
[о теленке] (16). Дзэбл’уду сваййх пърас’ат, 
прадём, раз’в’ажус’ — и фсо (7). 

ДОБЛЮСТЬСЯ, -дусь, -дёшьси, сов. 
Сохраняя, сберегая что-л. перейти предел, 
когда сохраняемое имеет еще цену. Што, уъва- 
р’, д’ет, дабл’ул?.. Свой л’ес н’а трдуал, ку- 
дай-та бл’ул— и дабл’улеи (19). Вот надыс” 
Ар’йнкъ дъбл’улас’, йайць вот бл’ула и 
дъбл’улас’ — выбрас’илъ (7). 

ДОБРЕ (дабр’ё), нареч. 1. Очень. Далё кар- 
з’йнку, ана н’и дабр’6 балшайъ (х). П’игь 
р’иб’ать н’и дабр’ё ф смыслу, ш’и’ь улупца 
(13). Платоч’ик пакрыт’ нада, йа раз’в’4скай- 
та н’а хдд’у. Мётъ з’д’ес’ жаёрка.. жёрка даб- 
р’ё, фс’а узлавё кбл’ицца. Йа тбп’у идлз-ма- 
л’ён’к’а, ан’й тбтут’ дабр’ё (13). Пан’ёввы н’и 
дабр’ё давнб нас’йл’и (1). — Урбки п’и уатб 


в’ал? [— Сделал.] — Скбръ уш дабр’ё з’д’ёлзл. В 
ад’йн м’инт (2). || В сочетании с существитель-- 
ными в именительном падеже употребляетсях 
для усиления качественного или количествен- 
ного оттенков их значения (соответствует по- 
значению словам «значительный», «сильный». 
«большой» и под.). Пайвд’ит’ пъ д’ир’ёвн’и 
машына, акбшки н’аз’л’а аткрыт’: пыл’4 даб- 
р’6 (93). У нас жиыг-та хорашб, тбл’к’а дабр’ё 
камёр’ (7). Ч’и?ар — йёта вот дабр’ё в’ёт’ар 
(4). Л’6тас’ у нас фсе замбкл’и картошки, а 
нын’и суш дабр’ё (13). Дои’и’ н’и дабр’ё был. 
(3). | То же в сочетании с существительными» 
в родительном падеже. [--А зимой в избе- 
тепло?} — Дх у нас сказат’.. дабр’ё в ы36’6- 
мы стыд’и н’а в’йд’им, тот’има (4). Дабр’6 хд-- 
ладу в’а в’д’им, плиту тбтим (10). 

2. в знач. усилительной частицы. Употребля-- 
ется для усиления отрицания чего-л. Пзул’а-- 
д’ёт’, с лица — тби’иг’ийа, н’икрас’йвайа, даб- 
р’ё н’ич’авб н’ёту (1). Пъмауёйуг [влезть на» 
машину], р@з’и аднб вл’ёзу: нбуи дабр’ё нь. 
зак’йну (4). Жав’ика анё у нас дабр’ё н’ь 
сил’на (10). 

<Добрё сказать (в знач. вводного слова) —- 
пожалуй. Дъ ан@, дабр’ё сказёт’, жари-тъ 
в’ёту (4). Здарбв’ца бох дал, ана иигигь ни. 
старуха, 'дабр’ё сказёт’ (13). Не так (уж), 
добрё — не слишком. Тр’и дбч’ир’и замужн’ии,. 
[мать] я’ь так уш дабр’ё мъладайъ (4). Н’а. 
так дабр’ё Таплб, и’и’ь с’в’ижавата, йа н’и 
пайду купёцца (15). 

ДОБРЕДИТЬ, -дю, -дишь, с08. Досмот-- 
реть сон. Бр’6д’илъ, а ул’ат’ Т’иб’й ръзбуд’ц»- 
д’и... н’ь далё ты, д’ёфкъ, дабр’ёд’ит’ мн’е (8). 

ДОБРЕСТЬ, -ду, -дёшь, с0в. С трудом 
дойти, преодолевая какие-л. препятствия (по 
снегу, траве, воде и т.п.). Д’е ты дъбр’ид’дир 
иги’ас пашком [до соседней деревни], ап’4т” 
с’л’ад’йнк‘и н’ёту (2). Тамёръ н’и дъбр’ид’бт’ 
[метель] (2). Бр’ид’ош, бр’ид’бш пъ вад’ё, нёдъ: 
дабр’ёс’т’, фс’у прайт’ит’ (7). 

ДОБРО (даброб), нареч., в знач. сказ. О ком-,_ 
чем-л. положительном, хорошем. Ды он уалдд- 
най — дабрб, а как п’ййнай— с’ тим с ума. 
сайд’бш (1). 

«По добру — по-хорошему. Д’ал’йциз, да- 
вёй пъ дабру д’алйцць (8). Хад’й пъ дабру 
ка мн’е, а нь пъ 9дабру— н’ь хад’й (9). На 
алим’ёнты суд’йцць н’а буду, па дабру да- 
дут’, так так (22).` 

ДОБРОМ (дабром), нареч. Как следует; 
так, как надо. Тёх-та р4з’в’и йад’4т’? Иешь, 
дабрбм! Вбл’най какбй пар’ин“, пр’ама б’ада! 
[внуку] (13). То ид’бт’ дабрби, а то: -ха-ха-ха` 
на фгу пъс’ил’ённуйу. Мы так ы звёл’и йийб: 
Ф’аклушкь б’ёшенойз (12). А то йиигиг’д з’и- 
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л’0нъйъ, н’и крёснъйз, анё йини’и’о дабром 
=’и пъс’ин'ёль [о ягодах] (28). | По-хорошему. 
Мужук’й ит’ ан’й рззуавёр’ивайут’ и рззуав4- 
р’ивайут’ дабрбм, а бабы нёт.. съ’баруцца 
ум’ёс’т’ай — и давёй суд’ит’ (4). Ход’ бы ушл’й 
„дабром [сын с женой], а то будут’ в’ину ка- 
жуйа искат’ нъ с’в’акрбв’и. А какайа в’ина? 
{х). Дабрбм — сид’, а н’ет — правёл’ивай. 
{6). Дабрбм, йа ‘уъвар’у, н’и дад’ит’а, нъ ал’и- 
м’ёнты падём. Ч’о ш йа 6уду жыт’, чем жа? 
М’ин’ё тожа жыт’ н’ёчим (х). | и добром... 
и худом. И дабрбм-тъ йавб ууавар’ивъйут’ 
и хддам... н’икак в’и уузвар’ат’ (1). Уш он ы 
„дабрбм скажыт’ и худзм скажыт’, а анё — н’и 
хачу (2). 

ДОБРЫЙ (д0брай), -ая. 1. Добрый, не 
‚злой. Такайъ злёйъ была, а муш папал 906- 
рай... ч’и руудиццз нъз н’ийб (16). Глаза-тъ ка- 
х’йи н’а добрыи, йасныи, балшыи стёл’и [ког- 
„да разозлился] (х). 

2. Хороший по качеству, доброкачествен- 
ный.— Н’и аднавб ‘уаршка-та дббрава н’ет— 
„Дъ н’ет, ан’й фсе харошыи (х, 19). Какйи 
т’ип’ёр’ картошки, н’и аднбй картошк’и дббрай 
„’ёту: то ч’брнайз, то н’икакайъ (1). Сэпауй 
„н’а дббрыц, свал’ал плбха... плахйи, н’а 006- 
рыи (4). | в знач. сущ. Сйт’ац изуубйли и 
„фс’о... из уатбвава добрава-та {плохо скроено] 
(х). Он в нийб [свинью] фсад’йл, н’а знайу, 
скбл’к’а добрава... колк’и пъкарм’йл цей, 
‚потрав’йл (15). | Праздничный, парадный (об 
одежде). Добръйъ, уъдавёй, рас в уот нъд’а- 
„.вал’и, а игигас ы добръйь ф клуп... д0бръй5 
плат’йа, а ты в клуп пашл4... тады ръзб’ира- 
’иг’, а ири’ас и 96бръйъ палто — валайут” 
ДТ). Н’ь адна плат’йъ 066ръй$ н’ь и’игытъ (х). 

3. Обладающий положительными свойства- 
‘ми, достойный уважения. Вот, 6465 Маща, 
йих п’ат’ сас’т’бр? И фс’е шылапутнаи, н’и ад- 
нбй 00брай (23). Ч’авб зёмуш выхад’йт’... 
тблку.. мал-мал’& добрых н’ёту (29). Н’ику- 
‚двиинзйь, а хоч’ит’ зъкар’йт’ добруйу [руга- 
ются] (16). Р’ётка уш какой добрай, а то фсе 
„’йан’шк'и (х). Он з улутиной, н’амнбуа н’и 
хватбит — вот ы балтёит’.. добрыц што л’бу- 
„дут’ узвар’йт’ (х). || Такой, какой должен быть; 
настоящий, полноценный. На дббрам завод’и- 
та аднё раббта-тъ ит’ была? Аднё! Кр’ажы 
дык кр’ажи катат’. А ётъ ит’, Парён’к’а, пра- 
да што и каторжнайа раббта тёма [на мест- 
ной лесопилке]: и туды пъс’п’авай, и туды 
‚пъс’павай, и туды пъс’павай. А на добрам за- 
„вбд’и мы работел’и н’а тах-та. Мы работъл’и 
как? Кр’ижакат и бут’ кр’ижакат, кар’ёт?ик — 
‚кар’ётч’ик.. А 6тъ— и кар’ёту, и там тавар 
6’ау’й [неси], и ап’йлк’и.. 0-01... А кар’ётч’ик, 
он 35 кар’ётч’ика ат’в’ач’йит’, и пълуч’вит’ бу- 


вала у нас нъ завбд’и на дббрам... А ёт5 
ббзнът' ч'йвб {критикует порядки на местной 
лесопилке] (29). Дбма н’икавб н’ёту, стёрыи 
и малыи, добрава ч’илав’ёкъ н’ёту [в покос] 
(х). | как добрый. Как добрай т’ршибл, 
с’ид’ёл {а потом разбаловался] (8). 

4. Здоровый, не больной. Он игиг’ас храмдй, 
был харбшай, дббрай [до ранения] (х). Вот 
и’и’ас у м’ин’6 йёта рука, йёт’и-та палцы 906- 
рыи, а йёт’и-та н’ет [после ушиба] (х). Была д0- 
брайх баба, с машын’и в’атлбм зэцап’йлъ... (х). 

<Люди дббрые см. люди. В дббром стиху 
см. стих. Своё доброе — нажитое своим тру- 
дом. Свайд добръйа и йем, а он нз май 
906ръй5 пр’ишобл [о внуке] (7). За свайб 96- 
брайа найёз’д’ис’с’и... н’а брали бы скат’ину, 
када у них д’ён’их н’ет (х). По-дбброму — по- 
хорошему. Карбва пр’ид’От’, н’и пъдаййт’ штб 
Л’а [соседи] па-добраму-та.. дабрбм (15). 
А па-добраму, т’от Акс’йн’, вз’ал’и с’6ну? (х). 

ДОБУНЕТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, с08.' 
Достучаться. Йа стуч’ёла, бун’ёла, и в акнб, и 
ф крыл’цб думэль н’и дъбун’ус” (15). 

ДОБЫВАТЬ, -Аю, -Аешь. 1. Несов. к до- 
быть в 1 знач. Дашюин зат па чи- 
тырнъциьт' тыш’ач’ в ‘уот дъбывал (29). Анё 
дзбываит” што л’, Парён’к’®, н’ич’б ни дъбы- 
заит’.. А какуйу йес’ капбич’ку — бл’уд’бм, 
стрбицць думаим (4). А д’ет, он машёнку нб- 
сит’, д’ёги добывайут’, йаму д’ён’уи дайут’ 
[в старинной семье] (25). А ж’ид’в’ёт’ ш’иг’ас 
дъбывфит’, а тада к з’им’6 ф ку?у з5б’и- 
р’бццъ (9). 

2. Несов. к добыть во 2 знач. Ийб-та мат’ 
жеравуйа ръд’ила. Кобы ийб мат’ н’и дъбыва- 
ла, и ана {дочь] бы н’и дзбыла (13). Н’ь надъ 
былъ дъбыват’, бр’ухъ нъжыват’, а то дъбы- 
ла... кр’ап’ивн’ик (8). 

ДОБЫТЬ, -буду, -будешь, с0в., перех. 
и без доп. 1. Заработать. Работат’ пайд’дш 
[скажешь]: йа мндуз д’ён’их дъбылё (95). || 
Раздобыть, приобрести что-л. Иа йёта... дъбы- 
лё мас’ харбшуйу... памёжу [экзему] (26). 
Пайду вон нъ дабычу з5 урыбём’и.. дъбыла 
так пр’ин’асла (7). 

2. перен. с кем и без доп. Родить внебрачно- 
го ребенка. А Кудр’йха, у н’ей свой муш был, 
а ана с кир’у’йзам дъбыла, к’иру’иску-ту.. 
(х). Ана р5д’ила н’а с мужым... а р’иб’ёнка— 
врбд’и  паброн’уцца — кр’ап’йвн’ик  [называ. 
ют]... ну врбд’и он н’а с мужым, дъбыла ана 
йавб д’е папёла (10). 

ДОБЫЧА, -и, ж. и ДОБЫЧА (00быч’а), 
-и, Ж. Заработок, доход от чего-л. Л’ётам-та 
йей дабыч’и н’ет, а Зз’имбй-та ана дъбываит’... 
анё и кормицць шапкими [продает зимой 
шапки’ (18). Г’ип’ёр’ как их дъжыдаим, на н’их 
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фс’а дббыч’а... па тр’и рёза тбп’им п’ёч’ку, ка- 
кёйъ узнабл’ён’ийз (сушат грибы] (х). || То, 
что добыто (в результате охоты, поисков и 
т. п.). На добычу пайду в л’ес, урыпкё дабу- 
ду... пайду в л’ес нъ дабыч’у (8). 

ДОБЫЧНОЙ (д5бышной), -ая и ДОБЫЧ- 
НЫЙ (дабышнай), -ая. 1. Умеющий приоб- 
рести, достать что-л. П’ш’ас дэбышной нарот, 
х’итрай стал (1). Мужик раббч’ай и дъбыш- 
ной, мноуъ д’ёних дъбывёйит’” (25). М’ииг- 
и’ёркъ {прозвище], анё дъбышнай вон ка- 
кай®, анё пр’ид’ёт’, из душь выпрас’ит’ (1). 
Он дабящнай [о коте], он па м’4су уд’б-н’ит” 
шшыбдит’, пъ дварём, уд’е плбха л’ажыт’ (25). 

2. Выгодный, приносящий выгоду. Добыш- 
найъ [работа] — 4ётх мнбуз д’ён’их зърабёты- 
вайиш... А на иной работ’и за так работайиш 
(25). Какайз-н’ит’ дъбышнайз, дърау@йъ ра- 
ботз [хорошо оплачиваемая] (1). 

ДОВЕРШИТЬ (д5в’аршыт’), - шу, -шишь, 
сов. перех. Докончить складывать стог. 
{-——А сверху стог чем накрывали?] — Так, 
в’'аршыл’и йавб, в’аршыл’и и д% кан’цу дъв’ар- 
шыл’и, вот такёйа макущым’ка з’д’ёлзицца, па- 
том в’ихорк’и руб’йли там ы клёл’и на йётъ 
ууал, на йет фуал и на сир’ад’йну (2). 

ДОВЕСТИ см. горячий (довестй до го- 
рячего). 

ДОВИДНА (д5в’идн@), нареч. До рассвета. 
Дэз’идна спала и д5б’алё — йётъ ад’инёкъв 
(1}. Пръспалё дъв’идна, нбн’ь и тёч’ку н’ь та- 
п’ил5 (25). 

ДОВОЛИ см. доволя. 

ДОВОЛОЧИТЬ (давзлач’ ат”), -чу, -чишь, 
сов., перех. Добороновать. Срёзу йей: пай- 
ё0’им... А анё циги’ь н’и давълач’йла (2). 

ДОВОЛЯ (д%вал’4) и ДОВОЛИ (д0въл’и), 
нареч. Вдоволь, в достаточном количестве. 
Хл’ёбъ дъвал’4 нын’иин’ий уот (7). Йа и ваз’- 
му плат’ийу! У м’ин’6 сваййх дъвал’4, л’уд’ёй' 
абд’ил’айу, н’йи’игих (9). Ну вот, вот-та и тах- 
та и жиыл’и.. Бувёла, с’ил’бтку довъли н’и 
в’идёли, а ш’иг’ас вот са сталё н’айд’от’. И мы 
йи4б в’и йад’йм (29). 

ДОГАД. В выражении: догёдываться на до- 
гад — догадываться. Он дал йаму ззп’атуйу, 
н’ь простъ сказёл, а дауддывайси нъ дауат 
(2). 

ДОДЕЁЛИСТЫЙ (дад’ёл’истай), -ая. Толко- 
вый, сообразительный, дельный. Жёни’и’инъ 
дад’ёлистъйъ, фс’о знайит’, работаит’ с’ил’но... 
дад’ёл’истъйъ баба (3). Он мъзуалбвнай, да- 
д’ёл’истай такой, апхад’итилнай, с’ луд’ми 
апход’ицце хърашб. А инбй байцць пздай- 
тит” (8). 

ДОДЕЛЬНЫЙ, -ая. То же, что додёли- 
стый. Гы мэзуалбвнайъ, ты дад’ёл’нъйз, ты 
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фсо знаиш, ты в’из’д’ё пъжыл@, ты в’из’д’ё 
пъхад’йлъ (29). Какайъ анё дад’ёл’нъй, ка- 
кайъ х’итръйх, дад’ёл’нъйъ, фсо ан@ д’блат’ 
знёит’.. вот ыйб дад’ёл’нъйь завут’ (х). 

ДОЖДЕК (даж’ж’дк), -ика (?), м. То же, 
что дождечбк. Грыбы-тъ, ан’й рёнъ, даж’- 
ж’бк он был ибл’ин’к’ий (х). 

ДОЖДЕЛИВЫЙ (95жд’ал’ивай и дэж’ж’а- 
л’йвай), -ая. Дождливый. Дъжд’ал’ивай 
уот — сёмый ‘уот нашым ус@д’бъм, а сухой-тъ 
плбхъ (3). Л’ахкб, какайъ вр’ём’5 дъжжа- 
л’йвъй5 (9). 

ДОЖДЕЧОК (0дъж’ж’ач’6к), -чка, м. Не- 
большой дождь. Дож’жик пашбл, дэжд’ач’ок 
п’ир’апёл, и ан’й {о картошке] атрыунул’ис’, 
атрад’йл’ис’, а то их марбс уб’йл, ад’н’й буты- 
лышк’и стайал’и (2). Фг’ара дъж’ж’ач’6к был, 
нунь сйл’най (13). 

ДОЖДЬ (доигиг), -я, им. мн. дождя, м. 
Дождь. Даж’ж’4 кажный д’ен’ какайъ с’6нъ 
буд’ит’. В’ей из н’ей аббрки ли ии’ш’д ште. 
Етъ раз’и с’6нъ? Доиги’ пайд’ет’ и ёт’и па- 
пр’ёйут’ кап’ёнк’и, как’йи склад’ьны-тъ (10). 

«Дождь дождём — дружно, все сразу (при 
глаголах движения). Кут’-кут’-кут’а! И ан’й 
[цыплята] бёуйт’ дои’гш” даж’ж’одм (13). Тада 
какой-н’ит пр’ийёд’ит ад’йн [фотограф] —у-у, 
фс’е доиги’ дажждм к н’аму. Нэъсымвит’ и 
уйёд’ит’ (20). Б’ауфт’ дои’ш’ даж’ж’ди р’а- 
б’4тъ, инбй рас дрёка — б’ауут’ дошш" даж 
ж’бм (7). Бабы, д’ёф’к’и... садбму за н’йми 
дош’иг’ даж’д’бм (13). 

ДОЖДЯ (даж’ж’а), -й, ж. Дождь (о силь- 
ных, продолжительных и частых дождях). 
Был з’ат’ [из Ольгина], даж'ж'& былё прзл’ив- 
нёйъ, цёлый ч’ас даж’ж’& шлд, вот был4 даж’- 
ж’& н’иууас’ймьй5.. И фчара был дожжик 
(13). Ты уйаж’ж’4ла, тожа даж’ж’& какдаъ 
былё.. фба улица сл’итком с’л’илас’ (2). 
Куда такуйу даж’ж’д ид’бт’и-та? (х). 

ДОЖИДАТЬ (дъжыдат’), -Аю, -&ешь, 
несов., перех. Ожидать, ждать, дожидаться. 
Пъсул’йлс’и прийёхьт’, вот йавб дъжыд@йу, а то 
п за й4у5дзй пашла, д’в’е наб’ёрки уш наб- 
рёлъ (2). Пъдашлё ноч’, анё йавб дъжыд4д- 
ит’, а йавб н’ет (х). В Л’йт’иках, зндиш, в 
адйнъццет’ пр’иход’ит адтобус, дъжыдйиш 
(2). 

ДОЗВЕНЕТЬСЯ —(д%з’в’ин’ёццъ), -зво- 
НЮСЬ -ЗВОНИШЬСИ, 608. Дозвониться. П® 
т’ил’ифбну н4дъ дозв’ин’6циз (31). З@йтр’а 
пайд’ёш з бабай ‘уъвар’йт’ [по телефону? 
И д5з’в’ан’йс’с’и? (4). 

ДОИГРАТЬ (д5иурёг’), -Аю, аешь, с08., 
перех. 1. Закончить игру. И ф карты — да- 
иурёт’ нёдъ, и т’ёс’н’а — даиурат' нёдъ, нъ уу- 
л’ёнк’и на какдё... (29). 
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2. Допеть песню — Какёйъ п’ёс’н’а... йёс’л’и 
дблуъйь — дъиурат’ надъ (4). 

ДОЙДИТЬ (дайд’йт”), дойду, дойдёшь, 
сов. и ДОЙТИТЬ (дайт’ит’), дойду, дой- 
дёшь, сов. 1. Достигнуть какого-л. места, дой- 
ти. Он уш там знйит“, да ч’ех дайт’ит’-та (10). 

2. Зайти куда-л. или к кому-л. В’йт’а! Н’ика- 
вб н’ет вашых? Дашбл бы нъ Гаршк’и. (2). Са- 
мой дайд’ит” дъ л’асн’ичисва, рожжылуд’ит” 
там их (16). [-—- Надо в клуб идти.` — Зал’отку 
искат’ скар’ёй. Ну-ка, В’ёрка, задай дръбака, 
дайд’й ф клуп (2). 

3. Окончиться. Хл’еп в’ес’ дашдл... буханзч-- 
ка фс’а (х). Слава ббуу, д’ен’ дашол, к см’ёр’- 
ти бл’йжъ (2). 

ДОЙКА (0бйк’а), -и, ж. 1. Дойка. Дойк’5... 
на дойку хад’ит’ (х). 

2. Корова, дающая молоко. Шыз’д’ис’ат’ уа- 
лбф н’6гил’и и пр’иубн’ут’, дойьк нам нь пр’и- 
шлут’ (3). 

ДОЙМАТЬ (даймат’), -Аю, -дешь, 
перех. Донимать. Мух’и тах-та н’и даймайут 
[как оводы]), л’атёйут’ —и в’ет н’ич’авд (9). 
Хэзладно... Марос бч’ин’ даймаит’, хач’) нъ за- 
вот папаст’ [чтобы работать в помещении] 
(15). Натйёцць и Клёику нач’н’ёт’ даймат’ 
(15). 

ДОЙНИК (д0йн’ик), -а, м. Подойник. Дой- 
ик? Дх в’адрб нззывйии, уш в н’ди пач’т’и 
м’ич’аб н’ь` д’6льйиш, токъ карбву дайш (2). 
Дойн’ик, д’е мой дойн’ик? Карбву дайш, так 
йавбо пътр’абл’аиш (15). 

ДОЙТИТЬ см. дойдить. 

ДОКАЗАТЬ, -жу, -жешь, с08., перех., 
1. Договорить, досказать. Д’ёвач’къ с’ид’ёлъ, йа 
вам н’ь дъказёлъ [при девочке]: мат’ уйаж- 
ж’@т’, а ан: Мамъ, ваз’и’й м’ин’@ (х). Вот 
слушай, дакажу фг’о: у н’ей р’иб’бнак въра- 
шиылс’и нармал’на (х). Йа ат’ёт’ сказалъ, 9% 
н’и дъказалъ (6). 

2. без доп. Сообщить о чем-л., донести. За- 
т’6р’ил’и съмаубнку, а т’ви’и’а дъказала. Ан’й 
пришл’й, а у ней анё была зат’ёр’ита... и 
съмауднку вил’ил’и, и штрах пр’ипъдн’ас’л’й 
(2). Съмаубнач’ку выуёнывали... сас’ёды-та и 
дъкажы... (х). 

3. перех. Объяснить, растолковать. С’в’акры 
фс’о йам] дъказёль: Брат пр’ийаж’ж’ал, фго 
твайб забрал (х). Ан’й сказат’ скажут’, а дъка- 
эёт’ нь можут’ [не могут объяснить смысл 
слов] (х). 

ДОКАЗЫВАТЬ (дакёзывать), -аю, -аешь. 
Несов. к доказать. Ты мн’е н’ь даказывай 
закбн (8). Хтд-н’ат’ сказал [слово], а н’ь дака- 
зываит’ (х). 

ДОКАРМЫВАТЬ 
-аешь. Несов. к докормить. 


несов., 


› 


(дакармъват’), -аю, 
Нэтаскала 


на вбс’им’д‘ис’ьт’ рубл’ёй [грибов] — корм’ус’, 
аш’и’д нътаскайу.. Была на иужьнъм ижд’и- 
в’6н’йи, хто мин’ дакармъват’ буд’ит’ (х). 
Стор’икоф хто дакармывайит’, хто нам’и нуж- 
дайицць? (9). 

ДОКАТИТЬСЯ см. котушком (кбтушком 
докатйться). 

ДОКЕЛЬ (дак’ёл”), нареч. 1. Пока. Анё пр’и- 
шла в д’ёв’ит’, дак’ёл’ мауазин аткрыла, да- 
к’ёл’ ч’авб (29). 

2. До каких пор, до какого места. Ид’дш, 
ид’ош, дак’ёл’ уш ит’йт’.. а там спрбгиш — 
дак’6л’ 6тъ дарбуа пайд’ёт’ (25). 

ДОКОРЕНИТЬ, -ню, -нишь, с086., перех. 
Довести кого-л. до тяжелого состояния, до 
крайности. А дън’имайут’ м’ин’а нбу’и, н’и уа- 
жа хад’йт’, м’ин’4 нду’и дакър’ан’ил’и (31). Вот 
ан’й ийб и дакър’ин’или — ’и сын, н’и доч” 
н’и нуждайуцца нам’и (3). Дакър’ан’ат’ ан’й 
[дети], дакър’ан’йл’и, нъдайёл’и... кр’ич’ат’, на- 
дъйадайут’ (7). 

ДОКОРЕННА (дакзр’анна), нареч. Оконча- 
тельно, совершенно, совсем. Н’ич’аво дад’ёлъ- 
вът’н’и давайут’ дакър’анна-тъ®! (х). Уш ат- 
кажыс” тък дакър’анна, аткажыс” (8). || Совер- 
шенно, точно, верно. Тут йа узнал дакзр’анна, 
што ан валха, тут уш йа пъ улазём йей стал 
с’т’ауат’, б’ис стыда (х). Нада спрас’йт’ дакз- 
р’анна, казёла л’и, н’ет л’и (2). 

ДОКОРМИТЬ, -мю, -мишь, с08., перех. 
Обеспечить нетрудоспособному по старости по- 
жизненное содержание. Йа им сказёла: — Р’а- 
б’аты, ид’ИТ’и в мой в дом, вот в ётат вот... 
и мин’6 дъкарм’ити да см’ёрт’и (4). Ишг- 
и’д д’ёв’ьт’ лет, а тада уш што ш, тада уъсу- 
дарства м’ин’ё дакор’малт’ [будет пенсия] (х). Йа 
т’иб’а ваз’му, йа т’иб’а дакорму и нъ твайб 
м’ёста с’аду [договариваются об опекунстве] (2). 

ДОКТОРИЦА (95хтар’ица), -ы, ж. Женщи- 
на-медик. Стёл’и схватк’и схвёлывит’, а дъхта- 
р’йца сказёла: н’ет; тут йей н’и рад’ит’, двайн’4 
у н’ей, в’из’йти ийб ф Салбч’Ру (13). Дэхта- 
р’йцъ пришла, укбл дала, анё врбд’и улёск’ц 
зъв’ала, ф сон път’ануль [о ребенке] (9). 

ДОКТОРЬ (дбхтар”), -я, м. Врач. А патдм 
пръслыхал’и, врач’ харошай в Залазах. Братка 
узвар’ит’: Ан’утка, давай йа т’иб’ё пъв’азу в 
Залазы... уъвар’ат’, дохтар’ там харбшай (15). 
Дъэхтар’& пашл’ий харбшым (4). 

ДОКУЧАТЬ, -Аю, -аешь, несов., кому. 
Надоедать, досаждать. Клён’к’а н’и дъкуч’вла 
мн’е мал’ин’к’ийа. Йа и н’и знала как с’о рнъ 
ан у м’ин’6 и н’и была. Ана и и’и’ас мн’е н’и 
Эъкуч’аит’ (1). 

ДОКУЧНО (дэкушнб). Нареч. к докуч- 
ной. Хат’6лъ фстёв’ит’ [зубы] д% ббл’н® 
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дъкушнб фставл’ат’ (29). А как ж н’ь дзкушнб: 
выб’ир’и сар’йнку. Картошку палот’ быстрб, а 
прбса сё ’нам — дъкушно (29). 

ДОКУЧНОЙ (д5кушной), -ая. Надоедли- 
вый, назойливый. У, какой ты, пар’а, дзкушной, 
пр’ив’азёле’а б’ис пр’ив’ёзу (2). П’игас са ста- 
рыли луд’м’и и жывут’... ил’ мы дъкушныи 
ббл’на? (15). Дэзкушнбой р’иб’бнък, ф каво 
зърад’йлс’и такой... О’ёТи, ан’й разныйи (х). 
Куда л’ёз’иш, дъкушной шут [котенку]... во ка- 
кой дъкушной [принесли молоко] (1). [| Вни- 
кающий во все мелочи, дотошный. Мужук’й, 
ан’й н’ь дапытывайуциь, нь фсе дэкушныи 
[в домашних делах] (1). Во дэкушной, фс’о на 
с’в’ёт’и в’йд’ит’, п’йёнъй буд’ит’, а фго нъ ста- 
д’ё в’ид’ит’, дъкушной ч’орт (1). Дэкушнайх 
тожз, пърал’ик... н’ёФивъ д’ёлат’, д’ужъ ура- 
метнъйъ (31). | Такой, который причиняет 
много хлопот. Во дъкушной какой пар’ин’, н’и- 
колки н’и сид’ит’ (7). Атапл’иват’, м’илкъ, 
ч’ижалб буд’ит’, драва-та дъкущизйи, кажнъй 
д’ен” нъ завбт ход’цим з5 дравём’и, в’азанзч’ку 
нав’ажыш 05% н5 плагах таи’и’ии (29). 

ДОЛАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с06. 
Договориться, прийти к соглашению о чем-л. 
С’ёл’и, рэзуавёр’ивъим, далёд’ил’ис’ д фс’авб 
муш, жана и йа [нанималась в работницы] (31). 
Бёпкъ Дун’, дай мн’е в’иройку, йа дала- 
д’илъе’, пръсука куп’йль, дауъвар’йльс’, шёс’т- 
сот аддала (9). 

ДОЛБАНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. 
Стукнуть, ударить. Т’албк талкёч’ай и каза 
талкёч’айа, пажёлуй вот как дэлбан’дт’ — д’ар- 
жыс’ (1). 

ДОЛБАТЬ, -аАю, -Аешь, несов. перех. 
Долбить. Иёт’и ч’ашк’и д’ир’ав’анныи далбал’и, 
кълуаны (29). 3’м’ай] ва с’н’е уб’йла: адной 
д’бржу наубй, друубй д6лб’у (1). 

ДОЛБАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Клеваться. Къч’атбк далбёч’ий какбй, кур д6л- 
б’ит’ и дблб’ит’, буд’ши кур брат’ и’и’упат’ — 
он далбаицць (х). 

ДОЛБАЧИЙ (далбёч’ий), -ая. Такой, ко- 
торый клюется. У м’ин’ё` къч’атбк далбёч’ий 
был (х). 

ДОЛГЕНЬКИЙ » (дблу’ин’к’ай), -ая. 
Уменьш.-ласкат. к дблгий. Кузав круулай, 
а кашёл’” с крышыч’кай дблу’ин’кай, из б’и- 
р’астя пл’ит’бм (20). Гд’е-та там зъ6’ирётайа 
даска? Такайа-тъ анё дблу’зн’кийа (8). Ауу- 
р’ёц зърад’йциь дблу’ин’к’ий (29). 

ДОЛГИЙ (дблузй), -ая. 1. Продолжи- 
тельный, долгий. 3’имбй ноч’ дблуъйа, а со 
равнб в’и высыпйис’с’и... фс’о аиги’б п н’ам- 
ношкъ паспёлс’и (10). | Протяжный (о пес- 
нях). Какёйъ  п’ёс’н’а..  йбс’л’и  дблузй5, 
Эъиурёт’ надъ (4). 


2. Длинный. Ан’й вон как’йи дблузйи, вон 
да ч’ех, бознът’ д’е, за штаны зъварйч’ивайцц- 
ца [о чулках] (13). А у бёт’к’и майёй риуба- 
хи были дблу’ии, стар’йнныи (21). Каму д6л- 
ийи штаны вот да ётай пары, кам} кародт- 
к’ийи — вот да ётай пары (х). А нашы пзра- 
с’аты ан’й так н’а дблуыи, а шырбк’ин’к’ии 
(9). | Высокий. /’аш’и’ужн’ик такбй-та 96л- 
уай рас’т’от’, н’а так штоп шырдкай, а л’ииг- 
и’ууй йёта в два пёл’ць шырокойа (9). Там 
пъ вад’ё. брад’йт’ улубакб, у м’их съпау’й 
дблу’ийи (3). 

< Дблгий язык — о невоздержанном на 
язык человеке. Мат’, мат’, ч’о ты д’ёлаиш, ч’а 
ты Вал’ку кар’йш, йазык у т’иб’ё дблуй 
(15). Ду ней дблуай йазык, што усльицыт’, 
срёзу т’ор’искажыт’, рёз’и ана буд’ит’ мал- 
чат’ (1). 

ДОЛГОЛИКИЙ (д5луал’йкэй), -ая. Та- 
кой, у которого продолговатое лицо, длинно- 
лицый. Йёт’и вот круулалиюкийн, л’ич’ман’и- 
стыйц, мат’ дъдуал’йкойь (22). 

ДОЛДОН .(далдбн), -а, м. 1. Дятел. Дал- 
дбн и д’ат’ил у нас завут’, пътаму он ддл- 
б’ит’... кърайёт зайд’ёт' в д’ёр’ива, он йавб в 
таи’игит’ и скушаит’ (3). —И далдбн йес’ 
птица. [-— Какая?] — Д’@ёт’ил. Далдбн — с’й- 
’ий5 п’ёрышк’и, а сам с’ёр’ин’к’ий (3). 

2. перен. О надоедливом человеке. Далдб- 
’ит’и далдон’ит’ аднб и тд жъ-— далдбн 
нъзав’дш (16). 

ДОЛДОНИТЬ (далдбн’ит”), -ню, -нишь, 
несов., перех. и без доп. 1. Стучать, долбить 
(© птицах}. Далдон — йётъ д’ат’ил, далдон’ит’ 
яъ сас’н’6 (3). 

2. перен. Твердить, повторять одно и то же. 
В н’ей натуры никдл’к’и н’ет, а упр’бма анй, 
што задумаит’ и буд’ит’ далдбн’ит’ (2). В н’ом 
тблку н’ет, фс’о свайб далдбн’ит’, фс’о далдб+ 
н’ит’ и далдбн’ит’ (х). й 

ДОЛДОНКА (далдбнкъ), -и, ж.  Женск, 
к долдбн во 2 знач. Йа т’иб’а давай нъза- 
в} далдбнкх, [а] далдбн — мужик... так йёта 
слбва пустайъ (1). 

ДОЛЕТАТЬСЯ, -аАюсь, -Аешьси, с08. 
Добегаться. Пъпад’ёт’ цей, дъл’атаиицы, пъпа- 
д’6т’ (1). Б’6уаит’, б’вуаит’, мёлъ ли уб’йот’ 
руку л’и нбуу — ну, дъл’атёле’и (8). 

ДОЛИНА (95л’ин@), -ы, ж. Длина. М’6траф 
тат’ шыр’ины, м’ётраф тр’ицицзт’ дэл’ины (3). 

ДОЛИНКА (дал’инк®), -и, ж. Полоска, уд- 
линенный кусок чего-л. Хзрашо ии’и’б бы 
д’в’е дал’инк’и, суды дал’йнку и тиды дал’йн- 
ку... дъ туды, пажёлий, н’а нада, к кравёт’и-та 
м4ла хбду... дъ йёт’и вот пад’в’йиш — ииг- 
ш’б адна дал’йнка взайд’от’ [о половиках] (4). 
| Полоса, надел земли. Пал’ были— ты 
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свай] дал’йнку жн’и, йа свай... м’ётръф п’ат’ 
шыр’иня, м'ётраф тр’аццэт’ долины (3). 

ДОЛМАТ (далидт), -аа м. и ДОЛМАНТ 
(далийнт), -а, м. Неодобрит. О несообрази- 
тельном, неразвитом человеке. Ты как дал- 
мат... йей расказываиш: 35 мал’йнай [ушла со- 
седка] — н’ь пон’имёит’ н’ич’авб (29). Вот 
бёпкъ, шум’иш, шум’иш, ана н’а слышыт’... вот 
улухой далмёт (22). Б’исталкбвай пар’ин’ ил’ 
д’6вач’ка — вот далмант... далмёт ы йес’т’, н’и- 
4460 н’ь пан’имаит’, н’и ч’уры, н’и уры, далиёт 
ы йес’т’ (19). Далмат буд’ит’, б’из ума, п’атый 
уот, а н’ь уутар’ит’ (х). 

ДОЛМИТЬ -мю, -мишь, несов., перех. 
Твердить, повторять одно и то же. Вот уал- 
`б’йм и далмим аднд и тожъ (9). И там и тут 
пр’йстел’и н’ет — он свайб далм’йт" (2). | дол- 
мить кого. Уч’йт’ил’ далм’ит’, далм’ит’ инбва 
уги’ика, а он н’ь пан’имаит’, атшол и забыл, 
вот т’иб’б и далдбн’ит’ (3). 

ДОЛОЙ см. будка (с будки долбй). 

ДОЛЮБЛЯТЬ, -яю, -яешь, несов. Лю- 
бить, испытывать пристрастие к кому-, чему-л. 
Р’ет, йа п’ирауй в’и такд. У миг муки 
балчибй в’ёту 0% им’и дэлублайу йа йха 
(13). 

ДОЛЯ. В выражении: большую (или ббль- 
шую дблю) — по большей части. Анё бал’шуйу 
дблу рыб’ий жыр п’ила (22). Пастом бал- 
шдйу долу ткут’, халстйну ткут’ нх узла- 
шёйк’и, б’ёлыи рубашк’и (22). 

ДОМ см. безумный (безумный дом), 
взойтить (в дом взойтить). 

ДОМАШНИЙ, -яя и ДОМАШНЫЙ (да- 
ийшнъй), -ая. Домовитый. Д’ёфкъ хаз’ай- 
ск5й%, д’8фкъ дамёшн’ьйъ, ч’авб йайб н’ь б’и- 
р’бта [замуж]? (х). Он и дравё нъс’ик’ёт’ и 
лапт’и спл’ит’ёт’, он дамёшной (1). 

ДОМАШНОСТЬ, -и, ж. Дом, хозяйство от- 
дельной семьи. При дамёшнас’т’и-та луч’ч’и, 
расходу н’ёту [учиться в школе в этой же де- 
ревие] (16). В’ит’ тады дамёшнас’т’, работа, 
мы пъ заводам н’и хад’йли и зав’ётнава н’е 
была (19). Н’иудавол’ства, растройства п да- 
машнас’т’и... (х). | Круг обязанностей по до- 
му, домашний обиход. Ш’игас стёли нъ за- 
в6д’и работът’, кр’ажы стёл’и катат’, а ран’- 
шы тбкъ адну дамашнас’т’ знали (19). Маг’и- 
р’и мы фс’е на добрыйи д’ала нзъуч’айим, а к 
дамёшнъст’и нёдъ пр’иучат’ (8). Здардв’йь 
у жин’й нет харбшьвзъ, тбкъ ваз’л’ё да- 
машнъс'т’и [может работать]. (4). Дбч’къ ра- 
ббтъит’, а йа па дамёшнаст’и (25). 

ДОМАШНЫЙ см. домашний. 

ДОМЕТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 
Ваметить, обратить внимание на что-л. Нас да- 
э’ётил’и: ан’й ход’ут’ тут, нь д’ёлайут’ [на 


прополке], а мы за йфуадай пръхад’йл’и 35 
зомл’ан’икай (х). 

ДОМЕТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с086 
То же, что домётить. Была на н’ом таск4 
н’иууас’ймайа... а йа ви дамёт’илас’ (8). 
Гал’, хтб йёта сём’ичк’и клуит’ и ф св’атдк 
брасйит? Дам’ёт’ус’ —‘ублаву с’н’йму (16). 
Нав’ёрна, д’ёвач’ка-тъ зъбал’ёла, а мы н’ь да- 
м’ёт’ил’ис’ (х). А дам’ёт’илис’ фс’е рабдч’ии, 
анё с’ н’им с’в’азальс’ (2). А снаха у ней 
аднё была — дам’ёт’илас’, штъ анё ‘уаршк’й 
кв’ёрхъ дном станбв’ит’ (2). 

ДОМЕЧАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к до- 
мётить. На н’ом была таск@, и мат’ н’и 
дъм’ич’4ла... а в’ид’ат’ на ном была таска 
(2). На н’ом пр’ипёдак был, рёза два в жа- 
н’ихах. Н’и дъм’ач’ али... (2). 

ДОМЕЧАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси. Несов. 
к домеётиться. Может’, на н’ом таскё бы- 
ла. Скажи, мы н’и дъм’ач’ ал’ ис’. Он к нам н’и 
хад’йл (2). Ана [свинья] йёл5 фс’о-тък’и, йа. 
нь дъм’ач’альс’, йбль фе’б-таки, а он укбл 
дал, йа сталь дъм’ач’4циь —н’ь йцес’т’ п’ичга- 
вб (1). 

ДОМОВОЙ (05мавбй), -бго, м. Домовой. 
Дэзмавой и дъмавай фс’о аднб, сам ан’ч’уткъ 
в вад’ё (9). | Брачное выражение. Как ч’орт, 
дъмавёй%, рабоч’ийъ, зъв’иснайх [о свекрови] 
(9). Ч’орт, зач’ём ан зъл’ат’6ль туда, дъма- 
вёйъ. Хватит’  квакат’ з’д’ес’, дъмавайх 
[о курице] (7). 

ДОМОЖИЛКА (д5мажылк$), -и, ж. Домо- 
витая, хозяйственная женщина. Дъмажиылка — 
жён’игигинь харбшйх, ана крбхатки в’ь пра- 
со’ит’.. йётъ дъмажилка (25). Какёйз дэма- 
жилкъ из дбма н’ь выход’ит’, Иётъ кр’ад’и- 
Тил’нъй5 бабъ (12). 

ДОМОК (дамбк), -мка, м. Небольшой дом, 
домик. Дамбк был два акбшыч’ка, хто т’ип’ёр’ 
дамк’й так’ййи стрбит’ (1). Вон дамбк идл’ин- 


- кий, а там паббл’ай (10). Дамбк был мал’ин- 


кий, ръзвал’атай (5). 

ДОМОСЁДКА (д5мас’ётка), -и, ж. Тот, 
кто остается дома для присмотра за хозяй- 
ством и детьми. Г’от’а Наёс’т’а — дъмас'6тка, 
ийбд мъладыи в Маскву уйёхали (16). Друубва 
рёз’и застёв’иш дъмас’ёткъй быт’? Иётх нъ 
ад’йн д’ен’ астан’ицць, а на фг’у вр’ём’а дема- 
с’ёткой мужык н’а буд’ит' (1). Гд’е с’6м’ич’кзф 
кут’у, д’ит’ём прадём, уд’е пъ л’уд’ам дэма- 
с’ёткъй с’ид’у, так аправдёйус’ (х). | в до- 
мосёдках. Снахё уйёхъль в убрът, анё т’и- 
п’ёр’ в дъмас’ёткъх (21). Пайд’дм [на реку.] 
Н’ал’з’4. Йа нын’и в дъмас’ётках (х). 

ДОМОСЕДНИЧАТЬ, -аю, -аешь, несов. 
Оставаться для присмотра за домом, вести до- 
машнее хозяйство в отсутствие хозяйки. 
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Кашат’н’ик [прозвище] вот 6б’из бабы жыл... 
дъмас’вдн’ич’ал (3). 

ДОМОСЕДОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к домосёдка. Мал’ин’кива р’иб’бнкъ аста- 
в’иш — дъмас’6дч’ку (х). 

ДОМОЧЕК, -чка, м. Уменьш.-ласкат. к 
дом. Вот в ётам ф плбхин’кам дамдч’к’и 
былъ, вон ан’й вон йавб и’игас свал’йл’и, он 
л’ажыт’ в уруду (10). 

ДОННЫЙ. В выражении: дбиная трава — 
чихотная трава (Р4агп!са сагН]автеа). Травя- 
нистое растение, произрастающее по сырым 
лугам. Употребляется в народной медицине 
как средство против простуды. Доннъйа тра- 
в4... пъйасн’йцу застуд’иш, бал’ит’.. а йибд 
пап’йбш — и хзрашб. У нас у сас’ёда йеёйа 
мнбуа, мнбуа йёйа (9). Застуд’ис’с’и, пйут’ 
дбннуйу траву, убр’к’эйъ, зам’бст палына (10). 
Доннайъ травё край аз’'арбф рас’т’от’ (2). 

ДОНЦЕ (06н’ц5), -а, вин. донцеи дон- 
цу, твор. донцем и донцей, ср. Спец. До- 
ска с отверстием, в которое под прямым уг- 
лом вставляется гребень, закрепляемый на- 
глухо; во время прядения пряха садится на 
донце. Дон’цъ такай-тъ и в н’ей д’ир’4... ур’ё- 
б’ин’ пъстанов’ут’, и в ней пр’адут’ (1). Вот 
дбн’ца, такайз дбн’ца йес’т’, в Обн’цу ур’ёб’ьн’ 
ваткнит’ (12). 

ДОПЕРЁД (дъпт’ир’от), нареч. Сначала, 
раньше чего-л., перед чем-л. Дътир’от ушли 
за йбуадай... фтир’бт (1). Дэтир’от йётъвъ 
хлъпаталз, штоп из уадоф н’ь вышла, а пълу- 
ч’ат’ [пенсию] —у м’ин’4 инвал’йднос’ (29) — 
Сын был, дът’ир’бт был [у матери]— А мн’е 
казал’и: пъстайали 05 пашл’й [не зайдя к 
матери] (4, х). Иёт® вайну в’и хад’йли з5 
крахмёлам, йётъ дъпт’ир’бт хад’йли (2). 

ДОПОМОЧЬ, -гу, -гёшь, с08в. Помочь. 
Валбд’а уъвар’ит’: Пъступай в ауёнты, ты н’и- 
дамыс’лиш, йа т’иб’ё дапъмауд. Он д’6в’ит’ 
л’ет пръхад’йл в ау’ёнтах (2). Дзпамдч”? 
Пъмаунут’ каму-н’ит’ нада (26). 

ДОПРЯМА (дъпр’ама), нареч. Прямо, от- 
кровенно. Дзпр’амё йаму пайду скажу: чад 
он мутит’ (х). | Верно, точно.-Анё ражёк 
дал’най, йа уш ы н’а знайу дъпр’ама, атк’ёл’ 
ана (4). А у Клашк’и-тъ йа дэпр’ама и та 
знайу, кол’к’ъ р’аб’ат. Два парн’а и д’6вка? 
(13). Иётъ анё дъпр’ама знайит’, фс’о, фг’о 
раскёжыт’ (22). Пъб’аш’и’4ле’и мн’ё, пайду дъп- 
р’амё узнёйу (х). [-— Это болтают.] — Н’и бал- 
тайут’, прёвда, йёта дэпр’амё! Дэпр’ама! (х). 

ДОПЫТНОЙ (д5пытной), -Ая. Пытливый, 
любознательный. Какой дъпытной, фс’о йаму 
надх (22). Дэпытной, фс’о узнайот’ (8). 

ДОР! -у, м. Малоупотр. Приданое невесты. 
Пр’иход’ит” жан’йх у н’ив’бс’ти дор ул’ад’ёт 


(26). Инбй рас дар’ёт’— тадё дор... мэлая 
дыйи-тъ (7). 

ДОР>2, -у, м. Мусор в виде щепок, стружек, 
веток и т. п. В’из’д’6 сор, дор, ур’ас’, [а] анё 
стит’ на п’ёгки. Ты думаши зр’а ан’й та- 
к’йи тболстаи? (1). Дор ув акна и на ул’ицз.. 
как П’ёр'въй Май, так в’ал’ат дор уб’ирёт, 
б’арут’ урёбл’и, ръзм’атайут’... штоп н’ё был® 
дбру н’икакдва (9). Дор— сор, шгш’ёт’к’и... 
л’ес мой сас’ёт влз’йл, как’ййи кульшик’и... дор, 
ири’ёпьк бознът’ скокъ (9). 

ДОРАЗУ (дарёзу), нареч. Тут же, сразу, не 
откладывая. Йа п йавб дарёзу уб’ил (х). Да- 
рёзу бы з’д’вльл, картошку бы акуч’ил, што 
ты т’ан’ии... йа бы дарёзу акуч’илъ (х). 

ДОРНО (дарнб), нареч., в знач. сказ. О 
большом количестве сора, мусора. Вот йа рЯ- 
бу фт’арё лав’йлъ, а там зъуарбтк’и ст@в’ил’и, 
шахий стънав’ийл’и.. ой как з’д’ес’ дарнб, мы 
бр’ёдин’ пар’в’ём (9). Там болна дарно-тъ, 
уд’е мы уб’ирёли— та самый дор, а уд’е 
стох пастънав’йл, там д6бру в’ёту (2). 

ДОРОГА (дарбуа), -и, ж. Дорога. Ч’ила- 
в’ёк ид’бт’ 6сли пъ дарбуи, н’и в’идат’ ч’и- 
лав’ёка... Во какайа рош-та! (3). 

<По прямбй дорбге (сказать) — прямо, от- 
кровенно. Ат адн’йх рэзуавбраф с ума сай- 
д’бш, вот йа аткрыта пъ пр’амой дарду’и скд- 
жу (2). У Кагки карёкт’ар н’авёжнай, сур’- 
познай. Из 6тъва йа и н’а йёду [к ним], йа 
пр’ама, пъ пр’амой дарбу’и и скажу (2). Во 
как мы ийб шшыбл’и, пъ пр’амой дарбу’и 
сказал’и (15). На прямую дорбгу— то же, 
что по прямбй дороге. Йа н’икадё н’и 
л’9б’у хвастат’, нъ пр’амуйу дарбуу скажу... 
И Кобл’к’а мой такой (1). Ни дорбги ни волбти 
см. волбга. 

ДОРОЖЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Доро- 
жать, повышаться в цене. Тавёр ап’йт’, фс’о 
вышыьит’ и вышыит’, дарожыит” — плат’й (3). 

ДОРОЖКА, -и, ж. Полоска другого цвета 
на тканом материале. Ткали фс’ак’ийи, цв 
кл’6точ’к’им’и, и дарбшк’им’и.. и шал’ ткёл’и, 
и номахр’йма махрём’и (21). З’д’ёлъиш ч’бр 
нъйу [поневу], как вот ч’ер’н’ игирас, крас’ьн’- 
кии дарбшк’и пус’т’иш, бровъч’к’и (2). 

ДОСАЖАТЬ, -Аю, -Аешь, несов. Досаж- 
дать. Дасажёйут’ 4’70’и, фпрот’ идут’ тай, 
дасёду д’6лайут’ (19). 

ДОСЕ (д0с’и), нареч. До сих пор. Вот удда 
ч’ьр’из два пръвад’йли линийу и д0г’и н’и- 
ч’авд н’ет (2). 

ДОСИ см. досыти. 

ДОСИТИ см. досыти. 


ДОСКАТЬ (даскат’), доску, доскёшь, 
сов., перех. Закончить ссучивание нитей. 
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Нъ сънапр’ах’и, нъ сънапр’ашк’и спутку ск’ем: 
н8дъ даскат’.. ск’и, ск’и, што б’вуаиш? (19). 

ДОСПЕЛИТЬСЯ, -люсь, лйшьси, сов. 
Носпеть, созреть. И вот ан’й дъс’п’ал’4цць ка- 
94 урйшы, ех м’ахк’ийь, сбоч’ныйь — ностайдиг- 
игий кампот (3). 

ДОСПЁТЫЙ (дас’п’ёт®й), -ая. Годный к 
употреблению, готовый. Ч’о-н’ит’ пъс’п’авёйит’, 
л’иба исп’ик’бш: ой-ой-ой, пъуад’йт’а, йци’и’б 
н’ь дас’п’ётзй (9). 

ДОСТАЛЬ (д0стал’), нареч. Совсем, окон- 
чательно. Достал’ ты у бапк’и ъд’ийёлъ изар’- 
в’0ш (2). Дъэйадай, дъйадёй достал’ мълако! 
{2). И достал’ нь палутиш, сафс’ём в’и па- 
лугии, папр’6йит’ и фс’о [о сене] (2). || Вво- 
лю. Т’бплай [воды] т’иб’ё достал’ — выл’ит’ 
и ст’ирвй (2). Достал” нэкупёле’и, достал 
найёлс’и (11). | в знач. сущ. Остаток, осталь- 
ное. Ты их ф скавърад’ё, а достал’ выклъд’и 
в м’ийску [картошку] (2). Ты выл’ивёла там 
дбстал’ из н’авб [остаток керосина из бидона]? 
(2). 

ДОСТАТКИ (дастатк’и), -ов, только мн. 
Достаток. Хош у м’ин’6 дастатк’и, хош бувёла 
н’идахватк’и, а йа, знай, фг’о см’аййс’а, шут’и- 
ла (8). Када уч’йцц! Ш’игас в дастатках, в 
дахватках жыв’дм, а тадё-та жыл’и... (х). 

ДОСТРЯНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. 
Спохватиться. А йёт® как дэстр’анул’ис’ [что 
человек пропал]... Тут йавб тапбр л’ажёл, 
сфмкъ л’ажалъ (х). 

ДОСТУПНО (даступнъ}, нареч. в знач. 
сказ. О чем-л., что можно легко осуществить, 
приобрести и т. п. Клёд’и хдч’ут’ [поставить 
через реку], ам’й даступнъ нам, а суда [где 
был раньше мост|— *’брти куд@ хад’й (1). 
Л’6су-тъ даступнъ у нас (1). Как’ййи прадух- 
ты дастат’ пъд’ишёфшь: д5 анё там дастан’ит’, 
йей там даступнъ (2). 

ДОСТЭЛЬНЫЙ (дастёл’най), -ая и ДО- 
СТЫЛЬНЫЙ (дастыл’най), -ая. Последний 
в ряду однородных предметов или явлений. 
{—С покосом убрались?] — Да, дастёлнай 
д'ен’ ход’ут’ (13). [-— Восемьдесят лет тебе?] — 
Дастёл’най [год] ид’от’ (9).— На д’в’е в’ид’в- 
^’и? [Да.] — Тадё уш вы дастыл’ныйз [ — Как 
это?}] Ну болшь н’а буд’ит’ь? [приезжать в 
Деулино] (4). Иа пас’л’ёд’н’ийа у мам’и, йа 
дастёл’нъйа (4). | Находящийся в остатке, 
подошедший к концу. Ну дастёл’нуйу [воду] 
фсу выЛий ис ч’уууна (2). Сама н’икуда н’и 
пайёду... пайёду йа дастёлнуйу с’йлу уураб- 
д’4т’ (2). Над пайт’ат’ у Клашк’и вз’ат’ да- 
стыл’ный свой кърас’йн (2). | Единственный 
из оставшихся, последний. Бёбушка, дай д’и- 
С’4тку, мы пърас@т пръдад’им и аддад’ин 
г’иб’е.. И вот и аддалё им дастёлнайу д’и- 


й 


с’атку (13). Хл’еп в’ес’, дастёлнуйу буханку 
вз’4л’и (13). 'Б’ар’йта у мин’6 вон т’алушку 
дастёл’нуйу, толк’и м’ин’ё на трбошт’а (4). 
Ан@ё астёлас’ аднй, дастёл’нъйъ доч’ уйёхъль 
(13). | в знач. сущ. Фо бы йа дастёл’нъйа 
аддалё, ход’ бы мн’е р’аб’ат выв’ис’т’ (13). Он 
ушол ат мат’ир’и, н’ичавб н’и д’ал’ил.. ч’авб 
ш дастёлнъйа д’ал’йт’ (4). Как жъ пъстухоф 
я’ накор’м’иш, из дастёл’нъвъ накор’м’иш (9). 
| Остальной, прочий. Пзлав’йну [грибов] срё- 
зу продал’и, а патбм аш’и’б, дастёлныи (4). 

ДОСУЖНЫЙ (дасужный), -ая и ДОСУ- 
ЖИЙ (дасужай), -ая. Расторопный, проныр- 
ливый. Ой какбй он дасужнай, х’йтрай, бълав- 
ной (х). Какой дасужай, ну х’итрай.. фс’е 
в’ин’т’ик’и папробъвал... вл’ёс’т’ хбиццз [малень- 
кий мальчик подошёл к мотоциклу] (1). Ббл’- 
на фс’о знаит' — дасужнай (4). || Употребляет- 
ся в составе бранного выражения. Вон жр’от’- 
та, какой пранбз’л’ивай ч’орт... ван’ч’ай чорт, 
дл’и таб’ё йа наклёлъ, дасужый ч’орт... Им 
наклалъ, а он жр’от’ {о чужом теленке] (1). 

ДОСЫТИ (00сыт’и), а также ДОСЫТА 
(дъсыта), ДОСИТИ (дбс’ит’и) и ДОСИ (00- 
с’и), нареч. Досыта, до полного насыщения. 
Ну што ш, найёл’ис’? — Найёл’ис’. — Дбсыт’и 
найёл’ис’? — Досыт’и (22, 13). В вайну-та вон 
как т’ирижыевли, дос’ити хл’ёбъ н’а йёли 
(19). Грыбы-та, д5 какйи харбшыи.. Пр’ама 
9бс’и нэъкарм’йла [соседка угостила грибами] 
(13). | Вволю. Нъвар’й картошек досыт’и 
(29). Ф Сиб’ир’и м’4сз, йайць быль досыт’и 
(29). | перен. Вдоволь. А йа вот с с’ал’поф- 
скъй машынай абыд’ёнкай с’цёз’д’ила [в Ря- 
зань], утръм с’ёла и ч’асоф да шес’ пр’ийёхъ- 
ла и там досът’и нъхад’йлас’ (12). Хад’йли 
35 п’атнацыт’ в’брст нъ пакдс, абыд’бнкъй 
хад’ил’и, тут нзраббтайис’с’и досыта... (2). 
Нэкр’ич’альс’ дбс’ит’и (х). 

ДОТОШНЫЙ, -ая. Пытливый,  сообра- 
зительный. Дзф вит’ мбжэт и сит 
ф саду [охраняя его], он в’ит’ датошнай д’6т-тъ 
(8). Ана знёит’, уд’е йбузда и фго, ана ул’д- 
ка, какёйа датдшнъйа (13). || с инф. Умеющий 
что-л, хорошо делать. Иё пън’амношку л’илё 
и лбошкъй м’ашёль, 6тз уш кис’ёл’ йа да- 
тбшнъ вар’ит’ (2). Ан п’ёс’н’и датбшнъйь 
была иурёт’ (2). | Такой, который всюду про- 
лезет, проникнет. Ан’й {козы] хот’ ‘уд’е найдут” 
п’итён’йа, виш как’йи датошнаи, ат в’их в’ 
ухарбн’иш.., (х). Ан’й какййи датошныйи... 
и датошныйи рёз’и. Схад’й с н’йм’и з5 уры- 
бём’и, зъв'ар’т’т’, сам4 уйд’бш (1). 

ДОХ, междометие, в знач. сказ. Употребля- 
ется по знач. глаголов дбхать, дбхнуть. 
Пр’иду, пр'ёмь пр’и ин’е иълакб дох в лахён- 
ку, магир’и в’ь дас” (1). П’бр’в’ин’ким’и 
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парбс’ицца — плоха, н’ич’авб ни пън’имаит’. 
Жак пр’ишла, так пр’амъ дох на н’их [поро- 
сят; может задавить] (1). Л’аулё спат’ вдрух 
в д’ир’ёвн’ь —дох! Иа думъйу — какой дурак 
в д’ир’ёвн’и дохъйит’? [о выстреле] (х). 

ДОХАТЬ, -аю, -аешь и ДУХАТЬ, -аю, 
-аешь. 1. Несов. к дохнутьв 1 знач. Но- 
”’и б’йли, в ружйд духал’и... хтб-тъ в ружйб 
духнул (25). Кажный д’ен’, кажный д’ен’ фг’о 
дохъйут’ [о выстрелах] (х). Йа л’ажф малчу, 
а он кйил’аит’, дбхаит’ (х). 

2. Несов. к дохнуть во 2 знач. Сталбвэйу 
ложку нъв’аду и пъ т’атнацет’ кй’ил’ дбхайу 
{8). . 
ДОХНУТЬ, -ну, -нешь, сов. и ДУХНУТЬ, 
-ну, -нешь, сов. 1. Издать сильный отры- 
внстый звук, бахнуть. Вон как стуч’йт’, дох- 
ит’ — фс’е пападайут’ [о выстреле] (1). Нб- 
#’и б’ил’и, в ружйб духал’и... хтд-т® в ружйд 
духниул (25). 

2. перех. Экспрес. С шумом и с силой бро- 
сить, уронить что-л. или ударить и т. п., бух: 
нуть, грохнуть. Нбн’и ка мн’е пр’ишла, ан’ ут- 
ка ръуавёйа, млакд выл’ила два л’йтра, в’ес' 
в’ич’брашин’ик, и банку дбхнула [о кошке] (10). 
Бушуйит”; дбхн’ит’ стакан ил’ 40... стъканы 
л’ат’@т’ кажный д’ен’ (7). К’ирти“’ ввал’йм 
(в мяч], штой духнут’ път’ижёл’ий, штоп дъл’а- 
т’6л скар’ёй [об игре в лапту] (22). | Поло- 
жить, опустить сразу несоразмерно большое 
количество чего-л., бухнуть. Тварбх в’йд’иш 
к’ислай, туда дохн’иш т’аску (9). Дохнули 
ф калбд’иц, в’иднъ мндуз, ван’@айит’ [колодец 
хлорирован] (1). | перен. Съесть. А фч’ара 
пришл’й с пакбсу — в’ес’ чууун дбхнули (х). 
. ДОХНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
Грузно упасть, грохнуться. У м’ан’ё ул’ад’й-ка 
какой син’ак, фя’ара дохнулас’ (1). В’ис’йш, 
в’ис’иш, как дбхн’ис’си, пич’бнку атшыб’ош 
и памр’бш... с’ат’, дабром 6уд’ши с’ид’ёт’”? [ре- 
бенку| (7). Пр’ишла, дбхнулас’ нъ крават’, а 
с’в’инйи-тъ йужаёт’, йа паша им дала (14). 
Банпкъ Ан’уткь т’ип’ёр’ич’ь устёлъ, дохнульс” 
аддыхат’ (3). Нэжралёс’ ч’аб папалъ и ддх- 
нулэс’ [о свинье] (1). 

ДОХОДИТЬ, -дю, -дишь, несов. Быть 
на исходе, подходить к концу. Ф тот д’ен’ 
пришол: Мам, у мина м’@са фг’а даход’ит’ 
{27). П’атый уадбк уш дахбд’ит’.. п’атава д’и- 
кабр’а бид’ит’ тат’ л’ет (х). 

ДОХОРОНИТЬ, -ню, -нишь, сов. Прокор- 
мить до смерти и похоронить. Зэхварайу, ку- 
ды ш м’ин’6 д’ават’, каму-н’ит’ нёдъ за мной 
хад’йт’ — дахъран’ит” (1). Хто м’ин’6 дэхарб- 
н’ит’, тот майб фс’о палучит’ (2). Каму-н’ит’ 
нада м’ин’а дахоран’йт’, каму-н’ит’ дастанус’ 


{1). 


ДОЧИСТА (дач’иста} и ДОЧИСТА (95ч’и- 
ста), нареч. Целиком, полностью, без остатка 
(чаще всего с местоимением весь). Ну, пайё- 
хал и фсг’о, фс’о пр’ив’вс’ антёл’ фс’о дзч’и- 
ста (15). Слъбарйкэйа, узвар’йт’, н’ивазмбж- 
на, фс’е йайца пътаскёла, фс’е дач’иста (х). 
Дач'йста фо пайёл ф ч’ашки, фго патч’и- 
стил ф ч@ики фчистуйа (3). Хто рабдч’ии 
и служаиги’ии в лас’н’йчис’в’и, фс’е дач’йста 
пбл’зуйуциа в л’асф [землей] (2). 

ДОШКУРИТЬ, -рю, -ришь, с08в., перех. 
и без доп. Извести, донять чем-л. Иа фс’б-т®к’и 
йав0 дъшкур’... Слоф мнбуб: атамет’у, 
Эъшкур’у (х). Кэмар’й дъшкур’йли (19). И 
ч’илав’6к дъшкур’ит’ инбй (3). 

ДОШУМЕТЬСЯ, -мюсь и -млюсь 
-мМИшШЬСИ, С08., кого. Дозваться, докричаться. 
Хот’ ноч’йу пайвду, дъшумл’ус’, аткройут’ (х). 
Шум’ёла, шум’ёла йавб, никак ми дъ®шу- 
м’ис’с'и (х). Жён’ку шум’ёли, шулёли н’икак 
н’5 дзшум’имс’и (х). 

ДОЩШОЧКА, -и, ж. Дощечка. В л’ёташн’им 
уаду уш ауруз’йл’ис’а... А игигас н’ет урыбов, 
пр’ин’асла аднф даигигофку дёв’а.. Какий 
йёта урыбы [Грибы для просушки надевают 
на гвозди, вбитые в доску] (19). Л’асн’йий 
застав’ит’ лисн’икоф па л’6бсу даиги’бчки 
наб’йт’.. захбд’ити в л’ес, нал’ёва дашг- 
и’бч’къ: кур’ит’ зъпр’иигигайииць (3). 

ДРАЖНИТЬ, -ню, -нишь, несов., перех. 
Дразнить. Вот он [карась] нас дражн’ал, 
дражн’йл, нас измуч’ал, а мы йавд с’б-тки ни 
паймали ды н’и паймали н’икйк йавд (9). Йа 
п’ёс’Н’и иурёла, Каманду [прозвище соседки] 
дражн’йла... А ибжыт’ ана и в ум-та ни 
брала (2). Дражн’й, дражн’й бапку, дурач’ок 
(8). 

ДРАНИЦА (дран’йц®), -ы, ж. Тонкая до- 
щечка, употребляемая для покрытия кровли, 
плетения корзин и т. п.; дранка. Из д’ёр’ива 
дран’йць адн@ё йёс’л’и— дран’цз, а сли 
мнбу5 — дран’... Вот съб’аруцць дран’иг’иги- 
ки: Иа д’в’6с’т’и дран’йц надрал, йа тр’йстъ 
(3). У нас из дрён’и кашёлк’и пл’атут', а из лы 
ка н’и пл’атуг’... П’ат’дран’йц и кашёлка (9). 

ДРАНИЧКА (дран’йч’к®), -и, ж. То же, что 
драница. Крбйут’ двор — фс’о дран’йч’кз... 
т’ип’ёр’ иги’апой, а тады дран’йу (1). 

ДРАННОЙ, -Ая. Сделанный из дранки. 
И 6’ауф з5 татнёццат’ килбм’итрад, 95 н’асу 
тир’ит сабой вот, из дварё пън’асй йим туда 
[на пакос] хар’ч’й, хл'впца, п’ирашка там, см’а- 
танк’и, мълач’к@, полнъйу кашёлку драннуйа. 
И пр’иду —то ли мн’е работат’, то л’и мн’е 
иддыхат’ (2). Из дран’и пл’атут’, за йдузда- 
ми хад’йт’ — драннайз кашёлкъ (2). | Такой, 
который идёт на изготовление драни. Д’ёр’ива 
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драннбйз, сасновъйз, пътам) што анб на 
дран’ пайд’бт” (3). 

ДРАНЩИК (дрёнигигик), -а, м. Тот, кто 
занимается изготовлением  драни. Дрёни- 


и’ик — мужик такой, дран’д’ир’бт’, йавб нъзы- 
вёл’и дрън’игигикби... А тип’6р’ сём’и стали 
дран’ драт’ (3). 

ДРАНЬ (дран’), -и, ж. твор. дранью и 
драней, ж. Дранка, длинные тонкие дощеч- 
ки, идущие на покрытие крыш, плетение кор- 
зин и т. п. Анё [крыша] у н’авб с кн’ас’к’дм и 
пакрыта дрён’йу (3). Из б’ир’дз’и и’иго? Да- 
м4 ви стройут’ и дран’ н’и д’арут’ (9). Крой- 
ут’ двор, фс’о дран’ийч’къ... т’итёр’ иги’апбй, 
а тады дран’йу (1). Над дрён’ найт’йт’, 
надъ спл’ес’т’ [о корзинке] (1). 

ДРАТЬ см. дерма (драть дерма), глот- 
ка (глбтку драть). 

ДРАЧИВЫЙ (драч’йвай), -ая. Драчли- 
вый. Они Райюу скдкъ рас б’ил... драч’ивай, 
бознат’ какбй (1). Он драч’йвай вон какой и 
Даша драч’ивъйх ч’орт’и какайъ.. в мэуа- 
з’йки станут’ шум’ёт’, анё кулакбм как 
дас’т’... в’ер’х штоп йийб был (1). 

ДРЕБЕЗГА (др’ьб’азу@), -й, ж. О болтли- 
вом, непоседливом человеке. Пърал’йк т’иб’а 
рэшшыб’и, др’ьб’азуа, ты фго на с’в’ёти 
знёйци (х). Гд’е-н’гуд’ё вйскач’ка вускач’ила, 
др’ьб’азуа... Н’ь твайб д’ёлъ — выскач’илъ (1). 

Ср. гомоза, тормоза. 

ДРЕБЕЗЖАТЬ, -жу, -жйшь, несов. Бол- 
тать, трещать. Д’акбхинъ др’иб’азуй, в’ек нах- 
вдл’иццъ, а нъ д’алах йийб н’ет.. др’иб’аж’- 
жит’ (х). Друуайз жён’иг’игинь фс’о узва- 
р’йт’, уъвар’йт’. Давблнъ т’иб’ё др’ьб’аж- 
ж’4т’, нъдайёль (3). 

ДРЕВО (др’ёва), -а, ср. Дерево. Сасна, 
ас’йна, скарн’йк, ал’бии’ик б’ир’учина — та- 
кайз-тъ др’ёва (х). Из др’ёва вырубёл’и... 
т’асламли т’асёли чфшки (4). Харбшыйа 
др’ёва, пажёлуй, жыв’ёт’, а плахёйх упад’ёт’ 
(4). 
ДРЕЗЖАТЬ, -жу, -жишь, несов. То же, 
что дребезжать. Дъ анё такёйъ др’ьб’аз- 
4, бол’нъ ана шум’ит’, вот ы шум’йт’ и др’аж’- 
ж’йт’ (22). 

ДРЕП, междометие, в знач. сказ. Употреб- 
ляется по значению глагола дрёпать. Анё 
ръзвал’ётэйа, картошк’и рбит’, н’ь с’ташыт’: 
др’бп, др’бп... (1); Пайд’ёт’: др’оп, др’оп, др’оп, 
нбу’и, как у м’ин’в, идут’ и нь идут’ (1). 

ДРЁПАЛКА (др’бпалка), -и, ж. Экспрес. 
То же, что дрёпка. Др’бпалка: ч’илав’ёк 
ид’бт н’а хвёткъ.. 0% анй сроду как 
др’бпалкз; итжыл@ё (25). Иныи мэъладыи 
йес’т’ др’опайут’, мы-та уш стёрыйа др’бпал- 
ки (22). 


ДРЕЁПАТЬ, -аю, -аешь, несов. Экспрес. 
Идти медленной, расслабленной походкой. Уш 
адна-тъ йа иду испъдавол’к’и, н’и устану, 
а ётъ Шур — та-та-та... их йа за н’ей др’бопъйу 
(13). П’атнёцат’ м’инут дв’индццатава из Ба- 
р’искъва вышл’и, ч’о ш, др’бпал’и и др’бпал’и 
пэт’ихбн’к’у (2). 

ДРЕПЕШКА (др’ап’бшкъ), -и, ж. Экспрес. 
То же, что дрёпка. Стёрый: во др’ип’дшкъ, 
др’бплъй®, адр’апл’6л5... иный мъладыи йес’т’ 
др’бпайут’, мы-та уш старыш, др’бпалк’и (22). 

ДРЁПКА (др’бпкз), -и, ж. Экспрес. О мед- 
лительном, нерасторопном человеке. Др’бпкъ, 
хбд’ит’, др’бпайит’, ну т’ихон’ич’кь ид’бт’ (2). 
Такайъ как ч’утиль рэзвал’атайъ, др’бпкъ 
хош, ръсказёт’ анё раскажыт’, а так шла-бр’а- 
л4 ид’бт’, н’искокъ анё н’ь пъстташьт” (1). 

Ср. дрепшбтка. 

ДРЕПЛЁТЬ, -&ёю, -ёешь, несов. Стано- 
виться дряхлым, дряхлеть. Фс’о стар’вим, фс’о 
др’апл’вим, фго др’бплыйъь з’д’ёлъицца.. как 
Ор’ипшдтач’к’и з’д’влаимс’и... влад’ён’йа-та н’6- 
ту, ул’ад’ён’йа-та н’ёту, сказёт’-та л’ахкб, жыт-- 
та трудна (29). 

ДРЯПЛЫЙ —(др’ёплый), -ая. Дряхлый. 
Др’аплый ч’илав’6к, адр’апа’ши и з’д’6лъйис’с’ь 
др’аплый... вот так ы йа, адр’4плъ, нстрайё- 
н’ийа н’ет хад’йт’ за йбуадай (2). 

ДРЕПШОТИТЬ, -тю, -тишь, несов. 
Экспрес. То же, что дрёпать. Бёпкъ Л’йзъ 
астар’ё6лъ, ид’бт’ др’ипшбт’ит’.. врбд’и с’пт’а- 
шыт’, а нбу’и назад’и идут’ (29). Вон Камаён- 
д’ин мъладой муш, он ид’от’ па д’ир’ёвн’и 
др’ипшот’ит’, а в л’ес зайд’ёт’ — цавб н’ь да- 
убн’иш, вот хйтрай ч’орт (3). 

ДРЕПШОТКА (9др’ипшотк$), -и, ж. О чем- 
л. дряблом, потерявшем упругость. Разб- 
р’дзули как др’ипшдбтк’и ауурцы на ур’4тк’и... 
Вот й4му атрывёл картошки — как др’ипщот- 
ки, прастыл’и нъ марбз’и (3). | перен. Эксп- 
рес. О вялом, неповоротливом человеке. Анё 
в’ит’ др’ипшотк — др’бпъйит’, др’бпъйит’... 
в’ит’ Тамару н’ь нъзав’бш др’ипшобткъ (1). Хб- 
д’ит’ как др’ипшоткъ, н’а хваткъ ход’ит’ (24). 
Какайъ старухъ пайд’от’: у-у, др’ипшоткъ 
пашла, старай ‘урып (20). 

Ср. дрёпка. 

ДРЕПШОТКИЙ, -ая. Дряблый, потеряв- 
ший упругость. Ая’й др’ипшотк’ийи стёнут’ 
{о перезревших помидорах] (1). 

ДРЕПШОТОЧКА (др’ипшибтач’ка), -и, ж. 
Уменьш. к дрепшбтка. Астар’ёл’и и зд’ёлэ- 
л’ис’ как др’ипшотачки. Ч’илав’6к жыв’бт’, 
жыв’бт’, адр’апн’ит’ в’ес’ и зд’ёлъицца как 
др’ипшибтач’ка (29). 

ДРОБАКА (0дръбака), только род. ед. 
О дробном пристукивании каблуков при пляс- 
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ке. Дун’, дл’а взскр’ис’ён’йа [выпей водки] д% 
ф клуп. Дай там дръбакё-та, штоп к’инб н’и 
нъч’алос’ (16). Пл’асйёт’ как йа выйду, как 
дам дръбака... дроп’ даш, папл’шыш (10). 

ДРОБИНА (драб’инз), -ы, ж. 1. Один ша- 
рик ружейной дроби, дробина. Как ружйб 
хлбпн’ит’, и толки три драб’йны, тр’и дра- 
б’инк’и в бок уд’ёй-тъ папёлъ (х). 

2. Высевки ржаной или пшеничной муки. 
Выс’авёиш кадё на с’йта, а йёт’и вяс‘иф’ки — 
ан драб’йнъ нозывёициз (2). Нъв’ар’ху й6с“- 
л’и взайд’ёт’ мукё драб’йной, йётъ квас з 
ун’йдъм’и, а патби ан’й с’4дут’, и квас д’ёлъ- 
йицць ч’истай (16). Нз пшан’йцы, ржы ру- 
бёшкъ, ана драб’йнай нъзывёйицць [после по- 
мола] (2). 

ДРОБИТЬ, -бю, -бишь, несов., чем. Во- 
лочить ноги при ходьбе. Дёв’и йа пашла к ка- 
лбццу, анё пбл’и-йёл’и драб’йт’ науём’и... д% фг’о 
бол’н®, на них нё нау’и н’ь настртит’, вот ы 
ид’бт’ късалёт’ит’ наудм’и (13).— Ид’бт’ ч’и- 
лав’ёк, науйм’и драб’йт’... хот’ скат’йнъ ид’от’ 
драб’йт’, йийб в’йднъ... ид’от’ плбха [--—Хрома- 
ет?] — Дъ и пр’ихрамъваит’ — драб’йт’ (75). 
Нб’и бал’ат’, он на тих плбхъ нзступаит, 
вот он науйёми драб’ит’, малъ Ли... р’ивма- 
т’йз’ийа (2). 

ДРОБЬ, -и, ж. Частое пристукивание каблу- 
ками при пляске. Дъ пл’@ёшыт’, дръбакй зъда- 
вдит’, науём’и дроб’и зъдавёит” (2). 

ДРОВНИК (дравн’йк), -а, м. Лес, пред- 
назначенный на дрова. „исас’ёку свб- 
д’ут’ — Цес’т’ б’илавбйъ д’6р’ивъ, а цес’т’драв- 
ик (3). 

ДРОВОСЁК (дръвас’ёк), -а, м. и ДРОВО- 
СЁКА (дръвас’ёка), -и, ж. Колода, на кото- 
рой колют дрова. Дрэвас’ёк — йётъ п’ан’бк 
бывайит’, на н’ом колут’; кар’ауа — с нбшк’и- 
м’и [козлы], а н’ёкътзрыйи на дръвас’ёк’и п’и- 
л’ат’, хто мзладяйц (3). А пашл’й вот Са- 
н’у, он тайб палку-та н’и падым’ит’... ти в’и- 
дал, када мн’е рас на дръвас’ёк’и хош драв’ёц 
ба атс’ёк (2). | Место, на котором колют 
дрова. —Ба [бабушка] на  смал’ёнку!— 
Д+ кудй жы мн’е йийб, ф пёзык што ла? 
Н’ас’й на дръвас’ёку (х, 20). Драва таскал 
з дръвас’ёкъ (2). 

ДРОГУНОК. В выражении: дрогункбв (или 
дрогунка) принимать (или имёть, дать) — 
очень сильно дрожать. Дх д’в’анёццат’и ч’а- 
с0ф ф кл’ив’6 лажёла.. дражу, дръуункоф 
пр’ин’имайу [ждала, пока опоросится свинья] 
(2). Иа дръфункбф пр’ин’ала скдкъ, аз’аблъ 
(24). Дръуункоф пр’ин’ала, муч’ильс’, за- 
м’ёрзлъ (х). Дръуункоф дала, фс’а зэдра- 
жёлъ, испуудлзес’ (24). Иёз’д’ил’и нъ базар, 
дръуункё нъ базёр’ь им’ёл (3). 


ДРОЖАТЬ 
жать). 

ДРОЖИНА (дражынз), -ы, ж. Жердь, 
скрепляющая переднюю и заднюю оси на гор- 
былях и регулирующая их длину. У уърбыл’6й 
дражинъ был’и, ётъ толк’ л’ес ваз’йли (1). 
Дражины с т’ир’вдн’ай падушк’и да зад’н’ий 
ас’й (3). У адрё два кэл’аса, а у уэрбыл’ей 
’атйр’ь, д’в’е пълажыты палк’и, д’в’6 дражы- 
ны пълажёны, д’в’е бе’и (7). 

ДРОЖМА. В выражении: дрожма дро- 
жать — очень сильно дрожать. Дома, када 64- 
н’ус’, дражм@ дражу (4). 

ДРОМОЗА (9дрзмаз@), -ы, ж. То же, что 
гомоза. Ты как дромаза, врод’и тр’апёч’, 
тр'ёп’ис’с’и (24). Гомаза... оръмазё иной раз уз- 
вар’ат’, дръмаз’йт’ и дръмаз’ит’, дръмаза... фг’о 
узвар'йт’ и ‘узвар’ит’, пръзавут’ дръмаза, пр’и- 
стан’ит, дръмаз’ит’ и дръмаз’йт? (7). 

ДРОМОЗИТЬ, -зю, -зйшь, несов. Болтать, 
трещать. Мёл® л’и хто дръмаз’ит, тут пъста- 
й4ннъ бабы балтайут', и апсуждайут’, и дръма- 
з’т’ (х). 

ДРОМОЗИТЬСЯ, -зюсь, -зйшьси, не- 
сов. То же, что гомозиться. Друмаз@ 
р’иб’ётъ када дръмаз’4ццз... и узмаз’ацць фс’о 
аднб (2). 

ДРОЧЁНА  (драч’днъ, драч’ён®), -ы, ж. 
Толстый блин, чаще из пшенной муки, сма- 
занный сверху яйцом. Бл’ины зав’ём и дра- 
ч’бны... пайцьми пр’имёжыш — вот ы драч’0- 
ны (24). Што блин, то и драч’бнъ, тол’к’® 
пайци’и примёжыш.. драч’бнъ — патддшь на- 
л’йбш (2). Драч’бнъ — т’ёстъ такай-т®, йайцбм 
памёжьшь, вот ы драч’бнъ (1). 

ДРОЧЁНКА, -и, ж. Уменьш. к дрочёна. 
Мама в’ил’ёла д’в’е драч’бнк’и пр’ин’ёст’ (2). 

ДРУГОЖЕНЕЦ (друуажён’ац), -еца, м. 
Тот, который вторично вступил в брак. Ана 
ши’и’б на так б4пкъ, анё малбжъ м’ин’4. 
Анйё была в д’ёфках харбшъйх, крас’йвъйъ, 
д выхад’йлъ за друуажён’ица, друубй жаной 
был жанат (15). Фтарбй жаной жан’йле'а — 
йётъ друуажёнац, аднё пъм’арлй, друуой 
жан’йлс’и (2). 

ДРУГОЙ (друубй), -Ая. 1. Второй (без 
обязательного указания на предшествующее, 
первое событие, явление и т. п.). Анё тбка рз- 
д’ила друуййу вн’ид’ёлу, илнак д’ёсит’ д’он 
л’ажёла в балн’йцы (9). Друубй в’ек жыву, 
уш вос’им’ис’ат’ с’ лйшкам (х). А д’ёвкз — н’а 
знайу, в друубм или ф тр’ёт’йам [классе] (6). 
[Смотрит на часы.] — От, друубй ч’ас (4). 

2. Иной, некоторый. Друуёйъ бабъ х’итр’ёй 
мужук@, н’ич’авб н’ь баййциь (1). А што, ат 
аццё н’ь крадут’? Фе’акийи йес’т’ сынав’й8, 


см. дрожма (дрожма дро- 
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Эруубй сын пас’л’ёд’нуйу катёйку ациу ад- 
дайбт” (3). Лёскавый т’ил’днак д’в’е матки 
с’с’от’, а друубй ви аднбй ни пымаит’ (2). 
| другбй... другбй — употребляется при 
противопоставлении каких-л. фактов. В дру- 
убм м’ёст’и буубр, а в друубм н’ис’ (2). Дру- 
\убй хвёткъ ход’ит’, друубдй н’ет (3). Друу’йи 
Чкоровы] на п’ёр’вам ст@д’и пэкрывайуцца, 
а друу’йи на друудм (1). | в знач. сущ. Дру- 
у’йи, йёта изр’атка бывёит’, н’и рад’ат’ (1). 
Как лашыт’? Науой ч’ар’т’ит’ друудй, а дру- 
-убй ваз’м’От’ салом’к‘и, так вот пак’йдъваит,, 
Фитоп в’идат’ с’бит’ (3). Друуййь н’а так, 
а друу’ййь гузмъну н’а знайут’, б’аз д’ёлъ н’и 
с’ид’ат’ н’икол’к’5 (1). 

ДРУЖКА. В выражениях: дружка дружку, 
дружка дружке, дружка за дружкой, дружка 
ча дружку и т. д. — друг друга, друг другу и 
т. д. Хто в адном двар’ё жывут’, друшка друш- 
ку знайут (4). Кауда рууайуциь друшка з 
Эрушкай (3). Пъэздарофкалис’ —друшка 
з друшкай... заплакал’и... он н’и в’алёл мн’е 
пр’ихад’ит” (4). Ан’ брат’йлис’ съ снахби, 
а т’ит’ёр’ друшка друшк’ь апастыл’ил’и (20). 
В’Ид’иш — холат какой, ан’й [поросята] пал- 
зут’ друшка на друшку (х). Фе’е друшкъ 
п’ьр’ад друшкъй старайимс’и (29). 

ДРУЖЛИВЫЙ, -ая. Связанный дружбой, 
дружный. Ан ход’ит’ к н’им, с йавб жынбй 
Эружл’йвыи (13). Тавар’иигиги ал’и хто, дру- 
жат’ хзрашб — вот йётъ дружл’йваи (2). 

ДРУЖНОСТЬ, -и, ж. Дружба, согласие. 
А ан’ с’ ней н’икада в дружнъст’и н’ё жыл’и 
{10). Дружнъ жывут’ и н’ь руудйуциз, нь 
«бр’уццз — вот йётъ дружнас” (2). 

ДРУЖНЫЙ, -ая. Получившийся в резуль- 


тате равномерного и бурного роста (глав- 
ным образом о растениях). Спас’ибъ нон’ч’и 
такой пакдс, травё-тъ дружнъйъ, в аднй 


#’ид’ёл’у нъкасйл’и (13). Дх скажу травё-та 
анё н’а дружнъйа [медленно идет покос] (17). 

ДРЫН, -а, м. Палка, дубина. Дрын — йес’т’ 
пёлкъ такайз-тъ.. Одрынам паб’ёй йавб (3). 
| как дрын-—о худом высоком человеке. 
Тбнкай, как дрын, так уъвар’ат’ на ч’илав’6къ 
{25). 

Дрын дрыном — о ком-л, тощем, худом, 
длинном. И кардва фс’о так: ой, дрын дрынам 
{2). | 

ДРЫНКА (дринкз), -и, ж. Женск. к дрын. 
Иёть тбигигий, худой — ид’бш как дрын, 
а жёни’ги’инь — дрынкъ (2). 

ДРЯНИЩА (др’ан’ци’иг’а), -и, ж. Экспрес. 
О чем-л. плохом, вызывающем к себе отрица- 
тельное отношение. Как44з-тъ паскёл” [бо- 
лезнь] хад’йлъ, он дн’а три лажёл. [- Что 
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это за паскаль?] — Дх паскёл’, др’ан’ии’иг’® 
такайз-тх (х). 

ДРЯННЫЙ (др’@ннай), -ая. Скверный, 
плохой, дрянной. Какой др’аннай прасйк: 
н56’а0} — къвыр’йит’ на з’им’, а тби’игай... 
Н4д% п т’ип’ёр’ пакрыцца давнб, а он... (15). 

ДРЯНЦО (др’аниб), -а, ср. Гной. Падав’ит’, 
у н’ей антёл’ др’анцб ид’от’... Л’ийска, знат’, на- 
рываит’ пал’ац? (15). 

ДРЯПЛЫЙ см. дрёплый. 

ДУБ (дуп), -а и у, им. мн. дубья, м. Дуб. 
Дубъзв’ик’й [грибы] ан’й б’ёлыйи, ан’й в’из’д’в 
растут’: и па дуб'цём, и па б’ир’ёз’н’ику, и пъ 
маху (22). 

ФВ дуб поперёть — упереться, заупрямить- 
ся. В 0дуп папр’бт’? — Скажыт’: н’и хач’й 
път4’ин’ацць н’икбл’к’и [сноха свекрови]. Тожа 
упор’истъйа, дура н’исас’в’ётнъйа (13). И сна- 
ха-та — дура, в дуп л’ёжл’и папр’ёт’. Ума-та 
нетун’ей (13). 

ДУБА. В выражениях: на дуба (встать) — 
на дыбы. Пр’ид’бт’ на утра — калбткъ аткри- 
та, сл’ады м’идв’ижыныйи. Сибтр’им, ид’бт’ на 
п’ёлник м’ид’в’ёт’, на Оуба фстал.. Пч’алб 
акрух н’авб клубам в’ар’т’йци.. Кад@ фста- 
н’ит’ на дут’ки — стр’илёт’ (3). Дуба (или 
дубочки) стоять — принять вертикальное по- 
ложение: стоять на ножках (о маленьких де- 
тях). Тён’5 0у6ъ стайт’, Тён’5 дубъ стайт’ 
(2). Ну, 0965 ста, дуба, дуба [девочка 
учится стоять] {17). Дуба стайат’ — йётъ имд- 
Лин’кий р’иб’бнак, уч’ат’ йаво стаййт’: дуба, 
дуба стай (1). 

ДУБАЧИТЬ, -чу, -чишь, несов., перех. 
Бить, колотить. Нъ аун’ё жули и дубёч’ил’и: 
ты што, падл’ачкъ, д’ёлайиш (х). Дубач’ит” 
б’йут’... нобудач’ иль йавб... йётъ уъвар’ат’ (22). 

ДУБИКИ. В выражении: в дубики бежать— 
бежать очень быстро. Ой, мёма зъбал’ёла, 
ой папа зъбал’ёл, и ан’й б’ауут’ в дуб’ики 
{© дочерях, которые беспокоятся о родите- 
лях] (2). 

ДУБКИ и ДУБКИ. В выражении: на (или 
в) дубки (или дубкй) встать (или вставать) — 
1. Встать на дыбы. С’йузт’ ан@ сузит’ [мо- 
лодая лошадь], в дуп’к’й фстдн’ит’, вм’ёстъ 
[медведя], взав’Йбццъ, мъладёйъ кан’ашкъ (9). 
У нас йавб ат’ёц м’ид’в’ид’а уб’йл, чатыр’и 
зар’4да выпус’тил, он [медведь] на дуп’к’и 
фстал (2). 2. То же, что дуба стоять. Мёл’ч’ик 
мал’ин’к’ай, какой стал хад’ит’: 065, 0465 ста- 
вай, дут’к’й ставёй (12). 3. Упорно настаивать 
на чем-л., проявить упрямство в чём-л. Ну и 
упр’амай, в дуп’к’й фстал — ц н’ь т’ьр’испбр’иш, 
и нь птир’иломиш (х). Пбшат’ какайъ н’ёр- 
#545: в дутк'й фставёцт’, н’ьл’3’8 на н’ей 
йёхат” (12). 
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ДУБНЯГ (дубн’4х), -у, м. Дубовая роща, 
дубовый лес. Ч’йи-та св’ин’йи нъ жылуб’йах 
8 дубн’ауё (х). В дубн’ауу урыбы... тут уры- 
бы ’тир’ёт фс’ех растут’ (1). И дубн’ах йес'т’ 
и саснбв’ай [лес] йбс"т’, б’ир’бзавай йес’т’ (9). 

ДУБНЯЖОК — (дубн’ажбк), -жка, м. 
Уменьш.-ласкат. к дубняг. Тут д’е „УТ’иса- 
хим, тут дубн’ах, дубн’аждк, мы тут урыбоф 
©сбрък сарвёл’и (13). 

ДУБОВИК, -А, м. То же, что дуббвый гриб. 
Дубъв’ик’ий ан’й б’6лыйи, ан’й в’из’д’6 растут’: 
& па дуб’ййм, и па б’ир’ёзнику, и пъ мах 
{22). 

ДУБОВЫЙ си. грыб (дуббвый грыб). 

ДУБОМ (0д9бам), нареч. Торчком, дыбом. 
А то нач’н’ёт’ матам, матам: вблас дубам (8). 
Друубй рас плёт’йъ бывёйит’ мбкръйъ, фс’о 
94бъм фстан’ит’ (х). Такайъ кал’анъйх, свбй- 
скъйх [рубаха]... уук йийё ф прблуп’, а ана 
дубъм (1). П’игас @пки шырокийи шут’ 
ан’й дубам стайат’ (7). 

ДУБОЧКИ см. дуба (дуба или дуббчки 
стоять). 

ДУБОШКИ. В выражениях: на (или в) ду- 
ббшки (встать, стать, завйться, вставать, зави- 
ваться и т. п.) —1. То же, что на дубки 
встать. Калхбзнай м’ёр’ин пр’и ‘улас уха- 
д’илс’и: ч’ьр’ие р’аку т’ьр’апльм.. в дубошк’и 
356’илс’и, а задн’ийи нбу’и был’и в вад’ё... н’ь 
уд’иржалси  тьркъвырнулси назат и фа- 
тоф (х). Он как фстал в дуббшк’и, м’ид’в’ёт’- 
та... он как т’албк, рыжан’к’ай, камол’ин’к’ай 
(29). Гл’ажу, узвар’йт’, нъ бууарбфик выла- 
зийу, он, узвар’йт’, нъ дубошк’и стал... на ду- 
бошк’и.. А4-у-у ва в’ес’ лес н5х н’авб... 
{- Медведь?] М’ид’в’6т’... ётъ уш н’и хвасты, 
м’ид’в’ёт’ (4}. 2. Проявлять несогласие, проти- 
виться чему-л. Иёс’л’и ат’ёц учит’, [а] мат’ в 
дуббошк’и — н’икада р’иб’бнак харбшай ни 6%- 
дит’ (2). Йа д’ал’йцць, а он в дуббшк’и (1). 
Вблныи р’аб’ёты, малу’й уш.. набълавала. 
Гр’ин’юа учит’, а ан@ [мать] за н’их в ду- 
ббшк’и (8). Бежать в дуббшки — то же, что 
в дубики бежать. Лошат’ вон б’ажыт” в ду- 
бошк’и (1). 

ДУГА (диу&), -и, ж. Дуга. Хамут, 9%- 
уд... а йёт’и б’из дууй йёз’д’ут Ф Полшы (3). 

<Под дугу — дочиста, без остатка. Брёуу 
пъдн’ас’лй— и ийб п’йот’, фг’о пъд дууу ва- 
л’дит’, то н’и пъдн’ас’й (1). Анё н’и ръзб’ира- 
ит’, што пост, йис’т' фс’о пъд дууд (3). Им ы 
харбшъйз, и плахбйх — фс’о пзд дууу [о ра- 
боте словарной экспедиции] (1). Фс’е урыбы 
вал’ай съб’ирёй пъд дууу... ч’6р’в’и н’и ч’ёр’- 
8’и (1). 

ДУМАТЬ см. ум (думать на умё). 


ДУМАТЬСЯ, -аеться, несов., только 8 л. 
ед. ч., в знач. вводного слова. Кажется. Ан’й 
у Грун’и вот жыл’и, плотн’ик’и-та ти... йих, 
думзицца, ад’инъцет’ ч’илав’ёк (13). Иа уш 
ци н’а знайу, хто мн’е шыл-та [платье]... пъза- 
была. Думъицца, Дун’к’а вот ёта вот Мат- 
р’ёнк’ина, думъицца, ана (10). Д’4д’а Оса, 
как мавд кр’ёе’н’ика зват’? А у н’авб р’аб’ёт 
была мнбуа..— Ды йа на знёйу как зват’- 
та, йа н’а знайу, какова ты кст’йла-та.. А йа 
скажу:— Ды, думзицца, как Кбл’к’а.. И вот 
вырас жан’йх и н’а знаит’, какёйа кр’ёска 
(10). 

ДУНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Дунуть. Мы 
хад’йли зъ урыбём’и. Ой Дун’к’а, Дун’ка, 
какайа-та вал’ тут, урауён был, ис-пат кбрн’а 
фс’о дунул и макушки фсе пъшшыбал (9). 

<\(В нос) дунуть нёчем — ничего нет (преи- 
мущественно о сыпучих веществах). У друуд- 
ва н’и ф чулати, н’и в убрт’иць н’и пылйнки 
му?’йцы в’ет — в нос дунут’ нётим (1). Мука 
я’ет и пшана н’ет, пайд’й в зйкарм: и в нос 
дунут’ н’ёгим (25). Н’ет у м’ин’& пшынд... Иа 
надыс’ пашла к Коли: — Кбл’а, рад’ймка майй, 
куп’й пшана, у нас в нос дунут’ н’ё4’им, н’и 
кап’ил’и в’ет (4). Н’и аднбй палки н’ет— 
дунут’ н’ёч’им [о дровах] (1). 

ДУПЛЕ (дуплд), -я, ср., им. мн. дупли, 
род. дуплёв и дуплёй. 1. Дупло, пустота 
в стволе дерева. Лёстач’ка... тут вон у нас 
дупл’бд у сас’6да... ан’й выв’идут’ д’ит’ей... ч’ар- 
вбч’к’и таскайут’ им, д’ит’ам.. у нас мнбуа 
так’йх диупл’бв-та (9). Б’ёлка ръспушиытайа, 
знёиш скол’к’а в дупл’б таскёла ар’ахоф (х). 

2. Дупло, отверстие в зубе. Кутн’а бал’йт’, 
дупл’б тама... прар'ёзал’ис’ кутв’и у р’иб’дна- 
ка (2). А дуплб в рот’и астальс’, пашбл в 
убрн’ицу спат’, йззыкбм къвыр’ёл, къвыр’ал, 
кор’ин’ выскач’ил (3). 

3. Скворечник. Сквар’ёц пр’ил’ат’ит’ ка мн’ 
на дупл’б в’асной... д5 вон анб н% в’атл’ё у 
м’ин’4.. Сн’йму съквар’ёшеицу и н’и ад’йн 
сквар’ёц в’и пр’ил’ат’т’. Скъвар’ёшн’ик, а у 
нас дупл’б... И тада стър’ик’й уъвар’йл’и: дуп- 
л’б н4дъ з’д’ёльт’ (3) — На в’атлб в’ёшайут’ 
дупл’б, и тудф сквар’цы латёйут’ (12). 

ДУПЛЮШКО, -а, вин. дуплюшку, ср. 
Уменьш. к дупле. Д’ёлайут’ дупл’д дл’а 
скварцбф, ан’й там в’адуцць и д’ит’ёй вывд- 
д’ут’ в йётам дуплушкъь (2). 

ДУРАВЛИВЫЙ (дуравл’йвай), -ая. Сума- 
сбродный, взбалмошный. Н’ё4’ива жыт’ [с му- 
жем], он такой дуравл’йвай: схват’йл нъ н’ийб 
тапбр... (х). 

ДУРАК, -А, м. Глупый человек. Н’и хад’й 
анё и за 6тава [замуж], он дурёк н’инзказён- 
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най (1). | То же о лицах женского пола. И | дур’йнай снах4... ну ес’ апыл’ч’иваи, йее 
ч’аб ты с’ н’ей, з дуракби, з’д’6льйиш, ана | апыл’ч’иваи, а й6ёта рэспыл’йцц, на нош 
пън’ис’6т’, куды кривёйъ выв’из’ит’ (1). Ка- | пайд’ёт’ (25). Етат србду такой, з дур’инай 
кой чорт украд’ёт’ у н’ей, хто с н’ей 5’в’а- | (х). 

жыццъ з дуракбм (1). Гар’йха и Каз’ёна н’и- ДУРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, несов. 
в’6скъ — два дурака (1). Дурачиться, баловаться. Иёта н’и з д’ёук’и- 


ФЮДуракбв (или дуру, дурака) ворбчать 
{или валять, лепить, стрбить). 1. Дурачиться, 
притворяться не понимающим или не знаю- 
щим чего-л. Дауётк’и н’ет... н’а то н’ет, н’а то 
дуру л’ёп’ит’ (1). Самё [член словарной экспе- 
диции] скёжыт’ слбва и спрашывайит’, дура- 
кбф вал'айит’.. фс’о славё из нас вызыбёйут’ 
(1). Што дуракбв-та вал’дит’а, ид’ил’а ацидда 
(2). Ч’о ты дуракё вар’бч’ийши... хто какдйъ 
слбва скёжыт’, пъп’ир’ёч’ку йаму давайиш (9). 
2. Капризничать, ломаться. Дураков вал’аит’, 
то ист’ хоч’ит’, то н’а хочит’ (1). [-Я бо- 
юсь.] — Ётф ты дуракдф валаиш (1). Дурак 
дуракбм — о человеке, мужчине или женщине, 
оказавшемся в глупом положении. С’ид’у йа 
дурёк дуракби (женщина о себе] (9). Нагбль- 
ный дурак (или дура, дурочка) см. нагбль- 
ный. Наголящий дурак (или дура) см. на- 
голящий. 

ДУРАНИХА (дурён’иха), -и, ж. Экспрес. 
О’ глупом, неразумном человеке (или живот- 
ном). Йа с табой, дуран’ихъ, н’ь иурайу (х). 
Иа скбкъ рас на Машку: о, дуратиха [о 
внучке] (12). Ч’0й-т5 каровъ н’ь ид’бт’, дура- 
нихз (1). 

ДУРАЧЕ (дурач’ь) и ДУРАЧЕЙ (дурач’ьй). 
Сравн. ст. по качественному значению сущ. 
дурак или дура. Уш ана иза фс’ой д’и- 
р’ёвн’и, дурач’и их н’ет (29). Ан’й нъ рауё л’6- 
зут’, значит’ дурёчь м’ин’ё.. йа дура, а 
зъмаля’аль [о ругани] (х). Вот иигиг’о дура- 
4’и нашбле’а мавб сынъ (3). 

ДУРЕЙ. То же, что дураче. Ты п сказа- 
ла: Твой дурёк, а мой дур’ёй (1). Паспор’иш 
с к’ем-н’ит’: Дь йа йаигигб нь дур’ёй т’иб’а, 
мал’6н’ич’къ умё набрацць (2). 

ДУРИКА (дур’йка), -и, ж. Гонобобель; го- 
лубика. У нас пёзонка, ч’ар’н’йка, дур’цка, ка- 
м’инка (14). Дур’йкъ йици’ги’б завут’, п’йа- 
н’йкъ, нъ ч'арн’йку пахджа, рас’т’бт’ на в’ётк’и 
л’ис’т’в’анъй (8). Ч’авбо жы вы н’и хад’йл’и 
брат’-та? И дурийка ситийа, а та уш 
пъс’п’ивёит’, брус’н’йка (26). 

ДУРИКОМ (дур’икам), нареч. Не продумав 
чего-л. не взвесив всех обстоятельств. Зэха- 
жу, а там ув6з’д’и [в раме окна], а йа дур’и- 
кам, стал рват’ (3). Гъвар’йт’, узвар’ит и 
иги’ас драку падым’ит’.. в’ит’ дур’икам, с ч’и- 
лав’ёкам н’и ибайд’бцць хърашб (25). 

ДУРИНА. В выражении: 
взбалмошном, неумном человеке. Дабр’ё з 


с дурйной— о | 


м’и дур’йццъ, йа т’иб’6 пъдур’ус! Ты што 
ръздур’ильс’, йа т’иб’6 дам! (18). Он в’иш 
балуиццз, дур’йццъ, дабрбм н’ь ум’вит’ иурёт’ 
(25). 

ДУРИЧНИК (дур’йшн’ик), -а, м. Листья 
и стебли голубики. Мы-та зав’ём дур’йка, а па 
стъранаём завут’ п’йан’йка. Анё пъ каля’ёв 
рад’ици, там бууйн’ик и дур’йшин’ик (14). 

ДУРИЧНЫЙ, -ая. Пвета голубики, синий. 
Вон ан’й как’йи дур’ашныйа, с’йн’ийи улаза 
(7). Дур’йшныи улаза, дур’йкъ такёйъ с’йн’ийь 
(х). Кофтх дур’нинъйь н’ь уъвар’4т’, улазё 
дур’йшныйи (х). 

ДУРМАН, -а, м. Белена (Нуозсиатиз 1п1- 
са). Ат н’авб акал’виш ат ётава дурмана (1). 
Слыхала с’в’аток дурмён, снах@й с’в’акрбф’ 
умар’йла дурмёнам (х). 

ДУРНИЧКА. В выражении: за дурничку — 
1. Даром, безвозмездно. Ч’ивб-н’ит’ каму-н’ит” 
дадут’: Дъ им з5 дурн’ичку пр’ив’аз’лий А 
мбжът’ он вдвадбрауа зъплат’цл, в йавб кар- 
ман’ь н’ихтд н’ь зндит’ (2). За дурн’йч’ку па- 
пал: бывйит д’дшьвъ купит — йётъ за дур- 
н’ич’ку мн’6 папёлъ (22). 2. Попусту, напрас- 
но. Етъ 35 дурн’йч’ку пръхад’йлъ (1). 

ДУРНОЙ, -ая. Вредный, обладающий от- 
рицательными свойствами. Он [комар] ур’ат’, 
плахуйу кроф’ п’йот’, дурнуйу (7). || в знач. 
сущ. дурнаяр—о венерической болезни. У 
нас ув аднбй была дурнайа... самё страшнайа... 
нос-та у ней л’ипшоткай... фс’о выпр’ала у 
н’6йа... на н’ей былё н’ихарбигьйа, пъ-стар’ийн- 
наму дурнайа (8). На н’ей дурнайъ была, у 
н’ей и сын такбй зъварносай.. нос фт’анутай 
у ней (1). 

<Дурнбй комарь — разновидность комара. 
[- Глаз пухнет.] — Дурной камёр’ укус’йл... 
бал’шоц... с’ид’ёл на [змеиных] выпалсках, ат 
йётъвъ пълуч’айицць (2). Дурной камёр’, ов 
такой долуай, а с’ир’ид’йнъ у н’авб тонкзй... 
йбл’и он Т’иб’а укус’ит’, шышкъ вздуицць как 
твайй кн’йшкъ... бпух апухн’ит’, врас швиикъ 
как кур’йнай жалток, буд’ит’ ч’асаццх, ч’а- 
сбццъ... А вр’ады ат н’авб в’6ту (9). 

ДУРОЛОЮМНЫЙ (дуралбинай), -ая. Взбал- 
мошный, неуравновешенный. Дураломнай ч’и- 
лав’ёк —з дур’йу, з дымкби,— бусар’и инбуъ 
(1). Дуралбмнай — знач’ит’з дымком... лошат” 
тожъ бывёит’ такайъ с нбръвъм (3). 

ДУРОМ, нареч. По глупости. Дъ 6т5 дурбм 
анё нъб’ад’илъ, 05 дур’икъм фс’о пад’ёлълз, 
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кбойз-как (25). Што ш йа з дурас’””и, дурби 
што л’и забйла? Хад’йль в убрн’ицу и в ум’е 
н’ь в’алё [забыла изжарить рыбу] (1). 

ДУРОЧКА. В выражении: дурочку валять 
{или свалять), то же, что дуракбв ворбчать. 
Так он здарбвай, вон какбй лоп. Так, дуръч’ку 
свал’4л ` (15). Гал’к', буд’ит’ дурэч’ку-та ва- 
л’ат’, а то на сн’имис’е’и. Стайт’и дабрёи 
{девочек фотографируют] (2). Буд’ит’, буд’ит’ 
дурач’ку вал’ат’, дурёк [внуку] (2). 

ДУРЬ'. В выражении: в дурь поперёть (или 
перёть) — начать действовать неразумно, 
упорствуя в чем-л. Иёс’л’и он в дур’ папр’ёт’, 
ты йавб уважат’ н’ь 640д’иш (х). Д’ёф’ки улу- 
пы и йа в дур’ пап’брла, пъдала зъйавл'ён’ийъ 
{об уходе с работы] (13). Што сказёл, он н’ь 
паслухал: ну в дур’ патбр (2). Дурью 
маяться — неразумно вести себя. Тожы... байу- 
с’а! Дурйу фсе майуццо [бояться темно- 
ты] (х). 

ДУРЬ? (дур’), -и, ж. Малоупотр. Дурной 
запах (чего-л. перележавшего, перепревшего 
и т. п.). С сыр’йнай с’м’ё’ит’ [сено] — дым... 
п’ор’им’ёчит’ — дур’ выйд’ит’ (2). Н’ь прасу- 
шыш (сено], астён’ицць з дур’йу... пшанд сва- 
2’иш, анб здвохн’ицць, тожъ буд’ит’ з дур’йу 
(3). 

ДУТЬ (дуг’), дую, дуешь, несов. 1. Дуть. 
Какой в’6т’ир, ил’нак зимой, дуит’ ф пъйас- 
м’йцу [сидит у окна] (15). 

2. перех. Зажигать (о лампе, коптилке и 
т. п.). [-— Рано ‚спать ложишься?] — Рёнз, 
аубн’ иигигь н’а дул н’и рёзу. З’имбй па 
фс’ей ноч’и аудн’ фар, а ш’иг’ас в’ет (13). 
Аун’@ нет, нёдъ йавб дут’, а йа йвиги’б 
ми дулъ (1). Над сказёт’: ч’аб аубн’ и’ 
зъжыьуйл5? Гъвар’ёт’: ч’аб аубн’ в’а 0445? 
(<). 

3. безл., перех. Пучить, раздувать. У м’ин’ё 
урыс’... так мин’@ дуит’, дуит’ {2). 

4. Экспрес. Делать что-л., заниматься чем-л., 
совершать какое-л. действие. Иныи работэйут” 
с пънарбвачкай, а ф ком х’йтрас’т’и н’ет, он 
вал’дит’ и вал’дит’, дуит’ и дуит’, пака уш пот 
н’и пътик’ёт’ (9). Пат’ёикай дуит’, улазё пбр’- 
т’ит’ [пишет в темноте] (х). Мал’ч’ику два уб- 
да, тр’ёт’ай... Пасод’ии ф кач’ку, он аб н’ийё 
вот так узлавой дуит’, в’ес’ ф шышках, в’ес’ 
в рауёх. Ваз’и’ёщ на рук’и, он май} мбрду, 
таб ул’ад’й, рэшшыб’ёт’ узлавой дуит’ (31). 
Батва дуит’ в рост ч’илав’ёкъ (3). [ — Сейчас 
12 часов.]—А на нёшых уш два скбръ, вот 
дуйут’-ть (1). | Употребляется для экспрес- 
сивного усиления значения глагола (обычно 
в постпозитивном положении). И сас’ёт С’и- 
м’бн там кдс’ит’ дуит” (1). А там мост д’ёлай- 
ут’ дуйут’ (13). И пёр’ин’ жан’йх, и д’ёфка. 


Райк’о вон какайа, растут дуйут’ (4). [Конфе- 
ты] как жр’ет’ вал’айит’ дуит” (1). 

ФГубы дуть — сердиться, обижаться. Йа 
зъбал’ёлъ, анё н’ь пъдашла, н’ид’6лу уубы 
Эуит’ (22). 

ДУТЬСЯ, дуюсь дуешьси, несов. 1. 
Напрягаться, тужиться. В’йт’ку йа рзд’ила, 
тр’и ч’асй надымы, надымы, дуйцс’, дуйус’ 
(16). 

2. Пухнуть. Дурной камёр’ йёнтет укйс’ит’, 
шоышкъ бывайит’.. укусит’ ц дуйицие шепикъ 
(1). У жима науа, “ир’ий скач’йл, науё дуиц- 
ца (27). | Вздыматься, подниматься кверху. 
Талкут’ ф ступах картовный к'ис’6л’: пас’п’6йут 
картошки ф чтуудн’6, аткйнтиш ф  ступу а 
талк’й... уталк’бш, он как пышки пшан’йшный 
буд’ит’ дуцца, он назр’астай (25). Ф кашёлку 
нь палбжыш, дуицць: в’ит’ с’ёнъ н’ь трава, 
клад’ёш ф кашёлку, анё дуиццъ, думаиш: на- 
клал мнбуа, а там н’ифаво (1). 

3. перен. Собираться (о дожде). Рашшоле’и 
дбж’ж’ик, дудс’и, Оулс’и и фе’б-тьки надуас’и 
(2). Дулги, дуле’и и н’ь пашбл, хат’вл дбж-- 
ж’ик пайтИ”’ и н’ь пашбл, прашлё туга и 
фс’о (1). 

ДУХ, -у, м. 1. Воздух. Дух в’ес’ выхдд’ит’ 
[из резиновой надувной игрушки] (х). Мёл5 
уд’е-н’ит’ избё — мох вон выб’илс’и: у т’е дух 
вон ид’бт’ — вбздух с’в’ёжай (2). | Теплый 
воздух, распространяющийся от источника 
тепла. Ой как жёркъ нэтап’йлъ, дух какой ат 
труп, руки паур’ёйу (31). Тады д’ёльли ка- 
з'6нк’и: плёнки, сталббч’ик пъстанбв’ут’ и на 
их дбск’и. Стор’ик’й на в’их спёл’ц, им ис 
п’ач’урак дух, т’аплб (х). Выс’тирайу, на ду- 
х4 пав’ёшу [на печку] (х). 

2. Воздух, выходящий из лёгких при выдо- 
хе; дыхание. Крав’4 пр’истандв’уцца, дух вы- 
шал и фс’о [когда умирает человек] (8). — 
Кёк-тъ здувайут’ свайм духам [о больном гла- 
зе].— Т’иб’ё здувёл’и? — Здувёл, пр’ам ат нб- 
са свайм Офхам {дует на больной глаз] (2, х). 

3. Запах. Шоф’ир ни’кол’к’ н’а стал п’ит’, 
ур’ит’, н’ухэйут’, дух ч’уйут’, срёзу правё ад- 
б’ирёйут’ (1). В л’асф-та хад’йт’ хорашб, в’и- 
с’алб, пташк’и пайут’, фо’ак’им’и духём’и пах- 
н’ит’, вал’убтна (25). Дабр’ё мин’ё рв’ет’ [уха- 
живала за больным, от которого шел дурной 
запах], как с’4ду, трахнус’ — и шабаш... Иа 
уш платки зав’ажус’, штоп дух н’и шол 
(25). 

4. перен. Горячность, вспыльчивость, не- 
сдержанность. Кёжный чилав’ёк з душкби... 
найд’ёт’ дух, с’ард’итай  з’д’ёлъицце — вот 
т'иб’ё из душкбм.. у кажнъва ч’илав’вкъ 
пес’ ‘уар’ач’къ (1). Гар’4чий, з душкбм... 
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иной ч’илав’ёк т’ьр’т’ал’йвай, а инбй уар’4ч’ай, 
т’ар’п’ёт’ н’ь можот’, цетъ з духам (95). 

5. Зимняя массовая гибель рыбы в закрытых 
водоёмах от недостатка кислорода; замор. 
ПРигас дух, вФл’и рыбъ пъпад’дт’ нъ радн’ийк, 
спасдицца. Нъ рздн’ик’ё вада ч’йстъйа (х). 
Тбка нбн’и духу в’ёту, рыба н’и здушылас’а, 
вадё с’ил’на (9). Ан’й вот кадё дух-та йётат 
лав’ут’ [рыбу] (9). 

В духах (или в духу) нет — совсем нет; 
в помине нет — Гд’е твайё Мащкз? — Гд’е 
Машкъ? В’ес’ д’ен’ н’ёту, в духах н’ёту (х, 
12). Вот йавд [котёнка] н’ёту уд’ёй-та в духах. 
Н’иуд’ё н’ёту. Год’е-н’ибут’ н’а так, падбх [на- 
верное] (2). А он н’® знал, што жанё жыва, 
йийб ив духу н’ё былъ (х). Вбльный дух 


см. вольный, На дух не надо — то 
же, что на дух не принимать. Слаётк’ии 
пич’ён’йа на дух ма нада (13). Уш 


как жан’их — бирот н’ив’ёсту, прам аби’ц- 
райит’... уот пъжыв’ёт’ и н@ дух н’ь надъ (1). 
Ч’ут’ вып’йу, мне болшьъ йийб на дух нь 
надъ [о водке] (1). На дух не принимать (или 
принять) кого-, что-л, не терпеть, не перено- 
сить кого-, что-л. Плахой ч’илав’ёк и на дух 
йавбд н’ь пр’ин’имайут’, харбшьвъ примут’ (1). 
В’ал’ат” ин’е иълакб п’ит’, а йа нё дух ыйб н’и 
маул@ (2). Не в духу (или духах) — в плохом 
настроении; не в духе. Йа думъла, он [сын] 
пр’йд’ит’, м’ашбк [в огороде] стёигигит’, а 
он—и ив духах (2). Иа в’йжу, ана ч’и- 
вой-тх н’и в духи (1). Ни есть духу (или дух} 
(бежать, мчаться) — очень быстро, во весь 
дух. Вёс’к’® н’и йёе’т’ дух л’ит’вл, думэл па- 
рос’ицць [свинья]... б’аубм уш б4’ин’ н’ве’с’и 
(1). Ан@ё пзн’аслас’ н’и йес’т’ духу; што ты, 
за н’ей уубн’ис’с’и, ана н’и йес’т’ духу н’ис’вциць 
(15). 

ДУХАТЬ см. дохать. 

ДУХНУТЬ см. дбхнуть. 

ДУХОВИТЫЙ (духав’йтай), -ая. Души- 
стый, ароматный. Рамашк’и жблтыи, как пы- 
шыч’к’и, ан’й духав’йитый пр’ама ва фс’у йзбу 
(2). Он духав’итай, абап’йёс’си йавб т’ит’ [чай, 
настоенный на донной траве] (2). Грыбё 6’6- 
лый харбшыи, духав’итыи, самый п’ёр’вый 


урып (25). Пакушай, какайъ маслъ духа- 
в’итъйъ (7). 
ФДуховитое мыло — туалетное мыло. 


я 


З’ъмл’ан’йшнойз и фсак’ии сарта— йётъ ду- 
хав’йтъйь мылъ (16). [— Купаете детей?] — 
С мылам, харбшайъ б’арут’, духав’йтъйъ (7). 

ДУХОВОЙ см. дёрево (духовбе дёрево). 

ДУХОТА (духат@а), -ы, ж. Тёплый, нагре- 
тый воздух. Ат трибаф фс’а духата и фг’а 
Т’иплатё. [-— Какая духота?}— Дъ какёйъ: 
воздух т’бплай! (2). 


ДУША, -и, ж. 1. Внутренний мир человека, 
а также совокупность каких-л. свойств, при- 
сущих личности. И пр’ислёл п’исиб: душа т’и- 
п’ёр’ на пакбйь, ч’аб хат'ёлъс’, тавб даб’йлас” 
(1). Ана абрат’ильс’, д0бръйз душа, думэла: 
давай пън’ас$ [предложила помочь нести кор- 
зину] (1). 

2. Человек (при указании на количество). А 
жыли мы дв@ёцат’ тат’ душ с’им’ёйства (8). 

3. Устар. Член семьи мужского пола, а так- 
же надел земли, даваемый на каждого члена 
семьи мужского пола. Д’ал’ил’и [землю] па 
жывым душам... А ф старайъ вр’ём’а были 
душавьи пай, хто им’ёл д’в’е душы, хто— 
пълтары (3). З’6мл’и? У нас пъ душам ан 
была: у кавб — душа с ч’ёт’в’ирт’йу, у кавб 
9’в’е душы (16). 

ФБез душй — то же, что души нет. Ска- 
р’6й, пап, скарИ А он уш ы так б’из душы 
[мечут стог и надвигается дождь] (1). Вертёть. 
(или вилять) душбй — быть неискренним, хит- 
рить, лукавить. Сказёл тёх-т%, а прилажыл 
тах-тъ — йётъ ты хвастъйиш, в’ил’айиш душой 
(31). [— Какого человека называют умысли- 
вый?] Какой в’арт’ит’ душой, и вашым ы на- 
шым (3). В душё вставать (или встать) — за- 
стревать в горле, с трудом проглатываться. 
Бл’ин н’и праулот’ит’ н’икак, он йёму в душе 
фставаит’ (2). Как кол стан’ит’ [о пище]... йа 
разурыс”т’ н’ь разурыс, фстёлъ в душё (29). 
Еда в душу нейдёть см. еда. Душа не при- 
нимаеть — больше не хочется, противно. Он 
в’ит’ нажрале’и дос’ит’и, душа боли в’и пр’и- 
н’имаит’ (4). Душа на пял лёзеть см. пял. 
Душй нет —о чувстве тревоги, сильного бес- 
покойства; душа не на месте. А ч’авд ш, нъ 
м’инуту уй0у, душы в’ет: л’йба 6т’и върата 
сламайут’, л’йба йёти [о свиньях] (1). И душы 
н’ет — кур’ит’ в анбар’и (1). Ой, душа в’ет 
С’ид’йт’ на крайу [у обрыва], ... испууёльс, 
(х). Душбй болёть о ком-, чем-л.—то же, 
что головой болёть. Дх ап чом н’и ап ч’ом, 
фс’о душой дъ ‘узлавой бал’ёйут’ (2). Па н’ей 
душбй бал’виш [дочь плохо живет] (19). Ка- 
киц-ньт’ ни’дахвётки —ц душой бал’ёйииь, 
пор’ижывёиш на с’ьр’цъ (25). За душу взять. 
(или хватать) — схватить за верхнюю перед- 
нюю часть одежды. Пр’ишбл, з4 душу вз’ал, 
блак ухад’йл... тр’апёл, т’р’апал, блак удушыл 
(22). Драцць будут’ и пр’ама за душу хва- 
тайут’... ой, задушыт’, задушыт’... в драк’и ва- 
лбс н’ь жал’ёйут', хош за што хош ухвёт’ици 
(25). Ана йавд вз’ала пр’ама за душу... мужа- 
та [подралась с мужем] (2). Из душй выхо- 
дить (или выйдить). 1. Потерять самооблада- 
ние, выйти из себя. Уш йа нын’и из душёь 
вышла как м’ин’& рхзаз’л’йл’и (25). 2. Сильно. 
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хотеть чего-л. Вот туды рвус’ [к дочери], из 
душы выход’у (4). К душё кому — по вкусу; 
нравится. Анё, Шуръ, мн’6 давит’ капус’т’и, 
у душё мн’е ш’и’и-тъ (13). Вот йа с сахз- 
рэъм и нашлё тблку Фай т’ит’ [вприкуску], 
а вот слёткъй нъ6’00ду — мн’е у душё (13). 
Мат’н’и валит’ с мужэм жыт’, а он йей у 
душё, анё и жыв’бт' с’н’им (2). Б’ир’ог з4- 
муш саб’ё ‘у душё (1). По душам сказать — 
искренне, откровенно. Набълавала Клашкъ их, 
йа пъ душам скажу (2). Па стблк’и трудна 
вывад’ит’ [детей], йа пъ душам скёжу (х). 
М’ин’в, Тамар, йа пъ душам скёжу, уураб- 
л’айьт’ Валбд’ъ, йа фс’а пъч’арн’ёла [сын пьет] 
(2). По душё — 1. По любви, по склонности. 
Он м’ин’ё луб’йл ужаснъ, он мин’ брал пъ 
душё (2). Анё зъ н’аво шла пъ душе. Муш, 
жана — раз’б’ират’ их н’ёгива, ан’й пъд’а- 
руццз, ап’ат’ съб’аруцица (2). 2. То же, что 
по душам. Скажы пз душбё мне, н’ь хвастай 
(7). Всей душой (говорйть) —то же, что по 
душам сказать. Йа вам фс’ой душой узвар’у, 
’а хвастайу (4). Душа падаеть — о сильном 
испуге. Ан’й р'аб’аты лотку кач’дйут’, а у м’и- 
#’6 душа падаит’.. А ан’й ти байацца (2). 
Душу провёсть — съесть что-л. вкусное, пола- 
комиться. Зохварйиш — н’6’им душу прав’ёс”... 
То тит у нас в д’ир’ёвн’и (27). Душа спека- 
ется см. спекАться. 

ДУШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, несов. 
Задыхаться (о рыбе в закрытых водоёмах 
зимой). Ва вр’ём’5 з’имы вадё здыхайицицъ, 
рыба дучыцчь, О’ёлзицць н’и жывайз, в’и 
м’бртвъй5... анё йигигит’ харбшуйу вад’ийч’ку... 
найд’бш такбойъ м’6стъ, паймаии пуда два 
(3). А уд’6 в м’илё, там рыбз-т5 в душыццз. 
(9). 

ДУШОЙ, нареч. Искренне, откровенно. 
А мн’е п улазё нь улад’ёли, душой уъвар’у 
(1). 

ДУШОК, -шка, м. №. Уменьш.-ласкат. к 
дух в 1 знач. П’ёч’къ тбт’иццх, ат трубаф 
дух, вот какой душок пашбл ат труп (22). 
2. Уменьш.-ласкат. к дух в 4 знач. Кажный 
4’илав’6к з душком... найд’ёт’ дух, с’ар’д’итай 
3'д’6лзиццъ, вот т’иб’6 из душкдм... у кажнз- 
ва ч’илав’ёкъ йес’т’ уар’ач’къ (1}. Иётэт ч’и- 
лав’ёк з душком — сар’д’йтай (х). 

ДЫМ, -у, м. Дым. Гд’е-н’ит’ растр’ёскъицць 
п’ёчка— дым скажут’ (22). | Смесь мелкой 
пыли и пара с затхлым запахом, образовав- 
шаяся в сложенном плохо просушенном сене. 
С’бна см’ёч’иш, анё сырайзъ, а буд’ши на су- 
шыль клас’т’, из н’ей дым... С сырбва с’ёна 
запах плахой, ана здвбхлым пахн’ит’... и дым... 
Л’ётас’ мац пр’ив’аз’л’й, стал’и рассушыват’, 
из ней дым пр’ам сталбом (22). 3 дымам ёта 


с’ёна, ана врод’и с сыр’йнкай.. ийб см’ёРиш, 
ана з дымам, стат’иш ийб ф стох нев’иват’ — 
ана з дымам (23). Здвохлас’ дъ ван’уч’ийа, 
дым ид’бт’ ат н’ей [о загнившем сене] (х). 

ДЫМА, -ы, только ед., ж. Экспрес. Густой, 
обильный дым. Ой, какайзх дыма ид’от’, уд’е- 
н’ит’ растр’ёскъициь т’ёч’къ — дым, скажут’: 
какай5 дымё ид’ёт’.. мнбуа дяму (22). Дым@ 
н’исас’в’6тнъйа, тап’йт’ н’азл’@ [печку] (19). 
И пол, и с’т’ёны, и пъталбк — фг’о как лакз- 
выйз — дыма-тъ [в курной избе] (х). 

ДЫМИЩЕ (дым’йигига), -а, ср. Большое 
количество дыма. Бывёла пр’ид’ош к ней— 
дым’йигига! Вот как жыл’и-та л’уд’и [в кур- 
ных избах] (4). : 

ДЫМОК, -мка, м., перен. Горячность, 
взбалмошность. Дуралбмнай — знач’ит’з дым- 
ком... лошат’ тожъ бывйит’ такййъ с ндрзвзм 
(3}. Дураломный ч’илав’ек — з дур’йу з, дымкоь 
(3). Бусар’и мнбуз кад@ дымок (1). 

ДЫРЯ! см. диря. 

ДЫХ, -а, м. Дыхание. С’и’шщ и ч’о-н’ит’ тайё 
присн’ициз, врас вот нъвал’йцць нъ гиб’в 
и дых астанавл’ивъициз (13). 

ДЫХАТЬ (дыхат’, -аю, -аешь, несов. 
1. Дышать. Вз’ала тах-та вот платкди-та 
3ъв’азёла, а тут-та вот слабодна з’д’ёлэла, 
дыхат’-та зл’а (20). Как, Матр’ёнка, с’в’ёжым 
с’6нам пахн’ит’ нъ маст, пр’ёма ил’нак ды- 
хат’ хоццъ (х). Какайъ пыл’, ну пр’ама ды- 


хат’ н’ё’им... Машыны-та прайёдут’, нзпы- 
л’ат’ — пр’4ма задвбхн’ис’с’и (19). 
2. перен. кем-, чем-л. Быть, существовать 


благодаря кому-, чему-л. То с’в’ин’йам’и дяха- 
л’и.. а с’ич’ас адна карбва (2). Мы жыв’дм 
с’в’ин’ййм’и, пръдадут’ пърас’ат, ап’ат’ дыхай- 
ут (1). Ана навбзам дихъла, была хъраша 
з’амл’а-та, а и’и’ас — жблтай т’асбк (х). На- 
вбзам дыхаль, ижывл’ёльс’ навозам з’амл’& 
(22). 

ФНе мочь дыхать без кого-, чего-л. Испы- 
тывать постоянную потребность в ком-, чем-л., 
не мочь обходиться без кого-, чего-л. Дажь 
дыхат’ б’аз йей н’а мох, б’аз вдтк’и.. у йавб: 
вбтка и н’и п’ир’ьхад’йла (х). Б’аз в’их {снот- 
ворных таблеток] тожа дыхат’ н’и мау’дт’ (2). 
Он 6б’аз н’ей дыхат’ нь мбжэт’... б’йет’, а жы- 
л’бит’ (13). Дыхать на ладан — находиться 
при смерти. Мат’ на ладан дыхала, ждала с’и- 
б’6 см’ёрт’и (2). 

ДЫХНУТЬ (дыхнут’), -ну, -чёшь, сов. 
Однокр. к дыхать в 1 знач. Ш’игас, 
думъиш, думзъиш, какайа работэ-тъ была, а?” 
И фг’о б’ёс тэлку... Дыхнут’ была н’ёкъуда... 
Фс’е рук’и-ты Фф крав’ё, талк’ош, талк’ди 
тълкач’6и [лен] ды па палицу: в’ес’ пёл’иц 
йавб рэздав’йла ап ступу-та (Т). || чем. По- 
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веять, дохнуть чем-л. Дабр’ё йёт’и транвёи ва- 
н’утии, как дыхнут’, у м’ин’ё срёзу фс’о из- 
чутр’4.. дыхн’от транвай йётим б’ив’з’йнам 
(25). 

ДЮ-ДЮ-ДЮ (0’у-0’у-д’у), междом. Подзыв- 
вые слова для свиней. Д’у-д’у-д’у... д’утка (х). 

ДЮДОК (д’уд0к), междом. То же, что 
дютка в 1 знач. Д’утка — д’утка, д’удбк, 
9’у06к! В’из’д’ё ты пббал, акаййннай [свинье] 
(1). 

ДЮДЯ (д’70’а), -и, м. О человеке, совер- 
щенно пьяном, или о таком, который каким-л. 
свойством или манерой поведения вызывает 
такие же отрицательные эмоции. П’йёнай фта- 
рой д’ен’ как 9’90’а ход’ит’ (х}. Вон д’/д’а-тъ 
пашбл, нап’йбцць п’йнай.. (12)— Как на- 
п’йбцц,— как д'0’5 ножрале’й [-— Только про 
пьяного?] — Н’ет, хош тр’ёзвава... инбуз нь 
‚ръзуавёр’ивьйит’ —0, как д’/0’5 с’ид’йт’ (х). 
Иёсл’и какой н’ихалузнай ид’бт’, сам сиб’а 
нь уб’ир’от’ —как д’)0’ъ ид’от’ (2). 

ДЮЖЕ (дж), нареч. Очень сильно. Йа 
-д’ужз устал (4). Дъкушнайъь тожъ, пърал’йк... 
#’6?ивъ д’ёлат’, д’ужь урёмътнзйь (31). 

ДЮЖИЙ, -ая. Большой или слишком 
большой. Аднй иииыла аб’ач’айку, анё д’ужё... 
А наб’ёрку мн’е пастух дал... б’ир’астб д’арут’ 
и там пл’атут’ (4). Ана бблна д’ужа, шал’-та, 
йа та л’9б’у таких (6). 

ДЮТКА (д’угка}, -и, ж. 1. в знач. междом. 
Подзывное слово для свиней (обычно повто- 
ряется несколько раз). Йа пайду с’в’ин’йё 
корму дам: д’уткз-д’утк5-ддткъ (4). Д’уткз- 
9’утк5-0’тк! Куды латии нъ д’ир’ёвн’у, за- 
рёза! Д’ет пр’ид’ит’, скажыт’: Куд4 0д’6лъ 
аръсука (7). 


Е 


ЕДА (йа04), -ы, ж. 1. Пища, а также про- 
цесс принятия пищи. Фс’ё балшыи, с’ё йес’ 
здарбвыйь, йадя давёй (х). Иа к’ис’ал’у най- 
ёмс'и и с’б. Иё инбуъ йады н’и пътр’абл’айу 
(13). | плохбй на еду. Штб ты! Анё 
[внучка] тожъ тут й6с’т’. Анё нъ йаду-тъ пла- 
хайх, ий уш в’и харбн’ус’ н’ич’вм (13). | Ку- 
шанье. 4 йа игигас, м’ьсарупкъ был4 п, ис кар- 
тошыч’Юи свар’йлъ кёжнъйу йаду (31). 

2. Аппетит. А утрам какёйа ана йа942 Хб- 
ициа штб л’а? (15). Уш й& хужъ фо’ёх из 
цады (16). Гл’ёну на карточ’ку [умершего сы- 
на} и зъл’ивёйус’.. н’и нъстрайён’ийа, н’и йады. 
Ждала, ждал& йавб [из армии]... (8). | еды 


2. Свинья или поросенок (в разговоре 
с детьми). Г’енз, закрой двор, д’ёткъ, йа пай- 
9’) д’утку нъкармл’у (х). Брос’в лаханач’ку! 
Д’утка с’йис* (х). На, дай хл’ёбущка д’утки 
(х). 

ДЯБРИК (д’46р’ик), -а_ м.и ДЯБЛИК 
(д’абл’ик), -а, м. 1. Неодобрит. Мошенник, 
вор. Дз хто жъ, д’абр’ик и йес’т’, вар’йиги’ъ, 
д’абр’ик, п’ёр’вай разббйн’ик (9). А кбка в’и- 
л’исап’ётаф павъравёл, с’м’ёку н’ёту... вар’йиг- 
ига, разббйн’ик, йавб так д’абр’икам и за- 
вут.. разбойн’ик, улазё радн’йи’и’ии, стра- 
шуигигии (9). 

2. Бранное слово. Д’абр’ик... н’и пал’ёс с’6на 
дават’ (х). Ну вы на лёст’ь туд в улаза, 
што вы л’ёз’ит’ь, д’абр’ик’и! [детям] (13). Иш 
вы, д’абл’ик'и.. ашываит’ис’а [ругает внуков] 
(10). Кшы, во 4’орт хват’йл, д’@бр’ик.. жрат’ 
буд’иша! [свинье] (10). Йа хад’йла т’алка 
прэунала. Кой хад’йла 35 дравём’и, а он уш 
дбма... д’абр’ик, пра, д’@бр’ик (10). 

ДЯДЁКА (0’ад’дка), -и, м. 1. Брат матери 
или отца, дядя (при вежливом назывании или 
обращении). Д’ад’бк® каво нззывайут? Вот 
май р’иб’ётъ.. у мин’ д’ив’ир’, ан’й йавб 
яъзывёйут” д’ад’бкъ (2) — Брат, двайурадный 
брат, он пастёруни тайё, д’ад’бкъ нъзав’дш. 
[-- А чужого?] — Д’ад’дк5 — йётъ свавб рбдна- 
ва, рад’н’а (25) — Етъ стар’йнъй5: д’ад’бкз, 
я’ив’6скъ, с‘астр’ич’къ, брёт’иц— свай, радн’4 
(х). 

2. Чужой, взрослый мужчина (в разговоре 
с детьми}. Н’а лёз’ий туды, д’аб’бка руудициъ 
(х). Скажв: Спас’йба, д’ад’бка (х). Д’4д’ 
ваз’м’дт’, д’ад’бкъ {пугает ребенка]. Хто т’и- 
6’ ваз’м’от’, чумйзъвъ (13). Етф на папа, 
6тъ д’ад’дка (7). 


нет (или нёту) —об отсутствии желания 
есть. Йады н’икакой н’ёт, н’икаму На хоццх 
ист’ (1)— Думзйу в Р’азён’ @ёхат’. [- За- 
чем?] Прав’ёр’ицць. [-—А что?]— У мн’ё йады 
в’бт н’икакбй (х). Мн’е н’и сну, н’и йады н’ика- 
кой н’ёту, йаду как хтб итаб’йбт’ (2). Майа 
в’ит’ [корова] зйбы ран’бит’, у н’ёй н’и йады, 
ни тит’ н’ет (1). 

ФЕдбй решиться (или решаться), ли- 
щиться (или лишёться) — лишиться  аппе- 
тита. Иё в дарбуу, знёиш, как валиуйус’ 
асбб’иннъ, кадё с пърас’ётъмиь— йадбй р’а- 
шайус” (16). Анё фс’ё йадбй р’ашылас’, ж жа- 
луткам уйёхала в Р’азён’ (8). И йад6й р’ашы- 
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лас’, и снд р’ашялас’, в’а ййст и та спит 
И йады н’ет, и сну н’ет (1). Еда в душу ней- 
дёть — нет аппетита, не хочется есть. Анё но- 
н’и кричит’, зафтр’а платит’, анё и йада-та 
в душу н'айд’от’ (9). У нёс тады иёл’’ик зъуа- 
р’ёл, тётай уадок, в 'уалёнки..йадё в душу 
н’айд’от’ (9). Перебирать едбй — быть разбор- 
чивым в еде. Кёк бал’шбй, так ы мал’ин’к’ай 
п’ир’иб’ирдит’ йадой: ч’ай н’а н@дъ слаткай, 
дай пустой (19). Етъ б’ирём’иннъйь баба йа- 
д6й п’ир’б’ирайьт’.. дъ и тёк: нъдайёс”т’ адна 
’цигига и тир’б’ирайьи йадбй (1). 

ЕДМЯ см. есть (есть едмя), 

ЕДОВЫЙ (йадовай), -ая. 1. Обладающий 
хорошим аппетитом, такой, который много ест. 
Р’иб’бнак бывбит’ йадбвай, йис’ памндуу... 
С’в’ин’йа вот жр’от’ памндуу, пърас’аты йадб- 
выц (2). Хтб ййс”т’ жёднай, н’икак йавб н’ь 
накбр’м’иш — вб какой йадбвай (17). || То же, 
что едущбй. Анй кусёйут’, муравл’й-та 
[когда их собирают, чтобы сделать настойку}, 
л’иш н’а зндиш, как абабрацца... йадбвыи, ой... 
штб ть! И пас’л’4 ётъва рук’и фс’ё аблутуцца, 
фс’ё кэк чулкби спалзут руки, фбе палцы 
(15). Мушкаёрка ан’ знёши, какйи йадбвыи 
(х). 

2. Такой, который охотно едят (о сене, тра- 
ве}. Вятъ йадовъйа с’ёна, а была пъд даж- 
ж’бм (х). Наша с’бна йадёвъйа былё, ч’авб 
аб’ижёцца (2). В'ит’ ана с’ёна плахайа, балд- 
т’ина, н’и йадовайа с’ёна, хбш и ва вр’ём’а на- 
кос’иш (4). 

3. Едкий, ядовитый. [-— Смотри, чтобы в глаз 
не попало.] — Да, анё йадбвайа [о жидкости 
против комаров] (2). | перен. Ворчливый, 
‚склонный к постоянным попрекам и брани. 
Ан@ дура, сас’ётка-та, йадовъйа, ан’ю’утка (х). 

4. Такой, с помощью которого жуют (о ко- 
ренных зубах). П’ир’ёдн’ии зубы, а йадбвыи — 
йёта къпылы... къпылы бал’@т (31). 

ЕДУЩОЙ (йидуиг’игой), -дя. 1. Такой, ко- 
торый больно жалит, кусает. Иидуигиг’йй 
клапй, жуфт’ аун’бм, во как’йи йидуи’иг’ийь. 
Какайъ йидуи’и’айь в’ес’ д’ен’ мъшкарё... и в 
жарй тожъ (1). 

2. перен. Ворчливый, склонный к постоянной 
ругани, брани. Злой, л’йхас’ йёс’, вот йидуиг- 
иг’ой... Сын вот у Каз’ё [прозвище]... ан ка- 
кайз-тъ йидуи’и’айъ из’Иёла йавд (29). Ун’их 
мат’ идуи’и’айъ бблнз, с’ н’ей дблуз нь 
пръжыв’бщ [сноха скоро уехала] (х). Д’ёт-т® 
йидуи’игой, зуда чорт знаит’ какой (1). 

ЕЖЕЛИ см. ёзли. 

ЕЗДИТЬ (й6з’д’ит’), &здю и ёздию, ёз- 
дишьи ёздиишь, &ёздять и ёздиють, 
несов. 1. Ездить. Йа й63’д’ила, фс’} Маскву 
аб’йёхъль нъ какойтъ м’ёхкъй  машын»ь. 
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М’ахкойъ — фс’а тр’ис’бс’с”ь тама (9). Йа са- 
ма 463’д’илъ надыс’ с пърас’4там’и (8). | &з- 
дить по чему и по чем — ездить, используя 
средства передвижения (но: на телеге, на 
одре, на лошади). А ш’шг’ас, узвар’4т’, пъ 
пъйаздам сваббдн’ьй цёз’д’ит’ (4). Нин’чи 
мёла па лбткам йёз’д’ийут’, а то бывала, лиш 
ууд’ат’, л’иш ‘ууд’ат’ [моторные лодки] (2). Д® 
Салбч’’и дайбхел‘и, а там пъ ‚афтбобусу, бы- 
стра дайёхел’и (до Рязани) (х). Пъ м’атру 
й6з’д’ил’и (4). Он рубу лав’ит’, па пзрахдду 
йёз’д’цит’ (х). Надыс’, сымёл’и плашкот, па 
йётаму па катиру йёз’д’ил’и (29). 

ЕЗДНОЙ. В выражении: езднбй хомут — 
хомут, употребляемый при езде. Хамут йизд- 
ной — йеёз’д’ийут’, а ётат — пашут’ (1). 

ЕЗЖАЛЫЙ (йаж’ж’4лай), -ая. Такой, на 
котором уже можно ездить, объезженный. 
У нас д’в’е лошьд’и была йаж’ж'’4лых, тр’6- 
тийъ кан’ашка (13). Двух йажж’алых быкоф 
брёли: ф калхдз’и работъл’и нъ быках (1). 

ЕЗЖЕННЫЙ, -ая, страд. прич. То же, что 
езжалый. Мы двух лъшад’ёй йёж’жьных 
здал’и, тр’ёт’ийу кан’дшику, тр’ат’йак пр’ёма 
{13). 

ЕЗЛИ (463’л’и), а также ЁЖЕЛИ (йёжэл’и, 
йёжл'и) и ЕЛИ (й6л’и, йбл’, йбл’а), союз. Если. 
И струп сруб’йл, нъзаймёлс’и, в далуд как в ды- 
м9... йёз’л’и дастыл’нуйу карбву прадаш—жрат’ 
н’ё4’ива бйд’ит’ (9). Какайа агёлицца, анё 
вдваййк давйит’, а йёжьли т’ир’ауфл’иваит’, 
ана ни давёит’ стол’к’а, анё пълав’йну давё- 
ит’ (16). А скуч’ус’ н’иравнд, йёжьл’и он [сын] 
ви пр’ийёд’ит’, йа скуч’ус’, сама туды с’йёз- 
д’ийу. Тут-та йа знайу, бл’йска.. рёз’и н’а 
с’йёз’д’ийу? (15). Иёли сйл’ный жылуба@, йих 
ур’аб’й пр’ам пр’иубршам’и (9). 

ЕЛАНЬ (йалён’), -и, ж. Название луга 
(имя собств.). С’ьнакбе —там мы нян’’ь нъ 
Иалён’и уб’ирал’и, [а то] на Мухинъм пакдс’и 
(2). Йалён” — йётъ у нас нъзываицца лух (х). 

ЕЛИ см. ёзли. 

ЕЛОЗИТЬ (йалбз’ит’), (-зию и -3зю, 
-зиишь и -зишь, пов. елбозяй, несов. Пол- 
зать, передвигаться на четвереньках. Грыбы, 
йфуады... Иа бы так ы йалбз’ила там в л’асу 
(х). Иа пайдй парбйус’ [собирается копать 
картошку]. Бувёла-та йа стайм@, а т’ип’ёр’-та 
мдч’и н’ет,. так йалоз’ийу. Сърахваён-та ч’ума- 
зай (4). Лугчи 64ду йалобз’ит’ пб л’ну, а ни 
пайду ф стъража (7). 

ЕМКА, -и, ж. Количество льна, равное одно- 
му захвату горсти. Н4дзт’ йавб [лен] тр’апат’, 
н4дъ% талбч’ тълкач’бм ф стути... какдйу-ньт’ 
ступу паббл’и дъставйиш... нъклад’ёш там й0- 
мак, тадя йбик’и ч’итёл’и: дв’анёццет’ йбмак, 
тр’инёццет’ йдмак... ётъ ступа (13). 
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ЕНТОТ см. $ нтот. 

ЕСТЬ (165’, 1йс’, йис’т’), ем, йишь, 
йисть, Несов., перех. и без доп. Есть. Ма- 
рус’к’, ид’й кашу с нами ис’! Ид’и, д’6укъ, к 
нам (4). Таскайут’ кёжный д’ён’ картошки, 
йад’ат’. Иныи уш давнб н’и йадат’, а мы вид’ 
да нов’и йадём (13). [— А скотина какое сено 
любит?|— Дъ скат’ина л’4б’ит’ пам’@кшы с’6- 
на. Асаку-та... анё и асакд йис’т’, ну с’о-тк’и... 
(2). | Больно кусать, жалить (о насекомых). 
Вот Цётъ сёмый блашной м’ёсьц был — 4в- 
уст... вйд’им, а ан’й [блохи] цад’ёт’, а мы их 
лиш стрёхъваим (2). У! Тракён’йь йадат” 
Клапы укус’ут’ и уб’ауйт’, а тракан’йь-тъ пр’ам 
йбмъм’и из’йад’ат’ (13). 

«Есть едмя — постоянно ворчать на кого-л., 
упрекать кого-л., браниться. Он энёйт’: у м’и- 
н'ё ви роду, и плёмьв’и, он йбс’т’ йади’4 
[меня] (1). Есть в себё — нагуливать вес, жир, 
приобретать тучность (о домашних животных). 
Ан’й [коровы] т’ип’ёр’ф с’иб’ё йад’ат’, а ти 
в мэлакб [осенью] (7). 


ЕСТЬСЯ (ййсц%), только инф., несов. 
О вкусовых качествах какой-л. пищи. Пайду 
ас’йнъвч’' кф парвй, атвар’ит’ ба, ан’й ййсца 
хорашь, хрупт’ёт’ (4). Л’йпавай ‘урып — он 
абыкнав’ённа как б’ёлай, тока он ййсца— 
убр’к’ай. Сар’в’бш йавб, он ноч’инйит’ с’ив’ёГ... 
и сйтий з’д’ёлаицца (16). : 

ЕХАТЬ (й6хат’), &ду, ёдешь, несов. 
1. Бхать. Туды нъ матбрки йёхели, иРш?ь 
рэзнапутгйа была-та.. тудЯ мы йёхъли д 
ИЙалойки нъ матдрк’и пъ р’ик’6... А там уш мы 
н’ас’л’й п’ёшам (10). Вта Сён’а д’ёй-та хочит’ 
йёхат’ (7). | ехать по чему и по чем— 
ехать, используя средства передвижения (но: 
на телеге, на лошади, на одре). Из 
Дал’н’ава Вастбка па пойзду йбхал, а с с’6в’и- 
ра Лит’ёл (х). А м’ин’в фсй лубут.... Вот ётъ 
па лбтк’и йбдут’ как’ййь-тъ д’вё: Здрастъвзиш, 
бабушка, мълач’ка в’ту [о туристах (9). 
Баййльс’, п’а н@ёйду, пъ м’атру й6бхэлъ, ан’й 
жывйт’ край Масквы (20). Па пърахбду йа 
й6хъл в Р’азён’ (3). 

Ни шло ни &хало см. идить. 


Ж 


ЖАБА, -ы, ж. Ангина. Вот в’иш, как хэлад- 
нд и жаба — улатат’ н’аз’л’@ (1). Па-нашз- 
му — жаба, улотку захватъвзит’, сл’ун’и пай- 
дут’. Пъ маскодскаму — аун’йда какай-та (х). 

ЖАБЕРЬ (жёб’ьр’), -я, м. и ЖАБРЯ (жёб- 
р’а), -и, ж. Пикульник (Са1еорз!з 4еёгаН!). 
Однолетняя трава, встречающаяся чаще в ого- 
родах. Употребляется в качестве корма для 
свиней. 3% травой пашла, ж@б’ьр’ рват’. Такайз- 
тъ травй, с’в’ин’ёй кор’м’ут’ (13}. Нз уародах 
хад’йла, жёб’ир’ нървалё, л’иб’аду, уар’ч’уж- 
ик с’в’инййм (х). Вот такайа-та травё жаб- 
р’а (19). 

ЖАБКА (жёпк5), -и, ж. Стальная пласти- 
на, находящаяся в специальном углублении 
между двумя жерновами ручной мельницы; 
служит для придания неподвижности нижнему 
жернову и для образования необходимого за- 
зора между верхним и нижним жерновами. 
В жырнавах-та анё в’ит’ жёпка, а жатки 
н’ет— и малбт’ н’а буд’ит’. Такайа-та там в 
жбрнав’и [дырка] дл’я жёт’к’и, штоп ана н’а 
спёла (10). Как жатки л’а4’? Па 06’и стбра- 
ны вышика, в в’ёр’хн’ик’и, а н’а в н’йжн’ику (2). 
{Жернов] нхкладёицц пр’аиъ на жёпку (16). 

ЖАБРЯ см. жаберь. 

ЖАГОР (жёузър), -гру, м.и ЖАГРА 
(жаурё), -ы, ж. Застывший сок на березе в! 


виде нароста, употребляемый как лечебное 
средство или как заварка в чай. Жауар, 6тъ 
у нас как йес’т’ нъ б’ир’бз’и жёуар нак’йптл’и- 
въицца ат сбку ад б’ир’озъвава... ётъ жёуар 
нззывёицца... Йавб дёжъ съб’ирёйут’ и ф гай 
пуи’и’айут, друуйи  птаут, [он] пал’ёзнай 
(3). Нз б’и’0з’и нарас’ нърастаит’.. нъ б’и- 
р’03’и жаурё бывдит’... врод’и ‘урыба, какой-та 
калдыр’ нърастёит” (29). 

Ср. колдырь, колдая, колдовина?. 

ЖАДАТЬ (жёдат’), -аю, -аешь, несов. 
Проявлять жадность. Н’и жёдай, аддёй брату 
(х). Ну куда он жёдзит’, так уш фс’авд ч’6р’ьс 
край и аш’и’б фс’о жадъит’ (2). ’ажат’, л’а- 
жёт’ [половики], мбж быт’ и н’и паст’ёлут’, а 
фс’о жадъйут’ (4). || кому и без доп. Прибе- 
регать, оставлять, сохранять про запас. Ка- 
к’ци баудтыи л’)д’и, им фс’о ббл’и нада... ГГи- 
р’астрбил’и дом, фсг’о жадаст наша, каму 
жадъйут’... памрут’, фс’о пайд’от’ па суч’кам, 
па в’ётач’кам (х). . 

ЖАДНИЩИЙ, -ая. Очень жадный. Аяй 
сам жадн’йигигийа, как з’в’6р’ с’ид’ийт’ ка- 
сур’ицца на фес’ёх.. Р’аб’аты-та, ‘улупци-та 
[внуки|, и то н’и ход’ут’ [проведать] (х). 

ЖАДОБКА (жадбпкъ), -и, ж. Ласковое об- 
ращение (чаще к ребенку). Ид’й лапшы дам, 
лапшьцы дам, майй жадбпка... лапшещцы май- 
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61 д’ёточк’и дам (10). Саш, л’ах, д’ётка, заф- 
тр’и пайд’бш 35 ‘урыбём’и, ат’ат’ замёис’с’иг’. 
Л’аш, л’аш, майй жадбпкъ, хът’ на ч’асик 
сасн’й (19). 

Ср. малйнка, ненаглядка. 

ЖАДОБНЫЙ (жадббнай), -ая. Единствен- 
ный, желанный, любимый. У н’ей сынкё уб’йл’и 
н5 вайн’6 — ад’ин жадббнай (х). Рад’йт’ т’ёр?- 
в’ин’к’ива, д’ёвач’ку йл’и мал’чгика... Дъ ёта у 
м’ин’6 ииги’б жадобнай... А мнбуа — йёта уш 
лшин’ай (25). Жын’иха выхвал’айут’, а он, 
мбжзт’, н’и ум’вит’ и кофатых в рук’и вз’ат’... 
Ш’игас — мал’инъч’ка дъ жадббнай, а тадя — 
тах-та (8). То вот мнбуа йха, а он у нас адин 
мёл’ч’ик... вт жадббный (4). | мой жадбб- 
ный — ласковое обращение к ребенку. Кто 
Т’иб’а тронул, май жадобнъйу, мой ан’у’ил 
дъраубй (х). Ид’, мой ‘уас’т’йнкъ... жадобнай 
мой д’ётэчик (х). Ид’й майй м’ил’ьн’кий, 
ид’й майй жадобнайъ (4). 

ЖАДОСТЬ (жаёдъс’т’, жадагс”), -и, ж. Жад- 
ность. Гр’ёс’т’ вот бёпкъ Ан’уткъ пашлд. Гъва- 
р’4т’— вон здзрав’6ннъй5з пашла, жёдъс’тг’-та 
хватёит’! (1). [-- Может, она бедная, поэтому 
носит такие  платья?]— Прам  6б’60днзй! 
Жадъс”т’ бал’шайз! Хто игигас 6ётъ нбе’ит”. 
Н’ихтб н’а нбс’ит’! (16). Какайь жаёдас! Бай- 
@цць — на хвёт’ил” [о сене] (х). | с жадо- 
стью — жадно. Йа с ауур’цби сал’бным и кар- 
тбшк’и з жёдъст’йу пайёла... панбс кръвавой 
мина сразу зэхват’йл. С той пары йа ауур’цы 
рбвна йем (2). П’йет’ пр’ёма з жёдас’т’йу, н’и- 
как н’и нап’аёцца (1). 

ЖАКРА, -ы, жи ЖАКРА (жёкрз), -ы, ж. 
То же, что жагор. Мы жёкру с ч’4им п’йби, 
ай фкуснай, йавб ат с’ёр’цз п’йут’ (9). Ана 
бир’бза, а из’ н’ей сукав'йца стиюёт, и та- 
кайъ нарас’ нърастаит’, йёта жакра... он п’йц- 
ца слаткай, фкуснай (9). 

ЖАЛЕТЬ (жал’ёт’), -ёю, -6ешь, несов., 
перех. 1. Жалеть, беречь. Их жал’ёл’и, сапбш- 
к’и [в будни надела] (12). Вот ы прэъсук@ жа- 
д’бима, хл’ёбам кдор’мим, скар’ёй бы уш он 
пакрылс’и (4). Накбй кр’ич’йш-та, жал’ёт’ н’и- 
хто н’а буд’ит’ (7). 

2. Любить, испытывать глубокую привязан- 
ность к кому-л. Хто д’ит’6й свайх н’и л’уб’ит? 
Фсе жыл’ейут’ (9). Баушка, знат’, ты Галу 
луф?шы жыл’виш? (2). Мой мужык харбшай 
был, д’ит’ей жыл’ёл (4). Ч’аво йа буду пр’ич’и- 
тат’ па н’ом [по мужу]? Што он м’ин’6 жал’ёл, 
ласкёл? {9). Ну н’и фсе равный, иныи и н’а- 
роднъйх д’ито жыл’ёйут’ (15). | Проявлять 
нежность к кому-л., ласкать. Как жыл’вит’ 
мат’ир’у-та, вон какой {о ребенке, который лас- 
кается к материЙ (х). Мин’6 пр’йд’ит’ вот, 
жыл’6йит’: бабушка, май харбийа (9). Ана 


ийб [маленькую сестренку] жыл’вит’ — с’е нош- 
ки йей пъцалуит'— Со (93). | Проявлять за- 
боту, внимание, бережно относиться к кому-л. 
Сматр’й-къ, стал как ымйб муш жал’ёт’: н’и 
ч’авб н’и давйит’ д’ёлат’ (1). | То же о жи- 
вотных. Ан@ [свинья] то и 0д’бла скёкываит’, 
н’ич’б н’и ръз’б’ирёицца, на аднавб [поросенка] 
ноступ’йла. А так анё их жыл’вит’ (х). 
ЖАЛИТЬСЯ (жёл’иццъ), -люсь, -лишь- 
си, несов., на кого и без доп. Жаловаться, 
выражать неудовольствие по какому-л. поводу. 
И в 6нтай школи нъ н’авд жалил’ис’ и в втай 
(х). Замуш н’ь выша, [а уж] жёл’ицць жын’и- 
х4 на мат’ (х). Ан’й кр’ич’ат’, ад’йн ид’бт’ бап’- 
ки жёл’иццъ и друубй ид’бт’ жёл’ицицъ [о внуке] 
(2). | Жаловаться на нездоровье или на боль. 
Он н’икада н’а жал’илс’и... дн’а тр’и вот нач’ил 
жёл’ицца.. тах-та таскуйут нду’и, таскуйцт’, 
а цёта — лом’ит’ (х). Самё полнъйа, харбшойа, 
как барын’а... а фс’о жёл’ицца... фс’о балйт’ у 
#’ийб (10). У н’ей штб-н’ьт’ сёр’ца штоб д’ ка- 
кайа бал’нойа была... так ана штдой-та фс’о 


„жёлилас фс’о.. нбуи пдхл’и (15). | жА- 


литься чем. Ч’6й-та жёл’ицца ббкам, бок 
лбм’ит’ (4). Ум’ар, ни бал’ёл, но жёл’иле’и 
узлавой, давл’ён’ий5 крав’ёй врбд’ь пр’изна- 
вёл’и у н’авб (15). Анё иги’ь да ётай да ма- 
шын’и [с которой упала] жал’илас’ науём’и 
(1). | Подавать жалобу. Иёхай ты в Р’азан’ 
жёл’с’и (6). Пъз пр’итс’идатилу д5 пъ Маск- 
вам й6з’д’иит’, жалицца (13). Пг’и’ас и б’ит 
’икавб н’ал’3’й:  жанй пр’иб’йл — жанё ф 
сьл’сав’ёт — жал’ицца (2). 

ЖАЛКОВАТЬ (жзлкават’), -кую, -ку- 
ешь, несов., перех. и без доп. Жалеть, сожа- 
леть. Ав’ёс н’ё вз’ил лошод’и, йбз’д’ил ф Туму 
с прас’атъм’и, жэлкавал. Нъ плахйх лъшад’д4х 
дъл’ако н’и уйёд’иш (9). Вот мы пбм’ар—ц 
ни жалкуйу (1). | жалковАть по кому.— 
Вот жалкуиш, вот йа па дб4’ир’и жалкуйу. 
[— Плачешь?] — Н’ет, уъвар’й тбкъ, н’а плёч’у 
(4). Такой мъладби... ну как па ном ни 
жэолкават’ (2). | жалковать о ком — чем. 
Печалиться, сокрушаться, горевать. Аднбй тдх- 
та жыт’ спакбйн’ий, тол’к’а аб мэъладом сын’е 
жалкуйу [умер] (8). У кёжнава свайй бал’4ч’ка 
на с’ёр’цы, фс’ак ап свайбй бал’ач’ки жалкуит’ 
(2). | Проявлять беспокойство, озабоченность 
в связи с чем-л. [Мать на покосе] в’ес’д’ен’ 
жалкуит’ [о ребенке]: ну-къ 0’ ухдд’ицца! 
Надыс’ в Бар’йскъв’и шес’ лет ухад’йле’и 
мал’?ик (4). Ноч’ — д’ёвак н’ёту. Йа жалкуйу, 
д’е май д’6ф’к’и, а ан’й пълав’йна ад’Инъцте- 
ва пр’ишл’й [домой] (2). | жалковать на 
кого. Нъ мин’а фс’@ Д’адлина жалкуит’... иб- 
вал’йцца [изба], д’е мн’е жыт’... н’и кароф’к’и, 
#’ич’авб (х). 
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ЖАМКА (жёмк5), -и, ж. Малоупотр. Пря- 
ник. Он дал йей жёмку, анё с’ йей и пашлё 
(4). ПРигас завут’ фбо тич’ён’йа, а тады 
жём’к’и... дадут’ нам, мы рот, рот’ик нъсла- 
д’им (18). 

ЖАМОЧКИ (жёмэч’к’и), -чек, только мн. 
Малоупотр. Разновидность узора строченой 
вышивки на женской рубахе. Анё д’ёлзицца 
жамъч’к’им’и, йа бы зъбралё как’йи хош узб- 
р’истыи (8). Ашяфкъ —&тъ вот къс’акам’и 
узбры, а ётъ вот жёнъчки— с норъчкоми 
криулым’и (х). Платн’анки— ётъ къбаками 
узбры, а 6тъ жамечк’им’и... къс’ак’ий, жамэ- 
чеки (9). 

ЖАПОЧКА (жёпэч’ка), -и, ж. Уменьш.- 
ласкат. к жАбка. В жырнавёх ана в’ит’ 
жёпка, а жатки н’ет и малот’ та буд’ит’. 
Такайа-та жёпъч’ка (10). 

ЖАРА, -ы, ж. 1. Жара. Какайъ купан’йъ. 
Жаря в’ет, фу в’ёсну н’и выд’июиш из абужы, 
из ад’бжы (2). Жара-тъ какёй у вас в ыз’- 
6'6! В ыз’б’6 тбмна (3). 

2. Повышенная температура тела, жар. 
[--У тебя, наверное, температура?] — Н’ет, йа 
н’а чу. А мбжът’, и жарё (х). Он зъбал’ел, 
у ’авб сбрък урёдусъф быль жаря (х). Кор” 
была, жарй ун’ёли, укбл з’д’ёльли (х). Ну, 
жарй врас с’н’из’ил’и [уколами]|, а бал’ез’н’ н’и 
ушла (х). 

ЖАРЕВО (жар’ива), -а, ср. 1. Сильная жа- 
ра. Йа дймълъ, уш зур’абл’й, такёйъ жа- 
р’ивъ! Высъхль анё уш, ур’ам’йт’ [о сене] (16). 
З&фтр’ь д палд’бн н’ь хад’й хот’, жёр’ивъ 
буд’ит’, жёр’ивъ — сблнышкъ жар’ит’ (2). 

2. Что-л., жареное (о пище).— О! ‘урыббф 
нэрвалё! [— Да]. —На жар’ива? (х). Дз чо 
ш? Грыбя — на жёр’ива (1). 

3. Зарево пожара. Бар’йскъвъ ‘уар’йт’ — вы- 
д’и нбч’йу — жёр’ива. У! Бар’йскъва ‘уар’йт’, 
какайъ жёр’ива. Анд фс’а н’ёба крёснъйъ (1). 
Вот нач’) былё какайъ жар’ива, пажар. 
А в’ит’ ноч’йу-тъ как в’йднъ (4). 

ЖАРИНА (жар’йна), -ы, ж. Сильная жара. 
Ивс’л’и суниш руку, у тих там жарйнъ 
[в клетку, где сидят свиньи] (2). [-— Тебе не хо- 
лодно?] — Ну, какбё хблат, нын’и жар’йна бы- 
ла в’ес’ д’ен’ (2). 

ЖАРКИЙ, -ая. Дающий сильное тепло, 
жар. Мы вот колк’им’и-та н’а тбт’имс’и, а Ф 
Салбгу’ьх и лес бл’иска, а колким’и тбт’уц- 
ца... Ан’й жаёрк’ии, д’ёманы (2). | Хорошо 
сохраняющий тепло, теплый (об одежде). В’й- 
т’а! Штаны-та ббл’на над’ёл жаркайи. Так’йи-та 
з’имой нас’йт’ (26). 

ЖАРОВНЯ (жарбвн’а), -и, ж. Низкий гли- 
няный сосуд небольшого размера, используе- 
мый для жарения. Ётъ тас. А жардвн’а — вон 


кдиц-тъ свар’йла — в’йд’ьла? [— Она из гли- 
ны?] Ау! уаршбк из ‘ул’йны и жарбвн’а (1). 
Жардвн’®-та — на н’ей картошк’и и паджари- 
вайут’. Ана как скъвърада, так ы жардвн’а, ана 
дблуъ жыв“от’ (4). | Нов. Алюминиевая сково- 
рода с ручкой. Картбшк’и мнбуъ нар’6зълз, ан’й 
в жарбвн’у н’а влёз’и, асталис’, ваз’м’ат’ы 
[--А какая у тебя жаровня?] Как4йъ у вас — 
с руткай. Алум’йн’ьвъйъ, жёр’им в ней кар- 
тошку, ‘урыбы (16). 

ЖАРЧЕЕ (жар’ч’6й5) и ЖАРЧЁЙ (жар’- 
ч’64). Теплее. Вот коб д’ён’ был краснай, 
а в’ётру п н’ё была, анё [вода в реке] была п 
жар’ч’ёй (2). З’има-та т’бплайъ была, а л’ёта 
циги’о жар’ч’ейъ (1). Н’а хбццъ выйтит’ на 
7/?ицу, на улицы жар’ч’ёй, в ыз’б’6-тъ лу’шай 
(1). 

ЖАТЬ см. горсть (жать нё горсть). 

ЖБАН, -а, м. Кувшин с крышкой, а также 
бидон. Йа цих [муравьев] в жбан.. Када 
страхн} фс’е [в ведро] и тадё в жбан цих, 
а жбан крышкай зъкрывайу (15). Д’ад’ Сан’, 
ваз’м’й жбан. Н4д5 сал’арк’и в н’авб дабёв’ит’ 
(2). Найёл’ис’ в’и?ины, д5 ан сал’днъйъ, 
ПА’и-п’йи, тр’и жбёна взи’ил’и (3). Вот так 
пакбс’н’иць! И жбан с к’ис’алби прэл’йла (1). 

ЖБАНЧИК (жбан’ч’ик), -а, м. Уменьш. 
к жбан. Вот патход’им к н’аму, к ётъму му- 
равл’йигигу, станбв’иш в’адрб, жбён’гик с са- 
б6й ваз’и’ош и р’ишато... Вот ваз’и’ош ыйб 
[решето], палбжыш, ан’й [муравьи] нэпалзйт’ 
туда... Ваз’м’бш, трахн’бш ыйб аб б’ач’айк’у- 
ту ив в’адрб, а из в’адрё в жбан’чик... 
И нъб’ир’бш жбан’ч’ик... пъстанбв’иш пр’йд’иш 
ф теч’ (15). 

ЖЕВАТКА (жавётка), -и, ж. Разжеванная 
пища (хлеб, печенье, картошка и т. п.), кото- 
рой кормят грудных детей. Барёнку нажуиш, 
кашу жуиш, жуиш д5 на два пал’ца йаму в 
рот [ребенку] ис свавб рбта—6тъ жавётка. 
А када рад’йццх, св’ёклу йаму нажуйут’” сы- 
рийз, штоп н’и была ‘урыс’ (12). Мак ф сбску 
жавёл’и, штоп спал [ребенок], а хто-тъ так 
нъжавёл д5 блък — мнбуа, сафс’ём-тъ ни 
праснулс’и. Вот т’ь и жаваткъ! А йа ти жа- 
вала, на с’йс’к’и в’ис’ёли да 0двдх л’ет (1). 

ЖЕВИКА (жав’йкз), -и, ж. Ежевика. Фч’а- 
ра Ман’к’а была нъ пакдс’и, жав’йку нъбрала. 
Ч’брнъйъ такёй® йбузда... ан н’а ч’брной, 
а 6бурд0въй%, кблкъйх такай®. Акс’ун’к’ ва- 
р’ён’йъ вар’ит’ (1). Жав’йка ч’брнъйз врод’и 
малины и фскуснъйъ. Кустя и малин’кии, и 
в’исбк’ии, лйст’йа шырбк’ии (12). 

ЖЕВИШНИК (жав’йшник), -а, м. Кусты 
ежевики, заросли ежевики. Йес’ жав’йка-тъ, на 
Путнъм-тъ аур’абнайъ, ад’йн жав’йшн’ик — 
вадё сплашнайх, н’и прайд’бш (х). 
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ЖЕЛАДНЕЙ см. желанней. 

ЖЕЛАДНЫЙ см. желанный. 

ЖЕЛАНКА (желёнкъ), -и, ж. Малоупотр. 
В обращении: милая, дорогая. Жалёнкъ 
майа... тах-тъ бапкъ узвар’йт’ мёлин’к’им р’а- 
б’атам (1). Какой-н’ит’ ид’бт’ т’албч’ьк: У, н’и- 
наул’аткъ майа, жаланкх пршила! (13). 

ЖЕЛАННЕНЬКИЙ (жалён’н’ин’к’ай), -ая. 
Уменьш.-ласкат. к желанный. Ид’й суда — 
суд@, жалён’н’ин’к’ай [ребенку] (13). Курэч’ка 
майй, майй м’ил’ин’к5йз, жалён’н’ив’к’ ой, 
ид’й ка мн’е [внучке] (9). 

ЖЕЛАННИК (жалён’н’ик), -а, м. Тот, кто 
хорошо относится к людям.— Такой-та жалён”- 
н’ик! [-—Он любит детей?] —Да! (х). 

ЖЕЛАННОСТЬ (жалённъс’т’), -и, ж. Свой- 
ство по прил. желанный. —Л’онка жа- 
лён’н’ий фс’ех. [--Ты его больше любишь? — 
Йа н’а л’убу, ну в ном жалённъст’и болшы 
(2). 

ЖЕЛАННЫЙ (жалённай), -ая и ЖЕЛАД- 
НЫЙ (жалёднай), -ая. Добрый, отзывчи- 
вый. У УГ’бшк’и мавб карёхт’ир харбщшай, 
у н’аво карахт’ир жалённай (2). Самё наж- 
р’ёццъ, а он жаланнай был, фб’о д’ит’ём дъ 
д’ит’ём... сам нь йес’т’, фс’о н’ис’ёт’ д’итам д5 
д’ит’ам, вот ы пбм’ар [в голодовку] (1). Хот’ 
пъм’ирёй лажыс’, хот’ крохэтку ба пр’ин’ёс... 
Вот как’йи д’ёт’и-та жалёднаи (14). Баба Ма- 
ша анё какайа-та н’и жалёднайа, н’июи аднё 
904’ с' ней н’и жыв’от’ (14). | Милый, дорогой 
(в обращении). М’йлзй$ май, жалённъйь 
майй, пъмажя мн’е (3). Д’60’ъ Ф'ёгк’5, рад’й- 
май, жалённай, дай ин’е плат’ич’ак штук п’ат”- 
та (9). Кой-как, кой-как вешизла наружу, 
пъб’аула к сус’6дам: Рад’ймаи, жалённаи, 
пъмау’йт’и мн’е хот’ как-н’ибут’, йа сама фс’а 
н’икуда; пришла дамбй— у м’ин’6 и руки, и 
нду’и, и йозык — фго уш у м’ин’6 ат’н’албс’ 
(13). 

ЖЕЛАНЬЕ (жалён’й®), -я, ср. Отзывчи- 
вость, доброта, любовь. Пус’т’ ан’й м’ав’а ру- 
уайут’, а мн’е их жалка... ну у них н’ет жа- 
лан’йа дл’а м’ин’а (2). И мы такди-та жяз’н’и 
дажд’омс’а, в в’ин’ё удушут.. вит в н’их 
н’искол’ка н’ет н’и сбв’исти, н’и жалан’йа 
[© пьяных] (2). Мн’е нъ свайх д’ит’ёй распъ- 
лауёт’ н’ёч’ива, н’икакова жалён’й у н’их 
к аццй н’ет (7). И вот и’игас уйёхъль [дочь] 
ци н’ич’авб мн’е н’ет ат в’ёй... н’и жалан’й, н’и 
жал’вит’ анё м’ан’@ н’икдкъ (13). [О муже с 
женой:] Ан’й, ач’4й, с Ыванъм так ы жывутг’... 
ач’ай, у н’их и жалён’й н’ет друшка ‘у друш- 
ки (13). | Жалость, сострадание. Н’икакдвъ 
жалан’йа ат н’их в’6 была, н’и жал’ёли йавб, 
п’йднава с’в’азёл’и с утра д5 утра... Прунибл 
сус’ёт, спас’йба, ръз’в’азёл (7). 


ЖЕЛАТЬ (жалат’), -Ааю, -Аешь, несов., 
перех. Любить, бережно и тепло относиться. 
Анё йавб [сына] и жалёйьт’-тъ, ана йавб ц 
кор’и’ит’-тъ (3}. 

ЖЕЛЁЗНЫЙ (жыл’ёзнай), -ая. 1. Желез- 
ный. Кр’апкб, кр’апкб [сделан мост] нъ жы- 
л’ёзных сталпах в мспзд’и. Ин’т’ир’бвснъ, кадё 
сталпы в р’ёку вуан’айут’, мы хад’йли смат- 
р’ёт’ (9). 

2. перен. Очень крепкий, сильный, здоровый 
(о человеке). Здарбвыи у Какён’ич’к’и р’аб’4 
ты, в’ез’ д’ен’ арут’, в’ез’д’ен’ носуццъ и нь 
замайуцць н’икдк, вот тък жыл’ёзнаи (1). Кр’и- 
м’ёшнай какой, здарбвай, 6тъ нада... жыл’ёз- 
най... ётъ нада такуйу-та в’азёнку н’ес’т’ (15). 
| Крепкий, очень прочный (о вещах, предме- 
тах). Н@д% заплётку, йётъ плахай%, рэзар- 
8’ёццз, надъ жыл’ёзнуйу [чинит рубаху] (1). 

3. перен. Очень холодный (чаще о воде). 
Огин’йу вадёй жыл’ёзнайа (х). Ох, какёйа ‘ва- 
да, пр’@ам5 как жыл’ёзнайа, халоднъйа... „Гц 
д’е рад’н’ик? (4). Вада стала жыл’ёзнайа (9). 

ЖЕЛТИНА (жэлт’ин4), -ы, ж. Желтизна, 
желтый цвет. Пзм’идоры, ан’й з’ил’бныи ж 
жолт’иной, ан’й пъкрас’в’ёйут’ (24). Л’6тош- 
ий уот ат’й ж жылт’иной [были], крас’н’вл’и. 
Сар’в’бш— ан’й чир’из два дн’@ — крёсный. 
А игигас ан’й Сид’ат’ и с’ид’ат’ (4). 

ЖЕЛТИТЬ (жалт’ит’), -тю, -тйшь, не- 
сов., перех. Красить в желтый цвет. Ая’й 
[Тряпочки] с кл’ётк’им’и, д% с “брными кл’ёт- 
ким’и, а вит’ нада к пуг’) к пар’адъку [ткать 
половики]. Жалт’йш йих (х). [Тряпки для по- 
ловиков] ч’ар’н’ила, жалт’йла, наск’й крас’йла 
(24). Б’ёлыи тр’атк’и крас’ила: жалт’йла, з’и- 
л’ан’йла, бурд’йла (10). 

ЖЕЛТУШКА (жалтушкъ), -и, ж. Гриб, ли- 
сичка. Жалтушк’и! Тр’ап’йца ана и тр’ап’йца, 
н’а фкусу, н’ич’авб н’ет. Их ран’ и н’а брё- 
ли (2). Свбинушки в жалтушки пр’аму 
бал’шзщь, раскрыл'4тойъ, а б’арут’ и б’арут’ их 
[на базаре в Рязани] (1). Втъ жалтушка, а па- 
вйиьму лис’йч’ка (1). 

ЖЕЛТЫЙ (жблтай), -ая. Желтый. Жёл* 
тыйи с’в’атк’ий, йих н’и йад’ат’, ан’й къбуны, 
а сёмтики — йётъ мы йёли (2). | Хорошо 
промытый, чистый (о некрашеных деревянных 
полах, лавках и т. п.). У н’ей изба-та был 
ждлтайа-пр’ижбатайа, фс'а вямэтайа, ч’иста* 
хол’нъйа (х). Уш  чйиги’ь — М’инушных 
н’ет. Жалтдк жбёлтай мост-тъ был (х)— 
Мамз, хорашб? [вымыла пол] — О-о, жолтыйи! 
(х). 

ФЖёлтый грыб см. грыб. Жёлтый песбк — 
о малоплодородной почве. Ты в’йд’иш, у мн’а 
уарбт-тэ? Жблтай п’асбк, йа тут н’ич’авд и вц 
сажайу (14). Ети помидоры, ав’й и на 
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жблтьм п’аск’ё рад’цць, лиш бы бялъ 
сбн’цъ, в’ёдра (13). 

ЖЕЛТЯК (жалт’дк), -а, м. Старый, белый 
гриб. Нарбт д’е н’а хбдут’, там [грибы] п’ир’ь- 
стар’ёйут’.. Шол, шол, стайёт’ адн’й жэлт’а- 
ки, пълуб’ёлыйь 6тъ (3). 

ЖЕЛУБИНЫЙ (жылуб’йнай), -ая. Желу- 
девый. Коф’и 6та жылуб’йнай? (2). Были тут 
жылуб’йй абрбдныи... Мы из’в’их хл’еп так- 
л’й, бл’инй жылуб’йныи такл’й (19). 

ЖЕЛУБОВЫЙ, -ая. То же, что желу- 
биный. Жзлубовъй5 вадё — харбшьйъ, крас- 
нъй%, как ч’ай, и пайм йавб [теленка] (9). 

ЖЕЛУБОК (жылубок), -бка, м. То же, 
что жёлубь Дал л’исавых  жылупкюбв 
с’в’ин’йв. У нас ад’йн уот ох ы силны были... 
тбжъ с’в’ин’йнай корм (8). Жылуб'йа, жылуг- 
к’й растит’ нъ дуб’ййх (2). 

ЖЕЛУБОЧЕК —(жзлубдч’ьк), -чка, м. 
Уменьш.-ласкат. к желуббк. — Ана [свинья] 
туда уйд’ёт’ у завбду-тъ старъму. Там так’йи- 
тъ чутышный жлуббч’к’и валайуциь (1). 
Дала с’в’ин’йём жолубочкаф, а с’йбла ч’у- 
жайа с’в’ин’йа (9). 

ЖЕЛУБЬ (жблуп’), -я, им. мн. желубья, 
род. желубьёв, м. Желудь. Ан’й убдам, ка- 
да сил’ныйи, када р’ётк’ии, жълуб’йй-тъ (4). 
Мы пашл’й жэлуб'й& съб’ирёт’ к р’ик’ё, в ууш’- 
и’ару (29). | Плод растения, внешним видом 
напоминающий желудь. Пёп’ьртн’ик — ёта на 
в’бм н’ич’авб н’ёту, ни к чаму он... А ‘вот 
у м’ин’а тир’бмух, вон как’йи йбуъды-тъ на 
н’ей, нъ ч’ир’бмуху.. и нъ шыпбвнику жы- 
луб’йа салныи (13). 

ЖЕЛЧЬ (жолч’), -и, ж. Желтая краска. 
Жолч’ такайз-та, такёйз-тъ крёскъ, в мъуа- 
з’йн’и купл’дим (24). Анё в Р’азён’и й6з’д’ила? 
А йа на знала. Ход’ бы жбльчи пр’иказёт” 
(30). 

ЖЕНА (жанё), -ы ж. Жена. Йа бы с сы- 
нав’ййми прожылё, вон ад’йн мн’е урубнава 
слбва н’а кажыт’, а пъ жан’ё н’и прыжыв’дш, 
ан’й ч’брт’и ч’авб н’и накёжут’ (13). 

ФИПЕрвой (или вторбй, трётьей) женбй же- 
ийться — жениться в первый (или второй, 
третий) раз. Йийб ат’ёц фтарбй жанбй жа- 
в’илс’и (х). Мэладой Он уш тр’ёт’ай жаной 
жан’йлс’и... бар’искафскайа жана у н’авд (х). 
(Женат) пёрвой (или вторбй, трётьей) же- 
нбй — состоять в первом (или втором, треть- 
ем) браке. Анё была в д’ёфках харбшъйъ, 
крас’ивъйъ, а выхад’йль за друуажён’ица, 
друубй жанбй был жанёт (15). У мин’ё Сёшка 
тр’ёт’ай жаной (4). 

ЖЕНЁН, -а. Прил. к женё. Жан’ёнъ 
мат’— ана н’иплахайъ, н’а дуръ, харбшйз 
64ба (13). Пайёхьд к свайм србс’т’в’ин’икам в 


Р'азён', там у н’авб жан’ёны роте’т’в’ин’н’ики 
(13). 

ЖЕНИТВА (жан’йтва), -ы, ж. Женитьба. 
Он ы жан’йццз-тъ н’а думал... у н’авд струп... 
н’и пастрбилс’и... какёйа йам} жан’итва (10). 
Вот ёт5ъ-тъ рас’л’й р’аб’4та, ан’й у м’ан’а 0% 
жан’йтвы и мётъи-тъ н’и рууёл’ис” (13). 

ЖЕНИТЬСЯ см. жена (пёрвой, вторбй и 
т. п. женбй женйться). 

ЖЕНИХ (жан’йх), -&, м. 1. Жених. Патби 
идут’ к жын’их), жан’йх ууаи’и’дит’” йих, а 
н’ив’ёста астайбцць дбма... падру\’и пайдут’ к 
жын’иху (15). Ана в д’ёфках была, жын’и- 
хбф ббзнат’ скол’к’а была (4). | Холостой, 
неженатый мужчина. [—- А этот парень чисто 
одет.] —Ну кау жа, жан’йх, д5 ти ч’иста- 
хбл’най! [— Почему жених, ведь он не соби- 
рается жениться?] —Ну кёу жа... Н’ижана- 
тай, значит’ жан’йх (2). Тр’иццатай уот — 
а вышлъ, а вз’ал, жан’йх вз’ёл [не женатый и 
не вдовец]... он малбжай (4). А вот ётът наш 
двайуръднай брат, в Р’азён’и, он жан’йх, 
у н’авб л’ицб уур’@м’и испбрт’ил и вот тап’ёр’ 
сбв’ис’т’ицца, н’а жён’ицць (16). А он был 
жан’йх, хъластой, хъластой (9). | в жени- 
хах — до женитьбы. Фс’ё л’ис’н’икам’и: ат’ёц 
Лис’н’икби, и а’й лис’н’икам’и, толкъ ч’ит- 
в’бртай — л’ит’'анант. А он в жын’ихах тбжа 
был Лис’н’икби (21). В жыихах зндиш как 
ил в’инб, а вот в мужуках н’а тах-тъ (1). 


Давнб, ицш’и’ё мой Вён’а в жын’цхах был 
(4). 
2. Молодой человек, юноша. В’ич’арушк’и 


тады д’ёлъл’и, д’ёвак съб’ир’бш. Йа тады жы- 
#ихбф съб’ирёла... д’в’анаццот’” д’6вак, д’в’а- 
наццет’ жыв’ихбф (7). Ну в’ит’ он улутёц, 
4’атыр’и удда, а ваш жан’йх — п’атнёццат’ л’ет 
(19). Пар’ин’ — самнацет’ лет, старшбй-та 
жанатай, а йётат са мной жыл, жан’йх [о вну- 
ке] (13). Таб’6-та уш б’ассов’иснаму уш надът’ 
пън’имат’.. 6нтът улуп, а ты-та жан’их уш 
скбра буд’иша, уч’@цца пайд’ёша [ругает вну- 
ка] (10). 

ЖЕРБЕЙ (жёр’б’ий), -я, м. Жребий. С’ина- 
кбс д’алили пайушик’им’и, так’ии пайушк’и, 
а патбм жёр’б’ий трахнут’, камй какой пай 
дастён’ициз (2). Што ш, уъвар’йт’, фс’е ушла, 
а й4-тъ 6)ду што? На жър’б’ай} што л’ ин’е 
даст4лас?’?.. И йётат, тр’ёт’ий [сын] ушдл (13). 
Тада па жёр’б’ийу салдёты хад’йл’и (21). 

ЖЕРДЁ (жард’б), -я, ср. и ЖЕРДЬЕ 
(жард’йб), -я, ср., а также ЖЕРЗДЕ (жарз’- 
9'6), -я, ср. То же, что жерздь. Вон у в’ат- 
лё аднб жарз’д’б стайт’, и дла рёд’ивъ ст4- 
в’ут’ вон жарз’д’б (х). А йётз у нёс ат рё- 
д’ив’и жар’д’й6б-та стёит’, нъ жард’й в’ит’ пр’и- 
в’азётъ [антенна]` (19). У м’ая’ё куфёака былё 
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мбкръйз, там у стбуа жард’б была, и йа там 
пав’ёс’ила, анёй и высъхла [на покосе] (х). 
| собир. Тонкие деревья, годные на жерди. 
А то тудё пр’иунёл’и, аднб жар’д’б, ч+’авб там 
з5раббтаиш [про лесорубов]? (х). Нх харбшам 
4’ас) мбжнъ зъработат’, а нъ такдм жард’ё — 
н’ич’авб н’и зъработаиш (х). 

ЖЕРДИЛА (жар’д’йлъ), -ы, ж., увелич. 
Жердь. Л’ицб крас’йвъйх, стан н’ь крас’йвай, 
сама как жар’д’йлъ (х). 

ЖЕРДЬЕ см. жердё. 

ЖЕРЕБЁНОК (жыр’иб’днак), -нка, м. Де- 
теныш лошади (самец). [-—Коняшка и жеребе- 
нок — какая разница? — Мёл’ин’кийа кан’аш- 
ка... А на знаиш, л’и кабылка, л’и жыр’иб’бнак 
(22). Малин’юай пёс’л’и — кан’ашыч’ка нззы- 
вайут’, а жыр‘иб’бнак — та м’а вял’кчинай 
{2). 

ЖЕРЕЛАН (жзр’алён), -а, м. Неодобрит. 
Тот, кто слишком громко говорит, кричит; 
горлан. Такбй-тъ жер’алён он дблуъ н’иуд’6 н’и 
жыв’от’. (1). С какой пары ар’бш как жър’а- 
лан... у, жор’алёстай (13). 

ЖЕРЕЛАСТЫЙ (жор’алёстай}, -ая. Нео- 
добрит. Горластый. Ар’дт’, в’йхар т’иб’а пъды- 
м’й, жър’аластай д’ййвал [о теленке] (1). 
| Любящий покричать и поспорить. — М’йку 
с’н’ал’и— Надыт’ йавб.  Жыр’алёстай. Во 
улбткз какайъ (х, 1). Жыр’алёстьйь — йей 
бы толки арёт’ и арат’ [порицает соседку] 
(1). 

ЖЕРЕЛО (жъзр’алб}, -а, ср. 1. Отверстие. 
Жъэр’алб-тъ какуйъ з’д’ёльл’и [на витаминном 
заводе], м’икёк ви насуйис’с’и туда хвац, 
6нтъ жор’ало-тъ быль мёл’ьн’к’ойъ, а 6тъ-т5 

[-—-А какое оно?] Такайз-тъ трубё шырдкъй, 

туд п’ихайут’ хвайу, и анё пир’ад'ёльвзицца 
в муку (х). Ждлап, и тиюот’ па жблъбу ва- 
04... вон жор’алб-тъ какайзъ, вон Т’ик’бтТ’ ва- 
94-тъ (12). [-А в трубе жерело бывает?] 
А кёу жа! Т’4уз-тъ ид’бт’, вот зэтаптй, дым 
ид’от’ жзр’албм (3). 

2. перен. Горло. О ч’орт жэор’аласта! 
Жабъ с’ёла п туда в жор’ало-тъ твайу-тз, 
штоп ви ардл (х). Што жыр’алдб-тъ свайб 
фстав’ил — ар’ош? Жыр’алд што л’у та в’и- 
^’ика? (х). [| перен. То же, что жерелан. 
Он ратастай, ар’бт’ и ар’от’. жер’ало (х). 
А Кълч’авётка-тъ, 6ётъ жыр’ало-тъ, ётъ за- 
м’ёстъ М’иигигёрки кам хош атпбр дас’т’ (1). 
| перен. Обжора. Ётъ тбжъ жэзр’алб зда- 
рбвъйз, жр’от’-тъ бознът’ скол’к’и (1). 

Как жерелб (течь, литься и т. д.) — силь- 
но течь, литься и т. п. Дож’ж’ик т’ик’от’ и т’и- 
к’от’, как жыр’алб, аткуда анё б'ир’бццз? (4). 

ЖЕРЁЛОК (жыр’ёлак, жыр’блак), -лка, 
м. Устар. Старинное женское украшение из ма- 


терии, расшитой бисером и блестками, наде- 
ваемое на шею как ожерелье. Гут вот бусы 
нар’&д’им, а тут вот жыр’ёлак, у кавб шыр- 
с’т’аной, у кавбд прэт’аной, з бл’6ским’и (12). 
Жеэр’ёлк’и нас’йл’и бабы. Шблкъвый клок, и 
мы сашйби йавб, ускай, носажёйьм н5 н’авб 
б’ис’иру, пуузв’ицы йасныи... так’йи-то жор’ёл- 
ки нас’йл’и (х). | Ошейник. Нз жэр’ёлэк па- 
в’6б’иш колъкъл вон каров’и, у сабёк’и за- 
м’ёстъ ашёйн’икъ (16). Пъэурамок бал’шбй, 
а буб’ён'чик’и малин’к’ии, штук шес’ н® аднби 
жыр’6лк’и (3). 

ЖЕРЗДЕЁ см. жердё. 

ЖЕРЗДЬ, -и, ж. Жердь. Пап! ты тапбр 
ваз’м’й, можъ Жён’к’5 нотасчёит’ жёрс’т’и. 
Н’ич’авб н’и б’ар’й, ад’йн тапбр тдкъ (х). Мы 
наклёл’и жёрз’д’и, нбу’и пр’ам росплывёйуциз, 
хад’йл’и па н’им, там канёва, вон какёйъ (х). 
Пайд’ём жёр’з’д’и руб’ийт’ (х). 

ЖЕРЛИКА (жарл’йкъ), -и, ж. Спец. Рыбо- 
ловный тройной крючок, которым ловят круп- 
ную рыбу.-—Ётъ С’г’апбк паймёл и увар’йт’, 
нъ жарл’ийках лов’ит’. [— А какие они?] — Д® 
так, кр’учк’й так’йц-тъ, станбвут’ ийб в вбду 
с’авбд’н’и, а зафтр’и пайд’дт’ — ан’й и брыкай- 
уццъ (13). Жарлйки на рбднуйу рыбу, а на 


м’ёлкуйу — 105ч’къ..  жарлийк —ап  тр’ох 
рошкъх (9). 
ЖЕЧЬ (жеч’), жгу, жгёшь, несов. 1. 


перех. Жечь. Тадй в’ит’ уузл’-т5 жул’й (14). 
|| перен. Причинять острую жгучую боль. Йа 
вот 6ёт5 шла, а ноч’ т’ёмнъйа-т’6мнъйа, д5 
нъл’ит’6ла на столп, д5 вот ётъ м’бстъ кбкну- 
ла, руку жулб! Пр’ам т’иртён’йь вет! (4). 
Мин’6 тир’аймы стёли жеч’... йа Лаула вн 
масту (4). | огнем жечь. У Кач’бвых-ты 
уде ма с’4д’иш — жуут’ аун’би, ббзнег 
кбл’к’ъ, аур’абныйь [о клопах] (1). Жу’ег’ даб- 
р’ё в жыват’, жу’ет’ у м’ин’ё го аун’би, жы- 
вот р’ёжыт’ ножыкъм (13). 

2. Сверкать (о молнии). Мэлан’й4 нъч’ала 
жеч’, а у фе’ёх п’ё’ки тотуцца.. Анё пъл’а- 
таг, с’в’ир’кан’ёт (х). Во ч’ивав’ёк ка- 
кой лбфкай, у н’авб как@йх лбвас’т, пр’ёмъ 
у н’авб в руках с’о иураит’.. нач’н’от’ 
д’ёлэт, как Со равнб мзлан’йбй жу’от’ 
(29). 

ЖИВ. В выражении: для живу — для под- 
держания жизни. Ётъ плахайз йада, дла жи- 
ву Лиш [кормят свиней распаренным сеном] 
(1). Вон Шарбн’а-тъ б’ёднъй, ан’й тбкъ дл’а 
живу и йад’ат’ [плохо питаются] (х). 3’имой 
с’в’инаматку кор’м’иш, уш н’июи дла жыру, а 
уш дла живу, штоп анё ход’ жыва, выв’ис”т’ 
йийб ход’ да л’ётъ (х). 

ЖИВЕНЬКИЙ (жяв’ин’к’ай), -а я. Уменьш,- 
ласкат. к живой. во 2 знач. Иётат и то 
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патный у мин платбк, прама жув’ив’- 
к’ай (х). 

ЖИВИЦА (жыв’йца), -ы, ж. Смола. Жы- 
в’йцу съб’ирдим, вон с Тамаркъй съб’ирёли 
35 р’акбй жыв’йцу-тъ пр’ам с сас’бн (х). Т’и- 


к’бт’ смала-та, ётъ жыв’йца ийб нозывайут’ 


(х). Ш’игас сёмайъ жарё, жыв’йца [идет] 
(16). 
ЖИВНОСТЬ. В выражении: при жйвно- 


сти — при жизни кого-л. Ан’й йавб пр’и жив- 
нъсти спрёшывали: Куда т’иб’а пълажыт’ 
[когда умрет] (х). В’ит’ пр’и жывнас’т’и нада 
бумёшку ат н’авб [чтобы получить деньги со 
сберкнижки] (1). 

ЖИВОЙ (жывой), -ая. 1. Живой. Пака 
жывой-тъ [дед], пъуч’йл бы их шах в’азёт’ 
(16). Тут’ жывёйа, лажит’ къвыр’аицца, 
а кл’уч’ н5 сайё [о свекрови] (х). 

2. Не утративший первоначальных естест- 
венных свойств (не испортившийся, не по- 
врежденный, не увядший, не гнилой и т. п.). 
Худбй, а скёжьни жывой... как новай [старый 
халат] (х). Иа блык нъ4’алё [грести сено], а 
там жывёйа трав [не просохла] (2). [Ав 
машине ничего не мнется?]— Н’е! Фс’о жы- 
вбйз пр’ив’азл’4 {из Рязани] (х). | как жи- 
вой. Пзв’ьз’д’ен’ ф сад}... ййблаки съб’ира- 
л’и, нъ ч’ардёк таскал’и, там ан’й л’ажёли 
как жывыйа (х). Да за тр’и, з5 чатыр’и 
как йёхът’: анё как жывёйъ буд’ит’ [ягода] 
{12). | Освеженный. [В баню] пайд’еш — жы- 
вой ч’илав’ёк пр’ид’ёш антфда (2). 

Живые дёньги см. дёньги. 

ЖИВОТ (жывбт), -А и -У, м. 1. Живот. 
Он [врач] так пъ жывату йаму пъстуч’ёл и: 
Н’ам’6длиннъ лажил’ис` в балнйцу (2). Ана 
мёт-та в’икакайъ... двух р’иб’бнкаф ч’ёр’ис 
жывдот вытёскывал’и (19). 

2. Полнота, упитанность. Кбр’м’иш, кбр’- 
м’иш — жывата у ней [лошади] н’ет, вот ана и 
б’ижжывотныйа (2). Такёйа худайа, б’иж- 
жыватй, мэладайа, а бижживбтнайа (9). Пра- 
сук какбй-тъ б’ижжывбтнай — йис’, а жыват@ 
н’ёту (1). У Сашки жыватё н’6ту... Б’ьжжы- 
вдтнай ть! (2). 

3. Малоупотр. Жизнь. Н’и ваз’м’от’ [сын к 
себе], как-н’ибут’ пръжыву, колки мн’е жы- 
ватд-та жыт” (14). Што ан@, стёръйа што л’? 
Ией фс’авб дваццът’ л’ет жыват@ (15). Тр’иц- 
цат’ л’ет жыватё цей — ич’атыр’и р’иб’днка (19). 
| Одын из моментов или периодов в жизни 
человека, во время которого он совершает 
что-л.— Жыватё ф сфтк’и с’4ёз’д’иит’ [с поро- 
сятами]. [— Как это?] — Дэ такёйъ-тъ пэуа- 
вбркз: пайбд’ит’ вот ныни к в’ётиру, а 
зафтр’и ф г’ат’ ч’асдф пр’ийёд’ит’: йёта вот ф 
сутк’и жыват@ (2). Сраббтал жыватё в м’6- 


с’ац, зъработал д’ён’ах мнбуа... йёта такай-тъ 
пъуавбрка фс’у битнас’: с’йёз’д’ит’, схад’ит” 
жыватё в н’ид’ёлу, жыватё в д’ен’... жывата 
в м’6с’иц пръраббтал и зърабдтал... (2). У 
’авб абръзавён’й%ъ жыват@ё два класа (2). 

4. Малоупотр. О совокупности жителей ка- 
кого-л. населенного пункта, а также о сово- 
купности жилых построек. Ды там ч’о там л’у- 
д’'6й-та? Там и луд’6й-та н’ет в’и?авб стёла 
жыватё там... фс’ех двардд... Ч’о там асталас” 
л’уд’ёй-та, фс’е раз’йвхьл’ис’, н’ет там н’ич’а- 
вб (15). Два пар’атка жывата астёлас’ {в де- 
ревне], а то фс’е раз’йбхъл’ис’, хто куды знё- 
ит’ (2). Там ад’йн пар’ддъч’ьк жывата, в 
„Йув’иных [одна улица] (2). 

Без животбв (остаться, повалйться и 
т. п.).—0о сильном смехе. Сзурёль йа им 
пр’ибаску, как и’иг’ас пбин’у... Ну скажя, фс’е 
б’иж жыватбф пъвал’йл’ис’ (13). Уш ч’авб 
анё д’ёльль Парён’®, фс’е лажали б’иж жы- 
ватоф [смешила всех] (15). Не на жывот, 
а на смерть — очень сильно. С’и’ашёт’, с’п’а- 
шат’ в’и суд’б’йнай, а ч’о с’’”’ашат? В’вдра 
в’ит’... ни н жывот, а нё смир’т’ ст’ашат’. 
А вйрайут’ [картошку], тадё на ъуарбт с’в’и- 
в’ёй нопускайут’ (20). Малч’й, уважай мужу, 
[а мужья] п’йут’’и на живот, а ва бм’ьр’т 
(16). 

ЖИВУЩОЙ (жывуи’иг’ой), -ая. Живучий. 
Што 6465, што кошкъ — жывуиги’айъ (29). 
Анё сроду н’а здбхн’ит’, такайх жывуигигайа, 
аднавб [сына] ижжылё и друубвх в дс’ил уб- 
ит’ (1). 

ЖИГАНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в., перех. Уда- 
рить. Д’ё-т5 ти паслдшъйуцць [дети] — 
прутэм. Прутъм жыуан’ош — ат’й и лучшы. 
Сём’и [родители] в’ал’4т” (8). 

Ср. жикнуть. 

ЖИДИКА (жыд’йка), -и, ж. Что-л. жидкое 
(главным образом о пище). Мы-та кас’йл’и 
србду тады. Кашы нъвар’йм [на покосе], жы- 
д’ик’и нъхл’абаимси (19). Дз што ты та- 
куйу-та крут'йку нъвар’йла... крут’йку адну 
хл’абай, а жыд’йк’и-та н’ет (12). 

‘ЖИДКИЙ (житкзй), -ая. Жидкий. Жит- 
кай-тъ накой йаво? [о щах]. Хлыстат’ ис крайъ 
ф край (1). || Размокший от воды, дождя, за- 
полненый грязью (о земле, почве, местности и 
т. п.). Дэ рёз’и с ношай па житкъму м’ёсту 
п’ир’бр’ид’ош? Па т’в’ёрдъму-тъ ч’ижало! (3). 
А фс’а жыткъйз замл@ фсо л’ёзит’ (х). 

ЖИКНУТЬ (жекнут’), -ну, -нешь, сов., 
перех. Экспрес. Стукнуть, ударить. Вон ии’и’б 
йвй па ст’ин’6 жыкв’и [ловят мух] (16). Ту- 
рит’ ийб туда, палкай туда жиыкнула [выго- 
няет курицу из огорода] (х). 

Ср. жигануть. 
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ЖИЗНЬ см. решить (решйть жизню). 

ЖИЛКА (жилка), -и, ж. Леска. Жилка... 
На н’6й рыбу лав’ут', пр’ив’ажут’ к пёлк’ь, а 
к жылк’и кр’уч’бк (х). 

ЖИЛО, -А, ср. Малоупотр. Жилое помеще- 
ние. В жыл’ё-тъ у н’авб фс’о нбвъйз: и пол, 
и пъталбк (13). 

ЖИЛЬНУТЬ (жыл’нут), -ну, -нёшь, с08., 
перех. Однокр. к жилять. Оват, ёнтэт жыл’- 
нот’, ой... крой пр’ёма ссёч’кай (4). Пч’ала 
укфсит’— в бпух пайд’ёт’ срёзу... жыл’н’ёт” 
так жиыл’н’ёт’, срёзу... фго фепфхн’ит“ (29). 

ЖИЛЬЯР (жыл’йёр), -а, м. Экспрес. О ху- 
дом человеке. Жыл’ййр скёжыш, сухар’ёбрай 
(1). 

ЖИЛЬЯРЫЙ, -ая. Худой, сухощавый.— 
Вон Мот’а талт’ёха. [—Какая это?]— Дъ 
толстайа, хош абр’адтка... м’ин’ё вот талт’вхай 
н’и нъзав’ош, жылийарай нъзавут’, сухажы- 
лай (1). В’и аднавб к’ет харбшава пърас’бн- 
ка, фс’е жыл’йдраи (х). 

ЖИЛЯТЬ (жыл’4т’), -Яю, -яешь, несов., 
перех. Жалить. Кофту хат’ёль с’н’ат’ — къма- 
ра пл’бРи жыл’айут (16). Сём’и-тъ н’ич’авб 
н’а стойут’ [комары], а кусёч’к’иц... жыл’айут’ 
(4). Иа игигас за и’и’втк’им’и хад’йла... 
бват жыл’йит’ (х). 

ЖИРОВОЙ, -&я. То же, что журавой. 
Адна [дочь] в вайнд ис шахтаф пр’ив’азла, 
жыравбй рас’т’ёт’ [ребенок] (18). | в жиро- 
вых— вне брака. Доч’ у н’ийд ръд’ила в 
жыравых (х). 

ЖИРОК (жырбк), -рка, м. Ребенок, рож- 
денный вне брака. Анё ръд’илё н’а с мужым — 
рад’бха, а р’иб’ёнка — кр’ап’йвн’ик [называют|. 
Ну врбд’и он н’а с мужым, дэбыла анё йавб 
д’е папала... завут’и жыробк... хто как... хто 
кр’ап’ивн’ик, хто жырбк (10}. 

ЖИТОЙ (жытбй), -ая. Жилой. Был дом 
н’июи жытдй... йа с’ёла [здесь] (х). Жытой дом, 
мы жыв’бм в н’ом, а у Пёги вон н’ь жиытой, 
пустой (х). 

ЖИТЬ (жыг’), живу, живёшь, несов. 1. 
Жить. Анё и уъвар’йт’: Иа нъ свай) па- 
м’ес’т’йу уйду и буду там жыт’ [после смерти 
матери] (9). Так вот йа свой в’ек ижжыла... 
Ч’о пъработъищ, то пайш, а н’иръбат’4 н’ихтб 
н’иуд’Е н’и жыв’бт’ (9). | жить за кем или 
кем — жить, пользуясь покровительством 
или заботами кого-л. Мой д’ет в’инб н’ё п’ал, 
йа за в’им с младаст’и жыла, н’икакой нужды 
н’а знёла (2). Мы за ибмай жыв’бм, куды мы 
б’из мёмы-та (1). В’ит’ кем жъ сын жыв’бт’? 
Аццём! Ат’ёц фс’о давйит', и картошки, и фс’б. 
Он сам сказываит’: Пакё ат’ёц — жыву (3). 

2. перен. Быть, находиться. А йис’т’ — фго 
у н’ей л’йёцц: и молакд, и к’ис’6л’... Дъ уд’е 


у ней рот жыв’ёт’”? (х). Н’а может’ матрас 
вын’ис’т’.. въ и’ там ы жыв’ёт’ (10). 

3. Совершаться, происходить, иметь течение, 
ход. Как у вас дома там, н’ич’авб д’ала жы- 
вут’? (х). 

4. кем, чем. Занимать какую-л. должность, 
работать кем-л. Ум’ир д’ет у н’ей, он жыл 
сторэжьм в ласн’ичьст’в’и, выхльпетели 
йей [пенсию] (13). А он вот уш л’ис’н’икби 
кол’к’ь уадбф жыв’бт’ (13). Он жыв’от’ л’ас- 
н’Ич’им, у ’авб кажный д’ен’ вып’ивайут’. Он 
мн’е: Ты, хр’ёск, мн’е ‘урыпкбф пр’иуатоф’ 
(12). 

5. кем, чем. Поддерживать свое существо- 
вание каким-л. занятием, делом. И жыв’дм 
с’в’ин’йам’и.. Ч’авб ш, уд’е ш дъбываим-тъ 
(10). У нас и пзрас’ётами фс’е жывут’, а то 
ид’й л’ес вал’ай (х). | жить из чего. В’ит’ 
мы ис скатим’и жыв’ём-та (14). У нас н’а 
знайу, ис ч’авд бабы жывут’ (13). 

<`Житом жить — находиться где-л. постоян- 
но. Н’а знёйу. А Кбл’к’а у ней житзэм жы- 
в’бт’, н’а 64ду йа успар’ат’ (2). Жытам жы- 
в’от’ там, у сас’ёдак... фс’ауда нахдд’ициь там 
(х). А ёта д’6фка фго у м’ин’6 пъстаййнна 
жытам жыв’от’ (13). Жить в одном крестё — 
жить в бедности. Б’аднб жыв'6г’... у н’авб н’и- 
ч’авб н’ет, п’и скатйнк’и, ’ифавб нет, 
#’и4’086, тбка на н’би кр’ес ад’йн... 
Вот жыв’бт’ в аднби кр’ис’т’в. В кр’ис’т’6 ад- 
нби [говорит] 64ду жыт’, а н’и пойду [на новое 
место] (1). 

ЖИТЬЕ (жыт’й6), -я, ср. Жизнь, существо- 
вание. Йам} жытй@ тбл’к’ь н’ид’ёлу [скоро 
умрет] (25). 

ЖИЧИНА (жыч’йна), -ы, ж. Хворостина, 
тонкая палка. О/ С’т’аубит’ д’ёвку свай) жы- 
ч’инай (х). А накбё ты пр’ин’имёйци? Вз’алъ п 
жиыч’йну д5 пръвад’йлъ (х). 

ЖИЧИНКА (жыч’йнка), -и, ж. Уменьш. к 
жичина. Н’и бал9йс’а, а то жыч’ийнкай (х). 

ЖИЧКА (жыч’ка), -и, ж. Шерстяная нитка. 
Нбн’ь пзд’в’изёль [ногу] жыч’къй (4) — Стар’- 
йнный 1’)0д’и скажут’ п’ир’иважи жич’кай. 
Ета жиыч’ка. [--А что такое жичка?]-— Кад& 
шерс’т’ пр’ид’бшр— ёта нозывёициа жиыч’ка. 
Шыр’с’т’анайа пр’ажа (4). 

ЖИЧЬ (жыч’), -и, ж. То же, что жичка. 
Нъ ухд ваткн’ём жыч’ [метка у овцы] (25). 

ЖНИВО (жн’ив5), -а, ср. Стебли злаковых 
растений (в отличие от колоса). Мы так’йи 
кр’ук’й [на косе] д’ёлел’и [когда косили рожь]: 
колъс к кдлзсу, а жн’йвз к жн’йв’ь (3). 

ЖНИТВО (жн’итеб), -&, ср. Жатва. Тады 
[до войны] скбка жн’итвё-та была, с’е пал’& 
зас’бины. Налбжут’ адбн’йа у иълат’йлки — 
ибамр’дбий (19). 
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ЖОГ. В выражениях: жбгом лежать (или 
на жог лячь, повалйться) — лежать ничком. 
Кадё т’аплб, вон лёуут’ нъ пакбб’и када: О! 
пъвал’йл’ис’ жбузм-тъ (1). Апарос’ицца 
с’в’ин’И4, прос’ачйшки радё’цца, у н’их зубы 
Тостры*], с’в’ни’йё жбуам лажыт и н’ь буд’ит’ 
давёцца сасат’ (2). То лажит’ нъ баку, а то 
на пдзу лажыт’... Ах ты, свбльч’, лажиш жб- 
уам, прас’ёт н’а кор’м’ии! Ты +0 ш, жбузм 
л’ажяш [о свинье]? (1). Жывот вн’ис, с’п’ина 
кв’ёр’ху — та на жбх л’ач’ (2). Жобгом стоять 
(или на ожог стать, встать) — вертикально, 
<тоймя; торчком. А адн’й [сапоги] как с’ п’ёч`- 
ки брог’иш, так ждузм стайат’ (21). Мужик 
иурёли ф чатыр’и шашьч’ки... холад’ёц ва- 
р’ил’и, а там шашеч’ки. Штоп ан на жох 
фстала — то выиураит’, а л’ёжыт’ — прзиурай- 
чт’ (2). Дать жбгу (экспрес.) —1. Сделать 
кому-л. выговор, задать кому-л. за что-л. 
В вайьнкамат в’и й@в’ис’б’и такбй [в нетрез- 
вом виде], там дадут’ ждбуу такбвъ! (8). Вот 
прид’от” [сын], йа йаму дам жобуу (2). 2. Обе- 
жать, обойти большое пространство. А Пашка 
“и пр’ишбл [с покоса]? Ниын’и ждуу-та он 
Эал... каров н’ет, измутилс’и (2). Вот так ты 
дал жбуу за н’им, старый чбрт (1). 

ЖРАНЬЁ (жран’йд}, -а, ср. Неодобрит. Вы- 


тивка. У Н’икалёйа руп’ выпрас’ил, у Ван’. 


к’и — пъб’ирбшка. Нъ какфйу на д’ёлу прб- 
с’ит’, нэ жран’йд! (1). 

ЖРАТЬ (жрат’, жру, жрёшь, несов., 
перех. и без доп. 1. Жрать, есть. [ — Очень 
худой котенок-то!] — Н’а то худой, а н’икакй! 
Дз он н’из’аб н’а жр’бт’, дай йаму рыптк’и дъ 
уав'4д’инк’и (13). На ётъва хар’ч’й н’а брал’и, 
он жрёт’-т5 зъхат’ёл [в лесу] (х). Анё кажный 
9’ен’ такёйз-тъ скандёл’н’ица, снах) ‘удн’ит’, 
самё л’Уб’ит’ жрат’, а сйну— хош умл’ират’ 
{сын болен туберкулезом] (1). 

2. Неодобрит. Пить много спиртного, пьян- 
‹ствовать. Бушавёл, бушавал и уснул. Жрал, 
жрал два дн’а б’ис прасыпу (х). Вон он— 
какой д’ен’ зомур’йл [пьет], а йа н’ёрвн’ич’айу. 
Вот выспъле’и и ат’ат’ пашбл жрат’ (2). В’ит’ 
д’ёт-тъ наш мучицц с’ вн’им: каму кас’йт’, ка- 
му вълач’йт’, а он жр’от’ ад’йн, н’и пъдн’ис’бт’ 
(1) — Жруг’, ’ь абажр’ёццз н’ь ад’йн. [-— Как 
это?] —Дз абажр’ёцць и акалёйит’ [обопьет- 
ся вином] (1). 

ЖУКНУТЬ (жукнут’), -ну, -нешь, 608. 
Пикнуть. У м’цн’6 брат’йё были уш балшчи, 
лабёстыи, и атиё байдл’ис’.. с’адут’ за стол — 
#2и жукниут’ (13). Скблк’и пра Сёту Клёшка 


узвар’йт' д’ет н’и жукн’ит’.. потаму в’и- 
нб тйут’ м’ёст’ай (х). А на двбр страш- 
на хад ит...  скат’йн’и  н’ет, ни жукн’ит’ 


н’иктб (1). 


ЖУКОВАТЫЙ (жукавётай), -ая. Чернова- 
тый, темноватый— Кардва ч’дрнъйъ, жука- 
вйётъйъ. [—А про платье так можно сказать?] 
И плёт’й5 — жукаватойз (х). 

ЖУКОВОЙ (жукавбй), -Ая. Черного цве- 
та. Иёт® ч’брнай, жукавой — жук ч’брнай, вот 
ы жукавбй ч’илав’ён (1). Он ч’брнай [сом], 
жукавой, в’ес’ ч’брнай, круулай, уълава кру\- 
лайа, усы у н’авб во как’ййа (9). Иёст’ жу- 
кавыйа, йес’т’ с’адыйа, а йес’т’ п’ир’п’ил’6сыйа 
[змеи] (х). 

ЖУРАВЁЦ (журав’ёц), -вца, м. Тонкий 
длинный шест у колодца, служащий рычагом 
для подъема воды. Йа на т’ийё а’сар’ч’ала, 
‘улазё пад лбп, тах-та выул’4дываит’. Нъ ка- 
л6д’иц пр’йдут’, н’и здаровъйуцц®, и журав’ёц 
в руки в’а даст’ пуст’йт’ (25). В’ит’ игигас 
журафцы стёл’и-та, а тада были кр’ук’й’ на 
кажнам калбццы-та (х). 

ЖУРАВЛЬ. В выражении: поставить, по- 
становйть (или наставить, настановить) жу-. 
равля (или журавлёй), кому, на кого (экс- 
прес). Взяв в долг что-л., не вернуть вовремя. 
Настав'ил журавл’ёй на фс’) д’ир’евн’у, ка- 
му— рут’, каму — два {остался должен] (13). 
Журавл’& пастънав’йюл и йииг’игб аднавб йиг- 
игит’ (3). И так каму журавл’4 пастънав’йл, 
в долх брал 95 нь 000%л (3). 

ЖУРАВОЙ, -Ая. Рожденный вне брака. 
Нъуул’4иш с чужим мужам-— вот кр’ап’йв- 
ик, а тадё ф стор’ину звёл’и журавбй (8). 
Мужа у н’ёй н’ёту, а ан двух журавых нъуу- 
л’ала (Т). У аббих па дб+’ир’и журавой ра- 
стфт’ (13). | в знач. сущ. А тут ана за жу- 
равбва выхад’йла, с’ тим жыла (8). Мат’ 
двайх журавых рэъд’ила, и с’астрё иигигд 
пъмаложы ръд’ила (х). Дуна свавб жураво- 
ва в’ид’дт’, кр’ап’ийвн’ика (9). 

<ФЖуровёя лапшё — лапша, сваренная на 
воде, без молока. Нон’и лапша журавайх, 
мэлака-тъ н’ет (31). 

ЖУРАВЧИК (журёфч’ик), -а, м. То же, что 
жирбк. 5Б’6з аццё рад’йле’и — журёфч’ик. 

ЖУРАЙ, -я, м. Журавль. Ёнтэт пр’ам ры- 
бу б’ис кас’т’ёй улдбтъм улатёит’, как журёй. 
Ч’авб н’ию пъстанбв’иш — [все съест], он у нёс 
ад’йн рас был (1). [— Растет парень] — Ра- 
ст’от! Ч’авб тблку-тъ в н’ом— 6тъ журай, 
дл’иннай... лши прадрёл ‘улаза, а уш йиг’ 
зэхат’6л (1). 

ЖУРИТЬ (журйт’, -рю, -ришь, несов., 
перех. и без доп. Бранить, ворчать. Жоны-та 
как’йц с’йадун’йи, уалд’ит’ нагили, жур’йт’: 
л’ёжн’и вы, л’ижаббк’и, работат’ н’и хат’ит’и 
(19). 

ЖУРИТЬСЯ (жур’йциз), -рюсь, -ришь- 
си, несов. Печалиться, горевать. ТГ’бтк’и Л’и- 
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ки жур’ци н’6ёРива (2). НИ Ч’авб жу- 
ф’ицца-тъ, н’абос’ выт’ил’и, а б4бъм инбуз л’ 
+405? (х). 


ЗА, предлог с винительным и творительны- 
ми падежами. 1. За. Салбч’ч’а дал’дка, за л’ё- 
сам (х). Ды ш’иш’ь анё 6465 Дун’а ды ана 
.в’ит’ кък лос’, сама работзит’ фс’о на с’в’6т’и: 
и 35 дравём’и, и зъ травбй б’иубт’, и 35 к’ис’- 
л’йкай б’иубт’, и дбмъ пъл’ивдит’.. фб’о на 
с’в’ёти (10). Иа фс’аудё з5 р’акф взат-назат 
плавъйу (х). 

2. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на причину какого-л. действия; 
из-за. Ан@ с’ н’им бран’йлас’ — стрёс’т’, з5 
в’инб ана с’ н’им бран’йлас’ (13). Пэу’ибайу 
йа за ёту з5 уул’бу (4). 

3. с творительным падежом. При некоторых 
существительных и количественных словах 
‘употребляется для обозначения лица или пред- 
мета, на который направлено действие. Мнут” 
йавб [лен] в м’ёлк’и— кастр’йка ид’бт’. Д’а- 
лбв за н’им мнбуа, за ПбГим за пр’ад’ивам 
{26). И ги сач’т’бш, сколки за н’ей хлбпът 
за йётъй ткан’йнъй буд’ьт’ (8) — Калбт’йа с’ 
н’им’иш Скбка патов за н’йм’и пралйбш! [ру- 
гает детей] (19). Тр’ёп’ут’, мыч’ут’ л’он. Д’алой 
мндуа за л’ном была (1). Спёшут’, зъвалбч? ит’, 
анй н’амндуа паур’бицца, тадё сажёт’... д’а- 
0} мнбуа за картошкэй (1). 

4. с творительным падежом. Употребляется 
для обозначения лица или группы лиц, явля- 
ющихся опорой, защитой, основой благосо- 
стояния кого-л. Он за сынав’ййм’и д% палу- 
ч’дит’... он луч’ и жыв’от’ (1). А ч’авб с’ н’ийб 
в’з’ат’? Жыл4 за мной, за мёт’ир’йу, л’ёнты ф 
жосы н’и фпл’атёла (х). Йамй зъ ациби бы 
уч’йццо... а он с’в’ин’ёй пас (14). Нон’и урыбы 
были с’ил’ныи-с’йл’ныи... Иныи з5 с’ам’йам’и 
нътаскал’и — н’ёкуда д’ават’... Иа адна на 
пълтары тыишг’иг’и натаскъвъла (10). 

5. с творительным падежом. Употребляется 
при указании на вещь, лицо и т. п., являющие- 
ся предметом увлечения, устремлений кого-л. 
Етэт на кан’ушн’и, пъм’ирал за лъшад’и’и 
{2). 

ЗААВГУСТИТЬ, -ить, со08в., безл. Нов. О 
появлении примет, связанных с приближением 
августа как осеннего месяца. Заёвуус’т’ит’ — 
ёта уш ас’вн’н’ай м’6е’ац (2). 

Ср. заосенять, засентябрить. 


ЖУХНУТЬ (жухнут’), -ну, нешь, сов. То 
же, что жукнуть. Мы л’ажым, н’и жухн’им 


(1). 
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ЗАБАВИТЬ (забёв’ит’), -вю, вишь, с08., 
перех. Развлечь, занять чем-л. Д’ёт-та он н’и- 
’авд н’и д’ёлаит’, р’аб’ёт и то н’и мбжыт’ за- 
бав’ит” (18). 

ЗАБАВНИЦА (забавн’ицъ), -ы, ж. Жен- 
щина, склонная к неожиданным поступкам, 
выдумкам. В мъуаз’йни кутши как’ийа-н’ит’ 
канхв’ёты, п’ич’ён’йа: Во забавн’иць, ч’авб 
купл’аиш, зъбавл’дис’с’и... А 6’из’ н’их в’ал’- 
з’а? (20). 

ЗАБАВНЫЙ, -ая. Склонный к неожидан- 
ным выдумкам, затеям. И камот куп’йлъ, и 
крават’ куп’иль Жён’к’и... во забёвнъйа [о до- 
чери] (1). Мбжыт’, и на м’ин’ё узвар’ат— 
забавнъйъ, йа пъкупайу ббэнэт' што... во... за- 
бавнъйх (х). 

ЗАБАЛИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. Забо- 
левать, начинать болеть. В бал’н’йцу — п’и- 
’онка забёл’иваит’, п’ё4’ин’ забал’иваит’, ба- 
л’ёз’н’а завбд’ицца (14). Два рёза он [живот] 
у м’ин’а забёл’ивал (х). 

ЗАБАЛТЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 
несов. Путаться, сбиваться в речи; заговари- 
ваться. Он забёлтывёйьцца, он л’ажал в п’с’их- 
бал’н’йцх (12). 

ЗАБАТЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
заботать. Лёпт’и ад’ён’им и аббрк’и за- 
батываим (х). А в’ихбрк’и... вот стау@ став’ут’ 
ц в’ихоркъй пр’икрывёйут’. Ет’им’и в’6тк’им’и 
забатываиш нъ ста\уд-тъ ил’ нъ двару тожъ. 
А в’ит’ б’аз в’ётък ан’ н’а будут’ д’аржаццъ 
(13). 

ЗАБЕДИТЬ, -дю, дишь, сов, Причинить 
вред, нанести ущерб. Марус’к’5 узвар’йт’, ку- 
ры зъб’ад’или, м’ишбк кл’уйут’, д’ирку там 
рэскл’авёл’и (16). Гд’е т’иб’ё усвд’бу! Вон 
л’ётъс’ зъ6’ад’йли  кбзы,  зал’6зут— фс’о 
пъэйад’ат’ (1). Такайа-тъ трава нъ пал’ах 
рас’т’бт’, кор’ин’ краснай, как маркоф’, л’ист 
шырбкай... и нъ ауарбдах зъб’ад’йла (19). 
[-—-А у пастуха работа трудная?] — Какёйъ 
труднъйз! Камёр’ сам выуан’вит’. Ос’инйу 
трид’н’6й... и з’в’ер’ пъйавл’аицца, друубй рас 
336’ад’й1’ (2). | забедить кого. Извести, 
уничтожить, Фе’у скат’йну зъб’ад’ит’ [волк] (9). 

ЗАБЕДНЁТЬ, -ёю, -ёешь, с0в. Обеднеть, 
Н’ё нъ «ива пъкупёт’, зоб’ид’н’6л, ат’ил’а- 
шылс’а (3). 
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ЗАБИДЕТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. По- 
ступить несправедливо с кем-л. обидеть. 
Твайё жа мат’ роднайа? Анё знаит’, што доч’ 
н’и заб’йд’ит’ (23). Твайу Л’аксун’йу заб’йд’и- 
л’и (18). | Забить, загонять. Кш, сабака, пр’и- 
шбл суда... ты мавб къч’атка пр’ам заб’ид’ал, 
блауой (13). 

ЗАБИЖАТЬ, -аАю, -Аешь. Несов. к за- 
бидеть. У нас мндуз заб’ижайут’ старых 
1’уд’ёй (9). [-- А сноха обижает свекра?] — Ха- 
рошый уш зъб’ижайут, а йёта с’ивир’уй 
Ана ц нашым ы вёщым, анф т’иб’б науъва- 
р’йт® с’ем’ в’орс 0% н’иб’ёс.. и ат’в’6р’н’ицца 
(х). Дъ фсе зъб’ижёйут’, фс’е нзпадёйут’ (7). 

ЗАБИЖЕННЫЙ (заб’ижанай), -ая. Оби- 
женный. Он заб’йжанай в’ес’ в’ек жиыв’ёт’... 
хто в б’иднат’ё н’ь заб’йжън, рад’имкъ майб! 
(13). 

ЗАБИРАТЬ (356’ирёт’), -&ю, -Аешь. 1. 
Несов. к забрать во 2 знач. Ч’ нам там 
д’ёлат'? Заббры зъб’ирёт’? (2). Двор зъ6’и- 
рёим, забор’ину на мбх стёв’ам (2). 

2. Несов к забрать в 3 знач. Мян’е ни 
пр’ишлбс’ н’иксуд@ зъб’ирёт’... и н’а знёйу, 
как з56’ирёл’и, как п’ьр’акладывал’и. Мн’б- 
’ийаф у м’ин’а в’ёту [не приходилось ткать] 
(2). У мин’& была снахё, мы с’ н’ей вм’ве’т’и 
жыл’и, анё там зъб’ирёла... Кёк-та у н’ей вы- 
хад’ила куч’к’ими, шашыя’к’им’и [об узорном 
тканье] (2). Давёйти  зъб’ират’ затканк’и 
[узор] (2). 

ЗАБЛЕВАТЬ, -блюю, -блюешь, сов. 
Начать извергать ртом принятую пищу. 
Нъжралс’й! Иишг’и’б вот забл’уит’ (х). Ан’й 
н’а ур’ёбъенъи, што йес’, то и йад’ат’.. А мы 
с’йад’йм ы забл’цим (4). 

ЗАБЛЁКНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Застыть, 
затвердеть (о пище). Утрам свёр’иш, а 96 на- 
чи фсе заблбкли, жрат’их та буд’иш, нь 
раскус’иш [о картофеле]... Ч’о н’и свар’й, с 
пылу хзрашб, а пъстайт’... (1). А узвар’йт’ 
Картошк’и вар’и... Ан’и п забл’бкли. Картбш- 
ки тожъ вар’ат’ вб вр’ьм’ (1). Вар’йм, 
вар’йм кашу, аубн’ патух фс’о забл’бкль 
(х). 

ЗАБЛУДИТЬ (з5блуд’йт’), -дю, -дишь, 
сов. 1. Заблудиться. — Блуд’йт’-та он блак н’и- 
кауд ми блуд’йл— Ф свайби м’ёст’и д5 
эъблуд’ит’.. хош куд@ уйд’й (7, х). В лас 
пайд’ош и заблуд’иш... и вофси уд’ёй-та хб- 
д’иш, а думаиш, в Р’азён’ [ушла], блут нэпа- 
д’от’ (13). Мне п за н’йи’и ит’йт., а йа иной 
дарбуай... и зъблуд’йла (1). Йа з5 Р’азан’ 
зайёду и заблуд’у (4). 

2. перен. Начать вести распутный, разгуль- 
ный образ жизни. Вёл’к’а, што анё н’а здму- 
жам, а сафс’6м зъблуд’йла, уш сафс’ёи запу- 


талас’, уш двбйа нхч’авёл’и.. Худайа, уш 
фс’а истаскалас’ (2). ГП’йаниць зэблуд’йл— 
зъблуд’диг’и’ий, шпанё вон, зъблуд’аигигий 
(1). 

ЗАБЛУДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. 
То же, что заблудйть во 2 знач. Пз ч’у- 
жым бабам ход’ит’, зъблуд’йле’а, блудк’йк 
(3). Доч’ ана зъблуд’йльс’, а йа блит ётэт н’4 
л’56’у, на мн’ё нъ самой нъуатбк н’икакба н’ё 
был (13). 

ЗАБЛУДЯЩИЙ —(зэблуд’вигигай), -ая. 
Склонный к безделью, любящий бродить без 
дела. Дх нз р’акф пайд’ёт’, пажёлуй, искат’ 
#080, он тбжъ пар’ин’ зъблуд’аиги’ай [о 
мальчике] (15). Кудё-н’ит’ уйд’бт: Што ты 
хбд’иш, зъблуд’ди’иг’ай, путаис’с’и как лъбу- 
94, ф свой дом н’ь ид’бш (х). 

ЗАБЛЮСТЬ, блюду, -блюдёшь, сов., 
перех. Продержать слишком долго, дольше, 
чем нужно; передержать. И мъладых н’ь адда- 
вай [замуж] и зэбл’уд’дш— н’и аддаш (1). 
Ч’0-н’ит’ забл’ус’”т’ нада... дъбл’уд’бс’си д 
таво, што пратухнут’ (7). 

ЗАБОЛЬНО (з46ъл’на), нареч. Обидно. На 
вёшь м’бста доч’ пр’ид’бт’ жыт’, з’ат’у дастё- 
’ицца [дом]. Нам зёбъл’на, пуст’ уш брату 
(21). А таб’ забална? А йа вз’алё! (24). 
Забълнз? Ну,  атрууайут’  ч’илав’ёк5 — 
забъл’н® штб л’и... (1). 

ЗАБОРИНА (заббр’инъ), -ы, ж. Стена кры- 
того двора. Н 40% забор’ину дълажыт’, ациё 
дъжыдайит’. [—Что это такое?]— Ну, д% за- 
бор’ина — ст’ёнкъ, с’т’6нку ламёл’и, навдс вы- 
к’йдъвъли (х). Как у дома— с'т’ана, а у 
дварё — заббр’ина (16). Двор на сталбах 
клад’бццъ, а патом заббр’инъ зъб’ирйиццъ 
(16). | Часть стены двора от одного столба 
до другого, по длине бревна. Какой хош з’д’6- 
л5й, хош ап т’ат’й забор’инъф (16). [А 
сколько заборин у двора?] — Какой двор... 
йес’т’ двор из двух заббр’ин, а цес’т” ис’с’ам’и 
(16). 

ЗАБОРНЯ (заббрн’а), -и, ж. То же, что 
заббрина. У м’ин’@ как рас заббрн’а вывал’и- 
ваиццъ... т’ип’ёр’ нёда пад н’ийб столп стъна- 
в’ит’ (х). Заббрн’а— йёть двор, заббрн’у 
356б’ирйим (х). 

ЗАБОТАТЬ (зъбатат’), -Аю, -Аешь, сов., 
перех. 1. Замотать, завернуть. Иаййч’ка сы- 
рин’к’ва паслат’. Иаййч’ка как? Иёжьл’и 
в бумёуу зъбатёт’, зъв’арнут’... (15}. Ануч’к’и 
зав’ёрн’ьш, лёпт’и абуиш, аббръч’к’им’и зъба- 
т4иш (8). Анё ап’ёт’ мн’е зъбатёла [рану на 
ноге] и далё с сабой [марлю] (10). Вот тут 
пъправ’ёй зъбатай [плетет венок] (х). 

2. перен. Измучить, утомить. Зайёз’д’ил’и 
фс’ех лъшад’ёй, зъбатёли (20). Фе'ех дъша“ 
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д’6й зъбатал’и, укрбту н’ет, па фс’ей нбч’и ка- 
тайуцца (х). 

ЗАБОТАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси, `с06. 1. 
Замотаться, закрутиться вокруг чего-л. Хач’у 
пр’иу?’ит” т’алкё, штоп он с тил’атам’и ха- 
д’йл, а он зъбатёлси за кол (15). Штаны у 
#’авб шырбк’ийи и дблузи, и эвбатёл’ис’а (х). 
Хм’ел’ аур’абной в ал’х’6, сколк’и хош вон 
зэбатаиица (х). 

2. перен. Измучиться, утомиться. Хбд’иш, 
х6д’иш, фс’а зъбатёльс’.. хбд’июиш туда, суда, 
фс’а зъбатёльс’, истр’апвльс’ (2). В’ес’ зъба- 
талс’и: и р’ады хватбиш, в'ес’ эъматёис’с'и к 
ч’брту (х). | заботАться чем. И ин’ё-тъ 
н’ёкэуда, йа с’4 зъбатёльс’ д’алём’и (х). 

ЗАБОТИТЬСЯ (забот’ицца), -ТЮСЬ, 
-тишьси; несов. о ком-, чем-л. и без доп. 
Тревожиться, волноваться, испытывать беспо- 
койство по какому-л. поводу. Аба мн’ё, мёма, 
н’и забот’с’и, йа фс’о блъузпалуч’на, хърашо 
{после родов] (х). С Вёс’к’ай пайёхал’и, йа бы 
н’и забот’илас’, а йётат какбй-та шбф’ир н’и- 
ЭЗап’ёкай... Друу’йи тък как’йи-та развытныи, а 
йётат н’ет (2). А 964’ за Л’ён’иным-урёдэм, 
9’6й-тъ п’исмиё дблуз н’ет, заботимс’и (4). 
Баййн-та у вас? Сматр’йт’и, н’и давёйти в’и 
каму, а то мы заббт’имс’и (х). Лбшьт’ вы 
Эвар’ё? А йа заббт’иле’и, д’е ана (3). | забб- 
титься про кого — что. Пра т’дт’у Ан’уту 
н’ь заббт’т’ис” (2). | заббтиться по ко- 
му— чему. Дъ забот’ус’, куды  уйёхал, 
вот ы заббт’ус’ тах-та па н’йм [о детях] 
(2). | с кем— чем и без доп. Причинять 
себе хлопоты, беспокойство по поводу 
кого-, чего-л., возиться с кем-, чем-л. П’йан’, 
с’ тим ч’авб с’ ним, тбкъ сухат’йцца ды за- 
ббт’ицца с’ н’йма... д’6-н’ьт’ уйд’бт’ и забот’с’и 
с’ им [потому и не вышла за него замуж] 
(9). Зайд’й [в гости], анё буд’ит’ забот’ицца, 
пэб’иу’дт’ в мъуаз’ийн, дастёл’нуйу кат’ёйку 6у- 
дит’ хар’ч’ит” (х). | Проявлять заботу о делах. 
Ч’йрис Сён’у и нам дали, в’иш, пр’иход’ициз 
д’ёду забот’иццъ, а Сан’ и нъ ум’ё нь в’и- 
д’6т’ [дали покос зятю и тестю] (1). Шйом д5 
изнбс’им, ап’дт’ шей, забот’е’и (4). Нада мох 
ит’йт’ драт’, забот’ицце [для постройки дома] 
{2}. Дэ фсе накбс’ут’, лиш тбл’к’ъ уалд’ат’, 
а нет, луч’4’ь прадат’ и н’ь забот’иццх [о ко- 
рове] (13). | заббтиться про что. Мужу- 
к@ н’ет, пра фс’о забот’иццъ нёдх (14). | за- 
ботиться об кого-чего. Ап с’ёна ан’й за- 
ббт’уцих, ап дроф ан’й заббт’уццз (22). Иа аб 
ёт’их дроф н’и заббт’ус’, в'йхзр с’ нйём’и, пр’и- 
в’азуцц®. ИЙа— мал’ён’к’® науё у м’ин’ё, а то 
п йа кбл’к’ь нотаскаль п (13). Е?а бдд’им куп- 
л’ёт’ [корову], на кой ч’орт заббтиццъ аб н’ей 
(х). Ап с’в’ик’вй вот заббт’ис’с’и, а то н’и ап 


’авб н’и буд’иш заббт’ициз... з’имдй вон скб- 
ки рас падайу [когда дает корм} (1). | с инф. 
[Сестра] забот’ицца пасылач’ку паслёт’ (х). 

ЗАБОТКА (заббтка), -и, ж. Беспокойство, 
волнение по поводу чего-л. Б’иззаббтныйи 
л’7д’и фс’ауд@ улатк’ийи бывайут’, Ибел’и п за- 
ббтка была, анё н’ь былё п такёйъ (2). Ткёли, 
пр'4л’и, дъ такбй забдтк’и дъ валн’ён’й® н’ё. 
бала (2). 

ЗАБОЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, 608. 
Наклониться в какую-л. сторону, накрениться. 
Т’иб’ё хто сказал, стох зъбач’йлг’и? (3). 

ЗАБОЯТЬСЯ, -боюсь, -бойшьси, с08. 
Почувствовать страх, испугаться. Йавб фс’е 
байал’ис’, и ётэт ч’илав’ёк зъбайёлс’и — аддёл 
ч’ьт’в’иртёк (7). 

ЗАБРАТЫЙ, -ая. Спец. Вытканный специ- 
альным способом. Забрётыйи тадё ткал’и ста- 
л'ёшн’ики, даскём’и п’ор’иб’ирал’и, ач’й выха- 
били шашким’и. А палъв’ик’й— ч’авб их 
356б’ирёт’ (15). 

ЗАБРАТЬ (забрат’”), -беру, -берёшь, 
сов., перех. 1. Набрать в долг. Правда, йа им 
мэлака мёлъ пътр’абл’ёла, зъэбралё, лиш на 
сбтн’и пълтары (13). 

2. Построить, сбить из бревен или досок 
(главным образом стенку крытого двора). 
Нъ двар’ё забор завут’. Двор зъуарбжынай, 
надъ заббр’ину забрат’ (2). Там розвал’йльс’, 
пр’ид’й имн’е аднй заббр’ину забрёт’... заборкъ 
упалъ (20). 

3. Спец. Особым способом начать делать 
узор при тканье. Надю’ коб ф стану, йа п 
тайё зъбралё, пъказёла (8). 

<)За сйлку забрать см. сйлка. За сйлу за- 
брать см. сйла. 

ЗАБРЕДАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к за- 
брёсть. Ид’ёш 3% вадой пъ кал’ёна в р’аку 
з®бр’адёиша (10). 

ЗАБРЕДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. и 
без доп. Начать видеть сны. Л’ёжыш 05 и 
забр’ёд’иш, ва с’н’е што-н’ит’ ув’Идиии, инбй 
рас бр’ёд’иш, а фстён’иш — ц в’иуд’ё н’ь бы- 
лё, дбма (7). Иа спал, спал и забр’вд’илз, 
сон забр’ёд’илъ (х). 

ЗАБРЕСТЬ, -бреду, -бредёшь, сов. 
Зайти в воду, снег и т. п. Ги’ад’йм — кара”... 
кар@с’ л'и, л’ин’ л’и, йа ви пайму,.. Ох, йа 
уэвар’), давай и’иг’ас зайд’бм с табой пайма- 
им йавб... Т’йха, т’йха йа заброд’у ёт% в вбду, 
што п н’и балкёт’ вбду-та, пат\ииай... и зъбр’а- 
лё йа (9). Ззбр’ид’бш как рас в йёт’их-та 
[в ботинках]... вон с’н’ёх-та насви’ицца, у нас 
прэтуаръф-та н’ёту (1). В лес н’и зэбр’ид’б- 
т’а, так токъ пъ дарбу’ь [т. к. много снегу] (3). 

ЗАБРОДИТЬ:! (зъбрад’ёт’, -дю, -дишь, 
несов. Заходить в воду, снег и т. п. Йа заб- 
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рбдб’у во [в речку] ‚а Вёл’к’а байцца (10). Там5 
клад'и, ан’й нъ плаву, н’и прайд’оша, а йбс’л’и 
йих лав’йт’, во па с’ёх зъбрад’йт’ нада (9). 
Брад’й дёлшь, йа вот па ч’ех заброд’у (х). 
Гёнкз, ул’ан’, йа дзл’ако зъбрад’йл? (х). 

ЗАБРОДИТЬ?, -дю, -дишь, с08., перех. 
Затоптать. Фс’у пожн’у зэбрад’йл’и, н’аз’л’а 
кас’ит’ (20). В’ихтб н’и хад’йл, кан’ёшнъ, в’и 
зъбражбнь. А то скат’йнъ забрбд’ит’ фс’о... 
пр’алин’к’ийу, каз’вшнь, кас’йт’ луч’ и [0 по- 
косе] (х). 

ЗАБРУХТАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Забодать. Афий нын’и зэбрухтёла кардва (8). 
Т’алок зъталкёл пар’ьн’а, вот зъбрухтал (1). 

ЗАБРЮХАТЕТЬ, -тю, -тишь, с08в., с кем 
и без доп. Забеременеть. С ёгим титр’ 
зъбр’ухат’ила (19). Адну рубёху в д’Ефкъх 
с1’а48, аднд к в’ан’цу и с’о... замылас' тбка... 
ул’ат’ пастбм замылас’ и ч’ир’адбм мылаг’... 
рубёх п’ат’ сн’ала, тадё зъбр’ухатила (27). 

ЗАБУЗДАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. 
Экспрес. Зайти, забрести куда-л. Ф какуйу- 
н’ит’ балоту забуздъис’си— нь вал’из’иш... 
у нас карбва забуздъльг”... у нас знаиш, ка- 
кйи тр’ас’йны йбс’т’—н’а выл’из’иш (7). Он 
аи’и’б забуздълс’и на 6тат кан’ёц [пьяный 
дед] (2). 

ЗАБУКНУТЬ, -ну, -нещь, с0в. Забухнуть. 
Ан’й [рамы] забукл’ц ат сырас'ти (2). Можнъ 
н& нач’ налийт’, ана забуке’ит’, можно в’и- 
мношкъ нал’йт’, анё забукн’ит’... Иёс’л’и аб- 
руч’4 слабыц, нада нъб’иват’ [о бочке] (3). 

ЗАБУНЁТЬ, -ню, -нишь, с08. и ЗАБУ- 
НИТЬ, -ню, -нишь, сов. 1. Застучать, зашу- 
меть. Он зэбун’йт’, зэур’ам’йт’-та [о будиль- 
нике] (х). Дав’иш па крышы зъбун’ёл, йа ис- 
пууёльс’, ч’бй-тъ такойз?.. а йётъ дожж’ик, 
крупнай замзрас’йл (1). Зэбун’йт’, зъур’ам’ ит’ 
[самолет] — испуудис’с’и (5). Стук, стук, стук 
в врат, зэбунт’ёли, в ворътё буит’ и бу- 
н’ит’ (х). 

2. перен. Экспрес. Отправиться куда-л. Д@- 
8’а с кашёлкай зъбун’вла, в’идёл’и (19). Вашь 
Галка игигас в’ирхамё зъбун’ёль пълат’ёлъ 
(х). Пр’икас был: зэхад’йт’а туда... ух, салда- 
ты зобун’ёли ф склады (3). | Упасть с шу- 
мом, грохотом. Аткрылс’и борт, мы с’ н’ей 
зъбун’ил’и, йа туды кутыркнульс’ (91). 

‚ ОВ головё забунйть — о шуме, тяжести в 
голове. С’ид’) Оумайу, в \узлав’ё зъбун’йт’, 


эъбун’ит’.. (8). Штой-тъ у мин’ в узлав’6 
зъэшум’6лъ, зъбун’ёлд®, ужынат н’и мауй 
(20). 


ЗАБУНТОВАТЬ, -тую, -туешь, сов. То 
же, что забушевать. П’й@нчай, ана ч’авб 
скажыт’, он зъбунтуйит’, а игигас н’ь бун- 
туйит” (4). Зэбунтавёл, п’@ёнай ап’дт’ зъбун- 


тавёл, зобушавёл, нач’4л арёт’ на фс’ех, бу- 
шуйит’ (х). 

ЗАБУРДЁТЬ, -дю, -дишь, с08. Сердито. 
забормотать, заворчать, выражая неудоволь- 
ствие. Пашобл, бурд’ёт’, зъбурд’ёл... кажный 
д’ен’ бурод’йт’ и бурд’йт’ нъ м’ин’ё (7). Оны 
зъбурд’ийт’: Атат’ф к’инд (16). 

ЗАБУРОБИТЬ, -бю, -бишь, сов. 1. При- 
вести в беспорядок. В’ес’ сундук зъбуроб’ила: 
(4). 

2. безл. Начать бурчать. Ух, штой-тъ у м’и- 
4 в жыват’ё зъбуроб’ила нын’ч’а (8). В жа- 


` лутк’ь зэбурбб’ит’, забурч’ийт’: вот зъбурб- 


б’илъ (7). 

ЗАБУТИТЬ (зъбут’ит’), -тю, -тишь, с08.,. 
перех. Засыпать, завалить, заровнять. Иёйму, 
\Р’ас’ зъбут’йт’ бы сбрам, была бы хърашо, 
штоп ур’4з’и н’6 была (х). Гат’ — 6та какайз- 
вит’ платина нъс’т’ил’вна... ур’ас’-та забу-: 
т’ут’ — йёта зав’6м уат’ (15). 

ЗАБУШЕВАТЬ, -шую, -шуешь, сов. На-, 
чать скандалить. Ибс’л’и жбдны што куп’ут’ на: 
ноу’и, вы зэбушуйьт’и, а нъ в’инб — из р’ак’й 
дастан’ит’и (9). Рес’с’арч’4л и зъбушувёл, в’иие 
как р5с'с‘ар’ч’4л, д’ир’бци»... и за въласа и за’ 
мбрду (13). С йён’тих палсбтн’и, а с Иёнтъва 
с’ём’д’ис’ат п’ат’.. и он зъбушавёл, аб’йд’ил- 
С’и (х). 

ЗАБЫТИСТЫЙ (зыбит’истай), -ая. Забыв- 
чивый. Ван’ку блак ф Кортандбсав’и став’ут” 
пръдафибм, а Манк’а н’и в’ал’ийт’, он забыт’и- 
стай какой-та (1). 

ЗАВАЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, сов. 
1. Накрениться, запрокинуться. Надыс’ нъ ма- 
ст} машына зъвал’йльс’... в’ес’ зат ушбл в вб- 
ду (3). 

2. Улечься, лечь. З5вал’йле’и, н’и’авб н’ь 
д’блай... л’ажы (7). Зъбад’вла, зъвал’альс’ — 
и ’ич’ад н’ь надъ (7). 

ЗАВАЛЯТЫЙ, -ая. Запачканный. У м’ин’ 
руки зъвал’атыи, зъвал’4ла кърас’йнам (15). 
Ззвал’атай$ как ч’орт ход’ит’ (20). 

ЗАВАЛЯТЬ, -яю, -яешь, с08., перех. За- 
пачкать. Толк’и вымыл рук’и и ап’ёт’ зъва- 
л’алх (1). Зэвал’4ль фс’е нбу’и ф п’асдк, вй- 
м5л5 и ап’ёт’ зъвал’аль (1). Ч’дшку фс’у зъва- 
л’4лъ... ур’азйу какбй-н’ит’. Па-фс’@каму ка- 
жут’... хто скажыт": запач’кал (х). Плёт’й5 з5- 
вал’аиш... 'уд’ё-тъ был мой фёртук [девочка 
чистит картофель] (1). 

ЗАВАЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, сов. 
Запачкаться. Ды он сам в’ес’в ур’из’6 зъва- 
л’ёле’и (10). 

ЗАВАЧКАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. То. 
же, что завалять. Пл14т’й5 фс’у завёч’кълъ, 
з5вал’4лъ. [— А во что можно завалять?]-- 
До и ур’ас”... вот йа зъваабжыла фг’у плёт’йу 
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(15). Плётгёъ ад’ён’ит’ ил’ рубаху — во за- 
ва’кол и н’ь атс’т’ирдиш (1). 
Ср. завалять, заволб жить. 
ЗАВАЧКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
Запачкаться. Анё пъм’идбр йей дала, ана [де- 


вочка] фса завёч’кзлаг’.. и самё: н@дъ 
пъс’т’ират’, йа фе’а вач’кънойь (9). 
ЗАВЕДЕНИЕ (35в’ид’ён’йа), -я, ср. То, 


что установлено, принято (в быту, в общест- 
венной жизни деревни и т. п.). Йа пай0у на 
св@д’бу, б’ару хл’еп с саббй... Бывалыч’а свой- 
скии хл’6бы п’акл’й, а т’ит’ёр’ из мъуаз’йну... 
Такай5-та з5в’ид’ён’йа (4). Дэ у нас з5в’и- 
д’ён’ийа в’ёту карбф пр’иуан’ат’ тр’и рёза (2). 
У нас йаблины сажат’ хърашб, а мы н’и зай- 
маимс’и ёт’им. Н’ет у нас зъв’ид’ён’йа (8) — 
В’иш, у кажнава свайй зъв’ид’ён’ца... Ан’й п’а- 
сут’ хто баранк’и, хто йайца [когда хоронят]... 
ёт’им ан’й пъм’инайут’, б’арут’ пъ кускд. — Уй- 
уй, а у нас такбва зъв’ид’ён’йа н’ёту (х, 7). 

ЗАВЁДРО (зав’6дрзъ), нареч. В период хо- 
рошей погоды. Пакё зав’ёдръ пр’ив’аз’л’й, да- 
рбуз харбшзйъ, надът’ вз’ат’ [о дровах] (13). 
Зав’ёдра уб’ирёт’ пакдс..  в’ёдра стайт’, 
нь’нас’т’йь в’ет (х). 

ЗАВЕДРИТЬ, -рить, безл., сов. Устано- 
виться (с хорошей погоде). Ках зав’ёдр’ит’, 
в лисн’ийцтв’ь, мбжыт’, уб’ардт’ [сено] (1). 
Л’ётас’ в’ьнас’й, н’ьнас’й, а иги’ас зав’6д- 
р’илъ как хзрашб (7). 

ЗАВЕКОВАТЬ, -овую, -овуешь, сов. 
Остаться старой девой. Зъв’икавуйьт’, н’ихтд 
замуш н’ь ваз’м’ёт’ (3). Анё зъв’ькавёль саф- 
с’ём (1). 

ЗАВЕКОВЕЁТЬ, -ёю, -ёешь, с06. То же, 
что завековать. 358’икав’ёлъ.. аднё в’ес 
в’ек пръжыла, брат’ н’ь брёл’и (7). 

ЗАВЕРНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, с08. 
Отвернуться. — Ой, мёма, д’4д’а какдй стрёш- 
най. И з5ъв’арнулас’ и с тех пор к’инб н’а 
смбтр’ит’ (х). Дёжъ «Вбфка» н’и нззвала, а 
пр’амъ п’ир’идала паску [ему] и зэъв’арнулас’ 
(х). 
ЗАВЕРТЕНЬ (з4в’ирт’ьн’), -тня, м. Свое- 
вольный, своенравный,. озорной человек. Ч’ила- 
в’ёк какой зав’ирт’ин’, што задумаит’, з’д’6лз- 
йит’, а н’ь задумаицт’ — хош 6б’ей, хош н’ь бёй 
(7). Дуга, он уш н’ёслуш, такбй ч’уднои, 
у’от’ матъм, такой-тъ зав’ирт’ьн’ [о женихе] 
(9). 

ЗАВЕРТЕЁТЬСЯ 
завертёться). 

ЗАВЕРТКА (з@в’ьртка), -и, ж. Веревка, ко- 
торой прикрепляют оглоблю к копылу. А за 
кепыл — з4в’ьртку, а за з4в’иртку аулоблуу, 
патом пр’икрутиш йийб.. П’игас зёв’иртк’и 
н’ь д’ёлайут’, и’и’ас нъ балтёх (3). На сён’и 


см. нога (на однбй ноге 


зёв’иртку кёкуйу-тъ д’ёлайут” вулббл’и в’в’бртз- 
вайут” (13). 

ЗАВЕРТЯИХА (з56’арт’4иха), -и, Женск. к 
завертяй. О/ Дз ан’й учуццз с’е плоха, 
д% раз’и такдйъ зъв’арт’виха буд’ит’ уч’йциз? 
На Жеён’к’и с’у рубёху ръспълесавёла. Д’ей- 
тъ иурёл с’н’ей, в р’ак] штд л’ хат’ёл фтаишг- 
иг’ит’ (1). 

ЗАВЕРТЯЙ (3зъв’арт’ай), -я, м. Непоседа, 
озорник. Такой пар’ин’ — з5в’арт’ёй буд’ит’... 
как в’ир’ит’ано (х). Толик уш наштб был 
зъв’арт’ай, и то брбес’ал ф клуп хад’йт’ (1). 

ЗАВЕРШИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
завершить. Зав’ёршывай стох (3). 

ЗАВЕРШИТЬ (зъв’аршыт’), -шу, -шишь,. 
сов., перех. Заканчивая стог, уложить его верх 
так, чтобы вода не попадала внутрь. 358’ар- 
шыт’ йётъ стох... на н’ом д’алб} мндуэ... фс’о. 
м’ёч’ут’, тады в’ихорк’и, штоп в’ёт’ир нь рзз- 
нас’йл (20). , 

ЗАВЕСТЬ см. глаз (глаза  завесть).. 

ЗАВЕСЬДЕЁННО (35в’из’д’ённъ), нареч. В 
течение целого дня. Ан@ё [грудной ребенок]` 
уш навыкла, зыпку уш кач’айу зъв’из’д’ённъ. 
{1). 

ЗАВЕТИ. В выражении: в заветях нёту (или: 
нет, нё было) —то же, что в духах нет. 
Гд’ёй-та и в зъв’ат’ёх н’ёту (7). Свёхъ тат’ёр’ 
Оумайит’: прийбхьль Клёшкъ, а йийд ци в 
зъв’ит’4х н’ёту [уехала и долго не возвраща- 
ется] (1). Тады такой-та мбды н’6 была, абор- 
ты д’ёлат’ и в зэв’ат’4х н’ё была (4). Мы па-. 
шл’й, а ивб и в зэв’итах н’ет, удрёл куда-. 
н’ибут’, уйёхал (11}. 

ЗАВЕТНОЕ. В выражении: завётного нет —- 
нет в обычае, не принято. У м’инё и за- 
в’6тнъвъ н’ет, штоп ибрууат’ ч’илав’вк®, йа: 
н’икада н’ь ибрууайу (7). Ратшы и в’а йёли 
б’6лайу капусту, фг’о з’ил’бнайу, раз’и тбл’к’а- 
с квасам... и зав’ётнава н’ё была (2). У них 
там ул’йнай абмёзаны [дома], а у нас — зав’ёт- 
нава в’ет, пътам} дравё вбл’ныйи: хъладно — 
прэтап’йл (2). Тблк’® в въскр’ис’ён’йь [ходи- 
ли гулять], на будн’дх — ббжь упас’... за- 
в’ётнъвъ н’ет (22). Зав’ётнавъ н’ет, штоп ф- 
штанах хад’йт’ [о девушках] (2). 

ЗАВЗДЁТЬ, -вздёну, -вздёнешь, с068.,. 
перех. Просунуть, продеть. Нор’и... так’ци 
йдмы, туд@ зайфз’д’ёниш руку, там йайч’ки 
йл’и д’ит’бньшика дастён’иша [о береговых 
гнездах ласточек] (9). В рукаф завз’д’ёну ру- 
ку (7). 

ЗАВИВАТЬ (зъвивёт”), -Аю, -дешь, не- 
сов., перех. Завивать, закручивать. Ваз’мут’ 
йл’и ручку йли увост ф т6’ки нажуут’ и 
зъв’ивайут’— фсе свайй вблъсы жжытайут” 
(х). | Закручивать (о волосах). Иа пр’4мъ с 
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адной касбй в‘ан’ч’алас’, и пр’амъ мн’е пуч’бк 

з5в’ивали (1). Пуфбк зъв’ивйии, игигас 

зав’) йавб... вот зъв‘ивёйу: н’и шт’йлак, н’и- 

ч’авб н’ет, йа ур’иб’ёнкай пр’иткну и ладнъ 

(7). | Вить, плести. На Трбицу зъв’ивал’и 

в’анк’и, бёбы пр’ихад’или снар’ажыныи. Бу- 
ся РР 


сы во па ч’ех... Крууё вод’ут’, тёс’н’и иурай- 
ут’ (5). 

ЗАВИДКИ. В выражении: завйдки беруть — 
завидно. Уш моч’и н’икакой... зав’йтк’и б’арут’, 
а уш мбфи в’икакой ва мн’е в’ет (9). Нбу’и 
н’айдут” зъ урыбём’и, пр’4ма пъ уваз’д’ам иду, 
а зав’итк’и б’арут’ (1). Зав’йтк’и б’арут’: хто 
убралс’и с пакдсам, а мы — н’ет.. у Вас’атк’и 
какой стох стайт’ (7). 

ЗАВИДНО (з4в’идна), нареч. Засветло. 
Па сблнышку кбе’ут’, штоп дамой пр’ит’ит’ 
зав’идна (2). Пр’ийёхьли дамой бы зав’идна, 
а то в ч’ас дамбой пришл’й (2). Сабрёциъ за- 
в’иднъ и пайёхьт' д6 нъч’и, штоп пърас’ёт в 
дарбу’и н’и кар’м’йт’ (3). 

ЗАВИДУЩИЙ (з5в’идуигигий), -ая. Жад- 
ный, завистливый. Какайъ жаднъйа, ам’аж- 
пай... н’икёк н’и нахёп’ицць, фс’о йей иёла — 
з5в’идуигигийа (24). Што л’ихасной, што за- 
в’ис’л’ивай — ётъ ч’орт ад’йв — зъв’идуи’и’ай 
(1). Зэв’идуигигийа йест’: н’ис’бш в’азёнку — 
зав’идуйут’ (7). 

ЗАВИЛ, -а, м. То же, что завилень. То 
пр’ёма р’икё ид’дт’, а то уулбм — зав’йл (15). 

ЗАВИЛЕНЬ, -я, им. мн. завиленя, род. 
завиленёв, м. Извилина, изгиб реки. То 
плыв’)т’ фс’е ви’6ё сти, вм’вс’т’ай, а то зад’ёр- 
жыцца ‘уд’ё-н’ит’ нъ зав’илан’ах на йёт’их, 
нъ дуу’6ё-та на йётай [льдина во время ледо- 
хода] (9). П’ашком д% р’акбйа... кбка там за- 
8’ил’ан’бв, кока там балот! (9). 

ЗАВИЛЯНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Сделать 
извилину, изгиб. Зав’ил’ан’4... то р’акй-та ана 
пр’ёма, а то з зав’йлам... то тут зав’ил’ан’от’... 
йёта зав’ил’ан’а (2). 

ЗАВИСТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, несов. 
Усердно и много работать, проявлять большое 
трудолюбие. Н’ет уш, т’ип’ёр’ зёв’ис’т’и такой 
’ёту. Иёта йа в’ит’дл’и н’авб зъв’ис’т’йльс’, 
дла Шурк’и [сына] (8). Зэв’исндй, з5в’и- 
стТ’ийцц: ход’ит’ в л’ес йл’и куда, ил’и там дом 
стрбит’ — на час н’ь пъс’идит’ — фг’о д’ёлъит’ 
(15). 

ЗАВИСТНИЩИЙ —(зэв’ис’н’йиг’игай), -ая. 
Очень трудолюбивый, работящий. А он ба с 
ауарбда в’и с’л’6с, хват’йигигай, зъв’ис’н’йиг- 
игай, с’п’инастай (15). 

ЗАВИСТНО (358’иснб). Нареч. к завист- 
ной. Рват’ йих зъв’иснб [о грибах] (х). 

ЗАВИСТНОЙ (358’исной), -ая. 1. Трудо- 
любивый, работящий. Хто з%8’исной — накд- 


сит’, а лан’йвай н’и накос’ит’.. Ан’й вон как 
краты... цёдут’ па лоткам, и касё у в’их в ру- 
ках, ув’йд’ут’ крууён’ч’ик, астандв’уцца, накд- 
сут’р—и в лотку (2). И такбй зъв’исндй, ц 
такой н’ь л’ан’авай, в’инб н’ь т’аёт.. Анд 
нъжыла с’ ким: и ад’бжа йёс’”т’ и абужа (х). 
У н’авб ат’ёц зъв’исной... а нь зъв’иснбй — та- 
кой дом н’ь пастрбил бы... раббч’ай, раббч’ай, 
зъв’исной (4). | с инф. У н’ивб ат’ёц ра- 
ббтът’ зъв’иснбй (4). Ан@ зъв’иснайа йдуады 
брат’ (1). Май с’в’акры зъв’иснайх была 
драт’ скдру (х). 

2. То же, что заркий. Грыббф нървала 
кашёлку, а ан’й зъв’исныйи урыбы... ид’бша, а 
ан’й нъ дарбу’и стайат’ (9). Ан’й зъв’исныйц, 
урыбы, за н’йм’и хбд’иш, фт’ан’ис’с’и, зъ уры- 
бам’и хоццизъ, ход’иш и ход’иш (28). 

ЗАВИСТЬ (зёв’ис’), -и, ж. Трудолюбие, же- 
лание работать. У н’ей зав’ис’ йес’, а у нас 
л’ён’и мндуа [не ходят за грибами] (19). Што 
ш ан’й, уада, н’ь ухбд’ут’? Зав’ис’т’-тъ б’ир’от’, 
а с’йлы-тъ н’ет (2). | Склонность к какому-л. 
роду деятельности. Йа уш н’и сарву урып, 
рук’и, нбу’и н’икакййа, 6тъ вот зав’ис’т’, ахбтъ 
ббзнат’ какайх [поэтому и ходит за грибами] 
(1). Йёть Ман’ушын кос’ит’ — зав’ис’т’, капну 
пр’ин’ис’бт’ — задвбхн’ициць... зав’ис’т’ — хбцца 
касйт’ (1). Вот с’ёла за стан... Етъ уш ыйб 
кък, знёиш, 6тъ ийб зав’ис’т’: вот л’уб’ит’ ана 
вот ч’авб ба вот выткат’ йёйа (10). | з4- 
висть на 4т0 — А друудй буд’ит’ спат’. Да, 
зав’ис’т’ нъ спан’йб (3, 1). 

ЗАВИТАТЬ, -Аю, -Аешь, с0в. Скрыться 
куда-л., исчезнуть. Зъв’итёль твайй уалбфк® — 
кр’ич’ат’, када в ар’м’ийу пръважёйут’... Зъв’и- 
талъ твайй ‘уалбфкъ на ч’ужуйу старбнку... 
йётъ узвар’ёт’ (15). Он зъв’итёл, йавб н’ь да- 
убн’иш, уйбхал (2). Вон зъв’италъ, пашла, 
уд’е уш, анё дал’бка тап’ёр’ в’итёит’ (15). Хто 
кудё уйёд’ит’: О, он эъв’итёл ббзнат’ уд’е (2). 

ЗАВИТЬ, -вью, -вьёшь, с0в., перех. При- 
чесать волосы, сделать пучок. Што наша Рай- 
ка ид’от’ ф пуч’к’6, што бёба — с’о ф пушка... 
п’атнаццет' л’ет— анё ф пуч’к6: дъ в’исакб 
вблъсы зав’цут’ (10). Ана, пад’, и иг’игас, 
д’6ф’к’и пуч’ок зав’ т’ (1). 

ЗАВИЩЕТЬ, -щу, -щйшь, с08. Завиз- 
жать. Ан’й [поросята] л’ажёт’, и йа л’ажу, ан’й 
зъв‘ииги’ат’, йа фстай). Пълажьш н’амнбуа, 
ан’й ат’ат’ зъв’ии’ш’6л’и (х). Баба папдла пад 
лбшат’, как зъв’иш’и’йт’ блажйу (7). Зэв’ииг- 
и’ёл, ч’орт какой, в’искун нъв’азёлс’а [поросен- 
ку] (1). 

ЗАВОДИТЬ см. глаза (глаза заводйть). 

ЗАВОДКА (завбтка), -и, ж. Заводь, не- 
большой залив. Ан’й лав’йл’и тут в завбтк’и, 
бкълъ йёлн’ич’ка, там завотка бал’шайа... 
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Йа шол к завдтк’и, ан’й лав’йли (х). Иёс’ли 
вот р’акё пр’амъ ид’от’, а то уд’6-н’ибут’ за- 
вбткъ прамбит’— 6тъ вот атростак нъ р’ак’ё 
(2). 3з34д’и уарбда р’ака, а тут прамыфкъ, как 
р’ака, а з завбтки выйаж’ж’айут” в р’аку (19). 

ЗАВОДОЧКА (заводач’ка), -и, ж. Уменыш. 
к завбдка. Напрбт’ тут завбдач’ка, и н’а 
вл’ёз’иш в н’ийб... вада халоднъйа (9). Ана 
[рыба] стайт’ ‘уд’е в завбдзч’ках, уд’е траф- 
ка... в улуб’ин’6 н’и лав’им рыбу, нъ м’ал’6 
(9). 

ЗАВОЛАЧИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
заволочить. Пашу, картошки пас’ёйу, па- 
тбм зъвалач’ивъйу [бороной] (12). Вон сын 
вышал, бкълъ обварё рэс’Гап’иил, зъвала- 
ч’ивъит’... Л’ибъ што сажёт?” (13). 

ЗАВОЛОЖИТЬ (зэвалбжыт’), -жу, 
-жишь, с0в., перех. Загрязнить чем-л. запач- 
кать [— А что значит «заволожить»?] — Пол 
можна зъваложыт’ —‘р’ас’ адна. Нын’и н’а 
мой, зафтра #’а мой— и зъваложыш, н’и 
атскобл’иш (2). Анё мыла, тъпардм скабл’йла 
[пол], а ан’й ап’ёт’фс’о ззваложил’и [свиньи]... 
Какайъ мука с мили н’исасв’ётнъйа (19). 
Фсу плату зъваложылъ, запач’къль [А 
чем?] — Зъвал’4лз ур’4з’йу (х). 

Ср. завалять, завачкать. 

ЗАВОЛОЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. 
Забороновать. Слахёла, а йа бзраной зъвзла- 
ч’йла (1). Спашут’, зъвалбч’ут’, ана н’амнбуз 
наур’вицих, тад@ сажат’... д’алб} мнбуз 35 
картошкой (1). 

ЗАВОРАЧИВАТЬ- см. башка (башку за- 
ворачивать). 

ЗАВОРАЧИВАТЬСЯ, -аюсь, ‚, -аешьси 
несов. 1. Засыпаться, заглушаться. Гравй была 
[на улице]. А и’и’ас п’аском зъварёч’ивъиццу 
(х). 

2. Несов. к заворотйться. Ты стан’ 
дабрбм, накбй з5 м’ин’ё зъварёч’иваис’с’и {[де- 
вочке, которая прячется за нее] (4). 

ЗАВОРНОСИСТЫЙ (зъварнос’истай), -ая. 
То же, что заворнбсый. Клёшка на мат’ 
пахожа, такайа-тъ зъварнбс’астайа, и пар’ин’ 
у н’ей такой-тъ зъварнос‘истай (1). 

ЗАВОРНОСКА (зъварндска), -и, ж. Кур- 
носая женщина. — Сён’к’а, ты зъварносай? — 
Н’ет, Сан’к’а наш н’ь зъварносай, йётъ Пол’ич- 
ка, йийд завут’ зъварнбска (х, 2). 

ЗАВОРНОСОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к заворнбска,.— Вон как’йи зъварнбсач’- 
ки—Нъ аццё шшыбаъут’ [о девочках] 
(4, х). 

ЗАВОРНОСЫЙ (зъварнбсай), -ая. Курно- 
сый. ЁЕнтъ [старшая сестра] зъварндсэй5, 
нбс-тъ ул’ад’цт’ вон куд@, а ёт5 [младшая сест- 
ра] харбшайъ, пас’л’ёдн’ьйц катил’ки у ацца 
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с иёт’ир’йу събрала, атм’ённыйъ (3). У н’авб 
нос зъварносай кв’ёр’ху (7). 

ЗАВОРОТИТЬ, -тю. -тишь, сов., перех. 
1. Отвернуть, завернуть. Анё плёт’й5 зъвара- 
т’йлъ, ‘узлашейку (15). Дз так плёт’ицъ 
з5върат’илъ, а там крёснъйъ, как л’ипшотк’и- 
м’и (15). 

2. безл. Забить, засыпать, заглушить. В’иш 
какай5 пыл’, фс’о зъвърат’иль з’имл’ой... уд’е 
ш у нас нъ Гаршках буд’ит’ картошкъ — фс’о 
з5в5рат’илъ: жолтай п’асбк.. кадё модкра, он 
[песок] ч’брнай бывйит’, а то зъварёч’иваит” 
жблтым п’аском (7). 

ЗАВОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Отвернуться, повернуться. Иа завзрат’йльс’ 
к акну и бумашку прач’ла (х). Иа стала, и он 
ат мин’ё завзърат’ийлс’и [встретила в лесу че- 
ловека]. Гл’ад’у, а он науём’и в’и щылохн’ит’, 
н’и варбхн’ит’.. Ч’бй-та м’ин’@ рббас’ дз’алё 
(24). А тг’ип’ёр’ он завзрат’илси к ётай зёва- 
д’и, йбхъл стъранбй (17). Шуркъ, Шуркз, ч’авб 
ты  завърат’йлси, ит м’ин’6 хардн’ис’с’и? 
(15). 

ЗАВОРОТЬ (з4варат’”), -и, ж. То же, что 
заворотяшка. И т’ип’ёр’ малин’кий 6у- 
д’ит’ заварат’, кълуатнайъ, прайт’ит’ в’а даст’ 
(1). 

ЗАВОРОТЯШКА (завърат’ашкъ), -и, м. и 
ж. Упрямый, несговорчивый, заносчивый чело- 
век. Ан’й што хат’ат’, то и д’елзйут’, пра- 
т’ивнъйь завърат’@шк’и: хат’ат’ пайдут” нъ ра- 
ббту, хат’ат’ н’и пайдут’ (16). В’ит’ он с’в 
вр’ём’а работэл нач’ал’н’икам, а пъя’имат’ и 
пън’имбит’ [как себя вести]... Л’и уш так’йи 
завърат’ашк’и? (13). Буд’иш ‘узвар’йт’, а он: 
н’а так! Вот завърат’ашкъ, н’ь п’ьр’илбмиш 
н’икак (1). Што задумаит’ — на свайбм паст4- 
в’ит’ — завърат’4шкъ (15). . 

ЗАВСЕГДА (зъфс’аудё и з5ъфс’ад@), нареч. 
Всегда. Корм нада харбшай, с’в’6жай зафс’ау- 
94 им [кроликам] (3). Там аднё усёд’бъ-тъ ка- 
кайъ! Картошк’и зъфс’ада рад’ациъ (х). Ра- 
ботай, мы т’е зъфс’аудё пъмаун’дм, кад@ н’ц- 
дахватк’и будут’ (13). 

ЗАВТРЯ (з4дтр’а, задтр’и, зайтр’а, зафтр’а), 
нареч. Завтра. З@йтр’и Гал’ухъ пайд’бт’ са 
мной, а в ёнтат д’ен’ты са мной пайд’ош [за 
грибами] (2). Зёйтр’а мы, Гёл’5, тут акуч’им, 
а пбс’л’и зайтр’а — нъ уумн’6, а буудр — бнтъс’а 
(2). Карбву дайт” н’а буду, анётас’, здйтр’а па- 
ббл’и дас’т’ (16). Зафтр'а мн’е нёда нъ р’ады 
идит’ (х). 

< Ныне — завтр'а см. ныне. 

ЗАВТРЯШНЫЙ (зайтруииный), -ая. Завт- 
рашний. Машына к н’ам} зайтришный д’ен’ 
пъсул’йльс’ прийвхэт’... д картошк’и антуда- 
ва буд’ит’ ‘уруз’йт’ (2). 


ЗАВ 


ЗАВЬЯТЬ, -яю, -яешь, с0в. и ЗАВЬЯ- 
ВЕТЬ, -явею, -явеешь, с08., перех. За- 
нести снегом, завеять. Йавб зав’йёлъ, пауодъ 
зав’й4йит’ йавб [расстеленный лен}. С’н’ёх за- 
в’й4в’ил, фс’о зъм’алб, ан’ё (старые люди]: — 
Фе’о зав’й@в’иль (х). | в безл. употр. Дъ и 
ддск’и: н’ь убрал, пёр’а, их, фс’е с’н’ёуам зъва- 
л’йлъ, зав’йдлъ... И драва тах-тъ... Ч’авб ш н’ь 
убрал, с’н’буам зав’й4ль (1). 0, д’6фкъ, 
у ди мон во сгат, с’н’буам  пак- 
рыла... ил’ зав’ йалъ... друу’ййи пбзна ст’ёл’ут’ 
(1). 

ЗАВЯЗАТЬ см. связка (завязать связ- 
кой). 

ЗАВЯЗКА, -и, ж. Завязь. С’в’ёт® мндуз, н’а 
знёйу, зав’4ск’и буд’ут’ л’и н’ет [о помидорах] 
(1). 

ЗАГАДАТЬ, -Аю, -Аешь, с08. Задумать, 
замыслить что-л. Как в’йд’иццъ, зъуадёл он 
п’ёч’ку клёс’ рускайу (1). Пэдрал’йс’, а хто 
знайит’, хто из’ н’их п’ир’от зъуадёл? (9). Иёта 
ты зъуадёл суды вл’ес” (х). Ну, мёма, зэуа- 
дёла ии’и’д какой-та рзуавбр пра ёта (15). 

ЗАГАДИСТЫЙ, -ая, То же, что загАд- 
ный. Зауддывайут’ как’ййи зауйд’истайи, тавб 
зауёдывайут’, тавб зау4дывайут’ (13). 

ЗАГАДНИК (зауёдн’ик), -а, м. Тот, кто 
постоянно затевает что-л, выдумщик, Умй 
н’ет, пъкупайит’, зауёдн’ик он [покупает детям 
ненужные подарки] (4). Давайт’а, р’иб’атъ, 
съб’ир’бмс’а на сто урам [кто-нибудь предло- 
жит]. Вот уш он зауадн’ик (2). Ох, зауадн’и- 
ки, вы уш фс’о зауддывъйит’и [о детях] (2). 

ЗАГАДНИЦА, -ы, ж. Женск. к загадник. 
А рууёйу их, зауддн’ицы ан’й, в’инб мужукём 
дайут’, а ватдм их рууёйут’.. зач’ём дал4, ни 
к пут’, тик д’ёлу (2). 

ЗАГАДНЫЙ (зауёднъй), -ая. Склонный 
к выдумкам, строящий много планов. Зауёд- 
н5й5 ты, д’ёвкъ, задумзлъ — с’иб’ё пакбйу н’и 
дала (16). Зауёднай чорт, што ты фс’о заду- 
мывайиш (1). || Умеющий хорошо, с выдумкой 
работать. Зауёднъйъ: мат’ н’ь в’ал’йт’, а ана 
вал’айит’ крас’ит’ (1). Палачк’и, ан’й фс’е 
зауадныйа, зауадайут’, што зуатов’ит’, што 
шшыт” (х). |То же, чтозагарный. Нам бы 
върат’ицца — урауан, а йа зауёднайа [хочется 
сходить в клуб]. Ис. клуба пр’ама пар вал’йт’ 
(16). | с инф. Ох мы с Натёшкай н’и зауёдныи 
ф кинд хад’йт’ (х). 

ЗАГАДЫВАТЬ (зау4дъват’), -аю, -аешь. 
Несов. к загадать. Ч’б-та зауддываиш, 
покупаиш. Дзрау’йи, нав’ёрна [© подарках] 
(10). Памбн’шы зауёдывай, пръжыв’ёи ы 
так (1). А мы с ифжам ууд’йм, уалд’йм: на 
нада зауёдъват’. Уч’йцца! Кад@ д’ёт’и пайдут’, 
н’а нёда уч’йцца [недовольны тем, что зять 


учится] (х). Пал’тб, байён кутйл... зауёды- 
въФит’ [сын] (х). 

ЗАГАЛДИТЬ, -дю, -дйшь, сов. Начать 
твердить, повторять одно и то же, добиваясь 
чего-л. Мат’ зэуалд’йла: насбч’к’и с’в’6е’т’, 
а то хъладно (18). Сён’% зъуалд’ил — пъм’и- 
дбры. Сан’ л’уб’ит’ пр’иказат’.. пъм’идбры 
н@дх пр’ив’азат’ (16). Рас пъсылат’, два пъсы- 
лат’ — вот з5уалд’йль (2). 

ЗАГАРИСТЫЙ, -ая. То же, что загар- 
ный. Наш Кс’ён’к’ь зауёр’истьйз, такому-тъ 
улупц) кутйла каст’ум. — Пр@вдх,  зауа- 
р’истой®, муш бал’ной, д’ён’у’и нёдъ б’ирёч’ 
(10). 

ЗАГАРНЫЙ (зауйрнай), -ая. Легко увле- 
кающийся чем-л. Какёйъ ты зау@йрнъйз, фс’о 
ткат’ т’иб’6 хбццз (х). Фгу зимй ф карты 
иурала, ох ы зауёрнзйз: Иа умру, кёрты в 
уроп пълажыт’и... Зайур’ист®йз (1). Клашк!-- 
мёма шум’йт’. Иш какёйх ты зауёрнъйх 
с ёт’ими кукльм’и! (10). | с инф. Зауарнайь 
йа была ф карты иурат’.. Йа фс’ех их [детей] 
«отыр’ох ваз’м), прам’бш нох пъсаж) и 
иурайу (2). Ох, йа была зауарнъйа плаёват’, 
а тит’6р’, а ч’ай, сразу на дно пойду (2). 

ЗАГАЯТЬ, -Аю, -Аешь, сов., перех. Пе- 
рекричать, переспорить. Дъх анё-тъ п’ьт’арых 
зауйит’, с’вн’ей н’ь с’в’азывайси (х). Дъ ани 
мин’ зауайут’, н’и тбкма вот В’ит’”к’иу (2). 
Ех, дура, дура, л’апалка, н’адёрам са фс’ей 
С’ир’бткай брон’иццъ.. Ийб и пн’и заубиш, 
анё адбр’ёшыцц, на фе’ех з’в’ир’ей пахб- 
д’ит’.. Мужукй ‘узвар’4т’ — валч’йнай парбды 
(9). 

ЗАГЛАЗНО (заулёзн®), нареч. 1. Заочно. 
Он мне сказёл, што он с вём’и ръз’в’ид’бнай... 
Как можна так заулёзна разв’ёсца? (х). 

2. Наверняка. Йа з’д’ё6лъйу [мост] — тёнка 
прайд’ёт’, а машына прайд’ёт’ заулёзнъ (3). 

ЗАГЛУШАТЬ, -Аю, -Аешь, Несов. к 
заглушить. З5улушыл’и бкна... йл’и стрбй- 
уццз, малъ л’и.. новый пръб’ивайут’, а ста- 
рыи зъулушайут’ (2). 

ЗАГЛУШИТЬ (зъулушыт”’), -шу, -шишь, 
сов., перех. Закрыть, забить наглухо. З5улу- 
шбныйи — з5п’ач’атаныи, заб’йли  патылк’и- 
ми — зъулушыл’и [окна] (х). Дъ и акнб фсо 
зъулушыт’ можнъ, заб’йт’ йавб (2). | Зак- 
рыть, прекратив доступ воздуха; потушить. 
П’ёч’ку закрбиш: йийб зъулушылъ (2). 

ЗАГЛЯНУТЬ (заул’ёнут’), -ну, -нешь, 
сов., перех. Взглянуть, посмотреть на что-л. 
Чо в’и заул’4н’ит’ фго выб’йит’ фго вышйит’. 
Ана рукад’ёл’нъйз, што н’и заул’н’ит’, фс’о 
з’д’ёлъйит’, штб-н’ит’ тбл’к’ь заул’анит’ улаза- 
м’и тбкъ (9). Заул’4ниш, как хто выб’ивёит, 


„вьииываит’, и выб’йиш (х). 
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ЗАГНАТЬ, -гбню, -гбнишь, с0в., перех. 
1. Загнать. С’в’ин’йу пътур’йль туда, а йа 
свай з5унала пбд маст (15). 

2. Сделать запас, накопить что-л. Д’ан’к’4 
тр’и заудн’у и тадё пакбе’ус’ [сын обещал по- 
мочь] (2). Мбжъ заудн’у д’ан’к’& тр’и выхад- 
ныйъ, тада пр’ийёду нъ пакбс (х). У минб 
тожъ — н’и заудн’у твзрауф: прасфк, т’албк 
(1). | 

ЗАГНЕЁТКА, -и, ж. Шесток. Д’ет, нъ зау- 
в’ёткь чай (х). Квашёнкъ — мълакд ск’и- 
пит’йт’, сквёс’ут’, пастав’ут’ ноч’йу н5 заун’ёт- 
к’и (1). Дэ у мина нх заун’ётк’и сбр-тх был, 
йа думълъ, йа йавб уб’ару, ф пёчки сажуу 
(31). 

ЗАГОЛУБИТЬСЯ, - бюсь, -бишьси, сов. 
Приобрести голубой оттенок. С’нъ какойъ 
уэлуб’йстайх, харбшьйъ.. травё з’ил’бнъй, 
@ папаль пат сбнышкъ и заузлуб’йльс’ (х). 

ЗАГОМОЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, сов. 
и ЗАГОМОЗДИТЬСЯ. -дюсь -дишьси, 
сов. 1. Начать суетиться, возиться. Кудйгн’ит’ 
уб’ирёлъ, заузмаз’йльс’, фс’о пъбрасёлъ, н’и- 
’авб н’ь найд’иш (25). Ч’б-нит’ д’6лаиш. 
—У-у, заузмаз’йлис’а, н’и да ётава (725). 

2. Начать собираться что-л. делать. П’ир’ёт 
Ман’к’и заузмаз’йлас’: замуш ид’йт” (1). ГГи- 
р’от’ заузмаз’йлеи пр’итсидатилим с’ил’пб 
[хотел работать] (29). Заузмаз’д’Ициь скар’6й 
ит’ит" (1). В’ёръ, фставёй, а то в’ь уст’ёйиш, 
зауъмаз’д’йцць шоф’ир йёхэт’ (2). 

ЗАГОНОБИТЬ, -бю, -бишь, с08., перех. 
Утомить, замучить. Парён’ку р’абёты зауъна- 
б’йл’и, ан д’ен’и ноч’ с’ н’йм’и (4). Кажнай 
д’ен’ д’ит’6й уан’дит’ ц уан’бит’ нъ работу, д’и- 
т6й  зауънаб’ийль (3). Как майё с’астрё 
Акс’ун’к’ь узвар’йт’: Д’ёда заузнаб’йли, каж- 
ный д’ен’ на пакдс уан’аит’и (3). 

ЗАГОНОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, сов. 
Устать, утомиться. С’ид’йт’ пр’ид’ёт’ и пр’и- 
д’ёт’, фс’а зауънаб’йльс’ (х). Йа заузнаб’ила- 
с’а, къвырнулас’ и уснула (15). Доч’ заузна- 
б’илас’ фс’а, съпау’й вёл’инаи вал’аит’ (3). Нъ 
пастрбйк’у-тъ нёда мнбуа 0’ён’их, мужик-та 


в’ес’ заузнаб’йлс’и (7). Ты заузнаб’йлаг’, 
ад’инъцьтый д’ен д’ажур’иш (2). 
ЗАГОНЯТЬ! (з5уан’ат’), -яю, -яешь. 


1. Несов. к загнатьв 1 знач. Т’албк н@ 
науу ноступ’йл, зъуан’4ль йавб (15). Зэуан’ ат’ 
надъх цыпл’ат (17). 

2. Несов. к загнать во 2 знач. Тада в‘ит’” 
работъл’и с'т’ашил’и, труддн’й зэуан’4л’и (13). 

ЗАГОНЯТЬ?, -яю, -яешь, с08., перех. 
1. Утомить работой, хлопотами, загонять. Он, 
орт с’ н’им, з5уан’л мин’4, н’и туда, н’ь су- 
94 н’ь папёлъ [с ребенком поехала в Рязань] 


(8). 


2. Заработать, пася стадо, будучи пастухом. 
Хл’6бъ у м’ин’6 н’ё быль, а он зъуан’ал, ка- 
рбф б’ир’ёх ф калхбз’»ь на хл’еп (7). Он на 
хлеп уан’4л, въс’имнёццыт’ пудбф зэуан’дл 
(7). Мы п шуиш’ас дом бы кутйли с аццдм, 
п’ат’ тьи’иг’-тъ он зъуан’4л (7). 

ЗАГОРЕТЬ (з5уар’ёт’), -рю, -ришь, сов. 
1. Загореть, покрыться загаром; получить 
ожог от солнца. Оя &ёнтат д’ен’ кр’ич’ал, а нб- 
и фс’а шкура абл’ёзла... зъуар’ёл на сбл“ 
нушк’и (26). Зэуарйш фс’а из зар’ё да 05 
зар’й... с пакбсу пр’иб’ажыш как сабёка, ой 
разв’ёдр’ила, нада палбт’ (2). Акф’ивель 
картошки в адной майк’ь, и у н’ьйбд йётъ 
м’ёстъ зъуар’ёль (9). 

2. Загореться, начать гореть. Сушыш, сушьш 
[лен], пълыхн’ёт’ д’ё-н’ьт’, ч’б-н’ит’ захват’ит’, 
зъуар’йт’ в ав’йнах (1). Иа думэла, ан’й [дро- 
ва] зъуар’ат’ срёзу, а ан’й н’и ‘уар’ёт’ (29). 
Тзруавёла — и прадмёх зъуар’ёл; как там ма- 
16 зъуар’ёт”? (х). | загорёть чем. Ч’арё, 
узъвар’ёт’, уразбй дом зэуар’ёл... бёпка, узва- 
р’ёт’, зъуар’ёла (х). 

3. Сгореть, уничтожиться во время горения. 
Пажёр з’д’6льлсг’а там, тр’индццет’ дварбз 
зъуар’6ла... пр’амъ с’в’ет кан’ёц (4). Он вот 
ф пажар’и уар’ёл, н’и з5уар’ёл, пол и пъталдк 
уар’ёл, а он стайт’ [каменный дом] (х). К’инб 
ид’бт пъатар@ё ч’асё, за пълтарё ч’асё фс’д 
д’ир’ёвн”5 зъуар’йт’, а он с’ид’йт’ ф к’инб. Ка- 
кбй йёта стбраш (16). | Испортиться, стать 
непригодным к употреблению от сильного жа- 
ра, перегрева. Пайд’ём, иги’ур’аты зъуар’4т’ 
[жарит рыбу] (х). Пайду, а то п’ирау’й зэуа- 
р’ёт’ф п’ёч’к’и (х). | Сопреть, сгнить (о сене). 
Ан у н’ей м’ахкъйа, анё зъуар’ит’ фе’а, йбта 
наша р’аз’йка н’и зъуар’йт’... Ан@ё такёйз 
р’ёскъйа [убирают плохо высушенное сено] 
(29). | Высохнуть, погибнуть от зноя. Фе’а 
трава зъуар’ёлъ, пасбхла, афцём н’вуд’и в’з’ат’. 
(1). Дожжик был, а иги’ас йавб н’ёту, вы- 
в’из’и навбс — и вбвс’и фс’о зъуар’йт" (1). 

4. перен. Стать горячим (от повышения тем- 
пературы тела при болезни, от прилива крови 
ит. п.). А взёфтр’и анё и ббл’и зъуар’йт’. Анё 
тъскават’ буд’ит’, ч’аб д’6льт-тъ буд’им? [де- 
вочке сделали прививку против оспы] (13). 
Как зъуар’йт’ што, уълавё ил’ што, сразу’ 
кампр’ё6с —и фс’о (16). Скар’6й п’ир’ибр’ид’бш 
[реку], хош халбднъйа вада, п’ир’ибр’ид’бш, на 
ёнтам б’ир’ау} абуис’с’и, нбу’и зэуар’4т’, кък: 
в ау’, и пашбл (9). ПГ’и’бки зъуар’ёли 
у м’ин’а? Красныи? (16). | перен. Покраснеть 
(© человеке). Ты зъуарйш и пъб’ил’виша и 
пъкрас’н’виша [если задам бестактный вопрос} 
(9). Йа йавб сбв’ис’т’илъ... зъуар’ёл, зъфар’вёл... 
сбв’иснъ (2). В 
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ЗАГРАДА (заурёда), -ы, ж. Изгородь. Ка- 
кубу у акнё заурду зхурад’йл.. игигас 
ПЪКУЛТИрн’иЙ хбчут’ — ц’в’атоек’и пъсад’йт 
(3). 

ЗАГРЕМЕТЬ. -мю, -мишь, сов. 1. Начать 
громко говорить, кричать. Во зъур’ам’ёла, тб- 
ка ан аднё буд’ит’ узвар’ийт’... пъурамбк (х). 

2. перен. Экспрес. То же, что забунёть 
во 2 знач. Йа думъйу, йёс’л’и зафтр’5 с’ёна н’и 
касйт’, звур’ам’им с Райк’5й за брус’н’икой 
(х). Фее с касём’и зъур’ам’ёли, пашл’й, паш- 
л’и... надэт’ и нам ит’йт’ (х). 

ЗАГРЕХ, -а. м. Огрех. Дз з’амл) пашыш 
9% заур’ёх аставл’диш, 6т5 — н’ёпъш, аблбх (9). 

ЗАГРОЗА, -ы, ж. Угроза. А л’ёжли ты м’и- 

н’ё та жёниш на ней, ты млин’ё и и ув’й- 
д’иии В’иш как’йи заурбзы (13). 
° ЗАГРУБНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Затвер- 
деть. 3’амл’4-тъ фс’а заурфбла, н’ь аткалуп- 
ии, сор н’ь атар’в’6ш— фго зълуб’ин’вль 
(х). | О болевых ощущениях. Ход’ут’ фсе 
кости распар’иват’, йёс’ли ан’ заурубли 
[в баню] (16). —0Ой, болна, фетутит’ — 
кроф’ заурублъ, ръст’ир’ёт’ нада [о боли в 
боку] (х). 

ЗАГРУЗНУТЬ. -ну, -нешь, с08. Завяз- 
нуть. —А нъ лууйх он как два раза рэз’в’ар- 
нудл... — Н’ибос’ заурус.. заурус трахтар в 
ур’из’6 (х, 3). 

ЗАГУБАТЬ (зъуубат’), -Аю, -Аешь, несов. 
Губить, Што ш вы Тамарку замуж [отдаете], 
усп’вит’и, такфйу д’ёфку зъуубйит’и вм’бста 
(х). А ёжели он такбй самзстаййт’ил’най, ч’о 
ж йа 67ду душу свайу зъуубат' (х). 

ЗАГУДЕТЬ, -дю, -дишь, сов. 1. Зашу: 
меть, начать производить шум, гул. Машина 
заууд’ёль, пайбхълъ, матор зъв’ал’й (2). 

2. Начать браниться, ворчать. Анё пашлё 35 
кар’ён’йам’и... йа блак зъууд’ёла, а анё узва- 
р’ит’: Ч’о ш, мама, Клашкъ с р’абётъм’и, йей 
нёкъуда (2). Бабам давай и давай, а как прб- 
п’ал, так ы зъууд’йт’. Вот ты н’а тйеш, нъ 
Т’иб’ё баба и н’и ууд’ит (4). А там [в очере- 
ди] заууд’ёл’и: вот ёта тък бал’нёй»! (16). А 
Клёшка ана уш в’а пи’и’ит’ н’ич’авб. Сён’к’5- 
тъ хужы [на мать] з5ууд’йт’, а ана н’ет (2).\ 
Начать жаловаться, плакать. Зал’ёзу на п’ёч-- 
ку и 35у10’), 35ууд'1.. Тбжь папёлз... ма- 
л’ёнкъ ф полажён’ийц, а то бы тожъ жыт’ 
н’а стёла {с мужем] (8). Съб’ир’ёме’и с’ ним, 
з5ууд’йма: как мы жыв’ём, н’и кап’ёйк’и у нас 
к’ет (22). 

3. перен. Экспрес. То же, что забунёть 
во 2 знач. Паб’6дал, выт’ал, пр’ийёхал Ф’6- 
дФа—с’ ниж ве’ал атат’.. 05 вот уш 
апт’ат’ зъууд’ёл в коп’арёцыйу [а водкой] 
(1). [-- Пойдёте в гости?]— Дз® мджъ д’ет 
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зъууд’ит’, а йа-тъь ми пайду (1). Фее с ка- 
шёлк’им’и за\ууд’ёли за ‘урыбами (1). Н’и 
уд’бржыш, ф к’инб зъууд’йт’, хот’ в бс’ил 64- 
д’ит’ ул’ад’ёт’, фг’о аднб пайд’бт’ (1). | перен. 
Упасть. Доски пъламёлис’, ан@ [машина] 
з5ууд’ёль в вбду (3). Как фч’ара тур’йскъ 
зъууд’ёль [упала в лодке] (х). 

ЗАГУЛ (зауфл), -а, м. Гулянка, кутеж. 
У нас зауйл чут’н’ь кажнай д’ен’ (29). 

ЗАГУЛИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
загулять в 1 знач. Дх д’ет зауул’ивайит’... 
п’ианствуйит’... кадё зъкут’ит’и нъ н’ид’ёл’у, 
и н5 чатыр’и д’н’а (1). 

ЗАГУЛЬНЫЙ (зауул’най), -ая. Склонный 
к разгулу, кутежу. Зэуул’ал — вот зауйфл’най 
ч’илав’ёк (х). Зауфлный йес’т’ и бабы, за- 
фул’айут’ то с в’инбм, то с мужукам’и (х). 

ЗАГУЛЯТЬ, -яю, -яешь, сов. 1. Пре- 
даться пьянству, кутежам. [Мужья] зауул’ай- 
ут’, ан’й [жены] за н’им’и сустдм идут’... па- 
лучку идут’ пълуч’ат’ (2). Натйёцць п’йа-` 
най — зэуул’4л (25). 

2. Остаться незасеянным (о земле). Гот н’и 
с’6йиццъ, два н’ь с’6йицц — йёти пал’ё уу- 
л’авыйъ, зэуул’4л’и... а тока патбм пас’вйиш — 
урад’йциь (22). Н’ пас’вил’и, навбе н’ь вы- 
в’изл’и, вот йёт® з’амл’а зэуулалъ, н’ет плоду 
(25). 

ЗАГУРТОВАТЬ, -тую, -туешь, сов. На- 
чать произносить отдельные звуки, агукать 
(о грудных детях). Малый р’иб’внак — уш 
ууртуйит’... шум’йш йавб, а он: у-у — зауур- 
тавёл (9). 

ЗАГУТАРИТЬ, -рю, -ришь, сов. Начать 
говорить. Го малч’йлъ, малч’йалъ, а то з5уу- 
тар’иль (25). Кбп ана зауутар’ила, и йа бы 
зъуутар’ила [о ссоре с соседкой] (1). 

ЗАДА, -ов, вин. на зада, только мн. Ме- 
сто позади дворов. 3% задам’и была бан’а, а 
па-ч’брнаму тап’йлас” (2). Пр’иход’ут’ ас’ан’йц, 
пъ задам хбод’ут’ [волки] (х). Вы задём’и 
што л' прашл’й? Круубма? (3). 

ФНа задах —1. Очень близко, рядом. На 
станцыи Уд’ёлнъйа пр’ама тут ана жыв’от’ 
пр’ам нъ задёх у них цёр’ква (8). Дал’бкъ 
Л’ин’инурат, кабы Масква... ана вон пр’амъ 
нъ задах (4). 

2. Очень скоро, в недалеком будущем (о 
приближении какой-л. поры года или связан- 
ных с ней праздников).— Пёско нъ двар’б... а 
хош нъ задах (х)— Ч’авб ш, вр’ём’а, Спас 
йаблач’ный нъ задёх (х). Ос’ин’ нъ задах, скбръ 
уш з’им4. А то: сн’ёх пзд заббрам, а мы з’им) 
дъжыдёим (7). 

ЗАДАРОМ (задарам), нареч. Безрезуль- 
татно. Пръхад’йль задёрам, н’ич’ивб нь 
3’д'ёлъль (25). ’6тас’ пръс’ид’ёла так задё- 
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рам и с’6д’ги задарам |гусыня не вывела гу- 
сят] (х). 

ЗАДВОХАТЬСЯ, -Аюсь -аАешьси и 
ЗАДВЫХАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. Несов. 
к задвохнуться. [— Когда эти копани 
делают?] — Дъ када рыба зъдвахаицца, вада 
в рик’ порт’ицца. А вжел’и ана н’и зздва- 
хаицца, хош капай, хош в’и капай, анё н’и 
пайд’ёт’ (3). 0! Н’а жарка/ Атвбр’у д’в’ер’, 
выду на воздух, а в ы3зб’6 йа зэдвыхайус” 
(13). 

ЗАДВОХНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
и ЗАДВОХНУТЬСЯ, -нусь -нёшьси, 
прош. сов. задвбхси, задвохнулси. 
Испытать стеснение в дыхании от недостатка 
воздуха, задохнуться. Кадё картбшк’и 6у0’иш 
ч’ис’т’ит’— зъдвахн’ос’с’и.. мъладьши... йа и 
вбфс’и задвохнус’ и так кашлийу, а уш ч’й- 
с’т’ит’ задвбхнус’ (1). Какайз пыл’а, ну пр’а- 
ма дыхат’ н’ёч’им.. Машаны-та прайёдут’, 
нопыл’ат’ — пр’ама задвбхн’ис’си (19). Вот- 
ка, ийб Риткбм п’ит’ стрёшна, зъдвахн’6ёс’с'й 
(14). |] Умереть от недостатка воздуха, за- 
дохнуться. Пайёхьл за с’ёнам, пат с’ёна папал 
и задвбхс’и (4). Н’и дыхаит’, зъдвахнулс’и. 
Вм’ёстъ С’ир’бшк’и умр’от’ (2). 

ЗАДВОШИТЬ, :- шу, -шишь и безл., сов. 
Начать сильно пахнуть. Ч’о-н’ит’ ван’айит’ — 
зъдвашылъ... када п’ё4’ку тбт’иш — дымам 
зъдвашыла и с’ид’ёт’ н’из’л’а (25). Ат ч’ила- 
в’ёкъ  ч’б-нлит’  ид’бт’— плоха  пахнит’ — 
зъдвашыл... ил’ в’ина нап’йвцць: — Вон два- 
шыт” ат н’авд в’инбм (8). 

ЗАДВЫХАТЬСЯ см. задвохаться. 

ЗАДЁРНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. Пе- 
рен. Затронуть, рассердить. Бабу, 6с’л’и зад’ёр- 
нут’, фсе уужы пар’в’ёт’, фс’ех упакбин’икаф 
пам’ён’ит’ (8). 

ЗАДЕШЕВО (зад’65в5), нареч. По недо- 
рогой цене. Так вот пайёхьли бы ф Спас-Кл’и- 
п’ак’ц, зад’ёшьвъ аддали п ы лучшы [на ба- 
зар с поросятами] (24). 

ЗАДИРАКА (350’ирак®), -и, м. и ж. Зади- 
ра. Ч’ууункин пар’ин’ — самый з5д’ирёка, и 
Л’искин пар’ин’... с’п’арв@ ан’й с’в’азал’ис” (х). 
[-- А кто дрался?] — Дх 6тъ кортандеъск’ийь 
350’ирак’и-тх (х). 

ЗАДИТЬ, -дю, -дишь, несов., перех. Засло- 
нять, загораживать свет. Н”ь 6’ид@т’ б’из ау- 
н’а — атайд’й, н’ич’аво н’ь в’идат’... н’ь зат’ (1). 

ЗАДНИЙ см. угол (задний угол). 

ЗАДНИК (з4дн’ик), -а, м. 1. Устар. Дере- 
вянная самодельная кровать. ПГ’игас кбйк’и, 
крават’ зав’ём, а тада задн’ик’и, на задн’иках 
спали (29). Иеётъ каз’онка, а тут з@дн’ик, 
крават’ звёл’и... йа сама выхад’йла замуш, в 
ы3’б’ё задн’ик был, спала на задн’ик’и (29). 


2. Вышитая или вязаная занавеска на спин- 
ке кровати. Ётф Клёшкъ н’и в’азлё падзбры... 
ётъ ана зёдн’ик в д’ёвках в’азла (4). На койк’а 
в’ис’ат’ м’иткдл’ныйи, задн’ик завут’... йётъ пад- 
збрн’ик, а йётъ задн’ик (8). 

ЗАДНИЧЕК, -чка, м. Уменьш. к задник 
в 1 знач. ИРигас крават’и, койк’и жыл’ёзныи, 
а тада зад’ичик на стблб’иках стайдл (29). 

ЗАДОРГА (з&дъруа), -и, ж. Малоупотр, 
То же, что держалка. [ — Как называется 
вот эта планка, по краю печи?] — Д’аржалка, 
н@ п’54’ клал’и.. Как-та аиги’д нъзывёл’и.., 
з4дъруа штб л’и... задзруа... да (3). За задър- 
уу уцётицца, нъ парбшк’и и на п’ёч’ку (2). 

ЗАДОРОГО (з3405ръу5), нареч. По дорогой 
цене. Н’ихто бол’ьшъ н’ь пръдаваит’, пр’ихб- 
д’ицц куп’цт’ задзръуъ (1). 

ЗАДУБЕТЬ, -6ю, -ёешь, сов. Стать жест- 
ким, твердым. А работали в лапт’ах: сыра, 
з’имой марбс, фс’о на нас зъдуб’ёла (х). 

ЗАДУМАТЬ, -аю, -аешь, с08. Захотеть, 
решить сделать или предпринять что-л. Пр’и- 
хад’ил’и сватациъ, йа н’ь звдумэль и н»ь па- 
шла замуш (х). Нашему з’ат’у за так давал’и 
пут’бфку, сам н’и задумал (4). Задумзит’ — 
анё с’о з’д’6лъит’, а н’и задумъит’ — ана ч’орт 
{13). Задумэла рас — пръдават’ буд’ит’ [о ко- 


‚рове (20). | с инф. У н’аво Форт укутит', 


буд’ит’ м’ёсбица два лад’ицца. Карбвиу йёс’л’и 
задумаит’ прадат’ (х). Он сам н’и задумал 
л’ажат’ [в больнице]. Ч’о лажат’ — со н’а 
луч’шаит’ и н’а луг шаит’ (10). 

ЗАЕД (з4ит), -у, м. Большое количество 
еды, приготавливаемой на один раз (чаще 
в больших семьях). Нарбду мнбуъ н’ёту, зёиду 
н’ёту, двойъ жыв’би, какой жъ у нас з4ит (1). 
Л’иши’ива н’ет нарбду, ну ч’ивб ш, з4иду н’ет. 
[— А если детей много?]. Там фс’о пзд дууу 
вал’айут’ (1). Ау нас бёлъ, зайиду-тъ н’ёту, 
нарбду-тъ лйин’ивь н’ёту, сад’йс’ ц йеш [жи- 
ла в небольшой семье] (13). 

ЗАЕДИНО (зайьд’инб), нареч. То же, что 
заодиннб. Ан’й [сестры] уш фс’о зайьд’инд 
д’6лът’... И пъ урыбы м’ёс’т’ай и па йауады 
м’ёст'ай (4). И Клан’к’ъ.. Ан’й фсе бкъла 
мат’ир’и живут’, зайьд’ино фс’о (13). Л’ёсли 
Вофка са мной жыл бы, зайьд’ино дом пастро- 
ил’и бы (14). 

ЗАЕДКА. В выражении: на заёдку (или 
заёдочку) —о какой-л. пище или питье, упот- 
ребляющихся в небольшом количестве при за- 
вершении еды. Нашла нъ пъталбк’и, кур’ица 
ги в’аслас’, а тут сльииу; кутакч’ит’.. нашла 
йайцо, и нъ зайётку с’йёла (13). [ —Когда го- 
ворят «на заедку»?] — Кадё пакушъйут’, и 
пас’л’6д’н’ийа: Нада пайёс’т’ нъ зайётку (х). 
Надъ йаму к’ис’ал’к’у свар’йт’ на зайёдач’ ка (2). 
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ЗАЖИТЬ, -живу, -живёшь сов. При- 
обрести что-л. своим трудом, нажить.— Ба, 
съпау’й [дай! — Слууй дабр’ё скбра зажал... 
за бабушкай нада ухёжыват” (х, 2). Йа фс’е 
кантдры абжёла, фс’е кантбры эбмолат’цла, и 
н’ич’авб на стбрас’т’ л’ет н’и зэжыла... А в’ит’ 
ёта фс’о аб’йдна (8). 

ЗАЖОРА, -ы, ж. Яма, выбоина, впадина в 
реке или в болоте, в лесу. Бывайут’ так’йи 
амут@, уъвоар’йм — там зажбры, вадё быст- 
ръйъ, там вада в’ар’т’йциь (22). Вот, Ман’к’,, 
папёл в зажбру, там житкайз м’ёстъ... тръхта- 
р@ ваз’йли л’ес, раскатъвайут’ з’ё6мл’у... бук- 
суйут’ (3). Иес’т’ бур’ой д’ёр’ивъ свёл’ит’, кб- 
р’ин’ пъдымаициць кв’ёр’ху, и там такайъ йёма, 
заждра (2). 

ЗАЗАБОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Начать тревожиться, волноваться, испыты- 
вать беспокойство по какому-л, поводу. Он 
уд’6й-т5 ушбл, анё зъзаббт’илзс”, ну-къ ито 
З’д’6льйит’ (х). Ой, ч“бфть Вёл’к’ з5забо-: 
Т’илъс’, какёйо-тъ н’ь в’ис’бльйх (4). 

ЗАЗАДИТЬ (зазёд’ит’), -дю, -дишь, с0в., 
перех. Начать заслонять, загораживать свет. 
Аубн’ ‘уар’йт’, а йа пъдайду дъ с’п’иной ста- 
ну, в’ит’ зазад’у. Нъ мине Кат’ухъ буд’ит’ 
шиум’ёт”: заз@д’илъь (25). 

ЗАЗАКОНОВАТЬ, -аю, -аешь, сов. На- 
чать быть привередливым в еде (в период бе- 
ременности). Ан@ё вон мбжыт’ зъзакднъвала: 
нъ сал’бн’ин’кийа пътанула (Т). А игигас, пъ 
в’идём, зъзакбнъвала.. плдха ййс’т’ (4). 


ЗАЗАСТИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
зазастить. Чо ты там зазёс’т’ивайиш 
[свет! (4). 

ЗАЗАСТИТЬ, -стю, -стишь, сов., перех. 


2? 


То же, что зазадить. Д’ёфкъ, пус’т’й, ты за- 
34д’цлъ, зазас’т’илъ фс’о, н’ич’авб н’ь в’идёт’ (х). 
ЗАЗВЕРИТЬ (353’в’ар’йт’”), -рю, -ришь, 
сов., перех. Экспрес. Ударить, стукнуть.— Йа 
тайё 353’в’ар’), трахну. [-А чем?] —Ч’ем па- 
пёлъ, хош  палкай, хош  кулакбм (22). 
Зэ3’в’ар’йт’ — ета паддат’, удар’ит’ (х). 
ЗАЗНАВАТЕЛЬНЫЙ, -ая. Высокомерный, 
заносчивый. Зознават’ил’найа какайа-та, ана 
№икавб н’и пъч’итёит’ (4). Анё так прас’т’6ц- 
къйа, хош с’ кем пъузвар’йт’, н’и з5знава- 
Тил’нойа (10). Как къб’ал’й, зэзнаватил’ныйи 
што л’и, саб’ё цаны н’ь стандв’ут' (1). 
ЗАЗЫБИТЬ, -бю, -бишь, с08в., перех. 
Неодобрит. Приобрести в большом количестве. 
Нав’ёс пална, фс’авб зазыб’ил’и, уш назыб’и- 
^’и фс’авб, тавб, и тавд, и тавд... прив’азл’и 
фс’о нъ машын’и ил’ на двух (1). 
ЗАЗЯБАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к за- 
зябнуть. Хблат, фг’о з5з’абйит’, хдлат 
пдсл’ъ даж’ж’4, какой тоб’6 ауур’ёц (2). 


ЗАЙ 
ЗАЗЯБНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Охла- 
диться, замерзнуть. Паболшь навдзу— ана 


бы н’и заз’@бла [земля] (8). Он там, в’йднъ, 
заз’4п... ддмъл’и и’игас икал’ёит’ [цыпленок] 
(4). Надыс’ хъладнб, анё [трава] заз’4бла, а 
и’и’ас жарё йийб в’з’ала (7). 

ЗАИГРАТЬ, -Аю, -аАешь, с08в., перех. 1. 
Запеть песню. Как п’ёс’н’у ззиурёйут’, так 
кр’ич’ёт” (12). Фе’ех п’аёных нъпайл’и, хот’ 
пис’н’акё ззиурай (х). 

2. Начать быстро двигаться, резвиться. Ри- 
ба иурёит’, иурдит и преунит’ в’в’ёр’х... 
иги’ас-тъ анё н’и ззиураит’, ф стыг-та та- 
куйу (13). 

ЗАЙГРИСТЫЙ (зайур’истай), -ая, 1. Спо- 
собный увлечься игрой, забавой. Уч’йццх — 
плоха уч’ициъ, зайур‘истъй® бол’на: буд’ит’ 
кинб — буд’ит’ тр’и рёза нё д’ин’ хад’йт’ (16). 
Вал’к’а анё зайур’истайа, ч’орт, ззиурёицца и 
фс’о забуд’ит’ [о внучке] (1). Дэ вон мёл’ч’ик 
какой-н’ит" зайуристай, с’иб’ит” иурёит’ и 
иурёит’, друубй кр’ич’ит’, а йётат иураит’ (1). 
| Увлекающийся, влюбчивый. 3% р’аб’атами, 
3$ мужукам’и б’буаит’—6та вон зайур’ис- 
тайъ (х). 

2. Любящий петь песни. Парён’к’а, вон ана 
сыураит’ как хош, п’бс’н’и иурёт’ здарбвзйъ, 
зайур’ист®йз (2) — Зайур’истзй%х анй, ид’бт’ 
фсго иураит, л’ажыцца спат’ — фс’о иурёит’, 
а друудйь —н’ь даб’йбе’с’и слбва. [— Что 
играет?] — Дх п’ёе’н’и, пр’ибёск’и иураит’ (1). 

ЗАЙГРЫВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. Исполнять запев песни, начинать петь. 
Када п’йут’ в’инб — п’6с’н’и зайурывайут’: Вот 
ты, кум, зайурывай, у т’иб’а ублас харбшай... 
Г’6с’н’и зайурывай... а хош зат’4узвай (27). 

ЗАЙЧНЫЙ (зайшнай), -ая. Заикающийся. 
Он у ней заикйицца, када с М’йшкай вып’ива- 
ит’, зайшнай он (х). Мал ль зайшных мужы- 
коф ил' бап. Зъикайуциз... во зайка (22). 

ЗАЙДИТЬ, -ду, -дёшь, сов. |. Зайти.— 
А ты, пытай, зол’апупьч’к’и н’ь с’йел? — Н’ет, 
н’ет, хтб-н’ит’ зашбл нъ ‘уарот (1, 3). К пзра- 
с’атам зашла — зъмут’йл’ис’, блуйут’.. ван’а- 
тъ (х). 

2. во что. Вступить куда-л., стать членом, 
участником чего-л. Ан’й зашл’й ф калхбс, а 
мы-та н’и хад’йли (2). Йа самё зашла $ 
калхдс п’ир’ёт (10). Йа зашлё ф калхбс, дъ 
съръкавбва убда с’ёил’и [рожь] (2). 
< Зайдйть в годё см. год. Зайдить в зятья 
см. зять. На ум зайдить см. ум. 

ЗАЙМАТЬ, -Аю, -Аешь, несов. перех. 
Занимать, брать в долг. Он д’ён’у’и зай- 
мал у Ман’ушы и пр’ин’бе (1). Иа сама 
займайу д’6н’у’и... нын’и нозаймёлас” пат пъра- 
с’ат (10). 
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ЗАЙМАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов., 
чем. Заниматься чем-л. обращаться к какой-л. 
деятельности. Мы фс’у бытнас’ с’в’ин’йам’и 
займаимс’и (4). Йа м’и займайцс” ёгим д’ёлам 
(х). У нас паблины сажаёт’ хзрашб, а мы н’и 
займаимс’и 6т’им. Н’ет у нас зъв’ид’ён’йа (8). 
| Иметь пристрастие к чему-л. Ётъ вот йа, 
прёйду, уалд’у вот, када он [сын] пр’ийё- 
д’ит’: — Шурка, сматр’й там пъкуратн’ий, ни 
займайт’ис’ в’инбм, сматр’и... Етъ вот пра- 
в’ил’на, йа уъвар’у (15). | Проводить время 
с кем-л. У н’авб бёпка датбшнъйа, тдка анё 
раз’и н’а буд’ит’ займёциць [не захочет разго- 
варивать] (9). Он тр’и должнас’т’и вз’ал д5 
з д’ёфк’им’и стал займациъ... он вон какдй зда- 
ровай, йаму бы надъ жану (1). 

ЗАЙМЫ. В выражении: ходйть по зай- 
мам — искать человека, который согласен дать 
в долг. М’ииги’ёркъ [прозвище] пърас’4т пра- 
дас’т’, кан’с’ёрвав накфг’ит’, а патбм ходит’ 
п5ъ займам (х). Ход’ут’ пъ займам... вон ана 
ход’ит’ пъ займам, фс’е двары абашла, н’ихтд 
н’ь дайот’ (1). 

ЗАЙЧУШКА (зайч’ушка), -и, ж. Вид съе- 
добных грибов. Зай’ушк’и внутр’ ждлтаи, 
как жалток, кар’ёнушки у н’их тон’ьн’кийа, 
уалбвки  кар’ииъвыйа (8). Зай’уики— 
с’в’ёр’ху как урып буравбй, а сн’йзу жёлтай, 
наздр’астай. Тут с’в’6р’ху как маблин’н’ик, 
а Сн’йзу жолтай, как жалтдк.. мас’л’ин’ик 
жблтай, а йётъ йаиги’б жалт’ёй (1). 

ЗАКАГАКАТЬ, -чу, -чишь, 08. Загого- 
тать (о гусях). Пэл’ат’ёт’ фсе в р’аку, пр’амъ 
л’отъм. Как ад’йн зъкауёкел, так фс’е пъл’а- 
т’6л’и (16). 

ЗАКАЛЯНИТЬСЯ, -нюсь, -Нишьси, с08. 
1. Стать твердым, жестким. Б’ал’йб какёйз-н’и- 
бут’ н’ис’т’йранайа зъкал’ан’илас’.. ану?и ка- 
кии кал’ёныи. А пра хл’еп тах-та в’и узвар’4т’ 
(8). Када сахорнойв ч’б-н’ит’ прал’йбш — за- 
кал’ан’иццу плат’йъ, кал’анъйъ д’ёлъйиццъ (7). 

2. перен. Заупрямиться. Ч’б-н’ит’ пъкупаит’, 
а ты нь иддайбш, зъкал’ан’илс’и.. Карбву 
пръдавёиш, зъкал’ан’иле’®,  пастав’ил  н5 
свайбм (1). Просиш ч’б-н’ит’, — зъкал’ан’ил- 
с’и, ни даваит’, хот’ты што хош д’ёлай (22). 

ЗАКАПИТЬ, -пю, -пишь, 008. Начать ка- 
пать, закапать. Нбн’и уром дал затраск’и, 
дбж’ж’ик закбтил (х). Н’анастйа буд’ит’, 
дош закап’ал (13). Закат’ил, закатил и атат’ 
н’ёту [о дожде] (1). 

ЗАКАТИТЬ см. буря (буря закатила). 

ЗАКАТУХ, -а, м. Репейник, а также головка 
этого растения. Закётухи — йётъ в ублаву за- 
каётывайут” садбмъ. Бывёлъ нарвфт’ и в убла- 
ву закатывайут’, ан’й бал’шыйи стайат’, в’ётк’и 
кал’уч’аи... алым’и [цветами] ръс’с’ватайут” (1). 


ЗАКАТУШЕК, -шка, м. У. к за- 
катух. Закётушк’и так’йи-та... травё такёй-та 
колкайа, пр’ил’ипаит’ (2). 

ЗАКАЧУРА (э5кач’ура), -ы, м. и ж. Пьяни- 
ца, беспутный человек. Хто в’инб п’йот’— во 
какой зэкач’ура, н’ь просыпёиццз (х). Ан’уткъ 
Шишыч’к’инъ п’йот’, такёйъ жъ зэкач’ура, 
ф’со аднб (1). Мужыкй такйи тйа’дики 
йес’т’, зэкачуры, вот зъкач’/ры (13). Как’ййи 
бывайут’ ззкач’уры. Аи и д’аруццз, и ва- 
руйут’, и фс’о на с’в’ёти маудт’ з’д’6лат” (13). 

ЗАКАЧУРИТЬ, -рю, -ришь, сов. Запьян- 
ствовать. Скажи, бабы д’оржут’, а то ан’й 
[мужья] зэкач’ур’ит’.. вон анё самё п’й@н’, 
зъкач’ура, с’н’им в’м’ёс’т’и пратёли въс’им- 
нацизт’ рубл’ёй [о сыне и матери] (1). Д% 
йётъ п’йднай зъкач’ур’ит, йавб как уш нь 
нъзывайут’, п’йанъва мужукй: и зэкатур’ит и 
на фс’акии ман’ёры (1). 

ЗАКЛАДАТЬ, -аеть, несов.., безл. О бо- 
лезненном ощущении в боку, груди и т. п. Бок 
зъкладёит’... хад’йла в бал’н’ицу.. рас’т’йр- 
ку дали... и лёхшыит’ (9}. | 

ЗАКЛАДКА (заклёткъ), -и, ж. Цветная 
обертка от конфеты. Ат канф’ёткаф заклёткъ 
(х). 

ЗАКЛАДОЧКА, -и, ж. То же, что заклад- 
ка. Нъ шыис’ат кап’вик канхв’ёт, з закладэ- 
чким’и (8). Там йес’ и уарбшък [драже], йа: — 
Давай йа т’ь уарбшък [куплю]. — Н’ет, давёй 
заклёдъч’ьк [конфет в бумажке] (13). Вот 
маскос’к’ии как’йи закладъч’к’и (х). 

ЗАКЛЕХОТАТЬ см. захлехотать. 

ЗАКЛЮЖИТЬ, -жу, -жишь, с068., перех. 
Извести попреками, придирками.— Анё йавдб 
закл’ужълз.— И н@дъ клужыт’, нада пъпр’а- 
кат’ (3, 16). Жана йлти муж жанд руудйит — 
вот закл’фжыль. Друубй рас йа нап’йус’ 
п’йёнай, бёпкъ зач’н’ёт’.. закл’ужыль м’ин’4 
(3). 

ЗАКЛЯКЛЫЙ (закл’аклай), -ая. То же, 
что кляклый. [-— Картошку сейчас будешь 
варить? — Ну, вар’йт’, д’ет халбдныйи 6уд’ит’ 
[есть], закл’4клыи (1). Мне Мён’к’5 надыс’ 
баранки пр’ив’азла, их вн’ рэзаб’йбш, нь 
рэзурыз’бш, закл’4клый што л’и (х). 

ЗАКЛЯКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Уплот- 
ниться, утратить рыхлость. Закл’ёклый вон 
кашн’ик, блин закл’ёкл’и, кадё н’ь пъды- 
мёицць — к’акуик’и (х). У нас йес’ картбш- 
ки... дъ ан’ заклакл’и, вар’й св’ёжыи (х). 
Пр’ан’ики твайй пам’бхиь, а йёт’и ран’шъ 
брала, фс’е закл’акл’и, н’ь укусиш (1). 

ЗАКОВЫРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 
сов. Споткнувшись, упасть. Шол-шол п’йёнай 
дъ закъвырнйле’и (х). Иа стакдн вытйу— 
закъвырнфс’, упаду (1). 
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ЗАКОКЛЮХА (з5какл’ух5), -и, ж. и ЗА- 
КОХЛЮХА (з5кахл’уха), -и, ж. Коклюш. 
Кбшьл’ на н’ом, зъкахл’хъ... д’е анё вз’алаг’, 
а зъкахл’ухз... закйтываицць (21). Зэкак- 
л’]х5 — закашл’ивайуциь, а пъм’ират’ — малъ 
пъм’ирёл’и... закатъвайицць, но атхбд’ит” (1). 

ЗАКОКЛЮШИТЬ, -шу, -шишь, сов. За- 
болеть коклюшем.— Нъл’ат’йт’ пъласа, пр’ам 
пъс’ин’вит’. —Ну тада на ном зъкахл’ухъ. 
Зэкакл’ушыл (х, 14). 

ЗАКОЛБАТЬ, -Аю, -Аешь, с0в., перех. 
Небрежно зашить что-л. Хош зъкалбёль бы, 
убспъд’и, дблуа л’ш зъкалбат’, худайь йёс’л’и... 
й6тъ у нас сплош ы р’адам кажут’ (х). Йа уш 
бат’йнки зашыла сайё, зэкалбёла (х). 

ЗАКОЛБНУТЬ (з5калбнут’), -ну, -нёшь, 
сов., перех. Быстро, на скорую руку зашить 
что-л. Скар’ёй зъкалбнут’ тут н’амнбуз, тут 
прзрвалас” (15). Зэкалбнут’ — зашыт” какуйу- 
ит’ прар’ёху.. рэъспарблси  локат’— нада 
зъкалбнут’, заплатки заплач’иваиш — зъкалб- 
нут’... фг’о равнб, стър’ина матушкх (х). 

ЗАКОЛЕТЫЙ, -ая. Застывший, затвердев- 
ший. Картошк’и зъкал’ёл’и, астыл’и... картош- 
Ки зъкал’ётыи, хто их бйд’ит’ йис’т’ (22). 

ЗАКОЛЕТЬ, -ёю, -ёешь, сов. Сильно 
озябнуть, закоченёть. Уш ан’й истар’ёл’и... ру- 
ки з’абнут и нбу’и з’абнут’, зэкалёйут’ (25). 
Срёзу бы нашлй— н’ет н’ич’авд, а тут сразу 
зъкал’ёлъ, б’6с см’ир’ти с’м’ер’т’ [корова увяз- 
ла в болоте] (1). Натилс’й в’ин@, на масту 
л’ох, зъкал’ёл и ум’ар, зам’ерс в’ес’ (1). | Ос- 
тынув, затвердеть. Картошк’и зъкал’ёл’и, асты- 
ли... хто их буд’ит’ пис’т’ (22). | То же, что 
запружёть. М’ртвай ч’илав’ёк зэкал’вит’, 
а патом атход’ит’ (х). Ум’ар, зъкал’ёл в’ес’, 
крав’ё н’и работъйут’, застел в’ес’ (2). 

ЗАКОЛОТЬ см. колбтье (колотье тебя 
его, вас заколй, кббы или чтобы тебя колбтье 
заколбло}. 


ЗАКОН, -а, м. чаще мн. Такое самочувствие 
в известный период беременности, когда жен- 
щина повышенно разборчива, привередлива в 
пище и часто испытывает ощущение тошноты. 
А ад’ закдны у мин’ были —т’6стъ ф ка- 
Ойшк”ь Цёлъ.. а адн’й закбны был’и — с’ил’бт- 
ку йёль (х)— Ты вот, д’ёвка, замуж н’и вы- 
ход’иш, н’а зндиш, как закбнъвъйут’. [-— Как 
это называется?] — Закон, законъвайут’... За- 
кбн — када душа фб’а выход’ит’, сйис’т’ ч’а- 
во-вит’ хбцца. Сйиш — а’ййе’с’и и фсо (1). 

ЗАКОНОВАТЬ, -ваю, -ваешь, несов. 
О беременной женщине: быть повышенно раз- 
борчивой, привередливой. в еде, часто испыты- 
вая при этом ощущение тошноты. А игиг’ас, п5 
в идам, законывайит: тииги’у плохъ йисг 


(4). Ивсл’и н’и б’ир’ём’инай, зач’ём буд’иш 
закбнъват’: йёть н’ивблнъйз бал’ёз’н’.. жы- 
вайх душй завбд’ициз (1). Ф пъэлажёнийв 
йад0й п’ир’б’ирёйут’, законъвъйут” (2). Йа са- 
ма закбнъвъла — страс’т’. Бывалъ, ан’й ужы- 
нойут’, а йа н5 палу катайус’—бл’уйу (4). 

ЗАКОРЕНЕЁТЬ, -&ю, -бешь, сов. Приоб- 
рести прочность, укрепиться. Йих т’ип’ёр’ дом 
зъкър’ин’ёл, болшы уш ивб в’и пъдмываит’ 
[дом стоит у реки] (2). || перен. Приобрести 
прочное положение. Ётът т’ип’ёр’ зъкор’ин’ёл, 
йавб атс’ёд% н’ь выуан’иш (1). 

ЗАКОРЖАТЕТЬ. -&ю, -еешь, с0в. При- 
остановиться в росте, захиреть. Иной р’иб’бнак 
пъ часам раст’от’, а друубй зъкаржат’иит” 
(7). Зэкаржатай, ззкаржёт’ил в’ес’, н’и рас“ 
т’от’, и ур’ёзнай, и плбхъ йцс'т’ он (22).— Пра- 
сук зъкаржатай... то харбшай, а то хужъиг’. 
[А про ребенка?] — Фс’о равнб — ззкаржат’ил 
(1). 

ЗАКОРЖАТЫЙ (з5каржатай), -ая. Хилый, 
слабый, покрытый болячками, наростами.— Ах 
ты... зъкаржётай. [— Какой это?]-- Мёл’ин- 
к’ай, н’идарос’т’ьн’ (10). Иа их [поросят] срб- 
ду шес’ н’ид’ёл н’и бл’уду, пака н’и замут’уц- 
ца, гнй у м’ин’6 и ни мугалиса, ти мучо- 
ныйъ, ан’й сафс’ём красйвъйь. А уш т’ир’а- 
мут’уцца — ан’й уш будут’ зэкаржатыйь (10). 

ЗАКОРИТЬ, -рю, -ришь, с08в., перех. 
Опорочить кого-, что-л. Нъ базар’и пъстай с’ 
н’ей р’адам с прас’атым’и. Ты знаиш, што анё 
д’6лъит’? Твайх зэкар’ит’, свайх [хвалит]. Н’и 
прадёш взадл’ё н’ей, б’ар’й садбк и унас’й 
к ч’брту (3). Харбшывь ч’илав’ёкъ н’и зэка- 
ри (16). Ана и так: Варйт н’ь ум’вшиа, 
н’ич’аво нь ум’виша — фб’у зъкар’йла (1). 

ЗАКОРЮЗНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Пок- 
рыться коркой грязи, загрязниться. Фс’ех р’а- 
б’ат т’ир’абанит’ нада, фс’е зъкар’дзл’и (16). 
Йа таб’ё пр’йду, па пр’иступкам шатдис’с’и, 
дъмавбй, зъкар'узлай ч’орт, абл’ёзлай [свинье]! 
(х). Там ч’истб, а тут ан’й зэкар’узл’и... из- 
в’ёснъ д’ёла, хто их в д’ир’ёвн’и ул’ад’ит’ [о 
детях] (1). [| Перестать расти, захиреть. У м’и- 
н’ё прасук хадой шол, мэлакбм кар’и’ила, 
а б’из мълака зъкар’уз’н’ит... вит фсем нада 
ухот (7). 

ЗАКОХЛЮХА см. закоклюха. 


ЗАКОЧЕТИНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, 
сов. Начать горячиться, петушиться. А анё 
зъкч’ат’ийн’илас’: как-тъ так — н’и розр’ашаит” 
д’ёгьм д’ён’их вз’ат’ (16). Вон закоч’ит’а- 
тилс’и пашбл, мбрду задрал (х). 

ЗАКРАЙЩИК, -а, м. Закройщик. Анё у н’ей 
закрёйи’и’икъм работъйит’, крайит’.. буд’ит’ 
крайит’... пл’и шыт’ на дъм ваз’м’ёт’ (9). За- 
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крайиги’ик — хто крёит’ ум’виг’. Ан сама 
краит’ ум’вит’, и рубашк’и, и кофты (2). 

ЗАКРАСНЕТЬ, -ёю, -&ешь, с0в. Пок- 
раснеть от смущения, обиды и т. п. Пар’ин’ 
в’ес’ ил’нб зъкрас’н’ёл (20). 

ЗАКРАЧИТЬ, -чу, -чишь, 08. Заквакать. 
Пак уром в’и прэурамит’, лаудшкь ни 
закрач’ит’ (2). 

ЗАКРИЧАТЬ, -чу, -чишь, с08. 1. Издать 
крик, закричать; очень громко сказать что-л. 
И врас пъдб’аула с’в’акры, зъкр’ич’ла [увиде- 
ла змею] (х). Тут уш фсе зэкр’ичали: 
ой, усад’бу у нас атр’ёжут’ (13). | Закри- 
чать (о животных, птицах). К®ч’ат’й@ з5кр’и- 
ч’йл’и, ан’й вышл’и на улицу, иурал’и [моло- 
дежь] (9). 

2. Заплакать. Адна нб4’йу л’ажфу, лажа и 
з5кр’ич’у (8). Ну, шо жа, йа зъкр’ич’ала, паш- 
ла [попрощавшись с заболевшей свекровью)... 
Пр’ишла Лиш дамой, улажф, б’аудт’” за 
мной: — Састр’йч’ка, ид’, мамёша атход’ит’ 
(15).— В’исалб с’аводн’и, с’м’ийдмси— 
А зёвтр’а, может’, зэкр'ич’йм (16, 1). || На- 
чать причитать, голосить. Колк’и йа кр’йку 
пълажыла, спрас’й [из-за отъезда сына]... Йа 
вот с’@ду и зъкр’ич’й: Ой, машён’н’ик, ид’ 
он, ч’о он задумал куды уйёхот’, ой, ну-къ ч’о 
случ’йццз, куды йа д’ёнус’, ч’о мн’е д’ёлэт’ йа 
туды н’а с’й6з’д’ийу (15). Ну, вот ы убрали мы 
ийб [заболевшую свекровь перевозят к другой 
снохе]... Йа зэкр’ич’4ла иги’ь 6та: Ох, м’илэйа 
майй мамушка, знат’, пас’л’ёдний рас йа 
т’ийё пръважайу (15). 

ЗАКРУТЕТЬ, -ёю, -ёешь, сов. Стать бо- 
лее крутым, плотным. Во зэкрут’ёль лапша-та 

.майй (1) — Ох, плахйи ной’и картдбшк’и, 
рыт’ — рат на 6уд’иш.— Иииги’б зэкрут’6й- 
ут’.— Дъ м’блк’ии.— Л’иш бы зъкрут’ёл’и (3, 1). 

ЗАКУЛИЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, сов. 
Повязать головной платок острым углом. 49д- 
на б’6лин’ким плато’кам пъв’азальс’, зъку- 
лЛ’йч’илас’ (9). [-—-В городе без платков хо- 
дят.] — Ётъ нъ д’ир’ёвни зав’ажымс’ь, зэку- 
л’йч’имс’ь. Дх игигас ф клдб’и фс’е късмакди 
хоб’ут’ (2). 

ЗАКУРЛЫКАТЬ, -аю, -зешь, сов. На- 
чать квохтать (о курице, собирающейся сесть 
на яйца). [Курица] квок4’ит’ в нас’ётк’и... 
зъкурлыкала в нас’ётк’и (2). 

ЗАКУТАТЬ (закутат’), -аю, -аешь, сов., 
перех. Закрыть. Давёй кэрабушку закутъим 
(4).— Трубу-та закутат? —Ды  закутай... 
Прайд’ёт” ураза, тада аткутай (10, 4). Бапкъ 
Маша, дай лыч’ка запл’ёс’т’ там кашеёлку... ал’ 
с пърасатьм’и ит’ит’ закутат’ йёту кашёлку 
лык’им’и... надыс’ и Паран’к’и давёла и свах’и 
давала, фсем давала... б’ар’ит’а, б’ар’йт’а, 


пл’ат’йт’а (13). Ан’й ваз’мут’ д’ир’у-тъ закутъй- 
ут’, у них дух [в курной избе] (5). 

ЗАКУТАТЬ (з5кут41”), -аю, -аешь, пе- 
рех., несов. к закутать. [-— В печи головеш- 
ка|—А йа вижу, йа и нь зъкутайу пака 
иигигь (13). У минй-тъ акно раскрыта, йа 
ийб н’и зъкутайу, ни зъкрывайу.. бывала с 
п’ир’в’'асны йа и д’в’ер’ в убрю’ицу н’и зэкры- 
вала (13). Н’иуд’ё крышку н’и нашла мэлако 
зъкутат’ (10). 

ЗАКУТАТЬСЯ (ззкут4цц®), -Аюсь, -аешь- 
си, несов. Закрываться. Ф с’т’ин’ё д’ир’а-та 
далб’ицц и ан ззкутйиццъ [когда изба то- 
пится по-черному] (5). 

ЗАКУТКА, -и, ж. 1. чаще мн. Ворота в из- 
городи. У нас нэзывайут’ их ы акулицай и 
закуткъм’и... так’ййи два сталба, а тут з’д’6лъ- 
йут’ варбтъ {х). Пашла рват’ бат’в’йн’й, а он 
пъдашбл к закуткъм и давай в’иигигёт’ [поро- 
сенок] (1). В’0?у: йийб нас’6ткъ нъ ‘уарод’и. 
Йа в’з’ал’а, закутк’и 6ти этвар’йль, акул’ицу, 
и вйун545... хош закутк’и, хош кал’йтка, хош 
акулица (1). 

2. То, чем закрывают что-л. Ётъ так’йи ест” 
закутк’и [в печке], анё аткрывайициь и зэкры- 
вайицць (9). Закйткай н’и зэкрывал’и [само- 
вар сверху]? (х). 

Ср. окулица. 

ЗАКУТОЧКА (закутъч’к5), -и, ж. Уменьш. 
к закутка во 2 знач. Закйточ’къ харбшн”- 
к’ийз.[о пробке к пробирке] (х). 

ЗАЛЕЗТЬ см. салазки (не в свои салаз- 
ки залёзть). 

ЗАЛЕПУПКА (3зъл’апупкъ), -и, ж. и ЗА- 
ЛЕПУТКА, -и, ж. То же, что зелепупок. 
Ч’брт’и как’ийз бат’в’ин’йь у ауур’ибф, а нь 
адной зъл’апуп’ки н’ёту (3). Н’ид’6ли три 
буд’ит’, так’ййц-тъ тр’и зъл’апутк’и зъйав’а- 
Лис’ и н’6 растут (1). 

ЗАЛЕПУПОК (з5л’апупак), -пка, м. То 
же, что зелепупок. Ад’йн з5л’апупак был, 
и то куры склавёли, йа-тъ их на вижу, 
цыплбк зъл’ат’ёл [наверное] (1}. 

ЗАЛЕПУПОЧКА, - и, ж. и ЗАЛЕПУТОЧКА, 
-и. ж. Уменьш. к залепупка. Иуур’цы на- 
шла толки два малин’юии зэл’апутегки 
(х). Зол’апупьчки надыс’ были зур’абуш“- 
игийи, куды ан’й О’6ёлис" {об огурцах] (13). 

ЗАЛЕПУТКА см. залепупка. 

ЗАЛЕПУТОЧКА см. залепупочка. 

ЗАЛЕПУЩЕК, - шка, м. То же, что зале- 
пупок. З5л’апушк’и, вон ан’й у мин’а игигас... 
пайд’ёт' Тбн’а пабблли сар’в’6т’, а йёти зъ4’а- 
пушк’и (9). 

ЗАЛЁТКА (зал’дтк®), -и, м. и ж. Возлюб- 
ленный или возлюбленная. Ана думъйьт’ пр® 
залотку. Фч’ара мн’е узъвар’ит’: Зафтр’а йаму 
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выхадной (2). Залбтку што л’ зъв’алё саб’ё? 
(2). 
ЗАЛЕТОЩНИЙ, -яя. Позапрошлый; отно- 
сящийся к позапрошлому году. Ты, мэлад’ёц, 
кос’иш и атёву, и л’ётъши’ийв, и зал’ётъшн’ийу 
[траву] (1). 

ЗАЛИТЬ см. глаз (глаза залйть}. 

ЗАЛОБАНИТЬ, -ню, -нишь. сов., перех., 
перен. Экспрес. во что. Спрятать, засунуть. 
Зэлабён’ит" их [деньги] ф кармён и н’ь дайбт” 
(х). Платбк зълабан’ил ф кармён, с платком 
зълабан’ил ф карман д’ён’у’и (13). 

ЗАЛОЙ, -я, м. Пространство, заливаемое 
полой водой. Залой ва вр’ём’а разл’йва вады, 
зъл’ивйёйьт’ в’ес'’ л’ес. То пъ р’икё нёдъ на 
лбтк’и йёхът’, а то мбжнъ залойъм прайёхэт’, 
и вада в ном тихайъ, лёхшь, чем пъ р’ик’в 
прайёхьт’ (3). Палой балуибй был, д’е хош 
пъ залбйу йёхай, а игирас толк’и пъ р’ик’е... 
вадё сашла (3). 

ЗАЛУБЕНЁТЬ, -&ю, -ёешь, сов. Затвер- 
деть, уплотниться. З’амл’4-тз фс’а заурубла, 
нь аткалупяиш, сор н’ь атар’в’ёш, фс’о зэлу- 
б’ин’влъ (х). Матр’ёнкъ над’ён’ит’ плат’, 
анб фс’о зълуб’ин’ёль — хош с’т’ирай, хош н’ет 
(1). | перен. чем. Покрыться коркой грязи. Вес’ 
зарбс, зълуб’ин’ёл ур’аз’йу, н’и ид’д’ир’дш и н’ь 
атибищ йавб (1). | перен., чем и без доп. За- 
расти, покрыться чем-л. Што ты, д’ёфка, н’а 
полиш, фега просъ ззлуб’ин’ёль (1). Дъ вон 
ур’атки — маркбф” зълуб’ин’ёль сбрам (4). 

ЗАЛЫСИТЬ (залйс’ит’”), -сю, -сишь, сов, 
перех. 1. Оголить, обнажить что-л. Ч’о залыси- 
ла, марбс какба [не покрыла платком лоб] (15). 

2. Стесав маленький участок коры, сделать 
заметку на дереве. Травй д’ёлут’: — Залыс” 
там... д’ёлут’, ул’ад’ат’, уд’е какайь б’ир’дзъ. 
Залыс’ут’ —за лысбк нь п’ор’ийд’бш... йётъ 
п’вр’вай пай, йётъ фтарой, 35 лысбк уш н’из’- 
л’а тьр’ийт’ит” (15). 

ЗАЛЮБАТЬ, -Аю, -дешь, перех. и ЗА- 
ЛЮБЛЯТЬ, -яю, -Яешь. Несов. к залю- 
бить Ани нь зълублайут, када звдн’ут’ 
[из лесничества по телефону] (16). 

ЗАЛЮБИТЬ, -бю, -бишь, с08., перех. и 
без доп. Испытать чувство удовлетворения, 
удовольствия от чего-л. Он драч’йвай какба, 
палку зъб’ир’бт’ и б’йбт фсех. А хто зал’у- 
б’ит? (3). А у снахё тбжа пашл’й р’иб’а- 
тишк’и. А йес’л’и ана с’ н’йм’и [с детьми до- 
чери] бИд’ит’ с’ид’ёт’, снаха н’и зал’ б’ит’... за- 
л’уб’ит’ штоб л’а? (8). В’и зэлуб’йла 6ту слб- 
ву, накой сын сказёл, што дом пръдала (2). 
| Почувствовать симпатию к кому-л., полю- 
бить кого-л. Ана, с’в’акры ийё, ни ан што-та 
н’и золуб’йла ийе, так уш сзуналё (19). 


ЗАЛЮБЛЯТЬ см. залюбать. 

ЗАМАИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к замаяться. [ — Устаешь?} — Дъ за- 
мацвайус’... нъ завдд’и работайц, нбуу выла- 
м’ила... (10). Суха, нбу’и так в’ь замдивайуц- 
ца... а то бр’ид’бш, бр’ид’бш. А игигас — ка- 
кой рай [о покосе в хорошую погоду] (х). 

ЗАМАНУТЬ (зъманут’), -ню, -нишь, с08. 
перех. Заманить. Анё пёр’ин’а в Л’ес зъманф- 
ла (х). Ав’ёц, кур’ат замёиш — йётъ з5ма- 
нут’ (13). 

ЗАМАНЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
замануть. Друуёйх в’ив’есть ж жыни- 
хбом — замёнываит” (3). 

ЗАМАРАТЕНЬКИЙ, -ая. Уменьш.-ласкат. 
к замаратый. Ех ты м’йл’иккий$ майа, 
зъмарёт’ин’к’ийз.. п’асдч’ку найблъс’ [ребен- 
ку] (х). 

ЗАМАРАТКА, -и, ж. Неопрятный человек. 
Зъмарёткъ, зъмарётк®, н’а бан’ит’ бапкъ йийд 
с пакдсу (х). Л’ашт’а, л’ашт’а, зъмарётк’и [де- 
тям{ (х). 

ЗАМАРАТЫЙ, -ая. Запачканный, измазан- 
ный. Можът’, йа вот зъмаратайа, ч’арнйи’- 
игийа вешила, ур’азнайа (2). Ми-ть в’ит’ ни 
узрацк’ййъ, мы-тъ зъмарётыйъ, руки у нас 
ур’азныйъ, нбу’и у нас ч’дрныйь (2). В’ит’, 
зъмарётай ход’иш, ид’й скажы мат’ир’и, штоп 
памыла. Ф т’аск’6 зъмарёлс’и в’ес’ (7). 

ЗАМАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. Тро- 
гать, прикасаться к кому-, чему-л. (только с 
отрицанием). —Н’а трош мой пъм’идбр, н’и 
замай (20). Матир’ина [бумажка]? Н’и замай 
(12). | Приставать, задевать кого-л. Дх ч’ивб 
ш ты, Ван’ь, йа т’ьб’@ в’и трбузйу, ца 
т’ьб’4 н’ь замёйу, ч’ивб ш ты бунтуйиш 
[пьяному] (4). В’и трбшт’ь, н’ь замайт’и, 
упд’йт’а (96). 

ЗАМАХИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к замахнуться. Истар’ёль, пам’ит’ 
атход’ит’ — вот как замахъваициь (13). 

ЗАМАХНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. 
Забыть о чем-л. упустить что-л. из виду. 
Матр'ёнкъ за с’ёнам пашла — ой, ур’ит, йа 
зъмахнульс’, в’ор’офку н’ь в’з’ала, спас’йба 
аббры долу’ийи были, на аббрах пр’ин’асла... 
зъмахнулас’ и в’ир’ё6фку н’и вз’ала... в’ир’офку 
въ двар’ё забыла (3). Пайд’бш в убрн’ици: 
зъмахнульс’, за ч’ем жа йа пришла? А, вот 
за ч’ем... (22). Карбва и у харбшъва пъсту- 
хё вь пр’ид’бт’ [домой]... мёлъ ль... замах- 
я’ёццъ [пастух] (1). Зэмахнулас”, забыл... хто 
буд’ит’ в йётам прадлк’и пбмн’ит’ [забыли по- 
звать на поминки]? (1). 

ЗАМАЯТЬ, -маю, -маешь, сов., перех. 
Утомить, измучить. В’ит’ йа фпрот’ н’а скёжи: 
вы м’ин’ё замдили, в улбх пълажыл’и.. Иду, 
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ил’нёк в ‘улазёх т’амнб [косила на семью сы- 
на] {2). 

ЗАМАЯТЬСЯ, -Аюсь -Аешьси, сов. 
Устать, измучиться. Пр’ишлё с пакдсу, замд- 
ил5с’.. коп былё трава, а то н’ьдакдс кос’им, 
н’ь так каз’б@ мёит’, как хот (15). Замёис“- 
<и нъ пакбби, ч’ас пъддахн’бш — уй, ап’ёт’ 
мауф (7). Здарбвыи у Какан’ич’к’и р’аб’аты, 
8’ез’ д’ен’ арут’, в’ез’ д’ен’ нос’уцць —и нь 
замайуцць, вот тзк жыл’ёзнаи (1). Йа 
надеш”’ пр’иду 0% упаду б’ис пам’ити, за- 
майус” (2). 

ЗАМЕЖЕНЕТЬ, -ею, -еешь, с08. и ЗА- 
МЕЖЕНЕТЬ, -ёю, -б6ешь, сов. Затвердеть, 
засохнуть. Кад@ м’4хкъйь з’имла бываит’, 
а зэмижын’вит’ — йийб матыкай н’ь ваз’м’ош... 
во з5м’ижын’ёль, матыкай н’ь праб’йбш... 
(х). Зэм’ижён’ит’ — йёт чаво ш... када ва- 
р’иш, ан@ 'уар’4ч’ийь, а выниш, ана и 
зэм’ижён’иит’ и закруч’иит’ [лапша] (х). [| пе- 
рен. Остаться без изменения в каком-л. поло- 
жении или состоянии. Р’иб’Онак з5м’ижён’ил, 
*’и раст’от’ (19). С’6на зъм’ижён’ила — за- 
м’ирла, ти сухбйа, ни мокрэйа (11). 

ЗАМЕЖЕЁТЬ, -&ю, -вешь, с08. То же, что 
замежёнеть. Анё зэм’ижёит’, засбхн’ит’ 
{лапша} тада уш ана ма слйпн’ицца (14). 

ЗАМЕСТО (зам’ёста). 1. предл. с род. пад. 

Вместо, взамен кого-, чего-л. — Нъ уардд’и 
пъв’ит’ёли што л’ нарват’. [— Для чего ее 
рвать?] — С’в’йн’йам, зам’6ста картдшк’и (4). 
Лышнай т’ухал’ — нъпадоб’ийь лапт’ёй, йих 
зам’вёстъ калощ нас’йл’ц.. йёнт’и б’из аббрък, 
вм’ёст® тапъч’къф, с’п’бр’ид’и болэшы закрытз, 
вм’6ёстъ калош (3). 
. 2. предл. с род. пад. Вроде, наподобие ко- 
го-, чего-л. Н’и уубн’им н’икёк йийб [свинью], 
зам’встъ сабак’и на нас брасёициа (4). С’и- 
д’ит’, сид’йт’, а то так вот в ладбшы зам’вст® 
улупий, вот йбтай вот д’ёвъч’к’и [о старухе] 
(х). Ан’й двойа, зам’встъ нас: как мы, так ы 
ан’й (13). Да вот анё дав’а л’ат’ит’ узлал’ёткз- 
та.. зам’бстъ урада.. А м’ёлкъйа узлал’6тка 
(4). 

3. частица. Ведь. Кабы пач’ви’иги хад’ийл’и, 
а то зам’бсть в уот рас, йа и н’а знайу [как 
зовут вас] (10). П’йан’ушка-п’йан’ушка, а дом 
пастрбил, и 35 лышад’ёй зам’ёста... йаму зач- 
л’й, тыс’ач’ д’в’анаццат’ (х). Ан’уткъ астёльс’ 
зам’ёст® б’ир’ёминнойъ (18). 

Ср. вместо. 

ЗАМЁТ (зам’дт), -а, м. Снежный занос. 
Къбы м’ит’ёл’ была, зам’бты были, а и’игас 
#’6ту (2). Зэм’атайут’ сн’ауй вот ы зам’от 
(х). 

ЗАМЕТАТЬ, -&чу, -ёчешь, с0в., перех. 
Сметать стог. Тута ход’ит’ д% закатил 


[дождь]... стох в’ь э5м’атёл’и... хот’валы да- 
вайт’ь скапт’им (2). И так нони зъм’атал и 
бхаит’: стох с’ёна наклёл (16). 

ЗАМОКЛЫЙ, -ая. Такой, который уничто- 
жился, пропал из-за излишнего обилия влаги. 
У Мишики-т$ и как’йи па йаблинам сажёл, 
фс’е замбклэйз [о картофеле] (13). 

ЗАМОКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Пропи- 
таться влагой, намокнуть. Р’ады-та замдкнут’? 
(х). У нас фсг’о замдкн’ит’ [об огороде] (4). 
| Пропасть, уничтожиться от излишнего оби- 
лия влаги (о растениях). Л’иш бы з%рад’и- 
Лис’, а то у Валбод’инъх замдкл’и картдик’и 
(х). Пазар’илис’ фсе на просики сажёт’, 
3амл’а харбшьйа и в’ихтд н’ич’ивб н’и пълу- 
ил... фс’е картбшк’и замбкл’и (2). Л’ётас’ у 
нас фс’е замокли картошки, а нын’и сущ 
дабр’ё (13). 

ЗАМОЛАТЬ, -а ю, -аешь, с0в. Заступиться 
за кого-л., походатайствовать в пользу кого-л. 
За В@с’у н’ихтб н’и замдлал, и йавб узр’унй, 
уунал’и (19). 

ЗАМОРОЗЫ (зёмзръзы), -ов. только мн. 
Заморозки. Пайд’ут’ зёмзръзы: как хр’ас’н’ит’ 
марбс, картбшк’и и пръпадут” (9). 


ЗАМОСТИТЬ, -тю, -тйшь, с08в., перех. 
Настлать доски. Пэталок в’ес’ зъмаст’или 
(4). 


ЗАМОЧКА (замдч’ка), -и, ж. Действие по 
глаг. замбкнуть. Замбч’ка... рош-та замбк- 
вит’ (2). 

ЗАМУДРИТЬ, рю, -ришь, сов. Закаприз- 
ничать. Ид’й, май д’ётка, ид’й мой жадбб- 
вин’кий, штбой-та ты зъмудр’йл, пайд’бм в 
зыбач’ку [укладывает внука] (4). 

ЗАМУДРОВАТЬ, -рую, -руешь, сов. То 
же, что замудрить. Кдл’а за н’ей ухажы- 
вал, анё замудравёла [не пошла замуж] (16). 

ЗАМУРИТЬ, -рю, -ришь, с08в. Запьян- 
ствовать, запить. — П’й4най зъмур’йл и дру- 
убй д’ен’ фс’о п’йот’ [— А про трезвого мож- 
но сказать? — Дз ч’авд он зъмур’йт’, уалбд- 
най-т5? (1). Зап’ййнствуйит’, зъмур’йт”... п’йет’ 
в’инб д’ен д5 два — вот зъмур’йл (1). 

ЗАМУРОВАТЬ, -рую, -руешь, сов. То 
же, что замурйть. Он с расстройстве за- 
уул’айит’, зэмуруйит”... йа ууд’4 (2). 

ЗАМУТАШИТЬ, -ить, с06., безл. Замель- 
кать перед глазами (о чувстве головокруже- 
ния). Н’амношкъ выг’йит’ — в у5лав’ё з5му- 
ташыль и фсг’о. Йа кадё вып’йу, д’6лайус’ как 
вар’бнзй5: улазё памут’уцць, йёта йа врод’и 
как тйанъйх (2). 

ЗАМУТАШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, 
сов. Беспорядочно замелькать перед глазами. 
Што ты!.. у мин’е в’ит’ убр’а какбйа... Вот 
игигас ноч’-та анё тошнайа, ход’бы ръс’с’в’а- 
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16, нарбт-та замутёшьцца, мн’е фс’о в’ис’и- 
л’ёйа (8). 

ЗАМУТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Заболеть (о возрастной болезни домашних 
животных с симптомами в виде рвоты, поно- 
са и т. п.). Замугуцц — панбе, блуйут’, ка- 
м} ч’атыр’и, каму тат’ [недель] а мут’ицць 
далжбн [о поросятах] (1). Замут’ал’ис’ што 
л”: пърас’ата, ван’уч’ии как’йи... (7). | перен. 
О чувстве тошноты. Замугуцца и блуйут’, 
иный нъ машынах йёз’д’ийут’ (15). 

ЗАМУХОРТИТЬСЯ, -тюсь. -тишьси, 
сов. Стать невзрачным, приобрести плохой 
внешний вид. Ан’й фс’е эзвмухорт’ил’ ис’ ат 6та- 
ва в’ина (х). 

ЗАМУЧАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. Несов. 
к замучиться. Хад’ит’и йа зъмугайуе” 
(10). 

ЗАМУЧИВАТЬСЯ (замуч’ивацца), -аюсь, 
-аешьси. Несов. к замучйться. Гхлава 
стёлх замич’ивацца (4). 

-ЗАМУЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, сов. 
Устать, утомиться. Глазё-та, ан’й зъмуч’анце... 
мъладии што л’ (4). 

ЗАМЫВАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси. Н?е- 
сов. к замыться. Н’ёкэтерыи пр’амъ тут 
жа зъмывайуциь [после родов] (2). Шес’т’ 
#’ид’6л’ прайд’от’ [после родов] и зъмывйис’с’и 
(4). 

ЗАМЫТЬСЯ, -мбюсь, -мбешьси, сов. 
Начать менструировать. Йа их [детей] ’ир’ас 
три \6д5  рад’йла.. Кор’у— на мбйус’, 
а брбсиль карм’ит’ — и замылас’ (х). Ан’й на 
аднбм уаду, пъч’итай, ражд’ёны: ръд’ила, сра- 
зу замалас’ и пън’асла (25). Замылас’, мбицць 
[о внучке]. Как ф шаштбой клас, так замой- 
уццз (1). 

ЗАМЫЧКА (замыч’ка), -и, ж. Привычка. 
И вот пр’ивыкла, замыч’ка такайз-тъ, б’аз д’6- 
да на с’аду йис’ (1). Тады замыч’к’и н’ика- 
кой н’6 была, штоба [муж] д’6н’у’и аддавал, 
тад& ф сам’йё жыл’и, фг’о в ад’йн карман, ку- 
ды хат’ат, туды и д’авайут’ (1). В насу 
къвыр’аит. У н’аво такййъ замыч’ка (16). 
У ней замыч’ка: ръзуавар’иваит и фбг’о пъ 
пл’ач’) [похлопывает] (2). 

ФВзять (или брать, имёть) замычку — при- 
выкнуть поступать каким-л. образом. Ты ка- 
куйу в’з’ала замыч’ку: уалбшы сн’имайии (4). 
Аб’азатилна  замы’ку в’з’4ли:  моладыи, 
пъжылыи — фс’е ф клуп.. 05 пр’иуадывэт’ 
стал’и: как праз’н’ик — так кино (16). Замыч-- 
ку в’з’али и так д5 кан’иа йёт замыч’ка 6%- 
д’ит’: праликацць 05 ч’аркациь [о ругани] 
(2). 

ЗАНАВЕЁСКА (зънав’бска), -и, ж. и ЗАНА- 
ВЕСКА, -и, ж. 1. Занавеска. Ат ёт’их зънав’6- 


сак тимнат’ина... Хот’ пъс’н’имат’ их, стар’ин’- 
к’ии ад’ёт” (2). 

2. Фартук, передник. Тады зънав’ёск’и какйи 
был’и, кумашный, красный, ‘урыбатк’и нъб’а- 
рут’, ’ёнты шблкавыи, йасныи, как у папа 
рызы, во па чех нъб’арут’, да пълав’йны зъна- 
в’ёск’и (х). Шшыла ззнав’ёску и н’а нбс’иш, 
п’ир’ёт-та ‘ур’азнай [у платья] (10). Завут’ 
и’ш’ас фартук, а тады зънав’ёска (2). Он вы- 
н’имбит’ канхв’ёт и в занав’ьски нам сытит 
(9). 

Ср. подзадбрник. 

ЗАНАВЁСОЧКА (3з%нав’ёсач’ка), -и, ж. и 
ЗАНАВЕСОЧКА, -и, ж. Уменьш. к зана- 
вёска. Сундук стайт’, ав ном нё см’ьр’т” 
фс’о пр’ис’п’вта: уълашёия’к’и, зънав’ёсач’ка, 
платочки, ч’улбчки (2). Где ты такой-та 


сиик р’ёзала? Мн’е 65 нъ занав’исач’ки 
нада (х}. 
ЗАНАРОКОМ — (з5нарокам), нареч. Не 


всерьез, в шутку. Дх вы ч’0й-та, взапрайду, ай. 
зънарбкам? (10). 

ЗАНЕВЕЁСТИТЬСЯ. -тюсь, -тишьси, 
сов. Стать девушкой, достигнуть физической 
зрелости. Зъ’ив’ёс’т’ильс’, вот ы шл’йицие пъ 
кинам д5 пъ р’аб’атам [о девочке 14 лет] (1). 
Зон’ив’вс'т’ил’ис'.. как ф шастбм ал’ с’ад’иби 
клас’и— так уш мойуциь. А йа да двъццат'и 
уад0ф н’а мылаг’... ГГииги’а што л’ вёжыт”? 
(1). 

ЗАНИЗАТЬСЯ, - жусь, -жешьси, сов., 
перен. Забраться, попасть куда-л. И так з%н’и- 
злс’и в ур’ас’ на машян’и ноч’йу (х). Кар- 
тошку патрав’ут’, скат’йн® ид’от’, пр’аслъ пла- 
хайъ — зан’йжуциъ [в огород] (3). 

ЗАНОСЛИВЫЙ (занбел’ивай), -ая. Занос- 
чивый, высокомерный. Хто н’ихтб—н’и с’ к’ем 
вь ид’ёг’, ни розуавар’ивъйит’.. йётъ занос’- 
Ливай нозываицць (2). Анйё занбе’л’ивайа, 
в’исакд с’иб’ё станов’ит’ (15). 

ЗАНЫРЯТЬ, -яю, -яешь, сов. 1. Начать. 
нырять. Купайуциь вон ул’ад’й, +ут’ н’ь ухб- 
д’уциз... зэныр’4ль (х). 

2. перен. Спотыкаясь, начать проваливать- 
ся в воду, грязь и т. д. (при ходьбе). Йа паш- 
ла, там катл’инка... йа и з5ныр’ёль (9). Ва 
вр’ём’ъ ас’бн’н’ива вр’ёма, лот застын’ит’ ка- 
да, пайд’дш  крайзм.. Он думаит’ — лот 
кр’ёпкъй — и зъныр’4л.. пръвалйлси лот... 
выб’шу’ит’ на край — вот, ‘уъвар’ит’,— зны- 
р’ал.. Пр’ихад’йльс и мне ныр’ат’ (3). — 
Ид’бш па ур’аз’и— зъныр’аль. [-А где 
еще?] —Д ‘уд’е йиигиго зъныр’айии? Пъ 
п’аску н’ь зъныр’4ши (х). | перен. Начать дви- 
гаться в разных направлениях по неровной 
поверхности. Нх з5в’иснбва ч’илав’ёка ска- 
жут’: пашол звныр’ал в л’ес (3}. 
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ЗАОБЛОЖЕТЬ, -жу, -жишь, с0в. За- 
расти травой. Ф пбл»ь йёс’ли ни свйутЫ— 
тожъ аблдх, з’имл’а зъабложыль, тадё ав’ёц 
уан’айим (16). Ч’аво йёс’л’и зърас’т’от’ — фг’о 
зъзабложыль, зъраслб (х). Картбики вон 
зъабложыл’и [на огороде] (1). 

ЗАОДИНО (з5ад’ино, з5д’инб), нареч. Со- 
обща, вместе. Мы вм’ёс’Т’и и пакбе кбе’им, 
фс’е зъд’ино китим (2). У ких три з’аг’а, и 
фс’е ан’й работзйут’, и ф’се ан’й з5д’инб ра- 
ботъйут’-та (13). Шурк’и пръсук@ астав’ил’и, 
зар’ёжым, тада зъад’инб с’йад’им... он рабодта- 
ит’, нада пъд’ал’ацца (7). 

ЗАОСЕНЯТЬ, -яеть, сов., безл. О появле- 
нии признаков осени. Зос’ин’йит’ ф с’ин’т’абр’6 
м’бсицы ‘и нян’Ри вот зъс’ин’дит, хъладнб 
(2). Зэсин’аит’, хъладнб нъ масту-та нъч’а- 
ват’ (16). С кэрас’йнъм ёт5 што? Вот з5па- 
с’ил’и тап’ёр’, вот йвс’ли з5с’ин’айьт’, тада и 
6ид’ит” [в продаже] (2). 

Ср. заавгустить  засентябрйть. 

ЗАПАМЯТЫВАТЬ, -аю, -аешь, #есов., 
перех. Забывать. Пар@н’к’, ты какайъ б’истал- 
кбвайъ стёлъ, фо зъбывёиш, фсо запём’иты- 
заиш (4). 

ЗАПАСИТЬ (зъпас’ит’), -сю, -сйшь, сов., 
перех. Запасти, заготовить впрок. Кал’йна, 
в’ у мин’а какайа сухайа, калйну зъпас’й- 
ла... в Л’ес хад’йла пз ‘ур’изе (14). Етъ 
йиги’ь корм у н’ей цёс’т’, авсё зъпас’йла (2). 
А чавд ш, Ос’ип Антбныя’ зъпас’йл б’итбн 
цёл’най: ап’ат’ прийёдут’, нада зъпас’ит’ кзра- 
с’йну (3). М’ишка тр’и аднавб хл’ёбъ стайат’, 
зъпас’йл’и (х). 

ЗАПАСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, с08. 
‘Сделать запасы, запастись. У н’авб мнбуа ч’а- 
36 была, он зэпас’йле’и (х). 

ЗАПАСНОЙ, -Ая. Запасливый. Он ч’ила- 
8’6к зъпасной, он скбкъ сахару зэпас’йл (х). 

ЗАПЕКАЛЬЩИК (з5п’акёл’ш’и’ик), -а, м. 
Зачинщик. Он зэп’акали’и’ик у н’их улав- 
най, Валот’к’а, ан’й за ним б’ауут’ сустбм 
[ловит рыбу] (2). 

ЗАПЕРЁД (з5п’ир’бт, з5п’ир’ёт), нареч. 1. 
Заблаговременно, заранее. Кал’уха ноп’илс’и... 
зътир’от уш уст’ёл (14). Бабъ Даша, пай- 
6д’ищ са мной дъ Р’азан’и, йа дам йей [ее 
дочери] нъ харбшуйу плат’йу. А то, можэг, 
йа жан’йцць буду, ибжэт’, н’и пр’ид’бцца мн’е 
ий0 пазват’, хто и знаит’, а йа цей з5пт’ир’от 
аддама (10). Кар’) н’ь бываит’, укбл дайут’ 
диигиго зъп’ир’ёт, анё н’ь захватываит’, нь 
Эъпускайут’ йийб (1). 

2. Раньше кого-л., раньше, чем кто-л. Л’с’- 
ка зыт’ир’от пайбхала (16). Коб он зъпт’ир’бт 
сл’ес, тадё бы он жыв астёлс’и (х). Иа аб 
«ом [о сыне] хлзпатёла, он ззп’ир’бт пр’и- 


шбл [пришел из армии раньше другого] (8). 
| Сначала, сперва. [-—Скоро в школу.] — Мы 
з Галк’ай кн’их нь пъкупёли, нбдъ зъп’ц- 
р’от йёхат’ [в Рязань] (16). За в’йм уан’ал’и- 
с’а д’в’е н’ив’бсты зъп’ир’от (8). 

ЗАПЕСНЯЧИВАТЬ, -аю, -аешь, несов., 
перех. Экспрес. Петь песни. П’ёс’н’и иурайут’, 
зъп’ас’н’ач’ивайут’, арут’ на фс’у пъс’ил’6ннуйу 
(2). 

ЗАПИВАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к за- 
пить. Он тожъ зоп’ивйит’ палуч’ку (15). 

ЗАПИВУХА (з5п’ивуха), -и, м. и ж. Пьяни- 
ца. Зэп’ивуха — пйанушкъ (4). 

ЗАПИТЬ, -пью, -пьёшь с08., перех. 
Выпить какое-л. количество спиртного в долг. 
Н’иравно забкск’ии пр’ийёдут’, пускай сва- 
л’ивъйут’.. тр’и рубла-та у мин’ затили, 
пъсул’ил’ис’ травы  пр’ив’6с’.. Машьна-та 
у них пастр’ала: Дай, бапкъ, 0% дай [вы- 
пить] (7). Рёзи уфт’бш их [мужей], скол” 
пр’ин’ис’дт’... он зап’йот’ с’о (7). Он вот за- 
п’йл кой у кавод (2). 

ЗАПИЯКАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Измучить, извести попреками, придирками. 
Дурач’кай з’д’6льль [свекровь], з5п’ийакълъ, 
а нъб’ивальс’ [замуж за сына]... Дурач’ком и 
Архипку з’д’ёльлъ, зэтач’йль и бёпку и мужа 
(14). 

ЗАПЛАТИТЬ (зэплат’ит’), -тю, -тишь, 
сов., перех. Наложить заплату, починить. Вот 
ваз’м’й май; ч’орнуйу кбвту зъплат’й (190). 
Лэкат’йа худыи, [дети] рууёйуцць: н’ь заплб- 
тиш сама (1). Зэплат’йла штаны... к аб’6д- 
”и-т5 ни уад’ацць, а в лес-та уад’ацца (4). 
Слава ббуу, вот и вар’ушк’и зъплат’йла (2). 
| Заделать дыры, починить. Крёйну можна 
паткрыт", зъплат’ит’ (2). Ана был худайз, 
бапкъ ийб зъплат’ила [раскладушку] (13). 

ЗАПЛАТКА ! -и, ж. Заплатка. Вот худ0й 
сърахван, а то нужна ба суда заплатку зъпла- 
тит’. Иигигиш такой си’ик и патплач’и- 
вайиш йавб, с ыспаду н’ьзам’ётнъ (8). Рукаф 


и 


вон худой, надъ зъплат’ит’ — заплатки н’ет 
(4). 

ЗАПЛАТКА? (заплётк5), -и, ж. Оплата за 
какой-л. труд За й6т5  заплот’ут’. — Н’и 
нужна н’икакайъ заплаткъ (х, 1). Е’и нужна 
заплатка, 6ду дбма с’ид’ёт’ (3). 

ЗАПЛАЧИВАТЬ, -аю, -аешь, Несов. к 
заплатить. Дъх йёт’и трусы-та иигигб мож- 
на зъплат’ийт’... Мы тада заплач’ивал’и (14). 
Рэспарблс’и лбкат’— нада зъкалбнуг’... зап- 
латк’и заплач’иваши (х). 

ЗАПЛЕНИТЬ, -ню, -нйшь, с0в., перех, 
Занять, заполнить все пространство. Памнбуз 
н5в’ал’й ётъй мзлад’ожы, зпл’ан’или фс’у ва- 
98 [о гусях] (13). [-—-С нами стало тесно.]— 
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Зопл’ан’или Што вы, на фгу жыз’н’. штб 
л’и пр’ийёхали? (16). Найёхал’и, зэпл’ан’йл’и 
фгу Улицу: машыны, мэтациклы... (16). 
| Густо разрастись, заглушая другие растения. 
Он нарост’ нзрастот пъвитёл, титр’ 
зъпл’ан’ит’`фс’е картошк’и (2). Г’ит’ёр’ [трава] 
зъпл’ан’ит’ фс’е картошк’и (18). 

ЗАПЛЕНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
Переплестись, спутаться, заняв какое-л. про- 
странство (о растениях). Картбшкъ зъпл’а- 
н’илъс’, спл’алас’, праходу н’ёту (2). 

ЗАПЛОЧЕННЫЙ, -ая. Зачиненный, с зап- 
латами. Он и’ш’ас нбс’ит’ старый [брюки], ан’й 
заплбч’ины (2). Он как ч’орт в’ес’ замёзънъй, 
ф партках заплбч’инных (1). 

ЗАПЛУТАТЬ, -аю, -аешь, с08. Заблу- 
диться. Ш’ ш’ас, ф такуйу-та дарбуу — лбшат’ 
зар’ёжьши, вм’ёста нашых зъплутбиш... Как мы 
путали, как блуд’йли, пр’ама в улох фсе 
л’аул’и (2). 

ЗАПЛУТАТЬСЯ, -Аюсь, -аАешьси, сов. 
То же, что заплутать. Забляд’ис’с’и, вот ы 
зъплутдис’с’и, пайд’обш в л’ес — заблуд’иш... 
Йа надыс” блуд’йлъ (2). 

ЗАПОИ. -я, м. Собрание гостей у невесты 
после сватовства, на которое приглашаются 
родственники жениха и невесты. Ч’ьр’ьз д’в’е 
вид’ёл’и прасватъл’и, а у нас д’ён’их в’и ка- 
п’ёйк’и н’ет. Нъ запой кби-хтд свай пр'из’асл’й 
п бутылк’и, ёт5 у нас тах-та ногуг’... Ну, за- 
пой з’д’ёльли харбшай (4). У нас тах-та за- 
пой тир’ёт д’ёльйут: фс’у радн’) свай мы 
сабрёл’и и ан’й радн’} сабрёл’и... ну и уула- 
л’и... Авт [жених с невестой] з5 сталби с’ид’ё- 
ли, а ан’й [гости] тут п’ёе’н’и иурали, пл’аса- 
Ли (4). 

ЗАПОЛОНИТЬ, -ню, -нишь, сов. То же, 
что запленить. И тур’истаф нъ р’аке... 
фс’у р’аку зэпълан’йл’и (15). 

ЗАПОЛОХНУТЬ, -ну, -нёшь, с08в., пе- 
рех. Запахнуть. Пр’ам так запълахнут’ пблу и 
идут’ (х). Тады пад’д’ёф’к’и нас’йл’и... вот палу 
запълахнут’... (1). 

ЗАПОЛОХНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 
сов. Запахнуться. Ш’игас полты дблу’ии, 
уск’ии, запълахн’бс’ги ййм’и, а тады пад’- 
д’овъчк’и карбт’ин’к’ийа (23). Ад’бжду ад’и- 
вёиш и запълахнуцц [надо] (27). 

ЗАПОЛЫСКИВАТЬ, -аю, -аешь, несов, 
Экспрес. Делать что-л. с азартом, увлечением. 
А вот с’у в'бсну-тъ ф картбш зъпалыск’иваит’ 
пад д’ён’у’и з бабъм’и (13). Он и се ст’ишк’й 
знёит’, аи’иго там... з д’6в’кими зндиш как 
зэпалыск’ивзъит”-та... в’ё4’ирам как-та уч’ит’и- 
л’ём’и иурайут’ (20). | Употребляется для 
экспрессивного усиления значения глагола, к 
которому относится. Б’ас штан х6д’у зэпа- 


лыскывъйу (29). Мы иигиг’ь в’и аб’ёдал’и, а в 
Луд’ёй в’ина нот’илис’а, тиснака иурайут’ 
зъпалискъвайут’ (х). Анё рабодтат’ здарбвайъ, 
ана работаит’ зъпалыскъваит’... вот бывёль 
жн’ом, вот зэпалиыскъваим (4). 

ЗАПОНКА (з4п5нк5), -и, ж. То же, что за- 
навеска. Етъ запънка, 05% вот анй зана- 
в’иска... а мъладёйъ была, нас’йла красный св 
шнуркам’и, з бл’дск’им’и (9). У дбч’к’и в Маск- 
в’ё тр’и запанки йёст’, ан в н’их ‘уатбв’ит’, 
штоп плат’йа н’ь измазат’ (9). Вз’ала тут 
запънку,/—у нас фго в запънках ход’ут’ — 
сърахвён вз’алё судё пъдв’ила, нъ кал’ён’и 
с’бла и з@апънкай в’аду тах-та к калч’у- 
та [ловит рыбу] (9). 

ЗАПОРА, -ы, ж. Запор у двери. Д’в’ер” 
запр’Оша, вот т’иб’ё запбра, зхп’ирай палуч’ч’ и 
(х). Иа зъп’ират’ н’ь стала, вашъ запбра— 
как н’ь буду атвар’йт’ — пр’ииги’амлайу па- 
лиц (1). 

ЗАПОРОШИТЬ, -шу, -шишь сов., перех. 
1. Засорить, засыпать чем-л. сыпучим (о гла- 
зах). Глас ч’бй-та запзрашяла, с’ёна таскала 
(30). Ты улазё нь запъращы, дурак... знай ф 
п’аск’ё, знай ф п’аск’6 (22). 

2. без доп. Начать идти (о снеге), Дп’ёт’ 
паубдъ запърашыль (13). 

ЗАПОТЁТЬ, -&ю, -6ешь, сов. и ЗУПО- 
ТЕТЬ, -6 ю, -ёешь, сов. Вспотеть. Бывёль с’а 
намбис’с’и, с’а ззпат’6иша, рубаху с’н’амиш и 
кииш ыйб ф п’еч’... Стён’ишщ: Ч’бй-т® у мн’6 
уар’йт’? Дъ ётъ рубаха ‘’урддам ‘уар’Цт’... вот 
как сташыл’и-тъ (13). На п’ёчку лаула— в 
хзрашб! С’в’арнулас’, ил’нёк ззпат’ёла (8). 
Дав’ич’а штд-та аз’4бла, а игигас-та зъпат’ёла 
(12).Фе’а зупат’вла с н’йм’и, ил’нак пот прашит 
(19). 

ЗАПРАТЬ (запрёт’), запру, запрёщь, 
сов., перех. Запереть.— Н’имёй эъпарла [соба- 


ку|, нарбкам зъп’арла... — И нада йийб запрат’, 
на лес’, н’и атп’ирёй! (х). 
ЗАПРАТЬСЯ (запрёциз), запрусь, 


запрёшьси, с0в. Запереться. Из зар’й хо- 
д’ит’, п’6ч’ку истбп’ит’ и па фс’ем пъ дварёи, пъ 
дварём пашл4.— А с кем у н’ей р’аб’аты?— Дъ 
я’ет н’ц с к’ем, в’ал’цт’ им запрёццъ (х, 8). 

ЗАПРЕСТ (запр’6ст), -а, м. Запрещение, зап- 
рет. —Й вот нон’иши’ий уот запр’ёст рыбу ла- 
в’ит’... пр’ийаж’ж’ал’и суд4.. да, запр’бст... 
[-- Почему?] — А чорт ывд знёит’... а запр’6ст 
наз’л’а (9). 

ЗАПРОТИВНИЧАТЬ, -аю, -аешь, сов. 
Заупрямиться. Он стал Жеён’ку ууавар’иват’ — 
в’аз’! Жеён’к’ ззпрат'йвв’ичал —н’и пайду 
(х). 

ЗАПРОШЛЫЙ (запрбшлай), -ая. Поза- 
прошлый. Иётъ анё запрошлыи убдам выткалъ 
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(х)--В ентот уот, Клёшка, ай л’ётъс? — 
Н’ет, в запрошльм уаду (10, х). 

ЗАПРУЖЕТЬ, -ёю, -ёешь, с0в. Засты- 
нуть, окоченеть. Ч’илав’ёк уш в’ес’ зъпружёл, 
н’и таки што [о покойнике]... (15). 

ЗАПРЯСТЬ, -ду, -дёшь, с0в. Заработать 
прядением. А з5пр’аду ззраббтэйу — съпау’й 
куту (31). 

ЗАПУДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. 
Грубо обругать, оскорбить. Сам-та б’ёшаный и 
сказат’ н’и?авб н’ил’з’а, вии ч’ут’ па-мат’ир- 
наму м’ин’а зъпуд’ил... у, б’ёшаный ч’орт... з’4- 
палка он (1). : 

ЗАПУХАТЬ, -Аю, -дАешь. Несов. к за- 
пухнуть. Окны пухнут’, зъпухайут’. Или 
дышьни н’а так? (х). Марос какбй, фс’е бкны 
запухл’и... толки з’имбй зъпухайут, фс’ак’ии 
узбрам з’д’ёлайуцць (13). 

ЗАПУХНУТЬ, -ну, -нешь, сов. 1. Запо- 
теть, а также замерзнуть (об окнах). Запйхла 
срёзу [окно] ат съмавара (3). А какдй мародс 
был, фс’е бкны запухл’и (Т). З’имодй з;м’ар- 
зайут, запухнут’, в’асной — йётъ парам, а з’и- 
м6й — с марбзу. А друу’ийи з’д’ёлайут’ — бкны 
н’а пухнут’ (1). 

ЗАПЫШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, сов. 
Запыхаться. Запьицыс’с’и, с’ёр’ц® у т’иб’ё зъба- 
л’ит’ [мальчику] (8). 

ЗАРАНЬ (з4ран’), нареч. Заблаговременно, 
заранее. Йёс’л’и анё в матир’ буд’ит’, ты, 
В’йктар Ивёныч’, заран’ с’ н’ей ръзайд’йс"! (2). 
З4ран’ н’и зауддъвай. Ты нын’и д’ен’ пръжы- 
в’й, а зафтр’а в’идна буд’ит’ (2). Йавб иигиг’б 
95 пакбса в’з’4л’и, он зёран’ пакдс выпрас’ил, 
пъкас’йл. Уш два м’ёс’ица в ёр’м’ии (х). Мой 
‚д’ет заран’ ‘уъвар’йт’: штоп в’инб была [на его 
поминках]. Сам п’ил, а им н’ь нёд5з? (1). 

ЗАРАНЬШЕ (зарён’шз), нареч. То же, что 
зарань. Йа нзруб’йлъ капусты за два дн’а 
зарён’ш®, штоп в въскр’ис’6н’йь в’а д’6лат’ 
(24). 

ЗАРЕВИТЬ, -вю, -вишь, с0в. Зареветь. 
Он, м’ид’в’ит’, как стан’ит’ на цапк’и д5 з;р’а- 
в’йт’... з5р’ав’ёл на нёс, но н’и трбнул (9). 
Да тады-ть уш мы зър’ав’йм н’а тем удлэ- 
съм, ни мил б’влай с’в’ет’ [если будет вой- 
на] (2). 

ЗАРЁЗКА. -и, ж. Убой. Н’ич’аб мн’е н’а 
надът’. Думъйу: ай вз’ат’ мн’е прас’бнъч’ка 
дл’5 зар’ёск’и? А патбм рёз’и йа адн@ 6уду 
йис’? Н’а буди! Ну их! (13). 

ЗАРКИЙ, -ая. Такой, который увлекает, 
вызывает азарт. Грыбы ан’й зарк’ци, йих б’и- 
р’бш, б’ир’бш... Зав’ёл нас на бъравыйц уры- 
бы, ан’й стайат, как мас’ликик’и, мы пих иф 
карм4н’й5, и в ашм’ётк’и.. во как’ййи зар- 
кийи (х). [Хорошие грибы]. — А, как’йи ан’й 


зарк’иц-ть! Да т’ех пор уш хот’ нарвёт’ ит’йт’, 
йёл’и-йёли дыхат’, ни штоп нарват’ (2). Рабб- 
та друудйз заркъйъ, а друуёйъ с пъдна- 
рбвъч’кэй раббтъйит” (х). 

ЗАРОБИТЬ, -бю, -бишь, сов., перех. 
Приготовить впрок, сделать. — Йётъ квашы- 
найа [молоко]? [-—- Да.] — Иётъ ты зарбб’ила. 
[- А что такое «заробила»?] — Пр’ис’п’ёла, 
зъпас’йла — вот ы зароб’ила (8). 

ЗАРОДИТЬ, -дю, -дишь, с0в., перех. 
Произвести на свет, родить. Как йёта — ззра- 
д’ 05 выв‘ид'ц... в’ит’у уруд’ёй убдъ два л’а- 
жеыт’ [трудно вырастить детей] (29). Парбдуш- 
ка майй иймушка, какуйу ш ты м’ин’6 убр’- 
к’уйу зърад’йла! (29). 

ЗАРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дДИишШьЬси, с06. 
Родиться, появиться на свет. Как мат’ та- 
кай5-тъ зърад’йлас’.. касматъйа 0’ёвкъ (19). 
Р’иб’бнак зърад’йцца: иной блаубй — кр’ич’йт’, 
а инбй — кроткай (29). Доч’ улупайх, зърад’и- 
лас’ такайз-та (19). || зародиться в кого. 
Родиться похожим на кого-л. Ат’ёц был н’и 
п’йан’ушкъ, а ан’й Фф кавб зърад’йл’ис”? (2). 
| Уродиться, вырасти (о грибах, плодах и т. п.). 
То пр’иступки дъ6б’ала вымзиш, а ш’ш’ас н’ёкъ- 
да: то пакбс, то ‘урыпк’й как’ийиц зърад’ёцца, 
то картошк’и (х). Тады мы сажал’и так’йи вот, 
а з5рад’йлис’ — на выварат’ши [о картофеле] 
(2). И пъм’идбры зърад’йл’ис’ ужйсныйа, фс’е 
л’ажат’ красный, как крбф’ (х}. | Дать хоро- 
ший урожай. Хош хл’еп-та зърад’йле’и бы... 
уш вн’ию у нас-та, в дббрых л’уд’ах (х). Два 
убда н’и зърад’ил’ис’ урыбы, а то па с’ем’ ты- 
с’ач’ нъ урыбах [зарабатывали], и пр’итом за 
ад’йн м’ёс’ац (х). 

ЗАРОНОВИТЬСЯ, -вюсь, -вйшьси, сов. 
Проявить норов, заупрямиться. Анё бы, Клаш- 
ка, н’и пашла, кобы ты пашла. А тб заръна- 
в’илас’ (1). 

ЗАРОСТЬ (зёрас’1’), -и, ж. Заросль. Нх 
Папдф’к’и заблуд’ши, зараст’ ч’брт’и какайъ 
сталь (х). С’ёнъ какайз-тъ йа0д0в%й5, кр’а- 
п’йв5 в0 какайх, заръст’и, сами с’иб’а н’а 
в’й0’им, ад’йн трас’н’йк (х). В балбт’и пав’аз’- 
н’иш, там зарас’т’, рёз’и ф ч’аст’йку пайд’бш... 
Там зъраш’и’бна 66зн51’ ч’авд: адн’й вывалы, 
мох, ур’ас’ тёма (9). 

ЗАРУБИТЬ см. свой. 

ЗАРЯ, -и, ж. Время захода или восхода 
солнца. ИРигас стёл’и збр’и път’ипл’6й... т’бп- 
лыц (4). Ет’и-та кёжнай Фен’ нъкрывала 
[огурцы], кёжнойу зар’4 (10). 

Заря зарёй — очень сильно, обильно (цве- 
сти). Ан’й вышли, картошк’и-та.. ан’й и 
л’ётъс’ ваиил’и, с’в’ал’й зар’@ зар’бй (10). Йа 
сажёла пас’л’4 Вёс’к’и [картофель]. Гл’ан’ как 
с’в’атут’, зар’ зар’бй (29). 
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ЗАСАДИКА (зъсад’йк5), -и, ж. Ягоды че- 
ремухи. Какёйз-тъ йест’ ййуъдъ зъсад’икъ, 
йийб с’йеш — рот с’т’аузъваит’ в’ес’ (2). Зэса- 
д’йка в ал’х) растут’, 6та ийуады с ч’ир’ёму- 
хи... ф сиридяйги как кам’6н’йа, в рот ваз’- 
м'бш, фс’о засад’ит’. Вот мы йийб з5сад’йкай 
и зав’бм (9). 

ЗАСАДИТЬ, -содю, -сбдишь, сС08., пе- 
рех. Вызвать во рту ощущение терпкости, вяз- 
кого вкуса. З®сад’йкъ ана рот засбд’ит’, ч’и- 
р’омухьй йийо завут’ (31). Ч’аб я’ь па ндраву 
с’йеш, засбд’иш йавб [рот], он буд’ит’ в’ес’ 
с’т’аунэтай, плахой (2). 

ЗАСАЖИВАТЬ, -Аю, Несов. к 
засадить. Ч’иромуха с’в’ит’от’—и ч’др- 
найа йфуада, в рот йийб ваз’м’ош, ана в’ес’ 
рот засёжываит’ (х). И ч’ир’биуха засёжыва- 
ит’ рот тожъ (7). 

ЗАСВЕСТЬ, -ту, -тёшь. сов. 1. Начать 
цвести, зацвести. Б’ил’инё — ет® вот травё-та... 
Нъч’инаит’ рост’, а патом анё зъс’в’ит’от’ 


-аёшь. 


бт 
с’в’атками б’6лым’и. А тут уш у н’ей з’ёрны, 
как у мака, ёта их ы йад’ат’ съдам’иик’и-та 
йих, ёти з’брны-та (2}. Картбшк’и зъс’в’ал’й, 
рамдн-рамднам с’в’атут” (1). 

2. перен. Покрыться сыпью, прыщиками. 
Зъс’в’ит’от’ р’иб’бнак, рот у н’авб б’6лай бы- 
вбит’, уруд’и сасат’ н’изл’а (2). Нъ с’в’ату, 
бывалъ, пъм’ирайут’. Шес’т’ н’ид’ёл’ — зъс’в’и- 
т’бт’ рот’ик, и пом’ирайут” (8). 

ЗАСВЕТАТЬ (з5с’в’итат’), -Аю, -аешь 
1. Несов. к засвёсть в 1 знач. Штоп кар- 
тошк’и да 6тай паре н’ь аку’ит” Уш зъс’в’а- 
тайут’ (х). Ужлй т’штёр’, в’асна ран’н’ийа, 
рош м’а вякзльсилас? Н’и далжно быт’... 
Т’ип’ёр’ рош, туды-судя, далжнё з5с’в’и- 
тат’ (2). 

2. Несов. к засвёсть во 2 знач. Как ра- 
д’ат’, тр’ёт’ий д’ен’ — зъс’в’'атайут” [дети]. 
Ш’и’ас мажут’... Памазъли ч’ё6м-та, штоп н’а 
с’в’ел (8). 

ЗАСЕМЕРИТЬ, -рю, -ришь, сов. 1. На- 
чать быстро идти, делая мелкие шаги; засеме- 
нить. Ч’астьйа пахотка... у, пашлё зас’им’ар’а- 
ла (2). 

2. Начать моросить. И дбж’ж’ик фг’о с’им’а- 
р’ит... у-у, засыпал, зас’им’ар’йл (29). 

ЗАСЕНТЯБРИТЬ, -ить, сов., безл. Нов. О 
появлении примет сентября как осеннего ме- 
сяца. Кали зъсин’т’абр’ит’, тут уш де’ин’ (2). 
Зэс’ин’Т’абр’иль, холат пашбл, з5с’ин’т’аб- 
р’йл5... тит’еёр’ уалйч’ки, варушк’и пр’ис’ть- 
вай (х). Уш пълав’йна авууста прашлб, скб- 
ра зъс’ин’т’абр’йт’ (х). 

Ср. заавгустить, заосенять. 

ЗАСЕРБЕТЬ, -бю, -бишь и безл. Заче- 
саться. Как з5с'ар’б’@т’... как д’ир’4бн’ищ [одея- 


лом из ватолы]— и харбш (1). В ушах 
з5с’ир’б’ёла (4). 

ЗАСЕСТЬ, -сяду, -сядешь, сов. Выра- 
сти в большом количестве, распространиться 
на каком-л. пространстве. Имшара йёта уушг- 
и’ара... Б’ир’ёз’н’икам зас’4д’ит’, имшара н’и- 
сас’в’ётнъйа, такой л’ес н’ипръхад’имай... прб- 
ста б’ир’ёз’н’ик зас’@д’ит’ сплашной Ли сас’- 
н’ах.. Иёт’и амшёры, ан’й на сухом м’6с’т’и... 
н’икакбой вады в’ёту (19). Сас’н’ах зас’ёл кру- 
убм... ни прал’ёзши, задвбхн’ис’с’и (19). Ой, 
какайа ч’ас’т’йка зас’ёла уустайа (2). Стан’иш 
раиш’и’бсыват’ [волосы], пр’ам пукам’и, пука- 
м’и... фсе выл’изл’и, а зас’ёл’и уустыйи, м’6л- 
кийи, а уустыйи, то н’ь былб, а то зас’вл’и 
(7). 

ЗАСИДЕЛЫЙ, -ая. Такой, который слиш- 
ком долго пробыл в каком-л. состоянии, поло- 
жении. А д’ёфка зъс’ид’ёлайа, жын’ихоф йей 
н’6ту, дълуал’икайа ана (х). 

ЗАСИДЕТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. От- 
сидеть, вызвать онемение какбй-л. части те- 
ла. Ты зэс’ид’6лас’, тут у нас с’ид’бла, блак 
упала, фг’о нбу’и зъс’ид’ёла (20). 

ЗАСЛЫХАТЬ, -шу, -шишь, сов. 1. Услы- 
шать. А он са мной стайдл и зъэслыхал, штъ 
анй шумнуль-та (10). Мён’к’а узвар’ит’: Иа 
н’амнбуа зъслыхаль: Как йа буду каст” с 
малыми р’аб’атъм’и (х). 

2. Узнать (по слухам, разговорам и т. д.). 
Йа-тъ зъслыхёла, крбв’йу  ишшибл — в’ес’, 
насквдс’ йавб прън’изёль (9). П’атроф д’ен’ — 
ф т’атницу. Иа зэслыхёлз (х). Иа зъслы- 
хала —у Тон’к’и бкивет|, а у какбй Тбн’- 


Ки? (х). 
ЗАСМЫГАТЬ, -жу, -жешь, сов. Начать 
шмыгать, волочить (о ногах). Из бал’н’йцы 


пр’ид’от — ахр’иййит, а нб- 
ап’ёт’ зндит’, куды ит’ 


н’и выхад’йла, 
у’и засмяжуг, 
(2). 

ЗАСОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. 
Зарасти сорняками. Картбшк’и засар’йл’ис’, 
н’амндуз абабрал [прополол` (3). 

ЗАСПАТЬ, -спю, -спишь, с08., перех. 
1. Забыть во сне, изгладить сном из памяти. 
И спат’ н’и зас’п’йш [горе] (2). 

2. Нечаянно задавить во время сна. Намёис*- 
си, лбула и заст’йш [ребенка] (1).-—У н’ей 
адна пъм’ирала О’6вач’ка.— Пэм’ирёла! 
Зъдушыла анё ийб, зъспала (х, 16). Аднавб 
пръсука Т’албк зъдав’ил..в кл’аву... заспал 
(20). 

ЗАСТАНОВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, 
сов. Остановиться. Хр’ас’т’ит’ л’от, буд’ит’ ла- 
мат’— хр’иставёт-тъ какайъ, бёркъ а барку 
тълкан’ет’, фстан’ит’ икра, зъстанов’ициь на 
кр’ивулинъх и хр’истав’ён’ пайд’бт’ (9). Б’ёл5- 
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йа, урутким’и, как палын убр’к’ий, п’йут’ ат 
краск’и: зъстанбв’ициз [кровы|, застуд’ис’с’и — 
п’йут’ дбннуйу траву (10). 

ЗАСТАРЕЁТЬ, -&ю, -ёешь, с0в. Пережить 
период ранней молодости (о девушке, не вы- 
шедшей замуж). Уш з5стар’ёль д’ёфкъ, йийб 
ни б’арут’ в’ихтб, скажут’ пзд уадём’и (3). 
| перен. Загрубеть, затвердеть. Во как’йи кар- 
тошк’и... а уш кбжа на н’их вон какёй®! 
Зестар’ёл’и уш (19). 

ЗАСТЕГАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Застегиваться. Гада нас’ил’и къзач’к’й с вала- 
ми, зъс’т’ауёицицз збоку... зз4д’и с’п’йн’и да 
йёт’их вот пор валы стайат’ (29). 

ЗАСТЕНИСТЫЙ (зас’т’ён’истай), -ая. За- 
бывчивый, рассеянный. И йа фго зас'т’6- 
тистъйъ: хто што скажыт’— забылъ... 40 н’и 
скажи, чо н’и пълажы (1). А заст’ён’истай 
’илав’ёк в’ес’ раст’ёр’ьнной, н’и4’авб у н’авб 
никак н’ь выхбод’ит” (1). 

ЗАСТЕНЧИВЫЙ, -ая. То же, что застё- 
нистый. Какёйз-тъ йа стёлъ зас’т’6н’ч’ивъйъ, 
с’ид’), с’ид’) и на знёйу, што д’ёлэт’... заду- 
майис’с’и (8). 

ЗАСТЁНЧИТЫЙ (зас’т’ён’ч’итай), -ая. За- 
стенчивый, неразговорчивый. Жыл он сроду 
в б’иднат’в, а патдм на фрбв’т’и, пруииабл бал-- 
ной, так какбй-та зас’т’6н’?итай (13). Нэзы- 
вайут’, йёжел’и вот н’иръзуаворч’итай, ётъ за- 
стен’ч’итай, н’и рэзуавёр’иваит’ н’икблк’и 
(15). Лазушнай — рэзуавбр’истай ч’илав’ёк... 
а хтб заст’ён’титай — бъкавётъйа,  ръзуа- 
вбру у ней н’ет (15). 

ЗАСТЁЕНЬЕ (зас’т’н’й5), -я, ср. Тень, про- 
странство, защищенное чем-л. от лучей солнца. 
Он н’а нбвай дом, он йавб п’ир’абрёл, но он у 
н’авд н’и пашбл. Дъ йа думэйц, ётъ ат мач’й он 
пр’биг’, в’ит’ с’ид’ат’ в заст’ён’йь (13). За- 
с’т’ён’йъ — долуъ н’ь тайит’ сн’ех (3).—А зи 
л’бнъйь, нъ аднбй ‘ур’атки [помидоры н’и 
красн’ёйут’, в зас’т’ён’й5 што л’. [— Как?] — 
Ну в хъладоч’к’ь, сбн’ць в’и бывёит’ там 
р’4дэм з дварии’игьм (16). 

ЗАСТОЯТЬ, - стою, -стойшь, с08. Зара- 
ботать, сдавая жилищную ‘площадь постояль- 
цам. Йа зэстаййла с’ н’их, двбйа ан’й у м’ин’ё 
стайал’и (15). Д’в’вст’и тр’иццзт’ рубл’ёй йа 


2,5 п? 


платили ми’ё жяли 


2 


с’ н’их зэстаййла, 
[о трактористах] (15). 

ЗАСТРЯГАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к за- 
стрягнуть. У их машына н’иуд’6 ни 
зъстр’аудит’.. в’из’д’ьхот, штд ли (10). Кбл’- 
к’и рас зэстр’ауйл’и... Бар’йскъва прайёд’иш ы 
з5стр’ауйши (10). 

ЗАСТРЯГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Застрять, 
остановиться в движении. Рад’имай, там н’и 
прайёд’ши, там застр’ауниш (4). И што ш ана 
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машина] я’ид’ё н’и застр’аую’ит’? Дарбуа, йа 
ай, ур’азнъйа (4). Науё застр’@улъ (х). 

ЗАСТУПА (заступ5), -ы, ж. и ЗАСТУП, 
-у, м. Защита, а также защитник, тот, кто 
охраняет, отстаивает интересы кого-л. Нъб’а- 
жёл’и фс’е рад’н’ йавб. А йа бар’йсскайз, з5 
м’ин’ё заступу н’ёту (х). Какёйъ заступ® у 
их — Илич’иф.. м’инцанврам он штб ли 
был (1). Ат’ёц буд’ит’ утиг, а мат’ в дуббш- 
ки: ни си’ей узвар’йт’.. Из’в’ёсна, он [ребе- 
нок] н’а 61д’ит’ баййцць, з5% н’авб заи’игит® 
йес’, заступа (2). 

ЗАСТУПАТЬ (з5ступёт’), -аю, -&ешь. 
Несов. к заступить. Ан@ 6буд’ит’ з% р’аб’ат 
зъступат’ (30). Л’албн’а, ибжыт’, зъступат’ 
хат’ёл 35 с’астру (17). 

ЗАСТУПИТЬ (з5ступ’йт’), -пю, -пишь, 
сов. Заступиться за кого-л. Ан’й хат’ёл’и Т’ак- 
сун’йу б’ит’, ну, нарбт зъступ’йл, мужук’й ска- 
Фили (31). А маг-тъ — тёртиш, т’ёртиш, 
дъ заступтиш за сына... пайд’ёт’ у п’их пал’бё 
(13). За н’авб зэстутит” н’ёкаму (5). 

ЗАСТУПКА (застдпка), -и, ж. То же, что 
заступа. Знайит’, што заступка йес’т’ (х). 

ЗАСЫПАТЬ, -Аю, -дешь. Несов. к за- 
спать. А тадй мёла эъсыпёл’и? Намбис’с’и, 
л’була и зас’’иш [ребенка], н’а ч’им как лач’, 
къвырницца. И он рат, в’из’ д’ен’ с’йс’к’у н’и 
в’идал (1}. Уст’бш, път сиб’ё паложыш [ре- 
бенка]. У нас инбуз зъсыпайут’. Встан’ьш ут- 
рам — он м’ёртвай (2). 

ЗАТАСКАТЬ, -Аю, -Аешь, с08. Зарабо- 
тать, собирая на продажу лесные ягоды. Дз 
н’ёкътърыйъ колк’ь зътаскайут’ д’ён’ах-ты! 
Л’иш машины в Р’азён’ (13). 

ЗАТЕВАТЬ (зэт’авёт’, -аАю, -Аешь. Не- 
сов. к затёять. Вот таб’ё бёпкъ как’йх 
л’ип’бшък нъп’аклё — абыд’ённых. Йих 
надыл” зэт’авйт’ нё нач’, а йёт’и дтръм — вот ы 
абыд’ённыйи (3). И зът’авёйут сбии и 
п’акдт’ сём’и [хлеб]... хош хорашб, хош плб- 
ха (4). 

ЗАТЕНЬЕ (зат’ён’йа), -я, ср. и ЗАТЕНЬ 
(зат’6н’), -и, ж. То же, что застёнье Гд’е 
йей высахнут’ трав’в-та, такёйа зат’ён’йа 6у- 
д’ит’ (13). Там в зат’ён’йи плоха снавёт’, 
холадно (22). Солцъ н’ет, тут зат’ён’й®, там 
зат’ён’йь (х). Ат ызбы зат’ён’ [на огороде] 
(13). 

ЗАТЕЯТЬ, -ёю, -вешь, с0в., перех. Поста- 
вить дрожжевую закваску для кислого теста. 
Иа свой хл’еп ис’’аку, нбн’и зат’ёйила (6). 
Зат’виш бл’ины, утрам йавб фсут’иш, сатк}-` 
та, он фс’у к’ислату с’йаддит’ (13). 

ЗАТИРАТЬ, -Аю, -Аешь, лерех. 1. Несов. 
к затратьв 1 знач. — Мёмъ, йа во как за- 
трёл.— Тр’и, тр’и .. свайй съпау’й буд’иш 
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эът’ирёт’ [трут резину для заплат на резино- 
вые сапоги] (х, 16). 

2. Несов. к затрать во 2 знач. Тон’цы, 
ётъ тонк’ии.. тбнкай блин, пр’бснай, абы- 
д’бнъшнай... пр’мъ утрам зэт’ирдиш ы станб- 
в’иш (15). Тбцы эът’ирдим пр’ёсныи, а бл’и- 
ны пгикбш к’йслыи (3). 

ЗАТКАНКИ (заткёнк’и), -нок, только мн. 
Устар. Полоса материи с вытканным узором, 
служащая для украшения одежды, белья. Зат- 
кднк’и ткёли на пъдалы, пр’ишывёл’и н5 
пъдалй. Аснбва б’ёлъйа был, утбк краснай... 
В ладбн’.. Фе’а краснъйа (2). Пъдалы нас’и- 

- 4’ц, и с кружавём’и нас’ёли, и с заткёвким’и 
нас’йл’и (2). 

ЗАТКАНОЧКИ (заткёначк’и), -чек, толь- 
ко мн. Уменьш. к затканки. Ф пздалёх ха- 
д’или, б’ёлыи пъдалы, свбйск’ии. Падбл на 
удшн’ич’ ти. Суд@ вот [вниз] л’йба затык’и, 
л’йба затканач’ки свай клёл’и, а н’ет— тэк 
кумдч’ краснай (х). 

ЗАТКНУТЬ сл. гашник (заткнуть под 
гашник). 


ЗАТОЛКАТЬ, -&ю, -дешь, сов., перех. За- 


бодать. Карбва зъталкёль 64&бу (х). Т’албк 
нач’ал `талкёт’ [ребенка], спас’йба, йа была, 
зъталкёл бы насм’ир”т’ (1). Ой, д’6фкъ, 
д’6фкъ, игигас зъталкайит’.. он н’ь талкдйит’, 
Т’алдк? (1). 

ЗАТОМИТЬСЯ, -мюсь, -мишьси, с08. 
Испытать стеснение в дыхании от недостатка 
воздуха. В ы3’6'6 сид’иш — зэтам’йлас’, а на- 
рджы св’ижёй бы была (1). — Вон какой в’ё- 
т’ар, фс’е [цыплята] зъкал’ёйут’— В ыз’б’6-та 
ан’й тожа фс’е зътам’@цца (х, 2). | Задохнуть- 
ся. У м’инё пълуч’4лас’, рад’йла м’ёртвава, 
зэтам’йле’и (1). Он [поросёнок] вышал м’брт- 
в’ин’к’ай, зэтам’йлс’и (16). 

ЗАТОМЛЁННЫЙ, -ая. Измученный, истом- 
ленный.— В раббт’и ан’й зътамл’бнаи.— Дз у 
нас бблша работы-тъ.. н’и аднавб въскр’и- 
с’ён’ийа дома в’и с’ид’йм (х, 7). 

ЗАТОНЁТЬ, -&ю, -вёешь, сов. Сделаться 
хилым, чахлым (здесь о растениях). Г’е па- 
л9еФи, а 6ги зэтан’ёли [огурцы] (13). В’иш 
картошки зътан’ёл’и, ф сару ан’й (13). 

ЗАТОП, -аи -у, м. 1. Часть русской печи, 
в которой находится устье, а также внутрен- 
няя ее часть. Нын’и в’аснбй нада п’ёч’ку п’и- 
р’илажыт’, туды затопам (14). Затоп — вов 
д’е зэтапл’виш, п’ё’ку зэтапл’4иш д’е уст’ 
(1}.— Галёня’и кладут’, затбп суды нъ иной 
бок... с крёйи ус’т’йъ, а там затбп. [ — Дрова 
куда клалешть?] — В затоп (25). 

2. Процесс затапливания печи. Нэкладут’ 
къгатк’и в кастр’улу и Ф пт’ёч’ку пбели затб- 
па, анё и аттбт’ицца (х). [— Надо поставить 


запеканку в печку.] — Дз й6тъ посл’ь затбпу 
[на горячие угли] (1). . 

ЗАТОПТАТЬ (зъталтёт’), -чу, -чишь. Из- 
мять, подмять, придавить. Матр’ёнка, Мат- 
р’ёнка, йа узвар’), у н’авб и хвастё-та н’ет, 
н’а волк, а 6тъ м’ид’в’ёт’. Нф-къ, йа думъйь, 
муравл’4тн’ик... он нас затбич?’ит’ с табойа (9). 
Цыпл’аты зътаптёли там картдшк’и (4). Ов 
[медведь] вр’ёднай, он мбжзт’ ч’илав’ёка зътап- 
тат’ (9). 

ЗАТРАТЬ, -тру, -трёшь, сов., перех. 1- 
Зачистить, затереть.— Мёмзъ, йа во как за- 
трёл.— Тр’и тр’и... свайй съпау’й буд’иш зът’и- 
рат’... Иуркъ как зач’н’ёт’ трёт’ ток трат’ [трут 
резину для заплат на резиновые сапоги} 
(х, 16). 

2. Приготовить путем растирания, замешива- 


ния. Йа в’йжу, анё зэтралёй съмаубнзч’ку 
свай)... вот он ы път’ивёит’ (10). 
ЗАТРУЖДАТЬ, -Аю, -йешь, несов., пе- 


рех. Утруждать, причинять кому-л. беспокой- 
ство, хлопоты. Фе’о п’йшыт’а, т’ишыт’а, сдм’и 
с’иб’& зэтруждёит’а (2). 

ЗАТУЖИТЬСЯ, -жусь, -жишьси, сов. 
Опечалиться, начать горевать. П’ир’ёт зэтужы- 
лис’ — н’ихтб н’и б’ир’бт’ [картофель], а патбм 
ис Кр’иушы  пр’ийажж’вли брёл’и.. пъ ч’а- 
тыр’и рубл’ и’ашбк, па тат’ брёл’и (3). Он 
зътужылс’и: па н’ь сраббтайу (3). Ч’б-тъ майа 
Гёла затужыльс’, ч’б-тъ н’и выход’ит’ у н’ей 
(2). 

ЗАТУРИТЬ (з%тур’йт’), -рю, -ришь, сов., 
перех. Загнать куда-л. Йа хат’ёла йийо на 
двбр зътур’йт” [курицу] (2). 

ЗАТУРЯТЬ, -яю, -Яяешь, с0в. Начать не- 
отступно следовать за кем-л. Кбл’к’ина с’в’ин’- 
й4 35 майбй зэтур’ёла (х). 

ЗАТУЧИВАТЬСЯ, -аетьси, безл. Несов. к 
затучиться. А в’ит’затдч’иваиццъ, надот’ 
ур’ес’т” (4). 

ЗАТУЧИТЬСЯ, -итьси, с08., безл. По- 
крыться тучами. Ап’4т’ фб’о зъхам’4ч’ила... 
затдч’илас’ (2). Иа дав’и думалъ как врбд’и 
затуч’илас’ (2). 

ЗАТЫКАТЬ (з5тык4т’), -Аю, -Аешь, не- 
сов., перех. Начинать ткать. Утрам в ёту пбру, 
йа уш 61ду нъв‘’ивёт’, зътыкат" (12). 

ЗАТЫКИ, только ин. Устар. Тканый узор, 
обычно красный. Падбл-тъ с крёсным’и заты- 
ким’и (8). Затыким’и — крёсным затк’ёма, 
атр’ёжым и нз паддл пр’ишйёма (12). 

ЗАТЫРКАТЬ, -аю, -аешь, с08в., перех. 
Утомить, измучить кого-л. требованиями, пору- 
чениями и т. д.; задергать. А уш нажёл’илас’ 
Марфун’и: и жая@ йпавб б’йот’, и р’аб’4тъ йавб 
б’цут’. Хто йавб б’йот’, он в’ит’ затыркъл 
Райк’у: (1). Нон’и хэт’ и ззлатыи. затыркайут', 
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запхайут', н’ик’ём постанбв’ут’ [не ценят лю- 
дей] (х). 

ЗАТЯЖНОЙ (зэт’ажной), -&4я. Много и 
охотно работающий. Марус’к’а фс’а зэт’аж- 
нёйа: то зъ мал’йнай, то зъ ч’арн’йкай. И майд 
[сноха] зэт’ажнайа, н’и хоцца Цей 6’аз’ д’ёла 
с’ид’ёт’ (2). Вон д’ёт-та зэт’ажной, да к’ех пор 
н’айд’бт’, а лбдыр’а-та ни нэзав’бш  тёх-та 
` (16). Баббшкъ зэт’ажнёйз, здърав’ённъйз, ну 
анё и жр’от’ памнбуу (9). | синф. Ивс’л’и уры- 
бы пайдут’ — ат м’ин'4 подав’йна астён’ицц® — 
йа таскат зэтажнй®, н’и сну, м’и упакбйу: 
ан’й мам’ёнтъм бывёйут” (17). 

ЗАТЯНУТЬ, -неть, безл., сов., перех. 
Стать худым, изнуренным, измученным. Б@бъ 
плахёйъ —0дъ у н’ей патсбс [грудной ребенок}, 
зэт’анулъ. У вас там в узрадах дблуа н’и 
корм’ут’, а у нас да двух л’ет (13). 

ЗАТЯНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
Измучиться, изнуриться. Хто раббтат’ зъв’ис- 
ной, тот ы зът’ажной, в’ес’ зътгануле’и, ра- 
ботъйит’ д’ен’ и ноч’ (2). 

ЗАУГОЛЬЕ, -я, чаше мн., ср. Закоулок. 


Гд’е кусты, ан’й н’ь кбс’ут’, пъ зауублазм м». 


косут’ (х). А нын’и што ан’ т’адг-тз? Пъ 
зуубл’йам! А тады прёз’н’ик-тъ хбдут’ уужа- 
н’ицьм’и пъ радн’ё (2). 

ЗАХВАТИТЬ (ззхват’йт’), -тю, -тишь, 
сов., перех. 1. Захватить, схватить, Анё зъхва- 
т’йла рукой и н’и идда@от’ (10). | Поймать, 
задержать кого-л. Кол’к’и рас захеётъвал 
стбраш [когда ходили в лес за лыком.] Ад’ин 
рас нас зъхват'йла 64ба, сторажбва жана... 
Вот шум’йт’: Андр’ушка, Андр’ушка, скар’ёй, 
вот ан’й бёбы (4). || Затронуть, зацепить что- 
л. Йираплён... и’иг’ас вон ул’ад’й крышу захва- 
т’ит’ (8). | Успеть получить, приобрести что-л. 
Говар’йт', ч’ир’ис три дн’а пр’ив’азут’ [ябло- 
ки], 05 в’ит’ врасхвёт, какой ч’орт захват’ит” 
(х). [-— В магазине была селедка.] — Дъ йа н’и 
зъхват’ила. Так пашла, мн’е пръдав’ёц дала 
д’в’е штучки (13). [—-И зачем она вышла 
замуж в 16 лет?] — Касбва, байёлас’, ни зах- 
вёт’ит’ (2). 

2. Застать кого-, что-л. В вбсим-тъ ан 
удо’от’ф клут, вы йийб в’и захвёт’ит’а (3). 
ПРигас, ач’4йу, фс’е за ‘урыбём’и шатёйуцца, 
мёла кавб дбиа захвёт’иш (13). Йа н’ь зъхва- 
т’йл... жали па-стёраму, п’6фи татйёли па- 
ч’брнаму, стор’ик’й скёзывали (3). | Найти, 
застигнуть в каком-л. месте или в каком-л. 
положении, состоянии. У сус’ётк’и н’асуцца, 
в л’уд’4х, йа зъэхват’йла [о своих курах] (14). 
Пр’йд’иш тах-та, захвёт’иш — аб’ёдъйут, н’и- 
када н’а скажут’: Сад’йс’, мама, аб’бдай (13). 
Дз он игигас в иъуаз’йн’ь ил, йа зъхват’йла 


(17). | вбезл. употр. Рас пр’ийаж’ж'4л’и суд 4, 
их дбж’жим зъхват’йль (15). 

ЗАХВАТЫ ВАТЬ (захвётыват’), -аю, 
-аешь. Несов. кзахватить. [Девочка] сма- 
нула с’ех пёрты захвётыват’, тап’ёр’ фс’е 
зъууд’ат’ [пойдут в школу] (1). Фурё мн’е! 
Мой ууал н’и захвётывай [дети играют] (х). 

ЗАХЛЕХОТАТЬ, -чу, -чешь, сов. и 
ЗАКЛЕКОТАТЬ, -чу, -чешь, сов. Захохо- 
тать. Пр’ишлё и уъвар’д: Ей, уалупч’ик’и, вы, 
знат', мёсла-та за два ул’4да куп’йл’и?.., с’в’ис- 
нули? Ан’й зъом’алйс’, зэх’л’ихатёли (15). 
И& уш тах-та: Ха-ха-ха — и зэхл’ихатёла (х). 
Мы бывала зъс’м’ийбис’и, зъхл’ахоч’им (10). 
Ад’ёла йавб падушкай, он зъс’м’ийда’с’и... ва 
7’ийё ири’ас падушыч’кай ад’ёну... зэкл’иха- 
тал [ребенок] (10). 

ЗАХОДИТЬ см. ум (ум за ум заходить). 

ЗАХОЛОДАТЬ (захзладёт’), -Аеть, безл., 
сов. Похолодать. Г’ит’ёр’ уш и нда захъла- 
дёт’, жёр’ит’ н’и нада (2). Кокайъ жарё пб- 
с’л’офч’арё была, ш нын’ь захъладёль (х). А то 
йес’т’ и л’ётам захъладёит’ друубй рас (19). 

ЗАХОЛОДЁТЬ, -&ю, -&ешь, сов. Сделать- 
ся холодным, похолодеть. П’йом, как зъхела- 
д’бит’ вадб [из речки], а иги’ас ис калбд’из’а 
(9). 

ЗАХОЛПИТЬ, -пю, -пйшь, 606., перех. 
Экспрес. Схватить, присвоить. Звхали’йль и 
н’ь аддавёит’ н’икёк [карточку] (14). Н’итки... 
как’йи таб’ё н’йтк’и! Фб’о зъхалтил’и... уд’е 
тут н’изат’ {ворчит на детей, потерявших 
клубок ниток] (24). 

ЗАХОМЯЧИВАТЬ, -аеть, безл. Экспрес. 
Несов. к захомячить. Ч’ивбй-та антёл’ 
зъхам’ач’иваит’, дож’ж’ик буд’ит’ (13). 

ЗАХОМЯЧИТЬ, -ить, безл., сов. Экспрее, 
Покрыться тучами. Ап’ёт’ фс’о зохам’ач’ила.. 
затуч’илас” (2). 

ЗАХОРАНИВАТЬ, -аю, -аешь, нНесов., 
перех. 1. Закрывать, покрывать. [-—— Кино бу- 
дет?] — Фс’е бкнъ зъхарён’ивайут’ ставн’им’ы 
(3). 

2. перен. Закрыть возможность дальнейшей 
игры [при игре в домино]. Йа бдду, буду ээха- 
ран’иват’, у м’ан’4 шас’т’брка (х). 

ЗАХОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. 
Просодержать нетрудоспособного до смерти и 
свершить обряд погребения. Марфута кр’ич’йт’, 
анё думала, он йийд зъхарбн’ит’... он с’ н’ей 
жыт’-тх хат’ёл [сын] (х). 

ЗАХРЯСТЁЕТЬ, -тю, -тйшь, с08. Затре- 
щать, захрустеть. Как л’от аб л’от удёр’иццз, 
фс’а р’ака зъхр’ас’т’йт’, фг’о в ыз’б’ё навй- 
Лит, фс’о слышиз... дз храстит’ лот, хр’и- 
став’ён’ какёйъ, как дран’ д’ир’бт’ (9). Шли 
мы с лыкими дамбй.. как хтбй-та зъхр’ис”- 


13* 


ЗАХ 


т’ёл — мы вб’ашк’й, мы вб’ашк’и (9). Уи! 
В’ес’ л’ес, уъвар’ит’, зохр’ис’т’ёл. А с’б-токи 
йес’т’ блас” (4). 

ЗАХРЯСТНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Зат- 
вердеть, засохнуть. Фс’а з’амл’4-та захр’асла, 
надат’ ийд рыхл’йт’... Тада, можыт’, он пай- 
д’бт’, кор’иг-та... А то анё ухр’асла [у поми- 
дор] как йёта... трудав’йца (19). 

ЗАХРЯСТЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
захряснуть. Кладу урыбы ф кадушку, 
зъл’ивайу св’ин’йным сёлам, сёла захр’ёст- 
ываит’, д’блаицць т’в’брдэй5... и были урыбы 
ад’ин к аднамйи (16). 


ЗАХУЛИТЬ, -лю, -лйшь 008. Зако- 
рить, очернить. Ийё з5хулйл’и [невесту]: 
нбщк’и тонк’ии... У друу’йх-та нбу’и кубын’ч’и- 
кам (2). 

ЗАЧАТЬ, -чну, -чнёшь, с08., с инф. 
Начать, приступить к какому-л. действию. 


Л’аула на п’ёч’ку, м’йлай, и з5ч’алё д’6вач’ки 
скаску казёт’ (13). Б’ир’бш дбску бал’шуйа и 
б’ир’ош — так’йи валк’й биылиб—и зач’н’ёш 
йавб [лен] кълат’йт’... и йёта с’6м’а-та, анё фб’а 
иткалёч’ивъицца ит н’авб, ат ётъва л’нё-т5 
(13). И па-нашему ан’й мауут и па-свдиму 
зач’нут’ розуавёр’иват’ (23). | Начаться. А па- 
с’л’й йих [стадо], и хблат зёч’ал (15}. А йа 
родныи выбръла, шес’ в’адрушыч’ик [копала 
картофель]. Дож'ж’ик зёч’ал... надат’ выбрат” 
(13). 

ЗАЧАТЬСЯ, -чнусь, -чнёшьси, сов. 
Начаться, возникнуть. Как з5ч’алс’й калхдс, он 
фс’о кбн’ух, кон’ух (х). Гармбн’йь пр’ишла, 
плас’ з5ч’алёс’, он: Нас’к’”ь, пайд’ём са мной 
тонцават” (13). 

ЗАЧЕГО (354’а86), нареч. Почему, по какой 
причине. 354’авб ар’бш-та, з54’авб? [ребенку] 

`(х). Вот зъч’авб т’иб’&, дурака, зъставл’айу 
малбт’ [полезно для здоровья] (х). 

ЗАЧЁМ (зач’6м), нареч. в знач. союзного 
слова. В условных конструкциях присоединяет 
предложение с указанием возможного следст- 
вия чего-л. Иёс’л’и п н’и ана, зач’6м бы йа з5- 
бы път’ир’аль? Йа с’ н’ей муч’ильс": ц в д’6ли 
и но в д’ёл’и — ана кр’игит’, и пбтнъй5 и нь 
пбтнзй5 — б’ажыш (1). Иёс’ли п н’и удар’илъ, 
ан’й п йии’и’б и были, за’ёи бы ан’й папд- 
дал’и [о зубах] (15). 

ЗАЧИН. В выражении: на зачйн (петь, 
играть} — быть запевалой, начинать песню. 
Ран’шы йа хэрашо иурала, ублас был харб- 
шай... фо н® зач’йн, фс’о нъ зач’йн (4). Иа 
фс’о нъ зач’йн... фб’е с’т’ихи знайу, боли 
пёйу хоърашо.. йа фс’о нъ зачйн [пела в 
церковном хоре] (9). 

ЗАЧИНАТЬ (з5ч’инат’), -аю, -аешь, 
чесов. Начинать. А йёс’л’и папё н’ёту, то 6тъ 
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уш йа т’ир’идом зъч’инайу [петь во время 
крестного хода] (9). 

ЗАШЁЕИНА (зашёин®), -ы, ж. Задняя часть 
шеи. — Зашёйину какуйу нажрёл краснуйу— 
Как у с’в’ин’й6 (х, 1). 

ЗАШЕЁЙНИК (зашёйник), -а, м. То же, что 
зашёина. Ат наб’ёрк’и зашёйн’ик бал’йт” (х). 

ЗАЩУМЕТЬ, -мю, -мишь, с06., перех. и 
без доп. Поднять крик, закричать. Куды ш 
д’ён’ис’с’и?.. пайд’вш... А н’и пайд’6ш, как зъшу- 
м’ат-та (4). Анд, уъвар’ёт’, зъшум’6ла р’ёскъ: 
Мама, мин’а Мураф’ [прозвище] уб’йл (13). 
Пъб’аула и къраул зэшум’ёла (13). || на кого- 
л. и без доп. Начать ругать, бранить. Баба 
зошум’вла нъ н’аво (1). З5 улаза-тъ зэууд’ит,, 


пажёлай, а в улазё н’и зэшум’ит’. Баба па- 
койной5 (х). 
ЗАЩЕПИТЬ, -пю, -пишь, с08., перех. 


Занозить. Зайгиг’ётит’ шёйу фс’у [поросенок 
трется о доску] (1). 

ЗАЮЗЖЕТЬ, -жу, -жишь с0в. Пронзи- 
тельно закричать, завизжать. Стукнула там 
в’в’ар’ху, а он, патылак-та, в’идёт’, на л’6пач- 
ках был, в’ир’хавой... Он м’ин’ё пъ зубём... йа и 
зъйуж'ж’ёла: ой-йой-йой (15). А как станут’ 
с’в’йнак зъб’ират’, и мы зхйужж’им (х). 

ЗАЯВИТЬСЯ, -вюсь, -вишШЬьси, с08. 
Появиться, показаться. Как’йц зъйав’ил’ис’ — 
виколки нь растут’, фго чутитьшныи и 
фтутийтошныи [огурцы] (1). Н’ид’6ли тр’и 6у- 
д’ит’, так’ийц-тъ три зъл’апутки зъйав’йлис’ 
инь растут’ (1). 

ЗАЯРИСТЫЙ, -ая. Задиристый.— Ох, а ка- 
кайа зайар’истайа вас’атк’ина баба, пр’амъ как 
салдат нъуал’4иги’ьй. [— Какая это?] — За- 
д’ир’истайа (8). 

ЗВАТЬСЯ, -зовусь, -зовёшьси, Несов. 
Получать приглашение, быть приглашенным. 
Кан’6шнъ радн’а, ан’й на свёд’бу фс’е завуццъ 
(1). П’йнкины мём’и майёй радн’а, фгу бат- 
нъс’т’ и на свёд’бу звал’йс’а. Иётъ тада на 
свёд’бу звал’йс', а и’игас на свёд’бу и за- 
вуцца — вот ы н’а знёл’и радн’у-та (х). 

ЗВЕЗДА (3’в’азда), -ы, род. мн. звёздов, 
ж. 1. Звезда. А з’в’6бзды пр’ам ас’6н’н’ийи, н’ь 
в’идёт’ н’6ба (х). 

2. Болезнь роговой оболочки глаза; бельмо. 
3’в’азда йётъ на самъм улазй, на самъм з’ар- 
к}... и в’Идиш плбха, када с’ йётай съ з’в’аз- 
964 (22). Глас бал’ит’, тр’ош, тр’ош и 3’в’азд Я 
натр’вие.. круулин’кий, мальнкий в \улазу 
(1). ’ётас’ карбва ас’л’6пла, нъ аббих улазах 
3’в’озды, б’ал’ма (8). 
< Звёзды полетёли в глазах — о чем-л., силь- 
но удивившем, поразившем. Шура дала йаму 
бум@уу, йа как ул’анул— у мин’ и зв’бзды 
пъл’ат’ёл’и в улазах (х). 
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ЗВЕЗДО (3’в’а3д0), -&, ср. То же, что 
звезда во 2 знач. Какай-тъ, как круп’ан’йк, 
пъпад’от’ суда — з’в’ёзды, на в’ом н5 з’аркё 
норастит’ какёй5-тъ, нъ 3’арк’ё бывйит’ как 
йёта 3’в’аздб... а на брбв’и бывёит’ круп’ан’йк 
[показывает на нижнее веко] (х). 

ЗВЕНЁТЬ (3’в’ан’6т”), -ню, -нишь, несов. 
Звонить, говорить по телефону. Йа з’в’ин’ёт 
туда ф саб’ёс: пъч’аму йа п’ён’з’ийу нь пълу- 
ч’айу (15). Етъ да ч’ёх вы з’в’ин’бли? Дъ 
Масквы? (4). Атёц фёф’арё з’в’ан’ёл, и ана 
пън’ала: Ал’о! (17). 

ЗВЕНОВОДКА (з’в’ьнавотк®), -и, ж. Нов. 
Звеньевая. Йа был@ зв’ьнавоткъ® ф калхбз’ь 
(8). 

ЗВЕРИНА (з’в’ар’йна), -ы, ж. 1. Дикое жи- 
вотное. Какёйъ з’в’ар’йна йётат баб’р... а он 
плёвайит' и падвайит’ па бз’ару, а йа так уры- 
бы н’а рву, а фс’о нъ н’авб сматр’у, а он таки 
н’ь ид’от’ з ‘улас (9).— Волк ход’ит’ в л’асу, 
з’в’ер’, йис’т’ ав’ёц, кардв, вот з’в’ар’йна йавб 
завут’ [—А медведя?] —И м’ид’в’6д’а — фго 
завут” з’в’ар’йна, рёз’и н’ет? (13) — Д’икайх та- 
кайъ з’в’ар’йна с’йзъйъ, поболшы курицы 
нашй: улушыца, т’ит’бркъ. [-—- Это одно и то 
же?] — Н’ет, па ц’в’ёту рэз’лич’айуцць (3). 

2. перен. О грубом, жестоком человеке. Га- 
кёй5 з’в’ар’йна, нъ л’уд’ёй дббрых н’и ула- 
д’ит’ [о невестке] (8). Ётъз н’ь баба, йётъ з’в’а- 
р’йна (8). | 

ЗВЕРИНСКИЙ (3’в’ар’йнскай), -ая. Такой, 
как у зверя; звериный. Ётх н’и ч’илав’ёк, 
а бан’д’ит, у н’авб взул’4т-тъ з’в’ар’йнскай (х). 
У н’авб нэстрайён’ийъ быль з’в’ар’йнскойъ (2). 

ЗВЕРЬ (3’в’ер’), -я, м. Зверь (главным обра- 
зом волк). И пр’итбм тада з’в’ер’ был. Пр’и- 
хбд’ши дамой, з’в’ер’кан’@шку ишшып... игигас 
их мала, валкоф, пътаид штъ нашунз, трыхта- 
рё ур’ам’ат’ (3). Т’бура вяшла, ва з’в’ер’, 
а т’иуар (14). 

ЗВОНЕТЬ (зван’6т’), -ню, -нишь, несов. 
То же, что звенёть. Пашол звав’ёт’ {10). 

ЗГА. В выражении: зги ббжей не видать — 
очень темно. Ну н’и в’идёт’ з\’и ббжай, пр’а- 
ма стрёшна ил’нб... -у -у, куды зэунал’ис’ (1). 
Там пр’ам стрёшнъ, н’и в’идат’ зу’и божай, там 
фе’е з’в’ёр’и (х). 

ЗГАЛЬНЫЙ (зуйл’най), -ая. Взбалмош- 
ный, неуравновешенный, с причудами. Он 
зуйл’най, задумайит’ так —так, а н’ет — так 
мётам (2). Он в’ит' какой зуёл’най, Вас’к’а-тэ 
[шофер], он скдкъ рас абманывал нас (16). 
Гъвар’йт’, узвар’йт’ с табой срыв’ист®, лёскъвъ 
н’а ибжьт’— ётъ зуёл’най (х). Анй в’ес’ в’ек 
зуйлнъйа, пра н’ийб ‘уъвар’ит’ н’ё4ива (х). 

ЗГАЛЬНЯВЫЙ, -ая. То же, что згаль- 
ный. А 6т5 Райка-тъ, анё бабъ-тъ зуал-- 
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8’4в5й5, у! Киуд@ там! (13). Етф Кат’э-тъ ана 
прбстъй5, а ётъ Грун’% зуал’н’авзйз, анё са 
ф’с’ач’инкай (13). 

` ЗГОРЛЯВЫЙ (зуарл’4вай), -ая. То же, 
что горлявый. А вот вы д’е трул’авали, 
л’ес был харбшай, зуарл’4вай, шапъч’къ сва- 
л’ициз! (22). Д’ёр’ива рас’т’от’ разлёт’инк’ийа, 
низин’юкийа, ва фс’е суч’к’й пайд’ет, а то 
зуарл’авайа (28). 

ЗДЕСЕНЬЕ (3’д’ис’ан’й6), -я, ср. Религиоз- 
ный праздник, вознесенье. На празн’ик вот, 
3’д’ис’ан’йб-та вот ёта была, пг’ир’ат трбицзи- 
та (10). У нас лёт®г” нъ з’д’иган’йб д’в’е 
д’ёвъчки у л’ас’н’йчива ухадйлиса (9). 
3’д’ис'ан’йб — @ёта в’асной на шаштбй н’ид’6- 
л’и... Паскъ прайд’обт’ — нъ шаштой н’ид’ёли 
въз’тис’вн’йа (15). . 

ЗДОР, -а, м. и ЗДОРА, -ы, ж. Раздор, ссо- 
ра. Груйцка фсо знал у н’их аб етам, 
што у тих здор ид’от’ ч’ьр’ьз ёта (15). Ма- 
тири н’и ва ндрёву, у п’их здор был с 
мат’ир’ий (25). Бран’, бран’, у н’их здбра 
ид’ёт’ (9). 

ЗДОРОВИЩИЙ —(здзрав’йи’и’ай), -ая. 
Очень большой. Нб\у’и дблу’ийи, сам здзра- 
в’йи’и’ай, й4снай [о лосе] (9). Майй вон ка“ 
кайа здърав’циги’айа [свинья] (15). | Крепко- 
го сложения, сильный. Здарбвай хто, н’ис’ёт’ 
в’азёнку с’ёна или дроф... Вон йидр’ёнъйа-та... 
ул’ид’й колки таигигёт, — здърав’иш’игийа 
(15). 

ЗДОРОВКАТЬСЯ (здарбфкзццз), -аюсь, 
-аешьси, несов. Здороваться. Н4ёдъ зда- 
рофкзццъ пр’ивыкат’ [внуку] (3). Здарбфкзис’- 
си, а он Т’иб’6 н’и ат’в’6т’ит’... у, у, ан’й и шап- 
ки ти ламёйут!! (16). 

ЗДОРОВЫЙ (здарбвай), -ая. 1. То же, 
что здравый. Фс’е кал’ёк’и: у кавб рук’и, 
у кавд нбу’и, н’и днавб здарбвъвъ н’ёту (х). 

2. Крепкого сложения, сильный. Ан’й йес’ 
[грибы], тбл’к’® ан’й р’ётк’ийь, хтб здарбвай-тз, 
он абл’ат’ит’ и з’д’ес’ и там (1). Бапка Мд- 
р’а здарбвъйъ, схад’йла зъ ‘урыбйм’и — ка- 
шёлка, схад'йлъ з5 б’ир’уч’инай (2). | Крепкий, 
прочный (о предметах). Дъ в’изут’-т® ис ч’а- 
во [сети]? Н’йтк® здарбвъйъ [из капрона], вот 
у нас и в’изут’ их (9). | Большой, значитель- 
ный. Д’ет пр’ид’от’, Карн’бк пр’ид’от’ — вы- 
п’ифка буд’ит’ здарбвъй® (2). 

3. в знач. сказ. с инф. Искусный делать что- 
л., склонный к чему-л. Здарбвыйи йис’т’, ч’аб 
н’и свар’ат’, фг’о пъд дууу йад’ат’ (1). Пар’4н- 
к’а вон анё сыурёит’ как хош, т’ёс’н’и цурёт’ 
здарбвъй, зайур’истьйзх (2). В’ёркъ зда- 
ровайъ спат’ (2). Иа, пажёлуй, кл’4еца зда- 
ровзйа, ауё: у, д’ййвал акаййннай! Парал’и- 
кацца йа здарбвъйа, а мэт’аркби н’ет (10). 
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}| здоровый на что. А йа на сбн была 
эдарбвъйз, спат’ (10). 

ЗДРАВСТВОВАТЬ, -вую, -вуешь и 
-аешь. В форме 2 л. ед. ч. здравству- 
ешь употребляется как приветствие при встре- 
че. Бабушка! Здрёстъвзиий — и ручку мн’е 
давфит' (9). Здраствъиш, ибма, п’цш твой сын 
[о письме] (15). Он п’йот’ чай, свёт-та, п’йот’ 
4’ай. [Входит сосед]. — Здраствуиш. — Здраст- 
вуцш.— Т’ай п’бош? — Да п’йу, а чаб жы ти 
тит’ мин’ё? (10). 

ЗДРАВЫЙ (здрёвай), -ая. Здоровый, не 
больной. Л’бхкии у н’ей харбшаи, фс’е вндт- 
р’ин’в’ис'т’и здрёваи (х). У м’ин’ё зубоф нет, 
а бал’ат’ д’бсны, н’икад@ н’ё былъ, штоп ан’й 
у жик’ё здравыи (1). Н’и аднавб с’ич’4с здра- 
вава ч’илав’бка н’ёту: у тавб т’ёчин’, у тавб 
жалудак (29). Так у м’ин'@ ‘узлавё н’икуда, 
а в нутр’ё-тъ с’о здравъйъ (31). Знбит’, што 
св’ин’йа н’а здравъцъ... л’ажыт’ и буд’ит’ ли- 
жат” (3). 

ЗДУМАТЬ (здумат’), -аю, -аешь, с06., 
перех, и без доп. Мысленно решить сделать 
что-л. задумать что-л. Иёсл’и он здумзит’, 
так он на свайби пастав’ит’ (8). Натфр’истай — 
значит’, настбйч’ивай... Иёс’л’и он што здумз- 
ит’, ты йамд хот’ уъвар’й, хът’ н’и уъвар’и (8). 
Здумал, ч’бй-та он здумал, знёт’ как’йи 
мыс’л’и у кивб были (х). Нашы д’ёвки 
здумъли пайёхьл’и в Бар’искъвъ [на лыжах]. 
Што ш, ав’й н’иум’вльйь, — б’аз нох пр’ий- 
ёхъл’и [обратно] (16). | Придумать, выдумать. 
Ой, чо вы здумэл’и, ч’о вы зуадёл’и, аб’йд’ус’, 
д% што вы! (2). Какайз у к’ей карбва? Сроду 
н’и’авд н’6 была! Здумит’и... карбва! (х). || 
Подумать, вспомнить. Йа здумэйу-ту, иду, иду 
дарбуай-та, дамой-та, а сама фсо в узлас’й- 
ну, фс’о в узлас’йну... Кр’ич’ала дъ дварё в 
узлас’йну (4). Здумала [о сыне] д45 ап’ёт’ 
фкр’икавуйъ [стала плакать] (2). Иа п’ир’и- 
жылё и ни мауу здумат’, н’и мауд здунат 
скол’к’а (4). 

ЗЕБРЫ (з’6бры), -ов, только мн. и ЗЯБ- 
РЫ (3’абры), -ов, только мн. Жабры. Мы 
йавб [сома] вз’4л’и на прут, праткндл’и йаму ту- 
ды в з’ёбры-ты и на сосну йавб пав’ёс’ил’и. 
А када рыбу аблав’йл’и, дамой ид’йт’, тут мы 
баво в’з’4л’и (9). Цапл’ёит’ йийб за з’@бры 
[рыбу] (2). 

ЗЕВ, -а, м. Спец. Пространство между 
верхними и нижними нитями основы, в кото- 
рое при тканье пропускается челнок. Биз 6тай 
з’ёва н’а буд’ит’, и ничинки пайдут’ куды 
палала... йёта мутбйас.. йёта адб’ирёит’ (х). 
Их нэд’'аввиш-та с тблкам... а то п’ир’ипл’и- 
тёш, и з’6ва н’а буд’ит’ [основу в ниченки| 
(19). 


ЗЕВАСТЫЙ (з’авёстай), -ая. Горластый, 
крикливый. Ап’4т’ мой з’авастай [о плачущем 
мальчике]... ну, раз’йнул пас’т’ (х). 

ЗЕЛЕНИКА (з’ил’ан’йка), -и, ж. О чем-л. 
неспелом, недозрелом. Анё кёбы йёуада с’п’ё- 
лайъ, а то з’ил’ан’йка (2). 

ЗЕЛЕНИТЬ, -ню, -нйишь, несов, перех. 
Окрашивать в зеленый цвет. Б’ёлыи тр’ап’к’и 
кр@с’ила: жалт’йла, з’ил’ан’йла, бурд’йла (10). 
Клашка з’ил’ан’йт’ [перегородки], крёс’ит’ (1). 
Анё их с’в’из’ёт’ [шапки} патбм мбит’... и з’и- 
л’ан’йт’ и длыц д'ёазит" (18). 

ЗЕЛЕНЦА (з’ил’ан’ц&), -ы, ж. Зелень, зе- 
леный покров. ПГигас фс’о из’м’ан’йлас’: н’ика- 
кой Ззил’ан’цы н’ет... трухтарё л’и.. йли так 
фс’о пасбхль (9). З’ил’ан’цё? Дъх трава з’ил’о- 
нада (х). 

ЗЕЛЕНЬЕ, -я, ср., собир. Трава, зеленая 
часть растений, идущая на корм скоту. Ч’авб 
в”ь ход’ит’ на Улицу? С ус@д’бы дайбми з’и- 
л’ан’йд [кормит свинью с огорода] (3). 

ЗЕЛЕНЯ (3’ил’ан’4), -нёй, только мн. 
Всходы хлебов (преимущественно озимых). 
Ранъ ан пас’вицца, д5 з’ими-та ан’й какййи 
будут’, з’ил’ан’а (2). 

ЗЕЛЕНЯТНИК (з’ил’ан’4тн’ик), -а, м. № 
Теленок в возрасте до года, зимнего или ве- 
сеннего отела. Нын’и он вет у м’ин’ё, пр’и- 
м’ёрна, ат’алилеа бы рёна, он нозывйиица 
з‘ил’ан’атн’ик, ход’ит’ па вдл’и.. пъ з’ил’а- 
’4м вон хад’йл’и т’ал’ёты.. 6тъ з’иган’атеик 
мы нозывйим.. А йёжэли пайд’бт уш с 
пъстухом, ётъ па п’ёр’ваму ст@ду... пъ фтарбму 
тбжъ с пъстухбм пайд’от’... два уш буд’ит’ 
С’избна ‘уан’ёт’ [пастух|, то 6тъ пъ фтарбму 
стёду (15). Т’алок, какбва пайи  излакдм, 
6т5 апойух.. патом з’ил’ан’атн’ик, патбм па 
ст@ду (2). 

2. Малек щуки; щуренок. З’ил’ин’ётн’ик — 
ёнтъ с пал’ц, малин’к’ай [шуренок] (1). 
ПГигур’ать, а уот прайд’бт’ — з’ьл’ан’дтн’ик 
(х). 

ЗЕЛЕПУПОК, -пка, м. Завязь плодов, 
овощей. Св’ит’дт’, спадёит’ [цвет] у ауур’цбф и 
выхбд’ит’ з’ил’апупак (1). 

ЗЕЛЕПУТКА, -и, ж. То же, что зелепу- 
пок. Ц’в’атут’ как зар’4, в’и адной з’ил’а- 
путки (16). Малён’к’а игигас иигигь мзла- 
вата [огурцов], а зил’апутки аур’абныйа (х). 
] перен. О чем-л. недостаточно большом, не 
достигшем нужных размеров. Д’в’е с’йс’к’и 
махън’кии  пр’имёхон’к’ии — з’ил’апутки [у 
свиньи] (1). 

ЗЕМЛЯ (3’амл’4), -й, ж. 1. Земля. Нёша 
з’амл’4 плахайа, н’ирад’имейа, п’асбк (4). 

2. Фон, основной тон материи. У м’ин’6 была 
такбйъ-та йупка кубавёйа, иём'ина, йа изна- 
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с’йла, с такйм’и-та абётими б’бл’ин’к’имги... 
С’ин’ийа, мн’е думзицца, з’амл’а, а с’в’атбу’к’и, 
мн’е думэицца, бурдов‘ин’к‘ии был’и... н’а крас- 
ныц, а как’йи-та кар’йшъвыи (26). Ч’брнайа 
з’амл’@, б’блыи с’в’аты — ётъ пт’ач’дл’ныи нэзы- 
вайуцца... с’Иццы, платк’ц... фс’о тах-та (19). 
Бывйит’ з’амл’й з’ил’бнайа, бывёит’” с’ин’ийа, 
бурдовъйа, ч’брнайа.. а с’в’аты на ких рёз- 
ныи [о материи разной расцветки] (10). У н’ей 
йупка — з’амл’4 ч’брнайа, а с’в’аты ждлтыи 
(15). 

ЗЕМЛЯНКА (3з’амл’ёнк5), -и, ж. Землянка. 
В л’асу в з’амланки жыл (29). 
<> 06 землянку (ударить, стукнуть, бросить 
и т. п.) (экспрес.) — бросить, швырнуть на 
землю или на пол. И хр’дснулъ йавб ап з’ам- 
л’анку мордай, ап з’6ёмлу (13). К адной 
с'в’ин’йё старай пр’илатёли йих [поросят] 
ана йих хватёйит’ път’ир’ёк д5 аб з’амл’анку 
хлопн’ит’ (1). Б’ир’бт’ урёматку— рас ый6, 
лафку — рас аб з’амл’4нку... бунтуит’ (х). 

ЗЕМЬ, -и, ж. Земля, пол, низ. Пълажил 
урёдус’н’ик на пол... тожъ собраз’йл — на 
з’им’ йавб (3). Вели в акнб лес’т’, нада 
<’в’аток на з’6м’ стънав’йт’ (х). Сас’ёткъ но- 
ит’, май падрушка, пъмалбжы... нбс’ит’ как 
пр’амъ д6 Зьм’и носит’ дл’иннъйа плаёт’йа 
{16). Жзлуб’й@ как’йи с’йл’наи, иур’абныи, нъ 
3'им’ё нападали мнбуа (7). Кран, нъ н’авб 
уриус заи’ги’длкзазйут, и он подымёит’ 3 
з’ём’и (15). 

ЗЕРОК, -ркё, им. мн. -рки, м. Зрачок. 
Нъ н’би нъ з’арк’ё как круп’ан’йк какай®... 
вот бабъ Матр’ёнъ ас’л’ёпль п’ир’ёт так (х). 
3’6’аз0@ йётъ на сёмъи улазу, на сёиъм з’ар- 
*... и в’Ид’иш’ плбха, када с’ йётай съ з’в’аз- 
90 (22). 

ЗЗЯБНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Замерзнуть, 
озябнуть. Адну снас’ пасмдтр’иш — ужё рук’ц 
3’з’абл’и (3). 

ЗИМА. В выражении: зима зимская —о зи- 
ме. З’имё з’ймскай® ид’бт’ и ид’от’, а марбзы 
стаййт’, зам'ёр’з’н’иш къчарубй (1). З’йму 
з’ймскуйу скол’ нёдз? Картбшк’и дъ урыбы, 
ан’й [соседи] србду ун’ат’4т’ мнбуъ. И капус- 
ту — бознът’ скол’к’ъ зыб’ут’ (1). 

ЗЛИЩИЙ (зл’йш’и’ай), -ая. Очень злой. 
Бран’ч’йвай пар’ьн’, з’л’йи’и’ай н’исказённай, 
в’ес’в ацц@ (10). Ана болна злайа, фс’а 
з’л’цигигайа... и пар’ин’ такой жа (10). 

ЗЛЯ (3’л’а), нареч. в знач. сказ. 1. чаще 
с инф. Можно; есть условия для осуществле- 
ния чего-л. В’з’'ала тах-та вот платкди-та 
зъв’азала, а тут-та вот слабодна з’д’ёльла, 
дыхат’-та з’л’а (20). Уш коб в’6дра была йл’и 
\0’е з’л’а каг’ийт’ была, а то н’аз’ла, н’иуд’ё 
/’аз’л’4, вадё пр’ибываит’ (15). Пр’ин’ис’от’, 


узнёим, какйи ан’й, картбшк’и-т®.. з’л’а— 
тък свар’им, а наз’л’а— тады с’в’ин’йб (4). 
Т’ип’6р’ича, знаиша... то з’л’а мне была ха- 
д’ит’, а то н’аз’д'4. Ход’ ббл’на, а фе’б-тки 
3’л’а, можна была хад’йт’ (21). 

2. Можно, разрешается сделать что-л. Ма- 
р’инк’ь н’изл’4, а йей з’л’а? (7). [Там нель- 
зя косить?] — Дх пзч4’имй? 3’л’а! Там н’и д’а- 
л’анка (х). 

ЗМАНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. То 
же, что замануть. Ан’й ийб с саббй зману- 
л’и, и анё: пайёду и фс’о.. и пръвад’йл’и 
(12). 

ЗНАЙ, частица. Подчеркивает обычную пов- 
торяемость каких-л. событий, явлений. [— Что 
она кричит на детей?] — Дх анё знай тёх-та 
(х). Гблъву акёпывайут’, знай ублъву б’ир’а- 
уут’ [в окопах] (3). Анё знай вот так’йх хард- 
н’ит’: уа06} с’ем’, вбс’им’ [дети умирали в 
раннем возрасте] (17). У н’ей нбвай бр’б- 
д’ин’.. знай купл’дит’, а н’ет— тек с’в’из’бг’ 
(х). 

ЗНАМО (знёма), вводное слово. Конечно, 
понятно. С нарбдам, знамъ, н’ь труднъх [на по- 
косе]. Д’ёду Гавр’ушюи пашл'й скбкъ — и вну- 
ч’аты и дэчар’@ (15}. [- А куда ходите за 
грибами?] —А вот пъ фс’амд л’ёсу, вот пр’амъ 
ч’ёр’ьс клёд’и п’ир’айд’ом, и ва фсо, ва фго 
ц урыбы. [-- Места знаете?]— А то рёз’и. 
М’аст4, знама, знайим, путъцца зр’а-тъ в’ит’ 
как ты? Б’из \урыбб) пр’йд’иш (15).— Ой, 
д’ёфка, чижало ид’ит’ с рыбай. — Дъх, знама, 
+ижалб (х, 9). Т’ип’ёр’, знама, анё с р’иб’ата- 
м’и с’ид’йт” (8). 

ЗНАТНО (знётнз), нареч. в знач. сказ. То 
же, что знато. В Маскв’ё н’абос’ знётнъ, 
плашкот-тъ нъв’ал’й [знают, что навели 
мост через Оку] (8). 

ЗНАТНЫЙ (знётнай), -ая. Знающий, све- 
дущий. Етз ч’илав'ёк знатнай, он фс’о знал (х). 

ЗНАТО (зндта). 1. Нареч. в знач. сказ. Из- 
вестно. Коб уш зната, луч’ч’и уш н’а н’ес’т’ ба 
[очень далеко и тяжело.] Йа пр’ама н’а тбк- 
ма... фбга измаилас"... — Ну, н’ич’о, н’ич’д, н’и- 
ч’6 [говорит попутчик], път’ихбн’ич’ку.. Пъд- 
дахн’ит’а и тадё дайд’дма (10). 

2. вводное слово. То же, что знамо. — 
В’йт’ки с’в’ин’й@ руку укус’йла.— Ч’ужайа? — 
Дъ, зната, чужайа (х, 1). Зр’ач’ии тбкъ му- 
жук’й, бабы, знат®, н’азр’ач’ии, б4бъ кап’ёйич’- 
ку ми упустит (1). Тада, знатъ, пъм’ирал’ц 
малин’к’ийь. Иа самё ръд’илё [девятерых} 
пит’арых скъран’йль, двух д’ёвак дъ тр’ех 
парн’иф (4). Свайх ан’й [пастухи], знатъ, знай- 
ут’, куды унат’, а то вон прапёлъ карова, н’и 
в’ику ви пам’йку (1). | изнато. [—С кан- 
вой лучше вышивать?] — Ды с канвой и зна- 
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та луч’ч?и (4). Атход’ит’ л’от, тада уш, ы зна- 
та, страшна прайт’йг... палбй (10). Ды хзра- 
шб и знатз, хърашо... а то плбха, штб л’и? (х). 

ЗНАТЬ (знат’), знаю, знаешь, несов., 
перех. и без доп. 1. Знать; иметь сведения 
о ком-, чем-л. Ая’й н’ич’авб м’и знайут’ аб 
них (1). Егт’их йа аббих знайу, йа их исп®д- 
дал’& узнайу (3). Йа в’а знёйу, ской капусты 
там мнбуа (2). 

2. Понимать, осознавать что-л. Тады м4- 
Лин’ких брали на к’ин’б, а што ш он м4- 
Лин’к’ай, он в’а зндит’.. пасмдтр’ут’ — лужа 
(3). Дз в’ит’ анё [лошадь] б’ижжывотнъйз, ая4 
н’ич’авд н’ь знайит’ (2). | Иметь представле- 
ние о чем-л. Нажуиш, нажуиш йаму картошк’и 
с квасам, д% как лугит-т$! Тады в’ит’ ти- 
46н’йз н’а знали, н’ь рзз’б’ирали, ч’авб па- 
пёлзъ, ’иш бы м’и арёл [о грудном ребенке] 
(1). [— Как он, путный парень?] — Дъ хто 
йавбд знаит’, йа ф свайх д’ат’ах н’а знайу, 
а хто йавб знаит’ (2). Тада од’ёвак-та знал’и, 
д’ёфкъ с аднбй касбй, баба з двум’@& касём’и 
(23). Ад’йн хазёйан фбо в доли знаит’, 
а [другой] так, шла-бр’ала (16). 

3. чаще с инф. Уметь делать что-л., обладать 
какими-л. навыками. Йа н’ич’авб н’и зналъ, 
а пр’ишлбс’ фс’о знат’: и т’ёч’ку татит’, и ка- 
рбву дайт” (2). У м’ин’& лажыт’ вон буд’йл’- 
тик, а йа н’а знёйу зъвад’йт’, он ф шкёти и 
л’ажыт” (2}. И муш такдй-та улупбй, н’а зна- 
ит’ д’бн’Ри иги’итат’ (6). Райка в’из’ д’ен’ 
там в’анкй плит’ет’. Ч’авб знаит’ пл’ес’т’? 
Так, смдтр’ит’... (1). Хто как знаит’, так и 
уутар’ит” (х). Он н’аурёматнай, т’исат’ саф- 
с’ём гикак н’а знёит’ (2). | Иметь дело с чем- 
л., заниматься чем-л. Ч’учил, ад’йн тапбр 
энёйиш (1). Абуват’, ад’ават’ их [своих детей| 
йа н’а знёла, д’ив’ар’ пайбд’ит’ пр’ив’из’от’ и 
абужы и ад’джы (16). А раббтат’ ана н’и ч’ар- 
тё в’и работъла, на знёла ни пбла, н’а 
знёлъ н’ич’авб (3). | чаще без доп. Уметь 
колдовать, ворожить. У нас 6465 ч’ёр’из два 
вара, анё знёла... пъм’ирёлъ, лажаль при 
см’ир’г’и.. мугилас’... Анё шумит: Ната—а 
ихтб у н’ей н’ь б’ирот’ [о колдунье] (х). 
Т’итер’ фс’е ‘узвар’4т’, што Мёшъ знёит’... 
нб’йу окълъ калбццъ стайт’, а колдуны 
бкълъ калоцзф: ан’й нъ журафцах катёйуцць 
(х). Бъс’иком буд’ит’ хад’йт’, з’м’айа н’ипач’би 
н’и укус’ит’, он знайит’ ат 3’м’ей (9). 

4. Чувствовать, ощущать. Фч’арё  п’атров 
д’ен’, д0м5 пръбыла, ф тот д’ен’ па й4уады 
хад’йла, как врод’и устёла... Стёла какфйу-та 
устал’ знат’, паднашывацца, што л’и (29). Как 
’инас’т’йь, так знайиш, фс’о, фс’о ббл’н... 
95 вон ч’/йу фсе р’ёбры, фс’е маслы (15). 

5. только инф., в знач. сказ. Заметно, вид- 
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но. Йа тадё ф пълажён’ии была, с’т’ас’н’алас`... 
штоп у мин’6 пуза н’а знат’ (14). Ана пр’их- 
рамъвъла н’'амножъч’къ, так н’ь знат’, а пр’их- 
рёмъв5л5... так, пажёлуй, н’ь розуадайиш 
сразу, -дн’а тр’ц пр’ихрёмъвзла, а патби з5га- 
ла, з5ч’ал@ (1). Так-та в’идн’ёйа, к акну, фсе 
буквы знат’ [читающему] (8). „Т’ёз’л’и нбвай 
пол, а ты прайд’бш па н’ом— и сл’ёт-та знат', 
калбшы знат’... у м’ин’ё вон пбл-та какой — на 
в’ом н’ич’б н’а знат’, н’икакой (29). 

6. только инф., в знач. вводного слова. По- 
видимому, вероятно. Знат’, сроду н’и пат’ёп- 
л’цит’, в’ёт’ир халбднай, халбднай (19). Иа 
зъкр’ич’ёла и’игь ёта: Ох, м’йлайа май мд- 
мушка, знат’, пас’л’ёдн’ий рас йа т’ийё пръва- 
жёйу.. (15). Майй-та, знат’, уснули, 'уд’ей-та 


1 
малч’4т’ (8). Знат’, в’асна скбръ, пълат’ён”- 


Рик выв’итр’ал. З’имбц-тъ так н’а буд’ьт’ (13)— 
Гд’е бабушка? — Бабушка ушлё, знат’ (х). 


| Следовательно, стало быть. — Вот т’отк® 
н’а иг’, ур’ёбуит’.— Ну, ан, знат’, ‘улаткб` 
(4, 10). 


< Знатом (или знатбм) не знать —1. Не 
иметь представления о чем-л., не знать с ком-, 
чем-л. А дёгих н’ё была жиыл’ёзных-та, дджы 
знатам н’а знал’и, што з5 жыл’ёзный за кбй- 
ки (19). Какийи к ч’брту штан, йих в’и зна- 
л’и знатом [женщины] (1). Анё и знатбм н’а 
знала, Машкъ-та (4). 2. Не касаться чего-л., 
не иметь дела с кем-, чем-л. /Г6тас’ м’йма ха- 
б’ил и знатбм н’а знал (х). Када картдшк’и 
йес’, мы йавб [квас] и знатом н’а знёим (4). 
Вйхор (тебя, его, их и т. д.) знаеть см. ви- 
хор. Не знать чуры см. чура. Паралйк 
знаеть что (чего, сколько и т. п.} см. пара- 
лик. Угомону не знать см. угомон. Ко- 
лбтье его (или тебя, вас и т. п.) знаеть см. 
колотье. Не знай (или знаю) кблько см. 
кблько. Паралик егб (ее, их, тебя ит. п.) 
знёеть, см. паралик. Смёку не знать см. 
смек. Я знай — кажется, по-видимому, ко- 
нечно. Труба, Гал’, закрыта, йа знай? (2). 

ЗНИК. В выражении: ни знику (или нику) ни 
понйку — нет никаких известий, ни слуху ни 
духу. Вытур’ил и фс’о... и уд’ёй-та пбм’ар, н’и 
з’н’йку н’и пан’йку... А ибжыт’, уд’ё-н’ит’ п’и- 
ушки ръскл’авёл’и (2). Карову уд’ёй-тъ уу- 
нали, н’и з’н’йку, и пан’йку (2). Так прапёла 
машына, н’и в’ку н’и панику (29). Вот 
уйд’бт’ ч’цлав’ёк, н’и в’йку н’и пан’йку... Д’е ов 
прапдл? (15). 

ЗОЛИТЬ (зал’йт’), -лю, -лишь, несов., 
перех. Кипятить с золой или заливать кипят- 
ком с золой (белье, пряжу и т. п.). Халсты 
зал’йл’и, рубахи равз’шы зал’йл’и, матушеч’ ки... 
ран’шы мылъ н’6 был (17). Иве’ли свбйскайа 
б’ал’й6, пийб залйл’и (2). 
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ЗОЛОТНИК (зэлатн’йк), -&, м. Внутренние 
женские органы. Рад’цт’, бёпкъ пъв’ивёла, 
бапкз-пъв’итуха... прёв’ит’ жывбт-тъ, зэлат- 
н’йк штоп на м’ёстъ фстал (Т). ПГ’игас ни 
н5зав’ёш зълатн’йк, а пайши’ик’и, а пз-стар’йн- 
наму — йётз зълатн’йк (8). 

ЗОЛОТУШКА (ззлатдшкз), -и, ж. Золоту- 
ха. У н’ей п’ир’ёт п’йпк’и нъ уалбв’к’и, пъ л’л- 
4, п’ат’ м’6с’ицав улёск’и н’и улад’ёли, у ней 
зълатуику была. Н’ич’авб игигас, харбшайз 
пъул’ад’ёт’, крас’йвзйъ (22). Вот нас’йлкай 
мат’ бан’ила, кошким’и ад зълатушк’и бён’ут’ 
[колючками от лопухов] (10). 

ЗОЛЬНОЙ, -ая. С золой, а также пред- 
назначенный для кипячения с золой.— Свёха 
нъвар’йла им [свиньям] ч’уууны, пр’ам вот та- 
кии — залнми, фс’о врас пажрёл’и. [— Какие 
это зольные чугуны?] — Балшеьйь. Рёншы ф 
стор’ин) мылъ н’и былб, иги’бльк д’ёлзли, 
вот залы напар’иш, иги’гблкъм залным и 
ст’ирёиш (9). 

ЗРИТЬ, -зрю, зришь, несов., кого и без 
доп. Наблюдать, смотреть. А он узвар’йт’: йа 
йийо уб’йу. Анё н’икакдва прастора йаму ни 
дайбт', так йавб и зр’ит’ (х). Тацит’, а кап’ёл’й- 
иф в’ёту, т’аплб!/ Иа уш зр’у, а в’ёту (2). 
[— Как бы мне не упустить молоко на керо- 
синке.] — Зр’и, зр’и (х). 

ЗРЯ (зр’а), нареч. Попусту, без должных 

оснований. [—А он пьет?] —Оян зр’а-та ни 
п’йот', а пр'и д’ёли-та выт’йит’ (13). Йа зр’4-та 
так н’иуд’6 в’а ход’у, так к сас’ёдам (13) — 
Ат’ёц н’а зр’44’ай был, зр’а н’ё тил, д’бн’у’и 
съ6’ирал кр’ад’итьл’нъ. Ан’й уббрныи хад’и- 
Л’и [дочери] (х). | Без разбору, не разбирая. 
Дэ Паран’ич’ка пъстайённъ пр’ивбз’ит’ крупу, 
зр’а-тъ ана н’икаму н’и давит’, а так мал- 
малъ, нъ памйнки ли кр’уч’кам-тъ 6тим да- 
вит’ (13). Вот анё н’и была и фс’у в’бсну, 
мбжът’, н’а сход’ит’ [за рыбой]... Ит’ када 
жарка ды жёрка, ана, прайду, тады каб-н’ьт” 
ваз’м’ёт’... и то ана зр’а н’икавд н’и ваз’м’6т’... 
Т’ип’ёр’ з’4т’а свавб фс’о б’ир’ёт’ (4). 
Ф\Чегб зрй (говорить, сказать) — подчерки- 
вает достоверность фактов или событий, из- 
лагаемых в сообщении. Он правда, мндуа н’а 
п’цот’, ч’б зр’а узвар’йт’ (2). Он к н’ам) ми 
патход’ит.. Он как стайт’ и стайт’, Ван’а, ч’о 
зр’а н’а скёжыша [не полез в драку] (10). Ну, 
ана, правду, ч’аб зр’а, анё м’ин’ё н’и брасёла, 
с’у бытнаст’ вот уш на хл’еп давала, налох 
фс’о плат’йла — давёла... А н’а мёма, уд’е бы 
мн’е тожа? (10). Иётат с кблам, йёта шумит: 
Л’бн’к’а!.. Ну УТов’ка, ч’ьб зр’а, та вышал 
(8). 

ЗРЯЧИЙ (3р’йч’ай), -ая и ЗРЯЩИЙ 
(зр’диги’ай), -ая. Нехороший, неоснователь- 


ный, пустой. Шура, н’и хад’й па улухйм ул’и- 
цам, з дёуким’и зр’ач’им’и ни путайси, вбт- 
кай н’и займайси (15). Мы ад’ёты-абуты, а у 
н’ей фго нхуал’ё. Ну ан’й зр’диг’игии: карты 
95 в’инд тит’ (х). Анй, упакойниць, была 
зр'ач’айъ, как у н’ийб иълакб б’ир’бш, анё л’иш- 
’ивъ ваз’м’от’ (х). И анё н’и плахёйа, н’а 
зр’ди’игийа, йа ийб н’и кар’у (15). Н’и рыдай 
м’ин’ё мат’, ни иги’итай мин’ ва урабу 
зр’биги’гим сынам, йа васкр’ёсну, и въз’н’асуе’, 
и праславл’ус’.. вот тах-та служут’, када на 
паску (29). | с инд. Он, жан’йх, вз’алс’й вбтку 
пит’, па б4бам хдд’ит’... нада йавб пъжан’ит’... 
так он харбшай, дъ и паузвар’ит’ он н’и 
зр’аи’и’ай (15). | Неприличный, непристой- 
ный. П’ир’йт мизладым’и стър’ику надъ ук- 
рбмнъ с’ид’ёт’, зр’ачийи слава н’ь узвар’ит’ 
(3). Фго анё ууд’йт’, фс’о ана руудициз... Как 
папала нач’н’бт’ абл’ич’4т’ зр’д’им’и славём’и 
(18). Иа м’а знайу, как 6тъ у вас выл’атай- 
ут’ слав@ зр’дигигии (15). || Случайный. Хто 
ид’бт’, йа зр’алих л’уд’6й ни пускёла, ка ин’е 
н’а ход’ит’ зр’ач’ай нарот, йа п’ир’иб’ируик’и 
за 79бу тир’иб’ират’.. Смутат н’а л9буу... 
ка мн’е лйии’ий нарбт н’а хбд’ит’ (13). Д® 
ан’и, цёт’и урыбы так, зр’4ч’ии... н’и ва вр’ём’а 
(2). | Обычный, ничем не выдающийся. Анй 
вон как’йи дблузйи, вон да ч’ех, ббзнът’ д’е, 
за штаны зъварач’ивайуцца [чулки]. Кар’йшь- 
въйи нбс’у па праз’н’икам, па зр’ач’им дам 
н’а нос’у... бл?уд’бш фс’о (13). 

ЗУБ, -а, м. Зуб. Цёлы у н’ей фсе зубы и на 
л’ич’нас малбжы м’ин’в (29). 
< В зубах держать —то же, что в ког- 
тях держать. А ты в’ид’иш, ана [дочь] 
зъиурёлас' ж жын’ихдм, ты йийб зъ кас’4н- 
ки-тъ б’ар’и... Н’ет-н’ет, в зубах д’аржы д’а- 


т’6й..  Д’аржат’ на будб’иш, атй фсе 
порад’ёт’ (1). Д’6вак мэътгарё ръспуст’й- 
’и, надъ в зубах их д’аржат’ (1). Зубы 


мыть — болтать, сплетничать.— А ч’авб ш ан’ 
у тиб’а сид’вл’и-та? — Дъ н’ич’авб, зубы мбй- 
ут’ и фсо (х, 12). Зубы оголять — смеяться, 
улыбаться. Лаёднъ таб’ё, Вас’к’®, зубы ауа- 
л’ёт’ (х). Зубами скалкать см. скалкать, 
С зуб не вынать — постоянно произносить. Наш 
тожъ з’ат... 3 зуп н’и вынаит’, фг’о мэт’аркодм 
(4). 
ЗУБАРЬ (зубёр’), -я, м. Поросенок, у кото- 
рого еще не подрезаны зубы (подрезают, что- 
бы не кусал сосок). Порас’ёт® зубар’й... с’йс’- 
ку урызут’, йим пъдр’изайут’ [зубы] (х). Как 
ипарос’аццз — йётъ зубар’й, мы йим зубы 
пъдр’азёйим (19). 

ЗУБОК, -бкё, м. 1. Уменьш.-ласкат, к зуб. 
У н’авб зубок сар’б’йт’ што л’, палиц мой 
б’ир’от'—ив рот (7). Тут пзд уарой стох 
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развёл’ивъл’и [уголь жгли], пр’ид’ош — адн’й 
зут’к’и б’ил’ёйут’ (8). 

2. Еда, приносимая роженице в подарок. Б&- 
ба рад’йг’, йей в’асут’ зубдк: хто п’ич’6н’йъ 
в’ис’бт’, хто вар’ён’й, хто кёшы (22). На 
нёшых в'акёх нам нас’йл’и зупк’й, зуббк нъзы- 
вайциць: хто тон’цаф, хто кашы.. радн’а, 
игигас и чужейи в’асут’ кр’уч’кам-та (22). 
Майа Райх рад’йль и н’ихтб ни ад’йн зуббк 
нь пр’инас’йл.. май радн’& уар’блай пошик’и 
н’ь прин’ис’ёт’ (13). Друуайа — зупкбф нэта- 
скайут’ — ана и памр’от’ [объестся] (3). 

ЗУДА, -ы, ж. То же, что зудёнье. Му- 
жык@ мет, йей пръставолнъ жыт’, зуды-тъ 
ч’ёту (1). Бил Дэ нз пралйк он нужан-тъ! 
И биз б’ит’йа уб’йл зудой свайёй адной {1). 
Иётат д’ен’ и ноч’ зуд’йт’, как ан’’уткъ... з 
зуды пръпад’ош (16). || Тот, кто ворчит, брюз- 
жит; докучливый, надоедливый человек. Вот 
зуда-та, фс’о зуд’йт’, а .в’ит валнуис’с’и, л’йха, 
в’ек жыву и фг’о н’а так (1)—А 3,04... д5 
злой.— Иёта и ат’ёц был элой (1, х). Зуда 
ана, п’ьр’итил’йла анё йаму шёйу (15). 
< Зуду нагнать— то же, что галду на- 
гнАТть. Фч’арё зуд} наунёл: кас’йт’, кас’йг’... 
(1).— Мужик зуд)  нэуан’4ит’.— А баба 
точ’ит' мужука тупой п’илой (1, 3). Он пр’ишол 
суды, фс’о зуд нъуан’айит’ (х). 

ЗУДЕНЬЕ (зуд’ён’йа), -я, ср. Надоедливое 
повторение одного и того же— Вот мы зу- 
„д’им, ууд’им— Ан’й зуд’бн’й5 нашовъ н’ь слу- 
шайут’ (1, 2}. Иа уч’йла их ти к в’ину, ак 
дабру. Ета рёз’а зуд’ён’йа? (8). 

ЗУДЕТЬ\, -дю, -дишь, несов. Испытывать 
зуд, а также вызывать зуд. В’ИТ’а шум’ит’: 
Мал, у мин’й ноу’и зуд’ат’ (16). Вобспа, ана и 
нъ балшиых бывайит’, ана дч’ин’ зид’йт” (2). 

ЗУДЕТЬ (зиуд’6т’), -дю, -дишь, несов. и 
ЗУДИТЬ (зуд’ит’), -дю, -дишь, несов. На- 
доедливо приставать с чем-л., твердить одно и 
то же. Фепомгу йа, вздфмайц, с’в’ёкар 
был стар’йк уалд’ливай, зудл’йвай, йа йаво 
байдлас' м’фуу.. зуд’вл, уалд’йл ы уалд’йл 
(2). И анё н’аз’д’оржънъйа Каза [прозвище], 
д буд’ит’ лёд’ит’, и буд’ит’ лад’ит’ в’ез’ д’ен’ 
зид’ёт’ (1). Пам’бн’шы зуд’ёла бы... рас ч’ила- 
в’ёк н’ёрвнай, н’и зуд’и (1). | зудёть кого. 
А брат тйан’ уор’кийь была... рспуст’йль 
мат’, йа в’ит' д’ит’ёй зу0’) и зуд’ [а она не 
ругала] (1). | зудёть на кого. Анё фс’о нъ 
„м’ин’а`зуд’бла и ууд’ёла (8). | зудёть кому. 
Мат’ йамй зуд’йт’: уч’йс’, уч’йс’, у т’иб’ё фсе 
вазмбжнас’т’и йес'т’ (13). , 

ЗУДЛИВЫЙ (зудл’йвай), -ая. Ворчливый, 
брюзгливый, надоедливый. Ан’й зудл’ёваи, зу- 
9’41° и зуд’ат.. астар’ёЛи (3). Папа н’ь пла- 


хбй, мамъ б4’ин’ зудл’йвъйь (16). Какой ты 
тъскал’йвай, какой ты зудл’йвай (9). 

ЗУПОТЕТЬ см. запотёть. 

ЗУПРЯЖКА (зупр’ашкз), -и, ж. Упряжь. 
Зупр’ёшкз? Дъ што ш: хамут, дуу@, зэпр’а- 
уайуциь ф сён’и (3). | Упряжка. Штоп @ёха- 
ли уйс’ам, ббдра йёхали [на свадьбу], д’в’е 
лошад’и, аднё в зупр’ёшк’и, друуййу пр’ив’4- 
жут’ уйс’ам (22). 

ЗЫБИТЬ (зыб’ит’), -бю, -бишь, несов., 
перех. 1. Накапливать, запасать. Тр’и бы васк& 
нъкас’йл’и и хват’ит', буд’ит’ вам зыб’ит’ (1). 
— Д’ет зыб’ит’ и зыб’ит’ в анбёр [картофель]. 
[-- Кто?] — Дх йа зыб’у ци д’ет зыб’ит’ (1). 

2. Вымогать.— А анё ад д’итёй в’з’ала... 
Фго д’итам мат’ир’и аддавайут’, а ана ад 
д’ит’ёй зыб’ит’ (1). И 6ду у вас фго зыб’ит” 
{1)}.—С ч’итыр’м’ мациньли под’йажжал 
Н’икалай съ с’в’ин’йами.— Во зыб’ут’, во вы- 
таск’ивайут”! (х, 1). 

ЗЫБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, несов. 
Прогибаться, колебаться. Кутут’-тъ ан’й ку- 
пут’, д5 там н’вуд’и йавб стонав’йт’ [старый 
дом]... кбинатку, два акдшыч’ка.. пол зы- 
б’ицць, н’иштукатур’ина (2). А пъвар’йха 
улаткё былё, как ид’оТ’, пол пад в’ей зи- 
б’иццз (х). 

ЗЫБКА (з@йпка), -и, ж. Подвесная колы- 
бель. Мёл’ин’кий, йавб в зытк’и кач’ёйут’, 
паббл’ил —ф кёФку клад’й (23). Ралшы у 
нас звуки бял’и. Пав’всши ийб на кр’ук и 
ка’биш. А игиг’ас уш стали кълыб’ёй апшы- 
ват’ вот ч’итыр’ехууловай, и так палк’и 68й- 
к’ай абашафт’, пав’бе’ут’ на кр’ук и кач’дйут’ 
(2). На вот йеш. Кбл’к’® вр’ём’а? А то в зып- 
ку т’иб’а кач’ат” (4). 

2. Нов. Коляска мотоцикла. У н’их зылка ва 
двар’6, мэтацыкла (24). М’ин’ё надяс’ Пёшкъ 
прэкат’йл в зыт’к’и (20). Ч’6т’в’ира прайёхал’и 
вот так’их, б’аз зыпкаф, правдх (1). 

ЗЫБОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к зыб- 
ка. Кадф расход’ицць жывдт’ик, в зыбач’ку 
палёжу на ч’ас (4). Ид’и, найё д’ётка, ид’ 
майё жадббн’ин’к’ий, штой-та ты зъмудр’йл, 
пайд’бм в зыбач’ку (4). 

ЗЫК, -а, м. Звук. Анё как укус’ит’ и зык 
друу’йм дайбт’ [пчела], анё как укус’ит’ в 
пъм’ирёит’ (х). 
< Без зыку — сразу, без промедления; без 
звука. Как буд’ит’ т’иб’@ трбуат’, пъзван’й — 
б’аз зыку ваз’м’ём... пр’'ам б’ас суда (12). То 
сут, а то 6’аз зяку ваз’мут" (12). 

ЗЯБА (3’@&ба), нареч. Холодно, зябко (упот- 
ребляется при обращении к ребенку). А ндш- 
ими хэладнб [идти]. 3З’аба. 3З’@ба, з’4- 
ба... (х). 

ЗЯБРЫ см. зёбры. 
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ЗЯПАЛКА (3’4палкз), -и, м. иж. О гру- 
бом несдержанном человеке. В’4н’к’а мой з'4- 
палка, в’иш как з’апаит’... бусар’и мндуа, з’а- 
паит’.. ни знёиш ч’авб (1). Сён’а тожъ з’4- 
палкъ н’иноказённойз, он скдкъ рас мат’ и за 
рукёф выташг’иг’ит” (1). З’@пнул нъ н’ийб... 0% 
ты бы дабрдн... Ех, вы, з’4палк’и... н’и хат’ат’ 
дабрбм (1). 

ЗЯПАТЬ (з’4пат’), -аю, -аешь. Несов. к 
зяпнуть. Он м5 д’ит’6й з’аптит’ и на мат’ 
з’апн’ит’, пр’ид’от’ Даша, он нз н’ийб з’апн’ит’. 
Йа скажу: Што ты на мат’ з’апаиш, дабром 
сказат’ нь можыш? (1). З’апайит’ йётъ ка- 
кой бран’ч’йвай, он и в д’ёли и нь д’ёли фго 
з'’апайит’... руудицц® (1). 

ЗЯПНУТЬ (3з’4пнут’), -ну, -нешь, сов., на 
кого и без доп. Грубо ответить, выругать, 
крикнуть. Он слбва сказёт’ н’ь давёит’. Анё 
пр’ид’бт’ пажалицца, а он как з’апн’ит’ (1). 
Н’ив’вскъ зъкр’ич’аль, он нъ н’ийд з’апнул и 
наудй тбопнул (1). Он в мъуазйнь был, анё 
пр’йд’ит’ [в магазин]: Ван’а дай мн’е... Он з’4п- 
н’ит’: Што, май лафка?! (1). Тон’ка фг’о 
3’д’ёлаит’, а друубй з’апн’ит’ и фсо (2). | Уда- 


рить, стукнуть. А мэладёйъ баййльс’: з’ап- 
н’ит’ — уб’й6т” (1). 

ЗЯТЬ (з’ат’), -я, м. Зять. Надые’ уш Иван 

прас’йл ыйб ббзнът’ как, з’ат’-та. Ид’й, мат’, 
к нам, так пожыв’бш.. ид’й к нам, пъжывий 
(15). 
Взять в зятья — принять в дом зятя или 
мужа. Анё йавб в з’ат’И@ вз’алё к саб’ в дом 
[о муже] (2). К н’ей з’ат’ пришёл, в з’ит’аа 
ан@ в’з’алё (12). Аставёйс’и, В’6ркъ, тут жыт’, 
Пушкина [прозвище] в 3'ат’й4 ваз’м’би, дом 
нбвай пастёв’им (2). Выйдить (или уйтйть, 
взойтйть и выходить, идить, заходить и т. п.) 
в зятья — женившись, перейти жить в дом 
жены. Сам из Б’6л’скъва, а ф Кертандсъвъ 
в з’ат’йй вышьл (3). Он с аднбй жанбй жыл, 
в з’ат’й4 к н’ей зъхад’йл (х). Мой сын жан’йл- 
С’и, в 3'ат'й4 взашбдл, д5 ни пандрёв’илас’ 
(х).— Маг’ у мин’ пъм’ира4, он ка мнёи 
ввииъл в з’ат’йа. [— Ваш муж?] — Муш. Ну 
в’ит’ он ка мн’ё пр’иибл (31). Быть в зять- 
ях — жить в доме жены, Он уйёхал [из дерев- 
ни], он в з’ат’йах н’6 был [ничем не был свя- 
зан] (х). 


И 


ИВАН. — В выражении: Иван-травник 
{устар.) — праздник Ивана Купалы (24 июня 
по старому стилю). П’ир’ит П’атровым дн’ом 
Ивён-трёвн’ик. Фс’ёкъйу съб’ирайут’ траву. А 
хто с’и’6лай — ид’й за зблэтам.. ф сёмуйу 
аблнач’.. Ид’й нъ н’авб, съб’ирай фо’дкайу 
траву, ат фе’4кай бол’ёз’н’и (2). Ивён-трав- 
ник... съб’ирдим рбсы ат улас... Аб’ёдн’а нъ 
н’авб бувйит’ (9). Йа свавб Вён’у рад’йла нъ 
Иван-травн’ик (2). 

ИГОЛКА (цублка), - и, ж. 1. Швейная игла. 
О0й-й6й, какайз-тъ иублка тбн’ин’к’ийа... Н&, 
в3'д’ав@! Кудый-та он бал’шуйу-та д’ел, йёнту 
йа срёзу вз’д’ёну (2). 

2. Вязальная спица. [— А как вяжут чул- 
ки?] — Иублк’и такйи ч’улбшныи, ч’ёт’в’ирт’ 
с лишним... жыл’ёзныи.. чФитыри идут’— 
’улок в’ажут’, а татэйа иудлка — пъд’д’ава- 
иш, анё круубм, круудм (8). — П’4тки будут’ 
худыи, цих атр’аздиш и ат’ёт’ навдз’иш харб- 
шым, шёрс’т’ий харбшай навбз’иш. [ — А чем 
навозишь?] — Дх иудлким’и (х). 

ИГРА (иура), -ы, ж. Действие по глаг. и г- 
рать. Ва вр’ём’» разл’йва р’ак’й йа пайёду 
за рубай, иурайут’ късач’й, ууртфйут’, йих да- 
л’бка слышна... Ан’й ва вр’ём’5 иуры свайобй, 
прилитийт’ сам’ёц к сём’ки, улазё зэв’адуг’... 


во вр’ём’а иуры ан’й ‘н’икакбва шбраха н’и 
пън’имайут” (3). Фбу зъи’игипал, какёйъ 
йётъ к ч’брту иур@, дабрбм н’и ум’виии (1). 

ИГРАТЬ (иурёт”), -&ю, -дешь, несов. 1. 
Забавляться, резвиться, играть.— Болавуш- 
игиц вы д’ётТШ Иурё’а, б’ау’йт’а! Спакбйу 
ат вас н’ёту (х). А иурёли как? Ш’игас ф 
клуп ход’ут’, а тадё ф клуп ы н’и хад’йл’и... 
Тада, зндиш.. балшайа ч’ас’т’ иурёл’и: вот 
кат’ёх, он с’м’ёр’з’н’ицца, ну вот тёх-та вот на- 
\0... цл’и йа ф кавб пъпаду — тады йаму уа- 
н’ат’, он пъпад’ёт’ — ап’ёт’ ин’е л’и, друуб@ л’и, 
тр’ёт’ий ‘уан’ат’.. Вот тах-та вот иурёли (4). 
| играть во чт0. Давайт’и в б’итбк иурат’. 
Иёс’л’и фстан’ит’ на жох, то выйурал, а на бак 
л’@жыт’ — ты пръиурёл (2). А мы ф хоран’цч’к’и 
иурдим... Ад’йн идит’, а друуйи харбн”уцца (х). 
| играть чем. Р’аб’аты иурёйут’ вайной, и 
в’интоф’к’и ц афтамёты у н’их (2). Тады мал’ьн’- 
кий иурёли. хзран’ичкъй, йа Ф сун- 
дук зал’6с, ад’йн йигигит’, а ч’ьлав’ёк д’6с’ит’ 
пъхарбн’уцць (3). И уъвар’йт: давайт’и вал- 
кам’и ишурат’ (х). | перен. Быстро двигаться, 
резвиться. /Гатёл, л’атал, к в’ё4’иру иурёл 
[поросенок], ‘ул’ат’, уш он м’6ртвай! (27). Так 
ид’ёт’ крууам, крууам... асоб’инна пад’цёск’и: 
крил’йа нъв’ар’х). Ан’т’ир’ёсна рыба иурёит’... 
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л’ёз’л’и тока крёснай д’ен’ (9). Рыба иурдит’, 
иурёит’ и преун’ит’ в’в’ер’х... П’иг’ас-та ана 
в’и зъиураит’ в стыт’-та такуйу (13). И были 
лбшьд’и.. Нъ калод’ис’ выпус’т’ии — а’й па 
д’ир’ёвн’и б’вуат’, иурёт’ (2). | О ветре. Н’и- 
\уд’6 у н’ей н’а дуит'. Фо лахибтъйь, а фго 
кр’ёпкайз. Н’иуд’6 в’ётир н’и иурёит’ (25). 
Ч’арё-та в’ёт’ир иурёл... Вал’аит’, пъв’иваит’ и 
св’ёр’ху и с’н’йзу.. Ч’арё вон какой иурал... 
уш када он нъиурёицца, кад@ё успакдиица! (29). 
| перен. Сиять, гореть; полыхать. Фч’ара иу- 
рёла хорашб сблнышка, на с’в’ётлый д’ен’ тёх- 
та курит’... Вот на с'’в’ётлый д’ен’ как сдлнуш- 
ка иурала.. в’ар’т’йцца, в’ар’т’йцць и крёсны- 
ми, и З’илёным’и (12). Анё в’и сумн’йлас’, 
рэст’ир’алас”ь [вспыхнула одежда, облитая 
бензином]. А наружу вышла, хужы на ней 
фс’о иураит, фукайт’ (4). | перен., над кем. 
Распоряжаться кем-л. по своему произволу. 
А знайит’ никакой у м’ин’ё заступы н’ет, он 
в’ес’ в’ек нзда мной иурайит’ (1). Аки сём’и 
нот сабой иурайут’, а мы их н’и трбуаим, ан’й 
л’)д’и урёматный, а мы калб’ёшк’и (29). Как 
в ыурдшку иурайут’ над в’им: то атн’ймут’ [ма- 
шину|, то дадут” (16). 

2. Гулять, веселиться, проводить время в 
развлечениях. Падруу5 майё была... с аднавб 
у0ду... с’ ней вм’ве’т’и ицурал’и... м’ёс’т’и на 
Улицу хад’или. Анё ка мн’ё зайд’ёт’, йа —к 
ней (8). Амуткъ нъ читыр’и у0дъ стар’и 
миг, ана са свайой арт’ёлйу иурёла, а йа са 
свайой... Иёта иги’дс-та уш м’ёс’т’ай.. Клуп, 
он дла фс’ех аткрывёицца (8). Кэч’ат’йа 
эъкр’ич’али, авг’ [молодежы и вышл’и на 
Я/лицу. Иурали (19). | Ухаживать; находить- 
ся в близких, интимных отношениях. Йей ат’ёц 
ции’ л’ётъс’ь н’ь в’ал’ёл с’ н’им иурёт’... он 
атамён, а ана во какай% с’м’йрнай... а с’н’им 
иураль (1). 35 сас’ёда вышла.. И с’ ним 
сроду н’и иурала, н’и хад’йла (24). Уш как 
иурал с Ман’к’ай.. Иавб в 4рм’ийу вз’али, 
ана с н’им пайёхала, и нъч’ивали там, а он 
ийб фсу испытал и изув’6р’ил и вз’'ал Клёшку 
(1). В’ид’ иурёл с’н’ей, думали в’ит’ как жа- 
на, а вот н’б вз’ял (1). 

3. перен. Случаться (о животных). С’ с’ёнъ 
тъ хардшовъ ана [корова] и у м’ин’6 в апр’6- 
Ли вуулёльс’ бы, а тб вот—в авуус’т’и... 
Ч’ёр’ис корм анё у м’ин’4 и н’иурёла (3). Ну 
ц ёта с’в’инйй б’иза вр’ём’а апрас’йлас’, пас’л’ё 
нашьй иурала (3). Ми-та: У нас карбва нб- 
и покрывёлас’, а как’йи пъкул’турн’ий: У м’и- 
н’6 карбва нон’и иурёла... Иёта какйи уш па- 
‘урёматн’ий, памъзуаловн’ий (2). 

4. Играть на каком-л. музыкальном инстру- 
менте. Бывёла, знай иурёл’и [пастухи|... бы- 
Ли так’йи рашкй (х)—У н’авб ‘уармбн’-та 
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цала? — Цала.— У, иурдит-тъ он хзрашоб (х, 
13). | играть во что. В бзлалайку-та и мой 
Л’ошка ум’ёл иурат’, йа йаму купл’4ла бэла- 
лайк’у (2). Кутил’и йаму уармбн’, он ы н’а 
мбжът’ в н’ийб иурат’ (1). А он иурайит ф 
какуйу-та скр’йпку (22). Фтара у н’их в бай- 
@н иурёл Вас’ён’ин з’ат’ (16). 

5. перех. и без доп. Петь песни. А 6т’и д’6д- 
ки стайёт’, кл’уйут’ патсблнушки д5 п’ёс’н’и 
пурёйут’, пат ‘уармбн’... ётъ къраудт (8). На- 
шы стар’йнныйа т’бс’к’и стали иурёт’ назы- 
варат... а мы иурёл’и па-с’6раму (2). Ана рууа- 
ицца как п’ёс’н’и иураит’ (х). Г’6е’в’и иурёй- 
ут’, а служут’ —пайут’ (2). | Издавать ка- 
кие-л. звуки, петь (о птицах). П’ёр’вайа д’ёла 
иураит’ пт’йца, асоб’инна нъ зар’ё... А късач’й 
и вбфс’и иурайут’, ръс’п’ивёйут’ на фс’е узла- 
са... Утрам пайд’вш зъ урыбём’и —как ан’й 
р53з’Л’ивайут’-та! (9). Сулав’ёй иураит’ вбн 
как... и с’в’истит’.. (9). Жёваранки — йён*- 
ти хърашб иурайит’ (9). Пастдм ръбак’й [чай- 
ки] пр’ил’атёйут’, ан’й б’ёдаи... Ен’т’и иурайут’ 
кёк-та ч’удно... Как варбна — так’йи-та рбстам. 
тока т’ёр’йа у тих б’6лаи (9). | О радио. И 
вот Т’ип’ёр’ рёд’иво аурёит’: вайна, вайна и 
вайнё (х). Иной рас к сас’ётк’и выйду — у са- 
с’ётк’и иурёит’, паслухъйу пъс’ид’у (15). 

6. перех. Устраивать, праздновать (о сгово- 
ре, свадьбе и т. п.) Давай иурёй запда.. А 
у мин’ ки в’инй, в’и закуск’и (х). Пр’исылай 
мат’ир’у, засвётьйут’, а тадё уш и запби... а 
он: Запбй тап’ёр’ н’и ‘урёйут’ (10). Свад’бу 
иурайут’, а мы, старбн’н’ийи, узвар’йм: тб ли 
буд’ит’ лат, т0 ли— вет (х). Ч’атыр’и дбч’и- 
Ри— ни аднф н’и иддавёл, н’и адну свад’бу 
ми иурёл (25). | Водить (о хороводах). 
П’иг’ас-тъ н’а стали кзравбды иурёт’ (х). 
< В руках играет (у кого) — спорится, ки- 
пит, быстро совершается. Галоднай — ч’ила- 
8’ек... Так он и пъул’ид’ёт’ н’иплахой и рабб- 
тат’ лофкай, у н’авб фг’о в руках иураит’ (х). 
Вб, ч’илав’ёк какой лбфкай, у н’авдо какайх 
лбвас’т’, пр’ёмъ у н’авб в руках со иураит... 
Нач’н’бт’ д’ёлат’, как с’о равнб мэлан’йой 
жу’от’ (29). 

ИГРЕЦ. В выражениях: игрёц тебя (его, вас 
и т. д.) изломай (или разломай, избёй, возь- 
ми) — бранное выражение. Пэстухоф кар’м’ит’, 
паййт’, иур’ёц йих изламай (х). А ан’й, ан’- 
утки, иур’ёц вас изламай, пр’ил’ит’6л’и врас 
[о курах] (1). Иур’ёц т’цйё розлам@й, ана фг’о 
пбмн’ит’ [старые песни] (х). Дымдбк [прозвище 
маленького мальчика] н5 пр’ис’атк’и хочит’, 
пл’асёт’, ой, иур’ёц т’а ваз’м’й, уд’е ты в’и- 
94л? (1). Ах, иур’ёц вас из’б’ [на детей] 
{2). Игрёц с тоббй (с ним, с вами ит. д.) — 
пусть так, ладно.— Сад’цс’, йен! — ’а хо- 
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чу! — Н’а хоРиш, иур’6ц с табой (1). Ну, 
иур’ёц с’ н’ей, анатъс’ нъ двар’ёв лажит’ 
[о козе] (14). 

ИГРИЩЕ (йур’ии’и’а), -а, ср. Гулянье 
молодежи. У нас былё ‘уул’4нка, дрёка была 
—’исас’в’ётнайо.. была йур’иигиг’а, п’ис’н’ака... 
‘узрман’йигига былё... страс’! (9). Два крууа 
ил’нак с’ид’дт’.. Бывала пъ д’ир’ёвн’и с уар- 
мдн’ам’и хбд’ут, буриигиг’и, а ш’ш’ас хблат, 
ур’ас’, фсе ф карты иурайут’ (9). 

ИГРУНЬЯ (иурун’йа), "и, ж. 1. Любитель- 
ница играть, резвиться. Друудйз вот зайу- 
р’истъйа 0д’ёфкъ ли там пар’ин’... У, какёйх 
иурун’йа... у, какбй цурфн.. ф кёрты иурёит’ 
ли на Улицу ход’ит’ — циурунйа (2). 

2. Певунья. Вот иурун’йа-та какёйз, склад- 
нъйа, в’ис’ольйа.. Иураит’ т’ёс’н’и, складна 
выход’ит’ у н’ёй (2). Гд’е май уадбчюи иъла- 
дыйа! Какайъ йа была иурун’йа, какайх йа 
была пл’асун’йа! (2). Анё и т’бтъ Дёшз, мы 
иурун’йи пр’ирбдныи... у м’ин’ё ‘ублас был 
в’исок’ий, лофкай (х). 

ИДЕ см. где. 

ИДИТЬ (ид’йт’, иду, идёшь, несов. и 
ИТИТЬ (ит’ит’), иду, идёшь, прош. шёл, 
шла, шли, несов. 1. Идти. Думзла, уд’е р’а- 
б’аты, ит’ит’ хат’бла в л’ес шум’ёт’ [ушли за 
грибами] (2). Ид’ош — то т’ихбн’к’®, а то трух- 
н’ош — йётъ фп’ир’иб’вшки нъзывайициь (2). 
Вот мал’6н’к’5 в йрм’ийу ид’ит, а то бы он 
пъжан’йлс’и (14). 

2. Расти, давать хороший приплод или 
прирост (о домашних животных или сельско- 
хозяйственных растениях). У м’ин’ё ии’иг’б 
т’блач’къ л’ёташн’ийа, па стёду хбд’ит’... Дъ 
анё н’а в руку, н’айд’от’.. Вот бал’ёит’, н’ика- 
кайъ пр’ёма! (х). [— А как картошки-то?] — 
Плбха идут’... Дъ взашл’й фс’е... Г’ир’апахы- 
ват’ вот буд’им (4}. И лук в рост вбфс’и н’ай- 
0’от’, л’ётас’ был лук-тъ кус’т’ийстай.. Стыт’ 
(13). 
< Идйть в зятья см. зять. Идйть впроть 
кому и без доп. см. впроть. Идйть (или хо- 
дить) по окбшкам — побираться, нищенство- 
вать. Ч’авб ш им [детям] памбч? Дастёл’найу 
им адом... фг’о аддёй им... И’дй толка п5 
акошкам... Дъ уш йа хад’йла па н’им в мэла- 
дыи ‘уада (13). Идйть (или пойдйть) по суч- 
кам, по вёткам (или вёточкам) — нерацио- 
нально использоваться, пропадать зря. Внт’и- 
та [грибы] па сучкём, па в’ёткам идут’, ка- 
к’ и урыбы нътаскёла, фс’о иддала (20). Ду- 
маиш, што тварбх... фб’о равнб йа йавб н’а 
йем, па суч’кёи, па а’ёткам ид’бт' (2).— У ми- 
н’6 залбдкъ, анё фс’о ст’ёит’... [— Как это «спе- 
ет»?] —Ну уатбв’ит’.. А надыс’ Паран’ю’5 
узвар’ит’: ТГ’бтъ Маш, умр’ёш — фс’о пайд’от 


па суч’кам, па в’ётач’кам... Пр’йдут’ снбх’и... 
(4). Идить по чьей (или чьим) стопё (или сто- 
пам) — действовать, поступать согласно 
чьей-л. воле или по чьему-л. примеру, образ- 
цу. Мэладеш л’/д’и па стёрай нёшай стат’ё 
н’айдут’, ан’й идут’ пъ свайбй стап’б. Т’ип’бр’ 
мэлад’ош старых н’а слухайуцца (2). Мы па 
мёгир’иным стапём, па аццбвым шл’и, иъла- 
кё ни прас’йл’ц... А и’и’ас-та — н’ипач’отн’ик’ц, 
супрат’йвныи [дети] (19). Прбе’им, д% вот н’6- 
ту... Он па наёшый стат’ё-та н’айд’от’, дбж- 
ж’ик-та (2). Идить с хлёбом (или мылом) — 
о свадебном обычае: перед венчанием родные 
жениха и невесты идут к ним в дом и несут 
подарки. Ид’бм п’ёр’вый д’ен’ на свад’бу и с 
хл’ёбам ид’бм, н’ив’6вс’тина радн’а к н’ив’бс’т’и, 
а жэн’ихова радн’й к жан’иху (16). Т’ип’6р’ 
идут к тив’ёст’и с мылам, н’асут’ з’6р’ю’олу, 
н’асут’ н’ив’ёсти ч’улюй, патом 6т5 с мылам 
н5зывйицца — н’ив’ёсту пр’изывайут’, Гитёр’ 
нэ фтарой д’ен’ йёдут’ к в’ан’цу (8). Не идйть 
с ума (или с головы) — быть постоянно в мыс- 
лях, не выходить из головы. Мас’л’и-та ав’й 
с умё найдут’... чо он з’д’блал, ч’о удумал 
[© погибшем парне] (2). Вот ход’у в л’асд, а 
у миа с умё н’айд’ет’ н’ич’аво [надо пла- 
тить долг]. (13). Не идйть с глаз см. глаз. 
Идить хинью см. хинь. Идйть ходбй сл. хо- 
дой. Ни шлб, ни 6хало — вдруг, неожиданно, 
ни с того, ни с сего. Паддх сразу — н’и шлб, 
н’и йёхалъ... Утрам т’йет’ плбха, а к нбч’и пай- 
ли патбишы — н’икакбй, и ч’асоф в д’веит 
икал’ёл [о бычке] (19). Шла-брела — 1. Плохо; 
кое-как, небрежно. Он путзицц уш п’ат’ л’ет 
тут.. То пр’йд’ит’, то уйд’от’, п’йан’ н’иска- 
заннъйа... Жыв’ёт’-та— шла-бр’ала... Надыс’ 
уд’ёй-та прапёл прбпас’т‘ай; ул’ад’йш’: йав’йл- 
Си — ти удав’йлси (29). Хаз’йин в ласн’йцт- 
в’и плахой.. и д’алё идут’ шла-бр’ала (16). 
Жывут” тёк с’иб’ё, кой-как, шла-бр’алё (15). 
То уб’ир’бс’Си шла-бр’ала, ръскуд’ёлис’с’и, а 
то уб’ир’бс’с’и пач’йигиги, палуфшы (8). 2. 
в знач. сущ. О каком-л. безалаберном челове- 
ке. В н’ом н’ич’аво н’ет, такбй он — шла-бр’а- 
ла... Шла-бр’ала — йёта плахой ч’илав’ёк (х). 
Етъ и мэладайз розвал’атэйа была, так шла- 
бр’ала (1). Ды чо анё? В н’ей тдлку-ту... ан4 
шла-бр’ала, в ’ей и ума-та харошава н’ет... 
шла-бр’ала (15). 

ИЗ (ис), предлог с род. п. 1. Обозначает 
направление действия откуда-л. изнутри че- 
го-л. указывает на происхождение кого-или 
чего-л. обозначает материал, из которого 
что-л. сделано и т. д. Д® ч’ивб ш йей д’блат’, 
б’аз’д’6л’найа... Из одварё ва двор ход’ит’ 
пор’итр’асаит’ (2). Он н’арускай, он из н’бу- 
раф, и жыв’от’ там уд’е-тх (х). Из др’ёва вы- 
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рибал’и.. Т’аслами т’асали чашки, нозыва- 
Ли их колуаня, тах-та (4). | Употребляется 
в значении «из ряда вон». Вот снахй харошойа, 
и хад’цла за н’ей... Дбч’ир’и ‘ур’ёбъвъл’и, а ха- 
д’ила за н’ей снахё.. Ета уш из д’ир’ёвнг’и 
(14). Май@ из д’ир’ёвн’и избё (29). У т’ийв 
9бм-та вон какой... изъ фсавб нгил’ён’йа 
(х). 

2. Употребляется при обозначении предмета, 
от которого или с противоположной стороны 
которого начинается действие; из-за. Наш 
радн’& пр’ишла... мы свай} радн’) пр’исад’и- 
л’и, ууаст’или... ул’ад’йм, идут’ въ н’ив’бстай... 
Н4шы ис стал вым’из’л’и (х). Идут’ н’ив’ё- 
ст’инава ацца кнутам выуан’4т’ ис сталд. Да 
тех пор га выду ис сталё, пакё вы у м’ин’ё 
н’ив’ёсту н’и выкуп’ит’а! (х)— Таи’и’дт” тра- 
8] З’ил’бнуйу— Из р’ак’ё? [о покосе в лугах 
за рекой] (26, 20). 

3. Из-за, по причине. Йа в’ит’ брбн’у свайх 
д’ит’6й из в’ина, а болшы н’ич’авб н’а брбн’у 
(2). Гуд’йт’, рууёицць ис хл’ёбъ ис куска 
[сноха на свекровь] (18). Ми-т® уш н’ич’авб 
н’а в’йд’ьл’и, а уш ёт’и [современные дети]... 
из барёнк’и, ис канф’ётки — фг’о равно дра- 
ка (1). Хбб’иш мучисс’и, а ис кавб йа так 
м9ийус”? (2). Глазё у н'авб раскоеыи, можэт’, 
из ётъва н’и б’арут” [в армию] (15). | По по- 
воду. Ф Съкалофку йёз’д’иль ис сваййх из 
д’албв (6). Надыс’ из з’амлй шум’ёли, шу- 
м’ёл’и.. Там) атр’ёзат’, там} атр’ёзат’— и 
атр’ёзъл’и (2). М’ан’4 звёл’и уч’ит’ал@ из Рай- 
ки [в школу] (1). Аяё йёта стёръйа жынё та- 
94 пр’ийаж’ж’ала.. из ылим’ёнтаф падават” 
(9). | Для, ради кого-, чего-л. Йа 6л’удд ка- 
рову из навбзу. Карбвы н’ет—с ус@д’бай 
праи’и’айс’и. Гот вон нын’ь плбхъ понавб- 
3’илъ, и пл’ётки сафс’ём друу’ййь (2). Хаг’6- 
ла йдузткав набрат’. Из ётъва хат’ёла пр’ийё- 
хат’ (14). Скок вы нокас’йли с’ёна? —У 
нас хват’ит’, мы ис Т’иб’@ (3, х).—У вас 
кн’цшк’и-та в’а хвёт’ит’ [все писать] — Хвё- 
тит’, из ётъвъ пр’ийёхоли (х, 8). А ис ч’авб 
и жыв’бм, ток из д’итёй и жыв’бм (1). Из 
аднёй ис прадукцыи мбжнзъ уан’дт’, корм’уг-тъ 
как [о пастухах] (3). 

4. В отношении чего-л. Тут ис хл’ёба быль 
тууа, йа урыбы хад’йла м’ан’4т’ вбн куда (7). 
У мийб мзуазйн бауётый, што ис с’йцць, из 
ад’бжы —фсг’о нзвалбнъ (х). Дэ у них 
свайб мълакб йес’, из валбу’и и’и’ас ввбл’у 
(8). П’игас б@бам мэладым л’ёкшай: мут 
паёт’йа атр’ёжыт’... а нам н’а р’ёзъл’и... вот мз 
6тъвъ была плоха (4). Ис травы плбхъ, хот’ 
карбву н’ь блуд’й, куды д’авёцць (9). Там 
х5рашо.. там ис пр’ивблйа дф’ин хзрашо.. 

випуст’ил [скотину] в фго (2). 


5. Употребляется при обозначении средств 
или предметов, при помощи которых или в 
обмен на которые что-л. достигается, приобре- 
тается, Шес’ пудбф пшан@ из лахмибткаф пр’и- 
в’азлё внуч’кам (23). Матушка с'в’акры пр’иш- 
л4:— Уйажж’айут” ф С’иб’йр’ у нас... Машкъ, 
может’, сыш’и’аис’с”»ь, кутиш карбву.. и ие 
свавд и зълатыи был’и (13). 

6. Употребляется при указании на предмет, 
ради получения которого совершается дейст- 
вие. Фс’е работъйут’ за с’ёна [в лесничестве]... 
из луубф, из з’амл’й (3). Ш’иг’ас убнуцць ис 
пръцантбв [продавцы в сельпо]. Анё прадёс’т” 
ббл’шы — бол’шы зарплаты  палут’ит’ (2). 
Калхоз’ик’и, ис процантоф ан’й кде’ут’, тр’и 
прбцанта аддадут” ф калхоз, а два — с’иб’ё (2). 

7. Употребляется при отсчете времени с оп- 
ределенного момента. А мы уш из утрё и ва- 
ды нътаскдиш, и дрой нэтасквиш, и 35 р’а- 
б’атъм’и ул’ад’йш... Т@х-та (29). А нав’ч’ь из 
утрё вов какой дбж’жик-тъ (2). Гл’ат’, из ' 
аб’6дъ ид’бм кас’йт’ — Васгу Руч’кина ув’аз’- 
л’й [в больницу] (19). Зэуар’йш фс’а из за- 
р’ д% да зар’й... С пакбеу пр’иб’ажеш как 
сабйка... Ой, раз’в’ёдр’ила, нада палбт’ (2). 
Вал6д’ъ-тъ раббтзил’ из утр@ 06 нач’и (2). 

ИЗБА, -ы, вин. Избу. им. мн. Избы, ж. 
Крестьянский дом. Какёй$® там ус@д’ба... бу- 
убр, а к р’ак’ё н’из’йна.. Избё-та на кръсат’в 
с’ид’йт’, а какёйз® там усёд’ба (9). | Жилое 
помещение в крестьянском доме. Зобрал’ис’ 
ка ин’е в йзбу [дети]. Иа мал’ён’ка в’и в’идв- 
ла, а то бы йа в’ён’икам нолутила (х). У вас 
в ыз’б’ё жёрка, и’лнёк раз’д’ёлас” (8). Ана 
[дочь] м’ия’ё фтаиги’йла в избу, сн’ала с м’и- 
н’ё рибёшку, над’ёла въ м’ин6 фсго сух’ин’- 
к’ийа, убралё м’ин’ё (9). Комната в деревен- 
ском (или городском) доме, отделенная пере- 
городкой или капитальной стеной (в пяти- 
стенном доме). Па-нёшыму — изба, а па-вёшы- 
му— зала... Ес’л’и вот анё была п’ат’ис’т’6н- 
нъйа, то — д’в’е избы (2). Дбм-та—в двух 
язбах д’в'е лажёнк’и, вускъйв п’ёч’ко д5 л’а- 
жаёнач’ка (29). А штбё-та в удрад’и н’а то- 
п’ут’, а в избах т’аплб? (29). Сама рубахи 
ст’ирбит’ и самё йзбу м’ит’ёг, машына та- 
кафо-та (9). П’ир’ёдн’ийа избё — ноп’ир’От, на 
Улицы (2). 

ИЗБАНИТЬСЯ, -нюсь нишьси, с08. 
Вымыться.— Дёфч’а шла бы избан’илас’ бы, 
как хорашб! — Какой тута, зайн’д’ив’ила дажъ 
[женщине, которая в холодный день купалась 
в реке] (х). Ф тёттицу пашла йа ф тр’и ч’а- 
сё... Пай99, ддмайу, 0% уборки избён’у- 
с’и (2). Иа нын'и избён’илас’, в бёту хад’й- 
ла (2). 
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ИЗБИТЬ, изобью, изобьёшь, сов., 
перех. Испортить, повредить во многих ме- 
стах.—- Тёх-та ан’й ‘ул’бдам ч’брныи (вален- 
ки]. [- Да они дырявые!] — Мёжыт’, кор’ их из’- 
б’йла, мол’, н’исушбный сапох буд’ит’ ф кби- 
нат’и л’ажёт’ — мол’, изаб’йбт“, ан’й н’икуды 
н’и пъпад4т” (2). 
< Игрёц тебя (или егб, вас) избЁЙ см. иг- 
рёц. 

ИЗБОЛЕЁТЬ, -&ю, -ёешь, сов. Изменить- 
ся в результате длительного болезненного со- 
стояния. На\у@ бал’ёла цёлый м’ёс’ац, фс’а из- 
бал’ёла.. Вёл’к5 пр’ив’азла мас’ хардшайу, 
стбла л’ёхшат’ (26). У м’ин’ё н’а стёла с’ар’- 
6’6т’ [больная нога]. Надыс’-та ч’асёлас’... Вб, 
фс’а избалёла (26). 

ИЗБУЗДАТЬ, -аю, -аешь, сов. Груб. Из- 
бить, исколотить. Вз’4л’и атн’дл’и ды избузд5- 
л’и.. Иам} игигас ис’т’ н’ал’з’4... Фе’е салёс- 
ки свърат’йл (1). Жанф-та ваз’м’ёт’ и избу- 
здъит’, такой ст’их нъпад’бт’ диурацкай... 
Нъкл’ам’йт’ и выуав’ит” (1). Хто кавб аткалб- 
т’ит’.. Вот он м’ин’4 ныти избуздал — да са- 
мых с’ин’акоф (2). 

ИЗБУРОБИТЛЬ, -бю, -бишь, сов. Перевер- 
нуть все вверх дном, разбросать, раскидать. 
Избуроб’иль вес’ сундук, искапёла (20). 

ИЗВЕКОВАТЬ, -ую, -уешь, сов. Про- 
жить жизнь. Самё в балн’йцу н’и хажу, р’о- 
б’ат на лбу вад’ит’. Иа в д'6да. Он из’- 
в’икавёл так (16). Н’иуд’6 н’а йёз’д’ила, так 
ы из’в’акуйу з’д’бс’а, сапр’ёйу (28). Иа в’ес’ 
#’ек из’в’икавёль на ётом прадлк’и (2). Рад’и- 
тил’и из’в’икавёл’и, и мы так’йц-та, н’икакой 
хитраст’и н’ет (16). | перен. Отслужить, от- 
работать свой срок. [{— Часы-то у вас, как 
'ходят?] — Ая’й из’в’икавёли  зам’бвстъ — м’а- 
н’@ (1). 

ИЗВЕКОВАТЬСЯ, -уюсь, -уешьси, сов. 
То же, что извековать. Из’в’икавёлис” 
тут-та.. Жил тут-та в’6ч’на, а сам он ис’ 
с’т’ип’в, ражёк н'и наш (2). 

ИЗВЕСТЬ, -веду, -ведёшь, сов., перех. 
Уничтожить. Пр’ишлд м’ил’ицыйа, пас’т’дула, 
а йа им с’о пакёзывайу... Из’в’ад} с’е шын- 
к’й — зъйавл'дла с'о м’ил’цан’вру (13). 

ИЗВИЛЯТЫЙ, -ая. Кривой. У н’ей нбу’и 
стал’и улду’ии.. Аднё тонкайа стала, фе’а из’- 
в’ил’тайа, нъ костыл’ах ход’ит’, а был’и ха- 
рбшаи (х). У н’ей нъ аббих в’ит’ руках... И на 
йётай кохт’и как’йи-та из’в’ил’дтыи (8). || Из- 
вилистый. Из’в’ил’4та р’акд, @6д’иш пъ р’акб, 
скока нам’ёр’иш килбм’итраф (15). 

ИЗВОРОЧАТЬ см, башкё& (башку язво- 
рбчать). 

ИЗВЫРЕТЬ, &ю, -ёешь, с06., на чем и без 
доп. Приобрести сноровку, навык в каком-л. 


| изу4д’ил’и [о напернике] (1). 


деле. Извыр’ёл он на ётай работ’и, уш он зна- 
ит’, как работът’... Аднб и тб жа (2). Анё 
6‘ит’ с’о пъ гуд’ём ход’ит’, то пъ Масквём, то. 
пъ Р’азён’ьм.. Д’е пъ хантфрам, д’е вот 
пъминат, л’и де — ан уш на ётьм извыр’6- 
ла (1). | с инф. Т’ри даск’й уш прапёлъ, ан’й 
там извыр’ёли въравёт’ (1). | Привыкнув, 
облениться, избаловаться. Йавб-тъ нон’имдт’. 
н’а нада [пастуха]. Он извыр’ёл в’ес’ (1). 
Ш’игас уш мы н’а тком, уш фе’е извыр’6л’и, 
н’а тк’ом (8). С’е извыр'ёли, ги хагат 
и к’илаурёму  сабрат’,  избълавёл’ис’ с’е 
(1). 

ИЗГАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. 
Привести в негодное состояние, сделать не- 
годным к употреблению. А анё уш н’ь вз’алё 
стирёт, пътамф как п’бр’йа, фс’о б’ил’@в. 
Изуад’ил ауу- 
р’ёц— тиштёр’ курам (13). | Нанести ущерб 
здоровью кого-л. Вот Мём’к’®, как пийд аун’6- 
вай — ана фс’а тр’ис’вциз... Знайиш, што анё 
такайъ, мёлъ што ты 346й, ты йийб изудд’ил, 
зач’ём бы анё былё такай® (1). 

ИЗГАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с06. 1. 
Испортиться. Йа п шшыла, ды машынка из- 
у4д‘илас’ (2). | Стать негодным к употребле- 
нию, М’@ёса изуйд’илас’, йбс’ли н’идосал’йла 
(8). Пзрашк’й, йа думзйу, н’ь изудд’уцць? | 
Не получиться, выйти неудачным. Штой- 
та нбРи у мита бл’иныста  изудд’и- 
Л’ис’, н’а вышл”и... йл’и хл’ббы изубд’илис” 
(18). 

2. Потерять здоровье, стать больным. Г’и- 
п’ёр’ рад’йт’, мбжет’ н’и б’уд’ит’, изуад’илас' 
с йётъва с аборту (13). У мма с’ёр’цъ бал 
нёйъ... как вот сын жанётай пби’ар и д6ч’ 
пъм’арлй, йа тут изудд’илас” вбфе’и (12). 
Изудд’илас' рукё, сафс’ём н’икакёйа (8). 
Клёшкъ байццъ, у н’ей а л’ицб изудд’ициз, 
пот л’йот клуч’бм (1). | Стать неполноценным 
(о домашних животных). У нас былё хардшайа 
кардва, в’йднайа, а патом фс’а изуйд’илас’, тр’и 
\6д% н’и т’ал’йлас’ (13). Казё йес’, д5 ана н’и 
дайбт’ мълакё, изуёд’илас’ (27). 

ИЗГОНОБЛЕННЫЙ (изузнабл’бнай), -ая. 
Измученный тяжелой работой. „Ладна, Пашка, 
ты и так в’ес’ изузнабл'бнай. В’ит’ уш ‘уадбф 
д’в’анёццот’ адуан’4л карбф-тъ (8). 

ИЗГОРОДА, -ы, ж. Изгородь из жердей. 
Ив ад’ин рае па изуарбд’и д@з’ила и нъ калу 
пав’йсла. Мёма мн’е нахлбпъла и с’н’алё с 


кблу-та (6). 
ИЗГУБИТЬ, -6бю, -бишь, с08., перех. 
Испортить. С’йт’ац изууб’йл’и и фго. Иёта 


шей и вдс'и нъ балвёна.. из ‘уатбвава д6бра- 
ва-та [плохо скроено] (х). | Нанести ущерб 
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здоровью кого-л, Н’амдй-та... мат’ изууб’ийла: 
ч’ар’пнула з’имбй в’адрб дъ вот тёх-та на лёф- 
ку, на крёйищык пастънав’ ила, а самё ушла ка- 
рбву дайт’... А он хад’йт’ уч’йлс’и, тах-та пат- 
шол д5 схват’ил —и нъ с’ийё.. С ыспууу... 
(25). 

ИЗГУБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, сов. 
То же, что изгадиться во 2 знач. Ч’ивой- 
та твайй карбва изууб’йлас’а, зъбал’ёла (23). 
Ан@ {свинья] пр’инбс’ит’ мнбуа... Изууб’йльс’, 
сиски п’ир’ёдн’ийь, мэлакё в них н’ёту (4). 

ИЗДАЛЯ (издал’@), нареч. Издали. Ан 
[трава] и30ал’й  ул’ид’ёт’— харбшэйа, а 
пъдайд’ош — р’ёткайъ, а в ындм м6стТ’и и 
вбфс’и ад’з’абла (15). Анё ид’бт’, а йа изда- 
д’ ть ууддъвайу (1). Йа бл’йска йавб н’и 
в’идёла, а так издал’а йавд в’йд’ила, в л’ис’- 
н’иш’исва  хад’йл (13). | Издалека. Нэт- 
руд’йла нбуу, шла уд’ё-н’ит’ издал’4... л’и ру- 
ку (8). 

ИЗДЕВАТЕЛЬ (из’д’ават’ил’), -я, м. Тот, 
кто издевается над кем-л. Пра н’авб уъвар’у: 
9’ет-съмайёт, он из’д’ават’ил” балшеой (1). 

Ср. измывщик. 

ИЗДЕВАТЕЛЬНИЦА (из’д’авётил’н’ица), 
-ы, ж, Женск. к издеватель. — Из’д’ав4- 
Т’ил’... ты в’ит’ из’д’авйис’с’и. [— А о женщи- 
не скажут?] —И 64ба фс’о из’д’аватил’н’ица 
(8). 

ИЗДЕИВАТЬ (из’д’виват’), -аю, -аешь. 
Несов. к издёять.— А то астён’иццх ф пъла- 
жён’ии, он н’и б’ир’бт’.. Пр’ид’оциь р’иб’онкъ 
из’д’виват’. [— Как это?] — Дэ аббрт: из’д’6- 
ил, н’ет йавд (29). 

ИЗДЕЯТЬ, -6 ю, -&ешь, сов. Малоупотр. 
Погубить, лишить жизни. Нэуул’ёлъ, а ублат 
был н’ьсас’в’ётнай, нъуул’алъ, мёл’Рику тр’йц- 
цът’ н’ид’ёл’ была... дай йа йавб уд’ё-нг’ит’ 
и3’д’6йу... вырала йёмку д5% йавб и пъсад’цлъ... 
(13). Ав’й йавб из’д’бйит’ р’ашыл’и... хош из’- 
д’ёйит’, хош иуб’ит’ (3). С ётай пары йа н’и 
стёлз у них жыт, ушл@, ан’й м’ин’д хат ёл?и 
из’д’вит’ (31). Рас йавб из’б’йл да пзлус’м’ёр’- 
т’и... Хат’вл из’д’вит’ (9). | Изнасиловать. Из’- 
о’ёйъл — ётъ, бывёлъ, изнас’йл’н’ичат’ д’6ф- 
ку ил’ жён’и’игину (х). 

Ср. изнасильничать. 

ИЗДОЛБАТЬ, -аю, -аАешь, с08., перех. 
Исклевать, издолбить. Кл’ййут’, дблб’ут’ насё- 
м’и [о курах]. Вот тыкзлу пасбд’иш, ан’й фс’о 
издалбайут” (7). 

ИЗЖИВАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к из- 
жить во 2 знач. Йа бы ч’@са с’ тим н’а 
сталь жыт’. Фе’е сакё павйзъб’ил, н’и дажы- 
в’й в’6ку памр’бш... фго равнб ар’от’: Вы йаво 
б’йот’и д5 ижжывёит’и! (1). Дварнбй и’и’ип- 


н’от' в нбуу — 615 хэрашб, а из нау’й— ёт5 
ижжывёит” (х). 

ИЗЖИТЬ, - живу, -живёшь, сов. 1. пе- 
рех. и без доп. Прожить. Какдй ч’илав’ёк ра. 
д’илги и жыв’от’ плбха: 0-0, д% анё в’ек 
б’ииги’асньйа жыв’от’, анё в’ек ижжыла, а 
иги’ас’т’йа йей н’ёту (8). Так, пъул’ио’ёг — 
крас’йвай: лысай, рыжын’к'ай — а хваста н’бё- 
ту... Шыцс’ат с’ лйшкам л’ет ижжыла, ни 
в’идёла такбва тТ’ил’бнка (15). В’иш какёйъ... 
8’ес’ в’ек ижжылё и умд и нажыла (14). 
Етъ су0’6@ такёйз-тъ; майё и мат’ так жылё 
и ижжиылё так (1). || Пережить какой-л. пе- 
риод времени. В’аснё пръскач’ила, ийб в’и 
в’идали, а з’има-та буд’ит’, ийб н’и ижжы- 
в’бш (2). 

2. перех. Погубить кого-л. сжить со света. 
Ийб, н’амуйу-та, знайут’, анё каво ваз’л’у- 
б’ит’... а н’и ваз’л'9б’ит’ — ижжыв’6т’ (2). Анй 
снах нзрав’4т’ ижжыт', ан’й йёту жану-та 
прэуан’айут’ (2). Анё србду н’а зддхн’ит’, та- 
кайъ жывуш’иш’&йа, аднавб [сына] ижжыла и 
друудвъ в бс’ил убн’ит’ (1). 

ИЗЗАБЫТЬ, -буду, -будешь, с0в., 
перех. Забыть, позабыть. Вот йа иззабылъ, 
как йёт’и кан’ф’ёты ат в’ёр’ваф иззызёйуцца. 
Ан’й и слад’ат’, и кисл’ат’, и духём’и разны- 
м’и шыбайут’ (31). Каму ч’ивб даш, ну д4- 
л’ий-болий — и иззабыла (2). 

ИЗЛЕТАТЬСЯ, -аАюсь -Аешьси, сов. 
Измучиться от постоянной беготни, избегать- 
ся. Фг’а из’л’атдицца, фс’а ‘узлава избатаицца 
[© маленькой девочке] (х). [— Ваш кот?] — 
Наш... адн’й маслы астёл’ис’, был н’ьпад’йви- 
най, в’ес’ из’л’аталги, фбгу в’всну латайит’ 
(1). 

ИЗЛЕШИТЬСЯ, - шусь, -шишьси, с08. 
Облениться. Из’л’ёшьншс’с’и, н’ич’авб н’и д'6- 
лыиш... вот йа из’л’ёшьльс, а со штб-ит’ 
з’д’ёльт’ маулё п.. Излодырн’ич’ийс’с’и, из’- 
л’ёшьнис’с’и (1). Изл’ёшылс’и.. в работ’и 
лу+тай ти зъбал’виш (х). Убраг-тъ йийб 
[шерсть] я’ь хб4’ицца, вот из’л’ёшыльс” (1). 
Ч’илав’ёк л’ан’йвай... работэт’ л’и куда ит’йт’: 
О, д5 уш он из’л’ёшыле’и, йаму ’а хбциъ (2). 

ИЗЛИШЬЕ (из’л’йший5), -я, ср. Излишек. 
Иёсли у мин’а из’л’йшйь, йа прадём [моло- 
ко государству] (11). 

ИЗЛОМАТЬ см. вйхор (вйхор тебя, 
вас и т. д. изломай), игрёц (игрёц тебя, вас 
и т. д. изломай), грех (грех тебя, вас и т. д. 
изломай). 

ИЗЛЯЗАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Излазить. Йа фс’о исхад’йл, фс’о из’л’азал, 
фс’е балота (15). 

ИЗМАРАТЬ, -Аю, -аАешь, с0в., перех. 
Испачкать. Ибуатк’и насыпъла на платок, из- 
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марйиш в’ес’ платбк, ан’й марёч’кии каки 
(19). 

ИЗМАЯТЬ, -аю, -Аешь, с08., перех. Из- 
мучить. Хад’йла за н’ей хажёлкъ ч’ужёй5 и 
с’астрё Л’йза, жалкъ ийб {больную парали- 
чом]; ну, анё как измбилъ, скар’ёй уш к ад- 
наму кан’цу (1). 

ИЗМАЯТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, сов., чем 
и без доп. Измучиться, дойти до изнеможения. 
Йа уш йм’и [стройками] измйилас’, нъ свайдм 
в’аку тр’и рёзъ стрбилас” (2). Н’и мауу н’ичга- 
вб д’блат’, нет моф’иф н’икак’их... Ч’атыр’и 
кашёлк’и пр’ин’аслё бът’в’инбф и фс’а измаи- 
лас’ (1). Йа тада в Б’ёл’скъйъ пън’аслё [поро- 
сят], измбилас’ фга и в’арнульс” назат (1). 
В ёнтэт д’ен’ хад’йли за кл’уквай, путзл’ис,, 
путъл’ис’, ч’атыр’и балбта изашл’й, фс’е из- 
мдил’ис’ — н’ич’аб (15). 

ИЗМОЗЖАТЬ, -Аю, -Аешь, сов. Стать 
истощенным, исхудать. Нын’и н’и дайс’т’, зафт- 
ра и дайст’.. вот м измажж’ал (2). Пла- 
хой [кот] ас’ан’й) буд’ит’ харбшай, а игигас 
в’ес’ измаж’ж’4л (х). 

ИЗМУТОЗИТЬ, -зю, -зишь, с08., перех. 
Экспрес. Избить, исколотить. Фс’авб пёр’н’а из- 
мутбз’ала, с’ин’ак’ий (х). Събрал’йс’, уд’ё-н’ит’ 
бы измутбзили б’ис с’в’ид’йт’илий [вздорную 
соседку] (х). Муж жанй измутдз’ит’... Ф стър’и- 
нд зндиш как мутоз’или-ты? Ды и кажи, 
ми жёл’с’и н’икаму (2). 

ИЗМЫВА, -ы, ж. Издевательство, глумле- 
ние. Муж жану пав’бс в лес и нъ мурав- 
л’циги’а пъсад’йл.. такёйа-тъ измыва была 
(3). Измыва.. вот пр’им’ёрна снахё са 
с’в’акров’йу: 0-0, как анё измывдицца над н’ёй! 
„Пол 6уд’ит’ мыт’— анё вбду выл’йит’, заста- 
в’ит’ п’ир’имыват’. Вб, как измывдицца! (х)— 
Ка мн’е, узъвар’йт’, в д’в’ер’ ид’от’, как з’м’ей 
вал’йцца! [мачеха о падчерице].— Вот измыва- 
та! (х, 19). 

ИЗМЫВЩИК (измявш’игик), -а, м. Тот, 
кто измывается над людьми. А йЙес’ измывш?- 
и’ик —бох зндит’ какбй, из’д’аввицць нзд 
л’уд’м’й (1). 

Ср. издеватель. 

ИЗНАРОКОМ (изнарбкам), нареч. С опре- 
деленной целью, специально. Изнарбкам н’и 
пайёд*иш ис кофты в убрат (х). 

ИЗНАРОЧНО (изнарбшнъ), нареч. То же, 
что изнарбком. Ан’й изнарбшна вас пъв’а- 
зут’-та? (1). 

ИЗНАСИЛЬНИЧАТЬ {изнас’йл’н’ич’ат’), 
-аю, -аешь, сов., перех. Малоупотр. То же, 
что иссильничать. Из’0’6йъл —6тъ, бы- 
вёлъ, изнас’йл’н’ич’ат’ д’ёфку ил’ жёвигигину 
(х). 


Ср. издёять. 
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ИЗНЕСТИСЬ, -сусь, -сёшьси, сов. Пе- 
рестать нестись. Кабкч’ит’ — йёта в нас’6тк’и. 
„Иёта уш из’н’аслас’, уш с’о (8). 

ИЗНУТРЕ (изнутр’ё), нареч. Изнутри. Ч’0й- 
та мн’е тошна, фс’о изнутр’ё ид’от’, тъшната 
пъступаит’.. Вот уш как м’ин’ё ръздасад’ил’и, 
ф ташнату миз’а ил’нак брбс’ила (2). 

ИЗНЫРЯТЬ, -яю, -яешь, с08., перех. 
Продырявить во многих местах. Иаво так 
прэтыкайут’, в’ес’ стох [кучу дров] изны- 
р’айут’ [когда смотрят, готов ли уголь] (14). Он 
на м’йны-тъ нол’ат’ёл, йавб фс’о изныр’ала (93). 
| Оказаться продырявленным, изрешеченным. 
Л’ётас’ сажёла р’ад’йску, анё н’а стала рог’. 
Фс’а норач’ким’и какайз-та изныр’4ла (19). 

ИЗОЙДИТЬ, изойду, изойдёшь сов. 
1. Обойти пешком многие места. В 6нтът д’ен’ 
хад’йл’и за кл’уквай, путълис’, путелис', ч’а- 
тыр’и балбта изашл’й, фс’е измйил’ис” — н’ич’аб 
(15). 

2. Окончиться, прийти к концу. Срок цииибл 
уже, тр’ёбуит’ новай зам’ёны [велосипед уже 
испортился] (х). | Пройти. Шут с’н’им, изай- 
д’бт’ [синяк] сём пъ сайё (2). | О фазах луны. 
М’6с’иц исхбд’ит’: то с’в’6т’ит’, а то св’атитг 
#’а буд’ит’... У-у, м’ёсиц-та в’ес’ ишшол (2). 

ИЗРЕДКА (изр’атк&), нареч. 1. Иногда, не 
часто, изредка. Ды анё самё пр’ийаж’жю’аит’ 
изр’атка (2). ПГ’игас н’и аднавб харбшыва 
ч’илав’ёка н’ет. Тады-та изр’аткё-та был’и, а уш 
Т’итёр’-та н’ет (х). 

2. Кое-где, местами. [--А что такое «лу- 
ка»?] — Лукё?.. Дъ лук’й вот 35 р’акби... б’и- 
р’ёз’н’ик, дубн’ах, ас’йнтик и сасн’ах из- 
р’аткй, кустёрн’ик, в’ётач’ки стайёт’ (19). 
Ф Кзртанбсав’и-та [дома] изр’аткё, фе’а 
с’ир’бтка пустёйъ [многие усадьбы пустуют] 
(1). 

ИЗРОДИТЬСЯ, -дюсь -дишьси, сов. 
Дойти до истощения, потери сил в результате 
многократных родов. Иё-тъ рад’йль мноуз... 
Уш рад’ёлъ, рад’йль, израд’йльс’ фе’а (2). Он 
здардвай... рад’йл што л’ он, израд’йлс”»ь што 
л’ он? (1). 

ИЗРОСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, сов. 
Вымокнуть от росы или от дождя. Пашл’й за 
йдуадам’и, какёйъ чорт бран’йд, израс’йцца 
фс’а [идет мелкий дождь] (1). 

ИЗУВЕРИТЬ (изув’ёрит’), -рю, -ришь, 
сов., перех. Проверить, испытать. Вот изув’ёр’: 
с бе’ин’и ръссушы [прошлогоднее сено] и да- 
в4й — пъйад’ат”! (16). Пашл’й мы в Зат’ёк’и- 
на изув’ёр’ит’, йбуады йёс йли н’ет... И на- 
муч’ил’ис” (16). Вон Дым, пастух, узвар’4т’, 
д’ён’’и Ри пънимдит’, уд’е п’ит’брка, уд’е 
тр’дшка. Вот в мэъуазй’и йавб нда изув’ё- 
р’ит’ (3). 
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ИЗЪЕДАТЬ, -Аю, -Аешь, Несов. к изъ- 
ёсть. Шшытъ анё хэрашб, лофкъ... [платье] 
шыр’с’т’анойа, мол’-та ийд из’йадаит’. Иа бы 
аддала, 40 ш л’ажиыт’, излажыциа (х). 
Какой из’йадаит’ м’ан’а, йа и 64у0у йаму 
пъсабл’ат? Накой он мн’е нужан? (3). 

ИЗЪЕСТЬ, -ём, -ёшь, сов., перех. Проесть 
во многих местах. Нъ капус’Ги к’илд бува- 
цт’.. То капусть рад’ицць харбшыйа, а то 
ана ч’утач’ку папр’им’ицца, и ийб сразу к’илб 
из’йадёит’.. Как к’илбм ийб из’йёес’т’ — анд уш 
бблшы н’и рас’т’6т’... Купл’диш рассаду — ана 
зъражонъйа (х). У, търакан’йь йад’ат’! Кла- 
пы укус’ут’ и уб’ауут’, а търакан’йь-тъ пр’амъ 
дамыч’кьми ицз’йад’ат’ (13). | перен. Извести, 
замучить кого-л. попреками, приставаниями и 
т. п. Злой, л’ихас’ йес’, вот йидуиги’ой... Сын 
вот у Каз’ё [прозвище] удав’йлс’и, ана какайз-та 
йидуигигайь, из’йёла йавб (15). Дъ луд’и-та 
из’йад’ат’ [лесничегой! (1). 

ИЗЫМАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. До- 
нимать. Пэул’ид’ёла: скар’ёй фс’авд изымдит’ их 
каз’авка... кусаит’ их каз’авка, анё м’ёч’ицца 
у край [рыба] (9). 

ИКРА, -ы, ж. Глыба льда; льдина во время 
ледохода. Пашбл л’от-та, как ти бёрк’и-та 
стали’... уш ы пас’л’ёдн’ийа шла... йкры пас 
л’ёднии шли пр’амъ пас’л’ёдн’ий д’ен’. Как 
пас’л’ёдн’ийа шла, бал’ шайа, балшайа, как да- 
лё... и мост пашбл.. Ну, паймали (9). На 
лбткъх страшна, д’в-н’ьт’ йкры зъд’аржал’иг’, 
аб лбтку удар’уцих (2). Скдръ сафс’ём [берега] 
этайдут’, икры пзплывут’” бал’шыйа-бал’шейа 
и б’ир’ава пъплывут’ (х). Сёла плыв’от’ как! 
То к ётай икра пр’истан’ит’, то к ётай... ан и 
р’акё фстайот’ (2). Хош йкры плывут’, а хто 
скажыт’ — бёрк’и плывут” (1). 

Ср. барка. 

ИЛОВЫЙ, - ая. Илистый. — Картошку 
бл’ус’ н’ил’з’4, ан’й ун’ийут.— У нас йлавайа 
3’амл’а (х, 3). 

ИЛЬНАК. (ил’нёк), а также ИЛЬНОК 
(ил’нбк), ИЛЬНОК (&л’нак), ИЛЬНО (йл’нъ) 
и ИЛЬНО (ил’нб), 1. Усилительная частица. 
Даже.Он в Далу’йтиных н’ид’ёЛи д’в’е жыл, 
пр’ийёхъл, в’ес’ йл’нак, уар’ун б’вднай, пъч’ир- 
н’ёл [был на лесном пожаре] (8). Была хэлад- 
но дав’ь, йа на т’ёч’ку лаз’ила ил’нак (х). 
Как, Матр’ёнка, с’в’ёжым с’6нам пахнит’ н5 
масту... Пр’ама ил’нак дыхат’ хдццъ (х). Каша 
рссыпнайа, ана в рот’и ил’нак таит’ (9). Ну 
ни в’идат’зу’и божай. Пр’ама страшна ил’но: 
у-у, куды зъунал’йс’! (1). | В сочетании с чис- 
лительными указывает на значительность ко- 
личества чего-л. У м’ин’6  маскв’ич’й были, 
шест’ йл’нък ч’илав’ёк быль (9). Пэлав’ик’й 
выткал’и, д’ёв’ит’ с’т’ен ил’нак.. Трубё н’и- 


пад’йбмнъйа (9). Тр’иццат’ урадусаф с’авбд’- 
на илнак (9). Ана тока рад’ила, друууйу н’и- 
д’ёл’у, гл’нак д’6с’ит’ д’он лажала в балн’и- 
цы (9). 

2. союз. Так что, даже. В’ес’ мост разъбра- 
ла, ил’нак в уълав’6 зэкружилагс”... И с’в’ин’й- 
@м фс’о пр’ист’ёла (2). С’ид’йш, ил’нак таска 
б’ир’ёт’ (9). Фсу ноч’... Так ч’авой-та фч’ара 
п’ир’айёл, атрышка ил’но (3). Л’ёз’иш, л’ёз’ишш 
п5 6гим стут’ён’к’ам, ил’нак нбу’и бол’на (10). 
О-о, нъламаль бур’а-та ламужн’ика!. Нъла- 
мал урауан, илнб с кбрнтим выварач’ивал 
(29). | В сочетании со словами, указывающи- 
ми место, употребляется в значении «вплоть 
до», «почти до»... Йа с’н’им’и йёз’д’илъ ил’нак 
в Гус’ (10). Их н$ машын’и уунали илнак к 
Мур’м’ину (10). 

ИМЕНЬЕ (им’бн’йа), -я, 
личная собственность. Пбм’ар, им’ён’йа аста- 
в’ал, там на д04’ л’и на сына... А им’ён’йа ка- 
му астав’ут’, йих и н’и услышыьша, раз’Оёл’ут’ 

_ & фго (4). Мёт’иру’ нада б’ис фс’аво вз’ат’, 
> 


а ан’й [дети] с им’ён’йам н’и б’арут’ (14). До- 


й 


ср. Имущество, 
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тир’и имбяйа  атказалъ, доч’ и пъминдит 
[после смерти] (2). 
ИМЕТЬ см. замычка (имёть замычку), 


дрогунбтк (дрогункбв имёть). 

ИНОЙ (иной), -Ая. 1. Другой, не этот. 
Мне п за н’ём’и ит’ат’, а йа инбй дарбуай... и 
зъблуд’йла (4). Он жану праунёл, а инуйу 
вз’ал (12). Гд’ё-та анё хад’йла, Клашка, в 
ынбй мэуаз’йн (1). Иёз’ли нъ работу н’а вя- 
дут’, иных будут’ брат’ (2). | иной раз. 
Иной рас н’и бал’ит’ [голова] а иной рас 
рузбал’ицца — м’ёста н’а найд’иш (10). Инбй 
рас в’ётар так л’дхкай, а инбй рас какой-та 
сурбвай, халбднай (4). Иной рас вот л’ажы- 
ша вот... бознът’ ч’авб в улаза л’ёз’ит’, ка- 
кайа-тъ тълала.. и мужук’й и бабы... (13). 
| в знач. сущ. Етот ыйб н’6 вз’ал, а иной 
вз’ал... он н’и пъулид’ёл на пустату [сплетни] 
ёту (4). А инбй прайвхал, шатк’и ни ламал 
ба, а цётат прайёд’ит’, пъздарбфкъициь (9). 
В ынбйъ п’ир’ад’ёлги— вот п’ир’ир’ад’йле’и 
(2). | Не такой. Нэ-пълауй был’и иным б’6р- 
да (14). Валв’6нк’и— ётъ иныи ‘урыбы (7). 
Вот йёта вайна-та, каторъйа саб’ир’ёццз... Та- 
94 уш н’икавд н’и астан’ицць, индй л’ут пай- 
д’ёт’ (19). | Какой-нибудь. В ынбм м’ёст’и 
вада м’ахкойа, в р’ик’ё вот... к н’ей ход’ут’ 
ублаву мыт’, а ф калбд’изи н’и такайз-та вот, 
сурбвъйа вада (4). 

2. Некоторый. Йес’ халсты б’6лыи, а инайъ 
халст’йна былё сурбвъйа, н’идаб’ил’6нъйа (4). 
Инуйу з’йму сйл’ныы [сугробы], выйт’ит’ н’аз’- 
л’а, йвсли ни адур’иб’вш (13). Инайъ карб- 
ва— на стим сымши колки, а май вон-- 
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^из’аво (х). Иныи  мужзки чистахол’ный, 
а 6тът... и акурк’и брасйит’ д’е папёла (10). 
| в знач. сущ. У-у, нарот.. инайа в’и дасля- 
шыт’ и на?’н’бт’ хвастат’... вот ы пайд’от’, вот 
ы пайд’от’ (4). Иныи атступ’ил’ис’, н’а стали 
кас’цт’, ушли, а мы-тъ уш куды ш мы пай- 
д’бм-та? Кас’или и касйли 05 катиу (10). 
Мы пашым ус@д’бу, а иныи скр’апкъй пъды- 
’мёйут” (15). | Инбй... иной. Д’еф’к’и иныйа 
бойк'ии, а ини с’м’йрнаи, а иный сафс’ёи в’и 
баййцца... ПШ’игас фс’е бойк’ии, и’игас фс’е 
атаманк’и растут’ (7). У иных [коров] мндбуа 
п’ир’ауйл... у иных — шест’ н’ид’ёл’, у иных — 
д’6с’ит’, у иных — вос’им’.. ГГ’атнаццьт’” в’и- 
д9’64’ — самъйа балигайа, а тады уш ана т’6- 
л’ицца (13). В ынбм м’ёс’т’и — улубакб, а в 
ыном — м’алкд (8). | в знач. сущ. Иныи па 
лотк’и йбдут’, иный п’ёшыи [о туристах] (9). 

ИСК, -а и -у, м. Действие по глаг. искать. 
Гд’е ты был? Пэд мастдм? Ой-йой-йой, а йа 
йску пр’ин’ала, искала фс’о... Н’ь найд’иш, та- 
ды што д’6лэт’! (х). Кол’к’а йску-т® йа пр’и- 
н’ала: и нъ калхознай двор, и Пъдуара, 
а ана [свинья] л’ажыт’иу Манки в5 двар’ё 
(1). 

ИСКАПИТЬ, -пю, пишь, 606., перех. За- 
капать. В’ес пол искёп’ила (14). 

ИСКАТЬ (искат’, йщу, Ищешь, несов. 
1. перех. Стараться найти, искать. Гд’ёй-та 
у нас был астёнач’ик йётай хаас’т*йны... искала, 
н’и нашла (9). 

2. Взыскивать, спрашивать что-л. с кого-л., 
предъявлять к кому-л. какие-л. требования. 
Жыва буду — пр’ийаж’ж’айт’ а, а умру—н’и 
цигигит’а (2). То ли дас’т’ кусбя’ик, то Ли 
н’а дас’т’ кусбя’ик, йа н’и йигигу [мать о сы- 
не] (2). Мат’ спрос’ит’: Ч’ем т’иб’@ бапка кар- 
м’ила тама? У бёп’ки ч’аб йбе’т’ — ан@ н’и сха- 
рон’ицца, а чаб нет—ти ииги’йта (2). 
| искать на ком. Ну, ды ладна, н’ёч’ива 
на н’ей искат’, уш ана в’ек пръжыла4... уш цей 
астёлас' уш палв’ёка, уш ‘уд’е уш, тр’ётийа 
#’ас’1’.. а мбжэт’, йа узвар’й вет н’итавд 
асталас’а... Ну, и тип’ёр’ иб’ижёцца? Ой-йой- 
йой! (10). Ты на мн’е н’и иирий Чо у м’ин’а 
пр’иуатбвл’ина, то и йеиИ (2). Дъ што ты 
ПиРигши на н’ом? Он дурёк н’инзказаннай! 
(9). А тах-та аг’й лин’ в’и аб’ижайут’ уалод- 
наи, п’йанаи тол’к’а.. А на птианых йа ни 
ПиРиРу (2). Сплъкан’й ды л’яш.. а н’и пигигй 
и на кбм (2). | искать с кого. Вот таб’е 
п’ат’ штук, с мине бблшы н’и ииги’ [дает 
мальчику конфет] (8). Мн’е сказали: Иишг’иги, 
бабушку, с калхбза [добивайся пенсии] (8). 
| искать от кого. Хто мн’е пр’итаиг’игит”? 
Йа уш ат них [детей] пр’итёск’и-та н’а йиг- 
игу (13). С аднбой рашшбле’и, друудйа з’ д’и- 


т’бм брос’ал и 6ту мытар’ит’, сбрък ждн м’а- 
н’аит’, ч’авб ш ат н’авб искат’-тъ? (х). | Инте- 
ресоваться чем-л., вникать во что-л. Хто тут 
искал, н’ихтд н’и искёл [врачей не было, никто 
не интересовался, почему дети умерли] (7). 
Етъ вит нынРи вифаво н’а йигигут’, 
а ран’шо-тъ так’ий-тъ клуч’и нъ съмавар’ь — 
ётъ в’ит’... [стали бы немедленно чистить] (1). 
| ищи вот (или вот ищи) — употребляет- 
ся в значении «неизвестно», «кто его знает» и 
т. п. А д’ёфкз-та харбшоьйа, а ч’о с’ н’ей з’д’6- 
лалас’— вот иш’ш’и... То пр’ив’азут’ — в’ич’а- 
в6, н’ич’авб, а то найд’от’— нат’н’бт’ б’ит’, 
колат’ит’ мат’ир’у (8). [--— Когда же ты избу 
будешь перестраивать? — Дъ иш’и’й вот ка- 
04.. Хтб и знът’... (10). [-—Кто украл?]— 
П’йан’ разнъйа... добрый рёз’и украдит’.. Вот 
иигигй, хто (29). 

ИСКОРЯБАТЬ, -аю, -аешь, со0в., перех. 
Исцарапать. Иёжыли п он йийб задумзл 
убит’, он йийб уб’йл бы, а то искар’абзл 
(13). С крышы прыуал, можиыт’, искар’абал 
фс’у цёту лицо (20). 

ИСКУНАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Съесть, макая в сметану, простоквашу ит. п. 
Тон’иц н’а сталь [есть], блин, правдъ, ад’йн 
цёлай искундла, а ётэт н’а стёла (13). 

ИСПАТРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. 
Измазать, выпачкать. Нъл’ила вады 0% вот 
фс’о испатр’илъ, измазълъ, испатр’илас’ фе’а, 
з5ч’илё мыт’ (13). 

ИСПАТРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьс и, сов. 
Измазаться, выпачкаться. Нъл’илё вады д5 вот 
фс’о испатр’илъ, измазълъ, испатр’илас’ фе’а, 
зъ’ила мыт’ (13). 

ИСПОД (йспат), -а, м. Низ, основание, 
Тока пастрдил’и н’адавна— фг’о иуш рззва- 
л’йлас’ [печь]... Испат — н’ич’авб н’ёту, фс’о 
выкрашылас’ (19). Кр’апкб, кр’апко [сделан 
мост], я5 жыл’ёзных сталпах в йспъд’и... Ин’ 
Т’ир’ёсна, када сталпы: в р’ёку вуан’айут.. мы 
хад’или сматр’ёт’ (9). Стал’ётн’ик-та вон ат- 
куда атрдбск’и пускёит’... у вас-та уъл’инастыи, 
а у мин’а-та ис-пад ыспада [растут отростки] 
(2). | в испод — под низ. А в ыспад л’й- 
ст’икаф нъламайут’ [туристы на лодках] и 
на л’ис’тиках с’п’ат’ тах-та (9). Ваз’м’от’ су- 
кбнныйх [брюки], д’4д’а пр’ислёл как’иць-тъ, 
он их туды в ыспъд над’бн’ит’ и ватныйь 
с’в’ёр’ху (х). Ифтки шырс’т’аныйа. Ш’игас 
парк’й, а тады йфт’к’и в ыспат нас’йл’и. Адну 
так, а друуфйу па прёз’н’икам бл’уд’вш (х). 
Нъматёйу и разр’ёжу. Разр’ёжу, тада на 
ёт’их на н’йтках и зйжу йха.. уш ан’, кан’ця- 
та, рофныйа будут’, урыбу... с’и’йски-та харё- 
шыи будут’... в ыспът пъкрупн’ёЙ, нав’ьр’х 
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пъм’ил’’ёй н’ёжыма (9). | в Исподе— сни- 
зу. С’в’ёр’ху хужы [картошка в чугуне] там 
пъкрупн’ёй в ыспад’и (х). [ — Самолет лета- 
ет высоко.] — АД аблакё в вспад’и (1). | под 
йспод — под низ. Съла\у’й бы над’ёла, ч’ул- 
®’й бы над’ёла пад йспат, а то хзладнф (13). 
А ушлд-т5, ан’й пад испът наклаёл’и тблстых, 
а нёв’ер’х — тбнк’их [кололи дрова] (9). | с 
йсподу — снизу. У н’ей с ыспзду и с’в’ёр’ху 
пб два зуббч’ка [у девочки] (9). Ход’ бы дож`- 
ж’ик н’6 был ббл’шы, а то и с’в’6р’ху и с ыспа- 
ду фс’о дож’жик (1). | О чем-л., находящем- 
ся не сверху, под низом (об одежде, подкладке 
и т. п.). Палтуику шылир— вот ыспат... 
хош — йспат’, хош — патклётка (8). Вот са- 
пбшк’и надат’, испът надат’, в’ер’х надат’... 
науай н’и пайд’ош (4). Ид’айала плахайъ ста- 
ла, йспат в’ес’ ръзарвёле’и (13). В’ер’х л’а- 
жыт’ [на одеяло], йспът н’иуд’ё н’и пэд’б’ару 
атр’ёзат” (13). 

ИСПОДДАЛЕЧКИ (испаддёл’ич’к’и), нареч. 
То же, что исподдаля. А испаддёл’ич’к’и- 
та — какой рай, и бран’и н’икакбй [когда род- 
ные живут отдельно] (2). 

‚ ИСПОДДАЛЬКИ —(испаддёл’ки), и ИС- 
ПОДДАЛЬКА (испзддал’к’&), нареч. То же, 
что исподдаля. Мужук’й испаддал’к’и, а 
жён’иг’игины — тута [купаются] (8). Йа жыву 
с сынам в ад’д’6лнаст’и, испаддёлк’и, йа 
йаму #и нъдъйадайу (8). Йа уш дав’ич’ь ва- 
шу каструлу жеч’ н’а стёла, испаддал’к’и 
фс’о м’ашала, м’ашёла (2). 

ИСПОДДАЛЯ (испэддал’4, испъдал’&), на- 
рен. Издали. Ён’т’их йа аббих знёйу, йа их 
испзддал’4 узнёйу (9). Над, н’им [убитым] крой, 
крой страшнъйа. Иа ни улид’ёла, толки 


испъддал’& (9). | Поотдаль. Ад’йн [поросе- 
нок] с’н’йм’и ни лажиг’... Испъдал’4 л’ажет’ 
(2). 

ИСПОДНИ —(йспадн’и), нареч. Изнутри, 


снизу. Анё фб’а уш ыспадн’и лбпнулъ [наво- 
лочка на подушке], сапр’ёлъ, знат’ (1). 

ИСПОДНИЙ. В выражении:  испбдний 
под — основание, на котором укреплены жер- 
нова, Стайт’ с’т’ёржан’.. На испбд’н’ий пот 
нод’аваицца нав’ер’х жёпку.. Штоп ан@ н’а 
спёла, лаиги’иначк’и с аб’вих бакоф... А ф с’и- 
р’ёдач’к’и жёрнаф (10). 

ИСПОДНИК (испбдник), -а, м. и ИСПОД- 
НИК (йспадн’ик), -а, м. То же, что нижник. 
Испбдний пот — он м’ёста стал... А тут на 
с’ир’ад’ин’и — йёта испбдн’ик, кём’ин’, такдй 
жы он, как в’6р’хн’ик. Жырнав@: испбдн’ик и 
в’ёр’хн’ик, а па исподн’ику в’ир’ьт’анб прахб- 
дит’: (2). Што н’ажн’ик, што испбдн’ик — кё- 
м’иннай.. Иёта аднб й то жа: што н’йжн’ик, 
што испбдь’ик (2). | 


ИСПОДОВОЛЕЧКИ (испъдавбл’ич’к’и), на- 
реч. То же, что исподовбльки. Ийб [кни- 


гу] срёзу н’и пръч’итаиш — исподавблич’ ки 
(х). Надыс” йа хад’ёлъ, йа так н’и замуч’ильс’, 
испъдавбл’ич’к’и, тут н’амндшкъ, там н’а- 
мношкъ (2). Ана път’ихбнк’у фс’о д’ёлаит’ 
нис’т’ахдм, испъдавблич’к’и (2). Ана н’а врас 
фс’о вл’ийдит’ [на нервную систему]... испзда- 
вбл’ич’к’и (2). 

ИСПОДОВОЛЬКИ (испъдавол’к’и) и ИС- 
ПОДОВОЛИКИ (испъдавбл’ик’и), нареч. По- 
степенно, исподволь, не сразу. Анё на п’ёч’к’и 
л’ажыт’, анё там в’4н’ит’ испъдавол’ик’и, жа- 
рё ийб ни пр’ихвётываит’ [чернику} (2). 
З’д’6лъит’ [валенки] испъдавбл’к’и, ис’ан’йу 
@л’и как... када д’алб) балшых н’ет (4). Идут’ 
[коровы]. Ниг’иг’б н’а вот фс’е пр’идут’... испъ- 
давол’к’и (15). | Медленно, не спеша. Ды ста- 
рух’и.. тах-та хватка н’и й4д’йм.. т’ихон’ка, 
испъдавбл'к'и. Вот лбшку б’ир’бш, хл’ибн’бш, 
палбжыш... аи’ш’б б’ир’бш лбшку [на помин- 
ках] (15). /’йза ётъ работзит’ валушкам, ётъ 
как фс’о равнб м’ид’в’ёт’; Л’йза работет’ н’а 
1’9б’ит’... Ну, анё фго испъдавбл’к’и, анё н’и 
сп’ашыт’, што там дожж’ик ид’от’, тута 
ид’от’... анё ’и ст’ашыьт’. Д’ен’ прашбл и сла- 
ва боуу (2). Уш адна-тъ йа иду испъдавбл“- 
ки, н’и устану, а 6тъ Шура — та-та-та.. и йа 
за в’ей др’бпъйу (13). 

ИСПОРТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 508. 
Заболеть. Го был ч’илав’ёк здрёвай, а то бал- 
ной, вот испбрт’илс’и... Фч’арё былё здаровъйа, 
а нын’4’и йа испбрт’илас’, н’икакайъ, бал’найъ 
(2). В’ёт’ьр — сразу испорт’ис’с’и [если по вет- 
ру пройдешь без шапки] (3). 

ИССИЛЬНИЧАТЬ, -аю, -аешь, сов. То 
же, что изнасйльничать. У нас надыс” 
вот [женщину] в Бар’йскав’и ис’с’йл’н’ич’ал’и... 
Вот как’йи ахёл’ный стали (4). 

Ср. издёять. 

ИССТАРИ (йсстар’и), нареч. Начиная с 
давнего времени, издавна. А д’ет н’и х камй, 
н’и хбд’ит, фс’о свайми руками... И фсе 
идут’ к н’аму и 35 сахдй, и 35 бъраной... Он 
зъв’иснбй, он йсстар’и кр’апкд жыв’бт’ (2). Дъ 
тут з’д’ёшн’ий жыл... уш йсстыр’и жил’и, а 
Т’ип’ёр’ уйёхъль в ‘убрэг, доч’ ръд’ила (13). 
У ме быль ф пбтпали нач’бфки вот как’йи 
бал’шьш.. Ан’й м’ёстъ карыта... йсстар’и, ста- 
р’инныйъ (2). 

ИСТОВЁННО (истав’ённа), нареч. Усилит. 
к истово. Прёма фс’е пръдавал’и, пр’ама 
истав’ённа пръдавёл’и! (13). 

ИСТОВЫЙ (йстъвай), -ая. Очень похожий, 


.,,? 


точно такой же. У м’ей л’игнос муигигйн- 
й у) 


скъй®: и’игас шапку над’ён’, бр’ик’и — йстъ- 
вый, йстъвый муи’ш’йна (31). Хто рад’йт’ ф 
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кавб пахбжый, инёйх рад’йт’ в аццё — йставый 
ат’ёц (2). Пъкрасйфшы, 0% вм’ёстъ бёт’к’и 
свайёй уун’ёв’ит’; ‘уан-уам— в носъ, йстъвайъ 
бапкъ буд’ит’ (1). Фее д’ир’ив’анныйи на- 
д’6льл’и, истъвыйи, тбкъ нь уид’ат’ [об иг- 
рушечных самолетах] (1). 

ИСТОПЛЯНКА, -и, ж. и СТОПЛЯНКА 
(стапл’анка), -и, ж. Разовая, в один прием, 
топка печи. Аднё б’ир’ём’а хватёит’ на адну 
истапл’анку (8). Пастав’иш пдс’л?и истапл’ан- 
к’и, нарбжыш р’ёз’ничкими [картошку] — 
вот цёта тамл’днк’и.. вал’йбщ масл’ица (2). 
ИЙих [комбикорму] пр’иубршн’и д’в’е фсып’ д5 
пос’ли истапланки ф т’ёч’ку пъстънав’й — 
самый с’в’ин’йё корм (16). Рас прэтапт’ит’ — 
нозывйицц® стапл’4нка (4). 

ИСТОПЛЯНОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к истоплянка. Дэ йа тбка пр’ин’асла нъ 
адну истапл’нач'ку... дроф йёс’л’и... Нъ истап- 
л’анку с’о пр’ин’асла (2). 

ИСТОПТАТЬ, истбпчу, истбпчешь, 
сов., перех. Измять. [Собираются ложиться 


спать]. Ты, Аксёнка, с’н’имй 6ту йупку-та, 
а то фг’у истбпч’иш (2). 
ИСТУХАТЬ, -Аю, -дешь, с0в. Потухать. 


Зар’а пъдымаицца, в’идн’вит’ д’ен’.. В’ич’ёр- 
н’айа зар’4-та, анё истухдит’, а утр’ин’н’айа — 
ана пъдымёицца (25). Ноч’ н’анёснъй, 
томнъйа, анё аднё лунё истухдит’, друуёй5 
зъуарёит’ (2). 

ИСХИЩАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. Гу- 
бить. Можзх, ч’илав’ёк в расстройст’в’и 
рэстаскуиццз... мбжъ, 40 и памст’йлъ.. так 
’илав’ёк с’иб’6 и исхииги’аит’ (8). 

ИСХОД, -а и -у, м. Выход из затрудни- 


КАБ см. кобы. 

КАБАЛА. В выражении: в кабалу ввести — 
ввести в убыток, заставить нести ненужные 
расходы. П’ир’ёт йа пайёзала, он куп’йл т4- 
ма, д’ён”’и зъплатг’йл, а йа нъ пататнай... 
Вот он пр’ид’от’: — Ех ты, мат’, ф кэъбалу 
жин’4 в’в’ала, йа бы н’а стал пъкупат'! Иёта 
долх на н’ом, л’и ч’авд-л’иба (8). 

КАБЫ см. кобы. 

КАБЫТЬ см. кубыть. 

КАГАКАТЬ, -чу, -чешь, несов. Издавать 
кудахтающие, гогочущие звуки (о домашней 
птице). Ч’0й-та кур’ица каудч’ит’, нав’брна, 
с пайцбм (8). Какбй рай — уус’ёй-та у нас н’ет, 
а то 00 св’иту кауач’ут’ (2). | перен. Громко 
сазговаривать, говорить одновременно, всем 


тельного положения. Жан’цйх плахой, а н’и- 
в’ёстъ крас’йвъйа: ид’й 35 н’авб и с’о [выда- 
вали замуж в старину]. И ббл’шы йей исходу 
н’икакова в’ёту (20). Стали шл’ихавёт нг- 
ки — никак н’айдут’.. Ну, фс’а работъ прапд* 
ла! Ноч’йу л’ах, думъйу, какдй-н’ит’ надат’ 
исхот. Кр’уч’к’й налил д’ёлэт’ ис провалаки — 
пашла (3). 

ИСХОДИТЬ, -дю, -дишь, сов. Проходить, 
исчезать. Ан’й [веснушки] в бабах исход’ут’... 
Ан’й исход’ут’, а фг’о равнб — п’ауйстайа (х). 
Пъ тиц лашмы идут’... ’ёзм’и ты бр’ухам 
пън’исла, у тийё Лицб пашлб лашмам’и.. 
А патби р’иб’бнка рад’йт’ и фг’о исход’ит’ (29). 
| Убавляться, уменьшаться [о луне] М’ёе’иц 
исход’ит’: то с’в’ёт’ит’, а то с’в’ат’ит’ н’и 64д- 
д’ит’... У-у, м'ёс’иц-тъ в’ес’ишшол (2). 

ИСЧАВРЕТЬ, -рю, -ришь, сов. Зачахнуть, 
захиреть. Иёс’л’и ч’илав’ёк бал’вит’ долуа— 
в’ес’ исч’аврал. Или скат’йна дблуа-ддлуа 
бал’ёит’ — фс’а ис’ч’авр’ила. Исч’авр’ил — ну, 
истаи’иг’4л (2). 

ИТИТЬ см. идить. 

ИХИЙ, иха. Принадлежащий им, их. Ч’а- 
тыр’и ил’нак сталё радв’й ййхай[на свадьбе}, 
а у нас и аднавб н’ёту... у ких радн’йигига... 
с Р’азён’и пънайёхал'и (93). А па айхим хл’ё 
бам што л’ нуждайцс’, ин’е дайфт’” шашнациет” 
рубл’ёй, ин’е хвёт’ит’ з5 ‘улазё (8). Анё— н’а 
в мат’ир’у, в ацца, в ыху парбду-тъ (16). 
Т’алка-та ййхава тут н’ёту? (2). Ана ходд’ит’ 
к ней, с р’аб’атъм’и сидит с’ ййхгим’и када 
вот (2). 

ИХОВ, -а. То же, что йхий. Анё им србе’т’- 
в’ин’иц, мы из йхъвъй радю’й вз’4ли (25). 


К 


вместе. Д’в’е-тр’и бабы събрал’йс’, каудч’им: 
Йёта свайб, йёта свайб.. Ч’о уш роскауйч’и- 
л’ис’, буд’ит’ вам кауйкат’-та, што уш вы... 
(8). Вон идут’, фс’о каудч’ут': п’акёрн’а дъ п’а- 
кёрн’а [говорят о выпечке хлеба] (29). Кауд- 
Фут’, как. фс’о равнб йёт’и.. Мндуа народу, 
пам’ён’и бы луч’ч’ай [на поминках] (1). 

КАДЫ и КАДА. 1. нареч. вопросительное. 
Когда, в какое время. Карбвы кадё вот пр’й- 
дут’? Хтб их знёит’.. Ч’асб), можът’ в д’ 
в’ит’ придут’ (15). Ч’арё-та в’6тгир иурал... 
вал’4ит’ пъв’иввит’ и с’в’ёр’х'у и с’н’йзу.. Ч’а- 
рё вон какбй иугрёл.., уш кадё он нзиурёициз, 
уш када успакбицца? (29). 

2. нареч. времени. Когда, в какое-то время. 
В мэуаз’йн кады пайд’ви.. из н’ид’ёл’и в н’и- 
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д’6л’у рас (13). 3’ д’ати’й бал’вит’.. ды с’ н’й- 
ми зъбалг’ёиш, ири’ас иш блауйи стали д’6- 
т’и, н’а как мы кадё рас’л’ий (29). 

3. нареч. неопределенное. Иногда, время от 
времени, когда-нибудь. Ф с’м’аркан’йах када 
на п’6’ку ’ажыш... а так йа на йей н’а ст’ 
(4). Ган’ат’ анё мёла уан’дла, у н’ей р’аб’аты 
уан’4л’и.. Так кадё патсёб’ит’ (4). | када... 
када — иногда... иногда (означает периоди- 
ческую смену одного действия другим). Кады 
пр’ин’асут, а кады— ет, йа на вн’их н’а 
йигигу [о сыновьях] (13). Д’н’ом йа кёжнай 
д’ен’ лажу... кады усну, кады н’и усну (13). 

4. нареч. в знач. союза. Когда, в то время 
как (обозначает одновременность действия 
главного и  придаточного предложения). 
В пъдалёх хад’йли, б’ёлаи, свойскии, кады 
л’ет д’в’анйццат’” была, а уш дваццат’ — ёта 
сърафён ад’авёл’и (х). Кады д’алё йес'т’, ту- 
рурушк’и н’ёкауда п’ир’иб’ират’ (7). Када в 
Р’азан’и жыл [сын] й6ёз’д’ила кой-кад@ сама 
& н’амд,.. скуч’ус’, ваз’ий и пайёду (15). | ва 
врёмя када (или када ва врёмя). Ва 
вр’ём’а кадё разлйв ваду, пърахдт хбд’ит’ 
[в Солотче] {2). Ет® вит’ кадё ва вр’ём’а 
жёрка да пр’итбм на вымэтайа бёнка, ана 
[молоко жыва с’с’@д?’ицца (2). | После того, 
как (обозначает, что действие, о котором гово- 
рится в придаточном предложении, соверша- 
ется раньше действия, о котором говорится 
в главном}. Кады пакбс уб’ир’бм, тады уш в 
Р’азён’ (30). [— Хороший мост был?] — Был- 
та? Иа и н’и хад’йла па н’ом, н’и рёзу 
в’и была... в’идёла издал’& тёх-та... А кадй уш 
састрбили, йа туды и в’и хад’йла, н’и ул’ид’6- 
ла (13). И так он фгу л’ёту лав’йл... Када уш 
пад ббин’ пашлй  марбзы, н’ал’з’& лав’йт’ 
рыбу, он сам прин’ёс бр’ёд’ин’ (9). | до тех 
пор... када... Ну, уш ана и узр’ач’а, о-ох 
Анё пр’из’ажыцца н’и к чамд, Ги к ч’аму... и 
да тех пор буд’ит’ бран’йцца, када тбкъ фс’а 
3’д’ёлъицца как ал’иховайа... зъстуч’ит’ кула- 
ками, аун’@ннъйа з’д’ёлзицца, крёснойа... лй- 
ца-тъ у н’ей ръзуар’4цца (2). 

5. нареч. в знач. условного союза. Если; в 
том случае, если. Вводит придаточные услов- 
ные предложения. Ну, уъвар’йт’, лажыс’, када 
"а хош йис’т’.. найёл’ас’ (31). 3% свайб д66- 
райа найёз’д’ис’с’и... Н’а брали бы скат’йну, 
кад@ у н’их д’ён’их н’ет (х). Йа н’и в’инбвнай, 
ты в’инбвна.. — Када йа в’инбвна, ч’о ш ты 
за мной ид’би! [о ссоре мужа и жены] (1). 
Када у вас лат на в3’ал.. фбга Д’аулина 
узвар’йт’... уйёхала 6% в Маскву (1). 

6. союз иззяснительный. Вводит придаточ- 
ные дополнительные предложения. Кр’апкд, 
кр’апко [сделан мост], н® жыл'ёзных сталпёх 


в ысп5д’и... Ин’т’ир’ёсна, кад@ сталпй в р’ёку 
вуан’айут’. Мы хад’йли сматр’ёт’ (3). 

7. союз уступительный в знач. частицы. 
Употребляется для подчеркивания основной 
мысли высказывания. Пожалуй, раз так; если 
так. — Пън’асй йа [продавать поросят]. — Ну, 
повис’бш, аиги?’б луч’Ри, йа уъвар’д... йа ра- 
да, пън’исёш кадё (10)— Грибы пр’ин’ас- 
14? — Ауё.— Ну и Ивит’и када (х, 1) — Мамъ, 
йа уйёду, ф шкбл’и наббр.— Ну, йёхай када, 
у’йс’ (х).— Ну, куды, аднавб в’и пуигиг’ай, 
вот с’вмим Пёшкъ пайёд’ит’ — ёт% сын аигигод, 
уад6й так д’в’анёццьт’ йаму... Ну, с Пашкай 
фе’д-тк’и ириге... пуст’ йвд’ит’ кады (13). Дай 
уш тайу, патй) када (х). | кады жеи 
када же. Ан кр’ад’итнейа, самъстайд- 
тил’нъйа... уд’е, бувёлъ, с пзрас’атъм’и, уд’е 
д’ён’у’и  палуч’ат — фго ийб пъсылайут’... 
самостаййт’ил’нъйа кадё жа (х). [-- Выпей 
чаю.]—Ну ладна, дла твавб  уважён’йа 
пап’) кадё жа... Стакан’ч’ик вытйу (8). Н’и 
сав’ётали цей [замуж выходить]. Ну, анё 
пастънав’йла на свайбм... Ат’ёц н’а стал м’а- 
шат’: Ну, иб’й кадё жа (15). Двёццет’ руб- 
л’ёй з& вас [сена] д’уииёфшы н’и аддам, как 
хат'йт’а! Ийсна сказёл, ’о ш лад’ицца-то! То 
вон тр’иццет’ рубл’ёй аддаш за вас кадё жа 
(х). 
< Ббзнать кадё см. ббознать. Када ещё — 
о неопределенно далеком прошлом или буду- 
щем. У м’ия’ё тр’и пайца с’н’асла када игига... 
А тут пал’ёзла нъ сушыла... аигигб д’в’е (20). 
Валод’а с Йуркай ушбл када игиги лав’ат’ 
рыбу, часа ф тр’и ушол (2). Кады-кады -—- из- 
редка, очень редко. У м’ин’ё былё карбва, йа 
ийб [молоко] — убр’а н’ет. Уш каду-кады ста- 
кан’ч’ик халодн’ин’к’ова нас’йлкай вып’йу. Мз- 
лак@ н’ет — убр’а н’ет (13). Кадё-никада — ког- 
да-нибудь, в более или менее отдаленном бу- 
дущем. Уш када-никадё надът’ п’ир’абрат’ 
[избу] (4). Када-н’икада йёта 6’ада, знат’, бу- 
д’ит’ (2). Када-н’икада, а уйвд’ит’ (х). 

КАЖНЫЙ (кёжнай), -ая. местоим. Каж- 
дый, всякий. Кажный д’ен’ пб тр’и пдда му- 
кй в д’ажу клёл’и (8). Пъсылайут’ вас фс’о 
п’исёт’, кёжнъйу пустату (х).У нас тут каж- 
най ‘уот в’адуцца ластэч’к’и (22). Бабры у нас 
ф кажнам дз’ир’и, ан’й вырыл’и там йёия (9). 
| в знач. сущ. У кажнава свайё бал’ёч’ка на 
с’ёр’цы, фс’ак ап свайбй бала?’ки жалкуит’ 
(2). | Любой. А йа игигас, м’ьсарупка была п, 
ис картошыч’к’и свар’йлъ кажнъйу йаду (31). 
< В кажный след (или в кажном следу) см. 
след. За кажное врёмя — в любое, во всякое 
время. З5хад’и, за кёжнейз вр’ём’ь зъхад’! 
(9). [-К вам можно?]— А лэ’амй ш на 
мбжна? За кёжнъйа вр’ёма можна (х). За 
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кажный раз — часто, всякий раз. Ну, анё йей 
пасылк’и-та высылаит’, ч’авб зр’а узвар’йт’, 
ана йей высылаит’ пасылк’и, за кажный рас... 
на уэт пасылк’и тр’и пришл’от’ (2). 

КАЗАТЬ (казат’), кАжу, кажешь, несов., 
перех. и без доп. Говорить, сообщать что-л.; 
выражать какое-л. мнение. Ч’о, кумё, с’м’ийдс’- 
с’и? Йа ч’о в’йд’ила, то кажу (9). Дун’аха ине 
казала фч’арас’: доч’ пр’ив’азла тр’и пуда (4). 
Малай, мы у т’иб’6 т’алушку в’и ваз’м’ём 
дастёл’нуйу, а мы ваз’м’ём у т’иб’в ав’бц... Ну 
тол’к’и н’и кажы, скажы, што волк пайёл (4). 
Ан’й-та кажут’ сват’йа был’и, ды анё н’айд’от’ 
(4). Вбв%, уч’ис’, у’ба — с’в’ет, пос’ль буд’иш 
спас’йбъ казат“ (22). | 3 л. мн. кажуть— 
употребляется в значении: говорят, толкуют’. 
Иёс’л’и нърад’йш мнбуъ д’итёй— у, кажут, 
рамбн рамонъм растут’ (8). | Рассказывать. 
Л’аула на п’ёч’ку, м’йлай, и зэч’ал@ д’ёвач’ки 
скаску казат’ (13). Йа уш казёлъ, казаль вам, 
уш и н’ь знайу, што казат’ (8). Дх вам ка- 
зат’, на в’ес’ д’ен’ в’и п’ир’икёжыш (12). 
В’ёръ вспбмн’ила, а йа пъзабыла, пръ ч’авд йа 
вам казалъ (15). | Утверждать что-л. Йес’ 
кълдуны, рад’имка, йа тайё кажу... Рас у м’и- 
н’ё слет вы?имали (9). Он кажыт’, йа ни 

- дралс’и, йа ръз’н’имал (6). Он падумал, што 
йийб на см’ер’т зъстр’алйл и сам з5стр’а- 
л’йлс’а... так нарот кажыт” (4). | на кого. На- 
говаривать на кого-л. Ой-йой-йбйушки Ан’й 
лош н% м’ин’6 кажут’ (1). | Употреблять в ре- 
чи те или иные слова. [— Что значит «личма- 
нистый»?] — Л’ич’ман’истай — пблнайх л’ицб. 
Иа кажу рыластай, а нь л’ич’ман’истой... и 
ран’шь так (17). Вб йидр’ёнайа, ул’ад’и 
скол’к’ таигигит’, здърав’цигиг’айа... т’ип’6р’-т5 
так зи кажут’ изладыйа (15). 
< По глазам казать, см. глаз. 

КАЗАЧОК (кззач’ок), -чка, м. Малоупотр. 
Старинная верхняя женская одежда обычно из 
сукна или на вате: кофта в талию, сзади 
расклешенная, с фалдами, с длинными рукава- 


м 


ми. К®зач’бк — вот так вот клин’... Рукава 
как у палтушк’и зъс’т’ау@йуциа... кл’йн’йа вот 
тах-та вот аттарбыч’уцца... Ис ч’брнава сат’йну 
шыл’и йавд (х). Тада нас’йл’и казач’к’й с ва- 
лам’и, зъст’ауйициь зббку, ззад’и сини 
да йёт’их вот пор вала стайат’... У бап’к’и вот 
Диги да йёгих пор къзач’бк йес’, валастай... 
из ласт’ику шшыт (29). 

КАЗЕНКА! (каз’бнка, каз’ёнка), -и, род. 
мн. казёнков. ФУстар. Деревянная прист- 
ройка сбоку русской печи на высоте 1—1,5 м 
(в старой деревенской избе). Каз’бнка — д’и- 
р’ав’аннъйа... У тёчз’к’и тах-та д’ёлъйут’ ка- 
з’онку.. к т’ёч’к’и пр’истрбина и па н’ей л’аза- 
л’и пр’ёма нё т’ич’... тут-та пр’иступачка да 
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каз’ёнк”и... Г’ит’ёр’-та н’ет йётих каз’ёнкаф... 
Там нз тиз’ё-та узр’ач’б, жарка, а тах-та анё 
прахладнайа, д’ир’ов’аннъйа (х). Тады д’6лз- 
л’и каз’ёнк’и: планки, сталбб?ик пъстанов’ут’ 
и на них дбск’и. Стр’ик’й на н’их спал’и, йим 
ис т’ач’урак дух, т’аплб (х). 

КАЗЕНКА ? (каз’бнкэ), -и, ж. Устар. Казен- 
ная винная лавка в дореволюционной деревне. 
Каз’бнка — в’инби рён’шы ф стор’ину тзруа- 
вёл’и... Иёта звёл’и каз’бнка (х). В Р’азён’и и 
тут в Бар’йскав’и былё каз’бнкъ. [-- А что это 
такое?} — Аднё в’инб была... То в мэуаз’йн’и 
фс’акайа йес’, а то — аднд в’инб (8). 

КАЗЁНОЧКА, -и, ж. Уменьш. к казён- 
ка!. А каз’бнкъ — йётъ п’ир’ат п’ёч’ай... ГП’и- 
р’ёт нъ каз’ёнач’ку зал’ёз’иш, а патби нё п’ич’... 
пр’истут’к’и йес’ (29). 

КАЗКА, и, ж. Сказка. Как д0брай пр’ишбл, 
с’ид’ёл [внук]... Кёск’и йим [внукам] расказъва- 
ла (8). 

КАК. В выражениях: ббзнать как см. б03- 
нать. Как врбде. 1. Кажется (указывает на 
неуверенность, предположительность высказы- 
вания). Фч’ара П’атров д’ен’ дбмъ пръбыла, 
ф тот д’ен’ па ййуады хад’йла, как врод’и 
устала... Стала какуйу-та устал’ знат’, паднй- 
шывацца штб л’и (29). 2. Употребляется для 
выражения предположительного сравнения. 
Накл’ёскъ, унутъйа анй, как врод’ь нъ дууз 
схожа ана, пъпрас’т’ёй (9). Ана как врод’и 
бъуатыр’ ид’одт’... Н’ихто йей н’и пот’ч’ин’ай- 
си! (1). Рубахи шыл’и кукушким’и... так вот 
тир’апл’дтач’к’и... как врод’и п’ир’акл’втач’к’и 
п’ир’ахл’остывал’и (2). Как всё равнб см. 
весь. Как гуща см. гуща. Быть как на вар- 
ганах см. варгён. Как не (чаще в сочетании 
с числительными) — употребляется для обоз- 
начения предположительного количества чего- 
л. В внтах д’ен’ русёлак пръважал’и... Убрал’йс” 
в лахмбтках... бабы ч’отыр’и как на п’ат’... 
Вып’или д5 па д’ир’ёвн’и... з уармдн’йу 05% 
пл’асат’ (4). Уш ана в уадах д’ефка, а бн-та 
иигиго мъладой [—А намного старше?]ы— 
Стар’шы уадбф на вбс’им’, как н’и на д’6в’ит’ 
(15). У ней боли пълав’йны кашёлк’и... уры- 
ббф сто буд’ит’, как н’а бол’шы (9). К майбй 
96ч’ир’и вышал... н’а наш он, уд’6й-та с Тумы... 
жыв’бт' тр’ёГий ‘уот, как н’а бблай (13). 
Ч’илав’ёк нас двёццзт’, как на с л’йш- 
кам (9). Как надоть см. надоть Как пб- 
падя см. попадя. Как рамбнчики см. ра- 
мончик. 

КАК-НИБУДЬ (как-н’ибут’”), нареч. 1. Кое- 
как, недостаточно хорошо. Хэрашо, хто хъра- 
шб накбрм’ит‘, а хтд-та как-н’ибут’ [с работе 
по найму в прежнее время]... А работу в’ида- 
д’и... О-ох, фс’о спбин’иш... (29). 
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2. Употребляется для выражения безразли- 
чия к чему-л. Н’а бч’ин’ л’)6’у мэлакд, как-н’и- 
бт’... хош и б’из мзлакё ибайдус' (15). Вот 
мъФлако... и хоцца и н’а хбица... Иа хош и 6у- 
ду хл’абёт’, хош и н’ёт... как-н’ибут’ (15). 

КАКОЙ, -ая. 1. местоим. определительное. 
Обозначает какое-л. качество, свойство. А он, 
узвар’ит’, ш’и’ас плахбй. Какбй он из ар’м’ии 
пр’иибл мардён, а иш’игас, уъвар’йт’, хр’ёска, 
н’и ууаддиш, какой он нын’и (х). 

2. местоим. относительное. Который. Карб- 
ва, как’йи б’азрбу’ии — камблк’и завуцца (19). 

3. местоим. неопределенное. Какой-нибудь. 
Ивл’и ид’бт’ какайъ жён’и’и’инъ, над’ёль 
Облузйъ плати — распус’т’илас’” как апун’- 
ч’@ (9). 
< Ббзнать какбй см. бознать. Какая беда 
см. беда. Каким рбдом см. родом. Какбй 
вйхор см. вихор, какбго вйхора см. вйхор. 
Какую дирю см. диря. Какбе колбтье см. 
колбтье. Какой кобёль см. кобёль. Какая 

` невбля см. невбля. Какбй-никакбй — какой 
бы то ни было. Он узвар’йт’, што у жан’е 
у майёй б4’ин’ каракт’ир т’ижблай... йа жыт’ 
н’а буду с’ н’ей.. какуйу-н’икакуйцу, ну буду 
м’ан’ат’ жану, жыт’в’а 690у... д’ит’ёй у нас 
в’ет, св’азънъва н’ич’авд н’ет... вот... (15). Ка- 
коё тебя (или вас, его и т. п.) колбтье нбсить 
см. колбтье, Какой паралйк см. паралик. 
Каким пбмытом см. помыт, Какбй рай см. 
рай. Ни в какую — никак, ни в коем случае. 
Анё засыпала, засыпала, нэч’алё уш рууёцца... 
Он ыйб истанёвливъит’: уъвар’), зъмалч’и... 
узвар’1, зъмалч’и... Анё н’и ф какуйа, ход’иг, 
уб’ирйит’ скат’ину, поииыт’, пышыт’, уш заду- 
мъла пърууациз (10). Анё н’и ф какуца йей 
[дочери] н’и в’ал’йт’... н’и в’ил’бла с’ н’им, н’и ф 
какуйа... А ана — в’ет, ана н’и пъсматр’ёла... он 
к карахт’иру пъдашол к ыйб (15). Бапка Ма- 
ша ни Ф какуйа, н’и ф какфйа: ги нужны вы 
мн’е, н’и нужны... Ну, анё пашла, Нас’т’а [ее 
дочь], тут заплакъла, ‘уъвар’ит: Ну, што 
9’6лэт’? (15). 

КАЛБУК, -а&, м. Каблук. Бат’йнк’и-та у 
тий@ свойск’ии, как нашы.. то нъ в’исбк’их 
калбуках, а йёт’и-та на н’йск’их (4). У м’ан’а 
кълбук’й фсе атвалдны, так фсе хардшаи 
[туфли а колбук’й атвал’бны (17). Как он 
ностутил с колбуком... Сапбх-та халоднай, 
в’ес’ с’л’ёт-та знат’ (31). 

КАЛБУЧОК, -чка, м. Уменьш. к калбук. 
Павышы кълбуч’кй пр’иб’ит’, а то уш дч’ин’ 
назат [о новых туфлях] (2). 

КАЛДОВАЯ (кълдавёйъ), -сй, ж. Камен- 
ная или деревянная пристройка к дому, пред- 
назначенная для хранения зерна, имущества 
и т. п.; кладовая. Анбёр с кэлдавой — раз- 


н$й5... Анбёр — д’ир’ав’аннай, а кзлдавайх 
при дбму — кам’иннъйа.. Пг’игас их пълама- 
л’и фс’е.. Кълдавайъ пр’и дбму слбжына, а 
анбар — врос’. Анбёр и ад’йн стайт’ нъ атл’ё- 
т’и... Кълдавайз у дбму пр’истрбина (29). Ан- 
бар вот сложут’ к’ир’и’йный — вот йёта за- 
вут’ кълдавайъ (8). Кэлдавайз — йёта анбар 
какой-н’ит’ пастрбйут’.. рён’шы-та фс’о анбар 
звал’и: Вон там в анбёр ступайа... А игигае 
вот бал’шынствб — ф кълдавбй (8). 

КАЛИ (кёл’и). Малоупотр. О негнущихея, 
неловких руках. Кёл’и, а н’ь руки, нь раз- 
в’ажу н’икёк (1). Руки, нбуи ходуг-— 
можна раббтат, а руки — кали — раудч’ 
в руках н’и ун’ецца.. Руки н’и варбч’ий- 
уцца... (1). Анё в’и с’т’ирдит“ н’икак. Тут хот’ 
кал’им’и, а друуой рас пъс’тирдиш [показы- 
вает на свои скрюченные руки] (1). Кёл’им’и 
’и з’д’6лаиш харбшейъ [о хлебе]. В’цш какой 
пёл’иц — дайт* в’из’л’@ (1). | как кали. Ру- 
к’и-та у тийё как кали! Как фс’о равнб м’ёрт- 
вай (1). Фго Ман’к’а и Ман’к’а, а сам н’и на. 
што н’й уош... рук’и, как кёл’и (1). 

КАЛЫМ, -а, м. Нов. Заработок, получен- 
ный не вполне законным путем. Как былб йаму 
калым —он выт’ивёл, а н’ёту калымъ — на 
вып’йит’ (2). А он работъл нз калым’и, и 
й4му тр’и убда дёл’и ссылку (20). 

КАЛЫМИТЬ, -мю, -мишь, несов. Нов. 
Зарабатывать не вполне законным способом.— 
А калым’ил, убдъ тр’и пр’ийаж’ж’ал (16). 
[--А он что делает?} — Н’ич’авб! Калым’ит’, 
и србду тах-тъ калым’ит” (16). Кблк’и у н’ей 
д’ён’их была! Уш он калым’ит’, калым’ит’, н’и- 
как н’ию нъуатдв’йс’с’и нх н’ий@ (26). 

КАЛЫМНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Нов. За- 
работать не вполне законным способом. Он 
с тьр’ваз’им’йа кад@ вот нёч’ал: Ну, нян’и йа 
кълымну: с’ёна-та ваз’йт’ нёдат" (2). 

КАЛЫМЩИК, -а, м. Нов. Тот, кто зараба- 
тывает не вполне законным способом. Ну ч’о 
убн’имс’и?.. У нас хаз’@йсва, мы з’имл’бй пбл’- 
зуимс’и, луудм’и, а калымигигики н’и’ём н’а 
пбл’зуйуциь (х). 

КАЛЯНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, несов. 
Упрямиться. Йа Тамёру кудд-н’ит’’— Том, 
схад’й! — Пр’ёма, йа пайду! — Тамар, 0% ч’о 
ш ты калан’ис’си, н’айдош (х). Г’асн’ичай 
кал’ан’илс’и снач’ёла: н’а дам с’ёна! (1). В’ 
Т’а, дай 0’4д’и ручку, ми кал’ён’е’а (4). | 
Упорно торговаться. С кап’ёйк’и буд’ит’ кал’а- 
ицца {на рынке] (х). Пэрас’ёт” предайбш, 
ичбй рас пъдайд’от’ кал’анай, а друубй н’и 
кал’ён’ицца, см4ху ваз’м’от’ (х). 

КАЛЯНЫЙ (кал’ёнай), -ая. 1. Твердый, 
негнущийся, жесткий. Падушкъ м’ёхкойз, а 
навъльч’къ кал’ёнъйъ, как фс’о равнб дуп 
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(1). З’илувы йест’ кал’аныйи, над’ён’иш нъ 
с’иб’ё6 — д’ир’от’.. Ой, жиыз’н’а была, прам 
каз’н’а (х). Ана м’ахкэйа, пр’ин’ислё— ана 
пъпалём сламдлас’. йётъ в’иш кал’4нъйь 
[о сухой колбасе] (1). | Затвердевший, став- 
ший жестким, негнущимся (о теле, частях те- 
ла) — Ба, попробуй, как'йи у н’авб руки ка- 
л’аныи (х). Пашла нбч’уй, а он [бык] апру- 
жёл, нбу’и как кал’ёнац стёл’и (х). У инбва 
знаишш, как’йи прушк’ии рук’и-та, кал’4ный (99). 

2. перен. Упрямый, несговорчивый. И н’и 
пъкар’йлс’и... во какбй кал’аный (9). Настдй- 
итай ч’илав’6к... вот уш какбй кал’4най! (2). 
Ч’0-н’ит’ пакупдит', а ты н’ь иддайбш — зъка- 
л’дн’илс’и.. Карбву прудавёиш — зъкал’4н’ил- 
с’и, пастав’ил но свайбм.— Што ты такбй ка- 
л’аный, нь иддайбш? (1). Ч’илав’ёк... што 
йаму скажьш, он нъ свайбм пастёв’ит’.. ну 
йёта кал’аный нозывёицца... у, какой кал’ёный, 
упр’амай (2). 

КАМЕНКА (кём’инка), -и, ж. Костяника. 
Кам’инка.. лйс’тик’и у в’ей как на клубн’йки, 
паход’ут’.. Ан@ во такайз-та, рос’т’икам в’и- 
сокэйа, а йбуатк'и крёс’ин’к’ии,. а там врбд’и 
как кам’ишык, вот ыйд ц завут’ кам’ичка (29). 
Гд’ё мал’йна, там и кём’инка йёс’т’, анё так’й- 
м’и урудач’кима рас’т’бт’ (х). 

КАМЕННО (кём’инн®), нареч. Малоупотр. 
Жарко, сухо, безоблачно, Кём’иннейз а’ёдра — 
жарка! Г’е 'уада-та была кам’инна, уш и н’а 
рат-та жары-та (1). Ф с’ин’табр’6 кам’иннъ 
буд’ит’, сбнцъ, в’6дръ, н’и обльчкъ, н’и даж’- 
ж’4... Кам’иннъ в’ёдръ устънав’йльс' (16). 

КАМЕННЫЙ (кём’иннай), -ая. Сделанный 
из камня, каменный. Клад’ём испбдн’ик ка- 
м’иннай [о жерновах]. Што н’йжн’ик, што ис- 
пбдя’ик — кам'иннай. Иёта аднб и тб жа: 
што н’ижн’ик, што испбдн’ик (2). | Сделанный 
из глины, глиняный. Ч’ашк’и игигас абл’ив- 
ныйа, а тады кам’иннаи были ч’4шк’и (2). Вот 
ваз’м’бт’ кушын вот кам’иннай и пайд’бт’ па 
д’ир’ёвн’и, хто ч’авд дас’т’ (2). Каминныи ку- 


бешик’и тады ф стор’ину д’ёльли, такйи 
убрльшик’и уз’ин’к’ии (х). 
< Каменное вёдро (или день, `нёбо) — 


об устойчивой, хорошей погоде с безоблачным 
небом. Нбн’и какайъ в’ёдра, кём’иннъйа в’ёд- 
ра, сблнушка с’в’ёт’ит’ (25). Кад@ вот, зн4- 
ч’ит’, сушыт’ хорашб.. път кустом кад@ сох- 
ит’ с’6на, ётъ кам’иннайа в’ёдра бываёит’... 
вот (3). О-о, какдй д’ен’ харбшай, вот ка- 
м’иннойа в’ёдра. Вта пъуавбрка стар’йннъйа 
(х). Кам’иннъйа н’ёба.. Н’и иднавб аблака 
н’ет, вот ы кам’иннъйа (1). Иёта д’ен’ кём’ин- 
най (х). 

КАМЁТЬ (кам’ёт’), -&ю, -6ешь, несов. 
Томиться при долгом ожидании чего-л., а 


также во время бессоницы, или в процессе 
однообразной и продолжительной работы. 
Пар’ьн’ блаубй, буд’ит’ т’ип’бр’ фбу ноч’ 
арт’... с’ид’й кам’ёй (15). Ф клуб’и с’ид’ат’ 
кам’ёйут’, байён дъжыдаёйут’ (16). Фё’ара у 
нас Сага пр’ишбл, раз’н’6рвн’ичил’и, мы ддл- 
уа ни спёл’и... тож кам’ёл’и (16). Иа тады 
п’акла, п’акла фс’у ноч” [пироги], кам’ёла, ка- 
м’ёла (х). Ббуу молис’с’и, фс’о кам’бвиш (х). 
] Находиться где-л. в течение длительного 
времени; торчать. Он ход’ит’, н’а с’т’ит’, там 
кам’вит’ с’у ноч” [у девушки] и мёт’ир’у б’испа- 
кбит’ (13). Нашы пъсав’бл’и, на улицы, на 
улицы кам’6л’и [а за ягодами не пошли] (х). 

КАНАВА, -ы и -е, ж. Искусственно выры- 
тый ров, канава (с водой или без воды). У нас 
н5 'уарбд’и канава, а па канёв’и клуч’ т’и- 
к’ёт’.. хл’ахбч’ит’ уры-уры-уры (29). Край-та 
срыл’и [у бугра], сёмэйу стрёс’т-та срыл’и... 
П’игас н’а в’йдна, а в’асной пр’ийёдии— 
узндиш, там канава (9). | Ручей или неболь- 
шая речка. Вот тут ап’ёт’ у нас йес’ атрб- 
стак, йёта ф Кат’ {название речки] т’ик’ёг, ф 
канаву (19). В кандвах, кадё дух-та бывёит’, 
вадё-та паудб’ицца, ан’й [рыба] нъ радн’йк 
идут’... Нъ радн’йк анё брасёицца (15). Нэп’и- 
р’ич’от', мндуа н’ёту таких кл’уч’ёй... какой н’а 
кл’уч’, какайъ н’и канёва — фс'о т’ан’ит’ в р’а- 
ку (15). 

Ср. ключ. 

КАНАВКА, -и, ж. Уменьш. к канава. Ана, 
Пра, б’ир’ёцца с канёф’ки, ат р’ёч’к’и (2). 
Р’6ч’къ такайз-тъ, анё вм’ёстъ канаф’юи. А 
нашь р’ёч’къ — нестаййигигьй», Пра (8). 

КАНАВЩИК, -а, м. Тот, кто копает кана- 
вы. Раншы хад’йл’и канафи’игики, капали 
канавы дл’и асушён’ийа пал’ёй (2). 

КАНКА, -и, ж. Индюк, а также самка ин- 
дюка. ИГигас тута уфс’и, ут’аты, кёнк’и... та- 
кии страшный... сбпл’и-та выпуст’ут’ (9). А. 
канк’и болшай йёт’их [уток], шёи долуыи, 
падбрутк’и во как’йи (2). Ну, 6тъ канк’и 
нозывёйуцца. Ну, йётъ мала у нас ййм’и зай- 
мёйуцца. Так’йи-та у н’их красный забы в’и- 
с’ат’ (8). 

КАНТЕР (кён’т’ир), -а, м. Малоупотр. Не- 
большой безмен. Кан’т’ир — йёта мёл’ин’к’ай... 
мёлив’кай так б’из’м’ён’ик.. на н’ом цифры, 
сколк’и т’ан’ит’ там (1). Такобй б’из’м’ён 
йес’ — кан’т’ир... Тадё мы патебч’ку на н’ом 
в’6шъл’и, смал$.. Там нъм’ар@, он тах-та з 
закрышы’кай, ръз’д’в’иудицца, ф карман 
пълажиыл и пашдл (29). 

КАНУН, -а, м. Устар. 1. День, предшест- 
вующий празднику. Зафтр’а прёз’н’ик у нас 
пр’истбл’ный, а нбн’и у нас канун (8). 

2. Стол, на который ставили свечи в церкви. 
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М’ирскбй канун— йёта такой-та стол падол’и, 
м’6днай, он туды, с’в’6ч’ку зажу’бт’, пъстанб- 
в’ит’ (25). Д’ёфкъ, на там с’в’6ч’ку нъ канун 
пастаф” (8). 

КАНУТЬ (канут’), -ну, -нешь, сов. Кап- 
нуть. Ч’арн’йлам кёнулх и фс’о (2). Ч’утач’ку 
кёнут’ маслъ в кёшу (9). Фч’арё л’ил, в ур’ат- 
ках-та вады ф кал’ёна налал, а нити ни 
канул (14). Там н’и канул, рии’ ч’ут’-чут’ па- 
катил и фго (16). 

КАПЕЛОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. Ка- 
пель. На сблнашк’и н’иуд’ё кап’ёлач’к’и н’ет 
в’икакой (2). 
< Ни капёлочки — ничего, ни капельки (о 
полном отсутствии чего-л.). Хл’ёбушкь н’ич’а- 


вб н’6ёту... Адн’й крбхатк’и събрала, а к ужыну. 


скбрк’и съб’ару и фсо... Н’и кап’влач’ки н’и 
астёлас’” (29). Фег’а палл’йтра... в’и кап’влач- 
ки! (2). 

КАПЕЛЮШКИ (кат’ёлушк’и) -шек, толь- 
«о мн. Уменьш.-ласкат. Капель. А игиг’ас- 
та вон в’ид’иш нъ пр’иур’евушки кат’ёлушк’и 
катут” (29). 

КАПИТАЛКА (кэп’итёлк®), -и, ж. Нов. 
Толстое бревно в нижних венцах сруба. У 
’ийб С’н’изу тр’и б’арна— къп’италкъ, 05 
с’в’6р’ху тр’и б’арна— вот ы с’о {советовала 
перебрать старый дом, а не строить новый] (2). 

КАПИТЬ (кёп’ит’), -пю, -пишь, несов. 
Капать. Пр’иур’ёв буд’ит’, вот тах-та вот \у0’6- 
вит’ кап’ёл’ буд’ит’ кап’ит’ (26). К не’й [к вра- 
чу] тр’и рёзъ хад’йлъ, ана йей в ‘улас кап’ила 
(14). Дош фе’о китит’ и катит’ (3). Масл’иць 
кап’ так н’амнбшкъ, хот’ пдснзвъ (1). 

КАПЛЯ. В выражении: (ни) кёпли (нет или 
нету) — нисколько.— Дай йаму хл’ёпца. Н’и 
капл’и н’ет (7, 10). Травы капли в’ёту (9). 

КАПУСТА, -ы, ж. Бегония (Вероша зет- 
регНогеп$). Ётъ капуста, ётъ буб’ён’чик — 
с’в’атбк, 6тъ д’6в’ич’йа крзсата. Иш’и’о вот 
малин’к’ай — 6тъ пышка нззывбицца, 6тъ вот 
дуп, вон какой з’ил’бнай, харбшай-та, а йёта 
йаран’ душыстьйа (10). 

КАПУСТКА, -и, ж. Уменьш. к капуста. 
Вот 1’иб’6 л’истбч’ик капустк’и (26). 

КАПУСТНИК, -а, м. Огород, засаженный 
капустой. Кадё йёд’иш в Варск’их, в Пал’а- 
нах... вон капусты кол’ки нъ капуен’ики, а у 
нас капусту н’вуд’и ийбд сажат’ — ад’йн л’ес (29). 

КАРАКТЕРНЫЙ (карёкт’ирнай), -ая. Нов. 
Обладающий плохим характером. Карахт’ир- 
най — выд’иршки н’икакбй н’ёту (16). 

КАРТАВИНА. В выражении: с картавиной 
(или картавинкой) —с некоторым дефектом 
речи (картавостью, невнятностью и под.). А 
йётат [внук], такой бал’шбй ростам, он с кзрта- 
в’инай. Он ч’аста уутар’ит’, у н’авд и н’и пай- 
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м’ёш, а пар’ёжы буд’ит’ уутар’ит’ — пан’4тна 
(12). Ана с л’ица-тъ харбшайа, так н’амндуа 
с кортав’йнкай (4). 

КАРТЁЖ, -а, м. Карты, а также игра в 
карты. А вот с’у в’ёсну-тъ ф карт’бш з5па- 
лыскъваит’ пад’ д’ён’у’и з баткм’и (13). Кар- 
т’бш дъ бранйциъ [вот и вся жизнь] (1). В’и- 
той уд’ёй-та ф карт’дш иурёит’ (х). 

КАРТОВНИК, -а, 1. Картофельная ботва. 
Картбвн’ик с’н’ймут’, а йёт® уулават’ 6уд’ит’, 
тады аддыхёла з’имл’4... Пад з’йму навбс в0б- 
з’ут’ (7). 

2. Поле, засаженное картофелем. Тадё мы 
хад’йли, крахмал съб’ирали нъ картбвн’ик’и 
(29). 

3. Любитель картофеля. А саб’ё-та мы ва- 
рим па чутач’к’и [картошки]... Ан’й н’и кар- 
тбвн’ик’и, м’илката-та (19). : 

КАРТОВНЫЙ (картбвный), -ая. Карто- 
фельный. У м’ин’@& 35 анбёръм бат’в’йн’йи кар- 
товныйи сохнут’ (3). Суп картовнай вар’йт’и 
(4). К’ис’6л’ картбвнай  талкут’ ф стути 
тълкач’6м, он буд’ит’ так т’ануцца... што н’и 
д9бл’и, то луч’и (2) 

КАРТОВЬ (картоф’, картой), -и, ж. Мало- 
употр. Картофель. Как у м’ёй картоф’-та? 
Марус’к’а н’и была? Анё рбит’, йа ч’4й (4). 
Ты картой н’а ч’ис’тила? (х). | только мн. 
картбви. У т’бтк’и Ая’утк’и хзрашь картов’и- 
та? У нас-та ч’бй-та с пат’с’ётам (4). 

КАРТОШЕЧКИ, -чек, только мн. и реже 
КАРТОЩЕЧКА (картошыч’ка), - и, ж. Уменьш. 
к картбшкии карт@шка, Б’ёствават’ 
нын’и мнбуа будут’ б’ис картошач’каф (2). Йа 
уадбк п’ир’ив’аду кардву: тд у м’ин’ё — картош- 
ка, а то — картошым’къ [не будет навоза] (2). 
Ф потпали асталас’ аднё картощыч’ка... н’и 
в’идёла, аднё зъвал’йлас’, ана и асталас’ (2). 

КАРТОШЕЧНЫЙ, -ая. То же, что кар- 
тбвный. Батожйъ незывайут’ картошашный 
и ауур’ёшныйи батбжйъ... хош бат’в’йн’ца, хош 
батожйъ (1). 

КАРТОШКИ (картошк’и), - шек, только мн. 
и реже КАРТОШКА (картбшкъ), -и, ж. Кар- 
тофель, огородное растение. Вяшьла, пзул’и- 
д’6л5 — убспъд’и, пъв’ит’ёл’ аур’абной нъ кар- 
тбшкъх (13). Н’а буд’ит’ даж’ж’а, картошк’и 
прапёл’и. Им уш нада с’в’ес’т’, а ан’й н’и с’в’а- 
тут’ (1). ’он выжыуаит’ з’ёмл’у ужасна. Как 
на ётъ м’ёстъ пъсад’йт’ картошку ли ииги’б 
што — росту н’ет (3). [ Клубни картофеля, 
а также кушанья, приготовленные из этих 
клубней. Нарыла ана картошык тут дваццот’ 
два м’ашк@ (13). Картошк’и-тъ фс’е астыл’и, 
давайт’и йис’т’ их, а то кл’акушк’и будут’ (1). 
М’атк’и буд’иши йёс’? Картошк’и, м’атк’и? (9). 
У мин’ картошки пблан подтпал (1). | Один 
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клубень картофеля; картофелина. Йа нын’и, 
9’6фкъ, прашла... на пл’ётк’и аднё картбшкъ 
358’а3415с’, а ббли н’ту (2). У мин 
хл’ёпцх н’ич’авб н’ет, аднё ф кастр’йл’и картдш- 
ка таж’ыт’... Он вз’4л, Вён’5, и заплакал: Кау 
жы ты жыв’ди! Адну ф кастр’ул’и картбигич’ку 
нашол (29). 

КАСАТОЧКА (касётач’ка), -и, род. мн. 
касаточков, ж. Ласточка. Выв’ил’ис’ у м’и- 
н’@ касйточ’к’и, ластъч’ки (3). Касатач’ки, 
йих игигас в’ёту, д’6-тит’ на т’бплайу вбду 
ул’ат’ёл’и... Скварцы вот пр’ил’атёйут’, а патбм 
уш йёт’и... А иги’ас их в’ёту касатъч’каф (2). 
На т’ёч4’ку зал’6ёзла... как фс’о равнб касйтач“- 
ка какайъ... Вон у нас нъз двар’ё пт’6н’гикаф 
вы8’ила и улит’ёла (3). | 

КАТАЛКА (катёлкъ), -и, ж. 1. Скалка, на 
которую наматывается выстиранное и высу- 
шенное белье для прокатки его рубелем; ис- 
пользовалась также для раскатки теста. Ка- 
тёлка — такайъ пёлкъ дл’иннъйа, ф стър’ину 
лапшу раскатывъл’и, рубахи катал’и (20). Дб- 
ма ст’ирдиш иги’блакам, а нъ р’акф мыт’ пай- 
П’бм. Дамой пр’ид’бш, ваз’м’Ош валок дъ ка- 
т@лку (18). Лапшу раскатывъл’и... Бувалъ, 
иъкатйим пышак па вбе’им’... Рескатёиш патб- 
н’ай каталкай-та (20). 

2. Свернутый в толстое кольцо пучок лилпо- 
вой коры (лыка), а также связка таких свер- 
нутых пучков. Лык’и бувёльч’ь нън’ис’би из 
л’ёсу... вот тах-та вот нав’йжым на лыку... Так 
р’ёжым, а патби вот нё руку катёим м’ёстъ 
баранк’и, узол’?ик зав’ажым... О-о, д’ёфкъ, 
цёлъйу катёлку нъкатала! (2). Каталка — 
йёта мнбуа [пучков лыка|.. их нъкатйиш скбл- 

‚ ка... Иа бувёль па п’иис’йт трубак катала, 
Эваццот’ п’ат’ пар сач’т’би... (29). Надзс’ вон 
йёти кзлач’й пън’аслё Ч’ур’йлюина, нън’и- 
залъ как м’ёстъ каталки и пъвасла ч’ёр’ис 
пл’ач’д (2). 

КАТАЛОЧКА, -и, ж. Уменьш. к каталка. 
3’д’ир’бш, катала?’кай скатёиш, а патди 
лапт’и пл’атут’ из’вн’ей [из лыка].. Ийд ката- 
иш на руку как баранку... На лыка на’йжыш 
как ман’йста и в убрицу пав’ёсши (29). 

КАТАТЬСЯ см. котом (кбтом кататься). 

` КАТИТЬ, -тю, -тишь, несов. 1. перех. 

Вращая, переворачивая, двигать что-л. Валя 
кат’или, ур’абли, а мат’ за нами капн’йг.... 
А то пат кап’ёнк’и ур’ес’ застав’ут’ [о покосе] 
(13). 

2. перен. Быстро идти, передвигаться (о че- 
ловеке и животных). Анй уш ид’бт’, кат’йт’ 
з урыбём’и (х). Глажф: кат’йт’, раз’д’ёткай, 

б’ис шаптк’и, штаны на н’ом замас’л’инаи (х). 

Дриух за друшкай идут’, какайз-н’ит’ атставит’, 

анё р’ав’йт’ и кат’ит’-катуи” [о  коровах] 


(13). Инёйз баба мэъладайь, а ид’бт’ как 
бр’ёда. [-- Какая?] — Дъ н’а хвёткайа, а инд- 
йа старайа, дъ кат’йт’ (25). у 

КАТОК, -тка, м. Кусок какого-л. вещества 
в виде шарика. Можна из ул’ин’и з’д’ёльт’ ка- 
тбк круулай, з’д’ёльт’ м’ёста м’ач’ика.. Из 
ул’йн’и можна скатат’ катдк, хош балзибй, хош 
мал’ин’к’ай (2). Катбк можна вон ци ис 
с’н’буь нъкатат’ бал’шдй... м’ахкай сн’ех (2). 
Ис хл’ёбъ з’д’ёлъиш катбк круулай (2). || пе- 
рен. О шаровидной опухоли. У нас вот 
у В’ит’ки гут’ што: Ой, у м’ин’ё убрла! Гл’4- 
н’ши, а у н’авб уш катбк (2). | Плодовая за- 
вязь у некоторых растений, имеющая форму 
шарика. Нын’ч’и картошки абрбдныи... В’ит’, 
бывала, ‘уада-тъ, ан’й н’и с’в’ал’й.. Ан’ с’в’а- 
тут’, на них катк’й будут’ нъ картошках (13). 
Катк’й йес’вот в бз’ир’и на йётих на с’ёмн’и- 
ках... нын’и с’ёмн’ики, а нъ друубй уот абра- 
зуицца катбк (2). | Круглый деревянный чур- 
бачок, который подкладывают пед ухват, 
чтобы легче было вытаскивать чугуны из печи. 
Катбк д’ир’ав’йннай, ч’уууны вытаск’иваии на 
н’бм... То тёх-та н’а вытаиг’и’иш, а на катк’ё 
ут’ пр’ипадым ии — и фс’о (1}. 
< Как катбк —о быстром в движениях, под- 
вижном человеке. Иёнта за рыбай ход’ит’, 
л’бхкойа... Вот ф иёр’кву пайд’ом — за н’ей н’и 
уубн’ис’с'и, ан@ кат’йт’, как катбк (19). Анд 
выиль замуш, маля’икъ +ёр’ис м’ёб’ице пзл- 
тар@ род’ила, игигас б’бузйит”, как катбк (9). 

КАТОЧЕК (котбч’ик), -чка, м. Уменьш. 
к каток. Как стали сажат’ какбй-та йётат 
«лорх», н’а в’ид’им н’и днавб катка... А то, 
бувёльч’а, бусы нан’йжым... А и’игас штой-та 
йа н’а в’Ижу, ва в’ес’ уарбт н’и днавб катбч- 
ка н’а вижу (2). А пимд ан’й атс’в’атдйут’, 
а като’каф н’ет? (х). С сймай съ свад’бы 
убрлъ Фьр’от’ и шьшизи’к’и... тут тр’и катб’к5 
и тут тр’и катбч’ка (х). 
< Как катбчек —то же, что как катбк. 
Р’иб’бнак б’ёуаит’, как катб4’ик катёицца (2). 

КАТЬ-КАТЬ см. кыть-кыть. 

КАЧКА (кач’ка), -и, ж. Качающаяся дере- 
вянная детская кровать, стоящая на полу. 
Кач’ка — д’ит’ей кладут’, пл’ит’онъйа, прут’йи 
абд’ёланыи, б’ёлыи... Л’ул’к’ь, йётъ кач’айут’ 
вот науйм’и, а йёнтъ сафс’ём н’и такайъ... Та- 
кии вот как нъ стал’ ношк’и, а там так’йи 
вот зау’йбы, там буудр’?ик, а суды павышы, 
штоп ана н’а падъла... Ч’атыр’и м’ёста ношк’и, 
а пад’ тим’и пр’иб’йты как с’б рно ръуув’й- 
лач’к’и... и тах-та вот ка’диш туды и суды 
{2}. Пр’ин’асла кдч’ку.. То в зви’к’и кач’дла, 
то ф кач’к’и вал’аит’ (17). 

КАШНИК: (кёин’ик), -а, м. Запеканка 
с яйцами из каши или из картофеля. /Г’уб/л’; 
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ии’и’б каш’ики малощный т’еч’. Кашы нъва- 
р’), масла туды паложу д5 йай’ка—и на 
сковъраду (2). Картбвный кашн’ик.. Талк’ёш 
й480, клад'6ш на йёта... так вот пр’имёзываиц 
на фс’у скъвэраду... Патбм паджар’иш йавб, 
он крас’ин’к’ай з’д’ёлаицца, с мэлач’кои йавб 


как харашб! Картошку ис’п’акут' па-нашыму — 


кашин’ик, картовный кашн’ик (29). 

КАШНИК? (кбёши’ик), -а, м. Мужская шиш- 
ка сосны. Иёта нъ сас’н’в къч’арышка-та... 
А то нъ саснах рас’л’й йёти, кашн’ик’и мы зва- 
л’ц... анё тока с п’ир’ив’асны рас’т’бт’, а и’игас 
йей уш п’ёту (2). Анй йбги кашн’ики... 
вр’ём’5 прайд’бт’, ан’й пылныи з’д’ёлайуцца... 
а на йётам м’ёс’т’и вырастаит’ швиика (2). Ка- 
да с’в’ит’от’ сасна, то йес’т’ кашн’ик’и. Мы 
йёл’и их, а т’ип’ёр’ враз’й дъказёл’и, што ёта... 
[витамины] (7). 

КВАКАТЬ (квёкат’), -аю, -аещь, несов. и 
КВОКАТЬ, -аю, -аешь, несов. Издавать ку- 
дахчущие, квокчущие звуки. Ч’орт, зач’6м анё 
зъл’ат’ёла туда, дъмавайъ [о курице]. Хаёт’ит’ 
квёкат’ 3’д’ес’, дъмавёйъ! (7). Кад@ в нас’ёт- 
к’и, ана квакаит’, а када в нас’ётки в’и са- 
д’ицца — кидёкт’ит' (2). Гд’вй-тъ  квакаит 
кэч’атбк... Кий (х). Сабёка, квбкашиш! вот вал- 
х4-та! [на курицу] (19). 

Ср. квоктать, курлыкать, 

КВАС, -а, и-у, м. Квас. Квас вар’йм 
свойскай, из мук’й.. Мы вар’йли и краснай, 
тбл’юи мы йавб пайна?и О’ёльли (2). Квас 
вар’йла.. Надыс’-та х прёз’нику краснай ва- 
р’йла (17). | Кушанье, которое приготавлива- 
ется из кваса и накрошенного в него мяса, 
рыбы, луку и т. п. Ууаиги’ён’йа нам была: 
и’иги, квас с м’асам и с рыбой квас, с м’дсам 
и’ш’и (4). Ман’к’а узвар’йт’: Квас луч’шы 
хлабёл’и [пастухи]... рыт’к’и тудё накрошу, ка- 
пусту и ч’авб ш им (7) — П’и’и хлабёли, 
квас... квйсу нъхл’абёл’ис’ {— А с чем?] — 3 уа- 
рбхам, с капустай... квас з уарбхам, с капдстай 
тёх-та дёд’ит’ (2). Пач’ис”тг’ит картошыч’каф 
мн’е, квас хл’абат’ буду (2). 

КВАСОК, -ску, м. Уменьш. к квас. 3’и- 
мбй с’о и’ш’и вар’ёт’ ис с’брай капуст’и, 
а б’блайу-та, ийб с кваском паб’ир’аубш 
(29). 

КВАШОНКА (квашбнка, квашёнка), -и, ж. 
только ед. Заквашенное топленое молоко, ва- 
ренец. Мэлакб квёшонъйа нозывйиць ква- 
шёнка, ско’атиш и сквёс’иш— и нозывйица 
хвашёнка (2). Мълакб ф п’ёч’ку пъстанбв’ут’, 
а Натби заквёс’ут’ йавб — вот м квашбнкъ (1). 

КВЕЛЕЁТЬ, -&ю, -ёешь, несов. Слабеть, 
становиться хилым, больным. Как зъэбал’виш — 
кв’илбиш, кв’ил’виш... Вот как4йъ йа кв’влъйа- 
та! (29). 


КВЕЛИТЬ (кв’ал’йт’), - лю, -лишь, несов., 
перех. Дразнить, доводить до слез ребенка. 
Штб он квёл’ит’, брад’ёуа, балшбй пар’ил’, 
В’йт’к’у-тъ! Иа йаму в’ён’икам в зубы иги’ас 
мъхану, штоп н’и кв’алйл парн’а (10) — То ни 
кр’ич’ит’ [ребенок], н’и кв’ёЛу, а то раскв’ё- 
лу — зэкр’ич’ит’. [-— Только о детях так гово- 
рят или и о взрослых?] — ДФ взрослым узва- 
р’ат’ — растрав’иш, а  кв’ил’ит’-та — тол’к’а 
д’ёт’ам (1).— Н’а трошт’и п’йанава! Рэстра- 
в’йл’и п’йднава. [— А «квелить» можно ска- 
зать?]— Дэ хтб ш йавб такбва-та жыр’апца 
кв’ал’ит’ буд’ит” (20). 

КВЁЛЫЙ (кв’ёлай), -ая. Непрочный, не 
выдерживающий длительного хранения, упот- 
ребления. Ан’й кв’ёлыи, ч’ут’— и сламайуцць 
[о пластмассовых приколках] (16). Брус’н’икъ, 
ан кв’блъйа, ан фс’а папр’вит’, паудд’ицць 
[если будет долго лежать] (12). Мат’ир’й4л ка- 
кой кв’ёлай пъпадёит’.. Атр’ёжыш платбк ли 
утку сашйдш... Ой-ой-ой, какой кв’влай, как 
йа изнас’йда-та йавб (29). Иа стдла пъдымат’ 
свой сърахвён-та [полный рыбы: ловила им 
рыбу он у м’ин’ё и лбпнул, он кв’ёлай.. и 
пайёхъла майё рыба (2). | перен. Хилый, 
слабый, болезненный. Кв’ёлэйа бёпкъ какайъ, 
усбхлъйа (х). Ш’игас ан’й, мълад’бш-т®, ста- 
л’и кв’ёлаи (х). Инкубётарск’ии, ан’й кв’блыц 
[цыплята]. Иёта вот т’аплб, а то пашлтй 
пр’ётацца (16). | Завядший, пожухлый. Ма- 
рбс-та удёр’ит’, он [табак] кв’блай з’д’ёлаиц- 
ца (19). 

КВЕРХ см. кутырки (кверх кутырками), 
тормы (кверх тормёми). 

КВЕРХУ см. копылка (квёрху копылка- 
ми). 

КВОКАТЬ см. квакать. 

КВОКТАТЬ (квактёт’”), -чу, -чешь, 8 4. 
ед. ч. квбкчеть, квакчеть и квАкта- 
еть, несов. и КВОХТАТЬ, -чу. -чешь, 
3 л. ед. ч. квахчеть, несов. Кудахтать 
(о наседке, собирающейся садиться на яйца). 
Дъ хош в халбднай вад’ё искупай, ана фс’о 
аднб, квактёт’ буд’ит’ и буд’ит’ (2). Нас’втка 
квбкч’ит’... Анё ии’и’б д5 йайц буд’ит’ квак- 
тат’, а уш паложыш — анё сад’йцца (2). Ку- 
р’ицъ, какай5 в нас’ётк’и сад’йцць, квёкч’ит’, 
распушецць: ква-ква (29).— Анё квахч’ит’. — 
А квёхч’ит’ — купат’.—Анё в нас’ётки са- 
д’ициъ (х, 1). | перен. Издавать булькающир, 
квохчущие звуки. Друуодй д’ен’ стайт’ квас, 
я’и квёхч’ит’, н’и пузыр’ицца (х). Два часа 
кытат”йи, пр’ёма квёктаит’ фс’о, патби вы- 
нбиш [о кипячении белья] (31). Ч’0й-та у вас 
там к’ип’йт”, квбкч’ит’ ф кастр’дл’и-та? (2). 

Ср. курлыкать, квакать. 
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КВОКТУХА (квахтйх5), -и, ж. Наседка— 
Там квахтух® с’ид’ит’. [— Какая квахтуха?]|— 
Нас’ёткъ (х). 

КВОКТУШКА (квактушка), -и, ж. То же, 
что квоктуха. Д насётку завйт’ квактуика 
штб-ла (29). Квактушка— йёта нас’ётка... 
Квактушка-та пр’ишила ай н’ет? (29). 

КВОХТАТЬ см. квоктАть. 

КИЕТКА (к’ийдтка), -и, ж. Деревянная рам- 
ка, в которую вставлено несколько фотогра- 
фий, открыток и т. п. На Пр’ёс’н’и йа там 
с’н’имйльс’ з д’ёдам свайм... Сърахван у м’и- 
’& шырбкай, йткъ ф клётачку.. Вот была 
к’ийдтка, в йёту фставл’аль ийб (2). К’ийдтк’и- 
та и ® стър’ину были, тада сымёл’и картач- 
к’и... Ну, тада уш нар’ёткас” (20). К’ийбтка за- 
вут’— иёти вот фставлайут’..  картач’к’и 
(25). | Деревянная рамка для зеркала, портре- 
та ит. п. [-—А зеркало во что вставляется?] — 
З’6р’кала в’ит’ анё с’о равнб ф к’ийдтки, д’и- 
р’авённыи у вн’ей крайй-та.. [- А большой 
портрет?]} — Ф к’ийдбтки, пан’ётна, ф к’ийдтк’и, 
ф ч’ом жа (25). 

КИЁТОЧКА, -и, ж. Уменый. к киётка. 
Мал’гик, п’ётай усдбк — он в бал’шдй к’ийот- 
ки [показывает фотографии]. Он был в 
малин’кай — п’ир’исад’ил’и.. Он был в 
ёнтай к’ийбтатк’и, а то уш йавб п’ир’иса- 
д’йл’и (20). ` 

КИЛА (к’ил4), -ы, ж, и КИЛО (к’илб), -4, 
ср. 1. Нарост на капусте и др. овощах. Н® ка- 
аусти к’илб бувёит’... То капустъ рад’ици 
харбшыйа, а то анё ч'утач’ку папр’йм’ицца, и 
#16 срёзу к’илб из’йадаит’... Как к’илой ийб 
аз’йёс’т’ — ана уш болзиы в’и рас’т’ёт’.. Куп- 
° л’диш рассаду — ана ззражбнъйа (х). 

2. По суеверным представлениям, бо- 
лезнь, которая появляется от колдовства, дур- 
ного глаза и т. п. Ой скълдавёла, падумай, 
к’илд нъсад’йла! [— А по другим причинам ки- 
ла бывает?] — Самй пъ с’иб’ё тбл’к’и капуста, 
а йёта ат кълдунбф (29). [- А у человека ки- 
ла бывает?| — Калдфн скалдуйит’, вот ы к’и- 
ла. [—А какая она?]— А хто йийб знайит’, н’а 
дай бох йийб узнаёт” (х). 

КИЛОВЫЙ (к’йлавай), -ая. Прил. к килА. 
Он у нас н’и рас’т’дт’: к’йлавай, как к’илё... 
хапуст® бывайит к’йлъвай®, ф кор’н’и к’илб, 
анё и нь рас’т’от’, как к’илё на в’ей (х). 

КИННИК, -а, м. Нов. Киномеханик. Жён’- 
&’а хзрашб хот’ апр’ид’ил’йле’а-т®.. Какайз- 
=’икакайъ [профессия], а мёт’ир’и уш бч’ин’ н’и 
хат’ёлас’ на кйн’в’ика (1). 

КИПЕЛЬНЫЙ (к’и?ил’най), -ая. То же, 
что кипенный. Вот иг’и’ас Вал’фха мох 
драла, н’ис’бт’урип —вб какбШ кйтьл’най, 
б’ёлай... Как с’н’ех б’ёлай, ч’йстай (х). За- 


л’4т’, уш тада он [лен] д’ёлъицца б’ёлай, как 
фс’о равнб кигил’най (8). 

КИПЕННЫЙ, -ая. Очень белый, белоснеж- 
ный. А в’ит’ рад’йле’и-тъ [внук] — к’ип’инныйх 
вълас’й4-тъ был’и, а вот ч’ар’н’вёит’ (13). 

КИПЕНОВЫЙ, -ая. То же, что кипен- 
ный. И высахнут’ ф п’ич’6-та, бывёлъ.. 6’6- 
лайи, кип’анбвыйи [белые грибы} (9). 

КИПЕТЬ (кип’ёт’, -пю, -пишь, несов. 
1. Клокотать, пениться, бурлить от образую- 
щегося при сильном нагревании пара; кипеть. 
Онтас’ к’ит’ит’ кампбт-тъ? (1). Ч’уууны, в’ищ, 
пъстанбв’иш травы..вот к’ип’ат’, бушуйут’ — 
фго слиткам сл’ил’бс’ (7). | Бурлить, пенить- 
ся (о холодной жидкости). А он [квас] к’ип’ит’ 
вал’айит’ бурк’им’и как къп’аток (1). 

2. перен. Кишеть, беспорядочно двигаться 
(о множестве людей, животных). В’из’д’ё к’и- 
п’ёл’и нарбт— и нъ рик’ё и 35 р’акбй, в’из’- 
д’ё палнб (2). Йады им [коровам] н’ёту н’ика- 
кой, мъшкара, наб’ййцца, ткайут и ткёйут’... 
игигас пам’ён’ай, а т’ир’ад дожж’ам китаг 
пр’ам как туча (19}. У нас тут з’итыр’и класа 
в адной школи кштат’ (2). В ёт’их рупцах 
блох, блох, так ы к’ит’ат’.. аур’абныи (3). Дэ 
в ынбми [грибе] ч’ар’вё-тъ аур’абнай кит’, 
а вйсыхн’ит’ — в *ом ч’ар’вё га найд’ши, фе’е 
в д’ёлъ пайдут’ (13). 

3. перен. Возиться с кем-, чем-л., суетиться, 
заниматься каким-л. хлопотливым и трудоем- 
ким делом. Мы вм’бе’т’и и пакбе кбе’им, фс’е 
з5д’инб кчи’йм (2). Кит’ат’, кък ад’йн [роют, 
картошку}... Зэуадёла — так фс’е, аднё п’и- 
р’ит аднба (4). Скблк’и пърад’йль, анё н’и ра- 
зу у ней н’и былё [у дочери]. Как анйё там 
к’ип’ит’-та? (1). | кипёть с кем. И с’ н’йми 
к’ип’ёла с мёлин’ким’и... Скбл’к’и п’ир’ажиткаф 
п’ирижылё (2) — Как Клён’к' а? — Ды ч’б жа... 
кчирит" © н’ити и [детьми] (х, 10). У ж’инё 
быль ч’ёт’в’иръ д’ит’ёй, он [старший сын] с’ н’й- 
ми к’ип’6бл, а йа пъ д’алём л’атёлъ (х). Па 
д’ёсьт’ прас’ёт [держит]... Хзрашб с’ н’йми 
к’ип’ёт’? (9). 
< Кипёть бёлым ключбм см. ключ Кипёть 
кипнём см. кипнём. 

КИПНЁМ. В выражении: кипёть кипнём — 
кишеть, беспорядочно двигаться, суетиться. 
Гд’е анё спакбйнъ жыв’бт'.. Фс’е ан’й, р’аб’а- 
та, у н’ийб к’ип’ат’.. фсе там китат’ кипн’дм 
(22). Ой, в Р’азёти к’ипн’би, к’ипн’би [на пля- 
же] (х). Нэдайёли им [врачам] л’ут, д’ен’и 
нбч’ палнй, к’ипн’бм к’ий’ат’ [в больнице] (1). 
В балбту залёз’иш — кипит кипн’ом иъшка- 
рё-т® (2). Вон Муйикъ, уд’е Гар’йха с’ич’ас, 
на н’ом фша была, фишы кит’ёт’ к’ипн’би... т’и- 
п’ёр’ вот пъм’ирёйут’, а чавой-тъ фшей н’ет 
’и у кавб (1). 
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КИПОВКА (кипбфк5), -и, ж. Действие по 
глаг. кипёть во 2 и 3 знач, Нъ пакбс’и в’6дръ 
‹ам’инныйь буд’ит’ и пайд’от’ к’ипоука... и 
в мэуаз’йми ч’б-н’ит’ пр’ив’азут’ — пайд’бт’ 
К’ипофка (1). Вот пр’идут’ д’в’е машыны, вот 
пайд’от’ к’ипофкъ у нас, д’ен’ мал [о сдаче 
скота государству] (х). 

КИПЯТОК (кип’аток, кэп’атбк), -тка, м. 
1. Кипяток. Есл’и къп’ат’йм къп’аток, ‘6тъ в@- 
рам называли (х). 

2. Кипяченая вода. Гар’йч’айа вада, накой 
анё нужнй, к’ип’аток зъвар’у и ладна (1). 
Ентъ к’ип’аток, а ёнтъ вада уар’ёч’ийа (1). 
Астуд’ит’ — и к’ип’атдк халоднай (3). 

КИПЯЩИЙ, -ая. Обильный, имеющийся в 
большом количестве. Мы с Сён’к’ай пашл’и, 
кип’аигиг’ии мас’лин’н’ики будут’ (3). 

КИСЕЛЕЁК, -льку, м. Уменьш.-ласкат. к ки- 
сёль. К’ис’ёл’ талклё у бапк’и Вас’ун’и, кы- 
с’ал’ку зэхат’ёлас’ картбовнава (х).— К’ис’ал’бк- 
та, йавб жар’ут’. Иавб хорашо... в ахбтку (х). 

КИСЕЛЬ (к’ис’ёл’), -ю, м. Холодное ку- 
шанье, приготовляемое из толченого картофе- 
ля с подсолнечным маслом. Галкут’ ф ступах 
картбвный к’ис’6л’.. паст’ейут’ картошки ф 
=ууук6, аткин’иш ф ступу и талю’й.. Утал- 
к’бш — он как пышк’и пшан’йшный буд’ит’ дуц- 
ца, назр’астай... Тады сталк’дш йавбд — пъста- 
нбв’ии ф халоднъйа пъи’ии’иг6н’ийа... ф таш- 
ки нар’ёжыш пр’ан’ич’ким’и, стр’ис’бш йавб в 
йеш (25). И тада с’о йавд йёли, к’ис’6ёл’... на- 
р’ёжым йавд, намасльм и йад’йм (х). 

КИСЛИКА (к’ис’л’йка). -и, ж. Щавель (Юи- 
тех Асе{юза). ИРиги ис киб’лийки, их ни 
зъб’алиш — ’и дарбу’и н’и валбуи (93). Ва- 
рам абдат’, а то их [щи] хл’абат’ н’а буб’ии! 
За н’ей хлапот мнбуз за ётъй з5 кис’л’йкай 
(13). Вот йа хад’йла за ш’игав’ил’ьм, з5 к’ис’- 
л’йкай (9). | Щи из щавеля. Кис’л’йк’и хл’иб- 
н’ош — ул’ад’ий как хърашо (1). 
< Лошадйная кислйка — конский щавель. 
Хош лъшад’йнайа к’ис’л’йка, а хош кан’ат’н’ик 
(1). 

КИСЛИТЬ, -лю, -лишь, несов. Иметь кис- 
ловатый вкус. Брус’н’йку з’д’6лаиш, вадой мб- 
тиш и п’йош с сахарным п’аскбм, как нап’й- 
так.. и кисл’ит’ и слад’ит’, ф’у выцыд’иш 
йавб (8). Вот й4 иззабыла, как цёт’и кан’ф’ёты 
ат н’ёр’ваф нъзывайуциа... Ан’й и слад’ат’, и 
к’ис’л’ат’, и духами разными шыбайут’ (31). 

КИСЛИЧНЫЙ, -ая. Прил. к кислика. У 
’их была бапкъ Ф’адосйа, зъв’иснайь была 
старушкъ.. Кисл’ики им таскала, махроф 
к’ис’линых, жылуб’йоф (19). 

КИСНУТЬ (к’йснут’), -ну, -нешь, несов. 
Мокнуть, будучи погруженным в воду про- 
должительное время. Ой, май будут’ к’йснут’, 


йа иги’ас намбч’у [мочит чулки] (х). Свар’йш 
[грибы] и ап’ёт’ нал’6й йих вадбй, ан’ийтас” 
к’иснут’, ан’й атмбкнут’ (29). 

< Как мёд киснуть — проводить время в без- 
действии.— Нъ аднбм м’ёс’Г’и с’ид’) как м’от 
кисну. [— Как это?]— Такайз-тъ, узъвар’ит’, 
паслов’ица, такайз-та пъуаворка: с’ид’й как 
м’от к’исну (29). 

КИСТИСТЫЙ.- ая. Имеющий кисти, с ки- 
стями. Прбса рахмёнъйа... Иес’ к’ис’т’йстъйа, 
а йес’ рахманъйа... Анё такёйъ рассып’истайа, 
р’ёткайа, а то йес’ к’ис’т’им’и (8). 

КЛАДЕНЫЙ, -ая. Кастрированный (о 
сельскохозяйственных животных).  Бараны 
плбхъ нач’уйут’ дома, ан’й н’а клад’инъйх, а 
л’ёз’Ли клад’инъйь — нат’уйут’ (20). 

КЛАДИ (клдд’и), -ей, только мн. и КЛАДЬ 
(клат’), -и. ж. Мостки через реку, ручей, топ- 
кое место и т. п. Мост д’ёлъйут’ ч’6р’ис канаф- 
ку.. Па клад’им-та н’и прайд’дш — узлава 
кружыцца (х). Нъ рак’ имаста-та н’ет, а то 
т’ип’ёр’ клад’и маст’ил’и (12). Там наклали: 
т0 Ли клад’и, то ли ч’брт’и ч’авб! Там на 
игигот тат’ даигигок (2). 

КЛАДКА (клатка), -и, ж. 1. Доска, поло- 
женная для перехода через реку, ручей и т. п. 
Иёс’л’и п там клатк’и, а там адна клётка, йа 
нъступ’ила, ана тр’ис’бцца дабр’ё (9). 

2. только мн. То же, что клади, кладь. 
Йей з’ил’бнай мнбуа [малины]... Ч’ут’ бур’вит’, 
схадум” можна, толки клатки байус’ ни 
п’ир’айд’бш, а бр’ес’т’ н’и мауй (15). Дх фсе 
п’ьр’иухажывал’ ис’... клатки плахййи, луч 
ти п п’ир’ибр’ёс”т’... што ш, н’и дасталь дно 
как упалъ (х).—А платйну как гп’ир’аход- 
д’ут’? — Клётк’и наклад’ины (х, 26). 

КЛАДОЧКА (кладач’ка), -и, ж. Уменьш. к 
кладка, Там кл’уч’, а там кладач’ка, ан’й па 
ётай кладач’к’и... И фс’е пръвал’йл’ис’ (3). 

КЛАСТЬ (клас’т’}, -ду, -дёшь, несов., пе- 
рех. 1. Помещать кого-, чего-л. в лежачем по- 
ложении, приводить в лежачее  положе- 
ние; помещать куда-л. Мёл’ин’кий — йа- 
вб в зып’к’и кач’айут’, пабблил— ф кач’ку 
клад’! (29). Кан’6шна йавб н’ал’з’й клас’т’ ф 
копны, анатас' в р’адёх пъл’ажыт" [о сене] (х). 
И в балн’йцы ана л’ажала ф К’йдъсъв’и... в 
Р’азан’ ваз’йл’и.. ийб блак клёл’и, блак кла- 
д’и... и мы блак ыйб с аццбм бъслава’4ли... 
’икак сама н’и асталас” (13). 

2. перен. В сочетании с некоторыми суще- 
ствительными обозначает действие, соответст- 
вующее значению существительного. Гак кла- 
д’ём ахулы на мужа: ой, йа йавб байфс”! Н’% 
ходит’ самё дат’ — вот ётъ в’ёрнъ [не помога- 
ет матери, будто бы боясь мужа] (1). Ты 
с’в’атайъ такёйъ, ход’июиш па цар’кеди, а на 
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бабу клад’бш лош... Сама смёхывалас’ лапатай 
и калбм [а подала в суд] (1). Д’аржёли мдст- 
та, фсе силы клали, в’ит’он сбрак тыигиг’ 
стбит’ (2). Он н’а буд’ит ни синак’й клас’, 
н’ич’авб, а буд’ит’ пад р’ёбра йей [чтобы не 
оставалось следов} (31). 

3. перен. Расценивать каким-л. образом, вос- 
принимать как-л., считать. Кладут’ ийб в’и- 
новнай.. Удавл’ацць што л’в’ил’ёла! [о ма- 
тери самоубийцы] (14). | класть во +10. 
Тады пазбр узлавы ч’итёл’и, хто плбха жы- 
вут’ с мужйам’и, а неги н’и ва што кладут’... 
с мужйами д’аруцца! (30). Ты уш н’и иб’и- 
жайси и в аб’йду н’и клад’и... пи иб’ижайси 
(15). | класть за чт0. А иным с’ир’ётку 
пралыгут, а път крават’йу — ладна, пускай 
ужи завод’уцца! А тр’ёпкай махнут' — за труд 
н’и клад’и (29). М’ин’ё д’ет србду н’а б’ил, на 
мн’е йавб рука н’и была... Тадё 35 пазбдр бал`- 
шой клал’и (2). | Производить предположи- 
тельный расчет, определять предположитель- 
ное количество чего-л. Ч’атырнациат’ барбст... 


йа кладу уш пб два м’ашка... Ну дваццт’. 


м’ашкоф анй нзкапёла [картошки] (2). Го бы 
ана надыс’ па тр’ицизт’ тат’ рубл’ёй з’ала, 
йётъ уш йа так нъ крууф кладу (2). На нашъ 
нъ Д’айлина д’в’е выг’ич’к’и нада [хлеба]... 
Клад’й сто дамбв (8). Пол’, скбл’къ ш ты нй- 
так  клад’ош [добавляет к основе]? — 
Д’в’анаццзт’ (8, х). 
< Класть в обиду см. обида. Класть в ра- 
зум (или в разуме) — думать, предполагать. 
Йа вот с’ич’4с и нъ ум’ё-тъ н’и в’а04 и дажа 
в разум н’и кладу (2). Класть в пазык см. па- 
зык. След (или следа) не класть — не ходить 
куда-л.. не бывать где-л. Д’в’е снах’й, ан’й и 
н’а ход’ут’ и слада в’и кладут’... Н’а знёйу, 
м’цлайа, как ы в’ек дъжыват’ (13). ’ётм-тъ 
и с’в’ин’Й) зар’ёззл’и и мэлакб... Ан’й [внуки] 
и сл’6ду ни клали и н’и улад’6ли, а игигас- 
та... (13). Х’в’акла пашла, а ты н’и хад’й, слет 
н’и клад’и (9). Не класть пальца см. палец. 
КЛЕВ (кл’ев), -а, им. мн. клевы и кле- 
ва, м. Небольшое помещение для мелкого ско- 
та, отгороженное в крытом дворе.— У м’ин’ё 
карбва д’е стайт’— йётъ йа нъзывайу — двор, 
а д’е пърас’бнкъ-ть йа зэуан’айу — йётъ вот 
кл’ев... Там надыс’ пайд’бш, када марбзы-та — 
т’аплб, хърашо... [—А кого еще туда можно 
загнать?] — Ч’о хош зъуан’ай, чо нъ двар’ё 
йес, какёйъ скат’йнъ... и кур зъуан’й с’о туда 
(2). Давай, давай йавб ф кл’ев, а то карбва 
блауайъ... топч’ит’ [о новорожденном теленке] 
(15). З’има был марбзъвайа, т’алка ф кл’еф, 
зауърад’йла йаму палыч’кам’и (17). 
< Тёплый клев — утепленное помещение для 
мелкого скота. [— А теплый хлев топят?] — 


Т’бплай кд’ев? Хто йавб топ’ит’.. Пъталдк за- 
мажут’ ул’йнай, нъкладут’ мбху... Съ дварё 
тах-та д’в’ер’ зэтвар’дициъ... как в ыз’б’ё, тах- 
та и ф кл’ав’ё (х). Хэрашо уд’ёлан, он ы 
нъзывйицц — т’Оплай кл’ев... И 0д’в’ер’ д’ёлъ- 
йут’ как в ыз’б’6, и’и’ёлкаф н’ёту... заудн’иш 
штуки ч’атыр’и, там и т’аплб, воздух т’дп- 
лай (2). 

КЛЕВАТЬ (кл’ават’, -клюю, клюешь, 
несов., перех. 1. Есть, хватая пищу клювом 
(о птицах}. Кур’ицз кл’уит’ как хорашд, траф- 
ку-та... в’идёл? (ребенку] (х). У нас рён’шы и 
прасё с’ёил’и, тбкъ куры дабр’ё кл’уйут’ (8). 

2. Хватать приманку, насадку (о рыбе). 
Уд’ил’и вм’вс’т’и... Йаму кл’цит’, а мне— н’ет... 
Йа и давай брад’йт’: н’и т’иб’6, ги мн’е! (2). 


3. Кусать, жалить (0 змеях, насекомых). 
Съран’ч'4 — л’удб’ёй кл’уйут,  задблб’ут’ 09 


См’ир’ти (14). 

4. Грызть, щелкать (семечки, орехи и т. п.). 
А ёГи д’6дки стайат’, клуйут’ патеблнушки 
95 п’ёс’н’и иурайут’ път ‘уармдн’, ёть къраубт 
(8). Нам н’ётим их [семечки] кл’ават’, зубы 
плахйц (4). Аксён, с’блички буд’иш кл’а- 
ват’? (2). Н’ет с’6м’ич’каф — ана ва клуит, 
а йест’— ана йих игигалкаит’ (13). [— Вы 
едите косточки от компота?] — Йа их клуйу 
(1). Займаит’ис’ када з бабай, кл’уит’а ай н’ет 
[семечки]? {4). 

Ср. шелухать. 

КЛЕВИТКА (кл’ав’итк5), -и, ж. 1. Неболь- 
шая болотная птица с длинным клювом (ве- 
роятно, кулик). Кл’ав’иткъ, нос ддлеуай и 
н’ийд, крыл’йи балшыи (8). Ат’ п’встр’ин- 
кии так’йи-та и хвасты дблу’иц у н’их... вот 
кл’ив’ийтки (3). Кл’ав’ийтка — так’йи насастыи, 
в балбт’и, ваз’л’ё коч’ьк л’атайут’ (1). 

2. перен. Мягкая часть носа, кончик носа. 
Када зач’6шыцца кл’ив’итка, хто-н’ибут’ рад’ит’ 
съб’ирйициь (2). У, клив’йтку замазала, с. 
кфрам’и што л’ кл’авала (х). Ч’бё-тау та 
кл’ав’йткъ крас’ин’к’ийа? Клоп што л’ уку- 
сил? Самъйа кл’ав’йтачка, сёмай нъсатбк 
(14). | как клевитка, клевиткой— 
о длинном, тонком носе. У н’ей нос кл’ив’йт- 
кзй, кл’ив’ИТКЪй и заву (1). Нос ч’б-н’ит’ кур- 
нбсай, йл’и так кл’ав’иткай.. О-о, кл’ав’итка 
(29). Иёс’л’и хто  насйстай— у-у, какдй5 
стръматнайз! Нос-та кък кл’ав’йтка (х). 

КЛЕВИЧИЙ, -ья. Прил. к клевитка. 
Иа тадё лав’цила клив’йч’йи д’итобнышьй (8). 

КЛЕВОК (кл’авок), -вка, м. Уменьш. к 
клев. Двор бал’шбй пастрбил’и — скат’йну 
нада вад’ит’... а йей н’ет... Кл’авбк бы паст- 
рбил’и мал’ин’к’ай. А то какой резмахали (1). 
Прасук б’еузит’... зэуан’айут’.. Кл’авбк какдй- 
та, как уббрнъйа (12). 
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КЛЕВОТАТЬСЯ —(кл’иватёццз), -аюсь 
„-аешьси, несов. Ругаться, браниться. Ка- 
кайъ ты кливатн'йца, токи зн@ии кл’ива- 
таццх дъ свад’йцицз (20). 

КЛЕВОТНИК (кл’иватн’йк), -&, м. Вздор- 


ный, бранчливый человек. Кл’иватн’йк ты! 
Ч 6’-н’ит’ балтёиш! (20). 
КЛЕВОТНИЦА — (кл’иватн’йца), -ы, ж. 


Женск. к. клевотник. Анё хвёстъит’ бдл’- 
на, кл’иватн’йца (10). Кл’иватн’йца, руудициз, 
кл’ин’бцц (1). Кл’иватн’иц — ну, сказъвай- 
ит’ дъ абрётнъ кл’ёвъзы п’ьр’инбе’ит’ (2). 

КЛЕВУШОК (кл’ивушок, кл’иушбк), -шка, 
м. Уменьш.-ласкат. к. клев. Нъ двар’6 был 
кл’иушок плбхин’кай. Пашла патылак з5ка- 
лёч’иват’, а друубй ит’л’атёл—в зубы (х). 
Вон в Мииг’и’ёр’и за Олу’иным —ф кажнам 
двар’ё бан’а... кливушдк ы бён’а (3). 

КЛЕЙСТЫЙ (кл’айстый), -ая. Клейкий. 
Аднё у нас сёхарам йас’н’йла р’адодк... Так 
йавб раш’ч’ёшыт’, сёхар пъурыз’бт’, он 9'6- 
лаициа йдснай, кл’айстай... Он так р’адам л’а- 
жыт’ (2). у 

КЛЕМАТЬСЯ (кл’амаццз), -аюсь, 
-дешьси, несов. Держаться на ногах (о сос- 
тоянии здоровья), быть в силах делать что-л. 
Хад’йл нъ науйёх кл’амёлс’и, ну, а уш пзд уадв- 
м’и был [о старике] (х). То бал’ёиш, а то пзп- 
равл’4ицца.. Вот спрбс’ии: Ну как, палдч- 
чи? — Дз н’амнбжыгка стал нъ науёх кл’а- 
маццъ (4). | перен. Жить, испытывая большие 
трудности, кое-как перебиваться. Ну йа и стёл5 
п’бр'въ так кл’амёцицз, жыт’ б’ис съмавд [после 
смерти мужа] (13). 

КЛЕПИТЬ, -пю, -пишь, #есов., перех. 
Обвинять кого-л. в чем-л. Йа йавб н’ь кл’ёпт’у, 
#’ь в’ин’у, што он ув’ес [сено] (х). 

КЛЕХОТАТЬ см. хлехотать. 

КЛЕХОТОВИЩЕ см. хлехотбвище. 


КЛИНАСТЫЙ (кл’инёстай), -ая, перен. 
О чем-л., имеющем клиновидную форму. Г®ла- 
в кл’йнам у кавб — н’икрас’йвай... О-о, какой 
кл’цнёстай! Тады у нас жён’иги’гинъ была, 
ийб звёл’и кл’ин-калбткъ.. уълавё у н’ей кл’и- 
нам... Па б’ёламу с’в’ёту фс’вких луд’ёй мнб- 
уа... и клинастых, и насёстых, и курносых 
(8). 

КЛИТКА. В выражении: сесть на клйтку — 
то же, что сесть на крицу. ВН’и пъзды- 
ибицць з’амл’а, с’ёлъ на кл’йтку... Там ы ра- 
ст’ён’ийа н’какбва н’а буд’ит’... Нбм’и закъла- 
т’йла картбшк’и, заб’йл дбжж’ик их (8). 

КЛОК, -&, им. мн. клочья, м. 1. Пучок, 
торчащая прядь (сена, волос и т. п.). Респу- 
ст’Иль —тут клок, там клок, как йхпун’ч’ 4 
(16). Г’итёр” вбз’ут’ с’ёнъ, а тадё сроду кла- 


к@& н’ё быль (1). Пайду на двор с’ан’цё клок 
атв’ёшу, афсё в’адрб фскд’ён' насьит’у (2). 

2. Обрывок, осколок, небольшой кусок, от- 
деленный от чего-л. целого. Йа йавб м’ёртвавъ 
н’а мох найт’йт’, ход’ бы клок найт’йт’ [о чело- 
веке, который попал в бомбежку| (х). || Ло- 
скут, обрезок, обрывок материи. Вот новым’и 
ткут’ клоч’йим’и... н’и днавб шьиибч’ка в’ет 
(4).У в’ей нъ палу-та из нбвых клдч’йай [по- 
ловик], 3 брбазч’к’ьм’и, лучшы ад’иййла (14). 
Фс’о худайь майё узлашёйк’ь, зъплат'йт’ йийб, 
клок там @ес’т’ (1). || Нов. Мерный остаток 
материи. Надыс’ вон сат’инавай куп’йла клок, 
хит’6ла на хвартук — пъв’арнула нъ платок 
(28). Д’ат’к’ у малбшнзвъ стайёл, уд’е клб- 
ч'й5 пръдайут’. 0% йёт’и астётк’и, йих уцы- 
н’@йут’... йес”т’ м’аткёл’ (х). В мъуаз’йнах ас- 
тайуцц клбч’йъ (16). | Лохмотья, рваная 
одежда. Вот ан’й с’ н’ей уб’аруцца, нан’йжут” 
рёзнайа, кло’йи фс’ак’ии [ряженые наряжают- 
ся на праздник] (2). || перен. Небольшой уча- 
сток земли. Ч’о анё сажёит? Анё саждит’ _ 
клок... Ан@ё в’ит’ скр’4пкай сажёит’ [о посадке 
картофеля на усадьбе] (1). Бл’йска нъ па- 
л’ах — йёта дамдёшн’ий клок [таскает сено © 
полей] (8). 

КЛОКТАТЬ, -а4ю, -аешь, несов. То же, 
что квоктать. У мин’ н’а н’ёскии [куры], 
да 6т5въ плбхз н’ас’л’йс’” и игигас чавб-тъ 
клактёйут’ (15). 

КЛОПА (клапё@), -ы, ж. Собир. Клопы, мно- 
жество клопов. Йа каудё к бёбушк’и вышла 
замуш, йа думэла, йа там пау’йбну: и клапа, 
и фша, и търакён’йа (16). Клапё зур’абнайа, 
пр’ёмъ с’ид’ёт’ н’ал’э’4 (х). Дз у сей д’ир’ёв- 
и клапа н’исас’в’ётнъйь (13). 

КЛОЧКА, -и, ж. Выговор, нагоняй. У нас 
с’в’акры былё н’икакёй%, на руч’ках нас’йл’и... 
И то патхбд’ит спрёшываит’: — Мёмъ, бабы 
7’иб’4 н’и аб’ижёйут”? — Н'’ет, 35 ч’авб им м’и- 
н’4`аб’ижёт’? Ну тб-та, а то задём им клдч’- 
ку! (2). 

КЛОЧОК (клач’бк), -чка, м. Уменьш. к 
клок в0 2 знач. Накой клач’бк з’алё! Рубаха 
изар’в’бцца — пътплат’йт” (19). У м’им’ё ус@д’- 
бы-та н’ёту... Клач’бк и то фс’о замдкла (29). 
Адн} ус@0’бу пзсад’йл’и и клач’кй вот пъса- 
жал’и (26). 

КЛЮДАТЬ. В выражении: клЮдать носом— 
клевать носом. Н’и на бок, н’и назат — н’ику- 
ды, а пр’4ма нбсам кл’удаит’ [о ребенке] (х). 

КЛЮДАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, несов. 
Задрёмывая, опускать голову; клевать носом. 
То н’и др’ём’иш, а то так ы кл’ддаис’с’и с’и- 
д’иш, так ы кл’4даис’с’и (2). Дъ Фо-та фс’о 
кл'ддъйус", кл’дзйус'.. думъицца, н’анёст’йа, 
штд ли (21). 
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КЛЮЖИТЬ (кл’ужыт’), -жу, -жишь, Не- 
сов., на кого и без доп. Ворчать, высказывать 
недовольство кем-, чем-л.— Анё йавд закл’у- 
жъл5.—И н4дъ кл’ужыт, нада пъпр’акат’! 
(3, 16). Сын нъ м’ин’ё скажыт’: Ты куужыш 
и клужыш нъ м’ин’в д’ен’ и ноч’ 35 
май бака! (20). А мобжыт’, йа нъ сна- 
ху) клужу, мин’6 снаха скажыт’: — Кл’ужыт’ 
и клужыт’ ф кажнам с’о м’ёсти св’акры (20). 

КЛЮНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. Ужа- 
лить (о змее). Фч’арас’ йа шол в р’аз’йнавых 
съпауёх с’л’итых д5 нъ з’м’ай) ноступ’йл. Ана 
как клун’ит! Н’ет, шалйш, в р’аз’инавых-та 
н’и пракл?ун’иш (3). 

КЛЮЧ (к/л’уч’), -А, м. Ручей, поток воды. 
Клуч’, он т’икбт’ ив тик’бт, н’и п’ир’иставаит’, 
ръб’н’иковзйа вадё там (15). Был в Маскв’ё 
л’йв’ин, кл’уей т’акл’й (9). У нас нъ уарбд’и 
канава, а па канёв’и кл’уч т’ик’6т’.. хл’ахб- 
+’ит’ уры-уры-уры (29). Вадё быстра ушла 
[после дождя], фч’арёс’ кл’у4Фи хл’ихатали, 
а нын’и-та в’ёту (2). Фее клуч’й в р’аку т’а- 
к/т’ из’ `д’ир’6ёвн’и: кафда с’н’ех стаит’, дош 
ид’бт’... (1). | Канава, рытвина, углубление, 
по которому течет вода. [— Что такое 
ключ?] — Ну вот у нас вот кл’уч’ нозывйицца, 
он уш в’ёчнай.. ид’бт’ па н’ом вад@ кёжный 
разлой.. ётъ вот нъозызаицца кл’уч’ (10). 
Ран’их када палбй, сн’ех таит’, па йётэму 
кл’уч’4 из балботъ вадё ид’ёт’, ржет’ как жзр’и- 
б’ёц... ч’6р’ис два дварё и клуФ, н’изийна (9). 
Пъ картошкам кл’уч’ прарыла, ана [вода 
стала туда с’т’икат’ (15). | Струйка какой-л. 
жидкости (воды, пота и т. п.). Ой, удспэд’и, 
‘фго у мин’ пъ пъйисн’ацы клучй такут” 
(13). Фспат’ёль, фго клутёми пот (16). 
В’адро шаркн’ит’ з ур’ёз’йу и ва фгу пэт’ак- 
л’й кл’уч’й (13). Гл’ад’й, какййи клучи [на 
самоваре]... йёс’л’и п н’ь б’ажёл, н’и аднавб 
кл’уч’4 н’ё быль (1). А уж раббтъйут’ бувалэ- 
’а Фф калхбз’и-та, рад’ймай мой... и с’н’йзу 
круги т’акфт’ и атсёл’ клучй т’акут’.. фго 
труддн’й в’ит’ зърабатывал’и (13). 

Ф Кипёть бёлым ключбм — очень бурно ки- 
петь. Зъсыпйим сол’, пр’ам сал’йм ййха [гри- 
бы] и к’ип’т’ ан’й б’6лым кл’учби, см’ашдим 
ййха и Сл’ивбим ф катку (8). Дрод нэклала, 
п’6ч’ку зътап’йла, вады пъснав’йла, вадё ки- 
пит’ б’ёлым клуч6м (10). Друубй скажыт”: 
вада вёръм к’ип’ит’... знач’ит’, б’ёлым клучби 
(13). 

’Ср. канава. 

КЛЮЧЕВИНА (кл’уч’ав’йнз), -ы, ж. То же, 
что ключ, Ид’бш-— с анбарам ан@ р’4дъм... 
Прайд’бш кл’уч’ав’йну и ийб дом, у н’ей как 
пр’исёд’н’ик бкълъ йиб дбма (2). Иб’бш, ка- 
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кайз-н’ибут’ кл’уч’ав’йнъ: у, р5з’л’илос’, л’и- 
л’ёйит’ кл’уч’ нъ пала (8). 

КЛЮЧЕВИНКА, и, ж. Уменьш. к ключе- 
вина. Ад’йн уот мы в’ес’ с’ан’т’абр’ куп4- 
л’ис’, жара былё н’ипр’ив’йднъйз, дёжъ р’ёч’къ 
п’ир’сыхёль кл’уч’ав’инк’им’и... пъ калён прай- 
д’бш (2). Гал’йнка пъсадйла с’в’атки, 0ъ 
бол’на улубако, йа прарыла кл’уч’ав’йнк’и-тъ, 
ан’й пуст’ т’акут’ (2). 

КЛЮЧЕВИЦА (кл’уч’ав’йца), -ы, ж. Ключи- 
ца. Йийб можна сламат’, кл’у’ив’йцу, ч’авб- 
я’ибут’, н’албфка пав’ёрн’ис’с’и, ан и слам4- 
иццх (2). 

КЛЮЧИК {кл’уч’ик), -аа м. и КЛЮЧОК 
(кл’уч’бк), -чка, м. Уменьш. к ключ. Кл’у- 
Фик пайд’ёт’, ф палой кл’уч’б д мнбуа. Ржет’ 
так —в ы3’б’ё слышна (9). Г’ир’от кл’уч’бк 
был, мал’ин’к’ий кл’уч’ик (х). Какой-н’ит’ кл’д- 
ик — лил’ёйит’. дав’ь дош пашбл, з буурё 
л’ил’ёлъ са фс’ех крайдф (2). Иётат кл’ч’ик, 
он вон да к’ех... йёта тбпкайа м’ёста (2). 

КЛЯКЛЫЙ (кл’ёклай), -ая, Сырой, непро- 
печенный (о хлебе или других изделиях из 
муки). Адн’й как’йи-та вз’алё кл’аклаи [пря- 
ники], а 6т’и рассыпч’атыи (1). Как пасдд’иш 
нъ драж’ж’4х, а вытиш нъ важ’ж’4х, ан’й 
кл’аклыи будут’, н’и раскрошуцца, н’и рас- 
кусиш (1). Ан’а кл’ёклыи и ф чай} нь рззбу- 
кайут’ [о баранках] (1). | Жидковатый, вяз- 
кий. Картбшк’и пъстанб’иш ф т’ёч’ку.. С 
пылку-та их сйеш, ан’й с’в’ёжыи, а ф тёч’ку 
пъстанбов’иш, ан’й кл’дклыи з’д’6лайуцца (8). 
Так’йи кан’ф’ёты кл’ёклыи, как вар’ён’йа... 
фс’е растёил’и (19). 

КЛЯКУШКА (кл’акушка), -и, ж. О каком- 
л. водянистом, непроваренном или непропечен- 
ном кушанье, а также вообще о чем-л. водя- 
нистом. Хто какой ис’п’ик’ёт’ хл’еп... пахбд’ит’ 
нъ кл’акушку.. Хто хърашб ис’’ик’ёт, хто 
плоха... вот ёта нозывайицца кл’акушка... 
Картбшка  закл’ёкн’ит’ и картбшка — фс’о 
кл’акушка (2). Пьшку ис’’икёш, друуайъ 
с’@д’ит' на тло, фб’о кл’акушка у зубём л’йп- 
н’ит’ (2). Блины Райк’а пастънав’йлъ нъх ха- 
лбднай вад’ё, ан’й клакдик’и (1). Нон’чи 
ан’й — н’ич’авб [о картошке]. Л’ётас’-та ан’й — 
кл’акушк’и, адн@ вадё была (1). 

КЛЯСТЬ, -ну, -нёшь, несов., перех. Ру- 
гать, сильно бранить кого-л. Анё и надыс’ л’6- 
тас’ как-тъ кл’ал... Йа: Раз’и в дарбуу тах-тъ 
кл’анут” И што ты клинбш? Што ты ёт’им 
ваз’мош? (х). 
< Клясть на проклйн см. проклин. 

КЛЯСТЬСЯ (кл’4сца), -нусь -нёшьси, 
несов., на кого и без доп. Ругаться, употреб- 
ляя бранные слова. Анё тбжъ кл’ёсца зда- 
рбвъйа, т’бтъ Дфн’а: пралйк т’иб’ё ръшшыб’й, 
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э’м’айиш’и’о с’л’апайа.. ау@ (10). Агёц ска- 
жыт’: Ты н’и рууёйс’и, ты н’и кл’ан’йс’ [когда 
дети балуются]Ты ваз’м’й прут... прут он в 
мау’йлу н’а вубн’ит’ (13). Рууйци — йёта па- 
в4д’ис’с’и.. йёта так павётка... А йа вот н’и 
кл’анус’ н’и нъ адну скат’йну, ана б’исслав’ёс- 
нъйа, н’и пън’имаит’ (2). Кад@ рэзруудис’с’и 
#5 кавб, кл’ин’осс’и нъ каво папёла... Вот 
узвар’ат’: Ну и здзравё кл’асц-та! (29). 

КЛЯТВА (кл’ётва), -ы, ж. Брань, ругань. 
«/Торал’ик с таб» йли «В’йхар т’иб’4 пъды- 
м’4/>» — йёта кл’атва нъзывёицца... у, кл’ин’бц- 
ца! (8). 

КНЯЗЕЁК (кн’аз’бк), -зька, м. Гребень 
крыши. Пэ-стар’йннаму кн’аз’бк, а т’ит’еёр’-та 
уш круула кройут’, пэтаи} шта — и’ш’апбй, а 
йёта — дрён’йу... С йётава ббку ки’аз’бк, и с 
йётава ббку кн’аз’ок (29). То с кн’ас’к’бм, а то 
с залбмам креша... с кн’ас’к’ом — б’из залбма 
крэша (3). Нэб’аул’й ка мн’е крыт’ ётъ фс’е 
свай-та, как хърашб, мн’е сразу пакрыл’и [но- 
вую избу]... скбра пакрыл’и... А кн’аз’бк ч’ьвб- 
т5 ири’ь в’а з’д’ёльли (10). 

КОБ см. кббы. 

КОБЁЛ (каб’бл), -бла, м. 1. Пень. Сасну 
с’п’илийша, а каб’бл  стайт’.. Хош тан’бк 
н5зав’и, хош каб’бл... Ид’бш, ид’би, нъ каб’бл 
спътыкн’дс’с’и и уатбва д’ёла (8). Ад’йн вон 
там нъ полах лажыт’ каб’бл, ат’в’аз’л’и... 
Р’адам с тотъй Тётай в’атлб была (76). 
Ф сторину татёли каблами т’ёчку, токъ их 
капал’и. Ас’ан’й пайд’ош, д5ъ нъб’ир’ди.. Их 
вакъпаиш, ан’й рауастый.. [— А их надо 
раскалывать?] — Дъ тъпарбм-та йавб разрй- 
б’цш... Што йавб, в’ес’ каб’дл што л’ф тёч’ку 
засун’иш? (2). | Чурбан. Такой ч’урак, мб- 
жыт’, какой ли пал’ёна, нъзав’й каб’бл йавб, 
с’о равнб (8). Л’ажыт” какай-н’ит’ д’ёр’ива, 
атр’ёзънайа, н’адблуайа, вал’ицца... У-у, й6- 
тат каб’дл м’ашёит” (25). 

2. перен. Экспрес. О некультурном, невеже- 


ственном человеке. ДА Сён’к’ он тожа каб’ол - 


д’айл’инскай. Ч’о он пън’имдит’ в жыз’н’и, ка- 
к/йу култури (16). Анё уш абразбваннайз: 
увйтилн’ица, &та мы каблы.. и то р’ёткий 
д’ен’, как с мужам ки скандалит’ (2). Мы 
был’и каблы, так ы памр’дм каблам’и (2). 
КОБЕЛЬ. В выражениях: какбй кобёль 
(бран.) — неизвестно кто; никто. [— Они 
пьяные?] —- Ды ну, хто их там нэпайл, какой 
каб’ёл’ (4). [—Ты что шьешь? Рубаху?] — 
Ды хто ийб шйот’, какой каб’ёл’ (10). Хто 
пайёд’ит’, какбй каб’ёл’ туды пайёд’ит’ (10). 
Кобёль егб (или ее, их и т. п.) знаеть 
(бран.) — неизвестно. Д’е вот ан@, каб’ёл’ 
ийб знёит’.. имбжэт’ у доч’ир’и... Н’и в’идёла 
йа ийб (15). В л’асд ли нечавали, ли в’ет, 


каб’ёл’ йавб знаит’ (13). Кобёль с ним (или 
с тобой, с ней и т. п.) — бранное выражение. 
Йавд штаны искала, искала, н’и нашла... ка- 
б’ёл’ с’ ним, Сёшк’ины над’ёл (4). Ды уш 
малч’4ла бы, каб’ёл” с’ н’им... Иа-та ап’ёт’, на 
мёму зэрууйлас’а (10). 

КОБЛА (кабла), -ы, ж. То же, что кобёл 
в 1 знач. А как’йи, пъул’идуйи, барки — ан’и 
тол’ки л’от ад’йн, и болшы там в’ет н’ич’ьб, 
ну какайа-н’ибут’, кабла л’ажыт’ на н’ей, ма- 
ла на л’д’йни ч’о бываит’ пр’ил’6тицца (8). 

КОБЛИХА (кабл’иха), -и, ж. Женск. к ко- 
бёл во 2 знач. /Г’ажн’иха ана, лажыт’, н’и- 
куда н’а хбд’ит’... Гъвар’ат’, кабл’йха-та, л’а- 
жыт’, никуда н’а ход’ит’, л’ёжан’ (12). Иа н’а 
знайу н’икакуйу букву и вот йа — кабл’цха (2). 

КОБУН (кабун), -А, м. 1. Набухшая молоч- 
ная железа у свиньи, кормящей поросят. 
С’в’ин’й4-та ипарбс’ицца, атсёсывайут’ къбу- 
ны, сйс’к’и.. Сасбк, а ат саскё в’ис’йт” такой- 
та круулай кабун... а када н’и паросицца — 
ад’н’й тарч’ат’ сасбч’к’и (8). Какайъ малбш- 
нъйа с’в’ин’йй, у н’ей къбуны бувёйут’, а ка-. 
кайъ н’и малошнойа с’в’ин’йа, у в’ей къбунбв 
н’ёту, ад’н’й тока сисички.. А какайъ ма- 
лошнъйа с’в’ин’йа, у н’ей къбуны здаровыц 
(2). 

2. В знач. нареч. кобунбм и кобуна- 
ми. О чем-л, имеющем грушевидную форму. 
Гаршок у нас был кам’иннай, в’исбкай, къбу- 
нби (х). Такайъ къбунами раст’от’ тякла... 
С’я’йзу врод’и шырок’ин’к’ай, а тут кв’ёр’ху 
как урах’в’интик (29). 

КОБУНКОМ (к5бункбм), нареч. То же, что 
кобунбм и кобунами. Гаршк’й кэъбун- 
ком — убрлышка уз’ин’к’ийа, вот йёта нъзы- 
вйицца къбункбм он (2). 

КОБУНОЧКОМ (къбунбч’кам), нареч. 
Уменьш. к кобункбм. Иёта разлатай уар- 
шбк, а йёта къбунбм —з убрлам... Ех, уъва- 
р’ит’, уаршбтик къбунбч’кам, хорашо (13). 

КОБУРКОМ. В выражении: кобуркбм ко- 
буряться (или  кобурнуться) — кувыркаться. 
Ф стёд’и хад’йл [бык].. а пр’ишибл и н’а фстал. 
Къбуркби къбур’алс’а (х). Вон садбма къбур- 
ком къэбур’&йуцица... нъ ‘ублаву фстёнут’, а но- 
\’и кв’ёр’ху падямут” вот и къбуркодм... и тах- 
та падъйут’ (12). 

КОБУРНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех., 
а также КОБЫРНУТЬ, -н у, -нёшь, сов., 
перех. и КУБЫРНУТЬ, -ну, -нёшь, с06., 
перех. Перевернуть, опрокинуть.  С’иунёл 
[прозвище] арёл: Л’ёз’л’и, уъвар’йт’, мат’ дом 
Н’урки аддас’т’, пр’ама трактарам зацёп’й 0% 
в р’аку къбурнй! (х). Как ан’й йавб катайут’ 
{дети играют с деревянным конем]... Кв’ер’х 
тариёи’и къбырнут! (х). Кубырнули йовб с 
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критайара, и лошат’ с павбскай йавб пр’ида- 
в’ила (х). 

КОБУРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, не- 
сов. и КОБЫРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 
несов. Перекувыркнуться, перевернуться. Йа 
мал’ён’к’5 б’ас штан, йа бы иги’ас къбырну- 
° лас’ (2). Он м’атёле’а, кзбур’ёле’а [больной 
бык]. Пр’и Парён’ки къбырнулс’и (х). 
< Кобуркбм кобурнуться см. кобурком. 

Ср. кутыркнуться. 

КОБУРЯТЬСЯ (кэбур’аццз), -яюсь 
-яешьси, несов. Кувыркаться, переверты- 
ваться через голову. Дэ йа мауу къбур’ацць 
кв’6р’х ‘уалойкай (2). Он б’юццъ, б’йбцць в 
аднбм м’ёс’Т’и ил’и в двух м’астах, къбур’аиц- 
ца пр’ёма кък клуббк... То крял’йа кв’бр’ху, 
то ббкъм л’ёжыт’, то п’ир’ипрак’йн’ицца {на- 
блюдала, как караси мечут икру] (9). Т’ит’ёр” 
6’ес’ с’в’ет къбур’4ицца {у пьяного] (х). 
| Опрокидываясь, падать. Ман’уша вон пъ 
дарбу’и къбур’4лас’, къбур’алас’, патби паш- 
лё за вадой — п’ис’н’ака... (х). Как кабур’ал- 
с’а [бык] кв’ер’х капытк’им’и (х). | Перевора- 
чиваться с боку на бок, вертеться. Натёра-та 
вон как@йъ.. къбур’айус’, къбур’айус’, ти 
усн (2). Л’а’ пълажат’ дъ вот тёх-тъ къбу- 
р’айус’, къбур’айус’ д% в’и ус’н’бш (2). 
< Кобуркбм кобуряться см. кобуркдбм. 

Ср. кутыркаться. 

КОБЫ, а также КОБ, КАБЫ и КАБ. 1. Со- 
юз  условно-предположительный. Если бы. 
Употребляется в придаточном условном пред- 
ложении, выражающем желательное, предпо- 
лагаемое или противоречащее действительно- 
сти условие (в главном предложении ему мо- 
жет соответствовать частица бы). Кобы дн’и- 
та крёсныи был’и, ты ба ръзаур’ёвле’и и фго 
бы, а д’н’вй-та красных нету (2). А коп в скб- 
рэст’и пайвхел’и {в больницу], ан’й п уузма- 
н’йл’и п укблъм (1). Кабы моч’ была, пашёл бы 
раббтат' луч’ти (23). Дъ, может’, ат идт’ир’и 
ч’авд ч’уйут’, а вон у ациа и им’вн'ийь и фго 
в’ит’ астан’ица— ёт5 им, а коб н’ё быль у 
их н’игавб, и Мён’к” и Клан’к’а аткач’ну- 
л’ис’ бы ат мёт’ир’и (13). | кббы ёзли 
(ёсли). А кдбъ йёз’ли йа п ыйб н’и зъхва- 
т’йла [когда она деньги прятала], ап’ёт’ н® 
м'ин’ё ба, ап’ёт’ нъ м’ин’ё (4). Коб йёс’л’и [не 
разъезжались из деревни], да Кэртандсэва 
ръс’с’ал’йл’ис’ бы (х). | Употребляется в при- 
даточном условно-предположительном предло- 
жении и означает условие, противоречащее 
действительности (в главном предложении 
ему часто соответствует противительный союз 
то, а то); в тех случаях, когда основное 
сообщение содержится в придаточном пред- 
ложении, главное может быть опущено. 


Кббы знал’и, ч’о пъузвар’ит’, а то пл’атйт’ ч’6р- 
Т’и 4’ав6... Умбм р’ахн’бс’с’и (16). Коб апклад- 
ной [дождь], а то анё туч’ка, прайд’от’ стъра- 
нбойа (6). Кобы анё н’и сластушка была, а то 
ан уш бол’на сластушка, у н’ей д’ен’у’и-та 
н’и уд’ёржуцца (26). Вбза два бы в’врных, 
а н’ет — тък пат тр’и бы нэтаскал’и, кобы у м’и- 
н’ё ни пърас’аты (17). | коб бы. Коб бы ан4 
б’ис улас рууёла, а то пр’и улас (13). Коб бы с’ 
н’ей стаййт’ д% бр’ахат’, а мк’е и мофи н’ет 
(13). ' 

2. в знач. частицы. Употребляется для вы- 
ражения желательности чего-л. или со значе- 
нием пожелания. П’иг’ас-та накдс’ут’, а ф’ав- 
рал’ — март пр’ид’бт’— тадё зър’авут’: кббъ 
в’азанач’ку, кобъ д’в’е (3). ПГ’иг’ас кббы сдл- 
нышко — врас катёл’и зъууд’ёли (2). Зэна- 
в’6съч’ку коб б’ёлин’к’ийу... накой ты чар’ 
н’ила? (4). | То же в бранных выражениях. 
И ныг’и н’ёту... ох, кобы ан’й прбпас’т’йу пра 
пал’и [не едут машины за лесом] (2). О-о, кб- 
бы та калбт'йа зъкалола! Иа уснула, анё 
ап’т' ид’бт’.. Коп ты прбпадом прапёла! (х). 
| Как бы не... (выражает опасение чего-л., не- 
желательность чего-л.). А наул’&дъват’ наул’4- 
дъвала: кабы он д’е н’и къвырнйлс’и, н’и упал 
(13). Ой! Кабы в 9’ир’) н’и упам [нож в щель 
в полу] (13). 
< Коб‘’не — если не.. Там л’ажёлъ пар’ё- 
дашна в балн’йцы 05% дбиъ с н’ид’ёлу, коб 
н’а бол’ай (20). Иа 6, мёма, асталс’и, коб 
н’а ты, жалка т’иб’ё астав’ит’ (4). 

КОБЫЗЁК (кабыз’ок), -зька, м. и КО- 
БЫСЁК (кабыс’ок), -ська, м. Экспрес. О са- 
моуверенном, дерзком человеке.— У, къбыз’ок 
стайш, мбрду-та задрал! { — А о ребенке мож- 
но сказать?]— И нъ р’иб’онкь — фго кабы- 
з’бк! (2). Вот ид’от’, квёр’ху мбрду пъдымд- 
ит’— йбёта мы зав’6м къбыз’бк (12). Работъл 
в 1’ас}, н’а стал — нъдайёла... В р’аб’ётах фс’е 
къбыск’и... Уйёхал в Р’азён* {думал, что там. 
легко устроится] (х). Какой-н’ит’ мёлай пай- 
д’от’... вот фарс’йстай къбыз’бк (20). || О груд- 
ном ребенке, хорошо держащем головку, Иш 
какайъ прушкъйа, п’ё6стуии — анё стайт’ къбы- 
с’к’ом... ну уалофку д’ир’от’... (16). 

КОБЫЗИТЬСЯ, -зюсь, -зйшьси, нее 
сов. Хорохориться. Ид’от’, къбыз’ицца... хвар- 
с’ит’.. а мы: У-у, къбыз’бк какбй, картус нё 
бак! Во какбй ид’бт', къбыз’йцца, шатки н’и 
ламёит’ (29). Инци ход’ут’, къбыз’аццъ... Вот 
ид’бт’ как къбыз’бк... Иной ид’от’—в з’ёмлу 
ул’ад’ил’, а инбй вот как ид’бт”! (4). Ета он 
игигас къбыз’йцца, иги’ас с’@д’ит’ врас [маль- 
чик, играя в карты, похвастался козырями] (х). 

КОБЫРНУТЬ см. кобурнуть. ь 

КОБЫРНУТЬСЯ см. кобурнуться. 
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‚ КОБЫРЬ (кабыр’). Междом. в знач. сказ. 
(по глаг. кобырнуться). Йес’ з’м’ийа — 
Ядаф, он д’л’иннай-пр’ид’л’иннай, тбкъ он па- 
^бз’ит’ н’и палз’от’, а къбур’диццъ... так от он 
плашм@ къзбур’4ициць... палз’от’, палз’от’ — ка- 
быр’, ап’ёт’ клупком, ап’ёт’ тах-тъ (2). 

КОБЫСЁК см. кобызёк. 

КОВРЕГА, -и, ж. Коврига. Атр’ёш хл’ёба-та! 
`Мне пълав’йну кавр’ву’и атр’ёш и хвёт’ит’ (31). 

КОВЫЛ (кавёл), -а, предл. на ковылу 
и на ковылё, м. Белоус (Маг4из З4и«а). 
Травянистое злаковое растение с жесткими 
щетиновидными листьями. Гд’е Сён’% кас’йл 
н$ Захар’иноай, там кзвыла-та знёиш скбка 
(1). У нас нз луудх мнбуа къвылё йётава, он 
кр’ёпкай-пр’икр’ёпкай кавыл (1}. Дэ пэд уа- 
рбй кас’й и кас’и, хто с с’йлай, тот и кавыл 
пакос’ит’ (2). 

КОВЫРНУТЬ, -ну, -нёшь, с08в., перех. 
Опрокинуть, заставить упасть, повалить. Н’а 
кушаит’ поросенок]. ИГигь ваз’м’ёт’ да къвыр- 
#’6т’, в’ес’ тас къвыр’н’от’ ввёр’х тармём’и (3). 
Нъэлактёла — ладна, а то в’ес’‘уаршбк къвыр- 
я’ёт’ и ладна! (о кошке]. Нъ н’ийб прашён’йъ 
’и натйшьши, как хош, так ы д’ёлай с’н’ей 
(13). У м’ин’@ была боч’ка сбрак л’йтрав [с 
керосином] — хт0й-та къвырнул.. Знат’, на- 
рошна (х). | в безл. употр. Иа напрот’ в’ётра 
@ёхал, а йавб [лодку] зббку къвырнйла, йа н’и 
дзум’ёл и ты н’и дъум’6л: нам бы лотки спа- 
рит’ нужна (1). 

КОВЫРНУТЬСЯ —(кэвырнийцца), -нусь 
нёшьси, сов. Упасть, повалиться. Он п’йа- 
н’ушка н’исас’в’ётнай. Йам л’ёжл’и даш, фс’е 
прат’йёт’, къвырн’оцца д’е-н’ит’... (13). Хэра- 
шб — умру, л’ажат’ 64ду.. А так вот ходб’иш, 
ход’иш д къвырн’дс’с’и и тах-та вот фс’о пъ 
суч’кам па в’ёта’кам пайд’ёт’ (13). Ан’ч’уткь 
ръуавайа, тбл’к’и п таб’ё тр’ёскът’ ды къвър- 
нуцца [на свинью] (4). | Опрокинуться, пере- 
вернуться, (о предметах). И там стаййл мар- 
уёс’ик, пузур’дк с к’ирас’йнам, он къвырнулс’и 
(х) — Лбтк5 кзвырнулас’.— Жалка их, н’ай- 
емшай, фс’е прадухты там (16, 2). | перен. 
Лечь, прилечь. К сыну хдд’у, а тут н’и пашла. 
Дай, думъйу, къвырнус’, на ч’ас л’буу пълажд 
(13). Йа йей фг’о: Л’аш, ’аш, хот’ н’амндуа 
къвърн’йс’а (10). Ан с’в’ет зъжыуала, пасу- 
ду мыла, а йа къвырнульс’ и уснула (13). Йа 
уши пайд} дамбй къвырнус’, а вот да ч’ех пор 
в’и спала (10). 

КОВЫРЬ (кавыр’). Междом. в знач. сказ. 
(по глаг. ковыряться). Йа шла, шла пъ 
лууйм-та,  скл’изнулас’ — кавыр! — Спас’иба, 
й4уада былё в в’адр’ё зав’4ззна (29). Пр’ий- 
вд’ит’ из Р’азён’и [жених], з уас’т’йн’цам’и ка 
мн’е, а йа и к в’иид и н’и фставайу... Мёмъ ска- 


жыт’: Д’ёвка, Вён’к’а ид’от’! — Иа скар’ёй на 
койку кавыр’ Мама, скажы, йа зъбал’ёла 
(10). Иа ат кал’ёнк’и пр’4ма кр’ич’у.. Науа 
н’икакайъ! Пайду за й4уадай, за прут зацё- 
п’у — и кавыр’! (х). 

КОВЫРЯТЬ (кзвыр’4т’, -яю, -Яешь 
несов., перех. 1. Ковырять. А дупл’б в рот’и 
астёлъс’... Пашбл в убрн’ицу спат’, йазыкби 
къвыр’ал, къвыр’4л, кор’ин’ выскач’ил (3). 

2. Несов. к ковырнуть. Какой др’ённый 
прасук! Нъв’аду — къвыр’дит’ нё з’им’, а тбиг- 
игай (15). Надъ выравн’ат’ пот ф п’ич’в, а то 
кзвыр’аит’ и къвыр’йит’ чуууны (3). Буд’ит’ 
бур’ и буд’ит’ урон б’ит’. Бур’@ страшнъй, 
фс’о кзвыр’ат’ бид’ит’ (1). || Ронять { — Тя- 
жело работать в лесничестве?] — Д%, а то ра- 
3°и л’ахкд, штб л’а? Анё уш у мн’е нбу’и-та, ру- 
ки ви к ч’брту. Иа их вот с5 стала лиш 
тол’к’ къвырайу ч’4шк’и.. как чут’, так 
’4шкъ хлоп! уд’е уш тут рабдтат’ (10). 

3. Устар. Делать двойное плетение на по- 
дошве лаптя для прочности (а также чинить 
лапоть с износившейся подошвой). {—А как 
плетут лапти?] — Намоч’ут’ лык’и, кан’цов 
над’влайут’ и будут’ тах-та ззпл’атат’и нъ 
калотку насажывайут’.. Кътитыуби  кзвы- 
р’айут’.. Нъ калбтку насбд’ут’, пр’ит’@уывай- 
ут’ йавб, штоп харбшай был лёпат’... И ста- 
рыи къвыр’айут’ фс’б нъз калбтки (20). Лвь- 
кими мнбуа сл’адбв пракъвыр’4ии — пат’в’б- 
ржы штобы — йбн’т’и сад’ациь ббол’нъ {о лап- 
тях]... Дъ йих там н’ёкада къвыр’ат’-та [ва 
покосе] (3). 

КОВЫРЯТЬСЯ (къвыр’4цц), -яЯюсь, 
-Яяешьси. 1. Несов. к ковырнуться, 
Иду, иду и кзвыр’айус’, падъйу (х). У нас 
йут’ в’ино иРигас па’бм зр’я, пр’ам® тйут’ 
и пауг.. Пр’амъ вот улантиш тах-та суды, 
вот м’има ход’ут-та, ой... тот къвыр’йицца, а 
тот пёдаит’ ид’бт’... убспъд’и, царйцз н’иб’бс- 


нзйа матушка, ой-йой-йой (13). Н’икакайь 
майй п’ёч’ка, ч’уууны фсе къвыр’айуцца, п4- 
д’ъйут” (19). 


2. Экспрес. Лежать, валяться. И ана {клюк- 
ва] фс’а в мах), къвыр’вицць (8). С’йлы н’ет 
фставёт’ — вот м 640’иш кзвыр’ацца (х). А 
йётат нажр’бцць —н’а сит’, руудицца, шу- 
м’ат’ на фс’е скорк’и... Утрам скажыш: — Хзра- 
шб вот ты тах-та на фс’е скбрк’и вал’аши?.— 
А скбка йа выг’ил..— Дъ выпт’ил, па сн’вуу 
къвыр’4лс’и, вал’4лс’и (8). 

КОВЫРЯЧКИЙ, -ая. Такой, который пло- 
хо держит, не может удержать. Ат готы Ду- 
и привгаст’й нада в’илы, а то нашы къвы- 
р’ач’кии (х). 

КОВЯХ (кав’4х), -а, м. Комок кала. Вы уш 
на дебр-та н’и хад’ит’а... а то спътыкн’дт’иг’, 
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нэ кав’ах карбв’ий нъл’ат’ийт’а (8). Бывала, 
с’в’ин’6й ‘уан’айут’ па в’ез’ д’ен’... н’и аднавб 
къв’аха {не было на улице] (19).Кав’ах нъзы- 
вбицц® — йёта вот лбшат’ с’ёр’ит’, йёта къв’а- 
х’й (4). | играть в ковях. П’ёен’и п’ё- 
л’и, в кав’х иурёл’и.. Ты в м’ин’ё къв’ахдм 
пул’н’ош, йа ф т’иб’ё! (2). | играть ковя- 
хом. Дъ къв’ахдм пъ д’ир’ёвн’и б’вуал’и, иу- 
рёл’и (13). 

КОВЯШОК, -шка, м. Уменьш. к ковях. 
Такой куст рас’т’бт' {бодяга], как фс’о рёвнъ 
къв’'ашкём’и кур’ач’йим’и (х). 

КОГОТЬ (кбуат’), -гтя, м. и КОХОТЬ 
(кохат’), -хтя, м. 1. Коготь (у животного, 
у птицы). У кошки и у кур’ицы кохт’и зад’ён’— 
нь выташ’и’иш (1). У, пракл’тай Как’йи 
кохт’и здарбвыи! [о котенке] (2). 

2. Ноготь. Йа пашлё — с’ид’ат’ бабы {в па- 
рикмахерской] — к7др’и навбд’ут’ 95 кбхт’и 
крас’ут’ (31). Нбхт’и надат’ зват’, а мы — кох- 
Ти (х). А вот пёл’”ьц, кбуат’ выпёдывъйит’, 
ётъ нозывайицць вълас’ён’... выпадывъйит’ кд- 
ст’эч’къ (2). У гиб’& н‹ожн’иццы йес'т’? Кохт’и 
Иурк’и ср’ёзат’ (2). Кохат’ ч’ой-та бал’ийт’... 
Малъ ч’0й-та пъпад’ёт’ пат кдхат’ (8). 
< Держать в когтях кого — строго следить 
за кем-л, не давать воли. Как’йх ф кахт’ёх 
д’ёржут’, ат’й фе’б-тъки н’а п’йут’... н’ь ф ках- 
тах— в риукёх д’оржут’, байацць жон... анё 
т7’6б’ё вып’цитИ (1). У майёй Клёшк’и р’аб’ата 
блау’ййа, а мы ‘уъвар’йм: йих надъ д’аржат’ 
ф кахт’ах (4). Муж жану ф кахт’4х д’оржит’, 
н’и дайот’ йей вол’и (29). 

КОЖА (кбжа), -и, ж. им. мн. кожа, род. 
кожбв. Наружный покров тела человека, 
животного; выделанная шкура животного. 
Д’в’ер’ нэч’алё мыт’ дъ зъсад’йла сайё стбп- 
ку.. пат кбуат’... и нъхтайётка... А т’ип’бр’-та 
йёта — н’и транйт’, н’и взърахнут’... Анё мъла- 
д94й®, кожа-та (х). Вон в’ис’йт у мита нъ 
сушыл’и т’ал’дч’йа кожа. Вот пр’ийёд’ит’ хто 
кбжу пр’ин’имат’ — йа и аддём (2). Он рён- 
шы чем з5н’ииёлеи: каж съб’ирёл.. Из 
йётих кажбф ан’й тавёр д’ёлзл’и... пълсапбш- 
к’и... Иёнта тавёар гп’ил’най, а йёта кажё, та- 
вёр сапбжнай (х). || Кожура, оболочка пло- 
да, клубня. Йа 0д4в’и кожай йавб [поросенка] 
кар’м’ила... Дёв’и-та кожа была, а т’ит’ёр’-та 
кожы н’ёту (10). Во, как’йи картошк’и. А уш 
кожа на н’их вон какёйъ! Зэстар’вл’и уш (19). 
Вон в убр’н’ицы два в’адрё нъвал’дны кожы — 
какой картошку ч’ист’иш.. Дъ луд’ам 
н’ес’т'!.. Так ы стайёт’ (13). | Кора (у деревь- 
ев, кустарника). Скору пръд’ирёл’и, в’ит’ он, 
куст, засохн’ит’, йесли с н’авб кбжу снаг 
(2). {— Что такое «кожа»?] — Йес’ и нъ лъша- 
9’4х кожа и картбик’и чистим — тожа кб- 
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жа... нъ фоёкай скат’йн’и йес’ кбжа.. йёта 
тожа кджа ат в’атла [показывает на кору де- 
рева]..и у ч’илав’ёка адна кбжа апт’анута... 
Хот’ и у р'ётЮи у убр’гай тожа кжа (2). 

КОЖУРИНКА, -и, ж. То же, что кожа. 
Иёта, з’ат’ наш с’в’ижавёл ййха [бобров]... 
Къжур’ийнку уд’ёй-та продал (9). 

КОЖУХА (кэжуха), -й, ж. Оболочка пло- 
да, клубня, а также кора.— Ан. |. винья] тудё 
уйд’ёт’ ‘у завбду-тъ старъму.. Там гак’ци-т® 
«утошные  жълубое’ки вал’айуцца.— Кик’йи 
ёт5 жълуб’й4, аднё къжуха! (1, 3). А в’ит’ 
кожуху-т5 с’ н’ей, ас’йн’и-мётушки, сим’, 
анё и 6у0’ьт’ синьйъ ативуи’и’ьйь (9). 
С’в’6р’ху д’6р’ва кожуха незывбицца, скорка 
завут’..— ддуан ати  с’в’ин’вЙ, скорку фе’у 
аулади ти... Кол’ кор’ин’ ауложут’, анё засбх- 
нут’ можыг, в’атлб (93). Картошку вот ч’йс’- 
Тиш — къжуха, на сут, л’и на м’тк’и (8). 

КОЗИЧКА, -и, ж. Коза. Офцы и тр’и ка- 
зйч’Ки (х). 

КОЗЫРНОЙ (кэзырной), -ая. 1. Принад- 
лежащий к козырям (об игре в карты). Фе’е 
тр’и пр'идут’ адной масти — вот ы къзырнбй 
(4). 

2. Главный, основной (о религиозных празд- 
никах). Прёз’н’ик наш кззырнбй  трбицз, 
три с’в’ат’йт’ил’а... Тр’и дн’а праз’н’ик — вот 
ы къзырной (17). У нас нын’и къзырной прёз’- 
н’ик... пр’истбл — вот йёта къзырной, мужыкёи 
в’ин’ца пап’йцца (2). 

КОЙ!. В выражениях: до койх (или кех) 
пор—1. До какого места. Иётат кл’уч’ик, 
он вон да кех. Иёта топкайа м’ёста (2). 
С ётай пары атпускёт’ кбсы, ан’й вярастут’ да 
к’ех (х). Дёл’ь-падёл’и ана уйд’от’ вон д% ка- 
йх пор (корова в стадо] (2). 2. До какого вре- 
мени. Гал’, вы да к’ех пор буд’ит’и хад’йт’ из 
д’в’ёр’и в д’в’ер’? (8). И иурёит’, и пл’ашыт'... 
бун’ёл да к’ех пор (пьяный дед] (4). Дъ кайх 
пор он нам раскёзывъ4 {приезжий родственник] 
(2). С койх пор —с каких пор, с какого 
времени. Тавёр’ии’и’и йавб кур’ёт’ с кайх 
пор (14). 

КОЙ ? см. ской. 

КОКО см. колько. 

КОЛ, -а, м. Короткий шест, заостренный с 
одного конца. Нз ‘\арбд’и кол заб’йбш — 
пр’4сла ‘уарбд’иш... Бувёит’ кол б’ир’ёзавый, 
бувёит’ кол саснбвай (2). 
< Гблым колбм — не имея ничего, без вся- 
кого имущества. Анё пайёхъла удлым калбм, 
што на н’ей, ббл’ь н’ич’авб (2). К гблому (или 
пустбму) колу — туда, где ничего нет. Фс’о 
распръдала — т’ип’ёр’ пр’ив’ивай ‘ун’аздб у 
убламу калу-та! На ублай кол н’и скдра пр’и- 
в’йбш (2). Пр’ийёд’иш вот — дом пустой, у 
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убламу кал), н’ич’аво в’ёту: ви стала, н’и 
з’ашк’и, н’и плошк’и, н’ич’авд — вот у удламу 
калу (12). К пустому калу пр’ив’ёй ун’бздуш- 
ку (х). На однбм колу вертёться — жить, не 
имея ничего, Жан’их пандрав’ицца — и уэва- 
р’йт”. Што мн’е йавб бауатства, с’н’им нъ ад- 
ном калй пръжыву, нъ аднбом калу буду в’ир’- 
тёцца (15). Плбха хто жыв’ёт’ —нъ аднди 
калу в’ар’т’ицица (3). 

КОЛАБУШЕК (калёбушык), -шка, м. 
Небольшой круглый хлебец, колобок. Бувёлы- 
ч’а тикбш хл’ёбы... а йёта фс’у д’ёшку пэт- 
скр’иб’ёш, вот з’д’6лаиш кък ч’асы мал’ин’к’ии, 
вот йёта калабушык нъзываицца (х). Калабу- 
шык — хл’6бушык  малин’кий..  Астан’ицца 
т’ёста — исп’акут’ на ч’бм-н’ит’ (х). 

КОЛАБУШЕЧЕК —(калабушычик), -чка, 
м. Уменьш. к колабушек. Калабушык — 
йёта тады хл’ёбы п’акл’й. Такбй вот мал’ин- 
кий калабушым’ик... Мука астан’ицца— и са- 
жёл’и. Сажаиш, он, пажёлуй, скар’ёй пас’т’6- 
ит’ (х). 

КОЛАКА, -и, ж. Малоупотр. Баранка. Н& 
вот калёку тайё [дает внуку баранку|! У нас 
так нэзъвайут’ (13). Вот малъм р’аб’атам: 
пъуад’йт’ь, пъуад’ит’ь, йа вам пъ калёк’и дам! 
Етъ малых р’аб’ат зъбавл’айут’ тах-тъ (9). 

КОЛБАТЬ (калбат’), -Аю, -Аещь, несов., 
перех. Шить, вышивать плохо, неумело, кое- 
как. С’ид’й калбай д5 калбай, ч’о ш, нада кал- 
бат’ [шьёт одеяло] (7). Ч’о с’идйи, калбаии! 
Шыт’ надат’, а йа вот с’ид’у, калбайу р’ётка 
(2). [— Шить умеешь?] — Хош ум’виш, хош 
ги ум’виш, а калбаиш (х). Вышывйит’, кал- 
бант’ ч’авбой-та (6). 

КОЛБЕК см. колбяк. 

КОЛБЕКА см. колбяк. 

КОЛБЕШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к кол- 


бёшка. Сынбк, калб’6шьч’ку брос’, руч’к’и 
пажу’бш (х). 
‚ КОЛБЕШКА (калб’ёшк5), -и, ж. 1. Голо- 


вешка, обуглившееся полено. Калб’ёшика — ка- 
кайъ в п’еч’к’и н’ь дъуар’йт’, вадой зъл’ивайут’ 
и на утръ ап’ёт’ ф п’ёчку (4). Ч’90ъ, как ан’й 
с’ид’ат’, удлъвы у них здарбвыи. Хот’ калб’ёш- 
кай пахн’ит’, хот’ уул’би, а ан’ со с’ид’4т’ 
[в бане] (13). Адн@ калб’ёшкъ н’и ‘уар’йт, н’а 
удс’н’ит” (х). 

2. перен. Экспрес. О глупом, бестолковом, 
кекультурном человеке. ПГигас уш стёл’и 
урёмътныи, а тада калб’ёшк’и были (2). Иа 
б‘исталковъйа был, калб’ёшка, анё [учитель- 
ница] са мной б’илас’, б’йлас’ (х). Етъ игигас 
стбл’и л’/д’и урамътнойз, умный, мэзуалдв- 
ныйъ, 6тъ мы — калб’ёшк’и были... и памр’дм 
калб’ёшкими  (16)— Вз’али  кан’ф’етки и 
лёдна {н® сказали «спасибо»]. Калб’ёшк’и, 


пра калб’ёшк’и б’исталанныи! — Ета уш нада 
пр’иуч’ат’ смал’ёшка (10, 4). 

КОЛБНУТЬ (калбнут’), -ну, -нёшь, сов., 
перех. Однокр. к колбать. В’ит’ твайа Х’ак- 
ла и шылъ, и мыла нъ тайё, в’ит’ ты калбнут’ 
н’ь умвиш (1). 

КОЛБУКОМ (кзлбукдм), нареч. Комком, 
клубком, в виде шарообразной массы. Када 
карбву дайш, в мълак’ё т’ёна кълбукди пъды- 
маицца... и в р’ёч’к’и т’ёна бывёит’, када в’6- 
т’ир калышыт’, п’бна и нъб’иввицць кълбукби 
к б’ёр’иуу (19). Ч’ой-та у карбв’и сл’дн’и идут’ 
колбуком? (2). Пр’ив’из’л’”й ийб из л’бса, у 
н’ей п’ёна кэлбукдм (х). 

КОЛБЯК (калб’ак), -А, м., а также КОЛ- 
БЕК (калб’ёк), -а, м. и КОЛБЁКА (калб’ёка), 
-и, м. 1. Пень. Бтх вот п’ан’бк бувёит’ 
стайт’ окъла д’ёр’ива, ун’ййит’ и ‘ун’ийит’, йёта 
вот калб’ак (8). Тады вот тут Толстый мох 
прэуар’ёл, мы фба д’ир’ёвн’5, ач’@й, убдъ 
тр’и татил’ис’ цёт’ими кълб’акам’и (25). Ха- 
рошьйа д’ёр’ива ср’ёжут’, а калб’ак-та астав- 
л’айут’,  кар’ён’йа-та, каму ан’й нужны 
(25). | Чурка, чурбан. {— А о чем говорят: 
колбяк?] —Нъ дравё кёжым: калб’ак... Н’и 
раскол’иш йавб, калб’ак (25). Кълб’ак’й — ат- 
р’ёзъныи, толстыц ч’урак’ий (12). 

2. перен. То же, что колбёшка во 
2 знач. Мат’ир’и н’и панрёв’илс’и [жених!: #’и 
ум’ёйит’ рзуавар’ивът’, калб’ак (х). Иигигь 
мала културы в д’ир’ёвн’и, так ы из’в’'акуим 
3'0’ес’ кълб’акём’и (16). А парим-та в’ит’ 
калб’ёк и калб’6к... Дваццет’ п’ёр’вай уот, а 
н’и4’б йаму н’и скажы (х). Штб ты, как кал- 
б’ёка, н’ич’б н’и пън’имаиий (2). А ты, кал- 


б’ак, уш ф тР’ТиЙ клас ход’иш, должен 
пон’имат” (2). 
КОЛГАН (калуйн), -а, м. Устар. Деревян- 


ная выдолбленная миска.— Ибёт’и ч’ащк’и д’ц- 
р’ав’аныи далбёл’и, кълуаня... круулуйу ийб 
выдалбут’... [— А они большие?] — Какой хош 
3’д’6лай, хош с лахёнку з’д’ёлай (23). Из др’ёва 
вырибёл’и..т’аслам’и т’асёли чашки, нззыва- 
Ли их кзлуаны, тёх-та... хл’абёл‘и в н’йха, как 
вот и’игас ф чйшках... Ш’игас н’ёту... Д’е ты 
иги’ас найд’ищ калудн! Иа н’и хл’абёла ф та- 
ких-та (4). 

КОЛГОТА (кзлуат@&), -ы, только ед., ж. Су- 
ета, хлопоты, беспокойство.— Как ты с’ н’йм’и, 
с р’аб’атами жыв’бш, кълуата с’ нами — 
С р’иб’атами раз’и 6’ис кълуаты прежыв’в и? 
(х, 19). То бы спал, а то карбвы йёти— 
кълуатё адн@ (х). У м’ин’а, зндиш, кълуата 
с прас'атым’и: пъв’аз’л’й их пръдават’ д5 на- 
братнъ в’ар’нулис” (16). Гэлавё фс’а рэз’б’и- 
ваицца аб ётам (покупает дом в Рязани]... 
кълуатё какайа! (х). 
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КОЛГОТИТЬ (кълуат’ат’), - тю, -тишь, 
несов., перех. Беспокоить, заставлять ‹уетить- 
ся, хлопотать. Кэлуат’ит’ н’икавб н’и стала, 
сама път’ир’ала, сама нашла [деньги] (х). 

КОЛГОТИТЬСЯ —(кэлуат’ици), -тюсь, 
-тйшьси, несов. Суетиться, хлопотать, за- 
нимаясь утомительным делом. И тада буд’ит’ 
фс’о кэлуат’йцца, самой н’ёкада пайёс’ (1). 
Дъ чем так колуатйцць с так’йм’и смарч“- 
кам’и, лугшы т’ур’и нат’ур’ит’ 05 ис’ (1). Ч’а- 
в6 йа им (поросятам] 6уду вар’йт’ кълуа- 
т’Ицц... и в ум’6-тъ н’ь в’а0у (10). Вот нё 
был, йа п л’аул@ п давнб, а с’н’им кълуа- 
тус’ толк» (1). || Беспокойно вести себя. 
Пр’ишол п’йанъй, кълуат’ицць, кълуат’йциць, 
н’ь выуан’иш, н’ь рат (1). Анё. какайз-тъ 
кълуатнайъ... фс’у ноч’ кълуат’йцць, на сит 
(х). Етъ уж он так кълуатйциа сп’йану (х). 

Ср. коловбдиться. 

КОЛГОТНО (кэлуатно), нареч. Нареч. к 
колготной. А накой жа их {детей] стёл’и 
мар’йт’ (делать аборты]? Што с’ нёми 
хлъпатно и кэлуатно (1). Как © нами 
кълуатнб-ть с’ н’йм’и, с малин’кими р’аб’а- 
тъм’и, колуат@ с’ н’йм’и адна (15). 

КОЛГОТНОЙ (кэлуатной), -ая. Беспокой- 
ный, суетливый. Колуатной, толки кэлуа- 
тицць дъ суит’йцць, вот ы кълуатной (8). 
Кзлуатной, вот кълаводнай, б’буаит’, а тбл- 
ку — н’ет в’ич’авб (2). Д’ет Гавр’ушкъ колуат- 
ной, 6)д’ит’ бурд’ёт’ фс’у ноч’, буд’ит’ ‘уалд’йт’ 
(2). С’ам’йа — балшайз, кълуатный... ка- 
к’йи-та пустасловн’ики (х). | Доставляющий 
много хлопот, беспокойства, забот. Ан’й кзл- 
уатныйи как’ийи, бывалъ нё маст зайдут’, 
ур’ам’ат’, стуч’ат’.. а иныйи фу жыз’н’ в6- 
9’ут’ кос-та (13). Раббтка-та кълуатнайа (х). 
Гбн’ут' их фсе, ан’й ббл’нъ кълуатныи [о де- 
тях] (24). ’орт с вами, кълуалаыи шуты, 
правъ кълуатныи [курам] (х). 

Ср. коловбдный. 

КОЛДАЙ (калдай), -я, м. 1. То же, что 
колдырь. Дал’и-та ж@уру (от ролезни|... 
нъ б’ир’бз’и так’йи-та кълдай растут’..,Ийб в 
апт’ёк’и пр’ин’имайут’ (5). Вот нъ б’ир’ёз’и 
вот выръс’т’ит’ калдай, вот какой калдай (2). 

2. перен. О бестолковом человеке. Калдай- 
та — йёта н’исъбражённай ч’илав’вёк, ни с5б- 
ражаит’ он, ч’авб сказат’... б’исталкобвай (х). 
Тады у нас был ад’йн — вот такёйъ-та ‘узлава 
дл’цннойа... Иёта вот калдай... Он был какой- 
та улупой (2). 

КОЛДАШ (калдаш), -а, м., а также КОЛ- 
ДЫШ (калдыш), -8, м. и КОЛДЫХ (калдых), 
-&, м. 1. То же, что колдырьв 1 знач. Гру- 
дав’йц® йётъ б'ир’оза т’ик’ёт’, во какой калдаш 
ногик’6т’.. и в Маскву ссылёйут’ (1). Вот саснё, 


5’иш нърасло, кълдышы-та как’йи! (29). Би- 
р’ёза — калдых мы зав’ём, ийб пръдавайут’ 
на рынки... он ад жалутка, п’йцца — вад4 
м’ахкзйа (2). 

2. Орудие для глушения рыбы: деревянный 
шест с широким плоским концом.— Калдёш — 
он д’ир’ав’аннай, н’амноу5 с кр’ив’инкай... 
Выт’ишут йамй рйч’ку патбн’шы, штоп цап- 
л’4ццз, а там астан’ицць йётэт калдаие.. Луч“- 
ч’и дубовъйа, йёта— с суч’кби... врбд’и па- 
л’ёнъ, такой с кр’ив’йнкай... { —А когда рыбу 
бьют колдашом?] — Ас’ан’й, кадё л’от зэсты- 
ваит’, с п’ир’ваз’йм’йа, а боли н’икалй им 
н’аз’л’4. Пр’дма па л’ду ид’дщ, уд’е тблстай (3). 
Када л’от зъстывёит’, ч’истай, б’ис’ с’н’ёуу, 
рыбъ плавъит’ па крайу— ийд в’идат’.. Тут 
кълдашом ыйб б’цут’ (3). 

КОЛДАЯ (кълдай@), -й, ж. То же, что 
колдырь в 1 знач. [— А что такое «жА- 
гор» и «колдая»?] Он тёх-та вот нз б’ир’ёз’и 
върастёит’ ва вр’ём’”ь сбка.. Сок, он т’ик’бт, 
а уд’ё-н’ит’ б’ир’бза тр’бснута, он и нзраств- 
ит’.. Иёта д4ин’ т’ит’ ад жалфткъ хърашо... 
Зъвар’й ч’ай— крёснай и п’йцца л’бхкай.. 
Вот йёта жёуар.. и кълдайа — йёта аднб и 
то жа (2). 

КОЛДОВИНА ! (кэлдав’йна), -ы, ж. Углуб- 
ление, яма. Ид’бш пб л’ису, вон, уъвар’йт’, 
какайъ кълдав’йна. Тут топ’, тудё н’и хад’й- 
т’и — утбпн’ши (12). Ат р’ик’ё ръзмывбит’, и 
д’ёлайуцца так’йи кълдав’йны... и иставёйуцца 
пёт’и лаиги’йны... Кък жар@, ан’й т’ир’асдх- 
нуг’, а иный так ы астануцца с вадбй (9). 

КОЛДОВИНА? (кэлдав’йна), -ы, м. и КОЛ- 
ДОВИЦА (кэлдав’йца), -ы, ж. То же, что 
колдырь. Нъ б’ир’0з’и рас’т’от’ кзлдав’и- 
на, жёуар-та йётат (х). Анё б’ир’бза, а из’ н’ей` 
сукав’йца ст’ик’ёт’ и такёйъ нарас’ нзраст4- 
ит’, йёта жакра... он врод’и кълдав’йцы, та- 
кой крфулай (9). | перен. Горб. Нз с’т’ин’в 
в’идёлъ какёйъ кзлдав’Ица, з узълаву в’ит’ 
с’ид’йт’ {у горбатого] (19). Он в убрп рос, 
ани ф сиб’ё, вши какайх кзлдав’йца выръс- 
ла [про горбуна] (19). 

КОЛДУНЬЕ (кзлдун’йб), -ья, ср. Собир. 
Колдуны. Там жывут’ адн’й кълдун’йб... А мб- 
жыт’ ан’й н’ич’авб в’ь знайут’, б’ёдныи, так 
с’иб’ё балтайут (15). Жывут’ в Бар’йскав’и 
кзлдун’Й0, там фс’е да ч’йста кълдун’ид (1). 
Иа думъйу, и у вас плахой нардт йес’т’, кэл- 
дун’йб (1). 

КОЛДЫБАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, #Не- 
сов., перех., перен. Находиться в неустойчивом, 
неопределенном положении. Йих жыз’н’ кач’7- 
пи’ и’ийа... колдыбайуцца туды 9% суды (29). 

КОЛДЫБАХЖА, -и, ж. Яма, выбоина, колдо- 
бина. Рэскапайут’ дарбуу-та... вот йёт’и кол- 
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дыбёхи нозывёйуциа (2): Прбес’ики фсе 
фспахёл’и... [остались] ад’н’й кълдыбах’и (2). 
Дарбуу раз’и’ёс’ут’, пайвд’им, кълдыбёахи — то 
туда, то суда (2). 

КОЛДЫБАЩШИНА, -ы, ж. То же, что кол- 
дыбаха. Выуар — пажёр был, тан’к’и-та 
вёуар’ил’и, и з’д’ёлал’ис’ такйи кълдыбёщы- 
ны... даи’и’йнами вадё там, ‘ур’ас’, тбпка, 
тр’айух там [растет]... бознэт’ кбка, их празва- 
н’йиф-та, с’м’6ку в’6ёту (9). 

КОЛДЫБАШНЫЙ, -ая. С колдобинами, с 
выбоинами. Дарбуа харбшъйа, а то кълды- 
баёшнъйа-та... {плохо ехать] (х). 

КОЛДЫБАЩИЙ, ая, перен. Неустойчивый, 
неопределенный. Май жыз’н’ кълдыбаигигийа, 
н’и туд@, н’и суда, д’в’е койки, д’в’е паст’вл’и 
(живет то у сына, то у дочери] (х). 

КОЛДЫРЬ (калдыр”), -я, м. 1. Нарост на 
дереве. Калдыр’... нъ б’ир’оз’и рас’т’от’ кал- 
дыр’... Сукав’ицх нът’акаит, уот ат удду рас’- 
т’бт’ калдыр’ (2). Нъх б’ир’бз’и нёрас’ нъра- 
стфит’.. нъ б’ир’бз’и жаура бываит’... Врод’и 
урыбё какой-та калдыр’ нърастёит” (2). 

2. То же, что колтырь. М’4са св4- 
р’иш паболшы — во йа нон’и калдыр’ какой 
свар’йла! (2). Во, какбй калдыр’-та! [о боль- 
шом вале только что вытканного половика] 
(24). Ч’ой-та там калдыр’ такдй-та, там 
тыиш’и’ д’ёс’ит’ (х). 

КОЛЁНИ см. сесть (сесть на колёни). 

КОЛЕСКО, - а, вин. колёско иколёску, 
ср. а также КОЛЯСКО, -а, ср. и КОЛЯСКА, 
-и, ж. Колесо. Зёйтр’а кал’дск’и упрёв’им и 
буд’ши катаццъ [исправит игрушку} (х). Ув’и- 
Оли двухкал’6ску п’ёр’взнач’ала, убспъд’и 
бъслав’й — ой 0’в’е кал’6ск’и, ётъ лисштет, 
0й-0ой, д’в’е кал’ёск’и прайёхал’и! Л’ат’им за 
им... а ш’игас ф кажнъи даму д’в’е кал’6ск’и 
стайт’ (8). Кърамышка — ад’бр’ик такой, два 
кал’аска и фс’о... Сам ийд вбз’иш, н’и зъпр’а- 
убицца, н’ич’авб (х). У Ман’к’и сундук’й-та на 
кал’4сках.. кат’й пъ д’ир’ёв’н’и и фго (1). 1 
О каком-л. предмете, имеющем круглую фор- 
му. А лес уш пад’и’ёрили... Атр’ёзали ат 
п’ан’к’4 калдску и суды к срубу пр’инасйли 
пр’им’ар’ат’.. Тбч’на пъдашл’и [уличили, что 
украл лес] (2). Пъм’ашай [лапшу] и йа игигас 
закройу кал’бск’и [конфорки], анё буд’ит’ б’ис 
кал’бскав дъхад’йт’ (2). 

КОЛЕСОМ (кдл’исам), нареч. Двигаясь по 
кругу, колесом. Дъмавой, йа вам скёжу, када 
жа — в р’ик’ё. Йа вот рыбу лёв’у... он кбл’исам 
[крутится]... Йёта н’а рыба, Цёта дъмаводй... 
блас (9). Гл’ад’йм — карёс'... карас’ л’и, лин’ 
л’и, ца в’и пайёиу: такдй-та вот тдастай, 
крылйа у н’авб &т’и, п’ёр’йа-та ёта у н’авб 
н$в’ар’х].. кбл’исам, колисам, в’йбцца (9). 


| перен. Быстро.— Л’ал’уза [прозвище] съ 
свайбй вз’ал’йс’ ууурцы сажётг. Ой, фчар’а 
кол’исам нос’ицца, пъм’идоры саждит’. [— Каь 
колесом?] — Дъ вб’ашк’и б’ёбузит’ (2). Инди 
рас р’иб’ат’йшк’и ръз’б’аууцца: паб’ёх, паб’ёх 
кбл’исам, кол’исам! (29). 

КОЛЕЁТЬ (кал’ёт’), -6вю, -вешь, несов. 
Околевать, гибнуть (о животных). Офцы па- 
шл’и, пашл’й кал’ёт’ (1). Прэсатйшюи ма- 
лин’кии кал’ейут’... зэбал’ёйут’ — уатдва (29). 
ПГиг’ас вбз’ут’ — жёрка, с’в’Ин’йи пр’ама ка- 
л’ёйут’ (16). 

КОЛИ (кал’й). Малоупотр. 1. нареч. во- 
просительное. То же, что када и кады в 
1 знач. Калй ш нын’и сабран’ийа-та съб’и- 
р’6ццз? (х). 

2. союз временной. То же, что кады и ка- 
да в 4 знач. З’имой, кал’й батбны пр’ив’азут’, 
йа и‘игас ваз’му, н скъварбтку мёсла поснава 
нал’ и их палбжу (2). Фч’арё их [вилы] Гёл’- 
ка када пр’ин’асла— кал’й йа с травбй пр’и- 
шла, кал’й Валод’а пр’ишбол с’ с’инакбса (2). 
| После того, как (обозначает, что действие, 
о котором говорится в придаточном предло- 
жении, совершилось ранее того действия, о ко- 
тором говорится в главном). Ой пай01 к свай: 
44’ин’и.. кал’й дамбй пр’ив’ала, тадё упако- 
илъс’ (2). Рас’ат’ ауур’цы тожа... н'ирашбныи 
’и сажайут’... Кал'й рбс'т’ик’и накл’унуцца, та- 
94 сажёт’ будут’ (2). Уш йа йей кал’й Шурка 
пакон'4’ ил, пр’идлбх давёла— в’ит’ у н’ийб 
с’н’изу тр’и б’арнё— кытитёлкъ 05 с’в’ёр’ху 
тр’и б’арнё— вот ы с’о [советовала перебрать 
старый дом, а не строить новый] (2). 

< Ещё колй — еще когда (о далеком про- 
шлом или будущем). А сто рубл’ёй задатку-тъ 
давёл’и ии’ш’ь калй— уж два м’ёс’ица пра- 
шлб! ПР’игас с’ем’ тнигш’ ваз’мут’ за вйд’ил- 
ку адну, уатдф’ с’ем’сот новым’и д’ан’уём’и (2). 

КОЛКА, -и, ж. 1. Хвойная иголка, хвоинка. 
Мы вот кдлк’им’и-та н’а тбп’имс’и, а ф Салбч- 
4’ьх и л’бс бу’йска, а кбак’им’и тот’уица.. Ан’й 
жарк’ии, д’ёманы (2)— Ч’ем жы вы тдп’и- 
т’ис’? — Кблк’им’и... кблак пад’ит’ наур’6с’... 
У сасны, у йёлки — фс’о колки (х, 29). Там 
в’ит’ колки йцес’т’... вон йёлк’и, мы колк’и за- 
в’6ём (х). 

2. Колючая оболочка зерна какого-л. злака. 
[—А оболочку овса лузгой не называют?] — 
Н’е! Втх кдлк’им’и завут’.. Колк’и — с’в’ин’ив 
(1). Вгь ибфут’ ав’бе, тада малол’и... насы- 
п’ут’ пр’амъ с колкими и намбч’ут’... ул’й-къ, 
какой к’ис’вл’ харошай, тбкъ им ы ажывл’а- 
л’ис’ (1). 

КОЛКОН (кдлкан), -а, м. Малоупотр. Ко- 
локол. Иёта у нас в д’ир’ёвн’и: как нын’и го 
3’0’6лъл, а зёфтр’и па фгой д’ир’ёзн’и как ф 
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кблкан удар’ил’и, па фс’ой д’ир’ёвн’и слух пра- 
шел (13). 

КОЛО (къл5), предлог с род. п. Около, 
рядом. Кзла дйба сёмъйз в’арт’4ч’кз, зам’вёст® 
д’ёвък л’ас'н’йчъвъ пъпад’бш... (1). Ад’йн колч’ 
кл’уква къль б’ир’бзы, а м’ёлкэйъ (1). 

КОЛОВОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, не- 
сов. То же, что колготиться, Сон штб л’а... 
кълавод’ис’с’и {надо ночью выгонять скоти- 
ну]... Плахайь игигас самайъ вр’ём’а, мускар- 
найъ (1). И кэлавод’ис’с’и, н’ид’6л’ тат’ с н’и- 
м’и [с поросятами]} (х). Иа с’ н’ей кълавб- 
д’илъс” [со свиньей]... С двум’й с’в’ин’Иём’и-та, 
ой, в’ек н’а буду [держать двух свиней] (14). 

КОЛОВОДНЫЙ (кълавбднай), -ая, То же, 
что колготной. Кхлуатной, вот кълавод- 
най, б’вуаиг, а тдлку — н’ет н’ич’авд (2). Вёша 
жыз’н’ кълавбднъйа: то дбма, то суды пр’ийе- 
д’ит’и (29). 

КОЛОДЕЗЬ, -я, м. и КОЛОДЕСЬ (калб- 
д9’ис’) -я, им. мн. колбдеси, род. мн. ко- 
лбдесев, м. Колодец. А он и п’йл-та... два 
р43ъ ‘улан’от“-та, а на тр’ёт'ий улан’бт’, у н’авб 
ребта... Йа фс’е калбд’из'и абашла, фс’о йаид 
вадё плахайъ (25). Пашла на утра зъ вадой 
и край калбд’ис’а упёла (31}. В’ит’ фс’о с куп- 
л’и... аднё вадё ф калбд’из’и н’икупл6нъйа 
{13). Фсе калбд’ис’и асушыл’и, а тблку — н’ет 
’ич’авбо [тушили пожар} (1). | Углубление, 
ямка. Бывёит’ кашу малошнуйу свёр’им... тёх- 
та вот лошкай давнут’ тудё и лбшку ил’и д’в’е 
маслы... Вот ч’ир’6пзит’ и укунёит’... Етъ нззы- 
вайут’ калбд’ис” (15). А йёта вытэп’к’и, слёт- 
каи вытъпк’и [от перетапливания масла] Ф 
кашы калбд’ис’ з’д’6лзиш, туда вытет’к’и нал’- 
йбш. Давайт’а каму с калбд’ис’ам (х). 

КОЛЮК (калбк), -лка, м. Небольшой кол, 
колышек. На кблушок т’алкё пр’ив’азёт’... 
Пад’й там на иёл’ин’к'ий калбк пр’ив’'аже (2). 

КОЛОСВЕЁТИТЬ, -тю, -тишь, несов., пе- 
рех., перен. Вносить смуту, раздор. Ты сас’ёт- 
ка, йа сас’ётка, йёнта л’уб’ит смуч’4ццъ, а мы 
тах-та н’ет.. Што с йёнтай дурай, кълас’в’ёт- 
кай, балтёт’, анё в’ес’ б’ёлай с’в’ет кълас’в’6- 
т’ит’ (31). 

КОЛОСВЁТИТЬСЯ (кълас’в’6т’иццз), 
-тюсь, -тишьси, несов., перен. Беспокоить- 
ся, суетиться без толку. Тбжа жиыз’н’и н’ет у 
их, колас’в’ётуцца ан’й (17). Б’ьспакойный 
ч’илав’ёк... йаму н’и сну, н’и пакдйу... вот па- 
шбл кзлас’в’ёт’ицца (2). Хто кълас’в’ётнай... 
пашлё кълас’в’ётицца, какдй б’испакбйнай 
(2). | Ссориться, быть в постоянных раздо- 
рах. Мзладыш, а с п’ёр’вава д’н’а што-та къла- 
с’в’ёт’уцица (16). 

КОЛОСВЁТКА (кэълас’в’ёткз), -и. ж. О бес- 
покойной, суетливой женщине. Фставдиш, 


кълас’в’ёт’ис’с’и рана... У, какайъ ты кълас’- 
в’ётнъйа, фстайбш ф какфйу ран’.. вот ы 
кълас’в’ётка (2). | О женщине, устраивающей 
смуту, раздор, вносящей беспокойство. Мит’ит’ 
фс’ех как сътанй.. вот, узр’ит’, кълас’в’ётка, 
смут’йла фс’ех! То жыл’и хърашб (12). 

КОЛОСВЕТНЫЙ (кълас’в’ётнай), -ая. Бес- 
покойный, суетливый. У какёй® ты кзлас’в’ёт- 
нъйа, фстайбш ф какуйу ран’ (2). Хто къла- 
с’в’ётнай... пашлё кълас’в’ёт’ицца, какой б’ис- 
пакбйнай! (2). | 

КОЛОСНИК, -ка, м. Ранний белый гриб, 
который появляется во время колошения 
ржи. Калъс’н’ак’й-— када рош кълас’ицит... 
ну йих мала, ан’й так’ийь жъ б’ёлыйи урыбы 
(х). Када рош кълас’ициъ, ан’й и пръйавл’ай- 
уццъ, урыбы казъс’н’ик’'й (3). Грыбы трайнуи 
бывайут’: урыбы калъс’н’ик’й, патом ииги’б 
бывайут’, а патбм в ус’’ён’йь (1). 

КОЛОТУШКА (кэлатйшка), -и, ж. 1. Пал- 
ка с утолщением весом около пуда, которой 
разбивали дрова, сжигаемые на уголь. [—А 
какая она, колотушка?]— Анё пр’ёма д’ир’а- 
в’@ннъйа, тут с йётава ббку тблстойа, а рукд- 
м’и уд’е брат’— тбнкъйа, вот йёта кълатушка 
нъзываициа (2). Кълатушкъй лутут’ йавб, он 
н’йжыйьт’ [0 стоге — куче дров, сжигаемых на 
уголь] (1). 

2. перен. Неодобрит. О бестолковом, глупом, 
несообразительном человеке. Кхлатушка анё 
н’иат’осънъйа, дом пръдала... жылё бы и жылё 
ба... Н’икаму н’и нъурубёла, н’икаму н’и надз- 
падала (2). Ч’илав’ёк лофкай йес’, а йес’ къла- 
тушка б’исталкбвъйа.. то в рукбх-та фс’о 
в’йбцца, а йес’— из рук пёдаит” (1). 

КОЛОТЫРНИК (кълатырн’ик), -а, м. О 
человеке, любящем торговаться, а также про- 
давать и перепродавать. Такой-та у нас брат 
был... ни дат, №и вз’ат’ — кълатырн’их... 
тр’апёч’, хвал’ун... То куп’ит’, то прадёс’т’ (2). 
Ч’о пъкупйиш у кавб... Ты кълатырн’ик, с та- 
60й н’икада н’и слад’ис’с”м Иной— он 6’аз 
думы прадас’т’, а инбй два ч’асё пръстайт’, 
фс’о буд’ит’ ладиццъ (25). 

КОЛОТЫРНИЧАТЬ (кълатырн’ич’ьт’), 
-аю, -аешь, несов. Торговаться; торговать, 
перепродавать. Нзпр’им’ёр, н’ёкътзръйз къла- 
тырн’ич’айут’ из рубл’а, а йа срёзу пр’мъ... 
(1). Пашол кълатырн’ич’ьт’.. то кутит’, то 
прадас’т’ (2). [—О ком говорят «колотырни- 
чает»?] — Как’йи-н’ит’ ст’икул’ёнки колатйр- 
ниФийут’ (2). | Бездельничать, попусту про- 
водить время. Мэлад’ош уш фс’а плахайъ ста- 
ла, каторыи пъ стъранём йёз’д’ут’, те лучшы, 
а катдрыи з’д’6е’-тъ — кълатырн’ифийут” (3). 
ПГи’ас иурёйут’ ф карты и скёжут': Ета на- 
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да — в’ес’д’ен’ кълатырн’ичаиш (9). [— Кого 
называют  «колотырник»?|] — Хто 6б’аз’д’ёл- 
н’ик... Што йету д’ёфку з’ат’ замуш, в’ек коли- 
тырн’ич’ийут’, век шатайуцца.. Накой в йёту 
пр’ироду л’ес’ (31). 

КОЛОТЫРНЫЙ (кзлатырнай) ‚- ая. Любя- 
щий торговаться или продавать, перепродавать. 
Какой ч’илав’ёк, то куп’ит’, то прадас’т’... У, ка- 
кой ты, пар’, колатырнай (х). 

КОЛОТЬЕ (калот’йа), -я, ср. Колющая 
боль. ИР’иг’ас простр’ил’н’от’ калотйа и буд’ит’ 
калот’, дых в’ес’ закалъвъит’.. закол’ит’ ка- 
лот’йа, маубш пъм’ир’ёт’ (2). Възспал’ё6нйа 
Л’охк’их.. Фе’у калот’йа м’ин’ё зъколдла (х). 
Т’ип’6р’ ни вздахнут’, и калот’й® кол’ит’ (4). 
Ой-0й-ой, калот’йа пат с’йс’ку зэкалдла! (х). 
| кому. Употребляется как бранное слово. 
Пр’ишл’й дамбой с рыбай-та: — Бабушка, йа 
с’ёр’ца номач’йл, аз’ап... — Матр’ёнка, ай йаму 
пад’н’ёст’? — Калотйа йаму, уъвар’йт’, пад’й 
йаму пъд’наси, ш’и’ас скажыт’: Давай фс’у 
ийб мн’е.—А ты там ф потпъл’и нал’ёй йаму, 
йа уъвар’у, он ввит’йит’... Н’и дала Матр’ёнка... 
(9). 
< Какбе колбтье — экспрессивное выраже- 
ние, употребляющееся для отрицания высказы- 
вания, к которому оно примыкает (чаще в со- 
ставе предложения, имеющего значение рито- 
рического вопроса). Ч’ивб мн’е в л’асу д’ёлат’, 
какуйу калот’йу? (2). Ч’авд ш йис’т’-та, какуйу 
нам калотйу нада? В’ит’ фс’о йес’т’, булка 
с макам—ц то н’и йад’йм! (1). Мат’ зна- 
ит’? Какойа калбт’йа анё знаит| (7). Там 
рват’-та, какуйу калот’йу! Там н’ет н’ич’аво 
(20). Садбм... как’йи мал’ин’к’ии идут’ [в кино]. 
Ч’авб ‘ул’ид’ёт’.. какуйу калот’йу? (2). А чо 
йа там пън’имайу, какёйа калот’цйа? (2). Ка- 
кбе тебя (или вас, его и т. п.) колбтье нбсить 
(бран.} —о человеке, который ходит или бы- 
вает неизвестно где. Рууёйу ийё: Какбйа т’а ка- 
лот’йа носит’ (2). Кббы (или чтобы) тебя 
(или вас, его и т. п.) колбтье заколбло — бран- 
ное выражение. Йа уш йих рууёла-рууала: 
Штоп вас калот’йа зъкалбла (9). О-о, кобы т’а 
калот’йа зъкалбла! (х). Колбтье тебя (или его, 
вас и т. п.) заколй — бранное выражение. Ис 
с’ам’й пръсукоф двбйа йедут’, багушки ра- 
д’имыш Калот’йа вас зъкал’й, стыдна сказат’... 
Павад’ил’ис’ шалацца и баба и мужык, бак- 
лушы аб’иват’ [едут продавать] (2). Дэ 6у0’а 
те скр’ип’ёт’-та, калотйа т’а зъкал’й (10). 
Ч’ой-та ан’ фс’о стрбйут’, калбт’цйа их ззка- 
л’й, стуч’ат’ д5 бун’ат’ (2). Колбтье егб (или 
тебя, вас и т. д.} знаеть — бранное выражение, 
употребляется при разговоре о чем-л. не из- 
вестном говорящему. Можыт’, и жан’илс’и, ка- 
лот’йъ йавб знаит’ (х). Колбтье с ними (или 


с тобой, вами и т. п.) — бранное выражение. 
Калбт’йа с’ н’им’и! — Скока патбв за н’йм’и 
прал’йбий [ругает детей] (19). Н® н’авб кол бы 
харбшай Там нъ р’ак’в-та т’илашбм — калб- 
т’йа с вём"И [о туристах] (19). Ни колбтья — 
нисколько, ничего, совершенно ничего. Скдл’к® 
йа барбф прашла, н’и калот’йх н’ет... может н’а 
в’йд’у [о грибах] (7). Плбха уфут’, н’и калот’йа 
их на угут’ (19). Наш в’и пъя’имайит’ н’и 
калбт’йа, и пайехал’и с в’ьр’ай на в’ьр’айу... и 
лбшат’ с’ёла. (9). А уш п’атнаццатый уот д’6ф’- 
к’и-та, а н’и калотейа н’и рас’т’от’ (4). Нбн’и па- 
пал, в нач’ёлв’ик’и, а фсо в’ет н’и калбт’йа (4). 

КОЛТЫРЬ (калтыр’”), -я, м. Большой ку- 
сок чего-л. Пра м’4ёса вот йёта уутар’или... 
вот анё какбй калтыр’-та атварот’ит’ и ис’ 
(29). Такдй калтыр’ атвърат'йла! Хл’ёба ку- 
сбк — фго калтыр’ атвърат’йла! [—А о мясе 
можно сказать? И м’4са можна... Такой кал- 
тыр’ атвзрат’йла, ат’н’асла (1). 

КОЛУПАТЬ, -аю, -Аешь, несов., перех. 
Ковыряя, отдирать, отделять. Ан’й с’ар’б’ат’ 
[болячки], анё и кълупаит’ (х). Рэзбал’ёлас’, 
а он фс’о кэлупаит’ и кзлупбит’ [болячку] 
(10). 

КОЛЧ (колч”), -А, м. Кочка, бугорок, по- 
росший травой или мхом. Сушыт’-та там кал- 
ч’й 05 вада... Калч’и, п’ан’к’й, а то правдл’ис’- 
С’и, в’ес’ уход’ис’с’и. А йвсл’и в’ет калч’ей— 
плбха сушем” (1). Калч’й такййа п’ан’бч’ки, 
наръс’т’ такёйъ, з’амнбйа... нъ лууёха.. н’и 
л’асной п’ан’бк, а з’амной (9). М’ахких лу- 
у0ф у нас н’ет... вот тол’юКа за р’ёч’кай мах 
кии лууй, а то фс’о балбта... калч’й вб па с’ех 
пор (10). Мы на двух калч’ах кл’укву набрёл’и 
п5 наб’ёрк’и (х). 

КОЛЧИК, -а, м. Уменьш.-ласкат. к колч. 
[ — Покос хороший?] — Дз хэрашд лууё харб- 
шаи, а \д’е калч’й йес’т’, пъпадёйут’ кбля’и- 
ки, и кустики йес’т’, а травё харбшойа (9). 

КОЛЧОК (калч’дк), -чка, м. То же, что 
колч. Меладой йа хад’ил н’ь брылал, а 
и’и’ас што н’ь калч’бк — фсг’о спътъкайис’с’и 
(3). Иду пъ калч’кём, а ан’й ас’йнач’ки, 
стайат’, шл’ап’к’и красный (х). 

КОЛЧОЧЕК, -чка, м. Уменьш.-ласкат. к 
колчб к,.— Там н’ет калч’ёй-та у т’иб’4? — Дъ 
йес’ и калч’бчк’и [на наделе для покоса] 
(26, 8). 

КОЛЧУШКА (калч’ушка), -и, ж. То же, 
что колч, Нъ калч’ёх анё балшайа ч’ас’ 
рас’т’6т’, так’й калч’ушк’и.. П® калч’@м ана 
рас’т’ёт’, кл’уква (7). Нъ пакбс’и — как’йи кал- 
’й-та, н’а выур’иб’иш... Во какайъ калч’ушка- 
та! (29). 

КОЛЫБАЙ (кълыбёй), -я, м. и КОЛЫБЕЙ, 
-я, м. Малоупотр. То же, что зыбка. Кэлы- 
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бай кач’дйш.. Иёта кълыбай, а луки 
йеёта так’йи-та лык’и балшыи. Из’ н’их д’ёлэ- 
йут’ йёти лулк’и, вот их унут’ и д’ёлэйут’ 
цёт’и лулк’и (х). Нъз руках ч’ижалб... а тут 
пав’ёс’ил’и кълыбёй {родился ребенок] (9). 
Ран’шы у нас зып’к’и бял’и, пав’ёбиш ийб на 
кр’ук и кач’аиш, а игигас уш стали кълыб’ей 
апшыват’, вот ч’итыр’ехууловай — и так палк’и 
байк’ай абашйут’, пав’ёс’ут’ на кр’ук и кач’4й- 
ут’ (2). 

КОЛЫБАРЬ (кълыбар”), -я, м. То же, что 
колыбай. Ета зыпка, кзлыбёр’, д’ит’ей 
кач’ат’, стар’иннойа (х). Ентъ лул’къ, а 6нтб 
кълыбар’ (7). 

КОЛЫБЕЙ см. колыбай. 

КОЛЫБКА (калыпка), -и, ж. То же, что 
колыбай. Хто лулк’а зав’ёт’, хто зыпка 
зав’ёт’, а хто калыпка (12). Р’иб’ёнка кач’4й- 
ут, мълыша кач’айут’ — колыпка, как йёта 
вот кашёлка бал’шайа из лутбшкаф (12). 

КОЛЫБОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
колыбка. Д’ёвач’ка кач’алас’” ф калыбач“- 
к’и... касматайа, ийб астр’аули, анё ап’4т’ аб- 
раслё (19). Какой ф калыбач’к’и, такдй-та и в 
мау’йлачк’и (х). 

КОЛЫШКА (калишка), -и, ж. Одна петля 
основы, заплетенной в виде косы. Адна ка- 
лышка 95 и фс’о... Болшы н’икёк назвёт’ ийб 
н’аз’л’а (9). Аснова... и атпуигигаиша ийб пъ 
адной кальшшик’и... на кл’йнушык ийд. А мнбуа 
атпус’т’иш — ткат’ н’аз’л’ё буд’ит’ (9). 

КОЛЬКО (кол’к’ъ, колки, кбл’ка), КОКО 
(кбка), СКОЛЬКИ (скол’к’и) и СКОКО (ско- 
ка} нареч. 1 нареч. вопросительное. Сколько, 
какое количество? Йа кол’к’и д’он-та хад’йла? 
(1). А аснбву снавал’и, кбл’к’и там с’т’ен? (2). 
Кол’к’и анё с’ид’иг-тъ на йайцах [о курице] 
(8). 

2. нареч. определительное. Обозначает коли- 
чественную оценку чего-л. (большого количе- 
ства чего-л). Инёй® карбдва — на с’н’им сям’иш 
кол’К’и, а майё вон — н’ич’авб (х). Вот л’ин’ёй 
мёла... Вот йа \0дъ тр’и хбд’у и н’и днавб 
л’ин’& н’а л4в’у.. тада лав’йла пр’ёмъ на 
знайу па кока, а и’игас уадбй т’ат’ али 9'6- 
с’ит’ уш йавб в’ет (93). [— Лаптей много нуж- 
но было?] — Гдсп5д’и, ды саддму-та вон кбл’- 
ка, а фс’е мы в лапт’4х хад’йли, рад’ймай мой 
{13). Марус’к’5-тъ кол’к’и уадбв кап’йла [день- 
ги на дом]... ам’ажнайъ... Кбл’к’и скат’йны 
пръдала (х). 

3. нареч. относительное. Употребляется в ка- 
честве союзного слова в придаточных дополни- 
тельных и определительных предложениях. 
[- Сколько тебе лет?] — Н’а знайу, йа и са- 
б’6-та.. малён’к’и м’атр’йце’к’ии, а то саб’б-та 
н’а знёйу, кбл’юки л’ет (2). Шоф’ьр рёз’и см’а- 


каит’, кол’к’и народу нъ машын’и? (1). Ты бы 
ужахнулс’и, кол’к’и ‘урыббв: карз’йнк’и лаба- 
стыи, в’ер’х в’ар’хбм (4). И тах-та вот ы жы- 
лё в’ес’ в’ек... и жыла фс’о... А тут дбч’иру 


схъран’йла, схоран’йла, н’а знёйу, кбл’к’и 
уад6й прашлд (13). 
Ббзнать кблько (или скблько) см. 66- 


знать. Кблько ни — сколько ни, как ни. Кбл”- 
ки ки жыв’й, а умират— ти м’инаваг’... 
бълак н’а хбццъ (4). И кокъ н’и пр’ид’бт’ [на 
поминки] — с’ех кар’и’й аб’ёдам (31). Не знай 
(или знаю) кблько — очень много (о неопреде- 
ленно большом количестве чего-л.). Там ы 
мёлый и стёрый был, фс’е, фс’е на с’в’ёт’и бы- 
л?и, нарбду к’ип’вла — ой!... и н’а знёйу кбл’к’а 
(13). Вот тут уш дварб} — дварбй н’а знай 
колки носалилиса. У нас д’ир’ёвн’ — за- 
блуд’иша (9). Паралйк знает скблько см, па- 
ралик. Чорт (и} кблько (или скбко, кбко) — 
очень много. У н'’ей д’ён’их чорт кдл’к’®, дом 
пръдавалз цыл’н’икби (16). Ч’брт’и скока нада 
вады-та нъ ауур’цы (26). Л’ёт’н’ий быт лучи 
тап’йт’... из др6д... А зимний быт-та — чорт 
кол’ки пажу’бш дрод (15). Скбка он ув’из’дт’- 
та [на велосипеде]... Ч’брт кбл’к’а, кашблку 
балшуйу (1). У них Форт кбка йёт’их заклад- 
каф-та! (26). 

КОЛЬНУТЬ, -ну, -нёшь, сов., перех. Уко- 
лоть (о мгновенной колющей боли).— Мам, 
мн’е штдй-та в нбуу кал’нула.. — Дъ бта, на- 
в’6рна, жылка за жылку зашлё!.. Ступай к 
с’истрё Ан’утк’и, анё прёв’ила. А ана [дочь] 
пашлё к ней и взрахнут’ ийб ни далё.. Так 
ат нау’й и пъм’арлё (4). | Ужалить (о змее). 
Думъл нъступит’ нё узлзву, а неступ’йл на 
хвост, анё [змея] йавб суда и кал’нула (х). 
Иаму кал’нула з’м’айй балшбй пал’ац, а ой 
йавб— в рот (2). З’м’ийй кал’н’бт’, анё зндиш 
как [больно] (х). 

КОЛЯСКА см. колёско. 

КОЛЯСКО см. колёско. 

КОЛЯСОЧКА, -и, ж. Уменьш. к коляска. 
А кзлбасу— ийб йис’ н’идасу.. Ийб пр’ив’а- 
зут’ кал’йсачк’и д’в’е на ч’ёс’ [для угощения 
на свадьбе] (29). 

КОМАРЬ (камёр’), -яЯ, им. мн. комарик 
комаря, м. и реже КУМАРЬ, -я, м. Комар. 
Карбву йа дайу, нет н’и аднавб къмар’а (х). 
В л’исй ногивёли, комар’, уъвар’йт’, стр’6- 
скал’и (2). Дабр’6 уш къмар! Ой, н’и прахл’6- 
ниш, н’и прахл’6н’иш. Пашлё сажат’-та, фс’е 
л’ашки мн’е аб’йёл’и, скар’ёй с’ёла нъ ч’ир’а- 
пушку (14). Ой, бабушка, кумар’й (9). | в 
знач. собир. Жар@ пайд’ёт’ — камёр" ун’ич’та- 
жёиццъ, камёр’ жаря н’ь 2'уб’ит' дабр’ё (х). У 
нас л’ётам 6сл’и тбл’к’ камёр’, а так вбздух 
л’исавой, с’в’атбе’ки, фсойкай с’в’ет мбжнъ 
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съб’ират’... тбкъ мы н’и ан’т’ир’исуимс’и (2). 
Фе’ёкайа твар’ на с’в’ет спуиги’бна: муха, ка- 
мар’, бват (1). 

< Дурной комарь см. дурной. 

КОМАРЯ (къмар’а), -й, ж., только ед., со- 
бир. О множестве комаров. Аткйдъ такёй% 
къмар’4? ‘ууд’ат’ и ууд’ат’ (2). Ну кзмар’а 
аур’абнайъ, асыпнайъ, м’и в’идат’ нох (1). 
Нуда.. в’иш какайа къмар’а-та (7). Пблах-та 
с худ’цнай... и +’ой-та такайъ къмар’а? (2). 

КОМОЛКА (камблка), -и, ж. Безрогая ко- 
рова. Рох н’ет, тк шум’ат’ — камблка.. Иёз’- 
л’и бык камблай, анё в быка удалас’... а то 
врод’и ч’илав’6ка в бапкаф и ф сист’бр ра- 
д’4цца камблыи (31). Иныи с рауам’и, а 
инай5 — сафс’ём рох н’ет у карбв’и — камблка 
(12). 

КОМОМ. В выражении: кбмом-лбмом — 
кое-как, как попало. Кбмам-лбмам — н’и п5 
пар’атку з’д’ёлъл’и, кой-как. Вот с’ёна пъла- 
жёл’и сыруйа, ийб в’ит’ нёдат’ ръссушит’... 
А то драва "и к м’сту пъстанбв’ут’ — вот 
йёта кбмам-лбмам (х). Бл’ин ист’ик’бш йли 
п’ирау’и.. Ой, мн’е н’ёкада за н’йм’и ухажы- 
ваццъ, комам-лбмам пъсавёла туды, н’а знайу, 
’о палу4’ицца, ис’’акуцца ли, в’ет л’и (х). 
Пръжывёла-та фс’у жыз’н’ адна... Ч’0 ш, кой- 
как комам-лбмам (29). 

КОНЕЦ (кан’ёц), -нцаи -чцу, предл. на 
концё и на концу, м. 1. Предел, граница 
чего-л. (о пространстве и времени). Ф стър’ину 
жыл’ёзный был’и кар’цы, как скёжыш, ч’ууйн- 
ный, с ручкай, а на кан’цё кр’уч’бвик (29). 
Иа в фишку так н’а вз’д’ёну, б’из ач’к’вй-та 
в ыудлку, шыт’ вот... н’икёк н’а вз’д’ёну, с’л’и- 
вицца фс’о, уд’е ушкъ, уд’е кан’бц... Как 
ач’к’й над’ёну, так йа уш смбтр’у, уд’е ушка 
(29). Иныи атступ’йл’ис’, н’а стёл’и кас’йт’, уш- 
л’й, а мы-тъ уш куды ш мы пайд’би-та? Ка- 
сйли и касйли 095 кан’иу (10). Буваит’ 
с’в’акры да самава да кан’цу т’ёч’ку тбг’ит’, 
а снох’и нъ двар’ё уб’ирайуицца (2). 

2. Улица в деревне, часть деревни. Гада у 
нас вз’алс’й кан’ёц уар’ёт’ (8). Иа былё на 
Стёрам кан’цу: майё там папл’циг’и’а, када в 
д’6уках-та... (20). Тут был кр’ик страшнай! 
В’ес' кан’6ц, фс’а сир’ад’йна з’б’ажалас’, думз- 
ли: нёс’м’ир”т’ уб’йл д’бвач’ку (9). Иёта так 
празвёл’и Бёрскай кан’ёц, у н’их сафс’ём з’ам- 
л’й мёла была (13). 

3. Грядка, а также один ряд посаженного 
картофеля, свеклы и т. п. Ауурия фс’е пъта- 
нули и картошк’и — кан’цы фс’е в вад’ё (х). 
Тудёь за?ил’и капат' кал’цы — там рбоднъйъ, а 
тут напрот’ акна ан’й дабр’ё м’ёлк’ии [о кар- 
тофеле] (13}. Д’ёс’ьт’ кан’цбф фспахал, в’ес’ 
д’ен’ рылъ, в бок, ур’ит’, фступ’йль (1). [-А 


чему равен «конец»?] — Гр’ётка! Ну, бъразда, 
у тей ус@д’бз-тъ карбткэйъ (3}. 

4. Отрезок чего-л. [—А как плетут лап- 

ти?] — Намбч’ут’ лык’и, кан’цбв над’влайут и 
будут’ тах-та зэпл’атёт’ и нъ калотку тах-та 
насажывайут’ (20). Ты с ускава кан’ца кан’- 
цй д’6лаиш [как готовят лыки для плетения 
лаптей]. А то Цёс’л’и ш шырбкава ийб слясиш — 
и ми туда, н’и суда (8). | Отрезок нитки оп- 
ределенной длины с нанизанными на нее каки- 
ми-л. предметами, а также примерное количе- 
ство таких предметов, определяемое длиной 
нитки (обычно о сушеных белых грибах). Гры- 
бы б’6лыи харошыи, духав’йтыи, сёмый п’ёр’- 
вый ‘урып — д’ёс’ат’ рубл’ёй кан’ёц (25). Па 
двёццът’ п’ат’ урыбов у м’ин’6 кан’цы (9). Йа 
нэтаскала с'ём’д’ис’ат’ кан’цбв ‘урыбов (х). 
— Йес’ такой5-та м’ёста, там йавб [лук] н’ижут’, 
кбл’ут’ и н’йжут’... [--— А можно сказать: «конец 
луку»?] — Можна... кан’ёц луку, кан’6ц 'уры- 
бов... (2). 
Глухой конёц (спец.) — наглухо закреплен- 
ный ‘конец основы. Какой улухой кан’ёц? улу- 
хой кан’ёц— снуыйии уд’е, кан’ч’айиш — йётъ 
улухой кан’бц... А там цънавной нъч’инайим 
снават’ с прёвай руки, а улухой — уд’е кан’- 
ч’айиш (16). С аднавб кан’цё вит’ нъв’ивай- 
иш, а йёнтт  пасл’6д’н’ий— улухой (1). 
На плохой конёц— по меньшей мере, по 
самому скромному подсчету. А как йа с’ н’ей 
тр’апёлас’-та [о свинье]... Вазё тр’ю нзкас’й- 
ла бы нъ плахой кан’ёц... А как йа сама са- 
6’ уурабл'4ла (14). Нэтаскёт’-та— вос, два, 
а Шей [корове} надат’ шес’ нъ плахой 
кан’ёц (1). 

КОНЕЧЕК (кан’ёч’ик), -чка, и -чека, им. 
мн. конёчки, м. 1. Уменьш.-ласкат. к конец 
во 2 знач. С наёшыва кан’ёч’ка штук татдк 
здал’и с’в’ин’ёа (13). 

2. Уменьш.-ласкат. к конёц. в 3 знач. У 
майёй снах’ё два кан’ёч’къ... уъвар’йт’, иур’аб- 
ныйи иуур’цы (13). ) 

3. Уменьш.-ласкат. к конёц в 4 знач. Иёта 
@адбрбсы, патылк’и-та атл’атёйут’.. кан’ёч’к’и 
йёт’и идут’ на топку... с крайбф-та атход’ит’, 
кан’цы, ан’й атл’бтывайут’ срёзу [когда пилят 
тес] (3). Дай кан’ёч’ик вир’бвач’ки.. н’ёту у 
Тийа в’ир’бвач’к’и кан’в’ика? (29). Мы с 
н’ей з@ мъст [через овраг] зайд’ём, в луку-т® 
зайд’ем.. и йа кан’вч’кф т’ат: нэн’изёла и 
внуч’атъм в Р’азан’ съслала (13). 

КОНЕЧНЫЙ, -ая. Прил. к конёц во 2 
знач. Иёта т’блка, йёта н’а наша кан’бшнъйа 
[из стада с другой улицы} (х). 

КОНИНЫЙ (кан’йнай), -ая. Конский. Н’ит- 
ки [капроновые], кэк кан’йнай хвост в’ис’йт’ 
(14). 
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КОННЫЙ. В выражении: конное ведрб — 
ведро большого размера. В’адрб балшай — 
вот йёта коннайа в’адрб.. Иес* в’ид’брка— 
пълв’ид’брка, а йес’— пълтарё в’адрё... вот 
а6та — коннайа в’адрб (2). Ой-йой, в’адрд 
коннайа н5в’алё, фс’о пажраёлиш [отпаивают 
поросят молоком] (х). Как какайа карбва: 
давит’ пъ в’адру па кбннаму, а сыму н’ика- 
кова н’ёту.. А пам’вн’и, ётъ вот жиырнайа 
мълако (9). Нэл’ивай коннайа в’адро мн’е 
к’ирас’йну (3). 

КОНОВОДКА (кънавбтка), - и, ж. Зачинщи- 
ца. Дэ Аюутка у них кънавбтка, пашла, хва- 
стбм зъв’ил’ала (20). 

КОНОПАТКА !\, -и, ж. Веснушка. А Гал’ухъ 
и кэнапатки $ н’ей йест’, и у свахи Мару- 
<’и кънапатк’и йес’т’... [— А конопатки и зи- 
мой есть?] — И з’имбй йес’т’, а в’аснбй ан’й па- 
болийи (2). В’аснушк’и, в’аснушк’и-тъ, къна- 
патк’и апс’ёл’и (2). 

КОНОПАТКА? (кзнапётка), -и, ж. Дере- 
вянное орудие, с помощью которого конопатят 
стены. С’’ешут’ палку дуббвуйу и кънапат’ут’ 
пакл’у в ыз’б’6 — йёта кънапётка (31). 

КОНОПИ (кънап’й), -пёй, только мн. Ко- 
нопля. И прбса тады с’ёйл’и, и л’он, и кзна- 
2’й сбйил’и, масла`былё духав’йтайа (3). Дъ 
ус@д’бу ийб мёла картошк‘им’и сажёл’и, с’вил’и 
кънап’й (4). Аказёлас’ сарё аур’абнайъ... ска- 
жу: пайд’ём, пр’ашк’и 0д’в’е пад’друаимс’и, 
л’ьб’ада стайт’ как кънат’ий (13). | Название 
мужских особей конопли. Мач’бн’иц — з’ил’6- 
най з уълав’йч’кой, а с’в’ер’х ётъй з’ил’ёнъй — 
пустёйъ, 6тъ нозывйим кзнап’й.. мы йийб 
фтир’бт аб’ирайим (2). Взайд’дт’, б’ир’бш 
кънап’й, а тада мач’ён’иц, кънап’й — йётъ б’ис 
с’ьм’ан (х). 

КОНОПНЫЙ, -ая. Прил. к конопи. С’б- 
м’а канбпнъйа с’вил’и... ды какёйа с’ём’а был& 
харбшьйа (3). А тад@ канбпнъйа ткал’и, ка- 
нбпныц парк’й мужукём (27). А тада пъдалы 
был’и здарбвыи, канбпный (1). 

КОНТОРА (кантбра), -ы, ж. 1. Название 
какого-л. административного учреждения, а 
также помещение этого учреждения. Ф кантбо- 
р’и с‘ид’ат’ уалоф’ки... на’алн’ики надъ ска- 
зат’, а мы — уалоф’к’и с'ид’ат’ (12). Он, уд’е-тх 
збушавал’ис’ рана, идут’, идут", ф кантор’и къра- 
\дт, у нашъй Шур’и къраубт нъ крыл’цё (13). 

2. Устар. Лесной участок с небольшой сто- 
рожкой, принадлежавший частному лицу. У 
нае тады ‘уурты был’и скат’йны, ф кантбр’и 
там ан’й пас’л’йс’а, там сыт’н’6йх как н’икак... 
ан’й там пас’л’йс’ в ууртёх.. ат’в’ид’ёш с в’ас- 
чм, а ваз’мош с бб’ини (2). ГГир’ёт д’ир’ав- 
н’@ абайд’бм, а патом кантбры абайд’биа 
{< крестным ходом] (9).—3% р’акф звали 


пъм’инёт’, па бёт’к’и палудда... [— А что там, 
деревня? — Кантбра (2). Ан’й жили ф кан- 
тор’и, ат’ёц йавб в’ес’ в’ек лисн’икбм (10). || 
Лесная сторожка. Стайт’ изба —6та кантдра 
нъзываицца.. и’и’ас старбшика, а тадё кан- 
тбра (5). В У’ашкёх там аднё кантдра стайт’ 
(14). 

КОНУРКА (канфёрка), -и, ж. Маленькое 
тесное помещение. Май избё — канурка, н’ц- 
Зин’кийа, маливгк’ийа (29). Пайд’ёш в лес, 
з’д’6лъйут’ и’алаш— ну, л’6с’т’и ф канурку 
(12). 

КОНЯШЕЧКА (кан’ашыяч’ка), -и, ж. 
Уменьш.-ласкат. к коняшка. Кан’ашыч’ка 
малбд’ин’кийа ид’бт’ (12). Самё б’ёлэйа, а 
кан’ашыч’ка ч’ор’н’ин’к’ийа (4). 

КОНЯШКА (кан’дшкъ), -и, род. мн. ко- 
няшков, ж. Жеребенок (обычно не моложе 
одного года), а также молодая лошадь, ко- 
торую еще не запрягают. Йбс’л’и мълакённойа 
маткъ, у н’ей кан’@шка харбшъйа, а н’ет — он 
ы сасун н’и рас’т’бт’ (3). У нас д’в’е лошьд’и 
была цажжалых, тр’ёт’цх — кан’йшика (13). 
С’йуэт’ анё с’бузит’ [молодая лошадь}, в дуп’- 
кий фстан’ит’, вм’ёсть [медведя], взав’йбциз, 
мъладайз кан’4шкъ (9). Иёта сусун нъзывёиц- 
ца, а ламшак — йёта л’ёташнъйа кан’ашка... 
А тады— па тр’ёт’ий трав’ё. Так и читаим— 
па тр’ёт’ий трав’ё.. А тады уш лбикьт’ (4). 

КОПАНЬ, -и, вин. мн. кбпани и копа- 
ня, ж. Отводная канава от реки или озера, 
которую зимой покрывают досками, заклады: 
вают сеном и засыпают снегом; туда заходит 
рыба, когда она испытывает зимой недостаток 
в кислороде.— Д’ёлъйут’ кбпан’ц... Ваз’л’6 р’ик’ё 
н’имнбуа з’6млу пъразрдиш Фф край, патбм 
знач’ит’, ана з’д’ёлаицца как завоткай, а патби 
два патылач’ка с ётава бобку и с ётава ббку, 
с аббих старбн, с ётава крайа и с ётава пъста- 
нов’ут’.. Ф с’ир’ад’йни— ёта будит’ прахбт 
дл’а рыб’и... Д’Р’а два н’а ход’ут’ к ней, а 
ч’ир’аз двё д’н’а анё туды зайд’бт’, рыба» 
патом йётай д’в’ёркай зъкрываит’ прахот кб- 
пав’и.. Аткрываит’ копан’ тада рыбу б’ир’от’, 
ана уш там как в мишк’ё буд’ит’... [— А свер- 
ху копань накрывают?] — Зэкрывёицца пал- 
ким’и, с’в’ёр’ху кладут’, а патом с’ёна, штобы 
и зэм’ар’зала вадё-та, ан буд’ит’ тёлайа... 
[— А когда их делают?] — Дъ када рыба 
зъдвахёицца, вада в р’ик’6 пор’т’ицца.. А й6- 
жел’и анё н’и зъдвахаицца, хош капай, хош 
н’и капай, ана н’и пайд’ёт’ (3). 

КОПАТЬСЯ см. дёньги (в деньгах ко- 
паться). 

КОПЕЁЕЧКА (кап’ёйич’ка), -и, ж. Уменьш. к 
копёйка. Он [продавец] стайёл — кап’вич’к’и 
адной н’и растрат’ал, а в’ин’'б п’ит’' — Рид (13). 
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< Из копёечки выбиться — то же, что добить- 
ся до копёйки. Падр’ёт выб’ивайуцца ис ка- 
п’бич’к’и... ззн’имайут’... Палуч’к’и долуа в’6ту, 
вот ы ис кап’вич’к’и выб’иле’и (29). 

КОПЁЕЧНЫЙ. В выражении: копёечный 
горшбк — глиняный горшок круглой формы с 
широким отверстием. Круул’ин’к’ии — цёта ка- 
п’бишный ‘уаршк’ий. Иес’ на л’итра, а йес’ нъ 
в’адрб... Круулай, он кап’вишнай, а з убрлам — 
йёта дли с’м’атаны (8). У мин’6 какой йа 
тварбх аттварожу— вот йёта капт’вишный 
‘уаршк’й. Л’йтраф шес’ туды вл’азбит’, масла — 
палпуда, к’илаурём вбс’им’ вл’ёз’ит’ (2). 

КОПЕЙКА (кал’ёйка), -и, ж. Монета досто- 
инством в одну копейку, а также деньги, де- 
нежные средства. Иный ш’и’итёйут’ кап’вйк’и: 
туды капёйк’а, судя кап’ёйк’а (7). Кусбк йа 
ат’н’их хл’ёба н’а йи’ш"у и катёйк’у йа с’н’их 
н’и спрашывайу [о детях] (8). Кап’ёйки фсе 
съб’ирёла, съб’ирала... самё кбйа-как... нада 
стрбицца (7). 
<Добйться до копёйки — истратить все сред- 
ства, издержаться. Паслёт’ йим н’ёч’ива, сам 
даб’йлс’и д% кап’ейк’и (23). На копёйки (или 
на копёйку) — за деньги, не бесплатно. Ход’ бы 
лбшът’ дали пр’ив’ёс’т’, а то накосиш — фг’о 
но кап'вйки ваз’м’й пр’ив’аз’и. Нами н’и нуж- 
дайуцца. Паслбв’ица ‘узвар’йт: в л’асу дроф 
мнбдуа, так вот ы нас (2). У тих се нэ ка- 
п’ёйки жывит’. С’е работайут’, а бапка адна 
Сид’ит’, ач’4й, уадбф д’ив’анбсть, пастёр’ий 
м’ин’ё будит’ (13). 

КОПЕНКА, -и, ж. Уменьш. к копнАа. Са- 
мой пр’идбцць хад’йт’ [на покос]. Там мэла- 
дыц кбпны будут’ таскёт’, а йа уш хот’ ка- 
п’ёнк’и пъдур’абат’ (2). Ад’йн бууарбк — там 
можна скас’цт’ кап’бнк’и тр’и там, уд’е над’ёл- 
тъ (8). Етъ раз’и с’ёнз? Дош’ш’ пайд’ёт’, и ет’и 
папр’ёйут’ кап’ёнк’и, как’йи склад’ьны-то (13). 

КОПЕНОЧКА, -и, род. мн. копёночек и 
копёночков, ж. Уменьш.-ласкат. к ко- 
пёнка. А мы-та рёд’и нъ пакдс йёхат’... Ка- 
п’ёнач’к’и паднбс’има, а то на стох пасёд’ат’ — 
мн’ёма... Анё сад’йцца, с’ёна-та (19). Катё- 
нач’каф п’аг’ скас’йлъ, а н’ь пр’ив’аршаль (х). 

КОПЁЦ (кап’ёц), нескл., м., в знач. сказ. 
Экспрес. Конец, капут. Д’6й-та паунёл’и йих 
в ног, он на мины-та нлит’вл, на м’йны- 
ты и— врас ы кап’ёц, 06 см’ьрт’и (9). Н’а 6у- 
д’им бл’ус’ [скотину] — фс’о, кап’ёц (х). 

КОПКО (капкб), нареч. То же, что копот- 
нб. Д’влацт’ анё ббл’нъ капкб, анё ус@д’бу 
капбит’ ч’брт’и да ч’ех... Анё ръзвал’атъйъ (1). 

КОПНА (капна), -ы, ж. Укладка сена в ви- 
де конуса, а также примерное количество се- 
на, входящее в такую укладку. Улафч’йлас' 
таскат'.. Капну в’ир’бфкай пад’д’ёну и ташг- 


и’) таскма... /Г’иш пъзаву кавд-й’ит’ пр’ив’ар“- 
шыт” стох, а то фс’о адна (2). Иа раз’б’йла 
нъ ауарод’и капну... уъвар’4т’ с аб’6дъ дож’- 
ж’ик... (20). Фч’арё п’иис’ат кап’ён нъур’аб- 
л’й— клад’й пълтар@ тбны (2). 

КОПОТНО (кэпатнд), нареч. Медленно, не- 
торопливо. Инбй ч’илав’ёк хватка работаит’, 
а инбй капаицца и капдицца... Дх ч’0 ш, уъва- 
р’йт’, ты так копатнб, н’а мбжыш пъхвач’ч’ 6 
з’д’ёлът”! (12). Д’ёфкъ Ли баба н’и ум’вит’ 
хватка работът’, а работъит’ къпатнб, капёиц- 
ца испъдавбл’ик’и... Дъ што йёта баба работа- 
ит’ къпатно, нъ н’ийб ул’ад’ёт’-та плбха! (31). 
| Хлопотно, с большой затратой времени и 
труда. [— Хитро вяжешь шах! — Как х’итрб? 
Кзпатно! Вот 6т’и узблч’ики м’ашайут’, тър- 
маз’ат’ (3). Кэпатнб... то пъдуан’й, то — н’а- 
рбвна [плотники рубят двор] (29). 

КОПТЁЛЫЙ (капт’6лай), -ая. Закопчен- 
ный, покрытый сажей, копотью. Тадё уш ко- 
пат’и [если налить в лампу солярки]... Пу- 
зйр’ кажнай д’ен’ ч’ис’т\ии, пр’дма в’ес’ кап- ` 
т’ёлай 3’д’ёлаицца (16). Вб, ул’ад’й 
какайъ рукё [в саже! Ч’шка-та была кап- 
т’6лайа (16). Дъ ч’орнъйи были, фс’е кап- 
т’ёлыйь [при освещении лучиной| (2). 

КОПТЮШКА (капт’ушк5), -и, ж. Коптилка, 
самодельная керосиновая лампа без стекла. 
Гас’н’йц — каптушкъ б’ис’ ст’акла, капт’уш- 
Ки сём’и д’ёлали, а уасн’и’ки — на рынки 
куплёли (3). Йа зажула капт’ушку, йа йёту 
капт’ушку д’ёржу — мн’е узр’ач’б... Ан у м’и- 
#6 на пал — бух! (4). 

КОПЫЛ (капыл), -&, им. мн. копылы и 
копылья, м. 1. Короткий брусок, вставлен- 
ный в полозья и служащий опорой для ку- 
зова саней.— Нъ сан’4х — капыл, б’ис кзпыл@а 
сан’и н’а будут’ йёз’д’ит’... ф сан’ах ваткнут, 
ф пэлазёх. Два пблаза и прот’-напрбт’ — ка- 
пыл... на йётам — капыл и на йётам — ка- 
пыл, а тут аб’в’ивайут’ йих в’аскам’и и пълу- 
ч’айуцца сан’и.. [— А сколько их делают” — 
Штук шес’ д’влайут’ (2). 

2. Коренной зуб. П’ир’ёд’н’ии зубы, а йиода- 
выи — йёта къпылы... къпылы бал’ат’ (31). Зуп 
н’искдкъ н’ет на цётъм баку, а тут — два кзпы- 
ла (1). Иёти къэпылы, а йёт’и — зубы [пока- 
зывает коренные зубы и середину!. Ну, кутн’и- 
ки завуцца (12). 

КОПЫЛКА. В выражении: квёрху копыл- 
ками — то же, что кверх тормами. Атзр- 
вал’йс’ так трбсы — и машына кв’ёр’ху капыл- 
ким’и (2). 

КОПЫТКИ. В выражениях: с копыток (до- 
л0й), в знач.  сказ.— упасть, свалиться 
с ног. Йа, узвар’йт’, ръз’в’арнус’ — как дёма, 
а он и с капытак далой! (16). Иш’и’б стакдн 
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падн’бс — йа и с капытак далой (3). В’исдк, 
па бтаму м’бсту удар’иш, врас ч’илав’ёк с ка- 
пытак (2). С копыток свалйться (или сле- 
тёть) — упасть, повалиться. Нон’и ноч’ н’и ус- 
и}... 6ту ноч’ н’и спал4... с капытак свал’ус’а 
(2). Иа п давнб с капытък с’л’ат’ёлъ (х). 

КОПЫТНИК ! (капыт’н’ик), -а, м. Копы- 
тень (Азагит еигораеит). Травянистое расте- 
ние. Вот капытн’ик... ф с’ёна анё пъпад4ит’... 
анё па ал’ху (х). 

КОПЫТНИК 2, -а, м. Вид съедобных гри- 
бов. [— Грибов принесли! — Пауёнцы? А-а, 
л’ипаваи.. Иа н’а рву ййха. Капыт’н’ики, 
йёта йа рву (9). Капыт’н’ики — ч’дрнаи ма- 
кушк’и... Там с ыспаду б’ёлаи, тблстаи, харб- 
шаи (9). 

КОРА (карй), -ы, ж. Короста, покров из 
струпьев, образующийся на теле животного в 
результате кожного заболевания. — Нъ майби 
пърас’бнки карё.. — Ш’и’блакам вымай и 
фс’а кар ат’лит’ит’, йа надыс’ какбва пъра- 
с’бнка бралё— в кар’ё.. Карё у м’ин’4 тада 
нъ тит’ин’идёл’ных пърас’ёт напёль (х). Та- 
кбва [поросенка] тол’к’® мойут’, какой карбйу 
абайд’дица (1). 

КОРАВЕНЬКИЙ ({карав’ит’к’ай), —-ая. 
Уменьш. к коравый во 2 знач. Друубй рас’ 
т’от’ быстра, а друудй — так, мёл’ин’к’ай... У-у, 
какой карёв’ин’к’ай... хош порас’бнак, хош 
Тил’бнак (2). 

КОРАВЫЙ (карёвай), -ая. 1., Шершавый, 
корявый. Такбй-та рас’т’ёт’ хвош’и’, такдй-та 
каравай зам’бста скбп’к’и.. Кал’анай... знаиш, 
как хърашб трат’та им [мыть пол] (20). У 
Клашк’и анё какёйз-тъ карёвъйъ [мочалка], 
анё м’ин’& надяс” т’брла (13). | Заскорузлый, 
`загрубевший (о теле, руках и т. п.). Мн’е п 
в’из’ил’ин’’ику.. карёваи рук’и-тъ (2). Нб- 
и — цип’ки з’д’ёлзйуцце, фсе карёвыйз (2). 
Карёвый рук’и — н’'амытыи, как’йи-н’ит’ тр’ёиг- 
и’ины нъпадёйут’” (8). Иавб два рас пръсу- 
кд бан’илъ, а т’6лъ ат’йт’ н’икакбйъ, кардаъйъ 
(2). 

2. перен. Небольшого роста, маленький. — 
Хто д’л’иннай, а хто ч’утитошнай, каравай 
(1). Мёлин’кий  рбетам— вот каравай... 
[-А это обидное слово?} — Нъзав’й т’иб’ё 
йЛи Мин’ — дасёдна буд’ит’.. Вас’атка што 
л’ ад’ин карёвай? Мнбуа так’йх карёвых (2). 
Иёз’л’и вот зёмуш выхад’йт’: Накбй йа з5 н’и- 
вб пайду, за карлика з% каравава (31). 

Ср. коржавый. 

КОРЕК (кар’бк), -рька, и. 1. Небольшой 
пруд, болото, расположенное на лугу или в 
поле. Вот такёйз-та балбцца, мъ?ажынка — 
й&ёта завут’ кар’бк..— Ступёй вон, ф кар’к’6 
вымай рубёх’и! (12). Вон край м’ин’ё кар’ок. 


Гд’е лужына — там кар’дк. Дъ у кар’ка д'6- 
р’ивы растут’... Ф поли кар’бчик ес’ (31). 

2. Группа деревьев среди поля на низмен- 
ном месте. Вот дуб’й4 стайат’ — вот йёта ка- 
р’бк, дуб’й@ стайат’ нъ пал’ах.. Тока лиш 
была бы н’и пазхатъйа ана. Ш’иг’ас-та н’иуд’ё 
н’а пашут’, уд’е н’и сун’с’и, в’из’д’ё кар’ок (2). 
Гд’в-н’ит’ б’ир’изн’ачбк, там балбтъ, лаигигй- 
на— вот Цёта кар’бк. Пайтит ф кар’бк 
схад’йт’ зъ травбй (2). Ф поли бувёит’ лаш’- 
и’ина — йёта кар’бк (23). 

КОРЕННОЙ (кэър’аннбй), -Ая. 1. Искон- 
ный, постоянный (о жителях какой-л. мест- 
ности). Иёс’л’и хогити в Р’азён’и, давайт’и 
ахлапбоч’им [поселиться]. Мы сём’и-тъ н’а 
3’д’6шн’ийъ, н’и кър’анныйь жыт’ьл’и, ф Кэрта- 
ябсъв’и жыли (х). Втэт пр’иге’адёт’ил н’а 
наш, н’и кър’анной [не из Деулина] (10). 

2. Основной, главный. Он ад’йн как кэзр’ан- 
ной: плот’н’ик, а друу’йи так... Уфуцца (10). 
Фс’е па-рёзнаму [жить], а питацць в’м’6ёс’т’и? 
Гд’е ш у вас буд’ит’ кър’аннёйа [квартира?] 
(15). Вот таптёр’ тишуи’и в кър’аннуйу 
кн’ишку (8). Па-нашыму ан’й к’и урыбы, 
а кэлас’н’икй нъзывайуица.. а и кър’анной 
урып. Зор’и пайдут’ халбодный, св’6жыи, тада 
буд’ит’ кър’анной урып. Кзр’анной урып пай- 
д’бт’ в авуус”ти, пбе’ль уст’ен’йь (2). | За- 
конный, состоящий в законном браке (о му- 
же, жене). Йим дёл’и комнъту, и был’и фха- 
д’ины; йётъ даййёркъ фбо пр’ис’п’аваль... 
а кэр’анной жаны у н’авб н’ёту.. Рос’п’исй- 
лас’ — пъв’ан’ч’альс’ —вот кор’аннёйз жанд 
(9). Дъ д’ит’ёй... Хто ным рад’йт’ д’ит’ей? 
С мужййм’и кър’анными-тъ н’и рад’ат’ (13). 
Можыт’, уд’е-н’ибут’ и была [жена], а кър’ан- 
ной-та н’ё была (1). 

КОРЕНУШЕК, -шка, м. Корешок, ножка 
гриба. В’йжу, вал’айуцца кар’ёнушк’и [от гри- 
бов]: тит хтой-та прашбл (2). Зай?’ущшк’и внут- 
р’Ё жблтаи, как жалтдк, кар’внушк’и у н’их 
тбн’ьн’кийа, уалоф’к’и кар’йшвыйа (8). А аёт’и 
[сморчки] — как с кулёк у н’их ублавы, а ка- 
р’ёнушк’и ч’ут’итоашныи (2). 

КОРЕНЬ (кбр’ин’), -реня, предл. на кб- 
реню и кореню, им. мн. корёнья, род. 
мн. коренёй и корёньев, м. 1. Корень, 
подземная часть растения. ИЙес’т’ бур’бй д'6- 
р’ива свёл’ит’, кбр’ин’ пъдымйицца кв’ёр’ху, 
и там такёй® йёма — зажбра (3). Рёз’в’и л’ё- 
сам разфткай б’ауйт’”? Ап кар’ён’йа фс’е нбу’и 
паб’йл’и (х). 

2. только мн. То же, что треух. Хобд’ут’ пъ 
балбтъм кар’ён’йа с’в’ин’Й4м лав’ут’, лис шы- 
рбкай, кар’ён’йа так’йи (6). Па фсой в’ас’н’ё 
ходим зъ кар’ён’йом’и.. бывёль с пакбеъ 
пр’ид’бм и б’иу’бм, (10). 3ъ кар’ён’йими ушла 
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с’в’ин’ййма (9). Зав’ёцць тр’айх, а мы зав’ём 
кар’ён’йа (8). 

< На кореню —о продолжающем расти, не 
сорванном растении. Нёшы [помидоры] пзч’а- 
му-тъ н’и пъс’авайут’, на кър’ан’), пъч’аму- 
тъ на кран’) в’а зр’ёйут (2). Л’он с’вили, 
кадй на кър’ан’) стайт’ — полут’ (15). Ч’ар- 
нушак н’ет, жара, ан’й и’и’ас фс’е засбхнут’ 
на кър’ан’у (3). 

КОРЕЁНЬЕ, -я, ср. Действие по глаг. ко- 
рить. Б’ис кар’ён’йа в’ихтд н’и жён’ицца (2). 

КОРЕЦ (кар’ёц), -ы, м. Деревянный или же- 
лезный ковш. Кар’6ц?... Тады ф стър’ину бу- 
Ли кар’ця, тИл’ц ис кар’ц4... Тады нъ пакдс’и 
бувёлъ выраиш калдд’ис’, а п’ит’ ч’ем?.. ид’д’и- 
р’бш ад б’ир’ёс”Ти, тах-та вот саун’ёш, а ту- 
ды палку, штоп он ыйб прижымал, и тйош 
из н’ийоб (2). Тады так’йи-та вот были жыл’6з- 
ный, с такой-та вот руч’кай — кар’бвц... Г’ил’и 
из’ н’авб, тады кружак-та н’ё была (2). | Нов. 
Кастрюля с одной ручкой. Йа йавб ф кар’ёц 
вывалу и 'уар’@чай пап’ [чай] (2). Йа 
с’к’итат’иль цёлнай чууун’Рик, кар’ёц к’ис’а- 
л’бм зън’ала (2). 

КОРЁЧЕК! (кар’бч’ик}, -чка, м. Уменьш. 
к корёк. Ф пбл’и кар’бч’ик йес’, лужына, там 
д’ёр’ивы растут” (31). Тёма кар’бчк’и, кар’бч- 
ки, брус’н’йкъ с’ил’нъйа... крууав’йнъ там 
(2}. Нани йвс’л?и им уражай, ан’й п 
кар’бч’към были... дкълъ балоцц® — етз вот ка- 
р’бч’к’и (2). 

КОРЕЁЧЕК 2, -чка, м. Уменьш. к корёц. 
Ийб, ету смблу-ту д’ёф’к’и ход’ут’ съб’ирайут’ 
с в’адрём’и, так’йи у н’их кар’ёч’к’и, так’йи вот 
кар’ёч’ки, и в н’ийб смала т’ик’от’, полнъйъ 
ётъ нетгиког, и ан’й, д’6фки, ход’ут’ съб’ирдй- 
ут’ ийб (2). 

КОРЕШКА (кар’ёшка), -и, ж. Коренник. Па- 
рай, тройкай зъпр’ауёйут’. Ф сир’бтки— 
йёнта ана ф кар’бшках, йёти пъ крайёми 
пр’ицёт’уг... вот йёта анё кар’ёшка (х). 
< В корёшки (или в корёшках) —о лошади, 
запряженной коренником. Лошат’ зэпр’ауал’и 
ф кар’бшк’и.. В аулобл’у в’в’ид’бш и зъпр’и- 
у’бш... (2). В павоску ф кар’бшки  лбшат’ 
зъпр’ауайут’.. Иёта Фф кар’ёшк’и, а йёта— 
прист'ажнайа... Адну  лошат ф  павоску 
зъпр’ау@йт': ф кар’ёшк’и давайт’и ийд зъпр’и- 
\у’дм (15). 

КОРЖАВЫЙ (каржавый), -ая. 1. Хилый, 
слабый; покрытый  коростой, — струпьями. 
Пъзрас’бнак —н’а вямаиш, кард на н’ом нз- 
рас’т’бт’, ззкаржат’ил-та как.. Каржавай пра- 
сук (8}. 

2. перен. О ком-л. маленького роста. Вот 
каржавый р’иб’бнак-та... йёта ни  пайм’одш, 
што он н’и рас’т’бт’ (31). Хто вот малин’кий 


ростам — вот ы каржавай (2). Пърал’йк т’ийё 
ръшшыб’й, каржёвай! В’ит’ д’ет мал’ин’к’ай 
у нас (х). 

Ср. коравый. 

КОРЖАТЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Стано- 
виться хилым, слабым; покрываться коростой, 
струпьями. У Вас’атк’и мълакд плахдйъ... Пъра- 
саты каржётут’, каржат’ут и каржётыйи 
станут’ (1). 

КОРЖАТЫЙ, -ая. То же, что коржА- 
вый в 1 знач. Каму ан’й дабр’6 уш игигас 
нужниа-та, ф стыт’ такуйа! [о поросятах, кото- 
рых надо продавать]. Астёл’ис’ ад’н’й каржа- 
тыи, ваз’н’а-та с’н’ими (24). — У Моги ка- 
кии талк’й каржатыи были, а и’игас как’йи 


у 


харбшыьи. — Уш скат’йна кам) пайд’от’... (х, 
и. 

КОРИКА, -и, ж. Корица. Клад’ом в н’их 
[грибы], вот у каб патправа, там лавровай л’ист, 
кар’йку, уваз’д’йку, ч’аснок талк’ём... лук н’и 
клад’ём, лук плбха, а йётъ вот разныи удаб- 
р’ёнийа клад’ём (8). Туды надат’ кар’йк’и 
[в грибы], уваз’д’йк’и, укроп’цу... ?’иснакф (12). 
Лаврбвый лис, уваз’д’йку, кар’йку аттапл’и- 
ват’ буду [для солки грибов] (12). 

КОРИТЬ (кар’ийт’), -рю, -ришь, несов., пе- 
рех. Осуждать кого-л. за что-л. плохо отзы- 
ваться о ком-, чем-л. С’ид’йм вот и пръ пла- 
хбй5 п’ир’б’ир’ём и пръ хардизйз, харошьва 
ч’илав’ёка буд’им хвалит’, а плахова кар’ит’ 
(2). С’в’акры мн’е, прёвдъ, кар’йл’и, анё б’а- 
Эбвъйа была, с’в’акры... Ну йа нъ с’в’акры ни 
пъул’ид’ёла, пъ луб’ё шла [замуж] (13). 
У мин вот д’ёвак н’ет, ну йа в’ек ни адну 
н’и кар’)... Плах’й Ли, хърашы л’и— фсе 
д’6дк’и равны... Фгак дли с’иб’в харбш, и ка- 
р’ит’ их н’ётива (2). Ай у Тан’к’и лад’или 
карбву 09% кар’ат’ ийб (х). 

КОРИТЬСЯ (кар’йцць), -рюсь, -ришь- 
си, несов., кому и без доп. Покоряться, под- 
чиняться.— Анё и т’бткъ Нас’т’5 натур’истэйа, 
ана им ми кар’йццз, а ан’й— цей, так ана 
у них и ид’от’ б’ис кан’цу (2). А то йа пайду 
[мириться с сестрой! Йа пастёр’шы... Штоп йа 
йей кар’йцц пашла, млатшай с’астр’ё! (2). Он 
ни луб’ит’ пъкар’йцца н’икаму... Ну и чорт 
с’н’им, онтас’ ни кар’йцца! (2). 

КОРИШЕВЫЙ (кар’ишьвзй), -ая. Коричне- 
вый. Пахожаи на жблтыи ‘урыбы, макушка 
у тих кар’ишевайа, а там вм’ёста жблтава 
урыба, вм’ё-та йайца жолтайа — зайч’ ушка 
нэзывёицца (8).— Йес’т’ б’илакрайки шыр’- 
ст’аняи, цесс’ прэт’аныи.. Насйл’и када 
хъладно... [--А какого они цвета?]— Дэ 
йест’ кар’ишъваи, ч’брнаи, з’ил’бнаи — фсе 
ан’й з б’ёлам’и краййём’и (2). Глав абуар’ёла, 
фс’а кар’ишъвай, фа в шышках (х). С’и- 
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н’ийа, мн’е думзицца, з’амл’а, а с’в’атбч’к’и ка- 
к’ии-та, мн’е думзицца, бурдов’ин’к’ии бил’и... 
н’а красныи, а как’йи-та кар’йшевыи [о мате- 
рии] (26). Кас’т’ум пр’ив’азла В’йт’к’и какой-та 
кар’ишевай (2). 

КОРМОВАЯ (кърмавёй), -6й, ж. 1. 
Угощение на пасхальной неделе (после того, 
как в доме побывает священник с причтом). 
Вот бувёльч’а ап с’в’атбой бётушка прайд’от’, 
и патбм ход’ут’ на кормавуйу. Хто пр’ид’от’ — 
сад’йс’ к сталу, накбр’м’ут’, в’инбм напойут’ 
(17). Икбны ход’ут’ т’ир’бт пъ Д’айлину— 
нашы идут’ на кърмавуйа в Д’адлина патди 
апход’ит’ — д’аулинск’ии идут’ нъ кэрмавуйа 
на Ураш... Вта тбка на пёску бувёит’ кърма- 
вайа (31). 

2. Нов., малоупотр. Вечеринка с угощением 
по какому-л. поводу: проводов в армию, рож- 
дения ребенка и т. п. Он как на кърмавбй был, 
так ы свал’йлс’а.. Кормавайа зв@ал’и... фс’о 
нъуатов’иш, фс’е йад’4т’ (х). 

КОРНОЩЁКИЙ —(кзрнаигигокай), — -ая. 
О человеке с каким-л. изъяном на щеке. Рас 
л’ицб испбрч’ина, знёч’ит’, корнаи’и’бкай (х). 
У кавб игигака краснъйа... мала ли вот ра- 
д’ицца, аднё ш’иш’акё краснъйа, друуай — 
н’ет, вот йёта кърнаш’ш’дкай (2). А сам 
кърнаш’и’бкай, и’игак& краснъйъ (х). 

КОРОБУШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к коро- 
бушка. В’ит’а, ты н’и давай, ты пр’иб’ар’й 
ёту кзрабушеч’ку, иурёт’ буд’ши (10). С’н’и- 
мёл’и [о туристах]... У кёжнава йёта с’йбика- 
та, такайз-та кърабушыч’ка в’ис’йт’ (1). 

КОРОБУШКА, -и, ж. Коробка. Он у ней 
кърабушку атн’4л, пад’й атн’им’й у н’ей [дети 
дерутся] (19). 
`’КОРОВИЙ см. пастух (корбвий пастух). 

КОРОВНИК, -а, м. Пастух, пасущий стадо 
коров. Как надУс’ пъстухй събралйс фсе 
у Кёт’и: и карбвн’ик’и, и ав’ёшн’ик’и (х). Ка- 
рбвн’ик’и —па д’ёсит’ рубл’ёй зузлавя и 
картбшк’и [берут плату за корову} (2). 

КОРОВЯТИНА (кэрав’ёт’ина), -ы, ж. Говя- 
дина. Карбву зар’ёжыш, пъсалщи— вот анё 
кърав’ат’ина, м’ёса (2). М’ёса кърав’4т’ины ку- 
сбч’к’и как’йи был’и собрала (31). 

КОРОГОД (кзраубт), -а, м.и КУРОГОД 
(кураудт), -а, м. 1. Устар. Собрание молодежи 
на улице (с пением, плясками, игрой на гармо- 
ни ит, п.). Таудё в’ит’ хад’йли кураубдъм, 
ну фе’а д’ир’ёвн”ь хад’йль с’ в’йми, пл’асв- 
Л’и, п’ёс’н’и па всей д’ир’ёвти (1). Ф кэра- 
убд’ь фс’о бывбит’: хто пл’ашыт’, хто иурёит’, 
хто шум’ат’ (8). Кураудт зав’ёццъ... молад’ёш 
съб’ир’ёццъ, уармбн’... пл@шут” (12). А там $ 
праз’н’ик стон стайт’ па фс’ей д’ир’ёвн’и — там 
кураубт, там кураудт (1). 
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2. Группа, кучка, небольшое собрание людей. 
Вот съб’аруцць бабы д’в’е-тр’и— вот ы къра- 
убт (2). Пайд’бм свайм бабам скёжым: В Д’аз- 
л’инах бабы пзд в’ит’блками с’ид’ат курауб- 
дам, с’ид’ат’ и н’ич’авб ви д’блайцт’ (х). С’и- 
д’4т’ къраубт мужукбф (13). Л’ётзм, знёмъ, 
йе’ли Т’аплб, там с’ид’ит’ къраубт бап, 
а вам — зэхад’йт’ д5 паслушыват’ (4). Кр’а- 
с’т’уха-та анё уш' къраубдав п’атнёцизт ат- 
стайёла (1). | Толпа, множество народу. У, /’1- 
ду скол’к’ь, кзраубт цёлъй ид’от’ (8). Бы- 
вёлъ анё съб’ир’бт’ нас за йбуздам’и, мы в’ит’ 
кураубдъм хад’йли, мал’ьнкийь были (х); 
Кораудт цёльй нъбралс’й, а с’ал’пб закрыта 
(8). 

КОРОГОДИК, -а, м. Уменьш.-ласкат. к ко- 
рогбд. В’асной там къраубд’ик’и съб’аруцца, 
а када картошк’и будут’ капёт’, ис т’амнё д5% 
т’амна — н’икавб н’и ув’йд’иш (2). 

КОРОМЫСЛИ (кзрамис’ли), только мн. 
1. Коромысло. Керамыс’л’и тбжа дл» вады... 
н5 пл’ач’ах, с кр’ив’инкай н’амнбуа (3). 

2. Приспособление для перевозки сена на 
телеге, на одре и т. п. Дражыйны у ‘узрбыл’ёй, 
пр’икр’ёплины ан’й к падушик’и.. А кърамыс- 
л’и св’ёр’ху аиги’б кладуциъ, штоп с’вна лаф- 
4’6й нъв’ивёт’, штоп н’а свёл’ивалас” (3). Къра- 
мысли — йётъ бувёйут’ с’ёна вбз’ут’, так’йи-та 
шырбк’ии, бал’шьши, нъ ад’др пъстандв’ут’... Та- 
юкйи-та балшыш из д’ир’ёв’йиф, из аулбблиф 
ан’й д’6лъйуццз... Шыр’и адрё, штоп вос бал’ 
шой нав’йт’ нъ н’ийб (8). 

КОРОМЫШКА (кзрамышка), -и, ж. Мало- 
употр. Двухколесная повозка, служащая для 
перевозки навоза. Павбска йес’, кърамышка 
нъзывёйут’... два къл’асё у н’ей, воз’ут’ навбс 
вот нъ усёд’бы (3). Кърамышка анё вм’ёста 
как н5 машын’и съмасвёл свёл’ивъит’: атс'т’бу- 
нут’, и анё назёт апрак’йдъвъицца.. А на ад- 
р’ё ни бывбит’ 6тъва, свёл’ивайут” в'илм’й (3). 

Ср. одёр. 

КОРОТКИЙ (карбткай), -ая. Небольшой 
по длине, короткий. Карс’ётка пл’йсавайъ... Та- 
к’йи ан’й карбтк’ии б’из рукёв, а тут так’ийи 
склёд’ины, как уармбн’... вот взёд’и... Нъ п’и- 
р’адй н’ич’авд н’ё была (19). 

Ф Без корбткого — сразу, без церемоний, без 
разговоров. Он пр’истён’ит’” [зять]: Давёй в’и- 
нё и в’инё б’ис карбткава (9). Вот пр’ив’а- 
зёлас’ б’ис карбткава... Надыс’ Дунда пр’и- 
в’азёлас’: — Пайд’бм к тайё в ‘&збу! — Зач’ 6 м? 
Дъ как и’и’ипюбт/ А йа как смахнус” (29). 
Корбткая поддёвка (устар). — старинная зим- 
няя верхняя одежда, суконная, подбитая ва- 
той. Мы шё’ли шфбы дблуии ис ч’йстава 
сукна... А ПёТи пад’д’ёвк’и карбтк’ии... Када 
жёрка, йёт’и шфбы сымдиш, а пад’д’ёвк’и ка- 
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ротк’ии ноъд’иваиш.. На вёт’и ан’ были, 
а в'ерх— хто пълусукнб кутит’, хто плис, 
хто рупч’ик какбй (19). Пад’д’дйк’и кардтк’ии, 
шушпани... шушпаны нас’йли стар’йнныи л’у- 
0’и, йа пбен’у.. красный удшн’ики выткут’ 
(23). 
КОРСЁТКА (карс’ётк5), -и, род. мн. кор- 
сётков, ж. Старинная женская празд- 
ничная одежда: безрукавка в талию, со сбор- 
ками. И в рубёхъх ф цёркву хад’ил’и... кар- 
с’ётку над’ён’иш... рубёху харбшайу над’ён’иш 
нёв’ир’х, а тут карс’ётку... вот анё вм’бста ва- 
лён’йа, бизрукавнайа. Карс’ётки ад’авал’и пъ 
праз’н’икзи и бабы и д’ёф’к’и (1). 

КОРЬ! (кор’), -ю, и-а, предл. в корю, 
м. и КОРЬ (кор’), -и, ж., только ед. Детская 
заразная болезнь, корь. Кор’ была, ф кар’ 
пъм’ирёли, тада ббзнат’ скока пъм’ирёли 
д’ит’ёй-тъ (1). Н’ет, кор’был на н’ей. А ёта, 
думайу, въспал’ён’ийа крупбсск’их. А к в’6’и- 
ри, вм’ёстъ кбр’у, фг’о спр’атольс’ь (15). 

КОРЬ? (кор’, -и, ж. и КОРЬ (кор’), -я, 
м. только ед. Моль. Афч’йнку падйёл кор’ 
(11). — Тёх-та ав’й ул’@дам ч’брныи [вален- 
ки....-Да они дырявые! — Можыт’, кор’ их 
из’б’йла, мол’... н’исушбный сапбх буд’ит ф 
комнат’и л’ажат’ — мол’ изаб’йот’, ат’й н’икуда 
и попадут’ (2). Стал кор’ йис’ [шесртяную 
юбку}. Тах-тъ — мол’, а кёжут’ кор’... бълшын- 
ствд так кажут’ (х). 

КОРЯБ (кар’ёп). Междом. в знач. сказ. 
(по глаг. корябать). Он [котенок] — с’ад’ьм 
аб’ёдат’ — прас’йт н’а прос’ит’, а тбка лапач?- 
кай кар’дп, кар’4п! (1). 

КОРЯБАТЬ (кар’4бът’), -аю, -аешь, не- 
сов., перех. 1. Царапать. Ч’авб ты пр’ив’азёл- 
с’и май нбу’й кар’абат’ [котенку (2). С’п’ийч- 
ку нъигигапт’иль — назывърът кар’4бай, кар’а- 
бай и вымгиш с’’ич’ку (10). Ид’й ка мне, 
м’йлкъ май! Пъ мырд’ё цей дай, штоп ана 
#’и кар’абълъ [ребенку, который играет с кош- 
кой (31). 

2. Скрести. [— Легко мыть?] — Дз крёшо- 
нзй [пол ч’авб ш, н’и кар’@бът’, н’ич’авб (2). 
Тад@ съхарбк-та [в старое время]... с ад’н’йм 
в’ес’ ч’ай пап’йдш... В’ит’ кар’абаиш зубам’и: 
кар’ёп, кар’ёп.. Как фс’о равнб мыш (1). 
ПГигас б’аз д’ёлъ, с’н’ауд-та улуббк’ии, в’ал- 
3'4 д’ир’ава кар’@бат’ хад’йт’ [о подсочке смо- 
лы] (х). перен. Стараться захватитъ заполу- 
чить что-л. А фс’о кар’абаим с’иб’в, хамл’и- 
Рим с’иб’в, свой бм’их фг’о ти напхвим! (8). 
| безл., перен. О боли в сердце. Бан’д’йты за- 
ибхывол’ис’ пр’икладам.. йл’нъ фа с’ёр’ца 
кар’абалт’.. Вямълила: м’ин’@ уб’ёйга, а 
йавб н’и трбуайт’а! (х). 


КОРЯБАТЬСЯ (кар’абъциз), -аюсь, 
-аешьси, несов. 1. То же, что корябать 
в 1 знач. Он [котенок] кар’4бъицца з@ нъу’ц 
(2). Он ги ацапыит’, он кар’абъцць ум’бит’. 
Он так пъб’иу’бт’ и мн’а за ибрду, он ул’й-къ 
какой драч’ивай буд’ьт’ [о ребенке] (2). || пе- 
рен. Цепляться за что-л. Ан’й блак выб’ирё- 
л’ис’ и кар’абалис’, д5 вот ми пр’ишлбе’ 
[о девочках, которые попали в яму с водой в 
утонули] (15). 

2. Чесаться. Нъпад’от какайз-н’ит’ зуда, 
с’ид’йш 95 тах-та и кар’абаис’с’и (2). 

3. перен. Прилагать усилия для выхода из 
каких-л. хозяйственных затруднений; хлопо- 
тать, беспокоиться о чем-л. П’ён’з’ии н’икакой 
в’ёту, а карбфку ийб хофицца сабл’ус’-та... 
Как-н’ит’ нада кар’абацца (х). И фсго кар’д- 
баимс’и, в зубах таигигём [беспокоятся о хо- 
зяйстве] (2). Гада бы он стал кар’4бъццз луч 
4’и за уражайьм [о председателе колхоза] (2). 

КОРЯБКА, - и, ж. Скребок, которым пользу- 
ются при мытье пола, стен и т. п. Провълкай 
хэрашб и л’ахко, н’а как кар’ёпкай [пол 
мыть] (22). Пол мыт’ кар’апкай... Так вот на- 
б’ита как шер’с’ б’йут’, а тут прбвалак’и (29). 
Кар’апкай пъталк’й мойут’, ан@ такёйз-та 
дл’иннъйа, ускайа (31). 

КОРЯГА (кар’4у5), -и, ж. Козлы, на кото- 
рых пилят дрова. Вон стайт’ кар’4уа, на чом 
йа драв@ т’йлу.. Д’ир’ав’аннъйа, на ношках, 
хр’ес-на-хр’ис з’д’ёланы, а нъв’ар’х, уд’е д’ар- 
жаццз — плёхи, жыл’ёза наб’йты (2). Кар’а- 
уа... Калбса мажут’... — Пр’ин’ас’й, уъвар’ит’, 
кар’буу — падн’ат’ кал’дсь! Такайъ-та д’ёр’ва 
срубл’ина с нбшк’им’и (31). 

КОСАНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. и КОС- 
НУТЬ, -ну, -нёшь, с08. Сделать один взмах 
косой. Бывёла, касбй късан’и, и трава л’ажит’, 
а ти’ёр’ кас’н’й — и тр’и былк’и (16). Кас’ит’ 
пашщол, адну касу каснул и ушбл (1). Иёели 
бы ана вот был нз пал’ах трава, анё бы жи- 
ва— как два рёзъ каснул — м’ашбк (2). 

КОСЁНЬЕ (кас’ён’йа), -я, ср. Косьба. Йа 
н’и съ6б’ирайус’ с’авод’н’а кас’йт’, ход’ бы какуйу 
адну [корову] ибл’ус’т”... Ш’игас н’и кас’ён’йа... 
пам’ёлн’ик скас’йт’ с’ар’пбм можна (2). Л’бн- 
ка, нёда нъказёт’, штоп пад’йёхал н’а рёд’и 
кас’ён’ца, а так, са иной патърмашецца, в’азд- 
нач’ку пад’н’6с’ (2). Таскат’.. дъ нъ пърал’йк 
ана мн’е нужн@ [о сене! Вот нокас’цл—ц 
н’а рада йавб касён’йу, измучилас’ (2). 

КОСИМКА (кас’ймка), -и, ж. Косынка, го- 
ловной платок. Кас’ймка — йёта пав’4зывай- 
ут’.. купл@йут и в мэуаз’йи кас’ймки 
(26) —Куп’й мн’е такуйу кас’ймку.— Кас’ём- 
ку? Купи (х). Гд’е Клёшка? А анё на пэтал- 
к’6, кас’ймку вз’алё и удав’йцца хат’ёла (7). 
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КОСИМОЧКА (кас’имач’ка), -и, ж. Уменьш. 
к косймка. Астёнуцца ат плат’йа куск’й, 
ан’й и д’блайут’ вам кас’ймач’к’и (2). 

КОСИМОЧНЫЙ, -а я. Прил. к косимка. У 
нас пълауа фс’о кас’имъшнойз [из косынок] (9). 

КОСИТЬСЯ (кас’йциз), -сюсь, -сишьси, 
несов. Косить, заниматься косьбой. Т’ижбльйъ 
трав@, т’ижало нын’и кас’ицць (2). Иа з’д’ес’ 
п калч’ам кас’йлас-тъ (15). 

КОСИЦА (кас’йца), -ы, ж. Длинные и уз- 
кие выступы песчаной отмели, намытой со сто- 
роны отлогого берега реки. Н® р’ик’ё ид’дш— 
’исбк пр’ёма тута... йёта касйца (1). Г’асбк 
кас’йцы номываит’ (29). | Длинный и узкий 
снежный нанос на равнине. Пайд’от’ урауён — 
` кон’ис’от’ кас’йцы. Гд’е с’н’ех; а уд’е и н’ёту... 
вот хош нъ пал’х (2). 

КОСИЧКА (кас’йч’ка), - и, ж. Огрех при па- 
хоте или севе. Ф пол’и уд’е пас’виш — аста- 
в’иш... У-у, кас’йч’ку астав’или! (2). Пашут’ — 
какайз-тъ там кас’йч’ка астан’ицца.. Иётъ, 
скажыт’, депашы, а то Хр’истй нъ баротку 
што л’ астав’ил кас’йч’ку-ту! (31). 

КОСКА, -и, ж. То же, что косёнье. Кбс- 
ка, ‘узвар’ит’, жёнскойа.. ну, н’а Васкина 
коска! Мужук’и, ан’й пън’имайут’, хто кас’йл- 
та (2)}.— Ну, кодска баб’йа, н’и мушскайа... 
йёта Картафка кас’йла, йа знайц, кобы ана н’а 
спрашывала (2). Йам] т’ит’ёр’ н’ет мбё’и, ка- 
кайъ к ч’брту кбска (2). | Покос. Вот и 
путойиис’и, вот и путъйцмси: сёмъйз кдскъ 
[а луга еще не разделили] (10). Цёлайа ма- 
шына [народу] — знат’, коск’и мнбуа у них 
‚ (24). Густай% трава, харбиьйъ кбска, мужик 

з@ д’ин’ тр’и вбза накде’ит’ (2). 

*КОСМАКОМ (кэсмакдм), нареч. С непокры- 
той головой, без головного убора. Фч’ирё 
късмаком найёз’д’ил’ис’ на лыжах... з’имой, а 
кэсмаком. Што-н’ибут’, а ад’иват’ надъ (х). 
Етъ нъ д’ир’6вни зав’ажымс’ь, зъкул’йимсь. 
Дэ игигас ф клдб’и фс’е късмакбм хбд’ут’ (2). 
Н’и хад’й късмакбм, а то в ушы надуит’ (2). 

Ср. косматкой, развякой. 

КОСМАТКА (касиётка), -и, ж. Неодобр. 
О девочке. Д’ет ууал’ жех, анё [мать] пашла 
зъ уулом... узвар’йт’: йа нъб’ару уулу, пра- 
дам, д’6фкъм пъ платку купт’у.. А нас тр’и 
касматк’и рас’л’и.. нам пъ платку, тр’и пла- 
тбч’ка, касмёткам-та... Ну, и пашла (29). Гд’е 
ана была, касмётка [о внучке]? (19). 

КОСМАТКОЙ (касмёткъй), нареч. То же, 
что космакбм. А игиг’ас д’ёйк’и касматкъй 
хбд’ут’ флцёркъф’ (12). 

КОСМАТЫЙ (касмётай), -ая. 1. Лохматый, 
нестриженый. Как мат’ такайз-тъ зърад’йлас’... 
касматъйа д’ёвкъ (19) — Иавб ат’ёц нянь 6у- 
д’ит’ стрыч’.. ‘уалбфку.. А то касматай. 


[— Это как «головку»?]— Нъуалб, пъд ма- 
шынку (х). Махън’ких с’о надъ абр’йт’, а то 
касматай Ли ‘ур’азнай (х). | Лохматый, с 
большим количеством шерсти (о живот- 
ных). — В’иш, какайъ ан касмётайа, вълак- 
н’астайа [овца]... [— Какая это? — Дъ шёр’- 
с’т’и инбуа (2). Иш, какайа казд, талкдит’! Ох, 
ы нъдайвдл’ивайа! Нъ уарбдам... Ах, вра- 
жыи’иг’а касмётайа! (15). 

2. Имеющий волокнистую, пушистую или 
неровную поверхность. У нас выл’йсывайут’, 
б’арут’ {лоскутья на суконной фабрике]. Ан’й 
так с’адыйа, в’ер’х-та у н’их касматай (х). || 
Шероховатый, не гладкий. Иес’ улёд’ин’к’ии 
9бск’и, а йес’ касматыи (29). Даска улёд’ин”- 
кийъ, уш скобка рас спрёшывал’и... и йён’т’и 
спрашывал’и: какайъ даска — улёд’ин’кийь ил’ 
касматъйъ (1). 

КОСНУТЬ см. косануть. 

КОСОБРЫЛЫЙ (кзсабрылай), -ая. С 
искривленным ртом. Вот рот н@ё бък, късабры- 
лай завут” (15). | 

См. косоротый. 

КОСОЙ (касой), -Ая. Косоглазый, страдаю- 
щий косоглазием, а также имеющий разные 
глаза. //’70’и зъм’ач’айут’, врбд’и анё касёйа, 
улазё р5з’б’ауёйуица (15). УГ’ал’уз’а касба, 9 
н’авб ад’йн улас мёл’ин’к’ай, друубй — бал’шой 
(2). | Одноглазый. У н’ей пол’ам’4ён’н’ица, ул4- 
за аднавдб н’ёту, касййъ (4). 

КОСОЛАПИТЬ, -пю, -пишь, несов. Идти 
неуклюжей походкой. Дав’и йа пашла к калбц- 
цу, анё йёл’и-йёли драб’йт’ науём’и, 0% фс’о 
бол’нз на н’их, на нау’и н’и наступ’ит’... Вот ы 
ид’бт’, косалёп’ит’ науём’и (13). Он вон фч’ара 
късалатил пъ д’ир’ёвн’и, ид’от’, мбшыт’ рука- 
м’и, как уур’абйиццъ, как на лотк’и, такайз-тъ 
у н’авб пахоткъ (9). 

КОСОНОГИЙ (кэсанбу’ий), -ая. Одноно- 
гий. Нбуу бы йаму да йётай пары атр’ёзал’и, 
йа бы с късанбу’им жыла (8). Б’азнбу’ий, на- 
у’й адной н’ет — йёта късанбу’ий (2). 

КОСОПЛЕКИЙ (късапл’ёкай), -ая. Имею- 
щий косые, неровные плечи. Късабокай ид’дт’ 
Филав’ёк — вон късапл’ёкай.. Какбй он пла- 
хой `выхат-та у н’авб — набак пл’ач’б (31). 
Късапл’6кай— мёла Ли, аднё пл’а4фб вышай, 
друуёйх н’йжай (2). | косоплёкий 
чёрт— бранное выражение. Пр’ил’ап’йл’ис’ 
фсе ф п’акарн’и... косапл’ёкай +брт! (2). Н’и 
нада казат’.. Анатас’ късапл’ёкай ч’орт хд- 


д’ит”! (2). 
КОСОРОТИТЬ, -ить, безл., перех. Корчить, 
сводить судорогой (во время припадка). 


[— Что такое «младенец»?] — Млад’ён’иц? То 
л’ажет’ ч’илав’6к пакойнъ, а то нъч’инайьт’ 
йавб б’ит’, и рукам’и и науём’и, а то късарб- 
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тит’ йавб (2). Вот йа с’ид’у и упаду и нач- 
бт’ м’ин’а къеарбт’ит' — 6т$ н’адух (8). 

КОСОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -ТИшШЬСИ, 
несов. Перекашиваться, искривляться. Ой! Ч°б- 
т5 у м’ин’6 ноуй косарбт’иццъ (х). 

КОСОРОТЫЙ (кэсарбтай), -ая. С переко- 
шенным, искривленным ртом. И вот н’иудёч’на 
йам) @ёта ап’арёцыйа взицла.. он так пр’4ма 
късарбтай какбй-та и’и’ас.. Рот у н’авб нё 
бък пр’амз в’ес’ тьр’икъсаротила (15). 
П’игас-та он н’апрёвай, късардтай... В бал’н’а- 
цы йам) далб’йли бкъла уха и йавб павр’а- 
д’или, скъсарбт’ил’и йавб (х). | перен. Пере- 
кошенный, искривленный (0’ частях тела). 
Науй-та у н’ей късаротайа (4). 

КОСОРУКИЙ (кзсарукай), -ая. Однору- 
кий. Ибс’л’и он нъ вайн’ё руку път’ар’4л, зна- 
Фит’, късарукай он (3). Он [пастух] хот’ коса- 
рукай, б’из рук’, а уан’дит’ (2). А късарукай... 
вон у нас вет рад’йлс’а късарфкай, н’иуд’ё он 
рку ни пэт’ар’ёл, вот кисти н’ет да с’ех 
пары (3). | С поврежденной рукой. Он у м’и- 
н’6 иригас късарйкай, папёл в машину... ан’й, 
паёл’цы-тъ, варбч’уйуциз, а фго ш н’и мау’дт’, 
йей раббтът’ (2). Он узрман’йст.. Т’ип’ёр’ 
атыурёле’и, късарфкай рукбй к’и сыурвиш 
[прострелили руку] (1). 

КОСТИТЬ, -тю, -тишь, несов., перех. Силь- 
но ругать, бранить. И йётъ м’ин’ё каст’ит как 
папдлъ, в раду м’ёстъ н’ь постандв’ит’ (13}. 

КОСТОПАЛЫЙ (костапёлай), -ая. С по- 
врежденными пальцами или не имеющий не- 
скольких пальцев. Н®зав’й вот! У т’а рук’и-тъ 
харбшый, ни нззав’бш. А у 0’6да двух 
пёл’цЪф н’ет —он ы къстапёлай (1). Пёл’цаф 
нёту— вот йёта костапёлай.. Вон у Саги 
нъ завбд’и ад’йн пар’ёзал пёл’иц, вот он т’и- 
п’ёр’ къстапёлай.. и пал’ица дёжа н’и нашл’й 
(2). С’им’бн — кстапёлай, нз вайн’6 йамй па- 
л’иц атарвёла, хардшай был (13). У д’6да-тъ 
мзйавб два саундлис’ [пальца]... У, костапёлай 
ч’орт! (1). 

КОСТРИК, -а, м. То же, что бусорь— 
У нас тут н’адёвна жанё р5зашлас” [начала 
ругаться]... Дз и в н’ом [в муже] кастр’йк йес’т’, 
[—А что это, кострик?}— Дх бусар’ — вот 
ёта кастр’йк (2) — Сё’а нап’йбцца — кастр’йк. 
[— Как это?]— Нап’йбцца — харёкт’ир каст- 
рейичый, мы кастр’йк нъзывйим (15). 

КОСТРИКА (кастр’йка), -и, ж. Отходы, по- 
лучаемые при отделении твердой части стебля 
в процессе обработки льна и конопли на во- 
локно, а также кусочек твердой части стебля 
льна. Тр’апал’и йавб [лен], он уш, из’ в’авб 
кастр’йка фс’а выб’ивёицца, он д’ёлаицца ч’й- 
стай, н’ич’авб в к’ом н’ет (2). Ат н’авб [льна] 
ад’б’изёицца и’иг’ьлуха-та, аставаицца там ад- 


вё н’Итъч’ка, ва л’ну-та, аднё тбкъ жельч’ка, 
итъчка, а кастр’йка 6та фга атл’атдит’ ит’ 
н’авб (2). Адна кастр’йка в ‘улас папёла (2). 

КОСТРИЧИТЬ, -чу, -чишь, несов., перех. 
и КОСТРЫЧИТЬ, -чу, -чишь, несов., перех. 
1. Трепать лен, отделять твердую часть стебля 
от волокна. Што кастр’ич’ит’, аито тр’апат’, 
ёт® уш адн@, кастр’йк’и пблан и пыл’и пблан 
(2). То уш мы в адном м’ёет’и кастр’ич’им 
[лен], в аднбм м’6ст’и талк’бш и кастр’ич’иш, 
а то йавб ми пъздм’ит’бш (2). Так ы бабы 
труд’йлис’, лон тат м’али ды тр’апёл’и, 
кастр'йч’ил’и. А и’и’ас л’ахкб жывут’, и’игас 
л’ёкч’и (15). _ 

2. перен. Сорить. Как’йи д’ёт’и! С’ид’ат’ дъ 
кастрыч’ут. А т’аску [сахарного] скбл’к’ 
нокастрыч’ут” (х). Н’и кастр’йч’, ни кастр’й“’, 
йа уъвар’у [внуку] (2). Ч’ивб вы, д’й4валь, 
кастр’йчит’и, таскдит’и шылух!! (22). 

КОСТРИЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, Несов.» 
перен., с кем. Ссориться, браниться с кем-л. 
А уш анё кастр’йч’илас” с’ н’ей, с плам’ён- 
вицзй, а пл’ам’н’н’ица, знат’, с’о пбин’ит” (13). 

КОСТРИЧКА, -и, ж. Уменьш. к костри- 
ка. В намык’и йавб вымакн’иш [лен], н’и ад- 
ной кастр’ич’к’и (2). ° 

КОСТРИЧНЫЙ (кастранинай), -ая. При- 
дирчивый, ворчливый, бранчливый. Он каст- 
р”.нинай, бран’’йвай, ка фс’ем пр’истайбт’ (1). 
Былё аднё баба удалёй, а у н’ей муш тбжа 
кастрйшнай был. Вот он зач’ил пр’ид’ирёциз, 
а анф хват’ катёлку д5 йавб па с’п’ин’ё. Как 
тийё, ббл’на? (31). Дх он п’йёнай кастрйинай, 
нап’йёцць, ч’брт’и што нач’н’бт’ лъпатёт” (13). 

КОСТРЫЧИТЬ см. костричить. 

КОСТЬ (кос’т”), -и, ж. Кость. Кбе’т’и вы- 
кинул, м’4са фг’у ф кадуику пъсал’йл сблий 
(4}. Масбл? Ат м’4са масбл.. а у рябы кб- 
сти (16). Кос’Ги можна выбрат’ [у карася}, 
у н’об ‘крупный кдс’т’и-та, а улавё слёжы и 
фбфс’и слаткъйа, вот какёйа (9). 
< В кость лезть (или влезть) — быть ласко- 
вым, обходительным, уметь найти подход к 
людям. Как л’исй лёскъвзйа, анё ф кост’ 
вл’ёз’ит’, нада ийб зёмуш брат’: Харбшъйа, 
лёскъвъйа. Прбстъйа, такёй5-та лёскъвойа (х). 
Друу’йи з’ат’й4 ф кос’т’ пр’ама л’ёзут’: м4ма, 
мёма, а йётат — н’ет (2). Л’ас’л’ивъйъ, ана ф 
кос’т’ л’ёз’ит’, и с’т’ем ум’вйит’ ибайт’йцць, и 
с’т’ем.. йётъ ласкъвъй ч’илав’ёк (1). Спинная 
кость — позвоночник. [— А. налим есть у 
вас?] — Йес’т’... у н’авб тдка ст’йннъйа кос’т’ 
адн@ тбка, а то в’ес’м’ёхкай (9). Он ламаит’- 
та ин’т’ир’ёсна как [медведь]... Он игигас 
шшыб’ёт’, вот так абдим’и лапками пр’ижи’ёт’ 
и стИннуйу кос’ птир’албмит’ (31}. Йа ету 
мау’йлу рыл, фс’о сапр’ёла, адн’й бутыльшк'и 
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асталис’ д5ъ с”’ённайа кос’т’ (3). По ко- 
стям — о хорошо сшитой одежде. Плёт’йа шы- 
та пъ кас’т’ём.. Над’ён’иш шыракод-та: 0-0, уш 
йёта н’и пъ кас’т’4м! (2). 

Ср. мосбл. 

КОСТЮМ (кас’т’ум), -&, им. мн. костю- 
мы, м. Нов. Верхняя одежда, состоящая из 
пиджака и брюк или пиджака и юбки; костюм. 
Он там п’итаицца, уб’ираицца.. Каст’ум ку- 
п’ил надыс’, бкъль тыиги’и дддал... Мн’е вы- 
сылаит’ (15). Ой! Тошнъ в Р’азён’и хад’йт"! 
Иёс’л’и къе’т’ум@ н’ет, мы уйёд’им (х). | Пид- 
жак или жакет, Гл’ад’) нъ в’авб, ид’от’, в’ес’ 
в з’ил’бнам, ф кэстум’ё, в бр’укох, сат’инз- 
вайа рубёха на н’бм (29). Дун’а вашла на сиб- 
лу в адной кофтач’к’и, ул’ат’ хтой-тъ шум’йт’: 
Дун’а, ад’ён’ кас’т’ум! (2). Какёйъ кухайк’а, 
йётъ мой кас’т’ум (2). Жён’к’5 как абарвд- 
миц ход’ит’, н’и ад’ивайит’ ни кастум, ни 
бр’уки (х). Ступай пр’ин’ас’й нам къс’т’умьй 
Хзладно! (16). С’т’апён ф цёр’кзф’ ид’ёт, 
дёл’шъ кас’т’уи5 распус’т’ит’ [рубаху из-под 
пиджака] (3). 

КОСТЮМЧИК (кас’т’)мч’ик),-а, м. Уменьш. 
к костюм. Хадйла пъ кан’цу, пъс’ид’ёла, 
иурёйут’ ф кёрты, пъиурёла им  пёс’ни, 
пъс’м’айдлис’, пауъвар’йла, и фс’... и аз’465- 
ла, нак’йнула нз с’иб’ё кастумч’ик, ну и ии’ 
и’б в мэъуаз’йн хад’йла (10). 

КОСУРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, Несов. 
Смотреть искоса, исподлобья. Анё самё жад- 
йигигийа, как з’в’ер’ с’ид’йт’ касурицца на 
фе’6х... Р’аб’аты-та, улупцы-та [внуки], и то н’а 
ход’ут’ [проведать] (х). Ч’о касур’ис’с’и-та 
[девочке]? (2). 

КОСЫРКА (касырка), -и, ж. Молодая щука. 
Ш’игур’бнак пам’6н’шы, а йёта нъзывёицца ка- 
сырка, ббл’и хунта анё н’а буд’иг’. А и’иг’ука, 
анё килё два пат’4н’ит’, килё тр’и пат’ён’ит’ 
(9). Ан’, пёти игигур’ата, астдл’ис’ жывыйа 
[в прошлом году], а нбн’и йёт’и касырк’и пад- 
рас’л’й во как’ии (9). : 

КОСЫРОЧКА, -и, род. мн. косырочков, 
ж. Уменьш. к косырка. Дн’ом пъ з’арам 
хбд’у кърас’ёй лав’у.. пад’йазьчки и йаз’й 
тёма, и касярач’к’и так’йи вот.. в %з’арёха... 
а балшайа ч’ас’ карёс’ (9).— Надыс’ кёк-та 
В’цт’к’а з бр’6д’н’ам хад’ёл, касырач’каф 
пр’ин’ёс.. [— А что это такое?]— Так’йц 
и’иг’ур’атз, мы зав’ём касырач’ки (2). 

КОСЫРЬ (касыр’), -Я. м. Косарь, большой 
нож для щепания лучины и т. п. Касыр’ — им 
лувину и’и’опл’ ат’ (29). Палбш нбш-та! Ка- 
сыр’ схватили, пъбакдциь иш’и’б [о детях] 
(5). 

ЖОСЯКИ (к5с’ак’и), -бв, только мн. Узор 
строченой вышивки на старинной женской ру- 


`а ётъ жёмеч’кими.. 


бахе. Платн’ёнки— 6тъ косикам’и  узбры, 
къс’ак’й, жамъч’ки, 
дъл’авйи стрбч’к’и [мережка] (9). Ётз вот 
кэс’аками узбры, а 6тъ вот жамечк’и с 
норъч’към’и круульм’и (х). 

КОСЯНКИ, -ок, только мн. Экспрес. Воло- 
сы. А 3’0’ес’ кас’ёнки мн’е фс’е павыд’ирн’ит’, 
нбн’и п’йан’ (1). А ты в’йд’иш, ан [дочь] 
з5иурёлас” ж жын’ихдм, ты йийд 35 кас’анк’и-тъ 
б’ар’и... Н’ет-н’ет, в зубах д’аржя д’ит’6й... д’ар- 
жат’н’а будиш, ан’й фс’е пърад’ат” (1). 

КОТЁЛКА (кат’ёлка), -и, ж. То же, что ка- 
талка (с лыке). Аднё л’ёз’л’и штдч’ка — ёта 
трупка, а л’ёз’ли мнбуа, то кат’ёлка... У нас 
вон на пъталок’и в’иг’ат’ зндиш как’йи кат’ёл- 
к’и-та.. Хош д’бс’ит’ тёма, хош двёццьт’, ка- 
кайъ хош сн’йска, а то и ттиис’ат хош н’и- 
жы (20). Самё за лык’им’и хад’йла в л’ес... 
У мин иигигд иигигь кат’ёлка (8). 

КОТЕЛОЧКА, -и, ж. Уменьш. к котёлка. 
И ишиас и’игь в’ис'’ат’ нъ пъталок’е у м’ин’ё 
кат’ёльчки чатир’и.. вис’ат’ 6ти лыч’к’и (13). 

КОТЁЛЬНЫЙ (кат’ёл’най), -ая. Темного 
цвета с синим оттенком (о теле, частях тела). 
Д’ёфкъ с’ин’ийз фга, катёл’най улас (1). Ру- 
ки сйтии-сйнии, прам кат’6ЛРный у н’авд 
[у покойника] (х). Кат’ёл’най — ч’брнай, как 
ч’уудннай (93). Ум’ар, з’д’ёлъле’и как кат’ёл“- 
най (13). Сйтийа хад’йла, ф’а как кат’ёл’- 
найа [ушиблась]... Как старфхъ пав’ёзывалас’, 
и в’идёт’ улёск’и (31). Он с’н’ал рубёху-тъ, 
ад’йн бок был в’ес’ с’йн’ий, как кат’ёл’най (4). 

КОТКОМ (каткбм), нареч. То же, что кб- 
том. Нъвал’ёт’ мн’е валбф [сена], а йа фго 
капн’, фг’о капн’) ды катком катайу, ды 
д’в’ишком фсго з’д’в’йузвайу... фс’о скар’ёй, 
фс’о скар’ёйа (2). 

КОТЛИНА (катл’йнъ}, -ы, ж. Яма, углубле- 
ние, наполненное водой. Катл’йн® — вада ха- 
лбднъйъ, бкълъ р’ак’й прамыв’инъ, кътл’ав’йнъ 
(25). Л’ис’н’йч’ива д’6вач’к’и утанули, й4ма 
была, размыла и аказёлас’ улуб’инё н’ьваз- 
можнайа... Там как фс’о равнб абръзавёлас’ 
катл’йна, зажбра (22). Иа пашла, там катл’ц- 
на... йа и зъныр’ёлъ (9). 

КОТЛИНКА (катл’йнка), -и, ж. Уменьш. к 
котлина.— Гд’е-н’ибут’ йбизчка—вот ы 
катл’йнка. Д’6въч’ки лас’н’ичива ф катлин- 
ки ухад’йл’иг’. [- Озеро и котлинка — какая 
разница?] — Оз’ар бал’шой, а 6та и са стол — 
фг’о катл’йнка (2). 

КОТЛЯВИНА (кэтл’ав’йнъ), -ы, ж. То же, 
что котлйна. Катл’йнъ -— вад4 халоднъйь, 
бкълъ р’ак’й прамыв’инъ, — котл’ав’ину 
(25). 

КОТОМ (кбтам), нареч. Катя, перекатывая, 
катясь, перекатываясь. Лръпарбла фс’о, днб- 
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та. И пъкат’йла котам [кадку] (х}. — Анё— 
котам, как чурку зъкатили [в машину! — 
Анй зъууд’ёла, йа думъла уш ат’йиж’ж’аит’. 
Нада-та испъдавбл’ик’и [влезть на машину] 
{х). Тут котам самё пэкат’йс’с’и, утоптиш, 
а тут нъ машын’и [машина упала в реку] (7). 
< Кбтом кататься — кататься. Йа пъзрас’ат 
выпуст’йла на сон’ца, ох, ав’й и катёлис... 
котам, котам (16). 

КОТОЧКИ (катбч’к’и), -ов, только мн. 
Уменьш. к коты. Как’йи малин’юии катдч’к’и 
у тийё [показывает на босоножки] (19). 

КОТУМКА, -и, ж. Котомка. Б’ауйт’ и с сум- 
Кими, и с катумкими, и с узалками (х). 
| Нов. Футляр, сумка. Ад’ёлъ катумку з бай- 
@нъ (х). Катумку пав’ёс’ит’ [начальник], вот 
такайъ в’ис’йт’ кожънойъ (1). 

КОТУХ (катух), -&, м. Хлев, помещение для 
мелкого скота (овец, свиней и т. п.). Кл’ев 
Т’оплай, катух— 6тъ пъхълад’н’ей бывёит’.... 
Катух, он н’и т’ипл’бнай, а клев —ёнтъ т’бп- 
лай (3). Катух — ав’ёц зъуан’айут’, с’в’ин’йу 
(2). | перен. О плохом грязном помещении. 
А уш в нашых кэтухах-та — ги пълъв’ик’й: то 
р’аб’аты пр’адут’, тасок нотаигигат’, трахай... 
А их тджъь трахат’ надх с’йла (29). 

КОТУШКОМ. В выражении: кбтушком до- 
катиться — добраться куда-л. быстро, без зат- 
руднений. Йа баййс’ йёхат’ па лоткам. Кр’и- 
ч’4ла: йа уход’ус’, уход’ус’а... ф см’аркан’йах 
йёхала... Т’ип’ёр’ йа котушкам дэъкат’ус па су- 
ху-та д5 Салбч’ч’и (х). 

КОТЫ (коты), -ов, 
женской старинной обуви, полуботинки на 
шнуровке. Катй кбжаныи, бувёлъч’а... абык- 
нав’ённый, как вот и’иг’ас бат’инк’и-та... Ка- 
ты, ан’й да йётай пары, как пълбат’инк’и... 
Д’в’е были д’йрачк’и — правз’д’ёнут’, йих за- 
в’ажут’... на п’ир’аду тах-та махры... Сашйёш 
бывйла каты-та, нос’иш, нбб’иш ‘уадбв 0’6- 
с’ит’ (8). | Нов. Ботинки. Кат’к’а м’ёста бъса- 
ношкаф каты матирны а0д’ёла (17). Накбё 
с’н’ала катй-та! [девочка сняла ботиночки] 
(19). Кать, думалъ, абул, а то разуткай хэлад- 
нб б’ёуат’ [внук надел башмаки] (19). — Ты 
н’и балуйс’и, кат-та н’и ламёй! [мальчику, ко- 
торый балуется ботинками] (19). 

КОТЯХ (кат’4х), -4, им. мн. котяшья, и 
котяхи, м. То же, что ковях. Нэ двар’6 
кат’дщйь м’ёрзнут’, а ф потпъл’и картошк’и н’и 
зам’ёрз’л’и (15). [-— А как говорят о помете 
овцы?].— Кэт’ахй нозывайут’.. (4). Иа йен 
‘пън’амношкъ, йа нъ кат’'ах спътыкайус”, у м’и- 
н’ё сил в’ет (4). Ч’авб им дават’ [детям]! Ка- 
т’ах вон св’ин’йнай! (19). 

КОТЯШОК, -шка, м. Уменьш. к котях. 
[--А как говорят о помете овцы?] — Кэт’ах’й 


только мн. Вид 


нозывайут’... Ат’й малин’юии кэт’ашк’й (4). 
Анё пр’ив’азла кан’ф’ёты как ав’6ч’йц къташ- 
ки (16). 

КОХОТЬ см. коготь. 

КОЧЕРЕЁЖНАЯ (кэч’ар’бжной5), -ой, ж. 
Скандал драка, ругань. А што ш скандал пай- 
д’от’, къар’бжнойь (16). И брон’уццъ... а у 
нас с’н’им што ш, къч’ар’бжнъйь была [о сы- 
не] (8). И ч’авб ш фс’е н’ёр’вы паудд’илъ, фс’о 
снос’ит’ нъ саб’6... а то бы былё в’ес’ в’ек 
къч’ар’ожнъй (1). 

Ср. неразволбчный. 

КОЧЕРЫЖКА (кэч’аришка), -и, ж. 1. Мо- 
лодой побег сосны. Вон нз сас’н’ё вон 6н’т’и, 
нъв’ар’ху... вот 6н’т’и нозывайуцца къч’арыш- 
ки. Вон на скбка кэч’арышкаф вырасла (2). 
На сбмых растут нъ макушках — 6т’и кэча- 
реник’и (2). Къч’аряшка — у сас’н’6 макушка. 
Ана вырастёит” и роспускайит’ иублк’и и суч’йа 
(2). 

2. Сердцевина кочана капусты. {[-—— А что та- 
кое кочерыжка?]— На  сас’н’ё къч’аришка, 
тар’вё рас’т’бт’ с в’'асны н’'амноуа, а патом во 
какёй® къч’ареиика!.. И кач’@н ат капус’т’и 
фс’о зав’бм къч’арышка (2). 

КОЧЕТИНЫЙ, -ая. Петушиный. А фч’ара 
пашл’й, анё л’ажет’, как къч’атбк [брусника]... 
Как къч’ат’инъйа ублавё нз махд (12). 

КОЧЕТОК: (къ4’аток), -тка, им. мн. ко- 
четья, м. 1. Петух. С’ем’ кур у н’ийб и къч’а- 
ток (17). Коч’ат’йа драл’йс’ у нас и мой къч’а- 
ток задрал йийб. Ман’к’5 ид’бт’: Ой, задрёл’и 
къч’атка (1). Дз раз’и адну кур’ицу уб’ийли? 
И кътатку нду’и пъв’ар’т’ёли [соседи] (10). 
Кур’ица ун’ёз’д’ициъ, на йайца сад’йцць хо- 
ит’, ун’аздб выб’ирёйит’.. йей къч’аток йииг- 
и’б м’ёста йи’игит’:  ко-ко-ко (1). Спали 
дблуа, къч’ат’йа п’ёр’ваи кр’ич’4ли (9). 

2. перен., только мн. кочетки, Узор ста- 
ринной вышивки крестом в виде петухов. 
Кзч’атк’и... двайным кр’астбом шйу [вышивает 
полотенце] (4)— Мышк’им’и нёдат’ сажёт’ 
[о вышивке крестом] И 690д’ит’ выхад’йт’ ка- 
кой хош... хош с’в’аток балшбй выд’ит’, хош 
к5ч’аткём’и.. [— Как это «кочетками»?]— 
Пр’ама кэч’атбк нап’йсан: тут ‘ур’иб’ан’бк 
крёснай з’д’ёлан, а тут +’брными рашшет (12). 

3. в знач. нареч. кочетком. Гордо, с не- 
зависимым видом. Што ты къбыз’йс’с’и, хвар- 
с’иш... То иду, саунус’, а то къч’аткбм пайд’ош 
(31). 

КОЧЕТОК ? (кэч’атдк), -тка, м. 1. То же, 
что кочеры жка в 1 знач.— Кзч’арыжн’ик и 
къгиткй у сас’нё—аднд и то жа (2). 
[-А какие это кочетки?] — Кадё ан’й с п’ир’- 
8’асны — ан’й суч’йа, но м’ак’к’ий, иги’ас он 
уши сук стал, а с пир’в’асны был къч’атбк (х). 
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А кадё моладыйь къч’атк’й, их аттапливайут” 
а пут’, луРш5 фб’акъвъ л’акёрствъ и в’ита- 
м’инъф (х). 

2. Метелка щавеля. У друубй к’ис’л’йка 
къш’атк’й цес’т’, а у друубй н’ет. Гд’е пбтнайъ 
м’6ста, там к’ис’л’йка с къч’аткам’и (3). 

КОЧЕТОЧЕК —(кэч’атотак), -чка, м. 
Уменьш. к кочетбк'. Кэч’аточка ид’й ззуа- 
#’и (19). Гл’ай, вон кзч’атбк какбй, кэч’атбчик 
какой харбшон’к’ай.. Он д’ир’бцца, какдй 
Эрач’л’ивай, Валбд’у клунул (21). 

КОЧЕТЫГ (кзч’атых), -&, предл. на ко- 
четыгу, м. Инструмент в виде небольшого 
плоского стержня с суженным концом, приме- 
няется при плетении лаптей, а также для сди- 
рания коры. Вот йих над’ёнут’ нъ калбтку 
{лапти}, аптужут’ их, ст’анут’ кан’цы, как им 
надът’ 6ётъ фсг’о, и и’игас канцы зач’нут’ 
кочьтьубм  ззварёч’иват’, зъварач’иват, и 
з’д’ёлъицца лапат’ (13). Тут у нас з Груйиы- 
чых был куз’н’ёц, вот он хад’йл пад дкным’и: 
Кетить\’й, нажы, ти н@да?.. Так йавб праз- 
вёл’и: Андр’ёй с кэчитыуйм’и... Вот р’им’аслд 
какуйу нашбл (3). Скбру дрёл’и... б’ис къч’и- 
тыуй н’и з’д’ир’ёш ийё... Д’ёр’въ стайт’, пад’д’и- 
вии ис-път кор’н’®, крууби абв’ид’ош (3). 
Жыних@ выхвал’айут’, а он, ибжыт’, г’и ум’6- 
ит’ и когатых в руки вз’ат’ (8). 

КОШЁЛКА (кашблка и кашёлка), -и, ж. 
Корзинка, сплетенная из прутьев или из дра- 
нок, ее носят на длинной веревке за спиной. 
Ну, бабы, кашёлк’и ап’ёт’ уатофт’а, урыбы 
будут’ (х).—Вот дран’ д’арут’, а тут ийб 
нъч’инайут плег. Пл’ит’ёнками  платутг’ 
зъпл’атёйут’.. вот тайё и кашблка. [—А как 
её носят?] — Нъ пл’а4’6. Вон у м’ин’6 с пац- 
цёпкай... Паццёпка такёйз-та йес’ (26). У м’и- 
н’ё прут’анъйа йес’ кашблка. Иёта ис прут’йиф, 
йётъ д’ёлайут’ такуйу-та йёту, такбй-та обруч’ 
3’д’6лъйут’ как къл’асб, а на йёту прут’йа как- 
та зъпл’атёйут’. Анё и кашблка прут’анзйв 
(26). | Плетеный кузов саней или телеги. 
И мой ат’ёц ваз’йл на узрбылах и ууал’, на 
н’их кашёлку станбв’ут’, насзитут —и в Р’а- 
зён’: и драв@ и л’ес, и п’илмэт’ир’ййл нъ ба- 
зар ваз’ил’и (3). Пайёхьл йаи’и’о с кашёлкай 
3% дравём’и, размълад’йлс’и (2). 

< По кошёлкам ходить — побираться. В’ес’ 
в’ек пъ кашёлкам ход’ит’и (х). Угбльная ка- 
чнёлка — корзина большого размера. Уубл’нъйа 
кащелка — картошк’и ссыпёт’.. балшаёйъ та- 
кёйз. Ф стор’инй ууал’ ссыпал’и (24). И@блък 
пр’ив’азлё уублнуйу кашёлку, фгу в’бсну 
йёл’и (1). 

КОШЁЛЬ (кашё^), -я, м. Сумка с крыш- 
«ой, сплетенная из бересты или из лыка. Из 
дыка кошалй пл’атут’.. из б’ир’аста и из лы 


ка фс’о къшал’й пл’атут’ (26). Кузав крдулай, 
а кашёл’ с крышыч’кай, дблу’ин’кай, из б’и- 
р’асты пл’ит’бм (20). Анё и къшалй плит’ёт 
пъстухам и кашёл’ вон саб’ё спл’алё бал’шой, 
за рыбай йа с’н’им хбд’у с вгим с кошал’6- 
ма (9). 

КОШЕНЬЕ (кашён’йа), -я, ср. То же, что 
косёнье. Ёятэт уот ан’й кас’йли пей, а 
л’ётошн’ий ‘уот какайа кашён’йа? В’азёнким’и 
таскал’и (2). Вот май [дочь] ды аш’ш’б май 
плам’ан’тицы лбф’кии кас’йт’.. а у друу’йх 
уши какб кашён’йа (4). Гд’е найд’ит’ — р’ат 
прайд’ёт’... в ад’йн р’ат... и два, и тр’и прай- 
д’6т’ — какёйз йёта кашён’йа! Гбр’а! (1). 

КРАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, несов. 
Красться. УГ’аубн’к’и, л’аубн’к’и тут крад’уса 
(9). Уш крад’ил’ис’, крад’ил’ ис”... Снач’4лъ во па 
ч’ёх, а патби уш вот да ч’ех (х). 

КРАДУЧИ (крадуч’и), нареч. Украдкой, 
тайно. А хто й6с’л’и задумаит’ так вот кр@ду- 
ти пас’ёйът’ уарох ф поли, уш 6та мы йаеб, 
малив’кии р’иб’ат’йшк’и, в’ес’ пад’би паду- 
шым. Гарох пас’вил Крадуч’и, крадуч’и, нэ 
пал’& д5 йавб рват’, уарбх (2). Бёпка-та йёта 
уарбёт’ицца крух йих и мзлач’ка им крадуч’и 
ноб’ит’, а д’ет с’н’ими н’и в ладу (19). Он 
уйёхьл антфда крёдуч’и, ана [мать] н’а знёла 
(13). 

КРАИТЬ (крёит’), краю, краишь, не- 
сов., перех. Кроить. Закрайигигик — хто кра- 
ит’ ум’вит’. Анё сам@ краит’ ум’вит’ и рубаше 
к’и, и кофты (2). Пб два м’ётра давайт’и с’йц- 
цу, буд’им крёит’, будим шыт’ [сказали в 
школе] (х). 

КРАЙ 1, края, м. 1. Край, предельная ли- 
ния, ограничивающая поверхность  чего-л.; 
часть поверхности, близкая к этой линии. Га- 
лёнк’и кладут’, затдп суды нъ иной бок... 
С крайу ус'т’й5, а там затбв (25). Дъ ты лёнку 
тудя ваз’м’й, хот’на край йийб пастанъв’й, и 
таб’6 с’в’ит’л’ёйа 6уд’ит’ (2). | Сторона, на- 
правление. Какбй-н’ит’ кл’уч’ик — лил’ёйит’, 
дав’ь дош пашбл, з буура Лил’ёль са фе’ех 
крайбф (2). Сказал: в лес ухажу, а хто ивбд 
знаит’, ф какбй край (х). | Окраина, не цент- 
ральная часть. Вы чой-та нбн’и пъ крайём 
[живут на разных концах деревни]. Штоп н’и 
350’инб хвйстат’? (29). 

2. Берег реки, озера, какого-л. водоема. Он 
паймёл, Гавр’ушъ, х крёйу пр’ив’азёл, анё 
сървалас’ [бревно] палбй сил’най был, ана 
сървалас” (9). У-у, р’акё с крайём’и нъвавр’ат. 
И бкала мдста выл’ила, зъ р’акбй фо с’л’и- 
лбе’... Карбф н’и уан’айут’ (2). Из’арбк у кан4- 
в’и в’ес’ис крайдф вышал (8). То бёлъ пай- 
д’бш пъд крайдм’и налбв’иша рыбы... [а те- 
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перь] бол’нъ вадё сил’на (9). Там Дон, адна 
вад, на край вышал — н’ь в’идат’ (3). 

< Из края в крёй—по всем направлени- 
ям, из конца в конец. Жиыткай-тъ накой йавб? 
Хлыстат’ ис краз ф край? [о щах| (1). Кар- 
тбшка... сажёиш ис крёйа ф край (2). Дав’ич’5 
В’6ркъ ‘узвар’йт’: Купацць! Т’ип’ёр’ вална, 
в4’4й, б’от’ ис крёйъ ф край (2). Хад’ил па 
фс’ей д’ир’ёвн’и ис крёйа ф край (13). 

КРАЙ? предлог с род. п. 1. Употребляется 
при обозначении лица, предмета, места, около 
которого совершается что-л. или располагает- 
ся кто-, что-л. Дом-тъ у н’ей д’е-тъ край 
Маскв’6, а работъйьт’ в самбй Маскв’ё (9). 
Гл’ажу: край р’ик’6, в’арсты д’в’е н’а буд’ит’, 
03’ар ‘улуббкай, т’йннай (9). Ан’ так шл’и 
рас, астонав'цйл’ис’ край м’ин’ё...— Гд’е бы тут 
паб’ёдат’? (31). Пашла на утра з5 вадбй и 
край калод’ис’а упала (31). Иа иду и байуе’, 
а вдрух паблёжн’ицца. Пашла с’ир’ёдн’ай да- 
рбуай, как там край сасны у кустбфф  зъшур- 
шыт’! (9). Вы край дварё катёйт’ис’. Дъл’акб 
ни й63’д’ит’а [детям] (8). | Употребляется при 
обозначении лица, благодаря которому ста- 
новится возможным совершение действия. Д’ет 
Гавр’дшкъ стёрай, д5 он край з’ат’йдф накб- 
с’ит’ (6). И ийб [девочку] блудут’ край с’и- 
6'6 [родные заботятся о девочке-сироте]... ид’а- 
вёйут’ м’йрам, саббръм (9). 

2. Употребляется при обозначении времени, 

незадолго до которого совершается действие 
[- Когда поросят продавать?] — Край п4ск’и 
(9). 
. КРАКАТЬ (крёкат’), крачу, крАчешь, 
несов. То же, что крачить. Варбна крёч’ит’... 
И лауфшка фс’о крёкаит’.. Ф пбтпал’и-та бу- 
вёлъ аур’абныи (1). Варбны крёч’ут’: кра-кра- 
кра!.. анё крёч’ит’-та: кра-кра! Иёта в’ит’ аднб 
и то жа: што кр’ич’4т’, што крёкат’ (2). 

КРАЛЯ (крёл’а), -и, ж. Название игральной 
‘карты, дама. Патбм клад’ёцца вал’ёт нъ д’и- 
с’атку хр’астбвай и крёл’а (15). Карёл’, крёл’а, 
а патбм пан’йжы хлап, хлап бубнбвай, хлап 
хр’истовай (2). 

КРАПИВНЫЙ сл. КРЯПИВНЫЙ. 

КРАПОЧКА, -и, ж. Крапинка. Плёт’йа 6’6- 
лайа над’ёла с крёпач'кам’и (8). В бал’н’ицу — 
’ич’онка забёал’иваит’, т’ёч’ин’ забёл’иваит’, 
бал’ёз’н’а завод’ицца, крёпъч’ки пъ п’ич’бнк’и 


(14). 
КРАСЁЛЬЩИК (крас’ёлиш’и’ик), -а, м. 
Красильщик. Крас’вл’иги’ик буваит’ — дама 


крёс’ит’, а то плат’йа крёс’ит’ (8). 

КРАСИТЬ (крас’ит’), -сю, -сйшь, несов., 
перех. Окрашивать в красный цвет. Пр’ид’ём 
матушки... б’ал’йт’ йпих, ан’й б’блайи, патбм 
крас’йт’ йих. ан’й крёсныйи (х). Луббк такой 


з’д’ёлъйут” и папускывайут’” с’ н’авб! Штук 
тр’иццет’ нокладут’ в ззънав’ёску... крашыныи: 
хто син’йт’, хто жал’т’ит’, хто крас’йт... и 6’'6- 
лыц... Пъстанбв’ут” стулу, а на стулу луббк ив 
папускывэйут’. Вот йёта йайцы катёл’и (95). 
И рубахги ткёл’и.. крас’йл’и 6ту пр’ажу-ту, 
бин’йли ды аи’и’б как’ци-н’ьт’ бровъч’к’и 
пуш’игал’и (13). 

КРАСКА (крёска), -и, ж. 1. Красящее ве- 
щество, краска. Жолч’ такёйъ-г5, такёй5-тъ 
крёскъ, в мъуаз’йн’и купл’дим (94). Ман’ка 
краски куп’йла, пакрёс’ила пол и пэталбк 
(2). 

2. Румянец. Ан, пъул’ид’6т’, н’ич’авд, тол’к’ъ 
бл’ёднъйз, н’икакбй крёск’и н’ет (1). В’ёръ 
пъкрас’йфшы вас фс’ех, у н’ей в лицё краскъ 
йес’т’ (2). Как ан м’ин’4 увидёла, пъкрас-- 
н’ёлъ, аткуда крёскъ вз’алёс” (х). 

3. мн. и реже ед. Женские кровянистые вы- 
деления. Вот внуч’ка майё пр’ишлё [с аборта} 
нъ шит’в’бртай д’ен, и фс’а ч’йс’т’ин’к’ийа, н’и, 
краск’и, н’ич’авб (2). У м’ин’ё на матки была 
нарас’, крёск’и шл’ци и шл’и... Иис’т’ йа уш н’и- 
гавб н’и мауу (1). Мёма, у м’ин’ё н’ихорашб, 
крёск’и маёжуцца (х). Схвётк’и ноч’ал’йс’, п’и- 
р’айыя, крёск’и спт’ар’вё прашл’й, йа испууб- 
лас’ (х). | Менструация. С ётих крёсак ана 
стала ш’ш’итат’ с’иб’@ б’ир’ём’иннай. Р’иб’бнак 
стал върашыцца (х). 

КРАСНИКА (крас’н’йка), -и, ж. только ед. 
О чем-л., имеющем красный цвет. Йбуады пай- 
д’бш съб’ирёт’, ч’ар’н’йку: н’ис’т’ёлайа, аднё 
крас’н’йка, ч’брнай н’ёту! (8). Наудл’ивъит’ 
н’амнбуъ, анё тбжа н’а как хл'6бнъйъ м’дса— 
крас’н’йка и б’ел’ [свинина от кормления жолу- 
дями] (3). Кор’м’им, кор’м’им, а какёйа нёша 
с’в’ин’ина?.. Фга крас’н’йка. Бывёит’ б’ел’-та с 
ладбн’, а то с пал’?ик. Жыр — ёта луч’ч’ай, 
а крас’н’йка — вар’й йийб, анё н’и ужёр’иваиц- 
ца тёх-та (8). 

КРАСНИНА. В выражении: с краснинбй — 
о чем-л имеющем красноватый оттенок, крас- 
ный цвет. С’в’ёр’ху бак4-та с крзс’н’инбй бы- 
л’и [у брусники] (12). Крёснъйа, л’исавёйъ ва- 
04, с крэс’н’инбй (5). 

КРАСНИЩИЙ (крас’н’ийш’и’ай), - ая. Очень 
красный.— А т’ип’ёр’ф ч’ир’аду как фсе унб- 
в’им нолиты [люди] и краснаты н’ет... А тады 
крас’н’йи’игии были (1). Хр’аст’уха плахайа, 
нъ нийб га улатиш... сам крас’н’йигигай (х). 

КРАСНОБАЙКА (крэснабайк’а), -и, ж. Го- 
ворунья, болтунья. Хто ум’вит’ тр’ии’и’ат— 
вот йёта креснабёйк’а. Друубй малч’йт’, а дру- 
убй тр’иигигит’: ры-ры-ры. (2). Ана, Тамара, 
здарбвайа кроснабайк’а (2). 

КРАСНОБАЯТЬ, -бАю, -баешь, несов. 
Болтать, много говорить. Стайт’, кроснабёит’, 
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расказъваит’ фс’о (2). Мы с таббй кроснабёии 
и крэснабаим, никак ни тир’астан’им (29). 
Пашлё т’ип’ёр’ кроснабёит’, л’9б’ит’ раскёзы- 
ват’д5 размёзыват” (8). 

КРАСНОЩЁКИЙ (кроснаигиг’бкай), -ая. 
О человеке с большим родимым пятном на ще- 
ке. У нас ад’йн рад’йле’и кроснаи’игбкай, ад- 
нё л’ицб б’ёлайъ` харбшъйа, а друуёйх, как 
фс’о равнб с лёшмэм’и былё (2). Кроснаиг- 
ш’бкай, ётъ рад’йциъ... патнб бывёит’ нъ ли- 
цё с’йн’ийа.. Етъ кръснаиг’и’бкай (15). 

КРАСНЫЙ (крёсный), -ая. 1. Красный, 
красного цвета. Пр’ёма къч’атбк нап’йсан [на 
полотенце]: тут ‘ур’иб’ан’бк крёснай з’д’ёлан, 
а тут ч’брным’и рашшыт (12). Какёй®, Дун’- 
к’а, крёснайа кл’уква... да выбрали фг’у (х). 
| Румяный или покрасневший от прилива кро- 
ви. Вот пёр’ин’, йаму дваццьт’ л’ет, он сроду 
н’и бал’6л, был крёснай, лабастай, сроду у 
дъхтар’ёй н’и бывёл (28): Ана мъладайъ была 
краснъйз, пблнъйз, крас’йвъйъ (2). Он [глаз] 
въспал’йле’и, з’д’ёлале’и с’ в’ётру краснай, ау- 
н’анай (29). А т’ёла ана з’д’ёлалас’ краснайо... 
Иёс’л’и у н’авб прастуда, ана вашшла наружу 
(2). | Красновато-бурый, рыжевато-коричне- 
вый, рыжий и под. В’иш, ан’й красныи [лисич- 
ки|... Йих надат’ ииг’и’б вар’йт’, тадё ан’й па- 
ч’ир’н’ёйут’ (12). И там карбвы фс’е адной 
мёс’т?и: красныи, бурый... таки т’имнавётыи 
крёсныи (х). Т’бльчка крас’’ин’кийа, харб- 
шын’к’ийа... харбшын’к’ийа шёр’с’т’йу-та, 
краснъйа... так, рижъйа фс’а (15). Вадё ч’о-та 
крёснайа, н’а как ф калбд’из’и... А анё жылта- 
вётъйа, на п’йва пахбд’ит’ (8) — Рижън- 
к’айъ с’бла [курица на гнездо]. — Ётъ крёс- 
‚ нъйз-те? (х, }). 

2. чаще в краткой форме. Слишком яркий, 
не соответствующий по цвету чему-л. (возра- 
сту, ситуации и т. п.). Д’ёфк’и пбм’ирл’и — 
в’ит’ нужна круч’ин’н’ин’кийа [одежда]... А то 
кбу жа — д’ёт’и лажёт’ нъ пир’бд’и, н’ал’з’4 
жа ф краснам (2). У м’ин’& с’астрё двёйурз0- 
нъйа пъм’арла, йа фбо ч’ар’н’йла, плёт’йа... 
Памр’бт’, у нас ф ч’брном хбд’ут’; ф краснам 
н’а ход’ут’ (26). Ч’брнайу нёда байку, а йётат 
нам крёс’ан: с’йн’ий ана какбц-та атр’ёзэла... 
Сафс’ём нада ч’брнай нас’йт’ (26). Вот, вот 
[показывает платье} анё краснё па-ч’орнаму 
над’ёт’ ийб.. ана, вот в’ид’иш, кар’шъвайа... 
Ну, анё красна мн’е, йа в’и над’бну (15). З’и- 
л’бнай платок мн’е крёс’ан, а ётэт [синий] с4- 
май мой платок (10). Байдс’ ад’авёт’ плат’ ца... 
ч’брнайа, атлёснайа... Дъ байдс’, красна, ска- 
жут’, плат’цйа (15). 

3. Погожий, солнечный. Фч’арё д’ан’бк какой 
крёснай был, спас’йбъ йа с’ёнъ пътаскёлъ, су- 
х4йъ фе’а (2). Нъв’азёл’иг’... вот пъраз’ить-тъ, 


пъраз’иты/ Нъкупёл’ис’.. И крёсный д’ен’ и 
суровый — с’о купёйуцц [ругает внуков] (2). 
Вот коб д’ен’ был краснай, а в’ётру п н’ё была, 
анё [вода в реке] былё п жар’ч’ёй (2). Так 
ид’от’ крууам, крууам.. асоб’инна пад’йдск’и: 
крыл’йа нъв’ар’ху... Ан’т’ир’ёсна рыба иурдит”... 
л’ёз’ли тбка крёснай д’ен’ (9). Нын’и д’ен’ 
сблн’ишнай, крёснай (8). 

4: Малоупотр. Хороший, красивый. В Ба- 
р’йскъв’и цёр’квъ крёснъйъ, цёр’кву [священ- 
ник] фс’у в пар’ддък вв’ел, фго бласт’ат 
(25).— Киры крёсныи, а тбка йайц н’ет... [-— Ка- 
кие?] — Харбшыи (2). А йёта крёснайа кур’и- 
ца акал’ёла... У н’ей тбрушки п’ёстр’ин’к’иц 
был’и (19). 

КРАСНЯК (крас’н’4к), -а, м. О полнокров- 
ном, краснолицем человеке. Ты в’йб’иш, какой 
крас’н’ак, в’иш нъ р’ик’6 шёйу ибйьт’ ф такой 
хблат. Кр’апч’4к какой (2). 

КРАСОВИТЫЙ (кръсав’йтай), -ая. Краси- 
вый. Харбщай, кросав’йтай... Дабром игигь н’а 
знаши айх.. в армии, и’игь н’б бал (х). Д’и- 
р’ёвн’5 л’уб’ит’ красных, штоп кръсав’йтэйа кра- 
с’йвъйа (2). Пар’ьн’ харбшай, крзсав’йтай (х). 

КРАСОТА (кръсата), -ы, ж. Красота. Ч’бр- 
нъйу [кофту] ваз’м’ий, и с’ёръйа пъпад’от’— 
фс’б равнд, б’ар’й, с’ёръйз —с’б рно, кръса- 
ты-та н’ет. Тбкъ крёснъйз н’и б’ар’й (8). | 
в знач. сказ. Красавец, красивый человек. 
Д’ёвкъ-та йёта какёйъ крас’йвъйа, кръсат@! 
Вот йёту зёмуш-та вз’ат’ (12). Крас’йвай ч’и- 
лав’ёк — ийб. б’арут’.. Дъ анё вон какёйъ 
крэсата! (2). | 
< Девичья красота — бальзамин (УтраНелз 
Ва]зап!тпа). Ётъ капуста, 6тъ буб’ён’чтик — 
с’в’атбк, ётъ д’ёв’ич’йа кръсатё. Иш’ш’б вот 
мал’ин’к’ай — 6тъ пышка нозывйицца, 6тъ вот 
дуп, вон какой з’ил’бнай, харбшай-та, а йёта 
йарён’ душыстъйа (10). Лу’шы в’ет мн’е д'6- 
в’ич’йа кръсатёй, уш болна анё хърашб с’в’и- 
т’бт’ (26). На красотё — на видном месте, хо- 
рошо освещенном солнцем (о доме, усадьбе). 
Наш сат нъ кръсат’6 стайт’, на сблнушк’и (19)- 
Избё нъ кросат’ё — солнушка круубм... в’иил 
какайъ усёд’ба— нъ кръсат’ё фс’а.. солнышко 
круубм, ан фс’а йёрка! (12). 

КРАСОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. ккрас- 
ка во 2 знач. Т’иб’ё нада болшы мъолакб. 
йес’т’, у Т’иб’& мълакрбв’ийа, ты бл’6днайа, 
сафс’ём н’икакой красъчк’и в’ет (2). В’ес” 
нарбт акал’ёт®й стал, м’бртвъй, красъч’к’и нь 
у кавд н’ет (1). 

КРАЧИТЬ (крёч’ит’), -чу, -чешь, несов. 
1. Каркать. Ап’ёт’ варбны-та крач’ут’ ‘у дбж-- 
жику (19). | 
_ 2. Квакать. Ос’ин’ — тадё уш н’а буд’ут’ л’а- 
удшк’и крач’ит’, ан’й будут’ аставацць ф 
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свайх нбрках (12). Пак ‘уром н’и прзур’а- 
м’йт', лбуушкь н’и закрач’ит’. А то начнут’ 
крач’ит’: кра-кра... Да ‘урбмъ ан’й н’а крагут’, 
а пбе’ли урбмъ крёч’ут’ (2). Д’е-тъ лауйшкъ 
крач’ит’, крач’ит’, а н’и в’идат’ (х). 

КРАШЕЛЬЩИК (крашёл’иг’иг’ик), -а, м. То 
же, что красёльщик. Гада крашёл’игигик 
был, ноб’ивёл плат’ён’ца, стал’ёшн’ик’и (12). 

КРАЮШКА ! (крайушка), - и, ж. Горбушка, 
кусок хлеба. Л’ажёла крайушка хл’ёба нъ ак- 
4’6 (23). У мин хл’ёба н’ет, вот ат мат’ир’и 
пр’ин’асла крайдшку (12). 

КРАЮШКА ? (крайушка), -и, ж. Ягодица. 
А йёта ч’0— р’6д’ин’кийа, крайшки-та ма- 
л’ин’к’ии — скакывъит’ [о юбке] (х). У иной 
краййшк’и во как’ийш.. Иёс’л’и тбигигай — 
анё можыт’ да двёццет’ н’ь ад’ён’ит’ [о девоч- 
ке, которой надо впервые надеть поневу] (х). 
Какой ч’йр’ай фскач’йл пр’ам на крайдшки 
{х). Краййшк’и тблиги’ги мёт’ир’и (1). 

КРЕДЕЦ. В выражении: садиться на крё- 
дец — то же, что сесть (или садиться) на крит- 
ку. Дожжик пайд’от’, з’амл4 з’д’ёлъициа 
кл’йкльйа. А инбй рас скажут’: абухбм н’и 
25заб’йбш — с’ёла на кр’ёд’ац (29). Во в’иш 
как сад’йцца на кр’ёд’ац он [хлеб]... Л’йба ва- 
ды мнбуа нал’йут’, л’иба сбл’и брасайут” (29). 

КРЕДИТЕЛЬНО (кр’ад’ит’ьл’н5). Нов. На- 
реч. к кредйтельный. Ну, ат’ёц, он н’а 
зр’ач’ий был... зр’а н’и пил, д’ён’у’и съб’ирёл 
кр’ад’ит’ел’на (2). 

КРЕДИТЕЛЬНЫЙ (кр’ад’ит’ьл’ный), -ая. 
Нов. То же, что кредитный. Какёйх дъма- 
жилкъ, из дбма н’и выхбод’ит’, йётъ кр’ад’и- 
тил’нзйь 046% (12). Скупой ч’илав’ек — 
кр’ад’ит’ил’най. Паскуп’еёй в’ид’от’ сам с’ийв, 
#’и рыскуит’ (8). П’игас жыв’от’-та как, какой 
кр’ад’ит’ил’най, в’инд-та н’и тйот’ (17). Жана 
н’ь кр’ид’итил’нойь, давдла т’блку—н’5 б’и- 
р’бт’: Н’ь ха4’у даййт” (2). 

КРЕДИТНЫЙ, -ая. Нов. Хозяйственный, 
расчетливый, бережливый, деловой. Ан@ кр’а- 
д’итнейа, съмстаййт'илнойа... 'уд’е, бувалъ, 
с пърас’йтьи’и, уд’е д’ён’у’и палучат’ — фс’о 
ийб пъсылайут’.. съмъстайат’ил’нъйа када жа 
{х). Слад’бха... Инай% кр’ад’цтнойа, а инайх 
рысковъйа, л’уб’ит’ паслёжы пайс’. Вот у нас 
д’ет Йаубр был кр’ад’цтнай, сомзстаййт’ил’най, 
а анё была слад’дха. Вот у н’их лёду н’и булоб. 
Йей бы вар’ён’йа, м’атку... (х). 

КРЕМЁШНЫЙ (кр’им’6шнай), -ая. Эксп- 
рес. 1. О сильном, здоровом, выносливом чело- 
веке. Кр’им’бшнай какой, здарбвай, 6тъ нада... 
жыл’ёзнай... Етъ нада такуйу-та в’азанку н’6с’т’ 
{15}. Падумай, какбй в’6т’ар, и ана ид’бт’ хот’ 
г’иб’6 што... вот как’ии л’уд’и кр’им’бшныи-та... 


А йа што жыву, байфс” вады. цёлый в’ек! (9). 
А ёги амижный, Ри зъв’исныи такйи, кр’ц- 
м’ёшный.. Мн’е скажы: Нё карбву за так — 
н’и ваз’м4 (13). 

2. Употребляется в качестве бранного слова. 
Накой парк’й с’н’имат’? Ох ты кр’им’бшнай, 
кр’им’ёшнай [ругает внука} (13). 
< Ад кремёшный — о чем-л. трудно перено- 
симом, о невыносимой обстановке. Што н’ц 
35л’уб’йл— ат крим’ешнай нажыл.. так в’и 
нъжываёйут’ (3). На станцыйу взашлё — ат 
кр’им’ёшнай (21). 

КРЕПКИЙ (кр’ёпкай), -ая. Твердый, на- 
дежный. Ва вр’ём’а ас’ён’н’ива вр’ём’а, лот 
застин’ит’ када, пайд’бш крайзм. Он думаит’, 
лот кр’ёпкай — и зъныр’ал... провал’ йлс’и л’от 
(3). [ Выносливый, здоровый. В Ол”’ия’и вон 
п’атнаццьт’ л’ет д0ч’ аддана — ти разу н’и 
была, с’ёр’цъ твайа кр’ёпкъйъ. А ца бы, йа бы 
л’бтьм улит’6ла (х). Бёпкъ Ндет’ъ л’ётас 
вбзъ тр’й натаскъвала [сена]. Ана кр’апка, на- 
тур’истъйа (30). | Постоянный. Гр’йшка нёй- 
д’ит’ [участок для покоса} У н’авд над’вла 
кр’ёпкава н’ёту... он кёжнай ‘уот м’ан’йит” (16). 

КРЕПКО (кр’апкб), и КРЁПКО (кр’ёпка), 
нареч. 1. Нареч. к крёпкий. Кр’апкб, кр’ап- 
кб [сделан мост) нъ жыл’ёзных сталпах в 
яспъд’и... Ин’т'ир’ёена, кадё сталпя в р’ёку 
вуан’дйут’... мы хад’йли сматр’ёт’ (9). Д’Еф-- 
ки мэладыи нъработайуица и уснул’и, а пар- 
и, жын’ихи: Давай мы им кодсы, в’иск’и 
вм’ёс’т’и с’в’ажым, ан’й ст?ат’ кр’апкд (3). 

2. Очень, много, сильно. Йа бы н’и пайёхз- 
ла, жывот ббл’нъ кр’апкб бал’ёл [в больницу] 
(3). Жили б’аднб, а ат’ёц-та вытивёл кр’апкб 
(3). [-- Когда почта работает?] — З&фтр’® н’и 
выхадной л’и? Н’и хач’) кр’6пкъ хвёстот’ (2). 
Кр’апкб паправ’илас’, раст харбшай! (х). | 
Наверно, точно. Пр’ив’ёс ф с’6м’йу [молодую 
жену}, стал измывёциз... Н’и ха4д с’ ним 
жыт’ — и уйёхъла. [-—- А долго она с ним про- 
жила?] — Д® йа уш кр’апкб н’а знайу (29). 
Валбд’а, йа кр’ёпка н’и над’ёйус” [что накосит] 
(2). | Как следует. В’6ркъ фч’арё в’6рнъ 
кр’ёпкъ пайёлъ, а ты каприз’н’ич’ьла (2). 

3. Зажиточно, богато, с достатком. А д’ет 
н’и х каму н’и ход’ит’, фс’о свайм’и рукём’и... 
И фс’е идут’ к н’аму и 35 сахой и з5 бъранди... 
Он з5в’исной, он йсстар’и кр’апкд жыв’бт’ (2). 
Жыла жён’иги’ына кр’апкб тбжы, хърашб (х). 
Ав’и жывут’ бфьн’ кр’апкд, б’из м’4са н’и бы- 
вайцт’ (4). 

КРЕПЧАК (кр’апч’4к), -а, м. Крепыш, здо- 
ровяк. Ётэт 670д’ит’ д’ет Гавр’ушка, кр’апч’ак 
[внук в деда] (х). Д’ет Ос’к’ъ, йаму л’ет пад 
вбс’ьм’д’ис’ат’, а какой кр’апч’ёк (2). [Поехал 
зимой в сильный мороз с обозом]. Из двара 
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<’ел, да Тумы н’и слаз’44... Вон он какой, д’ет 
Ос’к’ъ кр’апч’ак какбШ (16). 

КРЕСЛИ (кр’ёс’л’и), -ей, только мн. Съем- 
ный борт у телеги, саней и т. п. У сан’ёй кр’ёс-- 
л’и бывайут’... Сан’и как стол, ан’й уз’ин’к’ии, 
а патом клад’ёцць кр’ёс’л’и на н’их, ан’й д’ёл5- 
Яуцца балшыйи сён’и.. Так’йи-та кладуцца 
палки, и ати д’6льйуцца шыробк’ии, сан’и, вот 
@еёта кр’6с’л’и нозывайуцца (2). Адры были — 
два кзл’аса, съ дварё навбсе выважывэл’и, 
775’ ваз’цл’и нъ адрах; нз адру кр’ёс’л’и ис 
планък (х}. Гил’вуа... кр’ёсли нэзв’ар’ху-та 
(х). 

КРЕЁСТКА (кр’ёск%), -и, ж. и ХРЕСТКА 
(хр’6скъ), -и, ж. Крестная мать.— Д’@д’а 
Ос’к’а, как мавб кр’ёс’н’ика зват’? А у н’авб 
была р’аб’ат инбуа..— Ды йа н’а знайу, как 
зват’-та, йа н’а знайу, какдва ты кс’т’йла-та... 
А ца скажу: — Ды, думзицца, кък Кол’к’а... 
И вот вырас жан’их и н’а знаит’, какайа кр’6с- 
ка (10). Бывёла, пр’ийёд’ит’ мой брат пас’л’6д- 
’ий-та, он мой кр’ёсв’ик— Хр’еск, Клёшки 
йес’т’ плат’ици-ту? — Дъ хто дал плат’ицы? 
Он скар’ёй плат’ицх атр’ёжыт’, бат’йноч’к’и ку- 
п’ит’ йейа. Н’и брасал [нас], 4ч’о зр’а н’и ска- 
жыша (10). Пэстаййла з бабъм’и, пъуутар’ила; 
иду, м’ьн’6 Нас’к’5 шум’йт’, ввииль с крыл’ца: 
Хр’6скъ, зайд’й (10). 

КРЕХ см. крях. 

КРЁХ (кр’ох), -а, м. Хрюканье. Майа! Май- 
0й кр’ох-та! [на улице хрюкает свинья} (2). 

КРЁХАТЬ, -аю, -аешь, несов. Хрюкать. 
Гд’ей-та ана [свинья] кр’бхаит’ (х). Ан’ч’уткъ, 
н’иколк’а н’а ход’ит’ [боров]. Сход’ит’... ап’ёт’ 
ид’бт’ кр’дхаит” (2). 

КРЕХНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в. Однокр. к 
крёхать. Вот кр’ахнула и фс’о [о свинье] 
(4). 

КРЕЯТЬ, -яю, -яешь, несов. Приходить в 
себя, выздоравливать, поправляться. Анё ишг- 
иг’б н’и кр’ийдит’-та, бакё фс’е аскл’йз’л’и, ба- 
кё фс’е атапр’ёл’и [о корове, которая провали- 
лась в болото} (15). : 

КРИВИНА. В выражении: с кривиной (или 
кривинкой) —о чем-л, имеющем кривизну. 
Кърамыс’л’и тожа дл’а вады... нъ плач’ах, 
с кр’ив’инкай н’амнбуа (3). Кэтатых с кр’и- 
в’йнай как ётат пал’ац, а тут вот атв’ёрс’т’ийх, 
туда д’ир’авач’ка фставл’аицца (3). 

КРИВУЛИНА (кр’ивул’ин®), -ы, ж. Извили- 
на, изгиб. Го р’ака пр’ама ид’от’, а то за- 
в’ёр’н’ит’ — вот йёта кр’ивулина (2). Р’акё та 
пр’амай$, а тут пратй кёминновь анбаръ 
кр’ивул’ин... на н’их йкры зад’ёржывайуциз... 
как барка талкн’ёт’, вот хр’истав’ён’ палу- 
чиццз (9). 


КРИК (кр’ик), -а, м. 1. Крик. Какой тут 


сон... Как фставёйут’ [соседние дети} арут’ 
’и п’ир’иставайа... Ат йбтава кр’йку м’бртвай 
фстан’ит’! (2). Знаиш, какбй кр’ик-зд был? 
[-— Какой?] — А! И кр’ик, и в’иск, и шум. Иа 
праснулас’, думъль нъ задах ч’о у мне та- 
р’ит’ (8). | в крик. [Свинья вошла в дом.] 
Р’аб’ата фс’е ф кр’ик, р’аб’4та фс’е в акбшк’ц 
пъвыс’Иуъвали (2). 

2. Плач. Пар’ин д’в’инаццати ‘уздавдлай 
пбм’ар... Фс’о в’ит’ сл’бзы, фсо крик (8). 
Ий6, уар’ушу б’ёднъйу да кр’икъ дзв’али, 
ан@ заплёкълъ, уар’уша! (9). Пр’ишла туда, 
а там нопавёл кр’ик [получили извещение о 
смерти мужа] (15}. Нон’и у нас карбва су з'и- 
му бал’ёла, думъл’и, акал’вит,... скбка кр’йку 
была (19). | Болезненный беспрерывный плач 
ребенка. Ид’ийт’а пъ авцём, пъ авцам. Овцы 
идут’, и ты с мальтким р’иб’бнкам ид’бш, 
в’ес’кр’ик адбл’ёйут’ [так лечили «крик»] (2). 
СРу, слышу — кр’ик, кр’ич’ал пёр’ин’... знётэ 
на н’ом кр’ик.. Кр’ик-та у нас навр’ёт зъуа- 
вар’ивъйут’ (х) Йа сама мален’к’их ат кр'йку 
читайу (4). 
< Крику положить (или принять) — много 
поплакать в связи с какими-л. переживани- 
ями. — Йа па н’ом [по сыну] тзскавёла дабр’в, 
кр’ич’ала... Бол’на жёлка, он дал’дка уйёхал. 
[— Но ведь скоро и вернулся] — Ну, в’ар- 
нулс’а, а колки йа кр’йку пълажела, спрас’й 
{15). Аднава блуд’йла, папала дал’бка, ой кол- 
к’и кр’йку пълажала (х). Србду йа с’ ним 
[с сыном] я’ы бран’йлаг”... В’ид’ ‘уд’е ш мне с’ 
н’им бран’йцца: в арм’ийу пръвад’йла... Пра- 
пёл... Кр’ийку-та прин’ал@ (14). 

КРИКЛИВЫЙ (крикл’йвай), -ая. Такой, 
который много плачет (о грудном ребенке). 
С’ид’ёла, вот у мин’ мёлч’ик-та ётат был 
кр’икл’йвай... ч’ой-та пр’ибал’ёл он у м’инв 
я’амношка, йа ивб с’ид’ёла фсг’о вот тах-та вот 
кач’йла в Рул’к’и... С’ид’у каф@йу (15). Ка- 
к’йи йес’ д’ёт’и ууамднный, и убласа н’и сльии- 
на... А йес’ кр’икл’ивыи (7). 

КРИКОМ. В выражении: криком кричать — 
то же, что кричма кричать. У инух-та 
сафс’6м картошак н’ет, фс’е раббу’ии кр’икам 
кр’ич’4т’: фс’ё картбшк’и пъзамодкл’и (15). 

КРИКСА (кр’йкса), -ы, м. и ж. Плакса. — 
Ты кр’иксо, кажный д’ен’ кр’ич’иши и кр’ичиш, 
Тах-та ийб павад’ил’и (1). [= Девочка очень 
хорощая!] — Кр’йкса, фбг’о кр’ич’ит, што захб- 
Фит’, то и давай (х). У житё р’иб’ёнак — 
кр’икса бознат’ какайъ (12). | перен. О чело- 
веке, любящем жаловаться, плакаться. Кр’ик- 
са — хто вот кр’ичйт’.. Хто скёжыт’: У м’ин’6 
в’ет н’ич’авб! — Ох ты, кр’икса, пашлё кр’и- 
ч’ат’! [-—А про мужыка можно?] — И мужык 
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фе’о`тёх-та: О, у м'ин’6 н’ет н’ич’а86! — У, кр’йк- 
са, пашол кр’ич’4т’; у Т’иб’ё н’ёти! (2). 

КРИКСУН (кр’иксун), -&, м. То же, что 
крикса, но в применении к лицу мужского 
пола. Ех ты кр’йкса, ты кр’йкса!.. Ех ты, кр’ик- 
сун, кр’иксун [нянчит грудного ребенка] (4). 

КРИКЩА (кр’йкша), -и, м. и ж. То же, что 
крикса. Кр’икин какой, кр’йкша [о ребенке! 
(7). 

КРИТКА. В выражении: сесть (или садить- 
сз) на крйтку — то же, что сёсть на кри- 
цу. Ан@ [земля] с’ёла на кр’йтку, кък падбщва 
т’в’брдайа... Н’искъйа з’амл&— анё сад’йцца 
на кр’йтку. Сухм’ё6ннай уот — анё россыхёиц- 
ца, а дбжд’ик ап’ёт’ прайд’от’ — анё сад’йцць 
на кр’йтку (8). Плбха ист’аклй, пад’йбму 
н’ет, с’6ли фс’е на кр’йтку (8). 

КРИЦА. В выражениях: как крица — о чем- 
л. затвердевшем, плотном. 3’амл’ё — зал’йл 
дбж’ж’ик. С’ёла, уър’ёт’, на кр’ИцУ и фе... 
как кр’ица (15). Нам хлеп, он  т’ижблай, 
въд’ан’йстай, мажыцца ‘у зубам, как. кр’йца 
фс’о равнб (15). Сесть на крицу (или как 
крица, а также крицей) — стать плотным, 
твердым. Ой, п’ирауй-та у м’ин’6 н’и пъдаш- 
471, фс’е на кр’цу с’ёли, фсе кр’йцай с’бл’и... 
Кусдши — фс’е зубы в’йдна! (х). З’амла с’@- 
д’ит как крйца, рукёи’и н’и укалутиш н’икак 


йийб.. Каша с’@д’ит’ на кр’йцу, тожа н’и ука- 


лутиш (2). 

КРИЧАТЬ (кр’ич’ат’), -чу, -чишь, несов. 
1. Кричать; очень громко говорить что-л. Он 
пэпад’й в 6ту ф кандву ды кр’ич’йт’: — Бабуш- 
ка, пъу’ибёйу..— Д’ар’жыс’ за куст, йа уъва- 
р’Я, н’ет н’ич’авб... Ну, выл’ас (9). Ан’: У-у-у1... 
Мы узвар’йм: Вы н’и шум’йт’а, накбй шум’ёт’ 
так... ну кр’ич’ёт’.. вы што ар’бт’а? (9). Тут 
з’д’ёлале’а пажёр, йа Гал’йнкай была ф пала- 
эжён’йи... ой, уалбвушка б’ёднайа... Вл’ёз’л’и нъ 
сасну, кр’ич’ат’: Пажёр, пажёр! Там у нас на 
лууёх ка’йл’и (16). 

2. Издавать громкие звуки (о животных, 
птицах). Спёл’и дблуа, къч’ат’йа т’ёр’ваи кр’и- 
«ал’и (9). Сарбка и’и’акбч’ит’, а улка кр’и- 
ч’ит’: кра-кра (х). Г’ир’истён’ кр’ич’ёт”! [котен- 
ку] (8). 

3. Плакать. Кр’ич’йш ы кр’ич’йш — так ас’- 
л’ёпн’иш.. Хто тадё м’ин’6 буд’ит вад’ит’? 
[плачет о сыне] (8). Пр’иди, дбма кр’ич’Я, кр’и- 
ч), кр’иФу, нъкр’ичус’, мн’е палёхшзит’... 
Как хзърашб, думъйу, уш йа как фсг’о равнб 
фс’у свай) таску-убр’а разъунал@ (2). Пр’и- 
шла йа с пакбсу, кас’йт’ хад’йла, анё кр’ич’йт’, 
р’ака р’акбй л’йбциа,— науё [болит]... ну и кр’а- 
п’ивнъйа л’ихарётка, узвар’йт’, на н’ей (15). 
Ты, знат.. у та улазё-тъ наплакънной — 
знат’, кр’ич’4лъ? (14). Анё ин’е фс’о расказз- 
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вит’... и кричит’, и кр’ич’ит” (13). || Громко 
плакать, кричать (о грудных детях). Кр’и- 


тит и кричит, а йис’ н’ичавб н’а йис’тг 
[маленькая девочка] (1). Аяё н’а н’ёрвнъйо... 
Ан@ кр’ич’цт’ как т’ёс’н’и иурёит’, кр’ич’ ит’ — 
ив умё ги в’ид’бт’ [о грудном ребенке] (х). 
И д’ит’ёй как уънаб’йл’и... пр’идош, [люльку] 
наубй батдиша, а он кр’ич’ит’ (14). Клашка! 
Ид’й, пар’ин’ кр’ич’йт’, в’ес’ абървалс’й (10). 
| кричать об чем. — Ид’, Тён’о! Ап чом 
кр’ич’иш — в’ит’ ты бал’шайъ! Вон фс’е р’и- 
б’атаиики ход’ут’, ни кр’ич’ёт’ (16). Ну, ну, 
а ты ки кр’ич’й... ап чом?.. ты в’ит’ н’и махан’- 
к’ай, вон какой лъбан’йна (4). Йа кр’ич’ала ап 
с’в’ин’й6, ой кр’ич’ёла! (х). | кричать за 
кем. Ну, д’ёвач’ка дабр’ё кр’ич’4ла за н’ей, за 
мёт’ир’ий... За’ём уш ан’й ийб брёл’и... (13). 
| Причитать, голосить с громким плачем. Как 
йа кр’ич’4ёла {по умершему мужу]? Друх мой` 
м’илай, астёв'ал ты м’ин’6 3’ д’ёткими с м’бл- 
К’им’и... кудф мн’е т’ип’ёр’ д’авёцца.. Д’ётк’и 
май м’йлыи, д’ётки н’инауладный, чаб нам’ 
т’ип’ёр’ д’6лат’, куды нам д’авёцца... Ну, ч’аво 
жа, а то рёз’и ни кр’ич’ёла? Кр’ич’ёла, долуа 
кр’ич’ёла (4). Тады вот в’ич’арушк’и, а нын’® 
пр’ихбд’ут’ слухат’, п’ёсв’у иурайут’, а кив’б- 
сту накройут’ шалйу— и сид’ кр’ич’й. Вот 
ыйд и пр’ихбд’ут’ слухат’.. А анё пр’ич’йты- 
ваит’ со у д’ёлу, хърашд, склёднъ: Парбдуш- 
ка майё матушка, рад’ймай мой багушка 
{29). Зав’итёль твайё ‘уалбфка — кр’ич’ат’, 
кадё в арм’ийу пръважёйут’, зов’итёль твай4 
уалофкъ нъ чужуйу старбнку (15). Нёст’а 
ап’ёт’ кр’ич’ала пр’ич’йтывъла хърашб бёзнат’ 
как (9). | кричать по кому-чему. Анё 
уъварит’: Иа п5 тайё буду вон... д% паудсту 
кр’ич’ат’... Анё м’ик6 дфин’ луб’ит’.. И йа 
ийб (15). Па магир’и кр’ич’4ла мъладайа: Нъ 
кавб ты м’ин’ё астав’ила! С’о пам’инёла па- 
рбдушку-мёмушку (х). Йа н’икаудё н’а слы- 
шала, штоп мужык пъ жан’ё кр’ич’дл... Пр’дма 
па-646’йцму вал’дит’ пр’иуавёр’иваит’ [на по- 
хоронах жены] (7). Вот ы тёх-та и кр’ич’4ла... 
п5 свам убр’у бал’шайа ч’ас’ (4). || Горевать, 
расстраиваться по поводу чего-л. Астёлас” 
йа адна... Б’из р’иб’ат плоха... Кр’ич’) таскуйу 
(27). Вдалас’ ф таску, вдалёс’ кр’ич’ат’ [пос- 
ле смерти мужа]... уалбвушка майё б’ёднъйа, 
40 мн’е с’ ними [детьми] д’блэт’? Тот мал, 
друубй м’ён’и, тр’ётий аиги’б м’ёнай. (13). 
Нач’н’ом касйт’, нач’н’ом м’атат’, а матат’ 
н’и умёли. С’ад’им у стбуа-та, кр’ич’йм, кр’и- 
им, кричим, думъим, нам хтб-н’ьт’ памд- 
жыт’ — пр’ид’ит’. Ох, 0% уш фсповн’иш-та (10), 
| Жаловаться, плакаться, сетовать на что-л. 
Уш ёл’ци крич’иш: н’ет съръхвана, йа таб’ё уш 
атр’ёжу [говорит сын матери}... И и’и’ас фс’о 
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р’ёжыт’ [до сих пор не купил] (10). У нас 
луб’ут’ крич’ат’: ох, у м’ин’ё н’ёту, н’ёту... а 
аказываица у "их цес’. А зач’ём так хвёстэт’? 
(9). Йа ийб знайу, Кат’уху.. то хвал’йциз 
зач’н’бт’, а то кр’ич’ат’ (16). 
Ф Кричать в гблос см. голос. Кричёть кри- 
ком (или кричем) см. криком. Кричать на- 
разрыв см. наразрыв. Кричать в голосйну 
см. голосйна. Кричма кричать см. крич- 
ма. 

КРИЧЕМ. В выражении: кричем кричать — 
то же, что кричма кричать. Пёл’ац этку- 
с’йла [свинья], и тут вот укус’йла... Анё пр’ам 
кр’ич’ам кр’ич’ит’ (2). Пъсад’йль их [хлебы] 
ф тим’, ан’ у м’ин’ё ц раз’йёхол ис’, йа пр’ам 
кр’ичьм кр’ич’9 (13). 

КРИЧМА. В выражении: кричма кри- 
чать — сильно плакать; очень волноваться, пе- 
реживать что-л. И д’ён’’и дёли плах’ий5, 
пр’ёмъ кр’ич’иё кр’ич’аль (10). А ф Пал’анах 
#’е был дбж’ж’ик, кр’ич’ий кр’ич’ёт’ (22). 

КРОВАВОЙ (кръвавой), -ая. Кровавый. 
Кар диубовайу, скару-та йёту набрёг’... кръва- 
вой панбдс астанёвл’иваит’ (31). Зъбал’ёла у 
н’авб... панбе ат’еёт’ пашбл... то так, а то уш 
кръвавой (4). | Окровавленный. А то’ ‘уэва- 
р’ит’, там у *’ивб кн”Уиикъ-тъ йес’ [у погибше- 
го сына] Ну, он, ётэт нёбъл’шый, ёту кн’йшку 
мн’е н’а дал, ур’ит’, анё кръвавёй®, мн’е ийб 
н’а дал’и (13). 

КРОВИЩА (крав’йи’ига), -и, ж. Экспрес. 
Кровь. Как йамй рас, рас тута... у н’ьб, узва- 
р’йт’, кравуйи’ига. И ббли, узвар’йт’, /’бна 
мой с’н’им н’а стал с’в’ёззъвацца и ушёл (10). 
Фч’арё йам) пёр’ин’ нос укус’йл, в’йдна иу- 

‚ рал... Крав’йигига т’акла. (8). 

КРОВНОЙ (кравнбй), -ая. Кровный, род- 
ной по крови. Пъс’ид’у, пъс’ид’], зуарбёт’ус” и 
пайду... н’и лдск’и, н’и таск’и.. Снаха-та 4’у- 
жайъ, а сын-та кравнбй (8). 

КРОВОЛИТЬЕ, -я, ср., перен. Сильная дра- 
ка. Там ид’от’-та кровал’ийт’йй [делят покосы]. 
Лууё фс’е здатыйа — кас’йт’ н’вуд’и (х). 

КРОВЦА (крафица), -ы, ж. Кровь. Крафий 
выход’ит’ (4). 

КРОВЦО (крафцб), -А, ср. То же, что 
кровца. Штой-тз с крбв’йу... Так падр’йшг- 
и’ит’, патом крафид выйд’ит’ (4). Цыплбк цей 
ёту м’ётку прашып крафиби... То ход’ит’, хб- 
О’ит’, а то ат’ёт’ кроф’у н’ей пайд’ёт’ из ‘уъла- 
вы (4). 

КРОВЬ (кроф’, кров’, крой), -и, предл. в 
кровё, им. мя. кровя, ж. 1. Чаще мн. 
Кровь. ПГигас дуиъиш, думъиш, какёйа ра- 
ботз-тъ была, а? И фго б’ёс тълку... Дыхнут” 
была н’ёкъуда... Фс’е руки-ты ф крав’ё, тал- 
к’ош, талк’бш [лен], тълкач’ом ды па пал’ицу: 


в’ес’ палиц йавб ръздав’йла ап ступу-та (1). 
Оват, 6нтэт жыл’н’ёт’ — ой! крой пр’ёма ссёч’- 
кай (4). У м’ин’ё давлёнийа н’ёту крав’ёй, у 
м’ин’ё нармёл’ный -крав’& (х). Астар’виш — и 
крой н’а ур’ёит’ н’ич’аво (4). У састр’ач’к’и 
Марйнки каров’и крой из аднбй с’иски 
р’ёзънъйа ид’ёт’: мбжьт’, хлыснул хто... (10). 
| только мн. То же, что краска в 3 знач. 
Каудё так’йи крав’а пашлй— нет н’ич’авб, 
а вот С’в’ётлаи— плбха (10). У ней крав’4 
прашл’й, с испууа штб л’и (13). Дбннайа тра- 
в&... Када застуд’иш крав’а, аттапл’ивайут’ и 
п’цут’” (8). 

2. перен. О кровных родственниках. Мат’ — 
ан ч’ужайх, а вы свай кров’ [говорит сы- 
новьям брата] (1). Кроф’он што л’? Он д’и- 
там — кроф’, а мне он— Ч’брт Иваныч’ [о 
муже] (1). 
< Кровь (или крбви} бросать (или ме- 
тать) — пускать кровь. Гзлавё бал’ит’ — йёз’- 
д’им к рудам’ёту кров’ брасат’. Ф пёлцы бал’- 
шбм и в лбкт’и... и’и’ас п’ир’ав’ёжут’ тууа и 
срёзу нъс’акайут’.. и тёх-та в вад’ё д’бржыш... 
пайд’бт’ кроф’ ч’орнъйа, ч’брнъйа (12). А то 
нарбшнъ йёдут’ к рудам’еёту кроф’ н’атёг... 
он и нас рудам’ёт пбм’ар (2). Вызыбать все 
кровя см. вызыбать. 

КРОВЯНОЙ, -ая. Кровавый. Л’аш вон па- 
д’ Глазё уш фс’6 кръв’анми, крёсныи [о пья- 
ном] (21). 

КРОК, -А, м. Большой кусок (о мясе). 
Ръс’с’акфт’ йийд кракём’и так’йин’и и ф кадушку, 
вот ан и н’ь пауёд’ицць; так’ийм’и бал’шым’и 
кракём’и б’из маслдф (13). 

КРОМЯ (крам’4). 1. предлог с род. п. Кро- 
ме. Рёз’и крам’& Захаринъ прэт’аубв н’ет?.. 
Фе’о-тк’и пъм’ал’ч’ёй вад@ (16). 

2. нареч. Сверх кого-, чего-л. Там ии’иг’б 
крам’а раббч’ии йес’.. пайдут’ б’иламутск’ии 
[разобрали все покосы] (16). 

КРОПНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в., перех. Об- 
рызгать, окропить. Он фетал, вады пр’ин’вс 
н’ип’итой с р’ик’в.. Анё да тр’ех рас м’ин’в 
вадбй-та ётай крапндла и далё мн’е нап’йцца 
ётай вад’йцы... йа и фстёла и пайёло... и н’ет 
н’ич’авб, и прашлб фс’о (9). 

КРОСНА (красн@), -сён, только мн. Мера 
длины основы или вытканного холста разме- 
ром в 8—10.стен.— Ткёл’и тадё тёх-та.. Вб- 
с’им’ стен аснуим — йёта назывёл’и красна... 
Краснё аснавёла. [—А стан не называют 
кросна?] — Н’ет, йёта стан... А ткут’ — ид’от’ 
вот аснбва — йёта нззывёл’ис’ красн@ (2). 
Красна нъзывёицца аснбва, а йёнта — стан 
(4). И буб’иш вт’и б’ёлыйи [мотки льна] ткат’ 
пъ халстй: аснуии аснбву, так с’г’ен вбс’им’ — 
нъзывёли мы краснё, ётъ значит’, вбе’им’ 
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ст’ён из уула вот в уфуал, 6тъ вос’им’ с’т’ен 
нъзывбицца, ёт’и краснй, из’ тих д’ёлзицца 
Эва халста, ръзр’азайши... вот па скбкъ там 
м’ётрад. Ну вот ы из ётъва шыл’а (2). 

КРОТКИЙ (крбткай), -ая. Спокойный, ти- 
хий. Р’иб’бнак зърад’йца... иной блаубй, кр’и- 
тит’, а инбй— кроткай.. Ну и р’иб’бнак у 
т’ийа, д’ёфкъ, кроткий (29). Малч’йт’ вот 
йёта... Дъ он пакбйнай, кроткай, а шум’йт’ д5 
руубицца— вот йёта вот н’а крбткай (2). | 
кроткий спатьр—о человеке, который 
спокойно, крепко спит. Во какбй ч’илав’ёк 
кроткай спат’.. с’’ит’ с утрё да в’6ч’ира. А 
усв’от’ как уб’йтай, ни пав’ирн’дица, н’и шы- 
лахн’бцць (х). Спат’ ужёснъ н’а кроткэй... 
Йавб будут’ ад’ават’, а он— брык наудм’и 
[© мальчике] (2). | 

КРОХА. В выражении: ни крбхи — нисколь- 
ко, ничего. Гд’е тут с садбмъм, н’и крохи н’ь 
пръсг’ид’йш (4). 

КРОХОТКА, -и, ж. и КРОХОТКА (кра- 
хотка), -и. ж. Маленький кусочек какого-л. 
вещества, крошка. Жётгигигинъ харбошоьйа, 
ана крохатк’и н’ь прасыл’ит’, йёта дъмажылка 
(25). Хлёбушкъ н’ичавб н’6ту... Ад’ крб- 
хатк’и събралё, а к ужыну скорки съб’ару— 
и фс’о.. Н’и катёлатки н’и астёлас’ (29). 
В’ёр’ит’а? Крахбтки н’и была во рту [болят 
зубы] (х). | Очень небольшое количество че- 
го-л, Гб’ёй-та у м’ин’ё муравл’йнейа крохэтка 
мас’лиць быль (1). Хот’ пъм’ирай — лажыс’, 
хот’ крохэтку ба пр’ин’ёс. Вот как’йи д’ёт’и-та 
жалёднаи! (14). Ч’удъчтку мэлач’ка дала, 
памнбуу н’а стёла давёт’, так крахотку (14). 
Ё в знач. нареч. крбохотку — немного, чуть- 
чуть. Н’икбличк’и н’а хбд’ит” [боров], ход’ бы 
крохатку какййу хад’ил... ид’бт’ и ид’бт’ да- 
мёй (2). 
< До крбхотки —о полном охвате чего-л.; 
до конца. Аказёлас’ — сарё аур’абнайь. Скажу: 
пайд’ём, пр’ашк’и д’в’е пад’брудимс’и, л’ьб’ада 
стайт’ как кънап’й... И палбл’и, фс’о да крб- 
хатк’и палбл’и.. нын’и н’амношка, зафтр’а 
н’'амндошка (13). Ни крбхотки — то же, что ни 
крбхи. Пръ ч’авб с’ар’ч’айут и сама на 
знайу, йа в’ит’ н’и аднбй крбхотк’и с’ н’их н’и 
прбе’у [о детях] (13). Н’и сид’йт’ дбма-та н’и 
крбхатк’и, а у м’ин’6 ибч’и н’ет [о внуке] (4). 

КРОХОТНЫЙ (крахбтный), -ая. и КРО- 
ХОТНЫЙ (крохътнай), -ая. Крохотный. Кой 
балшой, а кой крахбтный [гриб] (14). Такай- 
тъ падушым’ка крахбтнъйа (х). У м’ин’ё йавб 
прасук ф сатк’6 крохэтнай (14). 

КРОХОТОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
крохбтка. Нын’и зъбал’ёла и тёФку ни 
тап’йла... и н’а йбла н’ич’авб, крахотач’к’и н’и 
булб (15). Хот’бы вот какфйу крахбтъч’ку 


дала мн’е: На вот паййш! А б’испраш@ как ты 
610д’иш трбуат’? (13). Ты мн’е пълажы крахд- 
тач’ку! Н’амнощка! (2). 

КРОХОТОЧНЫЙ (крахотач’най), -ая. Кро- 
шечный. Такой крахдтач’най мужыч’бк, карлик 
(х). 

КРОХОТЬ (крбхат’), крохти, им. мн. 
кробхти, род. мн. крохтёй, ж. и КРОХОТЬ, 
крохтя, м. То же, что крбхотка и кро- 
хотка, Йиш ч’о-н’ит’ хл’еп... — Ну ч’о ты крб- 
хат’ брасаиш на пол, йёта крохат’ дърауа, 
ийб надат’ зъраббтат’... н’а 6уд’иш раббтат’ — 
и крохат’ ми зъработаиий (х). Н’ич’авб н’а 
йёла, крахт’й н’а йбла... бутылку вып’ила [мо- 
лока]. (х). Там мух бол’нъ мнбуз ф ч’улан’и, 
пътаму штъ там крахт’ёй мнбуъ (3). Ана н’и 
плахайа. Ан@ вот н’а с’йис’т’ крахт’4 адна, ку- 
сб4’ик пъпалём раз’д’ёлит’ (13). | перен. 
О наличии неболышного количества, доли чего- 
л.— Ана ма в маёт’ир’у, в ацца, в ыху парб- 
ду-т5. — Нашьй парбдъ н’ич’аб тут н’ёту... 
Нашъв5-тъ крахт’ий-тъ н’6ту (13, х}. 

КРОХТЁНКА. В выражении: ни крохтёнки. 
То же, что ни крохтинки. Ой, н’ёр’вн’ич’а- 
иш, н’и адной крахт’бнки н’и йбла, фс’е ула- 
за ф т’аск’&! (14). 

КРОХТИНКА. В выражении: ни крохтйнки— 
то же, что ни крбхи. Фсо н'ервничиии... 
Йа нын’и фс’у ноч’ к’и спал@, ги крахт’анк’и, 
дёжы улазё н’и зъвад’ила (21). С утра н’а 
йел н’и крахт’йнк’и (21). 

КРУГ! (крух), -а, м. 1. Круг. Сънапр’ахъ: 
крух, стандк, катушкъ (4). | Пятно на теле. 
У ней нъ ст’ин’6 круу’й, круу’й взд’ан’икавыи 
как ч’ир’айбч’ки.. Лишай ёт’и (9). Надыге” 
думзла, л’ишаи... во такбдй вот крух был (26). 

2. Хоровод. Годавыи  прёз’н’ики  в’инк’й 
356’ивёл’и и крууам хад’или, т’бс’ни иурёли... 
Так’йи уш п’ёс’н’и пад н’их был’и (19). | Груп- 
па людей, собравшихся для каких-л. развле- 
чений. Вдрух кадё у Акс’ун’и съоб’ирйицца крух 
в карты иур@т’... А йа стайй и хбццъ мн’е на- 
п’алам ф карты иурёт’ (х). Давайт’и ф крух 
ф карты иурат’! Пад’ д’ён”уи ишурал’и... тады 
пад йайцы иурал’и.. Д’в’инёццет’” ч’илав’ёк 
с56’ир’бццз — д’в’инйццет’ йайц ф кон пъста- 
нов’ут’ (2). 
< Круга водить — водить хороводы. Мы ка- 
0& мъладыи был’и, у нас брбос’ил’и крууй ва- 
д’ит’. Иёта йа зъхват’йла ф Пал’анах... с в’ан- 
кём’и крууё-вад’ил’и (5). На Трбицу зъв’ива- 
Ли в’анк’и, бабы пр’ихад’йл’и снар’4жыныи... 
бусы вб па ч’ех... Крууё вбд’ут’, пёс’н’и иурай- 
ут’ (5). Е 

КРУГ? (крух) и ОКРУГ (акрух), предлог 
с род. п. 1. Около, рядом с кем-, чем-л. Упот- 
ребляется при обозначении лица, предмета, 
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места возле, вблизи которого совершается 
что-л. располагается кто-, что-л. Мой сын 
П’ёт’ю’а круу д’ёда Гаврушки жыв’ёт’ (19). 
Хбд’ут” [друг к другу]— и то замёйуцца: ты 
кпух м’ин’ё пъс’ид’й, ты крух м’ин’ё пъс’ид’й, 
у Тийё мдч’и н’ет, у миг мофи н’ет (20). 
Стайёль крух мэъуаз’йна (1). Услыхал, што 
стр’ал’4йут’, стал акрух сталбё т’ил’ифоннъвъ 
и стайт’ (х). Трёктар постънав’йл’и акрух 
Ал’бхи (19). 

2. Вокруг. Употребляется при обозначении 
лица, предмета, вокруг которого располагает- 
ся кто-, что-л, совершается что-л. Давай, 
доч’къ, с табой крух куста аб’в’ид’ём! Ты ид’й 
п’ир’адом, а йа пайду тут край куст@ [ловили 
рыбу] (9). Пр’ид’бт’ на утра, калбтка аткрыта, 
сл’ады м’ид’в’ижиыныйи... смотр’им, ид’бт’ на 
пёл’н’ик м’ид’в’ёт’, на дуба фстал.. пч’ала 
акрух н’авб клубам в’ар’т’ицць.. када фста- 
ни” на дупк’и — стр’ил’ат’ (3). Глаткай, тбл- 
стай с’ид’ит’, плам’а аун’ёнъйа акрух йаво пы- 
лдит’ [о картине в церкви] (х). Он [медведь] 
крух нас-та и пр’адал. Шер’с’ — тр’ох-тр’ох... 
(9). 

3. Около. Употребляется при обозначении 
примерной, приблизительной величины чего-л. 
Так’йх-та ч’ашк’и д’в’е балшях [вишни), к’и- 
лаурём, пажёлуй, крух д’исат’й буд’ит’ (12}. 
Окълъ тышгиги ан, крух тыи’гиги ззрабаты- 
ваит’ (1). Иёта у т’иб’& с къман’д’ирбвашны- 
м’и нъб’ажит’ крух тяиг’иги (12). 

4. Незадолго до. Употребляется при 0б0з- 
начении времени, незадолго до которого, близ- 
ко к которому происходит действие. П’ат’ 
урбкъф [в школе]... Нбн’ь крух двух кан’ч’айут’ 
(12). Пр’ийаж’жай крух прёз’н’ика нашыва... 
паблак’и харбшым (х). Как-н’ит’ крух васкр’и- 
с’ён’йа надат’ йёхат’ в Р’азан’... Г’ёз’л’и ан’й 
на йётай н’ид’ёл’и в’и пр’ийёдут’ — ан’й уш н’и 
пр’ийвдут’ (12). Крух ус’п’ён’йа свёха пъм’ар- 
ла (х). 
< Круг кругбм см. кругбм. 

КРУГАНЧИК (крууён’чик), -а, м. То же, 
что круговина. Хто 3586’иснбй — накбе’ит’, 
а лан’йвай — н’и накбе’ит’... Ан’й вон как кра- 
ты... Иеёдут’ па лбткам и касё у них в руках... 
Ув’йд’ут’ крууён’ч’ик, астанбв’уцца, накосут — 
ц в лотку (2). 

КРУГЛИНА (круул’йна), -ы, ж. То же, что 
круговина во 2 знач. А там н’ёту [участка 
для покоса? Н’и сматр’ёли? Круул’йна-та 
йёта (х). Иа знёйу, тут круул’йнъ йес’, мы та- 
ды кас’йл’и з’ д’6дам. Иёта круул’йнка па- 
м’ён’шы (2). 

КРУГЛИНКА (круул’йнка), -и, ж. Уменьш. 
к круглйна. Л’ес-тъ в’ит’ [растет] в’ир’ай- 
ам’и: то претажбк, то круул’йнка (2). Иес’ 


на двёццзт’ кап’бн крууав’йна, йес’ на п’ит 
кап’он крууав’йна, и нё тр’и капны — фс’о 
круул’йнка (2). 

КРУГЛИНОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
круглина. А в’ит’ пб бару как кас’йт’?.. На- 
шбл круул’йнач’ку — скас’цл. Ап’ёт’... (2). 

КРУГЛИНУШКА, -и, ж. То же, что круг- 
линочка. Аднйу круул’йнушку абайду... Ха- 
д’йла 35 картбшкай [на лесной участок] (2). 

КРУГЛОВИНА, -ы, ж. То же, что круго- 
вина во 2 знач. Мы тадё хад’ил’и, криуула- 
в’йн п’ат’ пъсматр’6л’и... ох, и сйл’нъйа йдуа- 
да/.. в ат н’их ушл’й (х). 

КРУГЛОВИНКА (круулав’йчка), -и, ж. То. 
же, что круговина во 2 знач.— Лужав’ин- 
ка — нъ пакос’и, уд’е вадё паулубжы, вон, 
узвар’йт’, какайз лужав’инкъ! А то уд’е тра- 
вё палуч’4’и — вб какай5х лужав’инкъ. Надат’ 
скас’йт’ ийб] И круулав’йнкъ мбуут’ сказат’. 
[-А как скажут о сухом месте?|]— И нъ су- 
хбм м’ёст’и фс’о круулав’йнка. Вот как@йъ. 
травё харбшьйа, нёдат’ скас’йт’ ийб! (16). 

КРУГЛОВИНОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к кругловинка. Ф тот уот мы брали 
асыпуигигуйу, аурабуигигуйу [ягоды] Наб- 
рал’и круулав’йначку н’ьбалшуйу (х). [-А 
как же на воде стога ставил?| — А так’йи 0’6- 
лал’и там пад’йнки. Круулав’инъеку уд’ё-н’и- 
бут’ найд’иш, так вот з’д’ёльйиш, кблушк’и 
наб’йбш, так вот палбжыш 6т’и б’брнушк’и, 
а патби на йёт’и ббрнушк’и рдб’иш кусты, в 
ан’и, пад’инк’и-ты, бывайут’ в’исбкийи, ётъ. 
кустя наложыш ина ётъ м’ёфим стауа (2). 

КРУГЛОЛИКИЙ, -ая. Круглолицый. [Де- 
вочка] фс’а в Халбм’к’иных, улазё с’йн’ии, са- 
мё круулал’йкъйз (9). Харбшай  ч’илав’ёк 
ид’от’, круулалйкай —нъ н’авб и пъу’лад’ёт’ 
ахбта (9). Во какдй малч4’ик круулал’йкай, 
в’ес’ь5 аццё круулал’йкай. Какайъ л’ицб-та: 
круулал’йкайа (х). 

КРУГЛЫЙ см. один (одна кругла). 

КРУГЛЯК:\, -а, м. То же, что кругляш! 
в 1 знач. Ис картошки мбжна фс’о з’д’ёлат’, 
и кашн’ик, и круул’ак’й тожа пажёр’иш (26). 

КРУГЛЯК? (круул’ак), -а, м. То же, что 
кругляш-. У нас асак@, б’алужына, круул’ёк 
йес’т' (2). 

КРУГЛЯШ : (круул’4ш), -4, м. 1. О чем-л., 
имеющем круглую форму. А у нас картбшк® — 
м’атка дъ круулашбми, а ис картбшкъф пр’и- 
с’п’ёшкъф мнбуз мбжнъ з’д’ёльт’ (31). 

2. Спец. Бревна, строительный лес. Кру\- 
л’аш — дл’а страйт’ил’ства дамдф круулый л’ес 
(3). Краш—он нъ рэс’’илбфку ид’бт, а 
круул’аш — йёта дл’а стрбйк’и [более тонкий] 
(3). Тавёр уруз’йт’ будут’. Тавар — ётъ дбск’и, 
а бр’двна — ёта круул’ёш, л’ес (х). 
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КРУГЛЯШ? (круулаш), -а, м. Ситник 
{Липзиз еНизиз). Травянистое растение, упот- 
ребляется в качестве корма для скота. Круу- 
л’4ш такбй... д% йавб кас’йт’ на с’ёнъ, карбвы 
пад’ат’, в балот’и рас’т’бт’.. хърашб йавб 
йад’дт’, падбвай, в ном н’икак’йх с’в’атбч’къф 
н’ет, пустой (1). Иес’т’ исак@, йес’т’ круул’ёш 
‚ трава (2). 

КРУГОВИНА (крууав’йна), -ы, ж. 1. То же, 
что круг в 1 знач. Идут’ [клопы], как вот 
атака идуг. Мы фг’у ноч’ н’и спали, ф крууа- 
в’йн’и с’ид’ёли, сматр’ё6л’и (х). У Колки са- 
бака фг’о з’д’ес’ [на руке] выила, вот такай-та 
была крууав’йна (1). 

2. Небольшой участок пространства, часто 
округлой формы, чем-л. отличающийся от ок- 
ружающей местности (поляна в лесу, островок 
на реке ит. п.). Тёма кар’бч’к’и, кар’бч’ки, 
брус’нйкъ с’ил’нойа.. крууав’йна там (2). 
Ч’ис’т’ нозывёицца, пал’ёнк’и так’ййа, ч’истата, 
4’истата, чист’ в л’асёха, так’ййи крууав’ины 
(9). Д’ет-та накде’ит’, он па лаи’и’йнаи д5 па 
крууав’йнам буд’ит’ каст" (2). Иес’ на двац- 
цът’ кап’ён крууав’йна, йес’ нё п’ит’ катбн 
крууав’йна, и нё тр’и капны — фг’о круул’йнка 
{2)._ 

Ср. круглина, кругловинка, кру- 
ганчик. 

КРУГОВИНКА, -и, ж. Уменьш. к круго- 
вина во 2 знач. — М’ин’иным дёл’и лууй н’и- 
дакбс съб’ирёг’.— Дэ там н’ёт н’ичавб!— 
А #4 уъвар’], крууав’йнки йес! (2, 16). Гд’е- 
в’ит’ в л’асф какёйз-н’ит’ балбта йес’... Ну, там 
на крууав’йнк’и (2). 

КРУГОВИНОЧКА (крууав’йнач’ка), -и, ж. 
Улменьш.-ласкат. к кру говина. Ч’ис’тйна, 
чис’т’йнка — вот пал’4нка. Какёйа крууав’й- 
нъч’ка, гист’йнка харбшын’кийа (2). У нас 
8’ес’ уарбт уб’йл [мороз], а у н’ивб так, крууа- 
в’Инъч’ку с избу... а у нас в’е’ как ч’алб 
з’д’ёлал (19). Ид’бш — кб’иш, уд’е какуйу 
крууав’йнач’ку шшыбу, уд’е махбр — мой! (15). 

КРУГОМ (круубм). 1. нареч. Вокруг, со 
всех сторон. Ч’о жы у т’иб’& платб4’ик крууби 
пъдрубл’бнай? Дх уш ббл’на руб’ёч’ик-та мам 
{2). Малинник, там уш с’о выкас’ил’и, кру- 
убм, крууби (2). Травё—н’а вибр’ид’иш 
бкълъ Папоф’к’и круудм, а н’и уан’айут ка- 
роф-тз (1). П’асбк там жблтай, уар’4ч’ий, ан’й 
[ребятишки] круубм иурайуциз (9). 

2. нареч. Очень. У н’аб с’ёр’ца крууби фс’а 
бал’нойа (15). То там нъхад’йс” [за ягодами]... 
то дбма натбпаис’с’и.. Вот круудм йа феа 
устёла, нас’йлу дашла! (2). 

3. предлог с род. п. То же, что кругв 1 
знач. Круубм 0дварё какёйъ  трав’йигиг’а! 
уйстойа... Нз сухби б’ир’ауЙ накбе’ит’.. штб 


ты! (х). — Ба, а ф Пздуар) какбй дарбуай 
ид’йт’?..— Дъ крууби Пъдуары, край р’ик’ё 
(х, 19). Гакайз-та балбта, крууди йей кусты, 
б’ир’бзы стаййт’ — вот йёта кар’бк (2). 

< Круг кругбм — вокруг, со всех сторон. 
Круубм у нас ф старайа вр’ём’ъ былё узрад’- 
ба, крух круубм, а на д’ир’ввн’и стънав’ил’и 
акул’ицы (2). Ф карты иурёйут’, крух круубм 
носажёйуцца, а ф с’ир’ад’йн’и — пустайа м’6с- 
та (2). Колйиф наб’йла крух круубм стоуз, 
штоп н’и зал’йлъ йавд (2). 

КРУГОМ (крууам), нареч. Совершая круго- 
образные движения. Аднё кфр’ица была... Вот 
тах-та фс’о крууам, крууам, кружыцца и с’о. 
Дъ ч’0 жа ана, н’и в’йд’ит’ штоб ла (27). 

КРУЖОК, -жка, м. Деревянная дощечка, 
чаще квадратной формы, которой накрывают 
посуду или подкладывают на столе под гор- 
шок, чугун и т. п. Дупкой пай0) нолам@йу... 
дупкбй, дупкоду, лис’т’йа... и нъ урыбы. А тут 
круждбч’к’и, нъ круждк ун’атбк... И будут’ уры- 
бы — йа т’иб’ё дам (9). Ты на 6тэт кружок. 
страшна стандв’шии [чугун], би’игь къвырн’виш... 
ваз’м’й ёнтэт (13). 

КРУПА, -ы, ж. 1. Продукт питания, пред- 
ставляющий собой зерна различных культур; 
крупа. Крупё — йёта вот ур’ёч’ивайа. И пша- 
нд — круп@, и т’арловъйа крупё (12). | Гречне- 
вая крупа. Мёнку крупбё н’и зав’6и и пшанб 
н’икадё крупбй н’и зав’ём (2). Пр’ислёла мне 
пъшана, уардху, крупы, рыбы крёснай и шъка- 
лёду (х). Б’6л’скъйъ, Дърахв’вива — там кру- 
пф-та, пажёлуй, мёла драли, а крутаныи 
бл’ины ан’й ч’брныи, скусный (х). Кашу кру- 
п’анфйу тбкъ, а пшённъйу ийб и на стол-тъ 
н’и станбв’ут’ [на поминках] Р’йсъвФйу вот 
зёч’ил’и и’игас... Крупа-тх 6т% и раншъ был 
(13). , 

2. Опилки. Крупё? Ап’йлки зав’ём крупё. 
ГГ’ил’йм п’илбй — нотил’йл’и кбл’ки круписта 
(2). Нъ пъталк’6-тъ у нас был ад’йн л’ист— 
А крупй н’ёту? — Н’ет. [-А что это] — 
Апт’йлк’и (х, 7). Завёл’ьнъ засыпал крупой (х). 

КРУПЕНИК (круп’ан’йк), -а, м. и КРУПЕ- 
НИКА (круп’ан’йка), -и, ж. Гнойное воспале- 
ние сальных железок век, ячмень. Па-нёшыму 
цицка, а у дъхтар’ёй — крутан’йк. Вот тут 
вот [на нижнем веке] ч’ир’айбк, дъ улас с’л’и- 
пбицца, лбм’ит’ (12). Мы тадё узвар’или 
цицка, цуцка ийб завут’, а т’ип’ёр’ круп’ан’йк 
(13). Нз н’ом нъ з’арк’ё как крутан’йкъ ка- 
кайъ, вот б@бъ Матр’ёнь ас’л’ёпль п’ир’ёт 
так (х). 

КРУПЁЦ (круп’ёц). Ласкат. форма, род. п. 
мн. ч. к крупа в 1 знач. (другие падежи не 
употр.). Режанбй и пъшан’йшнай, и крут’ёц 
как’их пр’икёжыш (х). 
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КРУПЯНОЙ, -д4я. Приготовленный из греч- 
невой крупы или гречневой муки. Ёт® сълам4- 
да ис круп’аной мук’й, ис ч’брнай. Нъ пако- 
с’и з’д’6льйут, с’ с'м’атёнзй ном’ашайут’, йа- 
д’ат’-тъ! (1). И лапш4 была, каша круп’анайх 
была, каша пшоннъйа былё [на поминках] 
(9). — Кёша круп’анайх была? — Н’ет, пшдн- 
нъй5 д5ъ р’исъвайъ (х). 

КРУТЕТЬ (крут’ёт’), -ёю, -вешь, несов. и 
КРУЧЕТЬ (круч’ьт’), -ею, -ееш ь, несов. Ста- 
новиться более крутым, плотным. Завар’ивай 
кашу пажыжы, ана фс’о крут’вит’ и крут’вит’ 
(2). | Об увеличении содержания крахмала в 
картофеле. Ш’ш’4с иш’и’ь рёнъ рыт’ картош- 
ки, тол’к’и крут’ёйут’ (1). Анё рос’, мбжыт’, 
н’и рас’т’бт’, а крут’вит’ [о картофеле]. То ана 
въд’ан’истъйа такайъ бываёит’, а то крутёйх 
(х). Пл’ётк’и пасбхниут’, и картошки круч’ьт’ 
будут” (2). 

КРУТИКА (криут’ик5), -и, ж. О чем-л. круто 
замешанном, крутом, густом. ИРиги нал’йвии 
што ты нъл’ила крут’йки Или мхлакё ф кашу 
нал’йви’: што ты нзл’ил@!.. мълака-та н’ам- 
нбшка, а йёта — крут’йка! и йеш ийд! (12). 
Кашу нъвар’иш: д% што ты такуйу-та крут’йку 
нъвар’ила... Ш’и’и нъвар’йи: крут’йку адну 
хл’абай, а жыд’ийк’ц-та н’ет (12). 

КРУТОБЕРЕГ (крутаб’ёр’их), -а, м. То же, 
что крутояр. Криутаб’ёр’их у р’ик’ё-та... Там 
н’йска, а тут в’исакд, вот анё — крутаб’6р’их 
(12). — К р’акё ни хад’йт’и, буубр абвал’и- 
ваицца. — Какбй буубр-та? — Дъ крутаб’ёр’их 
(2, х). 

КРУТОБЁРЕЖНО (крутаб’ёр’ижна), нареч. 
Круто, обрывисто (о береге реки). Иёз’л’и 
критаб’6р’ижна дабр’ё, купацць н’аз’л’а, спус’- 
т’ицць байс’с’и.. йёта крутайар (9). О, как 
там крутаб’ёр’ижна... и спускацць плоха... 
Крутба б’ёр’их (2). 

КРУТОЯР (крутайёр), -а, м. Высокий, об- 
рывистый берег. Он н’йска мост, а буудр, кру- 
тайёр в’исбка, йавб бы мос нада д’ёльт’ 
с крутайару (29). Дз чош? С машынай л’а- 
т’ёл и н’ивр’ад’ймай астёлс’и. А крутайар-та 
какбй в’исбкай! (13). Иа дам — купёцца на р’а- 
к! Там с крутаййра ухбд’ис’с’и! (2). Пъд буу- 
рбм у нас в’иш крутайар, а там атлбжнай 6’6- 
р’их (19). | 

КРУТОЯРНО (крутаййрнъ), нареч. То же, 
что крутобёрежно. Гд’е крутайарнъ, с ад- 
наво ббкъ крутайарнъ, а з друудвъ н’ет (2). 

КРУТОЯРНЫЙ, -а я. С крутыми, обрывисты- 
ми берегами. Там такёй% йёмкъ, лаи’ш’йнкъ 
крутайарнъйа, ан’й в н’ей купал’ис’ (29). 

КРУЧЕТЬ см. крутёть. 

КРУЧИННЕНЬКИЙ, -ая, Ласкат. Траур- 
ный. Д’6рк’и пбм’ир’л’и — в’ит’ нужна кручйн- 
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кин’кийа [одежда|.. А то кфу жа— д’ёт’и 
л’ажёт нъ п’ир’дд’и, н’аз’лё жа Фф краснам 
(2). 

КРУЧИННО (круч’йнна), нареч. По-траур- 
ному. Памр’ёт’ хто: у, д’ёфкъ, бблнъ уш уб- 
ралёс’ круч’инна!.. пл’ам’анв’ик л’и брат там 
пбм’ар (12). 

КРЫКАТЬ, -аю, -аешь, несов. Хрюкать. 
Дз ты лаулё п в в6ду, куды-тъ крыкайит’ 
ид’бт’ [свинье (1). Ш’и’ас дам, крыкъйцш 
[свинье]! (1). 

КРЫЛАСТЫЙ — (крыластай). Крылатый. 
С’л’ип’вц — он такбй-та крылёстай, ч’брнай, а 
ждлтай — йёта кр’уч’бк (3). 

КРЫЛО, -&, ср. 1. Крыло птицы. Кёжнайа 
п’ифушка фс’о с крылом... Дз кёу жы... Ку- 
ры-та — и то с крыл’йим’и (9). || перен. Боко- 
вая ветвь ботвы картофеля и т. п. Бэт’в’ины 
аццв’ал’й и апуст'или крыл’йа, пъд н’изом уш 
нач’инайут’ ‘ун’ит’ (2). Иест’ ан’ дъ тбкз 
зъв’ал’йс’, а бат’в’ины фс’е в’алыйи, апус’т’йл’и 
крыл’йъ (13). | перен. Боковые части рыболов- 
ной снасти, находящиеся по обе стороны мот- 
ни. У шахё крыл’йи йес’, два крылё — напрё- 
ва и нал’ёва. Ваз’л’6 крял’шф — п’ёр’вайа куцб, 
а Одлшы — фтарёйа куцб, а там сам шах 
ид’от’ (3). 

2. Плавник рыбы. Он б’йбнцз, б’йбццъ в ад- 
ном м’6с’т’и ил’и в двух м’ас’т’4х [карась, когда 
мечет икру], къбур’дицца пр’ама как клубок... 
то крыл’йа кв’ёр’ху, то ббкам л’ажыт’, то п’и- 
р’ипрак’йн’ицца (9). Так ид’бт’ крууам, кру- 
уам... асоб’инна пад’й4ск’и: крыл’йа нъв’ар’ху... 
Ан’т’ир’всна рыба`иурдит’.. л’6з’л’и тдка крёс- 
най д’ен’ (9). 

<)(Хоть) крылбм сметай — о большом коли- 
честве чего-л. (здесь о насекомых). Мухи 
зъв’адуцца, клапй зъв’адуцца — м’атй хот’ 
крылбм с’м’атай! (2). Пр’ин’бе дамбй фшёй — 
крылом с’м’атёй (2). 

КРЫШЕНЬ, -шеня, им. мн. крышенья, 
м. Вид крупных насекомых (видимо, шер- 
шень.) Крышан’а4 жывут’ зам’бста пч’алы, нъ 
пакбс’и зъйад’ат’. Дуп с д’ир’бй, там л’йба 
пЧ’алё в’ид’бццз, лйба крышан’йа. (х). Кры- 
шан’й4 — баллийи жук’И.. Так’йи-та йасныи 
с тир’ив’асны ан’й латайут’, р’аб’ата фг’о их 
лав’йл’и (12). 

КРЮЧОК! (кр’уч’бк), -чка, м. 1. Крючок, 
приспособление с загибом на конце. Д’4д’ъ 
Л’бн% пбтпуск пр’ив’ёс, на пдтпуск’и т’ат- 
нацьт’ ил’ двётцзт’ кр’уч’кбф (2). Вон куды 
в’ёщыьим, вон ф пръм’иждутк'и-тъ кр’учбк у 
нас. А как пр’идут’ — сымаим [люльку] (9). 

2. перен. Экспрес. О всякого рода началь- 
нике, человеке, занимающем более или менее 
ответственную должность. Он стайёл ф кал- 


КРЮ 


258 


кст 


х03ь как’йм-тъ кр’уч’кбм, м’анё-ть уважёл 
зять] (!). Хто был кр’уч’бк какой вот... п’исёл, 
зъ сталом с’ид’ёл (13). И фсе мы утимг'а, и 
фс’ем нам хофицца кр’учкёми быт’ (8). Мам, 
как йа с’ ней буду спрашыват’ д’ён’у’и, в’ит’ 
ана — кр’уч’бк [о председателе] (9). 

КРЮЧОК?, -чкаА, м. Жалящее насекомое 
типа слепня, овода. Кр’уч’бк—он вм’ёста 
сл’апиц@, тбка он какбй-та, хвос у н’авб д0л- 
уай (3). Кр’уч’бк — он носам н’и кусаит’, а ку- 
сит’ хвастбм (12). 

КРЮЧОЧЕК, -чка, м. 1. Уменьш. к крю- 
чбк! в 1 знач. Ф стор’ину жыл’ёзныи были 
кар’цы, как скёжыш ч’ууфнныи, с руч’кай, а 
на кан’ц’6 — кр’уч’оч’ик... П’и’ас-та — п’ёт’ил- 
к’а, а тады — кр’уч’оч’ик (29). 

2. перен. Уменьш. к крючбк! во 2 знач. 
Мужик как-никак чис’Лицць кр’уч’бч’ком, 
нач’ёл’н’икам, а анё [жена] н’и дайбт’ йаму с 
мужукам’и рэзуул@циць (8). У прастовъ ч’и- 
лав’ёкъ н’и пабудут’, а уд’е кр’уч’оч’ки — фго 
ткайуццъ (16). 

КРЯДУ (кр’&ду), нареч. Подряд, по поряд- 
ку. Ч’о д’ёльт’ — нёда кр’ду, а тах-та буд’иш 
прыуат’ — н’икадё в’и’б н’а з’д’6лФиш (2). 
Йа паслуишзла [как дети поют] — и в’ит’ фсо 
кр’ёдиу, н’и ад’йн куплёт н’и прапуе’т’ут’ (х). 

КРЯЖ (кр’аш), -А и -у. им. мн. кряжы 
и кряжья, род. мн. кряжбв и кряжёй, 
м. Толстое бревно определенной длины, пред- 
назначенное для распиловки на доски. 
Кр’аш— он нъ рас’”’илбфку ид’от’, а кру\- 
л’ёш — йёта дла стройки (3). Кр’аш йес’ на 
тр’иццьт’ сън’тим’ётраф, йес’ на дваццзт’... 
А там скбка он атр’азаициа, йёта уш н’а м’6- 
р’ицца (2). Бр’авнд тбнкъйъ, а кр’аш тблстай, 
из гих пил’ат’ дбек’и (9). 

КРЯПИВА (кр’ап’йва), -ы, ж. Крапива. 
Хбд’у, кр’ап’иву рву, траву, йа з5 кр’ап’йвай 
хад’цла нъ завбт (14). Ч’авб! Абажёх, знат’, 
ап кр’ап’йву? Ан кусаицца! Как@йъ кр’ап’и- 
ва! Абажёх руч’ку, знат’, как ан@ кусдиццз! 
(13). А там кр’ап’йвъ такёй5-тъ вот. Фг’и ула- 
34 икр’ап’ив’иш и фб’у макушку. Фе’е уал’ащ- 
к’и сад’н’ит’ (х}. Как фстанут’ утрам — ватулы 
нъ кр’ап’иву.. блохи баййцць кр’ап’ивы... 0’6- 
н’ит’ усвузвайут” (10). 

КРЯПИВНИК (кр’ап’ивн’ик), -а, м. То же, 
что жирбк. БЯд’иш б’из мужа жыт’ и нежы- 
в’бш с’иб’ё р’иб’бнка. Тады-та звали кр’ап’ав- 
н’ик, а ш’ш’ас — журавыи.. Кр’ап’йвн’ик, Фф 
кр’ап’йв’и дъбылё (29). Дун’а свавб журавбва 
в’ид’от’, кр’ап’йвн’ика (9). Гд’6й-тъ св@д’бъ 
была н’ьдавнь — ужё ръд’ила! [— А как таких 
детей называют? — Абыд’ённыйи, кр'ап’йвн’и- 
ки (1). 

КРЯПИВНИЦА 


(кр’ап’йвн’ица), -ы, ж-. 


Женск. к кряпивник. Хуш журавёйа нъза- 
в’й, хуш кр’ап’ивн’ица (1). | 

КРЯПИВНЫЙ, -ая. То же, что жировой 
и журовой. У нас адна тадё вышла, м’6- 
сица пълтарё пъжылё и рад’ила, вот 6та ибы- 
д’онныйа д’ёТи, кр’ап’ивныи иигш’б ‘узвар’ат” 
(19). С’в’атлёнкь —6ётъ журавёйъ, кр’ап’ив- 
н5й5 (9). 
< Кряпивная лихорадка — название болезни, 
крапивница. Кр’ап’ивнайз л’ихаратка на Ман 
к’ был@, анё ч’ёшыцць (1). И л’иибтки фг’о 
на т’6ли бывёйут’... кр’ап’ивнъйа л’ихарётка... 
Как пайд’бш па рас’ё, так игигас липшодтка- 
м’и высытит’ (25). Ты, Лизъ, к дбхтор’у н’и 
вад’й, ётъ кр’ап’ивнъйъ лихарёткъ на н’ей, 
нбу’и и нэтруждай (15). 

КРЯХ, -4, м. и КРЁХ (кр’ех, кр’ох), -&, м. 
Хряк, самец свиньи. Ох, с’в’ин’йа-та май 
пъдн’алас’, нада к кр’ахй ‘унат’ (х). Сто риб- 
л’ёй плотиш 35 кр’ахй, с’ём’игит п’ат’ з> 
быкё [чтобы случить] (х). Кр’ех, нав’ёрна, 
йаркшырскай был (1). ’икя’6най — бдраф, а 
йёнта — кр’ох (12}. 

КРЯХОВАТЬСЯ — (кр’ихавёццз), -уюсь, 
-уешьси, несов. Быть в периоде течки (о 
свинье). Иёс’л’и пакрбицца ана [свинья], уш 
тада н’а буд’ит’ тъскават’, кр’ихавациць, ана 
тадё сыт’6йъ (3).— Ан’й н’и растут’, барзуйцца... 
корм’иш, кбрм’иш... с’в’йнк’и-та! [-— Как это?] — 
Ну крахуйуцца, уул’айут” (1). 

КРЯШОК (кр’ашбк), -шка, м. Уменьш. к 
крях. — Прасук у нас пака кр’ашбк.— В’ит 
йавб и зар’бзат’ н’ил’з’а.— Пр’амъ, н’алз’а! 
Мал-мал’6н’к’а прайд’от’ — и зар’ёжу кр’ашка 
(3, 1).— Там ад’йн б’влый кр’ашок д’е-тъ пр’их- 
рамывазит’. [-— Кто?] — Прас’бнзк (3).— Пора- 
с’атки балшыи, харбшыи.— Скол’к’и кр’аш- 
коф-та? — Два (х, 1). 

КСТИНЫ (кс’т’йны), -йн, только мн. Кре- 
стины. У нас када кс’т’йны ил’ в ар’м’ийу, фс’а- 
д4 удл’ёнку съб’ирайут’ (х). Как ш’игас съб’и- 
райуцца кс’т’йны, м’ан’йны (8). 

КСТИТЬ (кс’т’ит’), кстю, кстишь, несов., 
перех. 1. Осенять крестным знамением. Лайё- 
д’ит’ он туды на ётэй, нъ машын’и-та, с’ад’ит’ 
и пайёд’ит’, а йавд фел’ет-та кс’Т’у.. йаму 
кс’т’) фсел’ет-та. А он мн’е узъвар’цт’... ибард- 
тицца пр’ийбд’ит’ и скажыт’: Мат’, ты м’ин’в 
знаиш как, узвар’йт’, паздр’иша, зач’ем ты 
мн’е фсл’ёт кости? Какуйу-та пр’ивыя’ку 
вз’ала... на улицу выд’июиш и кости. Иа узва- 
р’, йа т’иб’ё кст’), штоп ты пъскар’вй дайб- 
хал, штоп нът табой н’ич’б н’ц случ’йлас’, штоп 
т’е скар’ей дайбхат’ блъузпалуч’на... йа узва- 
р’4. Накдй иб’ижеица-та? (х). 

2. Совершать обряд крещения. Матр’ёнка 
ин’е — радн’а, йа у н’ей мал’ч’ика п’ёр’в’ин’к’и- 
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ва кс’т’йла (26). Парёя’к’а, ты пайд’ёш кст’йт- 
та, йа мал’ч’ика р5д’ил@? (10). Дуракдф-та, их 
уд’е ш, их н’а кс'т’ат’, н’и рад’ат’ (8). 

КСТИТЬСЯ (кс’т’ицца), кстюсь, кстишь- 
си, несов. Креститься. Ноч’ йа пръл’ажёла, фс’о 
йёта рука у мн’е н’и владёит’, д’н’а два-тр’и н’ц 
владаит’ фс’о. Ну, йа ёта пытёйус’, фг’о кст’й- 
лас’ вот тах-та вот, н’икёк н’и д5в’аду ийб тах- 
та вот кс’т’йцца, п’ир’бт (13). У нас тада вёл’ иш’- 
игик’и были стзлав’ёры. Ан’й воду тут — 
кст’ацца (2). 

КУБАН, -а, м. Рыболовная снасть, сплетен- 
ная из прутьев в виде мешка на обручах с су- 
живающимся горлом. Кубён такой-та ис прут’- 
йив пл’итёцица (х). Кубаён — такдй жа ви’ёстъ 
в’йн’д’ир’а, тол’к’а прут’4най (3). Иёг’и кубань, 
када рыба пайд’ёт’, станов’ут’ цётът снар’ат 
(15). 

КУБОВЫЙ (кйбавай), -ая. Темно-синий. 
Иа улид’ёла в Р’азён’и, ид’бт’ жён’и’и’ина 
старайа, а сърафён кубавай (х). Кубавай 
тада был '‘с’йтац, брали йавб нъ съръфаны, 
н5 рибёхи. Кубавай — сйн’ай, г’бмнай, ну па 
н’ом был’и красный, б’6лаи с’в’атбч’к’и (2). 

КУБЫН, -а, м. Резервуар керосиновой лам- 
пы. Ч’о д’ёлэт’, надат’ кубын инбй искат’, т’и- 
кот’ вит’ он у мин’... Нъ масту в’ит’ анё 
[керосиновая лампа] в’ис’ёла, был в’ес’ пол 
мдкрай (2). Кубын мы зав’ём ат лён’п’и... Ох, 
йа нын’и кубын-та рскалбла... Ш’игас-та жы- 
л’ёзныи, а тада были с’тикл’анныи.. Куда 
ст’аклб фставл’дицца, нъ какби стайт’ (2). 

КУБЫНЧИК (кубын’ч’ик), -а, м. Неболь- 
шой сосуд с узким горлышком. Кубын’ч’ик’и 
в’ис’ат’ жыл’ёзныи, в ких смалё ид’бт', рас — 
м в в’адрб, а’йс’т’ат’ и атат’ на м’ёетъ ст4- 
в’ут’ кубын’чик (9). | перен. О нем-л., имею- 
щем форму такого сосуда. Ийё зъхул’йл’и 
[невесту]: ношк’и тонк’иц. У друу’йх-та ндбу’и 
кубын’?икам.. А так у н’ей н’а выр’в’ицца н’и 
дома н’и ф пбл’и (2). 

КУБЫРНУТЬ см. кобурнуть. 

КУБЫРЬ см. купырь. 

КУБЫТЬ (кубыт’) и КАБЫТЬ (кабыг’), 
вводн. сл. 1. Как будто, кажется, вероятно 
(выражает сомнение, неуверенность в досто- 
верности сказанного). Иа слухём’и пбл’з®ва- 
лас’, йавб в @4р’мийу, кабуг’, вз’4ли (13). 
Аб’ин рас йей н’а стёл’и аббрт д’ёлат’, уъва- 
р’ат’, в узлав’ё ч’аб-та нашл’й, кубыт’ (13). 
Ан’й у м’ин’ были... Пъв’азут' нас, кубят’, 


в Б’ёл’скайъх [призывников] (14). | Может 
быть, возможно (выражает предположение, 
возможность). Ая’й, ‘узвар’4т’,  пзрас’тъ 


игигас, кубыт’, д’ишбвыц (14). В Р’азён’, ку- 
быт”, анё пайёд’ит’, машына-та... Тах-та он ка- 
зал... он блак н’и хвастун, з’ат’-та мой (14). 


В 


—- 


Зёвтр’а из утрё, кубыт’, л’исах’имскайа машы- 
на пайёд’ит’.. кубыт’ ф сем’, л’йба в вдс’им’ 
(14). 

2. в знач. частицы. Ведь, вот. Анё кубыт” 
с’т’анд-та, ана фс’а харбшъйа (10). Ан’ута, ты 
адна в л’ес н’и хад’й кубыт’.. или хто сказёл, 
йли па рёд’ива — з’в’ир’ёй мнбуа р5з’б’ажд- 


л’ис’ (14). Ан@ узвар’йт’, кубыт’ май ха- 


рошъьйа каза (14). 
КУБЫШКА, -и, ж. Глиняный кувшин с 
ручкой. Кём’инныи кубышк’и тады ф стър’ину 
д’ёлзл’и, так’ийц ‘убрлышк’и уз’ин’К’ии (х). 
Кзрас’йн  нэл’ивайут’ — такайъ из улёни 
з’д’ёлана кубышка, такёйъ с руч’кай (12). 

КУБЫШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к кубыш- 
ка.— Йес’ кубышка, тады вот был’и кём’инныи, 
с’л’ивал’и... дли к’ирас’йну, дла масла... — 
Д’ёфкъ, ваз’и’й кубышыч’ку. [— А сколько 
в нее входит?]— Дъ л’итраф с’ем’-вбс’им’.. 
[— А какая она? — Такёйз-та вот з удрлуш- 
кай, руч’кз у ней пр’ипаййтыйа (2). 

КУДА см. куды. 

КУДАХЧИТЬ, -чу, -чешь, несов. Кудах- 
тать. Кур’ица майй кудёхч’ила... с’н’аслас” (2). 

КУДЕЛИТЬ, -лю, -лишь, несов., перех. 
Лохматить, трепать, приводить в беспорядок. 
34 валасы тр’ётут’, йета вот куд’ёлут’... Иа 
нбн’и свай) нъкуд’ёл’ал! (2). 3% въласй т’иб’ё 
будит’ таскат’.. Вот как йа йийб куд’ёл’ила! 
(2). 

КУДЕЛЬ (куд’ёл), и, ж. и КУДЕЛЯ (ку- 
д’6л’а), -и, ж. 1. Определенное количество 
шерсти, приготовленное для прядения или для 
валяния, а также определенное количество 
волокна льна или конопли. Шер’с’ б’йут’, на- 
б’цут’ на шырстаб’йтк’и, вот скёжут’: д’в’е ку- 
д’ёл’ц наб’йла. Шерстаб’йтка б’йот’, на бъра- 
бён нъв’иваицца, а сымёйут’ ийб куд’ёл’им’и. 
А патби пр’адут’ нъ сънапр’4хи л’и нъ в’ир’и- 
тан’ё (29). [—Что такое куделя?| — ИЙеб” 
шер’с’ куд’ёл’а... нъ ъпарат б’ит’. Ан’й так’аи-та 
с’в’арнутый. Д’в’е с’в’ёрн’ит’ — д*в'е куд’ёли, 
тр’и с’в’ёрн’ит’ — тр’и куд’ёл’и (2). [ — Что де- 
лают из кудели?] — Съпау’й и вал’ёл’и и пр’4- 
л’и тадё. Сапбх-та н’абдс’ б’ис куд’ёл’и н’ц за- 
ложыш. Н’и залбжыш (2). 

2. Палка с развилиной или дощечка, за- 
крепляемая под прямым углом к донцу или 
к лавке, к которой привязывается для пряде- 
ния пучок волокна льна или конопли или пу- 
чок шерсти. У м’ин’ё вон стайт’ куд’ёл’а... пёл- 
ка с рэуув’илкай. Д’йр’ачку прадблб’иш, хто 
в лёафку, хто в дон’ца.. шер’с’ нъ н’ийб кла- 
д’дм, нъ ръуув’йлку, и пр'ид’биа (23). Куд’ёл’у 
пакёжу и дбн’цз пакажу (1). Шер’с’ пр’ид’бм, 
хлбп’йа пр’ёли нъ куд’ёли.. У мин’ вон 
стайт’ куд’ёл’а (23). | | 
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КУДЕЛЬКА, -и, ж. Уменьш. к кудёля. 
{— Что такое куделя?] — Йес”’ шер’с’ куд’ёлга... 
н> зпарёт б’ит’: пам’ёншы куд’ёл’к’и-та ка- 
тай (2). 

КУДЕЛЯ см. кудёль. 

КУДЫ (кудй) и КУДА, нареч. 1. вопроси- 
гельное, В какое место, в каком направле- 
нии? — Вот тады з’имбй вбз’им [— И сейчас 
‘так?] — С’о равнб... в’асной н’а вбз’им... А ку- 
ды ты йавб в’асной д’ён’иш-та? [о сене с лу- 
га] (4). Д’уткъ-д’уткз-д’уткъ! Куды л’ат’йш нъ 
д9’ир’ёвн’у, зарёза! [гонит поросенка] (7). || 
Употребляется в риторическом вопросе или в 
восклицательном предложении со значением 
отрицания всего высказывания. Куды нас, та- 
жуйу-тъ лъбуду ваз’мдт"! Нын’ь в’ит’ бауйтых 
б’арут’ [замуж] (х). [—Ты завтра пойдешь 
туда?] — Куды йа пайд} ад дбма, што ты бал- 
тдиша! А хто дбма? А карбва пр’ид’дт’ н® пал- 
Эн’а? (9). Иётъ н’а д’ён’уи, йётъ тблкз ула- 
36 запрашыват’.. Штф йётз за д’ён’у’и, кудё 
ан’й хвёт’ут’ (1). Иныи атстутийл’ ис’, н’а ст4- 
л’и кас’йт’, ушл’й, а мы-тъ, уш куды ш мы пай- 
9’бм-та? Кас’ил’и и кас’йли д5 кан’циу (10). 1 
в знач. частицы. Употребляется при возраже- 
нии на чужие слова или при внесении поправ- 
ки к своим словам. Ну, куды, аднавб н’и пуиг- 
и’ай, вот с’н’им Пёшкъ пайёд’ит’... ётъ сын 
аи’и’б, уад6} так д’в’анёццьт’ йаму... Ну, с 
Паакай фс’б-тк’и и’ш’е.. пуст’ йёд’ит’ кады 
(13). 

2. относительное. Употребляется в качестве 
союзного слова в придаточных предложениях 
места или дополнительных (иногда с соотноси- 
тельным словом «туды» в главном предложе- 
нии), А 40 ш, уш т’ип’ёр’ пр’ихбд’ицца дъжы- 
вт’ нъ свайбй папл’йиг’иги, да чех н’и да 
4ех, ну нъ свайбй паплиш’и’и. Тад@ в’йдна 
б10’ит’, кады садс’ём сл’жу, тадё как хат’4т’, 
куды хат’дт’, туда м’ин’в н’асдт’ (2). Куды 
в’ёт’ир пав’ён’ит’, туды и анё пайёд’ит” (2). 
«< Ббзнать куды (или кудё) см. ббзнать. 
Куды (или кудё) девать — хватит, вполне до- 
статочно, Ёт® игигас д’ёс’ит’ л’ет, а тадё ч’а- 
тыр’и ‘убда угйлис’, чатыр’и ‘убда— куда 
д’авёт’ (8)— Дун’юа, сар’в’й мн’е пъдардж- 
н’ик! Ад’йн л’истбк — куды д’ават” (2). [При- 
бивают марлю на окно.] — Гвбз’д’ика пб два 
заб’илъ — и кудё д’авёт’! (2). Куды (или ку- 
д&) деваться (или дёться) — что делать, ниче- 
то не поделаешь (о невозможности что-л. 
предпринять или изменить). Ч’о ш, у мин’ 
был прасук супарбшай. [Дочь] вышла, а у йей 
н’ич’бо, скат’йн’и в’икакой в’ёту... Иа вз’алё и 
пзрас’бнъч’ка спакрытава аддалё. Ч’о ш, ку- 
3 ш д’авёцца-та... д’ит’ёй жёлка, н’икуды н’а 
9’ён’ис’г’и (х). И кёша нъвар’бна у.н’йха, и 


хл’еп вон нъ стал’6 л’ажыт’, и мэлакб... и с4- 
хар нъ стал’6 л’ажыт’ у н’их, и сахарный п’а- 
сбк... А вот фс’о суды и суды б’ауйт: Бёпка, 
давай хл’ёба, бёпка, давёй съхаркд... Куды 
ш д’6ццз-тъ, сам н’а сййш, а им аддаш. Ой, 
ды уш 6’ад& вот кэк уш.. мука! (10). [-А 
тебя дочь не обижает?] — Н’ет... а д’е и аб’и- 
жёит’, ну, а кудё д’вцца?. Т’ир’’6т’ нада, 
снас’йт’ нада, сплёч’иш ды лёдна... Тут тайцца 
н’а буду, хвёстът’ н’а 64ду (9). Фс’о бываит’... 
и жывут’ и паброн’уцца... куды ш д’авацца-тъ 
(13). Г’ип’ёр’ ч’авб жа... в ублат, в вайну, ку- 
9 ж д’авацца, пад’ём’т’и рож жат’ (29). Ку- 
ды не путь — куда не следует. Пр’бцц® куды 
н’а пут’ (1). 

КУДЫ-ТО (куды-тъ) и КУДЫЙ-ТО (ку- 
дый-та), нареч. В какое-то место, неизвестно 
куда. Ув’идёла: он кудый-та пайёхал. Он ту- 
95 н’и пъ пут’у пайёхал (2). Дъ ты л’аула п 
в вбду; куды-тъ крыкайит’ ид’дт’ [свинье] (1). 

КУЗНЁЦ (куз’н’ёц), -а, м. 1. Кузнец. 
Ш’и’ас куз’н’6ц пом’ар. А то ц лошад’ёй ка- 
вёл и в’0дра фставл’4л. Тады Ван’уха Нбр- 
кин куз’н’ацбм был. Тады кавёл’и што-та, а 
куз’н’ица ваз’м’й и зэуар’йс у н’их (5). 

2. Кузнечик. Май [кошка] тут мешику пр’и- 
я’аслё... а то куз’н’аца.. иурёлъ, иурёль с’ 
ним и сёла. Куз’и’ацё з’илбнава паймёла. 
Надыс’ — Машкь жылё— онё знаиш кбл’к’а 
куз’н’ацоф-та лав’йла (26). Шли бы на задах, 
Надыс’ — Машкъ жыла — ана знаёши кол’к’и 
к’и.. ан’й йих, в’иш, пад’б’ирайут’ [о курах] 
(1). . 

КУЗОВ (кйзаф), -а, им. мн. кузбвья и 
кузовья, м. Корзина, сплетенная из бересты. 
Д’ир’бм б’ир’астб з б’ир’оз’и. Р’ан’шы д’буат’ 
из н’ийб унёли. Гаршкй расколуцца — ку- 
збв’йа плалй из б’ьр’асты. Хто мастар— 
фс’о пл’ал’и... къшал’й (2). Тадё б’ир’6завыи 
кузбв’йа были: м’ёрнай кузаф, палм’ёрнай ку- 
заф. Б’ир’бзу дрёл’и... л’ёнтач’ками дрёли и 
кузбв’йа пл’ал’й (29). Вон нёшъвъ С’ир’ёшку 
бёпкъ ф кйзз8’и пън’асла. А нэт сабой-тъ ра- 
зи йавб утис’бшы? Нъ с’т’ину-тъ пажёлуй, и 
йа ун’осу (13). [А ты похудела!— Д» йа 
йёт’им’и дравём’и уурабл’айус”. Пътаскай вон 
йавб, кузаф-т5! В н’ом пълтарё пфдъ (13). 

КУЗОВОК (кузавбк), -вка, м. Уменьш. к 
кузов. Так’йи-та кузов’йа из б’ир’асты бал’ 
шыи... И йа с так’йм-та хад’йла, у м’ин’ё куза- 
вбк был иблин’к’ай (20). 

КУЗОВЧИК (кузовъч’ик), -а, м. Уменьш. 
к кузов. НФ зады схбд’у рас, сход’у два, н’ъ 
завбт за дравём’и, а то с кузбфч’икам, нбу’и- 
та в’икак’ийи (13). В’атка вазйл кузбвч’ик 
малин’к’ай фсем уаст’ин’чика (2). [-—Ну, 
такой, как Женька, уже может грибы но- 
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сить!] —У/ Куззф мат’ н’ис’ёт’, кдззф ы бн; 
у мина В’йт’к’а [носит], спл’ату йам) кузбвз- 
чик... (1). 

КУКАРЁЧИТЬ см. кукурёчить. 

КУКОЛ (кфкал), -а, м. Соска из жеваного 
хлеба, каши и т. п. для грудного ребенка. Ку- 
кал йам) дам в рот, а то он ис’ зэхат’6л 
[грудной ребенок] (14). Кукал — нажуиш ту- 
ды в мёрлу, и кашу пшибннуйу жавёл’и, а 
н’ет — хл’еп с сахарам нажуиш (5). 

Ср. жеватка. 

КУКРИ-КУКРИ 
Подзывные слова 
кукр’и-кукр’и (2). 

КУКУКАТЬ (кукукат’), -аю, -аешь, несов. 
Куковать. Йа ибарбт’ус’, как ты, кукушоч’ка, 
буду кукукат’ (6). Как кукушка кр’ич’ит’... 
Нъмандл кукушкаф ббзнът’ кдка... кукукъит’ 
как кукушка [приманивал кукушек] (9). 

КУКУРЁЧИТЬ, -чу, -чишь, несов. и КУ- 
КАРЕЧИТЬ, -чу, -чишь, несов. Кукарекать. 
Иёс’л’и къч’ат’й4 с’ил’нб кукар’ёч’ут’, то к па- 
жёру (3). П’атух кукур’вгит’, а кур’ица ка- 
убит’... с’ич’ёс как кауёкала, в’и слыхала? 
(2). 

КУКУШКА, -и, ж. 1. Птица кукушка. Г’и- 
п’ёр’ уш кукушка аткукавёла, п’атрбф д’ен’ 
прашбл, бблшы н’а буд’ит’ кукавёт’ (2). 

2. только мн. Сборки у рукавов старинной 
женской одежды. Кофта у т’иб’& з’д’ёлъна ку- 
кик’им’и, вот ёт’и-та затас’т’ица (2). Руба- 
хи шыл’и кукдшк’им’и. Вот зап’ас’йа йаво, 
рукаф... Так вот п’ир’апл’отач’к’и... как врод’и 
п’ир’акл’ётач’к'и п’ир’ахл’дстывал’и (2). 

КУЛАГА (кулёуа), -и, ж. Род тюри из му- 
ки, замешанной на воде с добавлением черного 
хлеба и сахара.— Кулёуа ис хл’ёба.. Вада 
ирш’ас ск’ит’ат’, накрёшываиш туды хл’ёба, 
насып’иш туды п’аску, вот йёта кулауа. (—А 
какого хлеба?] — Ч’брнава. Д’ёльл’и кулауу, 
Т’бста д’ёлъл’и... патом анё усзладйит’, туды 
скбркаф, мач’ёнкаф нэпускдиш, ан зак’йс’- 
н’ит’.. Вот йёта нззывёл’и — кулёуа, т’ёста 
(2). 
КУЛАПЫЙ. -ая. То же, что кулявый. 
Вот кулапый-та — лёп’к’и ч’б-н’ит’ н’ет. У н’6- 
катырых пёл’цыф-та н’ёту рук (29). 

КУЛДЫШКА, -и, ж. Нарост, шишка. Ч’о у 
н’ей, пълуч’йлъс’ с рукём’и.. То зъбал’йт’ тот 
пал’иц, то друубй нарв’ёт’, то тр’ёт’ай, и фс’е 
палцы у н’ей стали кулдышк’им’и (15). Вон 
б’ир’бза л’ажеыт’, на н’ей вон какёй нёрас’... 
кулдышка (29). А ш’ш’ас вон к’илё нъ кан’- 
цёх [ва капусте]. Так’йи кулдышк’и растут’, а 
л’ис сбхн’ит’, в’@н’ит’ (19). 

КУЛЕК (кул’бк), -лька, м. 1. Острый 
угол, который образуется при повязывании го- 


(кукр’и-кукр’и), междом. 
для овец. Вач’-вач’-вач’, 


ловного ‘платка особым образом. Ф ч’брнзм_ 
платк’ё с’н’имацць луч’ч’ь, токо кул’бк н’ь 
н@дъ д’ёлэт’ (4). Н4дъ уш кул’бк з’д’ёлзт’, а 
то пабйн’ик н’а в’йдна (х). | Капюшон, высо- 
кая остроконечная шапка и т. п. Плаи’иш” на- 
д’6л с кул’ком (х). Анё с’в’ёжыт’ тёх-та вот 
кул’к’бм [шапку], а нэ кул’ок такуйу-тъ с’в’а- 
жыт’ л’ёнту (18). Гип’ёр’-тъ ийб н’и ууадаиш, 
шапкъ кул’к’бм (переехала в город] (12). | 
перен. Мотня рыболовной снасти.— Д’ел’ — йёта 
такайъ с’ег’. (—А в бредне дель есть?] — 
Кау жъ, мат’н’4, кул’бк ф с’ир’ид’ин’и (9). 

2. Подоткнутый сзади подол поневы, обра- 

зующий мешковатую остроконечную складку. 
Тада тах-та вот кул’к’й д’ёлал’и, во пад’в’д- 
зывал’ис’ тада, нарбдшна кул’к’й д’ёлал’и (2). 
Пан’бву пъттыкёли вот тёх-тъ вот... а там 
кул’бк (12). Тут занав’исач’ку пав’@жут’, а 
334д0’и кул’бк (2). 
Ф Под кулёк —о способе подтыкания поне- 
вы или повязывания платка так, чтобы полу- 
чался кулек. П’ар’вё был тёх-та вот платбк 
пъд малбдач’ку, а патбм уш пэт кул’бк (2). 
Дэ ты пэзд бак пъдаткн’й пан’бву-та... а 
ини — път кул’бк, штоп кул’бк-та был харб- 
шай, уклёд’истай (12). 

КУЛЕЧЕК (кул’бч’ик), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к кулёк. В пан’бвах хад’йл’и... Бу- 
вала судё-та пр’ив’@жут’, кул’бч’ик з’д’ёлъйут, 
пъдаткнуцца старушк’и (26). 

КУЛЁШ (кул’ёш), -&, м. Пшенный суп с са- 
лом.— Пшбннай кул’ёш... Крутёйз — йёта кёша 
нъзывёицца, а йёта жыд’ин’кай — цёта ку- 
л’ёш. [— А что в него кладут?] — Хош луч’кЯ 
п’ир’ажёр’, хош мълач’ком зъб’ал’й. Картошку 
дъ пшана— вот йёта кул’вш (26). Бывалъ, 
ис пшанё кулаш@ нъвар’д. Ая’й в’адро кбн- 
нъй5 вон как [едят] (13). [ — Кулеш с чем ва- 
рят?] — С пшанби! Кул’ёш — кин’ туда л’6з’- 
ли см’атёнки и мас’лица— хърашб (13). 

КУЛЕШОК, -шка, м. Уменьш. к кулёш. 
Надыс' жара, луч’к] пъталк’ёш, фс’о квас дъ 
квас. А ш’иг’ас н’ет, пшан’цй брос’иш, кул’аш- 
к@ свёр’иш, знат’, на фс’о свайб вр’ём’а (13). 

КУЛИЧКОЙ (кул’йч’кай), нареч. О способе 
повязывания головного платка (так, чтобы 
был закрыт лоб). В ‘уар’ёлк’и иурат’, кул’йч"- 
к5й ‘улазё з58’азёт’ [так, чтобы ничего не ви- 
деть] (9). Вот пъв’азёлас’ тёх-та, ад’н’й улас- 
ки в’идат’— вот кул’йч’кай пъв’азёлас’ (8). 

КУЛЫШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к кулыш- 
ка в 1 знач. Вон пад’йт” кулышыч”ку сабрат’ 
[навозу], Гд’е ув’йд’иш — пр’ама б’иу’бш (х). 
С’бна вот тёх-та: саб’ирёй там кулышыч’к’и- 
м’и, а йа 64ду нав’йл’н’икам брат’ (2). 

2. Уменьш. к кулышка во 2 знач. А тут 
вот мы прашл’й, кулышыч’ка такайъ харо- 
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шын’”к’ийа, такдйу-та брат’ [чернику|! (х). Гд’е 
нъпад’бш... у-у, йа нен’и кульищым’ку напёла... 
Какайь жы былё йдуада! (2). 

КУЛЫШКА (кулышк5), -и, ж. 1. Неболь- 
шая куча, груда чего-л. [-—-А что такое ку- 
лышка?] — Навбс вбз’им нъ пал’4... Свёливзим 
их ф кулышк’и, вот ы нъзываим кулашка. 
{— А они большие?] — Ды н’ет, н’а так, ка- 
кёйъ паббл’и свал’йм, какёйъ пам’ён’ай (4). 
„С’н’ёуу нав’ёйала кулышку, бал’шуйу нън’ас- 
16, с’к’ирт цёлай (2). Иа вон у т’бтъ Тан’ц 
ръзвал’йла фс’у кулышку [сена]. Иа аткры- 
ла — из’ н’ийб илнёк пар (26). Пръс’андйу 
салдму с’и’ёчиш— вот ы кулышка (29). Ка- 
рбва кулышку нъвардч’ала какуйа! (4). | Му- 
равьиная куча, муравейник. Муравл’й... и скбл’- 
к’и саб’ё нэтаскайут’. Ч’арё мы ид’дм: о, ка- 
кайз кулишка-т®, ч’ут’ н’и с майу избу (29). 
Муравл”й съб’ирайьи, у н’их кульшшкъ, как 
стох, ц вот ан’, кады сблнышкъ, кип’ёт’ кип- 
н’ом (1). 

2. Небольшой участок, покрытый травой, 
ягодами и т. п. Вот мы б’ир’бм йбуады — ку- 
лышкъ харбшъйа.. су выб’ируии — аш'и’б 
бигигим. Нбн’и абуада какайъ — кулышк’им'и 
{29). Иа нашлё кулышку.. ох ы с’йл’найа 
йаузда (10). Какёйа-та проса вишла куляшк'и- 
м’и.. уд’е павышы, уд’е пан’Ижы... Вот йёта 
нъзывёицца кулышк’им’и (2). Фга ана, трава, 
нон’и кулушкам’и. Хто уд’е выкашывал — 
там трав (х). 

КУЛЯВКА (кул’@фка), -и, ж. Экспрес. О 
. ком-л. не владеющем руками или ногами. Ку- 
л’авый — нбу’и бал’ат’. Вот д’ифч’бнка пашла, 
у н’ей нбу’и бал’ёл’и, анё два ‘убдъ палоз’ила 
палскбм. А ш’ш’ас-та— н’ет н’ич’аво. А ийб и 
зав”: кул’авка (5). 

КУЛЯВЫЙ (кул’ёвай), -ая. Поврежден- 
ный, не функционирующий нормально (о ру- 
ках, ногах). Адна д’ёфка ахрам’ёла. ноу’и-тъ 
кул’4ваи стёл’и (8). Н’и аднавб пдл’ч’ика 066- 
рава н’ет, фсе кул’авыи (2). Кат’уха-та... у 
н’ей рук’и кул’авыи... у м’ин’6 хот’ лби’ит’, а 
руки-тъ ииги’в н’и кулавыи (2). | О ком-л., 
имеющем поврежденные конечности или кор- 
пус. Рад’йцць какой, н’аправай, какайх ска- 
т’йна кул’авъйа, храмдит’.. Можъ уарбат’ин”- 
кий какой н’апрёвай, кул’4вай (2). У нас д'6ф- 
ку празвёл’и кул’авзйа, у н’ей тадё нбу’и ба- 
л’ёл’и, а т’ип’6р’-та нбу’и харошыи.. вот пра- 
звёл’и 05 и фс’о... кул’авъйа (10). 

КУМАК, -А, м. Вид гладкого хлопчатобу- 
мажного материала красного, черного или зе- 
леного цветов.— Йес’ кумёк ч’брнай, йес’ кумёк 
з’ил’6най, йес’ кумак ы крёснай. Он тр’охсар- 
тбвай, кумёк (29). Краснай кумак, ч’орнай ку- 
мдк.. ч’орнай— йёта вот ч’ипушной — @ёта 


кумёк, а то йес’ крёснай, как аун’4най — йёта 
тожы кумйк... [--А зеленый бывает?] — Глёт- 
кай, йёта вот кумёк нэзываицца... и з’ил’бнай 
кумёк бывйит’, н’икак’йх с’в’атов. н’ёту (2). 

КУМАРЬ см. комарь. 

КУМАЧНЫЙ (кумёшнай), -ая. 1. Прил. к 
кумак. Вот игш’ас у мин’ё плат’йа шшыта 
ч’брнайа, кумашнъйа, уд’ёй-та в уз’л’6 358’а- 
зата, йа йавб н’а нос’у, ч’брнайа-та плат’йа 
(26).— Кумёшнай изнас’йла сърафён. Дл’йннай, 
па тат’ палбт’н’ии’щаф нас’йли, шырдкай, 
крёснай... Он прастой... [— А на нем был ри- 
сунок?] —Н’@ была, так прастой (26). Тады 
зънав’ёск’и как’йи были, кумёшныи, крёсныи, 
урыбатк’и нъб’арут’, л’ёнты шблкавыи, й@с- 
ный, как у папё рызы, вд па ч’ех нъб’арут’, да 
пълав’йны зънав’вск’и (х). 

2. перен. Ярко-красного цвета. А тут’ йа 
шшыла йей ад’ийёлу, палбсач’к’и ‘узлубыи, 
ууалк’й кумашныйи (х). С’ид’йт’ в’ес’ кумащ- 
нъй (1). Ай лун’4йут’ с’ич’4с.. Вон у Гар’б-. 
вых с’в’ин’йй как кумёшнойа... и’игат’ина вы- 
л’азёит’ (2). 

КУНАТЬ, -аю, -аешь, несов., перех. 
Окунать. Мбйиша — кадё с пару схбд’уциз — 
ф сн’ех кунёй, ап с’н’ех ватр’ёши и руки ат’ат’ 
уар’ат’ (8). | Макать.— Кунай бл’йн’ч’ик’и- 
т$.— Ан’й как’й-тъ сал’бныи.— Как’й сал’б- 
ный, путэйиш! (х, 2). Иёта, спас’йба, тёр’йа 
у вас— и кунёт’, а йёз’л’и кунёт’ — тах-та 
замуч’ис’с’и [об авторучках] (31). 

КУНЕТЬ, -6ю, -6ешь, несов. Расти, по- 
правляться, набираться сил. А йёт’и н’и патхб- 
д’ут’ [к молоку], фб’о н’и кун’ёйут’.. коб ан’й 
йёл’и, йа п афс’анк’и свар’йлъ... н’ъ ббл’ийут’ 
[© поросятах| (1). Бал’виш ты — балвиш ы 
бал’виш... н’икак н’и кум’вши ты (29). Он ы 
так н’иакунтин’кий мал’9ик, плбхин’кий, н’и 
кун’бит’ н’икак. Гат’ мёбицыф, скажыш — 
п’ат’ н’ид’ёл’ (Т). В’иш кака тди’игийа... ну, 
н’амношка стдла кун’ёт’, а то н’и пахбжа бы- 
л4 н’и на што (2). 

КУПЕЦ (куп’ёц), -пца, м. 1. Купец, а также 
владелец лесного участка в дореволюционное 
время. Уб’ирал’и пакбе дал’бка, к’илби’итраф 5 
п’атнаццот’... У купцбф с’н'имёл’и лууё (2). Мы 
был’и сём’и хаз’4вы... у купцоф купл’ал’и [участ- 
ки для покоса]. Вот ч’йа дёч’а — пайду, кут’у, 
скока мн’е нужна (2). 

2. Покупатель. Прэдайдт’ д н’ихтб н’и куп- 
л’айут’, ачёй дбрауа б’ир’от’. пъул’ад’ат’, 
пъул’ад’ат’, дъ уйдут’. Купцбф была мндуа 
(26). Ка мн’е купцы пр’ихад’йл’и, пр’ихад’йл’и. 
Иа н’и пръдавёйу [яйца] (х). Думэли дон 
прадёт’... куп’ёц найд’ицца (9). И струп-та н’а 
прбдал’и, купцоф н’ёту (9). 
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КУПЛЯ. В выражении: с купли — за день- 
ги, не бесплатно. В’ит’ вы жыв’от» фс’о с 
купл’и и с купли, а у нас вон какбйз ха- 
з’айствъ (3). Рён’иы сём’и фс’о д’блзли, а 
игигас фс’о с купли (3). Н’@бдс’ стол сабрат’ 
н4д%, там пвиик’и в’и п’акут’, там фс’о с куп- 
л’и [о свадьбе в Москве] (20). В’ит’ фс’о с 
купл’и... адна вадё ф калбд’из’и н’икупл’8нъйа 
{13). 

КУПЛЯТЬ (купл’4т’), -яю -яЯешь, несов., 
перех. Покупать. И бёп’ки, и сайё, и р’аб’4- 
там — фг’о р’ёжыт’, фс’о купл’вцт’ (13). Ч’авб 
ш, дом думъйут’ купл’4т’ (4). Тадё мы купл’4- 
ли пъшаничныйу муку и ПбЛРи йийб токо 
п% уздавым праз’н’икам (2). Ан купл’дит’ 
ч’авб паслёжай, свай} душу н’и мар’йт’ (4). 
Ан’й к’ир’п’ич’) пътаскёл’и, н’и купл’ёл’и (10). 

КУПЧАЯ (купФийа), -чей, ж. Земель- 
ный участок, занятый лесом, лугами, при- 
обретавшийся у государства наиболее зажи- 
точными крестьянами, купцами и т. п., а так- 
же документ, подтверждавший покупку. У 
нас пам’виги’икаф такйх н’и булб. Л’бсам 
займал’иг’... Купгуйу кутут’ и лес выбл’у- 
дайут’. Тады л’ес-та н’и свад’йл’и (4). Былё 
у д'605 куптийа: лууё и л’асй... з’амл’ 4... ф 
свайбй кас’йл’и дач’и. Иа уш н’а знёйу, у кавб 
#16 купл’4л’и, ф каз’н’6 штб ли... (13) — Ана 
#’и работали, у н’их былё свайё купч’ийа. 
{ — Где?] — Там, за бабай Машой (2). Ф 
свай} куптийу пашбл; он уш скол’к’5 л’ет 
йавб [луг] кде’ит’ (11). 

КУПЫРИК. В „выражении: как купырик — 
о ком-л. крепком, полном, здоровом на вид. 
Мъзладбй, мъладбй пби’ар муш-та, харбшай. 
И жана изладайа, кък купыр’ик (9). Какбй 

° малод’ин’к’ай, харбшын’к’ай: 0-0, как купы- 
2’ик... пръ какбва-н’ибут’ пёр’ин’'а ли д’ёвуш- 

ку (29). 

КУПЫРЬ (купыр”), -я, м. и КУБЫРЬ, -Я, м. 

Дудник, дягиль (АпвеЦса зПуез${1$). Травяни- 
стое растение, произрастающее по лесам, ку- 
старникам; употребляется в качестве корма 
для скота. Ета купыр’, рас’т’от’ в н’из’и’инных 
м’астах (3). Купыр’ — такбйа-та рас’т’ён’ийа 
в л’асу, он ръс’с’в’атдит’ б’блым с’в’аткбм (2). 
Купыр’й — вта тожа в балбт’и рад’йцца (8). 
Тут нъ дардбу’и кубыр’и рас’л’й (2). 

КУР-КУР-КУР. Подзывные слова для на- 
гедки с цыплятами. Кур-кур-кур (16). 

КУРГАН (куруйн), -а, м. Бугорок, неболь- 
пая возвышенность. Ад’ин-та йа фг’о шыр’4л 
и шыр’ал. Тут куру4н, там курудн... Иа фс’о 
н® куруёнах кбб’у (х). Шышковы чис’т’ вы- 
касил’и, а он па кустём нъ куруён’и кдеит’ 
(2). | Остров, возвышенное место, не затоп- 
ляемое водой во время разлива реки. И тёма 


вадё и тута вад@, а тут пас’ир’ётк’и — кур- 
у4н. Нъ куруён’и, уъвар’ат’, рас’т’ёт’ скавра- 
04... трава... Там кбс’им (1). Анё у м’ин’ё уа- 
рот в лаиги’ин’и и избё в лашгиг’йн’и. Пола- 
вбд’йа буд’ит’, йа тут как зёиц нъ астраву 
Мн’е тадё и ступнут’ н’вуд’и акрдм’ь йётава 
куруёна (29). Тут р’акё и тут р’акё, а пас’и- 
р’ётк’и куруён [когда река размывает новое 
русло], и в н’ом ф с’ир’ад’йн’и кусты в’6рбуш- 
ки (9). 

КУРГАНЧИК (куруён’ч’ик), -а, м. Уменьш. 
ккурган. Вад спёла с’н’авб и пълуч’вицца 
куруён’ч’ик (х). 

КУРЕВО, -а, ср. Дымный костер из навоза, 
который разводят, чтобы отгонять комаров. 
Кзмар’й зъурызут’! Давай р5з’в’ид’ом кур’ива 
(16). Карбву дайм, када с’йл’ныи кзмарий— 
мы кур’ива д’ёлаим: в ‘уаршдк сухбва уавна 
нъклад’ём и акур’иваим (2). 

КУРЁХТАТЬСЯ —(киур’дхтаццз), -аюсь, 
-аешьси, несов. Экспрес. Ворочаться, во- 
зиться. Как’йи балуйуциь... узвар’ат’: Ч’о рас- 
кур’охтал’ис’, рзбълавёл’ис’а! Балуйуцца, вот 
ы кур’охтьйуцца (2). Иш ан’й л’ёзут’-та, ку 
р’охтъйуцца (1). Нити ноч’йу-та кур’бхталс’и, 
кур’бхталс’и... И тут ы там [болела нога] (3). 

КУРИНЫЙ см. повёть (курйная повёть}, 

КУРЛЫКАТЬ, -каю и -чу, -каешь и 
-чишь, несов. Издавать кудахчущие звуки, 
На йайца с’ес’т’, анё курлыч’ит’: ква-ква-ква 
(2). [Наседка] задймъит’ с’ес’ на йайцы, кур- 
лыч’ит” (8). 

Ср. квокать иквобктать. 

КУРНИК, -а, м. Пирог из ржаной муки с 
начинкой из лука или капусты.— Курн’ик’и п’ак- 
л’й с лукам, с маслам. Р’ат луку, пышку 
3’д’6лъйут’ — паложут’ пышку. Н’и пшан’йи- 
най, аржанбй п’акл’й курн’ик-та йётат. {-А 
на чем пекли?]—Нъ накваски п’акл’й, на 
удигиги (5). [— А в печку ставили черепуш- 
ку?] — Стёв’ил’и,  кад@  куртики  такл’й. 
[— Из чего?] —Из мук’, из ржанбй мук’й, 
ситам выс’авёл’и... „Лук, масла, капусту (2). 

КУРОГОД см. корогбд. 

КУРУШКА, -и, ж. Малоупотр. Наседка. Ка- 
кай%х сад’ийциь в нас’ётк’и — курушка (29). 

КУРЧИ (курч’и), только мн. Кудри. Мой 
д’ет жыл сто уад0ф, вбласы был’и дблуаи, 
курч’и (1). У, как’йц кфрч’и-то! (7). 

КУРЯТНИК (кур’ёт’н’ик), -а, м. Вид 
съедобных грибов. Йёт’и кур’ат’н’ики во ка- 
кии, ч’йс’т’ин’кии! Н’и аднавб ч’ирвач’ка в’ет 
(х). Киур’атн’ики — урыбы — офин’ харбшый, 
пасл’ёд’гий ‘урый Кур’атн’ик пайд’от, то 
урып н’а буд’ит’ (2). Втъ кур’ат’н’ики, харбд- 
шый, харбшыи, мы фс’е их рв’ом, пр’ёмз ф 
п’аск} аткапъвыйм (1). 
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КУРЯЧИЙ (кур’4ч’ай), -ая. Куриный. 
Иётъ курач’ка, у н’ей и ур’6б’ин’ кур’ач’ай (7). 
Такбй куст рас’т’бт’ [бодяга], как фс’б равнъ 
къв’ашкам’и кур’ач’йим’и (х). 

КУСАКАТЬ (кусёкат’). -аю, -аешь, не- 
сов. Есть, кусать. Чо йа узвар’у-та: 
из’в’акуиш с йётай скат’йнай пракл’атай Н’а 
дай бох — ас’л’6пнии — и д’ёт’и скажут: Н’ 
нужн@! Кусёкат’ н’ихто н’а даст’ (16). Аддёй 
д’ён’у’и, а кусёкат’ — врос” (8). 

КУСАЧИЙ (кусёч’ий), -ая. То же, что 
`°кусачкий. Вон тауд@ уусёк был кусёч’ий... 
мат’ир’у н’и кусёл, а м’ин’6 кусёл (х). Каки- 
75 къмар’й йес’Т’ кусач’ ии, шышки выскёк’и- 
въйут’ бознът’ как’йи (2). 

КУСАЧКИЙ (кусач’к’ий), -ая. Такой, ко- 
торый больно кусается. То был дват, а т’ип’ёр’ 
сл’ип’вц.. малинюкий, а кусачкий какой 
Дав’ич’а тур’исты йвдут’— лиш ахватывайуц- 
ца, л’ши ахватывайуцца (3). Къмар’й кусач’- 
кии кок’йи, нокусали шушк’и как’ий (3). Му- 
рай, мурдй, злой мурёй, кусйч’кай (10) — Ана 
укус’ит’? — Анё н’ь кусёч’койъ, зуп н’ет [о кош- 
ке] (х, 3). 

КУСТ, -2, м. 1. Куст, а также некоторые не- 
болыцие деревья. Аи’и’б вищн’и стайёт’... 
вот йётат кус-та лабёстай (19). Мал’йна ста- 
йт’— куст, калина стайт’ — куст, ан’й в’ит’ 
кустём’и рад’ёцца (8). У м’ин’а нбн’и н’ёту 
[вишен]. Куст какой рэзрауйт’иле’и — хош ру- 
6'й (27). | То же о травянистых растениях. 
Иа цыпл’ат-та вапус’т’ила, вон ф кустй с’и- 
д’4т’ [в высокой траве] (20). Пзрадн’ёй-тъ 
йавб [лук] пасдд’июиш, и он харбшай, у н’авб 
куст-та какой, п’ёр’йиф-та скдкъ — кус’т’истай, 
а мёл’ин’кий-та и стайт’, былкъ к былк’и ни 
наубн’иш нъ кабылк’и (13). Там и кр’ап’ива, 
кусты балшыйь (9).— Май, д’6укъ, фсхот ха- 
рбшай [картофель] ды как’йц-та кусты уфстыи 
ды курч’4выи выръс’л’и... [— Мороз не по- 
бил?] — Н’е, ан’й май тол’ки выхбд’ут’, вот их 
н’и паб’йл (29). Ветка, один из стеблей тра- 
вянистого или деревянистого растения. На н’их 
ц кустоф в’ёту и н’ич’авб н’ь ламёлъ... ат- 
рбскъ н’и аднавб н’и рвалё.. А йбн’т’и во 
роскар’4ч’ ил’ис' — р’азёнск’ийи [о сортах по- 
мидор] (1).—Мы сажёл’и капусту, а т’ип’ёр’ 
ат йётих кустбв рад’йцца н’а стёла. [— От 
каких кустов?] — Дъ ат й@бл’инав [тень от ве- 
ток яблони] (19). 

2. перен. Группа, объединение людей, свя- 
занных какими-л. отношениями (родственны- 
ми, экономическими и т. п.). Вот ан’й фсе 
трбйъ, в’ес’ куст пришол [вся семья] (1). В’ит’ 
варбду съб’аруццъ — в’ес’ куст с’ил’пофскъй 
[собрание пайщиков] (1}. У м’ин’6 свой куст 
уйст. Он [сын] нас шес’ ч’илав’ёк тожы н’и 


аправдйит’ нъ адной зарплёт’и (х). С’а д’и- 
р’ёвн’5 п’ир’астрёивъицца.. Дъ в’ит’у н’авб 
какой куст: тр’и пёр’ин’а, аднё д’ёфка [труд- 
но собрать деньги на перестройку дома] (16). 

КУСТАРНЫЙ, -ая. Прил. к куст в 
1 знач. В’аск’й ис такдва-та д’ёр’ива д’6лайут’, 
иза фс’акава: ис кустёрнава, из дуба, йм’и 
скр’ипл’айут’ [полозья] (22). 

Ср. кустбвый. 

КУСТИНА, -ы, ж. То же, Что куст в 
1 знач. С’ёмн’ик рас’с’ватот, а мамбнк’и па- 
хожы, из аднбй ан’й кус’т’йны, тбл’к’а ан’й 
разнаи (2). 

КУСТОВЫЙ, -ая. Прил. к куст в 1 знач. 
о нъ в’ихорк’и руб’ут’? Хош б’ир’ёзу, хош 
кустбвъйу (1). 

Ср. кустарный. 

КУСТОЧЕК, -чка, м. Уменьш. к куст. 
Пръхад’ёц былё фс’е кусточ’ки знаит’ (8). 
Иёта уш нбн’и кустбч’к’и растут’, травё стёла 
рос’, а то травы-та йей н’ё была (26). 

КУТАКНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Издать ' 
кудахчущий звук. Н’и кутакнут’ О4жы д’в’е 
курэч’к’и... Л’и астар’6а’и? (13). 

КУТАКЧИТЬ, -чу, -чешь, несов. и КУ- 
ТАХЧИТЬ, -чу. -чешь, несов. Кудахтать. 
Йайцб нбн’и с’н’аслё кур’ица, йа слыхёла — 
кутёкч’ила (19). Курз4’к® н’иг’д’ёли д’в’е, знат’ 
уул’ёла, а и’и’ас вон с йицбм пр’ишла, кутах- 
ит’, с ун’азд@ л’и, нъ ун’аздо ли лёзит’ (13). 

КУТНИК (кутн’ик), -а, м. Коренной зуб. 
Иёт’и — къпылы, а йёт’и зубы [показывает ко- 
ренные зубы и середину]. Ну, кут’н’ик’и завуц- 
ца (16). Вон какёйъ, а ат зуп кр’ич’ит’... В*ит 
у ней йётги куттик’и пр’бйут. Анй у н’ей 
ун’ийут’, ана уш и пъласкаит’ (12). Пас’л’6д- 
н’ии зубы-та бал’шьи — йёта кут’н’ик’и (96). 

Ср. копыл. 

КУТНИЦА (кутя’ица), -ы, ж. Прямая киш- 
ка. Инбй р’иб’бнак дуицца, Оуицца, у н’авд и 
кутн’ица вял’из’ит’. Тады вот Шурк’и ЛТ’йск’и- 
наму вб’ирали (2). 

КУТНЯ (кйтн’а), -и, ж. То же, что кут- 
ник. Кутн’а бал’йт’, дупл’б тёма...Прар’ёза- 
Л’ис кутн’и у р’иб’бнака (2). 

КУТНЯ (кутн’а), -й. ж. Кушанье из сладко“ 
го риса с медом или с изюмом, которое едят 
на поминках; кутья. Тока што нъ пам’йнках 
йёту кутн’у-та йад’ат’, а так ыйб н’и йад’ат’ 
(8). Кутн’а звал’и, р’исъвайа кдша. Р’ис сва- 
р’ат’, кытатком абдадут’, сахарным п’аскбм 
нъм’ашёйут’, уз’ум атвар’ат’, кып’аткбм абда- 
дут’, и м’ашайут’. Кутн’а зав’ёцць (8). 

КУТУРЯТЬСЯ см. кутыряться. 

КУТЫРК, междом. в знач. сказ. (по глаг. 
кутыркнуться). Йа пайду, пъхл’абайу и 
апат’ — кутырк нё бок (8). 
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КУТЫРКАТЬ, -аю, -аешь, Несов., перех. 
Переворачивать, опрокидывать. Сынбк, сынбк, 
ч’о д’ёлацийЙ Кв’ер’х тармём’и уш пъсад’ил 
[велосипед]. Дз чо ш ты йавб кутиркаиш 
(19). 


КУТЫРКАТЬСЯ (кутЯркъццз), -аюсь, 
-аешьси, несов. Кувыркаться, переворачи- 
ваться, вращаться. Вон тджъ ум’ёйцт’ ку- 
тыркъциь — пр’амъ нъ узлав’ё ход’ит’ [о вну- 
ке] (3). Иа рас пан’ухзла (табак], два пан’у- 
хода... д’ир’6вн’”% фбс’а кутыркъицць кв’ер’х 
науём’и... йа пр’ёма как п’аёнойа... йайбо, н’а 
хвастэйу (2). | Опрокидываясь, падать. Иёта 
п’ё’ко пр’амъ фс’а с пакдтам, ч’о н’и стъна- 
8’! — фс’о кутыркъицца. Иёта уш йа пр’дма 
но късаруких руках фс’о станов’у (1). Нодн’и 
п’й4ный, зафтра пйаный кутыркаицца, как 
йаво д’оржут’ (на работе] (1). | Ворочаться, 
поворачиваться. Сам кутыркзицца, а нбу’и 
н’а ход’ут’, а так л’ажыт’.. Ид’айёлай сам 
ад’авёлс’и [о больном] (25). Л’ажёла с’ н’йм’и 
[с детьми]... кутяркал’ис’,  кутыркал’ис’ — и 
уснул’и... И йа с’ н’йм’и (8). [| перен. Быть в 
неустойчивом,  неопределенном положении, 
постоянно подвергаться переменам. Т’ип’ёр” 
уш н’а знайу, ч’ой-та у них со кутыр- 
къицца: йётава туды п’ир’аброс’ут’, йётава — 
туд% {в Лесохиме] (13). Б’блай с’в’ет в’ес’ку- 
тыркаицца (16). 


Ср. кобуряться. 
КУТЫРКИ см. кверх (кверх кутырками). 
КУТЫРКНУТЬСЯ, -нусь —-нешьси, 


сов. Перекувыркнуться, опрокинуться. Аткрыл- 
.С’и борт, мы с’ н’ей забун’йл’и, йа туды ку- 
тыркнульс’ (21). Он ч’ир’аз ублъву кутыркз- 
ицца, м’ед’в’ёт’.. Вот ид’дш дал’бка, а он ку- 
тыркн’ицца и пр’ама т’иб’ё нэтур’йт’ (31). 

Ср. кобурнуться и кобырнуться. 

КУТЫРКОМ (кйтзркам), нареч. и КУТЫР- 
КОМ (кутыркдм), нареч. Кувырком. М’ид’в’ёт” 
вб’ашк’й н’и ум’вит’ б’вуат’.. Он пр’ма ку- 
тыркбм, кубар’им ч’6р’ис ‘ублъву (31). „Г’ажу. 
У м’ин’ё узлавё пр’амъ кутэркам, кутъркам — 
бал’йт’, фг’а в’арт’йцца, кружыцца, фс’а изба 
куторкам ход’ит’ (2). 

КУТЫРНУТЬСЯ, -нусь -нешьси, сов. 
То же, что кутыркнуться. Кутарн’ис’ 
пад’й кв’ер’х тармём’и, нбу’и кв’ёр’ху, а узла- 
в@й вн’ис (2). На санкъх нъ сваййх кутыр- 
нулъс’ (3). 

КУТЫРЯТЬСЯ, -яюсь, -яЯешьси. несов. 


и КУТУРЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси, несов. 
То же, что кутыркаться. Анё т’иб’6 мат’ 
дас’, пъкутыр’'айси! Иш ты, кутыр’4ицца ч’и- 


р’ис ублаву! (8). Анё ат зуп фс’у ноч’ кутыр’4- 
лас’а (х). Кэтур’@йуцца кв’ер’х’ тармам’и, 
фса ‘узлава ф п’иск’ё (10). Май пакбе’н’ики... 
Кутыр’айуцца с мат’ир’йу на с’ёни [дети пошли с 
матерью на поко‹]. 

КУЦО, -2, ср. Входное воронкообразное от- 
верстие рыболовной снасти,` представляющей 
собой мешок, сплетенный из ниток или из 
прутьев. У шахё крыл’ци йес’, два крылё — на- 
права и нал’ёва. Ваз’л’ё крыл’йиф — п’бр’вайе 
куцо, а Облшы — фтарёйа куцб, а там сам 
шах ид’от’. Иа тады: рас’т’дузвал... два куца 
рёз’и н’а в’йд’ила? [— А можно сказать не 
«куцо», а «жерело»?] Фс’о равнб жа, п’ёр’вайа 
жыр’алб и фтарёйа жыр’алб, так сказывайут” 
(3). — Рас йа в’ин’т’ир’ пастънав’йл, куцд в в’ом 
зашыл, зам’ёста сатк4.. С палпфда рыб’и 
схъран’йл. [—А где же ты ее спрятал? — 
Дъ ф кусту, тах-та ийд н’и в’идат’... Н’ид’ёл’иь 
пэлтары стаййла (3). 

КУЧКИ, -чек, только мн. Узор, получаю- 
щийся при тканье методом браной техники. 
У м’ин’а былё снах, мы с’н’ей вм’ёс’т’и жы- 
Л’и, ан там зъб’ирёла... Как-та у н’ей выха- 
О’ила куч’ким’и, шашыч’к’им’и {делала узоры 
при тканье] (2). 

КУЧНЕЙ (куч’н’ёй), сравн. ст. нареч. Силь- 
ней, интенсивней. Пабол’шъь пръриб’йт’ — вот 
он т’икёт’ куч’н’6й, а то па капл’и [березовый 
сок] (2). Када хиудъб’ина йес’т’ — т’ич’бт’ сок, 
кучн’ей, куч’н’ёй, нъб’ирёйит’ жёузр (3). 

КУШАТЬ (кушат’), -аю, -аешь несов., 
перех. Пробовать, определять качество, вкус 
какого-л. кущанья или напитка. ПГи’и выну- 
ла? Кушзла ал’н’ет? Можът’, плохи? (2) — 
Бл’ины харбшыи? — Иа н’а куфизла... ул’и- 
О’ёцць в рукёх — харбшыи, ул’ид’вцца — м’ах- 
кац (х, 4). Гус’ёт’ина слёткъйа, йа кдизла... 
бис’т’ н’а йёла, а кфуиъла (4). Иа н’а куиъль 
(козье молоко] и н’и буду кушьт’, Иа байус’ 
йавб и кушоьт” (1). Зафтр’а буду картбшк’и ку- 
шат’ с’в’ёжыи, п’ёр’вый рас нарыла (26}. Ку- 
шай мълако-та, можыт’ прак’йсла? (1). | Есть 
или пить что-л. /1’41’ира л’и шёс’т’ира [детей]. 
И в’инб н’и стал кушат’ — надат’ д’ит’ё@ ве- 
вад’цт’ (1). Иаму [щенку] нёда мълако, а ан’ё 
сём’и пач’т’й шта н’а кушайут’. Ч’о жа, аднё 
карбва нъ такуйу-та тълаку (2). Л’ётас’ у нас 
замбкъл’и [картофель... Фс’у в’ёсну вот н’а 
кушьл’и (4). 

КЩЕНЫЙ —(киги’ёнай), -ая. Крещеный. 
Ад’йн мёл’ч’ик у н’ей ки’и’вной, друубй — н’а 


2,1175, 


киги’ёнай (19). 
КЩЕНЬЕ, -я, ср. Крещение. ,Д’в’анёциет” 
ч’илав’ёк рад’йлъ, фс’ех на ки’игён’йу вад’ль 


(8). 
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КЫТЬ-КЫТЬ (кыт’-кыт’), а также КЫТЯ- 


КЫТЯ (кыт’а-кыт’а), и КАТЬ-КАТЬ (кат’-кат’). 


Подзывные слова для овец. Ав’ёц завут’, 
(15). 


хл’ёпца цей вын’исут’ — кыт’-кыт’-кыт” 


Вон майёй афцё пашлё: кыт’-кыт’-кыт” Хто 
шум’ит’: кат’-кат’ (2). Офцы завут’: вач’-вач’- 
вач’, а то и кыт’-кыт’-кыт” (8). 

Ср. вычь-вычь. 


Л | 


ЛАБАЗ (лабёс), -А, твор, ед. -6бм, м. 
Односкатная крыша, которая крепится не на 
стропилах, а непосредственно на стенах строе- 
ния, Вот изб@ 4ъбазом пр’икрыта... так... б’из 
в’ар’хбв. Пр’ёма вот так вот жёр’д’и нэкатёты 
и фс’о, б’ис стратйл (16). Двор пакрыт лъба- 
збм... б’ис пав’ёт’и, б’ис страп’йла (2). 

ЛАВКА (лёфка, лёфка, лавка), -и, ж. Доска 
для сиденья, прикрепленная к стене избы, или 
скамейка. Ан’й тут вот л’бузли на лаф’к’и-ты... 
с пр’имостк’им’и тады спёл’и-ты... Втъ и’игас 
койки стёл’и, а таду-та кби на чом спёл’и-ты 
(13). Б’ей йавб, уч’й, кадё он пъп’ир’бк лаф- 
ки лажыт’, а павддл’ л’ёжыт’, тадё уш позна 
{29). Ббуава пблка— на лёфку ббуа [икону] 
ни постанбв’иш, надат’ йавб куда-н’ибут’ 
пъстонав’ит’ (1). 
ФНерёдняя лавка — лавка, расположенная 
в переднем углу избы под иконами. Н® п’и- 
р’бдн’ий лав’к’и упакбйн’икаф кладут’, уд’е ти- 
р’ёдн’ий дуал —там п’ир’ёдн’ийа лёфка.. Д’е 
икбны стайдт’, тут и п’ир’еднтий ууал (2). 
ГГир’6дн’ийа лака... Пакойн’ик нъ п’ир’вдн’ий 
ладк’и стайт’, пом’ар— нъ п’ир’ёдн’ийу ладку 
кладут’ (х). Судняя лавка см. судний. 
С лавки стащить (или снесть) — похоронить. 
Йа цей: Накой ты далё д’6н’ишк’и на съхра- 
н’6я’ийа {родственникам]? Ты бы йих пълажя- 
ла ф кн’ийжыч’ку, ум’арла п, мы бы т’иб’в 
схъран’йли бы как фс’о ч’ес’т’ ч’ес’т’... А то 
што? Умр’одт’, ги д’ёних, н’ичавб у ней н’б- 
ту... А в’ит’ нужна, с лаф’к’и стаи’игит’ нада, 
хата малъст’ малъст’ а нужна стаи’игит’ 
с лаф’к’и (2). Памр’бт’, надъ с лав’ки сташг’- 
ш’ит’, похоран’йт”, пом’анут’ (21). Какба муиг- 
и’ина... Р’и уст’ёл с лаф’ки сташ’игат’ — уж 
жан’йцца (15). Умр’дш, хот’ с лаф’к’и сташ’- 
и’ит’ мин’6.. Ч’о жы ты, д’6вкъ... Дъ пр’ис’- 
п’ёла сайв, хот’с лёв’к’и стаи’и’йт’ [деньги 
на похороны] (2). На лёвк’и н’и дадут л’а- 
жат’ н’икаму. Как ’и улад’й, на н’авб тошнъ 
ул’ад’ёт’. Жывбй што ли? Н’и ч’@йиш, как 
с лёв’ки с’н’ес’т (1). Сёмеро по лёвкам у ко- 
го-л. — о многодетных людях. Уш Ан’утъ 
твай4! С’ём’ьръ па зёфкам што л’? Жыву вот 
5’ис карбв’и-та, н’и ум’ирёйу. Ам’ажнай» ана! 
(13). 

ЛАД (лат), -у, м. 1. Мир, согласие. Вот у 


нас д’ет Иаудр был кр’ад’йтнай, съмъстай4- 
т’ил’най, а ан былё слад’дха... Вот у н’их лё- 
ду н’ц булб. Ей бы вар’ён’йа, м’атку,.. (х). Бу- 
вёлыч’а рош жн’ом... йа п’ир’адбм иду, а ты 
334д’и... — Какбвъ ш ты в’йхара!.. Йа вон уд’е, 
а ты/.. Вот ы лёду н’ёту (2). Свёд’бу иурёйут', 
а мы, старбн’н’ийи, уъвар’йм: то ли буд’ит’ 
лат, то л’и н’ет (х). А у т’их ат’ёт’ лёду н’а 
буд’ит’.. думъиш, у н’их лат буд’ит’ [у снохи 
и свекрови]? (2). 

2. Способ, манера. —Ты Т’алкё п’ир’ипа- 
й15? — Дъ можэт’ и п’зр’ипайль, на твой лат 
н”ь налдд’иш (х, 8). - 
Ф Лад (или ладу) не берёть (или не возь-` 
мёть, не взял) —о людях, живущих недружно, 
в ссорах, в несогласии. Лат н’и б’ир’6т’... н’и 
нуждёицць ‘анё им. Анё уч’онъйа! Фс’б-тък’и 
он дъэбывёл — мзладайъ былё.. А т’ит’6ёр’ он 
н’и добываит’ (29). То ли лат ваз’м’ёт’, то л’и 
н’ет (х}. А гит’ёр’ ийб сыну сумт’втийа ваз’- 
м’ёт’: свой дом пръдавай д% к н’ей п’ир’иха- 
д’'й, а хлоп — 44ду н’и вазмёт’, и атёт’ йа 
астанус’ ‘н’икакой (2). Ну, лат н’и ваз’и’6т’, 
спор буд’ит’, мэъладый ви хат’ат’ пзч’’и- 
н’@ццз.. и пашлё бърана (2). Пъжан’йла, лат 
н’ё вз’ал, ад’д’ил’йл’ис’ (2). Не в лад — о чем- 
л. неприемлемом, неподходящем. Гарбх мн’е 
на в лат (4). 
`ЛАДАН сл. дыхать (дыхать на ладан). 

ЛАДИТЬ (лёд’ит’), -дю, -дишь, несов. 
1. с кем и без доп. Жить в мире, согласии. 
Тёк-тъ хорашб лад’ут’, жывут’ — брёт’и н’и- 
какой н’ёту (х). Бран’йлис’ и р5з’д’а- 
л’йл’ис’.. н’а лёд’ил’и... ад’йн аднаму в’и 
уважёл’и (1) — Свёха-та... анё, м’йлъйа майё, 
ис Вамтай на л@д’ит’. [— Почему же они 
ссорятся?] -- Дъ бал’шайа ч’ас’ мы ийб в’ину- 
им (4). И, зндиша, у н’их у сам’цх скдл’к’ъ 
д’ит’вй была, и дв’анёццьт’ снох... и фс’е л4- 
д’ил’и (х). 

2. Делать что-л. дружно, согласованно, в 
едином ритме. Паложыш рош в два пас4да, и 
с ётай стъраны, и с ётай стъраня, вот ы ид’бм, 
ф татыр’и цапё лёд’ил’и.. ты са мной нъска- 
с’4к лат’, мзлат’и, а йа с табой 6уду нъска- 
с’ёк (2). Вот ы лад’иш ф чатыр’и цапкё: тук- 
тук-тук.. лиш стуч’йт’ (х). | Петь в нужной 
тональности и соблюдая ритм. Инёй% л@д’ит’ 
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п5д уармон’, а инёйъ ббзнът’ куды зайёд’ит’... 
Как уармбн’ иурёит’, так ы ты лат’. Кат’а 
Б’блава хзрашб лёд’ит’.. пзд уармдн’-та (16). 
Йа н’а л’96’у, хто н’а лад’ит’ [при пении}... и 
слухат’ н’а хбица (10). Идут’ цурайут”, а тбл- 
ку н’ет, н’а лад’ут’ (10). 

3. с чем и без доп. Подходить, соответство- 
вать чему-л. Б’ёлый хл’еп, он н’а лад’ит’ са 
иги’ам’и. А фор’ин’к’ий и’ чем хб’иш с’йеш: 
са и’и’ам’и, с квёсам (19). Квас з ‘уарбхам, 
с капустай тёх-та лёд’ит’ (2). Иа тут задумъла 
с’ел’ёнку с камсой... дъ п’ир’ивар’йль, нав’бр- 
на. Ан@ ч’0 жа... абърат’илас’ — аднё сол’, н’а 
лад’ит’ с камсбой-та (29). Свар’й с’ёрыц и’и’и 
9% м’аса— ап’ат’ луччи лад’ит’, чем’ з 6’6- 
лай [капустой] (28). Бровъч’ки жблтый 44- 
д’ут’... а у Клёшк’и 6б’аз бровак [половики] (4). 
| кому, к кому. Идти, быть к лицу. Хэрашо 
к ней плат’йа лёд’ит’, а нъ друудм, как нъ ка- 
лу в’ар’т’ицицъ (12). Што цей лад’ит’, то анёц 
#5 с’иб’6 нъд’авёит’ (2). У нас адна дл’йн- 
нъйа, крас’йвъйа, а н’ич’б йей н’а лад’ит’ (х). 
Он фстёв’ал [зубы] Зэс’м’ийбцца — бласт’ат,, 
пасный, пдс’н’ьн’кийа, ан’й йам) лад’ут’ (14). 
Астры\’йс’, астрыу’йс”! Лаёд’ит’, думаиш, тах- 
та? (х). 

4. перех. и без доп. Повторять без конца од- 
но и то же, твердить. Сён’® тйёный пр’ид’от’, 
ч’б-н’ит’ лад’ит’ и лад’ит’.. Рас п’ат’— с’ем’ 
скажыт’ ч’б-н’ит’ (16). Анд к ч’аму пр’ив’а- 
жыцца, адн} и ту жа слбву буд’ит’ лад’ит 
(2). И анё н’аз’д’бржьнзйа Казё [прозвище] 
и буд’ит’ лёд’ит’, и буд’ит’ лад’ит’, в’ез’ д’6н’ зу- 
д’ёт’ (1). Йа вот лёд’у свамф: Валот’к’ъ, на 
Рт’йигигивай трава харбшойа... а нон’и зашлё— 
ступ’ит’ н’аз’л’4: ва фс'о — как фг’а в’ир’айй — 
л’ил’вит’ сйвийа мбр’а (2). 

5. перех. и с инф. Налаживать, улаживать 
что-л.; делать пригодным для использования, 
Мы з бёпкай, лдд’или, лёд’ил’и, у нас р’адбв 
н’ёту, а Варвара с’6ла—у н’ей враз р’ады 


пашл’й. Нъд’авёт’ лад’или, лёд’или, н’ич’д 
у тих р’адбв н’ет, ф читур’и паднбшк’и ткё- 
л’и (24). 


6. перех. и без доп. То же, что ладить- 
ся.— Ан’й у Танки лёд’ил’и карбву д% кар’ёт’ 
ийб (х). [-А дорого он берет?] — Он н’а л4- 
Э’ит’... хто скбл’к’и дас’т’ (х). 

ЛАДИТЬСЯ (140’ицца), -дюсь, -дишь- 
си, несов., с кем и без доп. Договариваться 
о чём-л. (о цене, об объеме работы и т. п.). 
Так ы лад’ил’ис’ с плбтн’икам’ц-та... Пол новай, 
пъталбк стёрай, какой на вцйд’ит’ — новай 
(4). Клашкъ ур’ит’, в на лад’илис’” с’ ним 
{с шофером}... А ках лад’ицца? (1). [- А сколь- 
ко стоит срубить сруб?] — Скбл’к’”5 л@д’ицца 


ЗИ 


будут’... вон с Аксун’ки вз’али сем’ тыс’ач... 


с’ем’-шес’-тъ — выд’ёлыват’ тол’к’ъ (1). | Тор- 
говаться. Иной — он б’аз думы прадёс’т’, а индй 
два ч’асё прэстайт’, фс’о буд’ит’ лёд’ицца (25). 
Лёд’ицца н’и ум’вит’, хто скдл’к’ь даст’. И 
навбс навбз’ит’, и спашыт’, в фс’о н’ет н’и 35 
4’авб (2). [— Что-то дешево купила яблоки.] — 
Вы н’а лёд’ит’ис’: к‘илаурёмэм’и б’ир’бт’ь, а ва 
л@д’ус’ — м’ашбк бралё (16).— У н’авб ч’орт 
укутит”! Буд’ит’ м’6с’ица два лёд’ицца. 
[-О чем?] — Карбву йёс’л’и задумаит’ пра- 
дат’ (х). 

ЛАДНОТЬ (лёднат’), нареч. 1. в знач. сказ. 
Обойдется, ладно. Гд’е пзкрашыл йаму, т’алкд- 
та [хлеба], а уд’е и ладнат’ (8). Иа ад’йн ста- 
ждч4ик см’ёРу за в’ез’ д’ен’и ладнат’ (х). 
Истбтит’ в’и истбтгит — фго  ладнат’ (10). 
Гд’е зуатов’ищ, а уд’е и ладнат” (х). || с инф. 
Довольно, хватит. Ладныт’ дуръч’ку-тъ ва- 
л’ат” (2). 

2. в знач. утвердительной частицы. Хорошо, 
пусть так. Нарот-та: 0-0, Паран’к’а, ч’ор’ьс 
твайх пърас’ат-та ч’авб ап’ёт’ была-та.. ан’й 
йам} О4л’и, как нада... Ну, ладнат’.. ладна, 
орт с’ н’йм’и, ан’йтос’, лиш хот’ атн’ёс [по- 
росят|, пърал’йк с’ н’им’и-та (10). Ну, и л9д- 
нат’, ч’а0 ш, прапала и прапёла, ув’ёс и ув’бс, 
лёднат’ (10). Ладнат’, можэт’, к прёз’н’ику 
пр’иб’ир’би — убст’и пр’ийбдут’, на 64д’им 
тёк-тъ транжыр’ит” (2). Л’фд’и, ладнэт’, шу- 
ты с’н’им’и, а йа нь мауд (2). 

ЛАЗУЩНЫЙ (лазушной), -ая. Ласковый, 
общительный, умеющий расположить к себе. 
Хто падл’аст’ицца х камд —0-0, какой ла- 
зушнай! Хто рэзуавёр’иваит’ бблшы, тот ла- 
зушнай ч’илав’ёк (2). У н’авб д’ёвъч’ка-та в’й- 
д’иц какёйа, Н’йнка анё лазушизйа. Анё фсо: 
Бабушка, бабушка, бабушка, пайд’бм в мэуа- 
з’йн (13). Ент5 лазушнъйь д’ёвзч’ка, анё к ка- 
м н’а пр’ид’ьт’ — как тр’аи’и’бтка. А 6т’и 
пар’ин’ и д’ёфкз-тъ, ан’й бъкавётыи, зната, в 
Ар’йну (13). Анё и в’идат’, што лазушнойъ. 
Увёжл’ивайз, нав’ёрнъ (31). | Выражающий 
ласку. Лёскъвъйа слав’ёч’ка, лазушнайа (1). 

ЛАКТАТЬ, -аю, -Аешь, .несов., перех. 
Малоупотр. Лакать. Мъхлакб лактёит’ кошкъ. 
О-о, мэлакб-та! Скдл’к’и нзлила и фг’о пълак- 
тёл [котенок] (х).— Ой-йой, прууан’й кошку, анд 
мълакб лактёит’. В’ит’ анё ти хл’абёит’... 
Пабълавёла, с’н’алё ‘уаршок — Риш нэхлак- 
тала. [—А собака тоже лактает?] — Сабёка 
тожа, вит’ анё йазыкбм йис’, и кошка тд- 
жа (29). 

ЛАЛАКАТЬ (лалёкат’), -аю, -аешь, не- 
сов. Болтать, заниматься пустыми разговора- 
ми. Тани Мамбихи н’ёту.. Ан’й как’йи-тв 
ст’ихавыи, стих найд’от’ —ан’й будут’ ла- 
лёкат’ (2). 
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ЛАЛЫ. В выражении: на лалах (жить) — 
праздно, не трудясь, за чужой счет. Ус@д’бу 
н4дъ пахёт’ дъ матыжыт’... В’ес’ в’ек нъ ла- 
лах жывут’, нъ б’из’д’вл’йах, н’а хоццъ рабб- 
тат” (1). Л’ан’йцца, жыв’бт’ нз лалах. Цёлый 
в’ек нъ лалёх жыв’от’, нъ чужбй с’п’ин’ё, ч’у- 
жас’п’ийн’н’ик. Трудом н’а л’уб’ит’ жыт’, на 
труд’иццы (15). Снаха-та какайз-та сапатъйа, 
ан мн’е срадн’й, а йа ийб в’а хвёл’у, лддар’ 
’инъказённайа, нъ лалёх хочит прайт’ат’ 
(1). Н’и $ сафхбз’и, ни ф калхдз’и.. Жывут’ 
но лалёх, хто што пр’ин’ис’дт’ (1). 

ЛАНДОВАТЬ (лёндават’), -дую, -дуешь, 
несов. Малоупотр. Бездельничать. [-— Валя, 
а учиться неохота? — Пр’ёма! Н’иахота! Луч- 
ч’и уч’йцць, ч’ем дома лёндават! (х). 

ЛАНКА, -и, ж. Лампа. Лёнка с пузур’дм, 
а б’ис пузур’ што ф тимнатёх ув’йд’иш (14). 
Нъ стал’6 у м’ин’6 с’ич’ки, йа так пр’истга- 
вёйу ланку зажёч” (13). Дъ ты лаёнку туды 
ваз’м’й, хот’ на край йийб пастънав’и, и таб’в 
с’в’итл’ёйа буд’ит’ (2}. Зубы, зубы балат”.. В 
рот к’ирас’йну нъб’ир’ёт’ д% дамой в лёнку (23). 

ЛАПА, -ы, ж. Ступня человека или живот- 
ного. Вот тр’би’ш’ина масла, а йёта лёпа 
[показывает рентгеновский снимок]. (31). Тём- 
та пат’ёпл’и, а нбу’и-та — прэт’аныи ч’улк’й, 
лёпы-та зам’ёрзниут’ (8). Какёйз здзрав’ён- 
найъ лёпа, как ашм’ётак, н’и ад’йн сапбх н’и 
д’ёз’ит’ (7). П’игас тасбк — фг’а лёпа ф та- 
сбк ухбд’ит’ (3). Лёпа — нау. Какбй ход’им, 
ёта лёпа... и у м’ид’в’ад’а— фго лапа. Ув’й- 
д’иш с’л’ет валч’йнай — во какёйъ лёпа! (2). 
| Нижняя часть ступни, подошва. Лёпа за- 
крета, а тут фс’о нъуалё [о босоножках] (31). 
] Ступня, подошва чулка или обуви, У н’их 
пол в’ес’ нхлаигиг’онай, прайд’бш — лапу знат’, 
б’ар’й м’аткаливый рушн’йк харбшай и вы- 
т’ирёй (31). Он был в сзъпауах, увбз’д’и у 
н’авб наб’йты на лапах (13). Пдузлн’ики, 
гулк’й б’аз лап (х). 

ЛАПИНА (лап’йна), -ы, ж. Увелич. к лА- 
па. Гд’е валч’йныи с’л’ады ув’йд’ци... У-у, ка- 
кайъ лёпа валч’ийнейа прашлё!. У-у, какайъ 
лап’йна-та здаровэйа! (2). 

ЛАПКА, -и, ж. То же, что лапа. А как’йц 
тады съпа\’й на лапки абуим, калбдач’к’и 
дл’инныи (х). Как йаму хлбпн’ит’ лёпкай па 
с’п’ин’ё [медведь] —и л’бх’к’ии атшыт (31). Ф 
съпауйх ч’ижалб, как м‘ид’в’ёт’ пъварач’иваис- 
Си латк’им’и (2). Пбузлн’ик — 6та важыш 
Фулкй шыр’с'таныйа, над’в’азывъйут’. Лап’- 
к’и-та атр’ёжыш, а йёг’и-та астайуцца (13). 
< (Дёньги) на лапку (или лапу) — дать на- 
личными. — Кас’’йм сашйбш? — Иа шшыт’ 
саши), ну д’ён’ишк’и на лапку! (х, 2). — Так 
што вот пр’ис’п’авёйт’и там на крух рубл’ёй 


2? 


шес’! — Ну што и! Д’ён’у’и вот с’ич’4с на лап- 
ку! (х, 2). Д’ён’у’и на лапу — 6уду д’ёлат’ (2). 

ЛАПОЧКА (лёпач’ка), -и, ж. Уменьш. к 
лапа и лапка. А как’йи у н’их бат’йнъч’ки- 
та, пр’икрыты тбл’к’'и адн’й лёпъчк’и (3). 
Думзла, памр’ёт’, апружёл в’ес’, лапач’к’им’и 
тр’ис’ёт’ [о маленьком ребенке] (7). 
< На олапочках —на цыпочках. Хбд’иш — 
хто с’п’ит’ — вот нада на лапъч’ках ит’ит’, на 
лапъч’ках хбд’иш (13). Стр’апуха пас’л’60- 
н’ий д’ен’ на лёпоч’ках б’вузит’.. на цыпъч- 
ках (1). 

ЛАПУШКА. В выражении: с лёпушками 
взять — взять, получить с большой охотой, не 
раздумывая. Он игигас бы с лапушк’им’и 
вз’ал хот’ Райк’у, хот’ Гал’к’у [замуж] (1). Он 
йийб н’а сватаит’, а вз’ал бы с лдпушк’им’и (1). 

ЛАПША, -ё, и -й, ж. Ветряная оспа. Лап- 
ша — бал’ез’н’ такай-тъ.. валдыр’ч’икам’и та- 
ким’и-та ва фс’у т’ёлу свълдыр’айут’.. Ан’й, 
р'аб’аты, здбрава бал’ёйут’... анё и нъ бал’- 
ших бывйит’ (9). Высыпйит’ нъ д’итЁй лап- 
ша... вусыпала как сукнб крёснъйа (20). Аз 
лапшё в’и пъм’ирёли, т’ётна тёх-та пойдут’, 
пайдфт’, как нарувы, такбй-тъ круулин’кай 
(1). 

ЛАСТОВИТЬСЯ —(лёстъв’ицца), -вюсь, 
-вишьси, несов. Ласкаться к кому-л., ста- 
раться расположить к себе.— Вы аб ним 
тужыт’и с’о! [-—-А вы поласковей с ним! — Йа 
к маму 6уду лёстъв’ицца?! На ч’брт® он ин’е 
нужан (1). Тат’ёр’-тъ н’а нёйд’иш так’йх-тъ 
ласкъвых, на кой ч’орт бкзлз н’их ластъв’иц- 
ца (1). 

ЛАСТОВИЦА, -ы, ж. Ласточка. Лёстав‘ицы 
в’адуцца... Дъ д4в’и тич’ушку жралё кошка... 
знат’, таскаит” (27). 

ЛАСТОВОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
ластовица. „аставач’к’и так’ци-та пр’ив’и- 
вёйут’ [гнездо под крышей] (х). 

ЛАФЕТА, -ы, ж. Спец. Обтесанный деревян- 
ный брус, служащий заготовкой для некоторых 
плотницких поделок. — Лаф’ёты хат’4т’ брат’ 
нъ пр’иступ’к’и [плотники при строительстве 
дома]. — Ч’о жы, [сами] пэт’асёт’ байт’ис’а? 
(х). У Сан’и тбл’к’и адну лаф’ёту рэс’п’илийли, 
ув’аз’л’й [со склада] (16). Лаф’ты дават’ 
[на поделку ступенек]! С’иб’ё бл’удИ (16). 

ЛАШМА, -ы, ж. Пятно. Плат’йу ч’ут’ зам4- 
жыш— ой, д’6фка, плат’йо-та фба лашиа- 
м’и.. Д’б-н’ит’ с’ад’иш— ой, д’6фкъ, какйу 
лашму пр’исад’йль, надат’ замут’ ийб (29). 
А матрёс — тр’и убда пъспалё—ц лашмам’и 
(х). Ман’кин какой ббраф был, а то в’ес’ 
с’йн’ай... и и’и’ас [после уколов] йес’ циги’б 
на ком лаёшмы.. а с’в’ин’йё — вет н’ич’авб 
(10). Пъ лицу лёшмы идут’... ’ёз’и’и ты бр’д- 
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хам пън’ислд, у т’ийй лицб пашлб лёшмам’и... 
А патби р’иб’бнка рад’йт’ и фс’о исхдд’ит’ 
(29). | Родинка, родимое пятно. У нас ад’йн 
рад’иле’а кръснаи’ш’бкай, адна л’ицб б’ёлайъ, 
харбшъйа, а друу&йъ, как фс’о равнб лёшимъ- 
м’и была (2). Лёшиы у инбуих нъ лицё 
дес’т’. У нас у аднавб фс’о лицб п’вуайа, ад- 


н4 сход’ит’, друуайа [появляется]...  бал’ёз’н’ 
зито л’и такайа? (9). 
ЛАЯТЬ, -лаю, -лАешь, несов., перех. 


Груб. Ругать, бранить кого-л. Т’ип’ёр’ т’ота 
Ар’йикъ лайит’ Вас’4н’инз парн’а (16). 

ЛАЯТЬСЯ (л4йацца), лаюсь, лаешьси, 
чесов. Ругаться, браниться. Анё са фс’ём’и 
лвицца... Ч’о д’влаит’”! (х). Нада ийб пътазат’, 
иур’ёи ыйб излам@ай, штоп н’и лайалас"! (2). 

ЛЕГКИЙ (л’бхкай), -ая. 1. Легкий, не тя- 
желый; нетрудный, не требующий больших 
усилий. Маркдф’, анё ныт’и Лбхкэйа, ана 
Ффс’е сака пъэт’ар’ла... Ты ийд ф суп пус’т’и- 
лё, анё нав’ёр’х вуплыла (2). Л’уда Д’им’ит- 
рэвна паправ’илъс’, на н’ей удар тожъ был, ну 
л’охкай (15). Руку-та атшыл, ан@ у н’авб су- 
хайъ. Иамй л’обхкуйу раббту дали. То чи- 
ждльйа, а то л’бхкэйа... (1). 

2. Ловкий, быстрый в движениях, подвиж- 
чый. Вос’им’д’ис’ат’ л’ет... Анё л’охкъйа-та ка- 
кайа: и за ‘урыбём’и хад’цла (х) — Палы-та 
самё мбит’ анё? — Дъ анё ии’и’б л’бхкайъ 
(х, 4). Нян’»ь в’асной хад’йль за рыбай, ана 
л’бхкъйъ... Анё старъйъ, а малбжъ м’ин’@ (10). 
Йёнта за рыбай ход’ит’, л’дбхкайа.. Вот ф 
цёркву пайд’бм —за н’ей н’и уубн’ис’с’и, ана 
кат’йт’ как катбк (19). | с инф. Ш’игас аста- 
р’ёла, а плёват’ мъладайъ былё л’бхкъйх (9). 
{ лёгкийна ход. Ох, он хбд’ит’, он на хот 
л’бхкай (х). На хот анё л’бхкъйа, у н’ей нб- 
у’и л’бхкии (1). 

3. Хороший, приятный; чистый свежий (о 
воздухе или воде). Гап’ёр’ хётъ стёлъ харб- 
шъйъ, воздух стал л’бхкай, д% ии’иш’д пота- 
лбк н’и упрёв’или. Тап’ёр’ пр’ийёд’иш, хатъ 
со н’а так, как тадч (4). /’бхкъйь вадаЫ— 
р’ач’найъ, а ис калбцць \урубъйз (21). Иёта 
[жагор] 6ч’ин’ тит’ ад жалуткъ хэрашод. 
Ззвар’й ч’ай — краснай, и п’йцца л’бхкай (2). 
А л’бхкъйз п’ёцца дабр’ё! [о речной воде] (13). 
< Лёгкая машйна (нов.) — легковой авто- 
мобиль. Он шбф’иръм в Р’азёни на л’бхкэй 
машун’и (8). М’ихайл пр’ийаж’ж’4л суд на 
л’бхкъй машун’и, у н’ивб свайё лохкъйъ ма- 
ш®нъ (3). Работъйит’ с нач’ал’ником’и, на 
л’бхкъй машун’и воз’ит’ (6). 

ЛЕГКОВИЧКА (л’ихкав’йч’ка), -и, ж. Нов. 
Легковой автомобиль. Судё л’ихкав’ичка ни 
пайд’бт’ к нам, тбл’к’и урузавёйа (х). Т’ижа- 


лб 8’азл’4 машыны-тз.. Анё  л’ихкав’ич’ка, 


пр’исёжывалас’, дёжъ м’ил’йцыйа в двух м’ас’- 
т’ах астанавл’ивала (3). 

ЛЁГОСТЬ (л’6уас’”), -и, ж. Свойство по 
прил. лёгкий. „Г’ис’н’икам сёмъйа л’ёуаг’... 
Н’а знайу, 35 ч’ивб тбка д’ён’ууи пълуч’айут’, 
пъв’из’д’ённа ддма (16). А иги’ас-та л’вуас’т’, 
и’и’ас фс’о уатбв’ин’к’ийа... тадя мы, бувёлы- 
га, ти сид’6л’и, из утрё 96 наи работали 
(14). Стали [дети]  ззрабатыват’.. аццу 
л’вузс’т’ (1). Етъ л’6уаст’: муш работаит’ дъ 
жана (х). 

ЛЁГЧЕЙ (л’ёкшай), и ЛЕГЧЕИ (лихшёй), 
сравн. ст. нареч. Легче, более легко. Мужыкём 
лЛ’ихшёй инбуа, а нам мускарна (19). Събра- 
лас’ дъ нъ пакодс ит’ит’, а йаб [грудного ре- 
бенка] астав’ила. А д’йв’ир’у нас был жалён- 
най, б’иу’бт’, скажыт’: Н’икак наш мал’ч’ик 
пбм’ар... А йа скёжу: Пом’ар-пом’ар, мн’е бы 
л’ёкшай, а то надат’ хаз’айства упрёв’ит’, и к 
н’амд надът’ брос’ицца, и нз пакбс нёдъ% ит’йт’, 
н’ихтд н’а буд’ит’ ин’е уб’ират’ (2). 

ЛЕГЧЕТЬ (л’ёхшат’), -ееть, несов., безл., 
кому и без доп. Становиться легче. Гд’е 
ид’бт’ — пр’ама падаит’... и н’иФб йей ви 
л’ёхшыит’ (3). Бок зъкладёит’.. Хад’йла в 
бал’н’йцу — рас’т’ирку дал’и... Н’и л’ёхшыит’ 
(9). Г’ат м’ёсьцзф уласки ни улад’ёли. 
И ат враг’ёй в’и л’ёхч’ила (22). Науё бал’ёла 
цёлый м’ёс’ац, фс’а избал’ёла... Вёл’к’® пр’ив’аз- 
лё мас’ харбшайц, стдла л’ёхшат’ (26). 

ЛЕГЧИТЬ (л’ахч’ит’), -чу„-чишь, несов., 
перех. Холостить. Пъл’ахч’ т’ йавбо--6та в4- 
лух, н’и ла’хч’ ат’ — ёта бык (х). 

ЛЕДУШКА, -и, род. мн. ледушек и ле- 
душков, ж. Ледышка. Анё [издохшая коро- 
ва] н’и аб’йёлас’, анё л’адушкав нъхватёлас”. 
Халоднъва найёлас” (х). 

ЛЕДЯНКА (л’ад’4нка), -и, ж. Обледенелая 
санная дорога. Пъ л’ад’ёнк’и тады ваз’йл’и 
кр’ажу... бочку [везут], а там 0д’в’е дырки, 
анё [дорога] абл’ид’ин’ёйит’ — лбшад’и л’ёх- 
ч’и (х). С Ласкава дарбуа была, там л’ад’4н- 
ка (х). У кавб так’йи санки—пъ л’ад’анк’и 
н’и йёз’д’ат’.. Сёнки фсе д’ир’ав’ённый, па- 
лбз’йа жыл’ёзныи (х). 

ЛЕЖАНКА (л’ажёнкъ), -и, ж. Небольшая 
печь в избе, служащая для дополнительного 
отопления зимой (кроме русской печи); иногда 
в нее вделана плита, на которой готовят пи- 
щу. ’ажёнкъ пъ-стар’йннъму, плитё в н’ей 
влбжъна (5). Кадё л’ажёнку п’ир’аклас’т’ су- 
9% бл’ижай, тады д’ивён можна суды паста 
в’ит’ (29).— Д’ёфкъ, пръхад’й, сад’йс’а— 
Н’ёкада, л’ажёнка тбп’ицца (х). Л’ажёнка 
с пл’итбй и б’ис пл’иты (1). 

ЛЕЖАНОЧКА, -и, ж. Уженьш.-ласкат. к 
лежанка. Дом-та... в двух избах дв’е л’а- 
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жанк’и, рускъйа т’ёч’къ 0% л’ажёначека ЛЕЖКА. В выражениях: в лёжку лежать — 
(29). лежать, не вставая (о больных). А фч’арё йа в 


ЛЕЖАНЬЕ, -я, ср. Действие по глаг. ле- 
жать. Л’ажут’ и лажыт’... а в’ит’ йёт®ъ н’и- 
каков лажан’йа н’ёту, хот’ кар’м’й, хот’ н’и 
кар’м’й [свинью] (1). Вот л’ажёньй5 н’ёту, 
фстал’и [о свиньях]. Што, жаркз? Ну лаш ф 
хладбк! (1). И с мат’ир’йу н’ет л’ажён’й [о 
поросятах] (1). 

ЛЕЖАТЬ см. жог (жбгом лежать), лёж- 
ка (в лёжку лежать), лёжкой (лежать 
лёжкой), лёжма (лёжма лежёть) илежма 
(лежма лежать), пласть (лежать как 
пласть). 

ЛЕЖЕБОКИЙ, -ая. Не любящий работать, 
ленивый, Н’и накдс’им — и фг’ех пъравн’4л, и 
зъв’исных и лижаббких (16). В’иш рашшбле’и, 
л’ижаббкъйх — уъвар’йт'! Ты што л” цей д’6лъ- 
иш? (15). 

ЛЕЖЕЛИ (л’ёжъли, лёжли), а также 
ЛЕЁЗЕЛИ (л’ёз’ьл’и, л’6з’ли), ЛЕЗИ (л’6ёз’и), 
ЛЕСЛИ (л’6с’л’и), ЛЕСИ (л’6с’и), и ЛЕЛИ 
(л’6л’и), союз. То же, что ёзли, @ёжели и 
ёли. Ну, накбй мы саласк’и ваз’и’ём? Л’ёжз- 
л’и нам ч’авб патр’ёбуицца, нам лбшьт’ да- 
94т?.. как’йи нам, узвар’ёт’, салёск’и надат’?.. 
Н’ет... И вз’ат’л’ёжьл’и вз’ат’, мы рёз’и б’ис- 
спраша ваз’м’ём? (13). Г’6з’ли ф ч’атыр’и пад- 
ношк’и ты тк’еш, у н’авб л’ицб-та ат’л’ич’диица 
[от изнанки] (14). Ну ступнут’ н’вуд’и [в го- 


родских квартирах]... Л’ёз’ли — роднэъйа 
мат’  пр’ид’от’ — нечават?  н’вуди (20). 
А 10 йа слыхала, д’ёвка,  л’ёз’ила 


Гр’йшка туд н’и пайд’от’, то Хв’ат’йска.. [дом 
возьмёт] (х). Л’ёз’и бы ана рад’йлзъ, стёл’и 6 
д’ёльт’ [аборты] (х). В з’ёр’кълу иурёл’и. Л’6с’- 
^’и пар’н’а пзд’в’адут’ н’и пъ душё, пр’икры- 
вбиш з’6р’къла. А йёс’ли ва нраву, цылуис’с”ь 
(14). Л’ёс’и анб уйд’бт’, йа буду с вём’и уу- 
д’ат’ тут, ’6с’л’и ан н’и уйд’от’, йа уйду 
{14). ’еги ты тит’ёр’ьта пайд’ёша, ты мн’е 
ви доч?1 (10). || Разве что, может быть. Л’ёж- 
л’и ч’ужеи хваст% схвёстайу, а тёх-та йа н’и 
п’ир’амутиу (13). Н’а 6уд’ит’. лёжли феа- 
к’ийи пайдут’, а б’ёлых н’а буд’ит’ [о грибах] 
(13). [-— Заходят?]. — Н’ет, р’ёткъ, лёжли 
рёза два в уот (13). 

ЛЕЖЕМ (л’бжам), нареч. То же, что леж- 
м4. Л’бжам читал, и улазё папборт’ил’ис’ (х). 

ЛЕЖЕНЬ, -жня, м. Пренебр. Лентяй, ле- 
жебока. Л’ёжан’ л’ажит’, а игш’асйа ид’от’ 
(29). Жеёны-та... уалд’ийт’ нёчили, жур’йт’: 
Л’ёжн’и вы, л’ижаббк’и, работат’ н’и хат’йт’и 
(19). Аднё слбва — анё и лбдар’, и л’ёжан’, и 
л’ижабока (5). Дз в’ит’ йес’ л’ан’йвай, 18- 
жан’—на  луб’ит’ работэт’ — н’иръбат’ен’ 
(13). 


л’ошку л’ажёла (9). В лёжку — о длительном 
хранении чего-л. Б’ел’ [сорт яблок] харбшыи 
йаблък’и, ан’й в л’бшку н’а мбуут’, а йис’т’ — 
слатк’ии, сахорнаи (3). 

ЛЕЖКОЙ. В выражении: лежать лёжкой — 
лежать сплошь, покрывая большое пространст- 
во (о ягодах, траве и т. п.). Го’ёй-та ч’ар’н’и- 
ка сйл’найа, л’ошкай л’ажыт’ (х). Бурав’ик, 
бывалыч”ь, он как пас’т’ёл’ лажыт л’ошкай 
[© траве] (2). — Мы димзл’и, там л’бшкай л’а- 
жУт’ {клюква]. [Как это?] —Ну с’йл’нзйа 
(16). 

ЛЕЁЖМА. В выражении: лёжма лежать — 
лежать, [Огурцы побило градом.] Фстёнут’ — то 
61д’ит’, а ’ёжна л’ажат', ф п’аску заб’йтый — 
кау жы анб буд’ит’? (31). Вги стоймъ стай- 
фт’, бт’ци л’ёжиъ лижат’ (13). 

ЛЕЖМА (л’ажи@), нареч. Лежа. С”’иш ай 
в’ет? Ч’итёл кн’йшку? Дъ ты бы вот лажмё 
вз’ал д5% ч’итал (2). Ты с’ат, лажиё што л 
йад’ат”? (4). И л’ажиа фг’о кур’ат’, и с’ид’йт 
фс’о кур’йт’ (1). | Горизонтально. Ая’й ход’ут’ 
[Часы]... как-та паложут’ их лажма... Ч’0й-та 
пауёд’ил’ис’, стайма н’а ход’ут’ (9). Лучинъ 
фтыкйицць лажиё [в светец] (5). 
< Лежма лежать —то же, что лёжкой 
лежать. — В убрэд’и выпъл с’н’ех. [-— В ка- 
ком городе?] — Ф Тули, прам л’ажмиё ла- 
жыт’ (х). 

ЛЕЖНИК (л’ажн’йк), -а, м. То же, что 
лёжень. Йа ф сафхдз’и и пахёла и в5ла- 
ила, а и’и’вс-та йа лажн’йк (29). Л’ажн’йк 
д’ёйка, га хоцца пъискёт’ клубок... в’ихнула и 
уб’аула (4). 

ЛЕЖНИХА (л’ажн’йха), -и, ж. Женск. к 
лёжень. [— А кто-нибудь из взрослых не мог 
прийти?] — Разь хбцць л’ажн’йхам-тъз? Им 
65 со на д’ёт’ьх катёццъ! (13). Л’ажн’йха 
ана, лажет’, н’икуд@ н’а хбд’ит’ (12). Таж- 
н’иха — л’ан’йва раббтат’.. урыбй зърад’ациз, 
а йа ки пайду (16). Ана бблнъ л’ажн’йх5, 
н’икудвнинойъ, л’ан’йвъйь  бблнъ, лен’ 
стрёшнъйз, л’ажыт’ и лажат’ (9). 

ЛЕЖОХА (л’ажбха), -и, ж. То же, что 
лежниха. Д мйжа уб’ар’й, и парк’й нъпр’а- 
д’й, и фс’о. А ни уб’ир’дш — тайё суд’ут: л’а- 
жбха (21). 

ЛЕЖЬЮ (л’ажйф), нареч. То же, что леж- 
мА. Он стр’ал’4ле’и л’ажйд (х). 

ЛЕЗЕЛИ см. лёжели. 

ЛЁЗИ см. лёжели. 

ЛЕЗТЬ см. глаз (в глазё лезть), грудь 
(на грудь лезть), кость (в кость лезть), 
пял (душа на пял лёзеть), рог (на рога 
лезть), салазки (не в свой салёзки лезть), 
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ЛЕКАРКА, -и, ж. О женщине, лечащей при- 
емами народной медицины. Ан’И сразу-т® н’и 
сказал’и [медсестре],  пр’ив’аз’л’й бапку-л’а- 
карку, думъл’и, у н’ей с’в’их (2). 

ЛЕЛЕЁЙ. В выражении: (где, куда, пока, до 
чех и т. п.} лелёй прилелёеть — о чем-л. неоп- 
ределенном, предположительном, недостовер- 
ном (преимущественно в отношении  прост- 
ранства и времени). Пайду йли в лес йли 
куд@ё, пайду, уд’е лилёй пр’илил’6йит’, ёту 
стборъну ил’ф ту (2). За йбуздай пайд’бш, 
н’иуд’ё н’ет. Ну, т’ит’ёр’ пайд’бмт’и, да ч’ех 
д’ил’ёй пр’илил’6йит’ (2). Иа жыву д5% скёжу: 
дъжывй, уд’е лил’ёй пр’илил’ёцит’ (х). Када 
о-нит’н’ь д’блайиш, жд’ош, хтб-н’ит’ 3’0'6- 
лъйцт’: жд’и, пака л’ил’ёй пр’илил’ёйит’ (х). 
[-- Остальное сено где возьмете? — Астал- 
нойъ д’е лил’ёй пр’илил’ейит’ (2). Слёшиала 
йа: л’ил’ёй прилилейит’, а х чаму он пр’и- 
лил’ейит’ — н’а знайу.. можыт’, и сама уу- 
тар’у: л’ил’ёй пр’ил’ил’6йит’... (13). 

ЛЕЛЕЁЯТЬ, -6ю, -6ешь, прош. ср. лелё- 
ло, несов. 1. Широко разливаться, затопляя 
большое пространство. Палой-тъ нын’и бал’ 
шой, лил’вит-та ва фс’о (8). Фс’о зэтап’йла 
[после дождей], и кас’йт’ н’аз’л’а, ва фс’е лу- 
уё лил’бит’ сйтийа мбр’а (22). Бываль нъ 
кълакбл’н’у зал’ёз’им — круудм вада л’ил’вит’... 
354’илб... палбй (х). Г Дбну выйд’иш — вадя 
кан’ий-крёйу н’ет, фго д’ил’ёит’ (3). Тут б’из 
ббтъф вийтит’ н’из’л’й быль, л’ил’ёль па к’ех 
пор [прошли сильные дожди] (2). | Бурно 
течь. Какой-н’ит’ кл’уч’ик л’ил’6йит’... дав’ь дош 
пашдл, з буурё лил’ёль са фс’ех крайоф (2). 
У нас з’д’ир’ёвн’и вадё л’ил’бит’ в р’акд (3). 
Нъ сушыли лил’вит и в’из’д’6 Лилит’... 
Пръсыхёит” и апёт’ ид’ёт’ [дождь] (14). Па ёту 
сторъну зам’ёрзль [река] — с’ёнъ вдз’ут’, а па 
ту— лил’вит’ с’о.. Пъфам] ёт5 так? Иа 
Оумъйу — 6тъ сёлъ Т’аклб... тут хольт... (13). 
2. перен. Блуждать, скитаться где попало. Ну 
х каму гил’вищ, прил’ил’виш. Тах-тъ шатёцць 
хад’йт’, уд’е д’ен’, уд’е ноч’ (2). 

ЛЕЁЛИ см. лёжели. 

ЛЕНДУШКА (л’андушкъ), -и, ж. Ледышка. 
Тадё уш л’андушку пус’т’ит’ [после Ильина 
дня]... Купацц® — фс’о (27). Вот л’андушкъ, нъ 
н’ийб с’адб’иш, нбуи батдйуцць и й6д’иш 
[с горы] (х). [| перен. О чем-л., похожем на ку- 
сок льда. Ет’и д’в’е кан’ф’ёты пр’ёмъ с’т’ак- 
л’ённыи... л’андушк’и (х). 

ЛЕНОВАТЫЙ, -ая. Несколько ленивый. 
Сан’а хърашб кбе’ит’, но л’ан’йвай, л’инават 
(2). 

ЛЕПЁТА. В выражении: лепёт не собрать 
(или найдить) (экспрес.} — употребляется как 
выражение угрозы. Йа вас ш’иш’ас паубн’у 


аццуда, лит’ёт н’и съб’ир’бт’а (2). Л’игёт н’и 
найд’иий Ка мн’е бы йёс’л’и бы пр’шибл, йа 
п наетрзпал’йль, литёт бы ни нашол бы, 
пр’иб’ийль бы йа йаво (2). Пайду, распъуан’4, 
ана у мин’ лштёт нь съб’ир’от’ — ас’ир’ч’а- 
ит’ када (8). 

ЛЕПИТЬ, -пю, -ПиИшШь, несов., перех. 
1. Прилеплять, приклеивать что-л. к чему-л.; 
пристраивать, приделывать. В’ер’х буду л’ап’йт’ 
китрёткам’и. Иа бумёуай л’ап’йла, анё у м’и- 
н’6 срывёлъс’, падъла (31). Ии’ш’д цигигь хб- 
гут’ л’ап’йт’, йёту т’араску ламат’, дом став’ит’ 
пр’ама нх маху (2). 

2. перен. Болтать вздор. Д’ет п’йанай, ч’ивб 
на в’ом искёт’, 4+’ивд на ум зайд’бт’ — л’ёп’ит’ 
{х). Хто скажыт’ слбвъ, а он пр’ихвастейит” 
ии’иг’б.. Вот ты какайъ л’ёпн’иць.. л’ёп’ит’, 
4’ав6 п’и палбжынъ (2). 
< Дуру лепйть (или ворбчать, валять, стрб- 
ить) см. дурак. 

Ср. ляпнуть, ляскать. 

ЛЕПИТЬСЯ (л’ап’йццз), -пюсь, -пПишь- 
си, несов. 1. к чему. То же, что лёпнуть. 
Как хл’еп зъуарётай! Иёта што, какдй з5уа- 
р’ётай... Пр’ама л’6п’ицца к нажу-та, н’а ч’ёр’- 
с’в’иит’.. Наш-та кал’анай (19). || перен. При- 
дираться к чему-л. приставать. Какбйа ийб 
д’бла! Сафс’ём н’и ийб д’бла, а анё л’бп’ицца 
(13). Мииги’ёрка [прозвище] са фс’ём’и лйиц- 
ца, и с С’ир’ожынай бабай и з Дутай, лв- 
тицца н’и к ч’аму (1). 

2. перен. к кому, около кого и без доп. 
Льнуть, тянуться к кому-л. стремиться быть 
вместе с кем-л. Л’ап’йс’ уш к жан’ё, чавб ты 
л’ётис’с’и к матир’и (1). Хто тит’ёр’ пр’и- 
л’ёт’ицца к снахём, ч’авб зр’а л’апт’ицца (13). 
Дура Ман’к’а, друуёйа бы пл’унула, жыт’ н’а 
стёла, а анё фс’о л’ат’илас’ [к мужу] (1). 
А кварт’ё6ру дадут’ — у н’ей двойз д’ит’вй, их 
в4дъ кар’и’ит” и пайт’, вот анё бкълъ ацца и 
л’&тицца (13). Былё бы и’и’ас д’ёвач’ка... 
У д64’ир’и как’ийи внуч’атк’и были, фбго бы 
л’ап’илас’ (8). || Тесниться, сбиваться в кучу. 
Баба, ч’авб ш мы тут 6у0д’им жыт’, л’ап’йцца 
[В семье много народу]... Лайд’ём в работн’и- 
к’и (х). Рёз’в’и за н’ей [свиньей] уул’ад’йш, уш 
л’ажыт’ нъ индм баку... Кадё п’ьр’ив’арнулас“- 
та? [боятся, что задавит поросят]. Ан’й дкала 
йей л’ёт’уцца фс’е (1). 

ЛЕПНИК, -а, м. Болтун. А к й6т%му 
прилатли йаиги’б мнбуа, нын’и в’ит’ л’ёп- 
вики д% спл’ётн’ик’и (2). 

ЛЕПНИЦА (л’ёпн’ицз), -ы, ж. Женск. к 
лёпник. Хто скажыт’ слбвъ, а он пр’их- 
вастейит’ ии’игб.. Вот ты какёйз л’ёпя’ицъ... 
л’ёт’ит’, ч’авб н’и палбжынъ (2). 

Ср. ляпалка. 


ЛЕП 


ЛЕПНУТЬ, -ну, -нешь, несов. Липнуть, 
прилипать. Он [хлеб] л’ёпн’ит’ в’ес’‘у зубам, 
м’ёсицца в рбт’и.. Фкус плахбй.. как кр’йца 
(15). Рука л’ёпн’ит’ [к липкой бумаге], а ан’ий 
{мухи} н’а л’ёпнут’.. Бумёу’и дала Вала, ан’й 
’а л’ёпнут’ (19). 

ЛЕПНУТЬ, -ну, -нешь, с0в., перех. 0д- 
нокр. 1. Хлопнуть, шлепнуть. Дбек’и пр’икла- 
94л пъ м’иткал’)... Л’бпн’ит’ [рисунок] — ан’й 
и пълуч’айуцца пълат’ен’цы... выд’ёлывал’и тах- 
та (8). 

2. перен. Сболтнуть, сказать что-л., не поду- 
мав. А Матр’ёна, ана тож л’дпа, ч’авб хдч’иш 
л’опн’ит’ (10). 

ЛЕПНУТЬСЯ. -нусь, -нешьси, с06. 
Шлепнуться, упасть. Нъ машын’и рашшыблас”, 
3ъ в’атлб зэцатёлас’, пав’йсла нъ сук) и 
л’бпнулас’... Фс’ё-та пънаунулис’, а ийб-та 
зъцал’йла 35 ад’бшку.. Машына-та уйёхола 
(х). 

ЛЕПОЧКИ. В выражении: на лёпочках — 
о ком-, чем-л, держащемся непрочно, еле-еле, 
готовом разрушиться, упасть. Стйкнула там 
в’в’ар’ху, а он, патылак-та, в’идат’, на л’ёпач“- 
ках был, в’ир’хавой, он м’ин’6 пъ зубам — 
йа и ззйуж’ж’вла: ой-йой-йой! (15). Ты м’ин’4 
Фут’ с кравёт’и н’и сп’ихнул, йа уш на л’6- 
пач’ках [внуку, с которым спит на одной кро- 
вати] (2). А то йей йес”т’ н’ал’з’& быль, ан’й 
[зубы] вит’ на л’ёпачках, шат@йуцца (13). 
[-- А лесничий прежний?] — Над4с’ узвар’й- 
ли — на л’бпачкъх д’ёржыццъ, а вот зъмал- 
гали— фго (1). 

ЛЕПША (л’апша), -й, м. и ж. Левша, „Т’ап- 
шё— хто л’ёвай рукбй ис’ Ли работъит’... 
йёта, уъвар’ат’, л’апшбй раббтъит’ (4). Мы 
зав’бм Тан’бку л’апша, фс’о л’ёвай рукбй 0д'6- 
лаит’. Хот’ ф карты иурёит’ — л’бвай рукой 
здаваит” (15). Л’апшё 6уд’иш, нада правай 
рукой йис’ [ребенку] (10). | Левая рука. 
У нас адна бабъ шыла вот л’апшбй (4). Л’ап- 
шой, л’апшой пйцыт”-та... н’а 6тъй рукой (10). 
Б’ьс пр’ивыч’к’и с л’апшы в’ид’бт’ [только 
что купил велосипед] (16). 

ЛЕПШОТКА (л’ипшбтка), -и, ж. 1. Родин- 
ка, болячка, пятнышко сыпи. Дамбй пр’йду 
[после того, как побродила по покрывшейся зе- 
ленью воде] нъпад’ёт’ нъ м’ин’ё ч’асдтка, фс’а 
т’ёла пышкими  з’д’блаицца, липшотк’им’и 
фс’а т’бла свълдыр’аит’... и нач’н’от’ д’ар’му- 
жыцца, ч’асацца (9). Д’ифчбнка ф кар’ 
пъм’арлё аднё. Асыпала па н’ей, и срёзу 
бсып’ ёта прапёла... Крёсныи, крёсныв л’ип- 
шотк’и, крупных (15). Адна-та л’ипшдтка, й6- 
та, мбжыт’, рад’ймайа п’ётнушка бывёит’ (25). 
Ой, науё, ой, науй... Фга липшбтким’и, как 
твайй кофта (15). 


2. в знач. нареч. лепшбткой. О чем-л. 
сплюснутом или вдавленном. У нас ув адной 
была дурнайа... самё страшнайа... нос-та у н’ей 
л’шиибткай, фс’о выпр’ала у н’ёйа. На н’ей бы- 
л& н’ихарбшьйа, пъз-стар’иннаму — дурнайа... 
Он у н’ей вупр’ал (8). Буваит’, нодс’ит’ баба 
в бр’ухи— нос вамн’бццзъ, вот нос липшот- 
кай (2). Иа в’ид’ила [бобров]... Хвасты 
дблуыи, л’ипшоткай, ‘уалбвка  мёл’ин’кийа 
(9). 

ЛЕПШОТОЧКА, -и, ж. Уменьш. к леп- 
шотка. [Хвост у бобра] шырдкай, н’а кру\- 
лай, а шырбк’ин’к’ай, л’ипшотач’кай (9). Ч’и- 
ч’ив’Ица — такай5-тъ$  л’ипшотачким’и... з’и- 
л’он’ин’ик’ийа (1). У н’их там [в Крыму] сат 
там ръспалбжан, йест’ там как’йи-тъ &т‘’и... 
нъсад’ил’и ан’й мэладыи ч’ир’ёшн’и... вот м’ан- 
дал’ ан’й нозывайут’, так’им’и л’ипшоточ’к’и- 
ми ар’ёх’и (х). 

ЛЕСИ см. лёжели. 

ЛЕСЛИ см. лёжели. 

ЛЕСНИЦКИЙ (л’ас’н’йцкай), -ая. 1. При-. 
надлежащий лесничеству. Анё и л’ас’н’Ицкайз 
[машина] э@йтр’а нада быт’ пайвд’ит’ (3). Ста- 
ит’ какёй5 в’6дра — кём’иннойъ, фс’е л’ис’н’йц- 
кии уб’арут” [сено] (х). 

2. в знач. сущ. Лесничий. Сён’у хтдй-та 
ман’ит’.. 6с’л’и ласнщкай ГГотр С’ир’у’6- 
ич??. (2). 

ЛЕСНИЧЕСКИЙ (л’ас’н’йчискай), -ая. То 
же, что лесницкий в | знач. Он, мбжыт’, 
шырн’ёт’ в л’ас’н’й’искай л’ес (7). 

ЛЕСОВОЙ (л’исавбй), -Ая. 1. Лесной. Анё 
йамй в’ил’ёла уйт’йт’ ис пръдафибв... Можыт’, 
йаму н’а ндрёв’ици л’исавёйъ работа... В’ит’ 
40 л’ёхч’и: п’илбй пилит’ ли 35 пр’илафкам 
стайат’ (2). У нас л’ётам 6с’л’и тол’к’о камар’, 
а так вбздух л’исавой, с’в’атдч’к’и, фс’акай 
с’в’ет ибжнъ съб’ирёт’... тбкъ мы н’и ан’т’ир’и- 
суимс’и (2). | Живущий или растущий в лесу. 
Иёта клоп л’исавбй (2). Смарбд’ина л’исавёйа 
прупадёит', н’ихтбо йийб ни б’ир’от (3). 
Дал л’исавых жылуткоф с’в’ин’й6... у нас 
ад’цн уот ох ы Силны били, тожъ св’ин’й- 
ный корм (8). 

2. Дикий, не домашний (о птицах, живот- 
ных). Мэт’иравыи ут’аты, л’исавыи, а то йес’ 
дамёшн’ии (8). Вон л’исавай — в л’асйу утк’и. 
Как тдкъ буд’ит’ пътг’ипл6н’йа, ан’й пр’ил’а- 
тайут’ суда уужам — аднё зъ адной (х). | пе- 
рен. Живущий в лесу, в окружении леса. Ты в 
1’асд жыл4... л’исавайъ (8). 
<Лесовйя сковородё см. сквородё. 

ЛЕСТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, несов. 
Ласкаться, ластиться. Лёскъвай  т’ил’бнак 
д'в’е мётк’и сас’дт’, а какбй п’и лас’т’йцца, ти 
адну н’и пымёит” (2). 


ЛЕСТЛИВЫЙ (л’ас’л’йвай), -ая. Привет- 
ливый, обходительный, умеющий расположить 
к себе. Он лас’л’йвай зам’бстъ нас, уутарли- 
вай... ’а как Ван’к’а (4). Анё л’ас’л’йвайа, 


уубдл'ивайа, а мужукй такйх-та л’уб’ут’... 
Анё так4йз-та в’йслайа.. н’и мат’ир’у, н’икавб 
ни стыд’ицца (14). Иётъ такёйх розуавбр’- 
ч’ивъйъ, л’ас’л’йвъй5, фс’о вчспрас’ит’ дъ далб- 
жыциз... а цёнтъ н’ет (х). | Ласковый (о жи- 
вотных). Друубй л’ас’д’йвай [теленок]... пъла- 
скдиш йавб, он ы б'иу’дт’ зъ табби (2). 

Ср. слабохбтный. 

ЛЕТ (л’от), -а, м. То же, что летушка. 
Как л’от была, б’аудм нас’йлас’” (1). 

ЛЕТАТЬ (л’атёт’), -Аю, -Аешь, несов. и 

ЛЕТАТЬ, -а ю, -аещь, несов, 1. Летать. Анё 
л’атаит’, во какой шбршан’, во какдй бал’шой, 
страшнуи’игай — Мотр’ёнка, давай вчуан’им 
йавб! (9). ПГигас абаркёл’ис’ и уш думал’и, 
съмал’от как фс’у бытнас’ л’атёл... а [раньше] 
сматр’ёл’и, как 4’ат’ит’, как ууд’ийт’ (2). 

2. То же, что летёть во 2 знач., но со 
значением повторяемости действия или направ- 
ленности в различные стороны. Пакдс дал’дка 
был, килбм’итраф з4 д’ис’ат’ латаииш... (19). 
Ией уш д’авётай д’ас'4так, а анё игигь за ры- 
бай л’атаит’” (13). Пръсуч’бк лажит’, а анё 
[свинья] л’атёит’, ар’дт’ (19). Н’итём н’и ба- 
л’ёл, фс’о л’атёл... а то уш пъвал’йла йавб (х). 
Д’в’е был’и избы, д’в’е комнаты, ан’й [дети] 
л’атёйут’ тудё-суд@ (х). Бывёла машына 35 
машынай л’атёли, пыл’д-тъ была, а нын’и н’и 
аднбй н’ет... какой рам (1). | Носиться, не- 
престанно двигаться. Ан л’атаит’ то за йдуз- 
дам’и, то за урыбём’и, йей и дбма н’икаудё 
нет (13). Йа л’атёла, л’уба улид’6т’... н’и ба- 
лбта, н’ц р’ака н’и д’аржёла (4). Ана в’ит’ н’и 
сид’ит’ тикол’к’и, как мзлан’йй латёйт’ (13). 
У мин’ быль чёт’в’иръ д’ит’ёй, он [старший 
сын] с’ н’ам’и к’ит’ёл, а йа пъ д’алём л’атёль 
(х). Рэс’тганулеа кот, фс’у ад’айалу замёзал, 
л’атдит’ пъ ур’аз’6 и нъ кравёт’ срёзу (х). Пэ 
пал’ам л’атайут’ вдлк’и (1). | Наведываться 
куда-л., забегать куда-л. А патом зё4ил л’а- 
т4т’ кёжный д’ен’ [приходить в гости] (1). Вы 
н’ь вынас’йт’а банку на маст, сабёка л’атёйит’ 
нё маст (2). | Прыгать, лазить. Б’ёлк’и с сас- 
ны н5 сасну л’атёйут’ (1). Дол’ай кбшк’и, д6- 
л’ай [о рыси]... Пъ д’ир’авём л’отъйут’ (9). | 
Шляться, таскаться. Пэуард’йльс’ ци фс’о, а 
т’ип’ёр’ л’атдит’ пъ друу’йм [после ссоры с му- 
жем] (х). Уч’йцца на хбит’, а ф клуп ла- 
тат’—6та г’ир’адом (16). Кошка ар’бт’ как 
пр’ама... каты д’ёй-та л’атайут’ (4). 

ЛЕТЕТЬ, лечу, летйшь, несов. 1. Ле- 
теть. Из Дёл’нава Вастбка па пбйизду йёхал, 
а с’ С’6в’ира Лит’ёл (х). Д’е крахт’6й мндуъ, 
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ан’й тудё и л’ат’ат’ [мухи] (3). Ды вот анб 
Оав’а л’ат’ат’ уълал’6ткъ-та... зам’ёстъ урада... 
А м’ёлкъйа, узлал’ётка. (4). 

2. Быстро идти, бежать куда-л., стремитель- 
но передвигаться. Утрам л’ат’йт’ раз’в’аскай 
(х). Мы с Клашкай шумимси то и д’ёль. 
Клашка мн’е стёла шум’ёцца, а йа л’ач’, мал- 
4’) [испугалась кого-то] (х). Рас с’амнаццат” 
адубн’иш пъд буубр [свиней], фс’о дамой л’а- 
т’4т’ (х). Анё л’ат’йт’ н’и суд’б’йнай, тут сърва- 
лё [гриб], б’ажыт’ дёлшъ (1).— Ох, а йа 
думълъ, т’иб’ё н’и наубн’у! — Н’ет, м’йлкъ, йа 
т’иб’ё н’и тавёрка, ты вон как л’ат’йи! (13). 
Пакдс дал’бка был, к’илбм’итраф з& д’ис’ат 
л’атйиш.. Хар’ч’ёй нъварщи и татйш туд 
б’ас памьт’и (19). | Нестись, мчаться. Ибисг 
Л’ит’ёл на пблный хот (1). Вон аи’иш’б машы- 
на Лат’ит’ (12).—Вы ма можыти бёпки 
в’адрущыч’ка пр’ин’ес’, а за йаблак’им’и л’ат’й- 
ти слам’а узлавьй! (2). Глат’, он л’ат’йт су- 
04, ч’ут’ убльву н’ь слом’ит’ (13). Кудя ты л’а- 
тиш-та, прал’йк т’иб’в решшыб’й [на корову 
(1). 

ЛЕТО (л’ёта), -а, вин. лёту и лёто, ср. 
Лето, время года между весной и осенью. И 
так он фс’у л’ёту лав’йл [рыбу]... када уш пад ` 
бин’ пашл’й марбзы, н’ал’з’& лав’й рбу, 
он сам пр’ин’ёс бр’бд’ин’ (3). Он у мин’ё фег’у 
л’ёту лётъс’ жыл (16). З’имбй с’в’инамётку 
корм’иш, уш н’и дл’а жяру, а уш дл’а живу, 
штоп анё ход’ жывё... Вяв’ис’т’ ийб хот’ да 
л’ётъ (х). | Год или часть года (чаще о буду- 
щем годе). Дастёлный рас... т’ип’ёр’ да 
лётъшнай пары, на тот ‘уот.. УТёта ап’ёт’ 
пр’йд’ит’, ап’ат’ паска буд’ит’ (7). Рад’йле’и он 
п’ёр’вай уадок... А то уш он нын’и л’ёта л’ита- 
вёл, т’ип’ёр’ нъ фтаруйа л’ёта пайд’обт’ (2). | 
лет-лет — много лет. Ёта давным-давно, уш 
л’ет-л’ет кбл’к’и прашлб (14). , 
< На (или в) лёто — на будущий год или 
летом будущего года. Сзпа\’й вёл’инаи... Фг’у 
зиму в них прзхад’йл, дъ на л’ёта, можат, 
праход’ит’ (2). У ней сын в армии, на лёта 
йам] выхад’ит’ (4). Нбн’и в Бар’йскав’и вд- 
с’им’ [классов в школе} а на л’ёта, можыт’, 
д’бв’ит’ будут’ брат’ (2). Ией Л’4ла сказёла: 
Нбн’шин’ий уот н’и здаш, на л’ёта ап’4т’ пзда- 
вёй, т’иб’ё пр’ймут’ (16). Нон’и он йавб [дом] 
н’и выд’йлъит’, на л’ёта уш буд’ит’ выд’ёлы- 
ват’.. Зйму-та у мат’ири 6буд’ит’ з’имават 
(2). [-—-Ты когда пойдешь в школу?] — В л’6ёта 
(х}. Под старость лет — на старости лет, в по- 
жилом возрасте. С мътрасдм хбццъ куп’йт’.. 
пам’ахшы паспбциъ пат старас’ л’ет (27). 
Пъжыла йа, пъжылё... и пат стёрас’ л’ет... 
Кол’к’и йа муки пр’инал 4, колк’и раббтушк’и 
8’й0’ила!. И пат стёрас’ л’ет фс’о иёйус’ (2). 
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Д’ит’ёй-та идла, 9% ан’й пат стёръс’ лет стали 
рос’ (4). 

ЛЕТОВАТЬ, -тую, -туешь, несов. Быть, 
оставаться где-л. в течение года. В’ёрк’ина 
ад’айёла плъхавйта, хот’, дамбй ийб н’и в’ё ст, 
такуйу бърахлб... Пус’т’ 3’д’ес’ л’атуит”! Пр’ий- 
6д’ит’и, анё вам пр’иуад’йцца (2). Ну ана с’б- 
тк’и л’итавёла ётъ бутылку [осталась от про- 
шлогодней экспедиции} (2). 

ФЛёто летовёть — быть, пребывать где-л. 
в течение лета. Рад’йлс’и он п’ёр’вай уадок... А 
то уш он нын’и л’ёта литавёл, т’ип’ёр’ нъ фта- 
руйа л’ёта пайд’бт’ (2). Наруб’иш дравё сы- 
рыи, вот ан’й л’ёта пол’ажаёт’... Ой, ан’ у ми- 
н’6 сух’йи — лёта л’итавёли (2). 

ЛЕТОМ (л’0тъм), нареч. Летя, совершая 
перелет. Пз’ат‘4т” (гуси] фсе в р’аку, пр’@и5 
л’бтъм. Как ад’йн зъкауйкэл, так фе’е и пъл’а- 
т’ёл’и (16). Ч’ёр’ьс зъуарбтку и пъл’ат’ат’ фс’е 
в р’аку. Прам л’бтам.. Аднё уусйна была 
умнойа (16). 
< Лётом улетёть — улететь, а также убе- 
жать, умчаться (с оттенком усиления дейст- 
вия). В Ол’у’ин’и вон татнацизт’ лет доч’ ад- 
данб, н’и р’@зу н’и была, с’ёр’цз твайё кр’ёп- 
къ. А йа бы, йа бы лбтзм улит’6ла (х). 

ЛЕТОСЬ (л’ётас’) и ЛЕТОСЯ (лётас’а), 
нареч. В прошлом году. Вот друубй уот [ра- 
ботает|) л’ётъс’ пъстутил (6). Л’ётьс’ ав’бц 
уан’бл, а нон’ь каров (6). ’ётас’ ваз’йл’и с’6- 
мик, а нын’и н’и в’азут’.. Фг’о бы ат ску- 
к’и вз’ал дъ пъкл’авёле’и (2). В’ит’ трава, ана 
тбжа памбфку л’уб’ит.. л’ётас’ аб ёту пбру 
уш кас’йл’и (2). Йа на скоръм пбйиз’д’и л’ётс’ 
йёз’д’ила [в Москву|,.. с’од’н’и-то н’а йёз’д’цла 
(12). 

ЛЕТОШНИЙ (л’6тзшн’ий), -яя и ЛЕТОШ- 
НЫЙ (л’ёташный), -ая. 1. Прошлый, пред- 
шествующий, минувший (главным образом о 
годе). В л’ёташн’им ‘аду уш аурдз’ил’ис”о... 
А ш’иш’ас н’ет урыббв, пр’ин’аслё адну даиг- 
и’ёчку два’... Как’йи йёта ‘урыбы (19). Ана 
л’ётъшнай ‘уот-та, вот йёт’и уад4, пакбе уб’и- 
рёла аднё (21). Он л’ётъшн’ийу з’йму пр’ий- 
аж’жёл, а т’ип’ёр’ он свой дом там с’л’ил (17). 
Слышьль вот л’ётас’, ’ётъшнай быт, внучку 
май} уунёл’и картбшку рыт’ (9). 

2. Прошлогодний, относящийся к прошлому 
году. У ж’ин’ё иш’ш’б т’блаека л’ёташн’ийа, 
па стёду хдд’ит’... Дз анё н’а в руку, н’ай- 
д’бт’. Вот бал’вит’, н’икакайъ пр’ёма (х). У 
Парён’и т’алкё н’ет.. л’ёташн’ий йес’, ‘а нб- 
ишн’ива н’ёту (9). Пайт’ит’ @ёту косу адб’йт’, 
и фирта нь рёжыт’ с л’ёташн’их пор (3). 
Ты чо ш г нйм’и буд’ши д’блзт? Двайашк’и 
в’ит’ сл’6п’уцца... Иёта-та л’ёташн’ийа и ииг’- 
ш’б рад’йт’ (27). Иш’ш’ь нын’и, йа думъйу, нз 


т," 


бат’в’Ин’и-та пъс’ил’н’ёй л’ётъшн’их-та [о кар- 
тофеле] (5). | Сохранившийся от прошлого. 
года. Л’ётошныйи съпау’й у нас, л’ётэс’ ката- 
’и (9). У нас л’ёташнъйь [пшено]. Мы йавб 
и пъгинёл’и.. М’ашбк пфдъ тр’и-гитыр’и 
стайт’ (9). Л’ётошн’ий урып пайд’ош прзда- 
ват’ и ваз’м’6ш цёну, тбкъ д’ар’жы йаво в 
уббр’ь (3). | Тот же самый, что и в прошлом 
году. Л’ёташный маскоф’к’и хбд’ут’... Нар’ёч- 
Рики пр’ишл’й [о членах словарной экспеди- 
ции] (29). | в знач. сущ. О чем-л., происхо- 
дившем в прошлом году. У нас п’ир’ит л’ёташ- 
н’им, зната, картошк’и луч’чи (10). Нын’иш- 
ий уот у м’ин’4 карбва хърашб дайбт’: про- 
Тиф л’ёташн’ива вдваййк (2). Т’ип’бр’ скбръ 
пайёдут’ на лбткъх вм’ёсть л’ётьшнъва [о ту- 
ристах] (х). | в знач. сущ. лётошнее— 
прошлое, Так фс’о л’ёташн’ийа фсепбив’ит’: 
как была, карбв дайла, как с мёмой... (20). 

3. Будущий, относящийся к будущему году 
(о каком-л. периоде времени). Павад’ильс” 
спат’.. Пайду спат’, анётъс’ шытвб л’ажыт’ да 
л’ёташн’ий пары (16).— Т’ип’ёр’уш фс’о, бдл’- 
шы н’икавб н’а 6уд’ит’? {— Да, мы последние 
в летней экспедиции.] — Г’ип’6р’ уш да л’ёташ- 
в’ива ‘удда (х). Ты хо’иш нъ свавб ацца 
што л’ равн’&цць! Пус’т’ он кбе’ит’, к л’бташ- 
в’иму убду пр’ис’п’авёит’, а на л’ёта, мбжыт’, 
акал’ёит’ (2). Касд атн’дс в лес, пав’6с’ил ны 
б’ир’дзу и буд’ит’ там в’ис’ёт’ да д’ётаии’ий па- 
рё (16). 

ЛЕТУЧИЙ. В выражении: летучий огбнь — 
гнойничковое заболевание кожи лица. Бал’ач”- 
ки нэ уубах, па фбом лицу, аднё ат аднби, 
бёп’юи зъуавар’ивайут’, к аун) пъдайдут’, 
пашбпя’ ут’, пашбп’ут’, ан’й и потсыхайут’ — 
ёт5 аубн’ л’атуч’ий [--А температура быва- 
ет?] — Н’ет, тбл’к’а бал’ач’юки. Пъ м’ид’ицы- 
н’и-т5 — зълатуха (1). Резбал’йциь р’иб’бнак, 
он, ибжыд’ быт’, и бал’шбй, аднё п’йпач’ка [6о- 
лячка] и рэзбалйцць ат н’ийб фса мбрда — 
ёта аубн’ л’атуч’ай. Хбд’им пъ аугам и 
узвар’йм: аубн’, аубн’ уар’уч’ай, ваз’м’й аубн’- 
л’атуч?’ай (2). 

ЛЕХА (/’ах4), -6 и -й, ж. Малоупотр. По- 
лоса земли в длину поля или усадьбы шириной 
в 1,5—2 м, которую намечают при севе; таких 
полос во всем поле или усадьбе (по ширине) 
бываег несколько. В доколхозной деревне 
иногда служила единицей измерения ширины 
надела земли. Вот он (тот, кто сеет] ид’дт” 
пъср’ад’ин’и ётай тих’, там уж зам’ётна, ту- 
ды {бросает горсть семян], а сам шах, суды... 
вот на кажный шах ‘уор’с’т’... Вот прайд’бш, 
дарбу’и ад дарбу’и друуййу л’ёху... Так, 6с’л’и 
тат’л’ех и фс’е йёт’и прайд’бш (3). „’аха— 
йёта кадё заубн с’вим.. Шырокай он, пръл’а-` 
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шьш йав0... адну л’аху с’бим, патбм фтаруйу... 
Пръл’ашьиц йав0: ч’атыр’и шауа атм’6ришш ат 
заубна и прелашыш... Г’ат’ л’ех атм’ёр’иш... 
какой заудн.. а то с’ир’ётку прайд’дш и ха- 
рош — дв’е л’ахи (3). Пбл’им хот’ прбсу... Да- 
вайт’и л’ахф-та йёту выпал’им и дамба (29). 
Кам) с’им’йа паболщы — пашыр’и заубн’йа... 
Пат’л’ех бывёит’ (3). 

ЛЕШИТЬ (л’ашьлт’), -шу, -шйшь, Несов. 
1. Малоупотр. Намечать ногой границу лехи. 
“Л’аха — йёта наубйа, наубй ид’бщ и лашаш, 
штоп н’и апс’вицца.. Наубй пръч’арт’иш и 
с’биш.. л’он, проса... Тадё ийб запахываиш, 
эъвалач’ивзиш.. Пръч’ар’т’йи — и с’ей.. В’и- 
д’иш, уд’е ана матушка — бъраздё-та, па н’ей 
ид’ош (9). Как лашал’”? Наубй ч’ар’т’ит’ дру- 
у0й... а друубй ваз’м’от’ салдм’ки так вот па- 
к’идъваит’, штоб в’идат’ с’вит’... штоб на йён- 
ту н’и к’идат’ и на йету... нъ адну л’аху... (3). 
С’вйут’ рош, л’ашат’ийб... заубн-та Пръч’ар’- 
т’ат’ гортач’к’и, так ы с’ёйут’ (19). 

2. перен., что и чем. Волочить ногу, при- 
храмывать. Йамй с кбр’у пад’ёйалас"... храмой 
он з’д’влалс’и.. Он нбуу-та таскёл, ’ашыл ыйд 
(х). Храмбй фс’о тах-та ид’бт’, храмаит’, л’а- 
шыт”.. Вон  М’ии’и’ёрк’ин-та науу-та в’и 
пъдымаит’, л’ашыт’ йей (2). Анё парзл’и- 
з08%н5йъ, вгиш лашыт’ науой (х). 

ЛЕЩУГА (л’аш’и’ууа), -и и ЛЕЩУГА 
{лиигигууа) -й, ж. Манник ОСШшсема адиаН- 
са), а также касатик (111$ рзеидасогит) и аир 
(Асогит са!апиз). Травянистые растения, ра- 
стущие по берегам водоемов, на заболочен- 
ных местах и сырых лугах, по внешнему виду 
сходные между собой. Применяются в каче- 
стве корма для скота. Такёйз рас’т’ёт’ л’иш?- 
и’ууд... в аз’арах. У н’ей ласйа шырок’ии... 
П’ир’ёт ана л’ииги’уубй растёт’ нъ Лииг- 
игууб — пёлка, а на н’ей пач’атак (23). Л’аиг- 
и’фуа — йёта травё шырбкъйа, в два пёл’ца 
[— А она цветет?] — Н’ет, н’и с’в’ит’т’, тока 
ана рэспуи’и’аит’ балшбой Лис шырокай (9). 
Кар’м’ил’и ийб [корову] л’иигигуубй (1). Ка- 
кайа л’аи’и’фуа шырокайа, в ладбн’ (2). Ана 
рёзнайа, л’аш’ш’ууа... йес”т’ пашиыршы, а йес’т’ 
пъм’ал’ч’ей (3). || Род матраца, набитого этой 
травой. Нъ л’аи’и’ууу рас’с’т’6л’у, нъкатаим- 
си фс’е, и с’т’и, крават’ай н’ё была, пб пълу 
катал’ис’ (2). Паст’илка л’аи’игужнойа, па- 
ст’ёл’ л’аи’игужнъйа. Тада с лаш’игууи’ми 
выхад’ил’и [замуж] (1). 

ЛЕЩУЖНИК (л’аигигужн’ик), -а, м. То же, 
что лещуга. Што л’иигигууй, што л’аш’- 
игужн’ик — адно и то жа. (2). Л’аигигууа 
йес’ и лаи’и’ужн’ик йес’, трава такайъ (2). 

ЛЕЩУЖНЫЙ, -ая. Прил. к лещуга. Па- 
ст’Илка л’аи’игужнойа, паст’вл’ лашг’иг’уж- 


нъйа. Тада с лаи’и’ууими выхад’йлц 
(1). 

ЛИ (ли), 1. частица усилительно-выдели- 
тельная. Употребляется для подчеркивания 
того слова, к которому относится. Нёшь д’ёлъ 
ли титёр’ рууёццз? (2). Ну ч’авб ис’! Га- 
лбднай л’и ч’илав’ёк! Кашу с мълаком н’а стал 
жрат’! (12). В нбуу фстутиль, прастыла ли 
д'... (4). Жалудэк ли у м’ан’а бал’ёл (х). 

2. союз разделительный. Или (указывает на 
противопоставление исключающих друг друга 
предметов или явлений). В’ит’ ана с Урёла 
пр’ийёхала л’и уб’аула (2). Сам Труша йвд’ит 
Ли анё 3 д’ати’и йёд’ит’... тол’к’ъ дал’и т’и- 
л’аурём: йёдут’ (х)— А скбкъ стаканзф ф 
кил’ё? — Д’вс’ит’ л’и д’ёв’ит’ (х, 4). Иа пауз- 
вар’), как анё пайёд’ит’ л’и н’ет (6). | ли... 
ли. Йа пъзабылъ, на какой праз’н’ик пр’ий- 
аж’ж’4л’и: Ли нъ Акт’абр’скуйу, ли н’а пби- 
у (13). Нэкарм’йла л’и ана майх р’аб’ат’, 
1’ц ти нокарм’ила (х). Гл’ад’им — карас’... 
карас’ л’и лин’ л’и, йа ги паймд: такбй-та вот 
толстай, крыл’йа у н’авб 6т’и, п’ёр’йа-та ёта у 
н’авб нъв’ар’х{.. кол’исам, кол’исам в’йбцца 
(9). А сам н’а можыт’... ли дуръч’ку вал’айит 
ли та ибжыт’ (1). 

3. союз разделительно-перечислительный, 
Или (указывает на возможность выбора одно- 
го из перечисленных предметов или на воз- 
можность их сосуществования). Анё бол’и н’и 
рад’ит’, рад’ила дваййшку и фс’о. Изудд’илас’ 
л’и што... (29). Накбе’ит’ ли в’и накбс’ит’, л’в 
л’@жыт’— хто йавб знёит’ (13). Пбм’ар, им’ё- 
н’йа астав’ал, там на д0ч’ л’и на сына... А им’ё- 
н’йа каму астав’ут’, йих ц н’и услышыша, раз’- 
д’ёл’ут’ и фсо (4). Так’йи вот пупры бывайут’ 
на лицах л’и уд’е... Такуйу маз’ давайут’ (19). 
Етъ ана тап’ёр’ замуш вошилъ ли выход’ит’, 
ч’орт йийд знаит’ (1). Гд’ёй-тъ ушл’й з бр’ёд’- 
ными Ли с удёми— а знайу (2). | ли. 
ли В тфазбтах л’и, Ри уш в рад’ив’и ли... 
уъвар’ат’, буд’ит’ урауан (14). М’ашбк мбжнъ 
наб’йт’: л’и пшанд насыпат’, ли муку, ли аиг- 
и’б што (12). А тут уш сам’и н’а стал’и пл’ес’т’ 
мужук’й лаптги... Л’и зъл’ан’йл’ис’, л’и уш н’а 
знайу, как таб’ё сказёт’ (13). Л’и дурак’й мы 
был’и, л’и как сказат’, уш н’а знайу (в стари- 
ну] (13). | Употребляется с числительными 
для обозначения приблизительного представ- 
ления о количестве каких-л. предметов или © 
порядке их по счету. Л’ётъс’ у м’ин’ были и 
нон’и тр’и ли чатыр’и раза были (9). Ат’ёц 
пом’ар, а он нъ друубй л’и на тр’ёт’ий д’ен’ 
йёд’ит” п’йанай (1). 

4. союз вопросительный. Может, может 
быть, наверное (с оттенком предположения). 
Ох, какайа вада, пр’ймъ как жыл’ёзнайа, хо- 
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‘лбднъйа... Л’и д’е радн’йк? (4). На што йаму 
с’ар’ч’ат’-та? /Т’и ч’ёр’ис ёту м’ёсту сар’чат’ 
Иа суды Паран’к’у пъсад’йла (4). Шли ан’й 
жи тил’аурамъ дават’, уш успар’ат’ йа н’и ха- 
4} — и пашл’й и папёл’и на друууйа дароуу 
(2). Н’и кутёкнут’ дёжы дв’е куроч’к’и... УГ’и 
астар’ёл’и? (13). Он тут раббтал, работал уот 
#’и? Н’а знёйу (13). 

(Ли) нёт ли — или нет. Хат’ёл’и ф пзн’и- 
д’ёл’н’ик пр’ив’бс’ [керосин], н’а знайу, пр’ив’а- 
аут’ л’и н’ет л’и (9). Йа блак пъсылайу Клав- 
ку в Р’азён’, н’а знёйу, пайёд’ит’ л’и н’ет ли 
{2). Ван’а пайёхал жану пръважат’... д’ён’у’и 
пЪлуч’йл ли н’ет ли (13). Искэлат’йл’и, н’ет 
ли, кэраул шум’ёла (х). То ли любо см. 
любо. 

ЛИБО (л’иба), 1. частица. Употребляется 
в усилительно-предположительном значении: 
а то вдруг, а если, пожалуй, и т. п. Ч’улк’й, 
пажёлуй, вз’ат’, а то л’йба къмар’й (2). Р’а- 
б’4т паслат’, а то л’иба зёвтр’а н’а пр’ид’ит’ 
лродавец не будет торговать хлебом] (2). 
Хатёль ч’ар’н’ики пабрацць д5 л’йбъ нбуй 
пакбл’иш (2). Иа уш пътстэнав’йла тайё стул 
{к кровати], а то л’йба упад’бш (2). Кэлуат- 
нёйъ, прайтит’ в’а даст”! Л’йба п’аскбм запу- 
ст’ит’ (1). Мам, ми хад’й, н’и путайси— у 
н’ей ‘уълавё тожа бал’нёйа, анё фс’о бл’дит’. 
Л’иба уд’е упад’ёша, н’и хад’й.. Иа ийб фс’о 
тёх-та вот н’и пускёла (10). 

2. частица в знач. вводного слова. Употреб- 
ляется в неопределенно-предположительном 
значении: пожалуй, может быть, возможно, 
наверное. Мост закрыла... У’йба ан’й н’а ско- 
ра пр’ийбдут’” (2). Л’йба карбву събл’уд’дш, 
а нет, так с’иб’в ууроб’иша... Вот какёйъ й6- 
та с’ёна (9). Вон сын вышал, бкълъ двара 
ръс’т’ап’иил, зъвалёч’иваит’. Л’йбъ што са- 
жёт” (13). Ибги как’йи-та ап’дт’ за ч’ём-та 
иёдут’.. Л’иба драв@ сабрёл’и (1). Ап’4т’ вбз- 
дух с’в’6жай, марбс л’йба буд’ит (3). 

3. союз разделительный. То же, что ли во 
2 знач. Вы завёр’ивъйт’и ч’ай л’аснба: л’йба бат- 
в} мал’йнавайу, л’йба батву съмародъвайу, л’и- 
ба батву брус’н’йшнайу йл’и чар’н’йшнайу (31). 
Во в’иш как сад’йцца на кр’ёд’ац он {хлеб]... 
Я’йба вады мнбуа нал’йут’, лба сбл’и бра- 
сайут’ (29). Рук’и-та у Т’ийё как кал Как 
фс’о равнб м’ёртвай Вон у Ван’к’и... о н’и 
д’ёлъит' — л’йбъ път’ир’аит, л’йбъ сламдит’... 
Д’ет тъпар’иш’и’аф-та н’и над’ёлаит’. Руки- 
та — кёл’и (1). Л’аба т’ётн’ица, л’йба субота 
пайбду [в Рязань] (29). 

ЛИБОЩЕ (л’ибби’ш’ь), частица в знач. 

водного слова. Малоупотр. Может быть, по- 
„калуй. Фитир’бт испуубицца: вот, Мухина, 
Гил’вурёма т’иб’ё! Фт’ир’бт ы, знёта, падумз- 


ит’, л’ибби’ш’ь иёма.. а патби-та прач’т’от 
(10). Л’иббигиг’и, анё твайё мзлакб жирнайа, 
крутайа... вот у н’авб запор пълуч’йле’и (10). 
Ты л’ах? Он, л’ибби’гиги, т’иб’ё ръзбуд’ил? 
(4). ’и пашла либбигиги? (4). 

ЛИВАНУТЬ, -ну, -нёшь, с08в. Хлынуть 
(о сильном дожде). Анё сухёйъ былё с’ёна... 
Дош фч’арё л’иванул и номач’йл ыйб (9). Анд 
{ограда на могилу] былё харбшэйа... Ну, на- 
ружъ пръстайёлъ, дож’жик л’иванул, ана и 
проржав’ёль (8). С &тай туч’к’и ап’ёт’ л’ива- 
н’от’ дбж’жик (2). 

ЛИВЕН (л’йв’ин), -ена?, им. мн. ливе- 
ны, м. Сильный дождь, ливень. Дош ы дош... 
Дз урдм был стрёшнай... Л’йв’ин был н’иса- 
с’в’ётнай (9). Можыт’, ашги’б л’ив’ьн л’ива- 
н’от’, тады и йёхът’ н’ёкуды (2). Побл’ил ы 6у- 
д’а, а в’ит’ 6та пр’ёна 4’цв’ин, л’йв’ин! Нъ уа- 
рбд’и — фпълнау’й (9). 

ЛИЖЕ (л’йжъ), союз разделительный. Ма- 
лоупотр. Или. Зафтр’а дн’ом л’йжъ машына 
попад’от’ к в’6ч’иру [можно будет уехать] (2). 

ЛИЗИР (л’из’йр), -а, м. Нов. Узкая просека 
в лесу, шириной в полметра или метр. „Т’и- 
з’йрк’и — йёта вот нъм’ич’вйут’.. Дарбуу жы- 
л’6знайу пъстънав’ил’и (делать... УГиз’ир-та 
йётат дъл’ако в’цдна... Прърубёл’и ийб рабб- 
4’ии... йёта ан’й вал’4л’и л’ес (2). 

ЛИЗИРКА (л’из’йрка), -и, ж. Нов. То же, 
что лизир. Л’из’ирка — м’ажё, там такой-та 
квадрётнай столп и просб’ик шырбкай пръе’и- 
юбн (8). Сбены пръс’акёйут’, йёта зав’вцца 
л’из’ирка (29). 

ЛИЗУН (л’изун), -а, м. Кусок каменной со- 
ли, который кладут в хлев для того, чтобы 
скот мог лизать его. То сол’ ръссыпнайх, а то 
л’изун кдмышкъм, фс’о равнб как с’т’аклб (8). 
А так када дайбм (соль скотине] — т л’и- 
зун бывёит’.. палбжым 6тът камбк, анё йавб 
и лижыт’ (8). 

ЛИК (л^’ик), -а, м. Малоупотр. Лицо. Анё 
стайт’ там в вад’ё {гадают на воде], л’йк-та 
ий6 (15). 

ЛИКОВАТЬ (л’икавёт’), -кую, -куешь, 
несов. Хорошо, привольно, богато жить. Хто 
малъ-мал’ён’к’и жыв’ёт’, рыск им’бит’.. жы- 
в’ёт’ врбд’и палуч’ти, 6тъ мы зав’6и — л’икд- 
ит’ (2). На фсе ликуйут’... Па дастётку 
йад’ат’ слатка... уд’е нам л’икават’ — мужу- 
коф н’ет. А у кавб мужук’й йес’, ч’о ш им н’и 
л’икават’: ан’й н’асут’, ан’й в’азут’ (29). Вон 
жывут’-та, л’икуйут’.. Фо у н’их йес’, в да- 
статк’и. Вот жыв’от’, л’икфит’ рыскфит’ (29). 
Скол’к’и н’а л’икуй, туды н’и м’инуй... Фе’е 
там буд’им н’и в аднб вр’ём’а (30). | Весело 
проводить время. Фг’о на пёру йёз’д’ут’, л’ц- 
куйут’ [туристы]... Аднавё йа к р’ик’ё патхо- 
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д’у с И4уадъй, ан’й пр’истёли ка мн’е: Пра- 
941... Иа им наб’ёрку пръдалё (х). Затб ат’ёц 
л’икуцит’, па матбофкам й63’д’ит' кажный 
д’ен’.. ну раскоч’нуйу жыс’ в’ид’бт’ (16). 

ЛИНИТЬ, -ить, безл., несов., кому. Везти 
(о счастье, удаче). Камй как пъл’ин’йт’, как 
кам} ш’и’ёст’йе пъб’иу’бт’.. друубму н’икак 
н’и лив’йт’ то памр’бт’, то.. А друубй шу- 
т’ошьн’к’и пръжыв’бт (1). Вон он рыбу 
уд’йт’, мн’е, уъвар’йт’, пъл’ин’йла, йа нон’ 
чи паймдл!— Дъ т’иб’ё фс’адё л’ив’йт” (х). 
Д’ет [раньше косил], а нын’и Валдт’к’5 — вот 
йамд и л’ин’йт” {за него косят другие] (1). 

ЛИПА (л’йпа), -ы, ж. То же, что липник. 
Л’ипа уже ръс’ц’в’алё крёснъйа. Ц’в’аты мы 
зав’бм, ан’й л’йпнут’ (х). 

ЛИПКИЙ, -ая. Прилипчивый, заразный 
(© болезни). Брат у нас б’ис пём’ит’и, 6нтат 
лъпатёл, мы ддмали — памр’бт’, н’иктд хъра- 
ит’ ви пр’ид’бт’. Бал’ёз’н’ л’Ипкайа, фсе 
ур’ёбывал’и (7). 

ЛИПНИК, -а, м. Смолка (\У1зсапа ушраг!з). 
Многолетняя трава, с малиновыми или лило- 
вымй цветами. Позвандч’к’и... с’в’итк’й так’йц 
пъзванбч’к’и, та вот л’йпн’ик’и (2). . 

ЛИПОВЫЙ, см. грыб (лйповый гриб), см. 
светбк (липовый светбк). 

ЛИПУЧКА (л’илуч’ка), -и, ж. То же, что 
липник. Л’илуч’ка, к н’им рук’и пр’ил’ипайут 
в’м’ёста смалы (3). 

ЛИСТВЯНИК (л’иств’ан’ик), -а, м. Листвен- 
ный лес.— Т’бтъ Вёр’ь, пад Б’ёл’скъйз таб’ё 
д’ёльт’ н'6ч’ива, там ад’йн л’ис’т’в’@н’ик [дали 
участок для вырубки леса]. — Ч’о мн’е там 
д’влът’ — адн’й б’ир’бзы (х). Ан’й [грибы] ср@- 
.зу [в этом году] то нъ буурёх, то нъ н’из’ах... 
бывёлъ, ан’й тбл’к’ъ па н’йскъму м’бсту, пъ 
л’ис’т’в’ан’н’ику (2). 

ЛИТКОМ. В выражении: слиться литкбм — 
то же, что слиться. А в’ит’ как надыс’ он 
[дождь] пр’ипуст’йл! Фе’а улица литком с’л’и- 
лс! (2). О, узвар’йт’, лил’вит’ [в половодье]. 
Пъэдуарё фс’а с’л’илёс’, узвар’йт’, л’иткбм — 6тъ 
знач’ит’, фс’е буурыё зън’аслд, фс’е зъл’илб (8). 

ЛИТЬ, лью, льешь, несов. 1. Сильно течь, 
идти (о дожде). Фч’арё даж’ж’4 л’ил@ и нбнь 
(х). 

2. Нов., перех. Строить что-л. (чаще из шла- 
ка). Ан’й л’@уг’ дом саб’ё — ан’й л’дт’ сарай. 
{— А из чего?] — Ис шлёку (х). Патби ан’4 
дом сиб’ сл’ёли, ис шлака л’йут’... и с’астр’ё 
дом с’л’йли (16). Рён’шы там в Р’азён’и ак’й 
ис шлака н’и л’йл’и [дома]... а т’ип’ёр’ ис шлёкъ 
л’цут’, он д’ишёфшы (2). 

3. Метать (икру). Ан’й-тъ в’ит’ икру л’йут’, 
игигукъ, п калч’) и хвзрастц (х). 

ЛИХО (л’йх5), нареч., в знач. сказ., кому и 


без доп. Тяжело, неприятно. Как мёт’ир’и т’ир*- 
п’ёт’ [сын-пьяница]? И фсем л’йха (1). Вот 
зуда-та, фсг’о зуд’йт’, а в’ит’ валнуис’с’и, л’йха: 
в’ек жыв} ц фс’о н’а так! (1). Пэб’ирошкъ 
пр’ид’бт’, он [отец] п’ат’ рубл’ёй даст’, а мы 
8’1д’им, нам л’ихъ (3). 

ЛИХОДЕЙ, -я, м. Злодей. Дэ так так’йи-т® 
л’ихад’ви.. н’инав’ид’ут’ с’ех! Как’йи л’уд’и-тъ 
йес” (15). 

ЛИХОЙ, -&я. Злобный, недоброжелатель- 
ный. —У Га заурёда сламблас’— Дъ што ш 
с лихйми луд’м’й д’ёлэт'? Дэ иш’ш’ь абли- 
ила м’ин’4 рёзным’и славём’и (х, 12). | Сви 
репый, лютый. У н’их сабёка вон какёйа был@ 
л’ихёйа (х)—И там н’и зърад’аццз, и з’д’ес' 
н’и растут’ [огурцы]. —А з5рад’аццз — пъвач 
руйут’... Саббку л’их/йь нёдъ! Вон ф калхоз’и 
был’и ауур'цы — р’иб’ат’йшк’и выд’ирнут’ и па- 
б’иуут’ (1, 3). : 

ЛИХОМАНКА (л’ихамёнка}, - и, ж. Бранное 
слово. Лихамёнка с’ н’йм’и, развод’уцца сто 
рас и расп’исывъйуцца (х). Л’ихамёнку вам 
дат’ харбшай) с свайбй с рыбай [ругает вну- 
ков]! (2). Жёлка! Л’ихамёнку йём/! Жаёлка! 
(7). Св’ин’йи титёр’ пашлй йужёт’, какуйу 
йим лихамёнку О’ёлат’”? (8). 

ЛИХОРАДКА, см. кряпивный (кряпйв- 
ная лихорёдка). 

ЛИХОСТИТЬСЯ (л’ихас’тйциь), -тюсь 
-тИишьси, несов., на кого и без доп. Питать 
неприязнь к кому-л. злобствовать на кого-л. 
И нъ минё лихаст’йцць — накбй к Маён’ки 
х6д'у.. он з’л’йциъ (1). Бувёла ка мн’е рабб- 
ии пр’ийёдут’, а он [сосед] л’ихас’т’йцца: у-у, 
пънайёхал’и! (15). Д’в’е снах’й тол’к’ъ ц то н’а` 
ход’ут’. Друх на друшку зл’@цць д% л’иха- 
ст’ацц (13). Дэ дай бох! [у соседки сын же- 
нился].. Иёта ты-та л’ихаст’ис’с’и, а мы-та: 
дай бох, жыв’Ц! (1). 

ЛИХОСТНО (л’ихаснб). Нареч. к лихост* 
ной. При с'йл’най бран’и: зыба, зыба! Што, 
л’ихаснд? Зыба тайё! (х). 

ЛИХОСТНОЙ (лихасной), -ая. Злобный, 
недоброжелательный, злопамятный. М’4хка 
стёл’ит’, хрушка спат’, лихасной, н’инъв’ис- 
^0ц.... Сён’а хърашд жыв’дт’, а он [брат] н’инз- 
8’ис’т’йцца (8). Л’ихаснайъ, нъ кауб зло им’ёй- 
ит’, с’йёст’ (1). Вот ущш л’ихаснайь какайа... 
уш н® н’ийд-тъ... а вит’ м’ёст’и к аб’ёдн’и хб- 
д’ут’.. А уш нъ мин’ анё нън’ис’от’ ч’орт 
знёит’ скбл’к’® (1). Пав’ёс’ила на пр’асла [ву- 
шить ботву)... Д’икбка [сосед] шум’ат’: Сымай, 
йа пав’ёшу! Вот л’ихаснбй ч’орт! Он в’ес’ в’ек 
такой л’ихасной! Гд’е ш ты был рёз’шы? Кобы 
ты нав’ёшал на йётат бок, йа бы н’а стёла в’6- 
шат’... Ва фс’ех л’йхас’ ч’дрт’и какёйъ! (1). Вот 
как4й% ты л’ихаснайъ, прапбмн’иш тр’и у0дъ: 
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Ах, ты м’ин’6 нъвр’ад’йла, йа тай нъвр’ад’у 
тожа! (29). | Завистливый. Л’ихасныш ан’й... 
нас на луб’ут’ 06 см’ьрт’иг.. хто малъ-ма- 
л’ён’к’а жыв’от’, ан’й и та тубут (1). Иёта 
у нас Мамдй, он фс’ем зав’йдъваит’, фс’е луч 
гц йавб жывут’.. Адн’йм слбвам, он зав’йду- 
ит’, он лЛихасной (2). | Свирепый, злобный 
{© животных). С’в’ин’й4 л’ихаснайз, пръсука 
зъкусалъ (1). 


Ср. ненавистной. 


ЛИХОСТЬ (л’ихъс’т’, л’йхас’), -и, ж. Злость, . 


злоба. Злой, л’ихас’ йес’, вот йидуи’и’бй (15). 
Ан жал’ёле надыс’: хто-тъ йийб [собаку умо- 
рил]... Хто-н’ит с л’ихаст’и. Анё зр’а в’и бр’а- 
хала Н’и нъ кавб, н’икавд н’и трбузла, сабака 
харбшьйъ (4). Злавр’ёдныйь, лРихъс'т’ б’ир’от’ 
(1). 

ЛИЦО (л’ицо, лица), -&, им. мн. лйцы и 
лица. ср. 1. Лицо. А уш л’ицб-та зъмаратъйа, 
и умывалс’и дн’а тр’и [мальчику] (2). Зббрк’и- 
ми гицб уш фга смаригигйн’илас’, събрал@г... 
Тах-та вот съб’ир’вцца фс’а л’ицб и н’ет н’ич’а- 
вб (2). Такайз у н’авб рожа пблнайа, л’ицб 
крас’йвайа (х). 

2. Щека. Ну ч’о жа, в’ит’ два л’ица-та, йёта 
правзйъ, цйёта л’6въйа.. Тах-та вот лоп, а в’ит’ 
сти л’щы (25). [-— Сколько у человека 
лиц?] — Скол’к’и 1... два л’ица.. Вот в’йд’иш, 
с ёт5ва бока л’ицд и с ётъва л’ицо... и правайа 
и л’ёвайа, вот... (15). Ну, ши анд в узр’ач’а, 
0-ох! Анй пр’ив @жыцца н’и к ч’амд, ни к Фа- 
м1... и да тех пор буд’ит’ брая’йцца, када 
тдкз фс’а з’д’елъицца как ал’ихэвайа... зъсту- 
гит’ кулаками,  аун’анньйа — з’д’ёлъицца 
краснъйа... л’йца-тъ у н’ей рззуар’ацца (2). — 
Л’ицо зъмаратайа, утр’ц. — Ды какайа? — Вот 
ёта (4, 10). Хто-н’ибут’ т’иб’а суд’ит’.. вон 
л’ица как уар’ат’ (2). 

3. Одна из сторон предмета. Фс’у выкрас’ил 
ийб [церковь]... с аббих л’иц. А у ёнтава... зай- 
ди как в дом капт’6лай (19). || Лицевая сторо- 
на предмета. [— Почему у мальчика штаны 
надеты наизнанку?] — Д® ан’й были нъ л’ицё, 
а ад’авёлъ [его] нъ маст, н’а в’Ид’у (19). Када 
изт’ир’ал с’в’брнит, йа думэйу, на лицё он (х). 

Лица не видать {или нет) — о ком-, чем-л. 
сильно испачканном, загрязнённом. Ш’игас 
ул’4нула: на Сёщк’и в’и в’идат’ л’ица.. Вот 
тък бан’ила, хот’ат’ат’ ф карыта ивб сажа 
{16). Вот йа тожъ хат’ёла ч’ар’н’йт’ йавб [са- 
рафан], маркай бол’нъ, два рёзъ над’ён’иш — 
лица ви в’идат’ (12). Там н’амношкъ памлъ, 
3’д’ес’ н’ам'ношкъ, а дварной мос — н’и в’идат’ 
в’ц лица... н’ич’авд (х). Майка — лица н’и в’и- 
дат’ и рубашка — л’иц@ вн’и в’идат’ (2). Аф 
чуланть и Лица в’ь в’идат’, адна ур’ас’ (х). 
На два лицё —о ком-л., кто делает два дела 


сразу. Шура уш н@ два ббуа, на два л’ицё... 
и србду тёх-та. Анё иш мат’ир’и нъкас’ала [ус- 
пела накосить и себе и матери] (2}. На однб 
лицб — об очень похожих людях. У н’авб брат 
йёз’д’ит’, ан’й нъ аднб л’ицб, н’и зр’дч’ийи, в’и- 
но зр’а нь паут’ (13). Ан’й нъ аднб л’ицб, па- 
хбд’ут’ (13). Не под лицб чго кому — не подхо- 
дит, не то, что нужно. Рас йа йаму н’и п5д 
Лицо — он минё и н’ё вз’ил [не посадил на 
машину]! (х). У йавб жан’йх, ’икак н’ив’всту 
и падыш’и’ит’.. н’и пъд л’ицо (6). Аг’й ни 
па вёшый тар’блк’и д’ивч’аты... ан’й т’иб’ё н’и 
пъд л’ицб (2). Показать лицб — стать чистым, 
освободиться от грязи. Н’а хдица в ур’из’ё с’и- 
д’Ет’, а ца хот’ с’ёнам, а +утэч’ку вятру [пол]... 
Фс'’о Лицё пакажыт’ (13). Сменйться с лица 
см. смениться. 

ЛИЧИКО, -а, ср. Умгныш.-ласкат. к лицб 
во 2 знач. Вот анё какёй пр’иул’адн’ин’кийа... 
Л’йгик’и у н’ей тбв’ив’к’ци, а сама сабой пр’и- 
ул’ёдн’ин’кийа (29). Р’иб’бнак какбй полнай... 
О-о, какайъ л’ич’ийн’истъйа д’ёфка!... Ш’игас-та 
мардастъйа кажут’, а тады л’ич’ман’истъйа. 
Л’атики-та полный (29). ’йтики у н’ей 
краснъйи [о кукле] (х). 

ЛИЧМАНИСТЫЙ —(лич’иён’истай), -ая. 
Круглолицый, с полным лицом, красивый. Анё 
л’ич’мён’истьйа, лица толстыми (4). За сйлу 
вз’@лс’а, стал с’п’инастой, лич’ибн’истай, руки 
стёл’и тблетыйи (6). Ван’к’5 был б’блай и та- 
кой кру\лай, лигмийтистый, л’ицб у н’авб 
полнъйь (2). Клёашка какайз  хардшиъйа 
стёлъ, л’ич’ман’истьйа (4). 

ЛИЧНОСТЬ (л’йч’нос’т’, л’йч’нас”), -и, жж. 
Нов. Лицо. В’йжу, д’ёй-та л’ич’нас’т такфйу-та 
в’ид’ила, а н’а знайу, нъ кавб сказат’ (13). ЦЕ- 
лы у н’ей фсе зубы, и на л’ич’нас’ малбжы м’и- 
н’6 (29). А так у н’ей л’йч’нас’... так йа думэйу, 
ана стар’и Гали (2). 

ЛИШЕК, -шка и -шку, вин. мн. лишки, 
м. Остаток, излишек. 3% л’ишк’й с тавару мб- 
уут’ зав’6дзигигивъ път’анут’. Как ты 6ёт’и из- 
л’ишк’и нотил’йл? (3). 

ФС лйшком — с лишним. Двёццьт’ кап’бна- 
Фик там с л’шкам... И вот тр’и дн’а хад’йл’и, 
а н’и россушыл’и.. Иигиго иигигь д’ёв’ит’ ка- 
п’бн рассушыват’ (х). Дъ кантдры в’арсты 
д’в’е буд’ит’ с л’йшкам... анё их ‘уналё, вал- 
ч’йха-та (9). Брётку-та нащыму с’ём’д’исат’ в 
луйикам, ан’й м’6ст’ай иурёли (8). Пуда 
пат три пшана, а ибжит—тр’и с л’йшкам 
(31). 

ЛИШНЫЙ (л’йшнай), -ая. 1. Превышаю- 
щий нужное или установленное количество, до 
полнительный, лишний. Йа бы, пожёлуй, ч’6- 
н’ит’и л’йшнайъ [купила бы]. Дх накбй анб 
мн’е! Умру — пъд’аруцц з5 какуйу-н’ит’ лах- 


лиш 


279 


лов 


мбтку (13). Бабы рууййуцца, зната, а мужу- 
к’и-та ’йшиный д’ён’’и аддайдт” [навино] (25). 

2. Такой, без которого можно обойтись, не- 
нужный. Там [в армии] скар’6й пъс’м’ир’ат’, 
там л)\Иинъйи славё н’ь выбрасывай (3). Он 
мн’е ач’к’й астав’ал, Ос’ип Антдныч’, у м’ин’ё 
ан’й, узвар’йт’, ’йшныи. Иа пыталь — хзра- 
110! (4). Скокъ мы л’йщновх ходу дал’и [заб- 
лудились] (х). 

ЛИШОЧЕК. В выражении: с лишбчком — 
< лишним. Тап’ёр’уадок асталс’и, с лишбч’кам 
з’амношка (14). 

ЛОБ (лоп), лба, им. мн. лбы, м. 1. Лоб, 
верхняя часть лица или морды животного. 
Глаткъйа как лос’ У н’ей на лбу пръсука 
уб°’йёша [ругает свекровь]! (х).— Вот п’ач’т’и 
уот накатываит’ н5 н’ийд [на свинью]... Йа в’й- 
Э’ила фч’'ар@, как нх в’ийб накатываит’ лбом 
Фф пр’асла (10). 

2. перен. Неодобрит. То же, что лобан. — 
А пълуч’вит’ алим’бнты [с отца]? — Такой лбп- 
та... ци алим’ёнты? —Дъ у н’авб уада-та н’а 
вышл’и (х). А друубй здрёвай, ул’ан какой 
лоп, а н’а служыт’ [в армии] (16). Хош ты ска- 
с’йл, а йа тайё на дам р’ады. Ты, такбй-та 
лоп, сайё н’а найд’иш? В’ит’ йёта мне’ с’ёнз- 
та дал’и (2). 

3. Фронтон деревенского дома, обшитый те- 
сом. У м’ин’6 вот дом-та с кнас’к’бм, лбп-та 
защыт, йёта лъбав’цна... Бач’йна-та вот йётат — 
как шалаш стрбдицца... Тут страп’йла, а лоп-та 
зашият.. Хош лоп зав’й, хош лъбав’йна (29). 
Ад’йн сарай, друудй сарай, а ззёд’и залби, а 
дётат пръм’аждутак-та, он н’икуда н’а фхд- 
д’ит’, йёта прамёйз пав’ёт’... У 0д’6д5-та ана 
аткрыта, а то тах-та вот жар’д’ам’и нэкатата. 
[— А где лоб?]} — Лоп снаружы, йёта вот нъзы- 
ваицца лоп (2). 

ЛОБАН (лабён), -&, м. О ком-л. большом, 
крупном, большого роста. Д’ей-тъ 6та лабён 
9’ёлс’и? Балшбй такбй, л’атаит’ пёр’ин’, уш 
п’атай уот, он тблстай, крупнай пар’ьн’ (1). 
Д’бщыва... так’йх лъбанбф-та... [продала боль- 
ших поросят] (24). Дз што йа 6уду д’аржат’ 
т’иб’@, такбва лъбан@ {внуку} (х). /Гажу, он 
[кот] пр’ёма ка мн’е на нау’и... — Лабан, в’ит’ 
ты палпйдъ пат’ан’ций.. В’ит’ у м’ин’6 фс’е нб- 
у’и атедхл’и (25). 

ЛОБАНИНА (лъбан’йна), -ы, м. Неодобрит. 
То же, что лобан. Лъэбан’йна! Гзлавёстай 

_ жыр’иб’6ц!.. Такайз-тъ у нас паслбв’иць: бал” 
110й (2). Ну-ну, а ты ки кр’ич’й.. ап ч’бм?.. 
ты в’ит’ н’и махан’к’ай, вон какой лъбан’ина 
(4). Вот какой лъбан’йна.. нбу’и-тъ каки 
Эблузи [о ребенке] (4). 

ЛОБАНКА (лабёнкз), -и, ж. Неодобрит. 
Женск. к лобан. Мат’ир’и н’ёту, ушла ла- 


бастъйа, мёл’ч’ика астёв’ила... игигас, пр’йд’ит 
мат’... лабанкъ (14). 

ЛОБАСНИЩИЙ, -ая. Увеличит. к лобас- 
тый. Он йёл’и-йёл’и л’ёззит’ пъ стутён’ам... 
Храмой, уармбн’ лабйс’н’ии’игайа (х). 

ЛОБАСТЫЙ (лабёстой), -ая. Большой, зна- 
чительный по величине, размерам. Вз’алё пёл- 
ку бал’ищйу, лабёстайу ц давай май) с’в’ин’ 
б’ит’ (7). Тр’и в’атла былб пъд акнбм... ёнтъ 
8’атлб давнб уш стайт’.. ёнт%, лабастъйа (4). 
У н’авб каминный дом, лабастай, балшобй, 
туды пад Б’ёл’скъйз (13). Ты бы ужахнуле’и, 
кол’к’и ‘урыббв: кар’з’инки лабастый в’ер’х 
в’ар’хом (4). Окны как’йи лабйстыи.. уж 
бол’н5 в’ил’ик’й (4). П’ила лабёстъйх, толстэйъ 
(х) | Большого роста, крупный. У м’ин’ё 
брат’йа были уш балшыи, лабастый, а аццё 
байал’ис’... с’адут’ за стол — "и жукнут’ (13). 
Лошеьт’ у н’авб харбшзйа, лабёстъйа, бал’- 
шайа (13). У нас сваха, Тбон’инъ с’в’акры, ла- 
бастъйъ, ввииъ т’иб’ё (9). | лобастый чем. 
Адн& уш лабёстъйъ рбстам (27). | Значитель- 
ный по количеству. У н’их с’ам’йа былё здъра- 
в’ённъйа, лабастайа... Сам ч’орт их н’а свёл’ит’ 
(х). | Экспрес. Употребляется для выражения 
порицания, неодобрения. У-у, лабастый! Хзт’ 
п5д’ар’жат’ дайт’а [мячик малышуЙ (х). 

ЛОБАЧ (лабёч’), -8, м. То же, что лобан. 
Твой сын — вон какой лабач’, а мой вон ка- 
кой (29). 

ЛОБАЩИЙ (лабйи’и’ай), -ая. Экспрес. 
Здоровенный. Пар’ин’ улупой какбй-та, ла- 
баигиг’ай, страшной... йам) уш 'уада, а он н’и 
работзит’, н’ич’авб (9). Как хат’йтг’а, а жыт’ йа 
н’а буду [с родственниками}, анё м’ин’ё уб’йот’, 
йа старай ч’илав’ёк.. Анё вон какёйа т’отка 
лабдигигийа (х). 

ЛОБОВИНА (лзбав’йна), -ы, ж. То же, что 
лоб в 3 знач. У м’ин’6 вот дбм-та с кн’ас’к’бм, 
лбп-та зашыт, йёта лъбав’йна... Бач’йна-та вот 
йётат — как шалаш стрбицца... Тут страп’ёла, 
а лбп-та зашыт... Хош лоп зав’и, хош лъбав’й- 
на (29). 

ЛОБУДА (15604), -ы, им. мн. лобуды, 
род. мн. лобудов и лобудьёв, ж. и ЛО- 
ПУТА (157174), -ы, ж., собир. О ком-, чем-л. 
плохом, не достойном внимания, пустом. Ч’ем 
з3ъ такфйу л5биуду аддат’, луч’4и з буур@ 
пъпуст’ат’ (1). Лъбуд’йбв наунали суды, 
ч’брти каво... Харбшый хаз’аин тах-та ма 
3’д’6лъит’ [не угонит рабочих с покоса] (1). 
Н’а фс’е в’ит’ уФуцца ровна, йес’ как’ци-та 
лэбуды (1). А йей нужен в’и хаз’айан, а 
л56удй! Вон Макс’йма Храмдва (3). Лэпутё— 
самый плахбй ч’илав’ёк (3). Тут-та харошыи 
[картофелины], а йеён’т’и-та л5буда, плахийц 
(10). |} Устар., только ед. О бедных людях. 
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[- А ты больше замуж не выходила?]} Куды 
нас, такдй5-тъ 4ъ6у0) ваз’мут! Нин’ в’ит’ 
бауётых б’арут’ (х). Лъбуда— йётъ б’бдных 
завйт’, бауатых н’ь завут’ (22). 

ЛОБУДЁЖЬ (л5буд’бш), -и, ж. Собир. То 
же, что лобудаё. Иа в’ёч’ирам н’ь пашол, 
а йёт’и лэбуд’бш рёз’и найдут’ [о внуках] (3). 
Харбшыйь пъжын’йлис’, астёл’ис’ аднё лъбу- 
д’бш.. Р’иб’атъ.. какой харбшай, а какой 
лъбудё, он н’ь раббтайит’, жыв’бт’ так с’иб’ё 
(8). 35 такфйу лъбуд’бш ит’т’й — лучи ни 
хад’йт”! (2). 

ЛОВИЧКИ, -чек, только мн. Жмурки. Й6- 
та Кубр’ихь ‘улазё йим [детям] зав’@жыт’: 
давайт’и в лав’йч’к’и иурат"! (18). 

ЛОВКИЙ (лбфкай, лоукай), -ая. 1. Такой, 
который быстро, умело и хорошо делает что-л.; 
способный хорошо работать. Ч’илав’ёк лофкай 
йес’, йес’ кълатушка б’исталкбвъйо... то в ру- 
кёх-та фс’о в’Ибцца, а йес’— из рук падаит’ 
(1). Нёдз ид’йт’ с лбфким ч’илав’вкам [за ры- 
бой], хто ум’бит’ брад’ит” (9). | с инф. Знайу, 
анй раббтат’ ловкайа, анё н’а как вот М’ииг’- 
и’ёрка [прозвище], анё раббтат’ йидр’бнъйа 
(2). Иётъь мужукй лбфк’ийц кас’йт’.. д’ет и 
Валбт’к’® мой лбф’кийи кас’йт’ (2). Иа и 
ии’ас вып’йу — сыурёйу... Анё и т’бтъ Нёст’5 
иурёт’ пидр’ёнойа. Анё иурёт’ лафк@ (30). 
] ловкий на чт0. Иа на Ффсо лбфкъй, 
тол’к’® с’йлу свай] фс’у иб’йлъ... и м’атат’ и 
таскат’... (2). На йёта анё лафка: п’ёс’н’и иурёт’ 
лафкё и кр’ич’ат’ лафка.. Иёта анё лофкъйа 
(9). 

2. Хорошо сделанный, удобный в пользова- 
нии. Харбшъйа, какдйх ловкъйа кашёлка! 
(х). И ёнтет-тъ нош у м’ин’4 лбфкай (13). 
` ЛОВКО ({лбфка, лбфка), Нареч. к ловкий. 
У Клашк’и хърашб — бал’шбй дом, тбкъ н’а 
лбфка йавб пастрбил’и... как-та парбу’и у н’а- 
вб дабр’ё в’исак’й, б’ис пр’ивыч’ки так лоп 
рэшшыб’бш, упад’ёш... дабр`ё мост в’исбк (13). 
Шишийтъ анё хорашб, лбфкъ [платье]... шыр’- 
с’т’анбйа, ибл-та ийб из’йадёит’.. Иа бы ад- 
дал, ч’о ш лажёт’, из’л’ажыцца (х). Вон 
ваз’м’й тан в урёмэтк’и пушка, в урёиэчки 
йа в урёмач’к’и зъв’аридла 9% ф кари4н пола- 
жила. Тёк-та н’а лбака, йа в уаз’ётку зав’ёрну 
(13) — Шшила лбфка штаны? — Дъ уш нзд’а- 
вёл (х, 16). Б’итбн’ч’ик... авд в’ит’ лофка н’а- 
ет’й (16). 

ЛОВОСТЬ (л665с’т’), -и, ж. Свойство по 
прил. ловкийв 1 знач. В лбвъе’т’и, рад’йикъ 
май, н’а дблуз [отбить косу] (9). Во ч’илав’ёк 
какбй лофкай, у н’авб какайъ лбвас’т’, пр’ёмъ 
У н’авб в руках с’о иурбит’... Нач’н’одт’ д’ёлат’, 
как с’о равнд иълан’йой жу’от’ (29). Ана ха- 


рбшъйа, м’ашбк падым’ит’, как мужиык, а 
лбвъс’Т’и н’икакдй н’ет.. друу’ййи ит’ в’илом 
8’йуцць (1). Кёт’ин брат, Вас’к’а, ловас’т’и 
такой-та н’ёту кас’йт’ — в’ес’в мыли (2). 

ЛОДЫЖКА, -и, ж. Бедро, верхняя часть 
ноги человека или животного. И фс’е л’ашк’и 
нъуал’ё и фсе йёт’и ладышк’и (14). Вот тужиу: 
ббрава ай здат’? Фс’ем па ладышк’и: ладышку 
Сав’к’и, ладушку Валбт’к’и, ладышку Л’бн’ки, 
ладышку сайё (2). 


ЛОЖИТЬСЯ см. улбг (в улбг ложиться). 

ЛОКОТЬ, -ктя, им. мн. лбкти и ло- 
котья, род. мн. локбти локотов, тв- 
мн. локотьями, м. 1. Место сгиба руки, ло- 
коть; часть рукава одежды, облегающая это 
место. У м’ей лъкатйа фсе апухли (1). 
Лзкат’йй худыи, [дети] рууёйуцце: н’ь заплб- 
тиш сама (1). 

2. Устар. Мера длины (около 0,5 м), кото- 
рой пользуются главным образом в домашнем 
ткацком производстве (измеряют основу, изго- 
товленную ткань и т. п.). Халс’т’ины м’ёр’ийут’ 
на локт’и... П’иис’ёт лъкатбф йа нын’и нъткала 
(х). Йа нын’и, рад’ймъйа, и стан н’и стънав’й- 
ла, и ми аднавб лбкт’ь н’и ткалё, н’а знайу, 
ч’ем буду з’йну хад’йт’ (х). Нанын’ч’и халс’т’й- 
ны вяткола — пълтарёста лъкатоф... Памнбуу 
ткал’и и лъкат’ Ими м’ёр’или (х). 


ЛОМ! -а, и -у, м. Ломота. Лбм’ит’ нбу’и, 
рук’и, ръс’т’ирёйуциь муравл’йным маслам ат 
лбму-та... О-о, какой лом-та пр’ив’азалси (х). 
[-— Вы ведь сами любите выпить.] — Йа п’йу’ 
Ну йа п’йу ат лбму, у минё фгу жызн’ лб- 
м’ит’, йа думъйу, мбжъ лам’йт’ м’ён’ь буд’ит’. 
[- Что?] — Дъ фс’о! У м’ин’ё риматиз’и’а 
(1). 

ЛОМ?, -а и -у, м. Экспрес. О сильном, здо- 
ровом, физически выносливом человеке. Ибс’- 
л’и сил’най, здарбвай, йавб нъзывёйут’ лом... 
Вот нзламёл-та, нъкас’йл-та! Вот тък лом! (х). 
Д’6фкъ лом, рабат’аигиг’ьйъ (1). 

ЛОМАТЬ (ламёт’, -аю, -Аешь несов. 
1. перех. Разрушать, разделять на части; ло- 
мать. Ишм”ш’б ии’и’ь хочут’ л’ап’ит’, йёту т’а- 
раску ламёт’, дом стёв’ит’ пр’4иа нъ махд (2). 
З4рабаткаф н’ёту, скука... Ход’ут’, па пбис вов 
брод’ут’, какуйу-та хвай) ламёйут’ (15). Ов 
надыс’ нам м’от ламёл, он пръдайбт’ м’от-та... 
пръдавёит” (20). 

2. на кого и без доп. Тяжело, до изнеможе- 
ния работать. Казёч’ка [прозвище] ‘уъвар’ит’: 
Нъ т’иб’ё с’в’акроф’ ламаит’ (16). Чо жы он 
ламдит’ ц ламдит’, а кет н’ич’авб.. ис т’илы 
я’и выл’издит’ (2). Ан’й как нбтили л’ётас” 
ламат’-та фс’е, лиш у в’их тил’ву’и хр’ас’т’дт 
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[на покосе] (15). Инбй в’ес’ в’ек ламйит’, уар- 
бат’ицца, н’ич’б у н’авб н’и кл’айцца (8). Кар- 
тбшк’и вырайу— туды атправ’у и сам уй6ду. 
Буду йа так-та ламдт’.. па пбйас мдкрай ха- 
д’ит’ (2). 

3. Сильно дуть (о ветре). Дз в’ёт’ир лам4- 
ил’ — толку мёла, ап’ёт’ доиги’ буд’ит (9). 
В’ёт’ар ламёит’ к даж’ж’... аблакё ‘уустыи 
пашл’й (х). Ф+’арй в’6т’ир какой ламёл, ин’е 
фс’о с’т’аклб ръскалбла... Ап’ат’ па-л’ёташн’и- 
му: даж’ж’4, пакдсу н’ет н’икакодва (25). 
< Гблову ломёть см. голова. Грех ломать 
см. грех. Шёпку (или шёпки) не ломать. 1. 
Не здороваться, не кланяться. Ид’от’ ц н’и за- 
ход’ит’ и шапку н’и ламёит’ (7). Ан@ и шёп- 
ку н’и ламаит’.. Сват Ос’к’а, тот йаи’игб мд- 
лал ин’е (4). А иной прайёхал, шёп’к’и н’и ла- 
м4л ба, а йётат прайёд’ит’, пъздарофкзицц 
(9). Здарбфкзис’с’и, а он т’иб’6 н’и атв’ёт’ит’... 
У-у, ан’й ц шап’к’и н’и ламёйут’ (16). 2. Не об- 
ращать внимания на кого-, что-л.— Д’ет рууд- 
иццъ, а он и шатки ти ланфит’.. [— Как 
это?} — Ну, вн’имён’й н’и браш’и’4ит’ (16). 
Мы йаму: В’ит’а, на паблъч’к’и! Он и шапки 
’и ламдит’ — паб’ёх (х). Спйну ломать — за- 
ниматься тяжелой утомительной работой. Дл’а 
вас Па што л’с’п’йну-уар’б’@чу ламёла? (8). 

ЛОМАТЬСЯ (ламёццз), -Аюсь, -Аешьси, 
несов. Заниматься чем-л, требующим физи- 
ческого напряжения. А йётат пёр’ин’ нач’ал 
ф’искул’тфрай — ламёицца, и ламёицца (х). 
Ну уш йа пъжал’ёла Сён’у [сына], а то стдлъ 
бы йа ламёцца, на мой в’ек хват’йлъ бы [и 
старого дома] (2). Бёбы ламёл’ис’ тёх-тъ за 
хл’ёбъм (2). 

ЛОМАЧКИЙ, -ая. Такой, который легко 
ломается; ломкий. Из ас’йны их н’а с’в’ёжыш, 
ан’й ламач'кии... тбл’к’® што скарныйа и б’и- 
р’бззвыйа (8). 

ЛОМКА (лбик5), -и, ж. 1. Действие по 
глаг. ломать во 2 знач. Ш’игас м’ин’@ н’и 
жд’ит’и, сдмайа ломка: картошку рыт’ 6уду 
(2). Т’ип’ёр’ фс’е нз пакдезэх, сёмайъ, м’йлэйз, 
лбмкз пайд’от’ (9). 

2. Давка, толкотня. Бёпкъ Дун’, спас’ибъ 
ты н’и пашл, там был лбмкз-тъ [в очереди] 
(9). Сафс’вм лом’к’и мала стёла [в магазине] 
(16). 

ЛОМОВЁНЬ (лъмав’ён’), -и, ж. Толкотня. 
Ч’о нарбду| Лъмав’ён’ н’исас’в’ётнъйа! (х). 
Как’йи-та р’аб’аты пр’ишл’й.. Нъ крыл’цё 
лъмав’ён’-та цд’обт'! (х). 

ЛОМОВШИНА (лъмавшына), -ы, ж. То же, 
что лом?. Вот н’ис’от’ он, а н’ис’бт’ инбуа... 


Вот тък лъмавшына, какуйу стрёс’-тъ н’ис’от’° 


{х).-Дз анё бал’найз! — Кака бал’найь 


Как лъмавшына! (х). В д’ёфках как лом бы- 
л4, вон какайз лемавшына (10). 

ЛОМОМ см. кбмом (кбмом-лбмом). 

ЛОМУЖНИК (ламужн’ик), -а, м. Валеж- 
ник, а также поваленный лес. Н’идал’бка, 
уд’е л’ес вал’ёл’и, уар’йт’-тв... сёмай ламужн’ик, 
суч’к’й (16)., Нэзвал’4т’ хр’ес-нахр’ис, йёта 
нэзывёициь ламужн’ик... в’ёт’ир нъвал’ёл (2). 

ЛОМШАК (ламшак), -а, м. и ЛОНЬШАК 
(лан’шак), -&, м. Жеребенок, которому пошел 
второй год. Самё б’ёлейа, а кан’ашыч’ка ч’ор’- 
я’ин’кийа.. Иёта сусун нъзывёицца, а лам- 
шак — йёта л’ёташнъйа кан’дшка.. А тады — 
па тр’ёт’ий трав’ё... Так ы читдим — па тр’ё- 
т’ий трав’ё. А тады уш лошат’ (4). 

ЛОПАТА (лапёта), -ы, ж. Деревянная лопа- 
та. Ройут’ з'6мл’у скр’пкай.. А лапёта, ёт> 
д’ир’ив’анньйа мы зав’бм лапата, ёта с’н’ех 
вдур’абаим (15). Нъ лапётах хл’ёбы балшыц 
п’акл’й, круулыи, харбшым (15). 

ЛОПУТА см. лобуда. 

ЛОСНЫЙ (лбонай), -ая. Лоснящийся, блес- 
тящий. Ч’о куп’ит’, нопр’им’6р... У-у, какб® 
йасный, лосный куп’йлъ (2). 

ЛОСЬ (л0с’), -и, ж. Лось, а также самка, 
лося. Иёз’л’и он бык лас’бвый, то с рауём’и, 
йёз’л’и лос’, то б’из рох (7). На проб’ики йа 
хад’йла за пазанкай, и так дос’-та иша4, лабё- 
стъйа-пр’илабастьйа (15). 

ФКак лось—о здоровом,  выносливом,, 
сильном человеке. Ды игигь анё 6465 Дун’а 
ды анё вит’ как лос’, самё работъит’ фг’о на. 


2.5. 


с’в’ёт’и: и зъ дравём’и, и зъ травой б’иу’от’, ш 
35 к’ис’л’'йкай б’иу’бт’, и д6мъ пъл’ивёит’... фс’о- 
на с’в’ёт’и (10). А мат’ улёжы ‘улёжъва, как. _ 
лос’ ‘улаткойа (9). 

ЛОХМОНОГИЙ, -ая, Имеющий мохнатые: 
ноги. А суды зав’аски шыли з урыбаётк’им’и. 
[к ботинкам]. Как куры лъхманбу’ии хад’али! 
(х). 

ЛОХМОТЕНЬКИЙ, -ая. 1. Уменьш.-ласкат, 
к лохмбтыйв 1 знач. Д’ег какой-ть кас’- 
т’ум4’ик лахмот’ин’кий над’ёл, палтушку н’а. 
вз’ал (1). 

2. Уменьш.-ласкат. к лохмотый во 2 знач. 
У их тир’ёт-та был лахибтигкий, м4лин’- 
кий дамдк был, ан’й йавб прбдъли в Рыб- 
найа, камуй-та там ндшаму ч’илав’ёку (13). 

ЛОХМОТКА (лахмбтка), -и, род. мн. лох- 
моток и лохмобтков, ж. 1. Тряпка, лос- 
кут. Лахмбтку какуйъ-вит’ найд’й, тр’@пку 
[завязать венок] (х). Фс'’е лахмотки мы 3’д'6- 
с’а апр’ид’алйли, пълав’ик’й дабр’ё харбшыи. 
тк’дма [уток из лоскутьев]. (7). В ахдтку с’йиш 
лахмотку (1). 

2. перен. Одежда, носильные вещи. Йа бы, 
пажёлуй, ч’б-н’ит’ и лйшнайз [купила бы} д» 
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накой анд мн’ё? Умру — пъд’аруццз зъ какуйу- 
’ит’ лахмотку (13). Йа адна была, ну кой-ч’а- 
вб была из лахмбтка на«лад’ина... В’ид’жы йа 
-свайй лахидтк’и пръдавайу, м’ан’айу и кбр’м’у 
{15). Йа двух карбв купл’4лъ нъ свайй лахмбт- 
и (13). Бывёла, хл’еп пр’ив’из’ёщ и прадёш и 
жакуйу-н’ьт’ лахмотку-та, мбжет’, кугиш, пр’и- 
жрбиша... ды ит’ тадя-та н’а тёх-та хад’йл’и, па- 
‚фотка май4... тады хад’йли-та в лапт’4х ды кби 
$ чом (13). Тр’ёт’ий рас д’алийлис’, лахмдтк’и 
тр’ас’л’й (31). | Старая, рваная одежда. На 
св@0’б’ь 'уб’ир’биць в лахмбтк’и, чуд’йли (4). 
В 6нтат д’ен’ русёлак пръважёл'и... Убрал’ийс’ в 
лахидтках, 64бы ч’атыр’и как в’а п’ат’. Выл’и- 
Л’ц д5 пъ д’ир’ёвн’и... з уармбн’й) д5 пл’асат’ 
(4). Так на н’ом лахмдтка над’ёта, кухайк’а, а 
дамой пр’ид’бт’ — кас’т’умч’ик над’ёл (х). 

ЛОХМОТОЧКА, -и, ж. 1. Уменьш. к лох- 
мобтка в | знач. Лахмотэч’ку какуй® абв’4- 
эжут’ (4). ГГилбнъфак, лахмбтъч’ик ваз’иу и 
#0 нъз пакбс (1). 

2. Уменьш.-ласкат. к лохмбтка во 2 
знач. Там в’ит’ и’и’ас фб’о итп’артбйа, фсо 
атвар’бнойа... и захмдтач' ки и убрн’ица, фс’е 
атвар’ёна (х}. 

ЛОХМОТУШКА (лзхматйика), -и, ж. То 
же, что лохмбтка. ЛУъхматушки нун’изёла 
нъ н’авб [на грудного ребенка] (7). Как иигиг’д 
н’и прасохла майа лъхматушка [берет жакет]? 
{19}. 

ЛОХМОТЫЙ (лахмбтай), -ая. 1. Порван- 
ный в нескольких местах, рваный. Вот 35 дра- 
вам’и пайд’от’, уб’ирёицца, плат’йа лахибтъйа 
нод’авйит’, пр’ихбд’ит’ — п’ир’ид’авйицца... как 
4ей н’и нъдайёс’... А йа уъвар’] фч’ара: Анна 
С’им’бнъвна, йа уъвар’у, иш убралас’, кзк нъ 
русёлку, а нбу’и в чом шол, ф том пашол... 
Пр’амъ, уъвар’ит’, 6уду пл’ё’и рват’у кбет’и 
{29}. Иа нарбшна над’6ла лахмдтайу пал’туиш- 
ку, штобы дож’жика н’ё была... Матр’ёнка 
узвар’ит’: — Кудё ты ийб над’ёла, на русалк’и 
ито л’а? Иа уъвар’у: — Русёлк’и пръважайут’ 
на зёуъв’ин’йа, а йа дбж’жик пръважайу (9). 
Ад’йн бок у ад’й4ла харбшай, а друубй лахмб- 
тай (13). | Оборванный, одетый в рваную 
одежду. Н@дъ сърахван’ч’ик над’ёт’ н’и такбй- 
т5 лахмотъй йёхът’, н@дъ нъ 1’у0’ёй пъхад’ит’ 
(12). В’ёс’ пръп’илс'й, лахмотай хад’йл (14). 
А н5 Папбдки жыла — сундуч’бк укрёл’и... и 
фс’о равнд жыву, лахидтъйа н’а хбд’у (х). || 
‚перен. Бедный. А был’и так'йи-та лахмотыи как 
‚мы... д’ен’ йёл’и, два дн’й кой-как скалкал’и 
(2). Ан антудьва пр’ийвхола лахмдтъйа... У 
н’ей н’и кароф’к’и н’и дамбч’ка (2). 

2. Развалившийся, пришедший в негодность, 
ветхий. Двор лахмдтай, рэзвал’атай... ётэт ха- 
фбшай, а 6нтэт розвал’атэй (х). Вот уйёхел’и 


из лахидтьва дбма, вот пастрбил’и харбиы вот 
как’ийа (13). Мы йийб иддавёл’и в йбнтэт дом 
нъпрат'й... а Цбнтэт лахмотай дом (9). Барёк’и 
лахмбтыйи, как в Иёи’и с’ид’ёт’” (10). | Дыря- 
вый, худой. Пр’иказ дал’и: салдаты, зъхад’йт’и 
на базу, у кавб лахмбтый съпау’й — сымайт’и, 
а нбвыи нъд’авай"”и (3). Съпау’й нзд’авайу 
лахмбтзи, вот нбу’и и ‘ур’@знаи (10). Гбспзд’и, 
95 пърал’йк знёит’, ч’авб нбе’ут’, как’йи-та лах- 
мбтыш бъсанбшк’и (10). ИГигас вон кбл’к’и 
лахмбтых в’'6д’ир вал’аицца, можна бы фстд- 
в`ит’ [дно} (23). 

ЛОХМОТЬЕ (л5хмат’й0), -Я, ср., собир., пе- 
рен. Беднота. В’ес’ в'ек был’и лъхмат’йб, н’ич’а- 
вб н’ё была [о семье соседей] (2). 

ЛОХОНКА -и, ж. То же, что лохбньы 
Корас’йнку зажу’й дъ лахднк’и пъе’т’ирай (13). 

ЛОХОНЬ (лахбн’), -и, ж. и ЛОХОНЯ (лахб- 
н’а), -и, ж. Тряпка, лоскут. Надыс’ какдй-та 
шал’ай фгу нбуу убатёла... какдй-та пъмаз’ёй- 
най лахбн’ай (х). Ана мн’е пасылкав шес’т’ 
пр’исылала лахдн’йзф нъ пъвлык’й (10). || Пе- 
ленка, сделанная из старой изношенной одеж- 
ды. Лахбн’й5... ну зав’бртъвайут’ р’иб’днкъ, па- 
96л йа нбс’у, ръзарву... самыйу лахмбтъйу (8). 
Зэв’арнул’и йавб кбй ф ч’авб... С сабой ана н’ц 
вз’алё лахбн’йа (х). Гун’и — так’й ман’ин’к’ийи, 
штоп н’и змарёл лахбн’у... абмарёйццць, йётъ 
пр'ём’ишь, а йётъ сушы лахон’йъ (7). П’ишг’ас 
п’ил’бнк’и, а тадё лахбн’йз (1). | Нов. Пелен- 
ка. Ш’игас и пъкупныи лахбн’й5, а мы рубаху 
мужыч’йу — фсг’а изарв’бцць (1). Пр’ишла, 
холст рэскатёла, давай лахбн’йи шыт’. Д’в’е ла- 
хбн’йц новых шшыла (27). 

ЛОХОНЬИНА, -ы, ж. То же, что лохбнь. 
Дъ он фсо равнд в лахбн’йину [обмарается; о 
ребенке] (7). 

ЛОХОНЯ см. лохбнь. 

ЛОЩШАДИНЫЙ см. кислика (лошадйная 
кислика). 

ЛОЩИНА (лаигигина), -ы, ж. 1. Низмен- 
ное место, расположенное ниже окружающей 
местности. Ан@ у м’ин’6 уарбт в лаиги’йн’и и 
изб@ в лаиги’йн’и. Пълавод’йа буд’ит’, йа тут 
как з4иц нъ астраву.. Мн’е тада и ступнут’ 
н’6уд’и акрдм’ь йётава куру@нъ (29). Какёйъ 
трава в лаш’ш’йн’и харбшейа (16). 

2. Яма, углубление, впадина, иногда с водой 
после половодья. Ат р’ик’6 резмываит’, и 0’6- 
лайуцца такйи кълдав’йны... и иставёйуцца 
йёт’и лаиги’йны... Как жарё, ан’й п’ир’асдх- 
нут, а иныи так ы астануцца с вадбй (19). 
Иныц как’йи м’ёлин’киц лаигигины, их р’иб’а- 
туники науён’и сиуг’ут’, б’арут’ ийё [рыбу] (9). 
Как’йи вон лаи’и’ины, йамы... палн@ в’ит’с 
п’ир’ив’асны-та... куд@ ана д’авёицца [вода] 
(х). В лаш’ш’йти вадё м’6лкайа, там т’аплб, 
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а в р’ик’6 вадё халбднъйа (3). | Лужа. Вот 
Эбжж’ик п’ир’истан’ит’, 6т’и лаиги’йны ч’ир’ис 
п5лч’а’св уйдут’ (10). У н’ей нъ двар’6 лаигиги- 
на, таскёй ц таскай воду (10). Окъла мэйавб 
С’ир’у’6йа лаишгигина страшённъйа, када даж- 
д’4-та пайд’ёт’... А б’из дажж’4 ухбд’ит’ (13). 
Што ты, д’ёфка, нъл’илё лужу, лаи’гигйна 
цёлъйз! [девочка моет пол] (х). Хто скажыт’ — 
лаи’и’йна, а хто — лужн’а.. хто как сум’вит’ 
(23). | перен. Ямка. углубление. Зубы — как 
пайём, так къвыр’ат’... наб’йёцць в йёту лаш’- 
и’ину крохт’и (29). 

Ср. лужня. 

ЛОЩИНКА, -и, ж. Уменьш. к лощина во 
2? знач. Пздуарой лаишги’йнк’и йес’, йам’к’и... 
В них трав@ рас’т’ёт’, вот йих ы кбе’им (2). 


Там такайъ йамкъ, лаш’и’йнкъ крутайарныйх, ‚ 


ан’й в н’ей купал’ис’ (29). Пабудут’ лаигигин- 
хи дн’а два и в’ёту етих лаи’и’йнак. А 
иги’ас палой, пр’амъ кл’учи т’акут’ (2). Вон 
жакуйа дбж’ж’ик нам лаи’и’йнку нёл’ал (12). 

ЛОЩИНОЧКА, -и, ж. Уменьш. Небольшое 
углубление. Стайт’ ст’ёржан’.. на исподн’ий 
пот нэд’авёицца, нав’ер’х жёпку... Штоп анё н’а 
спала, лашги’инач’к’и с аб’вих бакоф... А ф си- 
р’ёдач’к’и — жёрнаф (10). 

ЛУГ. В выражении: ни к лугу, ни к болбту 
1. Неуместно, не к месту. Пл’ит’дш н’и к лууу 
н’и к балоту (1). Он так скёжыт’ — н’и к лууу 
’и к балоту (16). 2. О чем-л. неопределенном. 
Нон’ц ад д’албв адб’йл [дождь], #’и д’ёла н’и 
пуг’а, ни к лууу н’и к балбту... Калхбз’н’ик’и 
с’м’атали, а в лисничис’в’и н’икбка н’и 
с’м’атёл’и (29). Харбшых-та д’ит’ёй жёлка, а 
плахих ииги’д жал’ч’ей... Н’и к лфуу н’ц к ба- 
лбту. А йаво тожа жалка... В’ит’ штб жа— н’и 
к жын’6, н’и к мат’ир’и [о сыне} (29). 

Ср. ни к дёлу ни к путю. 
„ЛУГОВОЙ см. грыб (луговбй грыб). 
ЛУДИТЬ, -дь, -дишь, несов., перех. Ру- 

тать, бранить кого-л., заставляя или запрещая 
что-л. делать. ИГигас папробуй вып’ай, ан’й 
как их луд’ут’ [о мужьях] (1). Гар’йха сваивд 
пар’н’а вон как луд’ит’: Пъ вад’ё-та н’и хад И 
(1). Клашкъ тбжъ уб’'аула... Йийб тбжъ н’ихто 
н’ь луд’ил, а н’5 сталь учициз (1). 

ЛУЖЕВИНКА (лужав’йнка), -и, ж. Лужай- 
ка, небольшой луг. Лужав’йнку н’ь пашут’, 
дёнтъ лух, а пъхатё — йётъ пол’ъ (х). Во ка- 
кай5 лужав’инкъ, надат’ скас’йт’ ийд! (16). 

ЛУЖНЯ {лужн’а), -и, род. мн. лужнев, ж. 
Лужа. Ап’ат’ как’йи лужн’и нал’ал. С’ёнъ фг’о 
аръвал’ийцца, асоб’инна ф калч’ах (2). Клашк’и- 
на с’в’ин’йй пр’ёма в лужн’у л’аула (10). Луж- 
н’а балшайз-балшай5 прът’анульс’ ва фс’о... 
Я какой мал-м@ёл5 н5 машын’и — н’и ад’йн н’и 


суйс’и (13). 


Ср. лощина. 

ЛУК. В выражении: в два лука (складывать 
что-л.) — вдвое, пополам. Склёдывал’и в два 
лука, рукаф с рукавбм, а патом вот тах-та вот 
паложыш, рукавё туды ф с’ир’вдач’ку... На ка- 
талку вот тах-та вот зав’6ртываиш йийб и ру- 
б'ал’бм катйиш (2). 

ЛУКА, - и, им. мн луки, ж. Ровный и сухой 
участок лиственного или смешанного леса, где 
обычно хорошо родятся грибы. Вот лука, а 
вот бор, пб бъру— урыбы бъравыйх, пъ лу- 
к’6 —урыбы мъхавыйь (12). [—А что такое 
лука?] — Лукё? Дэ лук’й вот з5 р’акой... б’и- 
р’ёз’н’ик, дубн’4х, ас’йн’н’ик и сас’н’ах изр’атка, 
кустарн’ик, в’ётач’к’и стайат’ (19). Н’икада у 
м’ин’6 свайёй лук’й н’ет, м’аста ни прим’а’айу 
[когда ходит за грибами] (29). Ан’й ход’ут’ [за 
грибами}, ст’ашат’ скар’ей луку зъхват’ит’ 
(4). Г’ит’6р’, аг’й пъ харбшым лукём н’а стёл’и 
рад’иццз {грибы (2). 

ЛУКОВНИК, -а, м. и ЛУКОШНИК (лёкаш- 
ик), -а, м. Пирог с луком. Ран’шы д’ёлъл’и 
мы п’ирау’й такл’и, лукъвн’ики, маслам памё- 
жыш раст’ит’илным, а лукам п’ир’иложыьш (2). 
Лукашн’ик п’акут’: клад’бш слой луку, слой 
Т’ёстъ, ап’ат’ слой луку.. Иёта лукашн’ик 
(23). 

ЛУНО, -а ср. Мошонка. Д’ет Ос’к’а... у н’авб 
урыза. Он б’ас помэч’ав н’а хбд’ит’, ана выхб- 
д’ит’, в лунб выхбд’ит’, буд’ит’ лунб бал шой. 
Иаму хад’ит’ н’ал’з’4. Анё [грыжа] бал’нёйа, 
бал’н’ёйа н’ёту. Вон у нас у пръсука урыза, анё 
у н’авб в лунд вышла (2). Ана [грыжа] н% пуп- 
к’ё бывйит’ и нъ лунб сад’йцца (12). 

ЛУПАКА. В выражении: дать лупакё — из- 
бить, исколотить. На Сёшк’иных кр’ис’т’йчах 
ан’! када был’и, он йей такбва лупакё дал 
(16). 

ЛУПИТЬ (луп’ит’”), -пю, -пишь, несов., 
перех. Чистить вареную в мундире картошку. 
Картбшк’и луп’йт’, а т’ип’ёр” [скажут] — ч’йс”- 
тит’ (1). 

ЛУПЦЕВНЯ (лупцавн’а), -й, ж. Груб. Дра- 
ка, потасовка. У нас фч’ара лупцавн’а была: 
ат’ёц с сынам ч’ир’ис ‘уармбн’... (х). 

ЛУТ, -а, им. мн. лутья, род. лутов, м. Ли- 
щенная коры палка, остающаяся после сдира- 
ния лыка. Лут’йа, лутошк’и, тах-та их завйг”... 
Лыка сым’ицца, лутошка аставдицца. Лут’аа ки- 
дайут’, накой ан’й (9). Пайд’бм наруб’им цих 
тама, как сл’ёдъваит’ [лыки],.. лутошк’и.. ну, 
палк’и, ан’й нъзывайуцца лутошк’и.. ну хош 
лут (4). 

ЛУТОВЫЙ, -ая. Сделаный из лута. Ётъ 
к таб’ё н’ич’цстайа с‘йла хбд’ит’... В’ил’ёл’и йей 
как’йи-тп лутбвый хр’асты пад’влат’. Ана па- 
9’6лъла хр’асты-та, он к н’ей пас’л’6дн’ий рас 
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пр’ишбл: А, узвар’йт’, дзуадёлас” (8). [О не- 
чистой силе]. Вот так избавл’4л’ис’: лутбвыи 
хр’астя д’ёльл’и, 05 на д’в’ер’, пр’иб’ивал’и, 
ладъны брёл’и у папа, ач’ч’йтовъл’и (8). 

ЛУТОШЕЧКА (лутдигоч’ка), -и, ж. Уменьш. 
к лутбшка. Дэ он пр’ём5 тут был как лу- 
тошыч’къ [о мальчике]... ну тон’ин’кий, пр’и- 
тон’ин’к’ий (х). 

ЛУТОШКА, -и, ж. То же, что лут. Из лыка 
лёпт’и пл’атут’.. Вот стайт’ анё кустби, ш’ш’ас 
ссик’бш ыйб с лутошкай, а патом нотинйиш 
драт’... 3’д’ир’бш, каталач’кай скатёиш, а па- 
том лёпт’и пл’атут’ из’ н’ей (29). Лык’и... ф 
с’ир’ётках-та пёлка, нутр’о-та.. в нутр’6 так4йъ 
лутбшка, а с’в’ёр’ху лык’и з’д’ирайуцца (9). Из 
лык-та съб’ир’еш 6тъ лутбшку-та: 6тъ на кну- 
т’ик вот хърашё ётъму вот Пёшк’и ай М’йшк’и 
(13). 

ЛУЧИТЬ и ЛУЧАТЬ. В выражении: бог лу- 
чйть (или бог лучал) о чем-л., с чем придется 
или приходилось сталкиваться, иметь дело. 
Ели п бох луч’ит’, дас’т’ здардв’йа, йа к вам 
пр’ийёду, йа каждый рас ас’ан’й) й6з’д’ийу 
(9). Бох лучийт’, мбжыт,, вы и на лёта ка 
мн’е пр’ийёд’ит’и, жывё буду (13). [— В Моск- 
ву приедете?] — Н’а знаду. — Н’и аткёзывъйс’и. 
Меёжът’, бох за ч’ем луч’ит’ (х, 2). Бох н’и лу- 
4’4л туды м’ин6, н’ё з5 чим была ит’йт’ (13). 
Палиц с’в’ихнуле’и, нада @авб выправ’ит’. Ка- 
мёнда [прозвище] врбд’и прёв’ит’, а йа н’а 
знёйу, н’икадё бох в’и луч’4л (8). 

ЛУЧШЕТЬ (луч’чит’), -шею, -шеешь, 
несов. Становиться лучше, красивее. Л®л5в’и- 
к’й-тъ фо луешойут’, фбо луч’шъйут’ [узор 
делается красивее] (х). | Становиться более 
полным, упитанным. Д’ет он вот ёт’и дн’и па- 
хужал, а то улажу нъ н’авб — с’о лучшыит,, 
со лучшыит’ (1). Друубй [поросенок] к4- 
шейьт’ друфой н’ет. Он и н’а лдч’шъйьт’ саф- 
С’6и (17). У Райки натура харбшай®, фс’о 
луешыит’ (1). | Поправляться, выздоравли- 
вать; становиться здоровым. Пр’ив’аз’л’й из 
бал’н’йцы, а он со т’а луч’шыит’, зал’6с нз 
в’атлд, сук н5 н’авб упдл, аш’и’б боли йавб 
акал’ё4’илъ (12). Как стёла мълакб йистт’, 
ч’дствуйу, йа лучшыйу (2). | в безл. употр. 
кому. Иа нарбшна пъ пт’аск} хбд’у разуйшай... 
н’ич’бва на луч’чиит’ [ноги болят] (4). У нас 
в Кэртанбсъв’и аднё умывёлка былё... луч- 
шфит’ ни лудшоит’, а к ней шл’и (10). Ч’о ш, 
н’а лучечеиит’ таб’ё? — Ды н’ёт, так врбод’и н’а 
сбба што уш йа трудна, трудна-та... папрёв’ус’, 
можът’.. Хат’6лас’ блак пажыт’ с табой, тва- 
&х р’аб’ат аш’ш’б павыв’ис'т’ (15). 

ЛЫКО (лыка), -а, вин. лыку, чаще мн., 
ср. Молодая липа, с которой сдирают кору на 
лыко. Йес’т’ цёл’н’ик, ар’ёшн’ик, лык’и, вот 


ётъ нэзывёйицце рёмин’ь (2). Рём’ин’йа за- 
8’ёццъ... он ад’йн Ибл’н’ик, а па н’ем лык’и, а 
уд’е св’адут’ д’ал’4нку, там адн’й лык’и стай- 
4т’ (25). || Кора молодой липы, из которой пле- 
тут лапти, делают различные поделки и т. п 
Из лыка лёпт'и пл’атут’. Вот стайт’ анё кустдм, 
игирас с’с’ик’бш ыйб с лутбшкай, а патбж 
нэч’индиш драт’... З’д’ир’бш, катёлач'кай ска- 
тбиш, а патдм лёпт’и пл’атдт’ из’в’ей. Ийб ка- 
таиш н@ руку как барёнку... На лыка нан’й- 
жыш как ман’йста и в убр’н’ицу пав’ёс’иш... 
вот йёти лык’и (29). Тадё в’йли с лык’им’и 
в’ир’бвк’и, сён’и запутыват’ (х). Тады у нас 
лъшад’ам из лыка плал’й в’ихал’в, нъб’ивёл’и 
с’ёнам (20). 

ЛЫНДАТЬ (лындат’, -аю и -оваю, 
-аешь и -оваешь, несов. Экспрес. Ходить, 
шататься без дела. Лындаваит’... б’из’д’ёл’н’ик 
вот ы лындаваит’... Сён’ь д5 Ван’ [о зятьях] 
(1). Б’аз д’6ла— вот ы лындаим из дварё в 
двор (29). Иа 6’аз д’ёлъ хбд’у, фс’о лындайу... 
Хто 6’аз д’бла ход’ит’, тот лындаит” (15). Ц’6- 
лый м’бс’ьц тут лындал б’из раббт’и (х). Вот 
мы рас’л’й — снах скёжыт’: Хвёт’ит’ вам лын- 
дат’-та л’атёт! (29). 

ЛЫСОК, -скё, м. Отметка в виде неболь- 
шого среза коры на дереве или среза на стол- 
бе. Вот твой пай, ул’ад’й, вон лысбк... два ч’и- 
лав’ёкъ бр’адут’, д’ёлъйут’ трап} [так разме- 
чают поко<] (9). Травй д’ёл’ут’, ул’ад’ат’, уд’е 
какдйъ б’ир’бзъ — э’д’ёлай лысдк! Залыс’ут’, 
за лысбк н’и п’ьр’ийд’ош, йётъ т’ёр’вай пай 
йёта фтарбй... 3% лысбк уш н’из’л' 4 т’ьр’ийт’ ат” 
(15). Нх сталбах пралыс’ут’ лыск’й и пишут’, 
штъ каз’оннай л’ес-та (9). 

ЛЫЧНИК (лышн’ик), -а, м. Липовая по- 
росль, с которой сдирают кору на лыко. Ха“ 
д’йлъ в липн’к — лышн’ик нозывёйиццзь, лы- 
ки д’ир’бм (18). М’астами он, лышн’ик-та, 
рад’йцца, ан@ н’и ва фс’о... 6та рём’ин’йа зав’вц- 
ца.. вот пъд Бар’йскавым рём’ин’йа (х). 

ЛЫЧНЫЙ (лйшнай), -ая. Сделанный иэ 
лыка. Лышнай т’ухал’ — нзпадоб’ийъ лапт’ёй, 
йих зам’встъ калош нас’йл’и, Пён’т’и б’из аббрък, 
вм’бстъ тёпъч’кзф, с’п’ёр’ид’и бол’шы закрыт... 
вм’6стъ калбш (3). 

ЛЬЗЯ (/л'3’а), нареч. в знач. сказ. Можно 
М’4съ н’вл'3’4, а поснайъ м4ёслъ л’з’а? (1). 
[—А там их нельзя поставить?]— Дх тёи> 
л’з’а, 05 толку н’ич’авб н’а буд’ит’ (2). [А 
разве нельзя этого делать?] 3’л’4-г® фс’о л’з’а, 
а на стёли (17). 

ЛЬНУТЬ (л’нут’), льну, льнёшь, несов., 
к кому, чему. Иметь склонность, тяготение к 
кому-, чему-л. Ты, 0’6вкъ, крас’йвъйз, ха- 
рбшъйз, ты бы л’нула к мёт’ир’и, жылё бы 
с мат’ир’йу (х). И д’4д’а цес'т’ и т’дтк’и, ну анё 
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#2а лн’от’ к ним (2). Бёпка ийб избълавёла 
матир’ина: ан ни к чаи) ви гот’, ник 
яикбл’и, н’ц к ч’аму (16). Н’и к ч’аму ви лн’от’, 
думзит’ — мъладбй малоч’ч’ик. А в’ит’ д’ёт’и 
растут" (1). А Маён’к’а вон н’а л’нула... и забы- 
ла пръ уч’ён’й дёжъ (1). 

ЛЮБО. В выражениях: любо глядёть — при- 
ятно смотреть. Анё дёв’и, л’уба ул’ад’ёт’, с’6на 
<’идаит’ (4). То ли любо (экспрес.)— как хо- 
рошо. Н@ё два-та дн’а [плохо варить кашу]... 
А то 4’и л’уба с пылкд-та свар’йт’ (2). Дурак’й, 
фс’о ход’им шатдимс’и... То л’и л’уба пал’бжы- 
зат’— какдйъ блъуадат"! (2). 

ЛЮБОТА (л’убат4), -ы, ж., в знач. сказ. 
О чувстве удовлетворения. ИГш’ас л’убата у 
м’ин’ё-та! (16). Л’убатё им пъ ур’из’6-та, ва- 
лайут’ и вал’айут’” нбс’уцца [дети по улице] 
(1). 

ЛЮБОЧКО. В выражении: любочко глянуть 
{или глядёть, поглядёть) —то же, что любо 
тлядёть. А так ы хад’цла в лапт’4х... ануч’и 6’6- 
лин’кии абуит’, лапт’и харбшын’юии  над’б- 
ит’, л’убъч’ка ул’ид’ёт’ нъ н’ийб... да, л’убъч-- 
*’а ул’ид’ёт’... хърашб (13). Вот с’ич’4с анё па- 
хужыла, а уб’ир’бццз-тъ — л’убъч’ки пэул’а- 
а9'ёг (18). 

ЛЮДВА (4’уде@), -ы, ж. собир. Народ, люд. 
Гл’атиш в иъуаз’йну: йётъ ч’брнъйа ур’ас’ 
стайт’, л’удей стайт’, д’ит’6й па тат’, па шес’ 
ч’илав’6к в’идут’ (29). 

ЛЮДИ (л’70д’и), людёй, дат. людям, тв. 
людьмй и людями, предл. в людях, 
только мн. 1. мн. кчеловёк. Ётъ ш’игас ст4- 
л’и л’9д’и урёмэтнъй, умныйъ, мэзуаловныйь, 
6т5 мы — калб’вшк’и был’и и памр’дм калб’ёщ- 
кии (16). Вот ш’иш’ас уш л’)д’и йес’ [в де- 
февне], а ч’асбф в д’в’анаццзт н’икавб, адн’й 
<’в’Ин’йь шёствуйут” с пар’4дъка нъ пар’ёдак 
(х). 

2. Другие, посторонние (в неопределенно- 
обобщенном значении). Ткал@, с’т’ен п’атнац- 
цат’ выткала — и фго дла л’уд’ёй, а накбй 
ёта нужна (2). Фгу д’ир’вану абашла, б’ёрду 
н’и нашла, а йа дала, л’4д’и ткут’, ау м’ин’6 
6’арут’ (1). Л’Уд’и как-тъ хитр’или, кто ф 
пл’ен, кто н’а шбл, а мой: Ил, урут’ ф кр’ас- 
тах, л’и узлава ф кустах (13). Ан’й [дети] 
у мн’е хад’йли н’а хужы луд’6й-т’ь, были 
ч’йст’ин’кийи — л’)бъч‘ка ул’ёнут’, ноч’ ни 
пас’п’у, заплот’у 05 ат’ёт’ ид’дт’.. адн’йх ка- 
л’ёнзк н’и наплбт’ис’с’и бувёла (2). | на лю- 
ди. На луд’и-та шум’ёт’ [о своих детях] н’и 
пайд’ош: так’ци-с’ак’йи, п’йдн’и, рас’п’й@н’и (2). 
| Чужие, не родные. Байцць [дед] д’ён”’у’и 
астануцць д’ат’4м. Дъ што ш д’ат’4м-тъ! Л’у- 
д’4м што л’и? (1). Д’ив’й, л’уд’ём был’и дблж- 
ны, а ТО свайм — читыр’и тыиги’и (9). Уш 
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пуст’йл’и слух, што с’бстры хбч’ут’ фс’о заб- 
рёт’ [имущество]... 4% в’ит’ с’бстры, н’и л’9д’ц 
жа (1). Сын с мат’ир’йу спбр’ит’, 6та н’икакбва 
с’ёр’ца им’бт’ н’а надат’.. л’уд’и што л’.. на 
мёт’ир’у с’ар’ч’ат’.. и ва вн’иман’йа н’а нада 
брат’ (х). | влюди. Пзлав’ик’й кёжный двор 
тк’от’, а 35 станём’и в 49д’и ход’ут’ (9). Куда, 
в 1’)д’и што л’ты папёла, папдла к свайм {го- 
ворят больной, которая не понимает, где очути- 
лась] (16). Д’в’е курач’к’и — и б’ауут’ в л’уд’и, 
’асуцца (14). | в людях. В л’уд’4х вон н’и- 
35%... картошк’и-тъ во как’йи (2). У мёт’ир’и 
карбва, а в л’уд’4х мълакд д’ёйки брёл’и (25). 
В луд’ах даж’ж’й, а у нас-та — суш (х). Што 
сабак’и йёток’ии, д’й4валы барзыш {ругает ` 
свиней]! Што, стъскавёл’ис'! Н’ет уш... Дома 
н’и п’акут’, в луд’4х вам н’и дадут! Шли 65 
н5 аблох дъ ш’и’ипал’и! (29). 

< Люди дббрые — 1. Другие, посторонние (в 
обобщенном значении). Йа уш пбм’ину н’и эт 
кавб н’и дъжыдайу, н’иктб мин’в на буд’ит 
пъм’инат’... Хот’ нъ свайй д’ён’уи л’уд’и 066- 
рыи вытъиги’ут’' — памр’дш... Вот йа 6л'уду 
[деньги] (13). Хот’ хл’ёп-та зърад’йле’и бы... 
Уш н’и у нас-та, в добрых л’уд’ах (х). [- Бо- 
ишься,  сгоришь?] — Байёнца п’и байус’, а 
1’уд’ёй добрых пажу’ёш (2). Иа сама вот... л’ё- 
тас’н’и п’ил’йла, а в ёнтэт ‘уот тил’йла.. йа 
пъп’ил’йлас’а на дббрых луд’ёй (10). 2. Народ 
(в собирательном значении). Б’аз’ н’йх [детей] 
пастрбйус’, съб’ар] л’уд’ёй добрых (х). Ма- 
шы шум’ёт’: пажёр— а анё ‘ской ръз’в’ао- 
нулъс’, уш нъб’аул’й л’уд’и добрыи (1). Дз на- 
кой анё [война] нужна? Л’уд’ёй добрых кол’к’ъ 
паклёл’и ц аи’и’б пъкладут” (13). По людям 
ходить — нищенствовать, побираться. Ан в’ит’ 
с’о пъ луд’ам хбд’ит’, то пъ Масквём, то пъ 
Р’азён’ьм. Д’е пъ хантурам, 9’е вот 
пъм’инат'. Ли де—анё уш на 6тъм извы- 
р’ёла (1). Жяли мы б’аднд, д’ет пъ л’уд’ди ха- 
д’йл.. спакбн в’ёку тёх-та жили (18). 

ЛЮДСКОЙ, -4я, Чужой, не наш. Л’утск’йц 
вон пърас’4та хбд’ут’, пълажёт (1). 

ЛЮНЯТЬ (л’ун’@т’), -Яю, -Яешь, несов. 
1. Выцветать, терять окраску, линять. С’йт’иц 
л’ун’дит’... То он ц’в’ёту йбтава, а вымаиш — 
он друудва... Зндиш какой стан’ит’? — н’ика- 
кой... О-о, какой с’ит’ац-та атр’ёзъла, в’ес’ л’у- 
н’бит’ (29). Нъ какбй стъран’6 нбс’иш [фар- 
тук], анё и лун’бит’ (2). Анй лун’дйут на 
сблнышк’и-та [половики] (4). 

2. Менять, обновлять наружный покров; ли- 
нять (о животных и птицах). И куры л’ун’@й- 
ут’.. Вон п атух-та — н’ц хвастё н’икакбва н’ё- 
ту (29). Ан’й лун’айут’ с’ич’ас.. Вон у Гар’б- 
вых с’в’ин’й@ как кумёшнойа.. ш’игат’йна вы- 
л’азйит’ (2). Карбва лун’вит’, шео’с’ лат. 
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Зимн’ийу шер’с’-та ан т’ар’аит’.. И лошат’ 
фс’о тах-та жы (29). [-—У вас куры несутся?] — 
Атступ’йл’ис’, лун’ат’ хоч’ут’ (х). 

ЛЮТОВАТЬ, -тую, -туешь, несов., на ко- 
го. Сердиться на кого-л., питать неприязнь к 
кому-л. Йа вот с’ид’у, л’утуйу... Вот йа нъ т’и- 
6'6 лут/йу: ууд4 и уу0’Я нъ тайё... — Дъ хей- 
т’ит’, ч’йста л’утайётка, зайёль сафс’ём! (29). 

ЛЯЖИТЬСЯ (л’ажийцца), - жусь, -жишь- 
си, несов. Ложиться. 34 тит’ к’илби’итрай 
пайд’бм кас’йт’, б’ир’ом так’йи-та кашёлк’и, 
а мужукй пъаб’бдъйут’ лажёцца ъддыхат’, 
а мы ид’бм с сас’бн суч’к’й сухйи дъстават’ 
(10). Нё см’ир’т’ ф ч’брнам лажёцца (х). Йа 
в’64’ирам н’ич’авб с’ с’иб’6 н’и р5з’б’ирайу, так 
ы л’ажус’ (4). У лин д’в’е койки, лажыс’ нъ 
л’уббйа (9).— Пайд) к Вас’к’и. — Куда? 
Вас’к’® с”т’ит’, и ты л’ажых” (х, 2). 

ЛЯЖЬЮ (лажйй), нареч. Лежа. Он стр’а- 
л’ал’си лажйд, в 6тат бок вот ы в йёнтат бок, 
пр’ама в л’бхкийа, пад’ н’им пр’'ам лужа (9). 

ЛЯЗАТЬ (л’зат’), -аю, -аешь, несов. 
Лазить, проникать, забираться куда-л. Ан’ч’ут- 
ка ръуавайа, д’иййвьл акаййннай, лазъиш ы 
л’@зъищ нх уарбт’.. прал’йк т’иб’в ршшыб’й 
[курицей (4). На п’ёч’ку и моладыш фс’о л’4- 
зайут’.. ётъ как павад’ис’б’и (4). А ты уд’е 
пъм’идоры-тъ вз’ала, нъ сушыла што л’и ла- 
зала? (20). В вйшу п’ёч’ку л’ёзат’ м’а дай 
уаспот’ (х). Картошк’и фс’е пъвал’йл’ис’а... как 
фс’о равно хто л’азал нъ уарот (х). | Лазить, 
пробираться где-л. С’ёна... па пойас л’ёзал’и в 
вад’ё... Вот как кардвк’и нын’и дъставёл’ис’ 
[были затяжные дожди] (15). Тут крух мдбста 
[дети собирают грибы за рекой]...Мост прайдут’, 
п5 дуб’иййи л’азайут’ (19). Бувёла пакбе... 
жар... В адн’йх йёт’их ‘узлашёйк’ах ур’иб’бш, 
п5 вад’е лазаиш, мут’иш (15) Рад’ймац вас 
сламай! Сваз’ил’ис’! Ч’ивб 3з’д’ес’ л’азаит’и 
[ребятам]! (15). 

ЛЯПАЛКА (л’бпалка), -и, ж. Бран. Бол- 
тунья, сплетница. Ех дура, дура л’ёпалка! Н’а- 


дарам са фс’'ей с‘ир’бткай брбн’ицць (9). Рас 
он м’ин’ё аскарб’йл, фб’а их радн’4— на улас 
н’ь нада! Накой ан’й мн’е ч’брт, л’апалк’и! 
(14). 

Ср. лёпница. 

ЛЯПИСТЫЙ, -ая. Болтливый, говорящий, 
что-л. невпопад, некстати. „Л’4п’истъй5? Дъ 
ётъ как’ийъ-н’ит’ слава скажыт’, летит’ сла- 
вй — цётъ л’б’истьйъ (2). 

ЛЯПНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. Сболт- 
нуть, сказать что-л. некстати. Йа ч’6-н’ит’ ска- 
з4ла таб’ё, а н’и к пут’, н’и у удраду... И ч’о- 
л’апнула, л’ап’истъйа! Ех ты, л’апистьйа, л’ап- 
нула, а куды? Сама н’а знаиий (29). 

Ср. лепить, ляскать. 

ЛЯРВА (л’4рва), -ы, ж. О худой, из- 
можденной женщине. Дъ ты йеш, а такацз. 
жъ л’арва как йа (х). Как л’арвъ худайз, пла- 
х4й5 (13). Глаёткъй — уш нозавут’ тушай, 
а хто пахужз-тъ — л’арвай (1). | То же о жи- 
вотном. Ход’ут’ мноуа [свиньи]... Ан’й плах’ци, 
л’арвы с травы-та (16). Дх и кошкъ фсг’о л’ар- 
ва.. друуййъ сытъйъ, друуййх тоигигийз — 
анё ци йес’ л’арвъ {2). Вот их патсйсыват” 
буд’ьт’, ана таи’игат буд’ьт’ [свиноматка], 
ана буд’ьт’ как л’арва (1). 

ЛЯСКАТЬ, -аю, -аешь, несов. Экспрес. 
Болтать, говорить что-л. не внушающее дове- 
рия. — Ч’авб л’аскаиш  йазыкбм? [-—-Как 
это?}] — Дэ балтйиш... када брбн’уцца (1). 

Ср. лепитъ, ляпнуть. 

ЛЯЧЬ (1’ач’), л’ляжу и лягу, ляжешь, 
прош. ляг, лягли и лёгли, пов. ляжь, 
сов. Лечь. Йа стёла л’анна... ч’ем ит’ит’, луч’ч’ и 
л’ач’ (4). Мам, л’аш сас’н’й вон на пэл (10). 
Пъаб’6дали, л4ули аддыхат’, аддыхайиия 
(2). Он [космонавт] п’ьр’ьдавёл: пайжынал и 
д’ах спат’ (10). Ф праз’н’ик л’ач’ иддахнут’ 
хбицца (4). 

ФВ улбг лячь см. улог, На жог лячь см. 
жог. 


М 


МАЗИКА (маз’йка), -и, ж. О чем-л. мажу- 
щемся. Та0@ё картошкъ буд’ит’ крутайъ, а то 
жиыткъйх маз’икх биуд’ит’, как фг’о равнб вада 
(3). 

МАЗИКОВЫЙ, -ая. Легко размазываю- 
щийся, не густой. Анё — плахай%, маз’йк5въй% 
буд’ит’ [картошка] (31). 

МАЛЕНЕЧКО (мал’ён’ьч’кз), нареч. То же, 
что малёнько в |! знач. Анйё д’ёвъч’ка хат’а 


с пакбр’гикам, улёски у н’ей мал’ён’ич’ка... 
(30). Вын’имайу — идкра {сено]. Ской дайду, 
анё мал’ён’ичка прасбхн’ит (8). {— Больно. 
У них неважный дом! — Н’икуды н’а ‘уош! 
Хош мал’ён’ич’кь п паболшъ. Хто пр’ийёд’ьт” 
и пъетал’ ит’ н’вудъь (1). 

МАЛЕНЬКИЙ см. мост (мёленький мост). 

МАЛЕНЬКО (мал’ён’ка, мал’ён’к’5, ма- 
л’ён’к’и) и МАНЕНЬКО (мая’ён’к’з). 1. нареч. 
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Немного. И србду думълъ н’и прайду {в лесу], 
мал’ён’к5 зимл’ан’ийки хат’ёлъь внабрат’ (10). 
Мн’е ман’ён’к’®  стройкъ% ускр’абла... ёт5 
стройк’ъ м’ин’а ууроб’илз (10). Мы фс’е кру- 
убм б’азродныи, нам н@дъ с с’астрой мал’ён’- 
ки жыт’ палуч’ч’и (18). | Чуть-чуть. Йа ха- 
Т’6ла вас даунат’ аур’ёвет’ мал’ину-та, ма- 
л’б’к’и в’и дъуналё (26). 

2. частица. Употребляется при противопо- 
ставлении чего-л, при указании на несоответ- 
ствие чего-л.; близка по значению к частице 
вот. Иа мал’ён’к’ с мэлал’@цтва раббтат’ 
начал, а д’ет Ос’ка—0дъ двъццатй тат’ 
уад0й [не работал] (3). Мал’ён’к’5 н’азл’а 
йёхэт’ чир’ас Путнъйу, лошьт’ н’ипач’дм н’и 
прайд’бт’ (х). Была бы д’ёфкъ, йа п с’е тат- 
ки а0дав’йлъ [бегала бы за зтим парнем]... 
мал’ён’к% йа старъйз —6т5 н’аубжь (31). 
Мълакдм ууас’т’им, м’аса мал’ён’к’ъ в’ет (8). 
| в знач. союза. Употребляется для присоеди- 
нения предложений или членов предложения, 
излагающих те условия, при которых невоз- 
можно какое-л. действие, мероприятие, со- 
стояние и т. п.; близка по значению к «только 
вот», «да вот только» {—У вас много мура- 
вейников?] — Мнбуа... а з5 р’акбй вон там 
н’атрбузный... Мал’ён’к’а вот палбй, а з5 р’а- 
кд-та п’ир’айвхт’, там ба набрал кол’к’а [что- 
бы сделать лекарственный настой] (15). Йа 
бы и то пайёхъла [с ним], мал’ён’к’а мин’ё ни 
б’ир’ёт’ (4). Нъ пасётку хад’йль, мал’ён’к’5 
анё кон?илъс’ [и прекратился заработок] (7). 
| малёнько... а то бы. Йа аб ёгих 
дроф н’и забот’ус’, в’ихор с’ н’йм’и, пр’и- 
в’азуциз. Иар— мал’ён’к’5 науй у мин, 
‚а то п йа кол’к’ъ нэтаскалъ п (13). 
Вот мал’вн’к% в @рж’ийу ид’йт, а то бы 
он пъжан’йлеи (14). Вот Л’аксун’йи мал’ён-- 
к’а дбма н’ет, а то п анё рэсказёла (3). Вот 
клуп мал’ён’ки каминный, а то бы зуар’ёл 
(1). У сас’бтки карова-та утбпла [увязла] и 
нъч4’авёла {в лесу]... Ета мал’ёнюи С’ир’дуа 
ув’идал, а то бы пау’@бла карбва (14). || По- 
жалуй. Каз нъб’ивёйуцць {продать], д% казу 
былёк н’а хбццз, т’блач’ку ба йа куп’йлъ ма- 
л’ён’к’и (14). 

3. частица. Употребляется для указания на 
своевременность, уместность чего-л. У нас р’и- 
б’ата балуйуцца, д’аруцца... Мал’ён’к’а учи 
т’ил’ пришел (х). Вл@д’а, ты мал’ёнка пр’и- 
шбл [из армии], а то бы Клаву М’иша вз’ёл 
{женился бы на ней] (х). М’ин’ё сын аб’йд’ал, 
чуу мин’ д04, анд: О! мам’цка, он т’иб’6 ну- 
жан!.. У м’ин’ё доч’ мал’ён’к’и... Анй мин’ё н’и 
аб’ижбит’ (14). Етъ мал’ён’к’5 у мин’@ такбй 
б’итбн, а н’и б’итбн — ётъ у’йбльйъь д’ёлъ, в 
бутылках н’амнбуъ кърасйну ум’ёст’ициз. 


А раб’ётъ [вечерами] урбк’и уч’ут’ (16). Ска- 
жы, мал’ён’к’5 анё т’ён’з’ийу пълуч’дла, а то» 
ана и вбфс’и п ум’арла (7). 

МАЛЕШКО (мал’ёшкъ), нареч. То же, что» 
малёнько в |1 знач. С устатач’ку выт’йу! 
мал’ешка (х). 

МАЛИНКА (мал’йнк5), -и, м. и ж. Ласко-. 
вое обращение к кому-л. Ой, ты майё м’йлка- 
май мал’йнка, н’инаул’атка —6т5 р’иб’бнкаи 
так завут’ (х). 

Ср. жадобка, ненаглядка. 

МАЛИННИК (мал’йн’н’ик), -а, м. Высу- 
шенный малиновый лист, применяемый как. 
заварка для чая. У м’а сакий чай цес’: и ма- 
лин’н’ик, и Фар’н’йшн’ик, и пазънтик у ми- 
н’а чай (х). 

МАЛИНОЧКА (мал’иноч’ка), -и, ж. То же,. 
что малинка. Жыюихё выхвал’айут’, а он, 
может’, ни ум’вит’ ци коч’атых в руки вз’ат’.... 
П’игас выхвал’айут’, мал’инъч’ка д5 жадоб-- 
най, а тады тах-та (8). 

МАЛО-МАЛЕНЕЧКО (малъ-малён’ич’ка, 
мал-мал’6н’ичка). 1. нареч. То же; что ма-- 
ло-малёнько в |1 знач. Ч’ивб й6с’- 
ли мал-малён’и’ка йест’—и сыну в’асу 
(2). ПГигас хэт’ иблз-мал’6ничкъ аубн” 
зажу’ём (4). | Чуть что. У нас мал-мал’ён’ич’- 
ка — и руки з’&бнут’.. Крав’4-та н’и работъй- 
ут’ (2). 

2. частица. Вот, вот только. А харбшым сы- 
нав’ййм, хот’ какайъ мат’, и те выхъд’ут’, ани 
йнйб пъч’итайут, а вот малз-мал’ён’ич’ка: 
скл’амайуцца н@ё нъу’и, пат старъс’т’ — ва- 
д’йис”ь, рёз’ь пр’идут’ (7). Мал-мад’вн’ич’ка: 
нашы србс’т’в’ин’н’ики съб’аруцца: давайт’и 
п56’ис’вдуим (2). 

3. нареч. То же, что мало-малёнько в 
3 знач. Папёлъь п йаму баба мал-мал’6н’ич’- 
ка... йавб бабъ н’икакайъ (2). 

МАЛО-МАЛЕНЬКО (м4лэ-мал’ён’к’а, малз- 
мал’ён’к’®, мал-мал’ён’к’®). 1. нареч. То же, что 
малёнько в |1 знач. Х ч’аму тах-та нзп’и- 
вёццз? Вып’ил’и мёла-мал’внка—и фго (2). 
{— Домой уже?] — Н’ет, мал-мал’ён’ка абаж-. 
9% (7). Мн’е, узвар’йт’, рука (левая] л’иж бы’ 
д’аржёла, пад’д’оржывъль мал-мал’ён’к’а, а 
раббтъит’ правай (2). Пад’йт’ мал-мал’ёвн’к’а 
травы пръсукй парват’ (2). Ох ы пъкр’ич’4льс”` 
йа ат рук... в’ит’ ш’игас-тъ в’асна, а мал-ма- 
л’ён’к’® пахзлад’аит’, и ан’й фс’е пъб’илейут” 
(1). | Понемногу. Платбя’ик пакрыт’ нада. 
Йа разв’4скай-тъ н’а хбд’у, йёть йа з’д’ес’, 
жарка... жёрка дабр’ё, фса узлавё кдл’ицца. 
Йа тбту мал-мал’ён’к’а, ан’й тотут’ дабр’ё. 


(13). Станут’ [грибы]  жалт’ёт’ мёлэ-ма- 
л’ён’к’ь — йётъ завуцць пълуб’ёлыйи ‘урыбы 
(22). | Немного погодя, скоро.— Гал’! Вот 
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ЕЕ ЕСО вааиниет ттт миг озаиана-кии 


тр’ид’от’ Валбд’%, ты йам) фжын дай. [-А 
жогда он придет?] — Пр’ид’бт”! Вот иёл-ма- 
л’ён’к’5 и пр’ид’бт’ (2). П’игас вот нъ тъуан- 
к’ мал-мал’вн’к’ъ и буду вар’йт’ [картофель] 
{16). [— Когда пойдем?] — Пайд’бм, мал-ма- 
л’ён’к’и пайд’би, вр’ём’а мнбуа уш (30). 

2. частица. То же, что малёнько во 
2 знач. Фе’е с’йлы клад’ём [чтобы накосить 
сено], 05 вот мал-мал’бн’к’и н’ал’з’@ в’ит’ 
падйёхат’, лошьт’ н’и прайёд’ит’ {так много 
водь] (1). | Хоть. Мал-мал’ён’ка назвёл м4- 
ма и хърашд [зять] (18). Ётъ с’о-тк’и мал-ма- 
л’ён’к’ь ч’асё нё два [в детском саду] астав’ит” 
д’ит’4, а то д’ит’4 брбс’ила и уйёхъла чорт 
куда (1). | Как тблько. Вот мал-мал’ён’к’® 
прёз’н’ик наш [21 сентября], ты уш давай {се- 
но коровам] (3). 

3. нареч. Более или менее. Н’и м’атайт’ис”. 
В’ид’ити, штъ ч’илав’ёк мал-мал’6н’к’и сбв’ис- 
най, мал-мал’ён’к’и з узлавой — ид’йти [замуж] 
(8). Хто на пам’ьт’ мал-малёнки памьтли- 
‚вай, он н’и заблуд’иццы (8). Л’ихасныи, ан’й 
нас на л’уб’ут’ дд см’ир’т’и... Хто мал-мал’ён”- 
ка жыв’от’, ан’й и га луб’ут (1). ТО чем-л. 
‚более или менее сносном, подходящем, при- 
годном для чего-л. Валод’ь мой — ис'т’иный 
бох! Папёлъ п йаму жанё мал-мал’ён’к’ъ... Он 
робат’биг’и’ай... Он ы кдб’ит’, и лбшът’ зъпр’и- 
\’бт’ (2). Ана так’ййь-тъ [плохую одежду] и 
зас’йт’ н’а буд’ьт’, а вот мал-мал’ён’к’® — ётъ 
давай (13). [— Нарядилась Клашка — чи- 
стая!] — Ч’йстьй% анё уш н’а ч’йстэй, так 
уш мал-мал’вн’къ. Ч’йстъ ан’й с мат’ир’ау 
„абби н’и пъст’ирайут! (1). 

МАЛО-МАЛО (мёлъ-мёла, мал-мёла), на- 
феч. 1.То же, что мало-малёнько в 
1 знач. Мэладайа былё бы, н’и сказала, а 
малз-мбль постар’ёйут’ и уъвар’дт’: Бапка, 
д’ет (13). | Немного погодя, скоро. Дъ анё 
пъзабйд’ит’, мёлъ-мёла и пъзабуд’ит’ [об 
умершем муже] (10). Ты йавб мёлз-мёла ды 
укагьвай.. мал’ин’к’ава-та (4). Картошк’и 
зърад’аццъ, йа и вз’ал4 с’в’и’И, а мёлъ-мёлъ 
бат’в’ин’й5 пас’п’вит’ (13). 

2. То же, что мало-малёнько в 
3 знач. Плах’йм л’уд’ём н’и давай, а `мал-мёлъ 
харбшым (4). Ч’авб зёмуш выхад’ит’, толку... 
мал-мала @обрых н’ёту (29). Л’йшн’ива-та у 
м’ин’в н’ет н’ифавб, а так хот’ мала-мёла... 
„Бай]с’ умр’ём и н’6 ф чива буд’ит’ убрацца 
(13). У 6гих лбфкъ, хърашб [построен дом]. 
Уш им ни дъ хоръшаства, хоч’ малз-малъ ад 
Эбж’ж’ику (13). 

МАЛО-МАЛЯ (мблз-мал’4 и мал-мал’), 
нареч. То же, что мало-малёнько в 
1 знач. Как’йи мал-мал’& навбз’ут’ [удобряют|, 
то пълуч’вйут’ картбшку (2). У них фе’а са- 


м’ б’иркул’бзнайъ, мал-мал’ё пъжывут’ уа- 
964’каф двадицат’ п’ат’ — тр’йццат’ и... [уми- 
рают] (х). Дъ ч’истё нь дзънывёйу [пол], а 
так мал-мал’в (13). Мал-мал’4 дакройц, а 66- 
л’а н’а 64ду [крыть крышу] (20). | Чуть-чуть, 
слегка.  Рубёха  какайз-н’ибут’ мал-мал’а 
прэхуд’йциь и пьришывёит’ (1). И с’т’ину 
нь унул, раббтъл мёл-малё (1). | Немного 
погодя; скоро. Вот маёлэ-мал’4 и аб’ёдът’ 6бу- 
д’им (4). Ана вот мёлъ-мал’'4 и п’ёч’ку надът’ 
ат’ёт’ тап’ит’ (10. На ул’ьцы т’аплб.. а мёлъ- 
мал’4 — и захъладёит’ (4). Наш рёна уйёхол, 
малз-мал’ё уш пр’ийёд’ит’ (10). 

МАЛОУМНЫЙ (мэлаумнай), -ая. Бран. 
Полоумный. Во мэлаймнъй5-тъ! Н’и дал м’не 
навос вык’инут’ (9). Заубн’у йийб с’йлкой, ана 
пакор’м’ит’ и б’ажыт’, как мълаумнъйъ (о 
свинье с поросятами] (10). 

МАЛЫЙ (мёлъй), -ая, м. 1. Небольшой 
по возрасту, малолетний. Нон’и — вот малый 
р’иб’онък — укбл з’0’ёльйьт’, он врас ы ажы- 
в’вит’ (9). Б’ауут’ з узлавы на уэлъву нарэ-‘ 
ду... Дъ убспъд’и, куда жъ б’иубт’ старый ц 
малый нарбт? (9). 

2. в знач. сущ. Молодой человек, парень. 
Идут’ с в’интофк’им’и.. Ну, он, пъ в’идём, 
зъкр’ич’4л, уш йих ууадёл. А ан’й патход’ут’ 
и уъвар’4т’: — Мёлай, н’и кр’ии, мы т’иб’в 
н’а трбн’ии, мы т’иб’ё б’ит’ н’а буд’им (4). Ну, 
знат’, пас’л’вд’нийь вр’6м’5 из д’ёнгих пад- 
б’ил’ис. Он мёлай-тъ абд’ёл’истай, пр’ив’ёс 
им кир’тичу, аиги’д ч’аво-тъ (13). Дэ он 
харбшай мёлай, зас’т’ён’?итай, с’м’йрнай, т’- 
хай... н’иразвытнай (15). | Мальчик, сын. 
У н’их йии’и’б мёлый йес’т’, вам) уш инбуз, 
д’в’анёцет’ буд’ит’ (7). Анд за нами пашла 
с мёлам [мыться в баню] (х). Вот у м’ин’4 
мёлай — азар’н’ийк-та! (1). 

МАЛЮШЕЧКА, -и, ж. Об очень малом ко- 
личестве чего-л. Ос’к’а, рад’ёмай, дай мн’е 
мал’ушыч’ку, д’в’е рыт’к’и! Влива хто пъм’и- 
рёйит’, м’аткд улдтку пёмёзэт” — и то н’и дас’т' 
(9). 

МАМА см. порбда (мёма порбда). 

МАМАША (мамёшо), -и, ж. Малоупотр. 
Обращение к свекрови. Тадё в’ит’ мамёша 
эвёл’и... п’ир’ёт-тъ матушка, а патби — мам4- 
ша. Снахё: О! мамёша! Ч’ивб ты забот’ис’с’и, 
вырас’тим (13). Иныи [снохи] п’ир’ёт: Мамд- 
ша, мамаша! А тут уш— ч’арташа. Бёпкъ-тъ 
н’и нззавут’ (13). Иа с мужам н’и жыла, ат- 
ступ’йлсь ат мин’ муш, а мылъ, с’т’ирёлъ 
н5 н’ийб [на свекровь] и с’о мамёшъ звалд, 
с тем и ум’арла (9). ь 

МАМАШКА (мамёшкз), -и, ж. 1. Устар. 
То же, что мамаша. Мамёшкъ завут’ с’в’ак- 
ров’йу и с’в’ёкра так, йа сам так звалд; ма- 
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мдшкъ, папашкъ. Етх с’ич’4с — мамён’®, па- 
пён’ъ (9). 

2. Мачеха (в разгово>? и обращении). У нас 
н’ародных [матерей] мамашкъ завут (х). Он 
(пасынок]: Мамёшкъ, прас’т’й м’ан’а! А йа ни 
мау к н’аму пъдайтиг, дабр’ё страшън он 
(х). ' 

МАМИКА (мам’йкъ), и, ж. Мать (преиму- 
щественно в обращении или в разговоре де- 
тей). Мам’йка, ты што к д04ир’и пъ задам 
б’6уаиш, а ка мн’ё н’и заход’иш?Р (14). Ч°б- 
ит’ Войка у мин’6 пр’ив’из’ёт’: Мам’йка, ты 
с’йеш сама (х). 

МАМОКА, -и, ж. Малоупотр. То же, что 
мамика. Марус’к’а и Класка-- йёта уш 
Гавр’ушку фс’аудё: Наш папдка. Ан’й фс’ау- 
да ласкава: Мамбка и папбка! (х). 

МАМОЛКА см. мамбнка. 

МАМОЛЬНИК см. мамонник. 

МАМОНКА (мамднкуу, -и, ж. и МАМОЛКА 
(мамдлкъ), -и, ж. Кубышка, желтая кувшинка 
(МурВаг Пецт). Мамбнк’и, бр’ёд’н’ьм лав’им, 
ёта зам’бста дурмана, абл’уис’с’и в’ес’ к ч’др- 
ту.. листа шыршы, Фем у с’ёмн’икаф (3). 
С’ёмн’ик ръс’с’в’ит’от’, а мамбнк’и пахджы, из 
адной ан’й куст’йны, тол’к’а ан’й разнаи (2). 
Иес’т’ мамблк’и, у них ф сир’ётках жолтыи, 
а пъ крайам б’ёлыьц, как махбр’ик’и (2). 

МАМОННИК (мамдн’н’ик), -а, м. и МА- 
МОЛЬНИК (жамдли’ик), -а, м. Листья 
и цветы желтой кувшинки. Пайд’ём им ма- 
мон’н’ик рват’ (9). Цёлъзйу папушу вам 
н’асдё: и маиблн’ик, и с’бин’ик’и, и каткй. 
Вот Шура у м’ин’@& дв@ каткё аторвала и 
с’йёла (9). 

МАМОНЧИК (мамбн’ч’ик), -а, м. То же, что 
мамбнка. В аз’арёх мамбн’’ик’и растут’ 
жблт’ин’кии, б’ёлин’кии, ласт’йа шырбк’ии... 
95 хош ы мамбнки зав’: хто мамонч“ик 
нъзав’вт”, хто мамбнкъ (8). 

МАМУШКА, -и, ж. Ласковое наименование 
матери или обращение к ней. Йа. н’а зн@йу, 
мамушка, как м’ис’аца нъзывайуциз (4). Как 
хърашо к мамушк’и `(х). 

С/Мамушка (моя) порбдушка см. порб- 
душка. 

МАНЕНЬКИЙ, -ая. Маленький. Астёвл’у 
ман’ин’къвъ пърас’нъч’кз, йаму и н@дъ: уд’е 
картбшк’и, уд’е хл’ёба (2). Гун’и так’йи [тряп- 
ки] ма’инк’ии, штоп н’и зъмарёл лахон’у... 
абнарайициь, йётъ пр’ём’иш, а йётъ сушы 
(х). 

МАНЕНЬКО см. малёнько. 

МАНУТЬ (манут’), -ну, -нишь, несов., 
перех. Манить, приманиватЪ. Йа блак ийб 
[свинью] стёла манйт’, анё н’икёк в ызбу н’ай- 
д’от’ (15). Жён’к”ъ» вз’'ал урут кашы и пашбл н5 
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р’ак] рыбу манут’ (х). Ан@ {собака] узндит’, 
йёл’и уд’е какёйъ д’ич’, вдит’ и вбит’ и ну ха-` 
з’аина манут’ (9). 

МАРАЧКИЙ, -ая. Такой, который лачкает. 
Иауатк’и насыпъла нъ платок, измарйиш в’ес’ 
платдбк, аз’й мардч’к’ии как’йи (19). 

МАСЛЕНА (мдс’л’ина), -ой, вин. п. мАс- 
лену. Масленица. П’обстрайа н’ид’вл’а йёта 
аб масл’инай. Ч’ёр’ис д’ен’ йад’ат’ поснайа, 
вот анё и т’ёстръйа. А то йест’ фс’айёднайа 
н’ид’ёл’а, фсе д’?’и йад’ат’ скаровнайа (х). 
Нбн’и будут’ ’урыби п5 пр’им’ётам... паубда 
была... паубда былй и з’в’ёзды был’и. З’в’ёзды 
был’и с’в’атким’и, а паубда была аб мас’л’и- 
най, фс’у н’ид’ёл’у была... и фс’у мас’л’ину фс’о 
паубда была. Бот йа т’ип’ёр’ думы, што 
увыбы будут’ (9). 

МАСЛЕНИК (мёс’л’ин’ик), -а, м. Гриб мас- 
ленок. Йа н’а л’)6’у их, нас’лив’ики, ан’й 
сл’ун’авыйъ такий, а мачёныйх ан’й харо- 
шъйз (х). Хош саснбвай л’ес, хош сас’н’ак, 
мас’л’иники пъ фсаму със’н’ак) пашл’й (1). 
Ф частик’и, Парав’ка пашла, мал’иы’кий5 
мас’л’ин’ики пъвылаз’ил’и (8). 

МАСЛЕНИЧЕК (мёс’л’ин’ичьк), -чка, м. 
Уменьш. к масленик. Нъ дарбшк’и мйс“- 
л’ин’ичкэф урудбк нашли, н’а стали п’ёр’въ 
рват’, а пашл’й абрётн — их хто-тъ сарвал 
(2). 

МАСЛО см. муравлйиный (муравлйное 
масло). 

МАСТЕРОВОЙ (мас’т’иравой), -бго, м. 
О человеке квалифицированном, занимающем- 
ся каким-л. ремеслом. Плбтн’ик с’о мъс’т’ира- 
вой. Так-тъ н’и мъс’т’иравой, з’д’ёлъй рёму- 
т%? (1). Зра нё тил, мъст’иравой, рад’ивъ 
управ’ит’, “асы управ’ит’ (2). 

Ср. рукодёльный. 

МАСТЮШЕЧКА (маст’/шоч’ка), -и, ж. и 
МАСТЮЖЕЧКА  (мас’т’ужъч’ка), -и, Ж. 
Уменьш. к мастюшка. С’ийё — пастад’ 
маст’диьч’ку [молока на простоквашу] и мн’е 
маст’ шьч’ку (2). Дёв’и хат’ёла пъстонав’йт’ 
мас’т’ужыч’ку [на творог] (2). 

МАСТЮШКА (мас’г’ушка), -и, ж. Мало- 
употр. Глиняный горшок с ручкой сбоку, в 
котором обычно варили кашу детям (или со- 
бирали сметану, масло), а также хранили мо- 
локо.— Мас’т’йшка ин с кал’ёч’кам, как уар- 
шбк. [—А для чего она?] — С’м’атёну съб’и- 
райут’ [—А в мастюшке детям не варят?] — 
Вар’ут! Так\ь-тъ малин’кийь были с ка- 
л’ёч’към. П’игас-тъ уш н’а вар’ут’, ф крушк’и 
зъбалтайит’ и фг’о (1). Твзрашку йа вон тр’и 
маст’йики пъснав’йла. Иа р’аб’атам давайу... 
95 у них свайб мзлакб йес’ д% из валбу’и 
иригас ввблу (8). Мас’т’шкъ — ётъ мзлакд 
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нъл’ивайут’. [— Молоко или сметану?] — Хош 
мълако, хош с’м’атёну. Ан’й фс’ак’ии бывайут’, 
и балшыйз и малинкии, токъ с кал’ёч’кам 
(1. 

МАТ см. гнуть (матом гнуть). 

МАТЕРКОМ (мэт’аркбм), нареч. С приме- 
нением неприличной брани, неприличных слов. 
Д’ит’ёй-та он жал’вит’... б’ит’он их н’а б’йот, 
а мът’арком на н’их. А йа узъвар’у, ты лучи 
(ударь], чём мат’ирна (10). А йбнтат стал 6б’ас 
памити, а фг’о мэт’аркбм рууйицць (18). 
Клёшка, н’и ид’й з5 н’авб {замуж].— Дх, ма- 
ма, он уул’4ит’ са мндй, мът’арком н’икада 
ни руудицца. Он хитрай был (4). Иёсли 
мът’ирком зъруубис’с’и, на тр’и аршына з’им- 
л’4 н’ижзит’ (есть такая примета] (7). 

МАТЕРНИК (мат’ьрн’ик), -а, м. То же, что 
матернинник. Ётх стёр’шай— такой ата- 
ман, такой мат’ьрн’ик, ун’от’ матъм, н’икаму 
праходу н’и давйит’ (9). 

МАТЕРНИННИК (мэт’арн’йн’в’ик), -а, м. 
Человек, который часто ругается неприличны- 
ми словами. Он мэт’арн’ин’н’ик... З’амл’бй сы- 
рой уш пахн’ит’, а фс’о мат йётат н’а брбс’ит’ 
(х}. Знатит’ твайё супрууъ дастойн’ий т’иб’6- 
тъ... мът’арн’ийн’н’ик, мат’ирн’ик (2). 

МАТЕРОВОЙ (мэт’ьравбй), -ая. То же, 
что матербй. Мэт’иравыи ут’аты — лиса- 
выи, а то йес’ дамёшн’ии (8). Мэт’иравайа 
утка-— ёта л’исавёйа, а й6та дома вод’ут’ 
(16). 

МАТЕРОЙ (мэт’арой), -ая. Дикий, не до- 
машний. Уткъ мэт’арёй%, н’а свойскъйа, а 
л’аснайъ (1). Пат’йт’ пръсука вьлуст’ит 9% 
ат’ёт’ плыт’ [на покос] вм’ёстъ утки мэт’арбй 
(2). 

МАТЕРЬ (м4т’ир’), -и, ж. и МАТЕРЯ (м4- 
т’ьр’а), -и, вин. п. матерю, им. п. мн. ч. 
матеря, ж. Мать. Иёс’л’и анё в мат’ир’ 6у- 
д’ит’, ты, В’йктар Иваныч’, заран’ с’ н’ёй 
рэзайд’ис’ (10). Дъ с’е мы такйи-т®, мът’ар’4 
(13). Он нъз ацц@, на мат’ир’у бушуит’, а нъ 
=’ийб н’икада (16). Д’ит) магиру н’а так 
жалка, как мат’ир’и д’ит’а (1). 

МАТКА (мёткз), -и, ж. Старая картофели- 
на, из которой развивается новый куст и от- 
деляются молодые клубни и корни. Вот ра- 
с’т’бт’ картошкъ-тъ, анё матка в з’амл’ё аста- 
ваицца, как хр’аи’игик (1). 

МАТУШКА, -и, ж. Малоупотр. Свекровь 
(чаше в обращении к ней). У‘ мн’е была 
с’в’акры. Иа уъвар’): Гл’ад’й, матъшка— йа 
ийд нззвалй идтошка— ул’ад’й-къг’а, волк па- 
шдл, ёта волк. Анё: У, д’ёвка, правду д’ёфк, 
волк, волк (15). Йа выхад’йла замуш, с’в’ёк- 
ра нззывёла бат’ушка, а с’в’акры — мётушка 


(17). Пашлй ф К’идъсъв5 с мётушкай с’в’ак- 
ров’йу,— тады так звёл’и — слёд’ил’ис’ за 6т’и 
35 лахмотки и кутйл’и карбву-тъ (13). 

МАХАЛКА, -и, ж. Маслобойка для домаш- 
него приготовления масла. Дх в махёлку нёдъ 
+’атыр’и л’йтръ, так н’и смахаиш, бърабан, 
и дъставаит’ (х). У нас махалки д’ир’ав’ан- 
ныйь... абруч’й4 жал’ёзныи вз’д’ёты (13). Ма- 
шут’ см’атану 675% махалкъ, Уз’ин’к’5йъ 
убрлэч’к®, как талкач’ (13). 

МАХАТЬ (махат’, машу, мащешь, не- 
сов., перех. Сбивать масло домашним спосо- 
бом. Хл’абайт’а, вон вымашк’и к’ис’л’ин’к’ии... 
махала масла, а ти атходы истайуица (8). 
Зафтр’а уш в’6’ирам займус’ масла махат’ 
(2). Бывалзч’ъ [мать] машыт’-машыт’ маслъ 
у пам’биг’и’икъф, пр’ин’ис’ёт’ нам вымъшкаф, 
а мы и рад’и 00 см’ьр’т’и (х). 

МАХАТЬСЯ, машусь машешьси, яе- 
сов. Сбиваться (о масле). Дз, д’6йк, чо ш ты 
так н’а машыс’с’и! Н’ет... Иигиг’ь н’и смахалаг”. 
(2). 

МАХНУТЬ (махнут’), -ну, -нёшь, 506. 
1. Взмахнуть. А иныи с’ир’ётку пралыс’ут’, а 
път кравёт’йу — ладнъ, пускай ужй завб- 
д’уццъ, а тр’апкъй махнут’ — за трут н’ь кла- 
9’й (29). Два рёза махнула и нэдайёль [сби- 
вать масло} (1). 

2. Экспрес., перех. Сделать что-л. предосу- 
дительное по отношению к кому-, чему-л. 
М’ииг’и’ёркъ, анё распутнъй®, но дабышнайз, 
О’6нуи н’ь бириуотг, сем’ тыс’ач’ махнулъ 
фс’е разам, какёйъ же ана (1). Йа йавб [нож] 
0’ёй-та ф шкёти в’йд’ила, а вот — н’ет, хто- 
н’ибут’ махнул к ч’дрту (1). И мин’а вот б’ил 
байёц, и была ба аружйъ, махнул бы йаво и 
фс’б (3). 

МАХОНЬКИЙ (мёхзн’к’ай), -ая. То же, 
что маненький. [—Ты всю ночь не спа- 
ла?] — Фг’у! Дъ в’ит’ ноч’-тъ махън’к’ойъ (15). 
Махън’кий р’иб’бнак... йес’ бал’шбй р’иб’бнак, 
а йес’ махън’к’ай (1). | Малолетний. У м’ин’ё 
яърад’йлса Шуркз... Шуркъ был махън’кай, 
Ман’к’а — 6тъ паболий (13). Ты уш н’а ма- 
хан’к’ай, нада с пар’н’ам с’ид’ёт’ (10). | в 
знач. сущ. Махън’к’их с’о над абр’цт’, а то 
касматай ли, ур’азнай (х). [— Кого называ- 
ют глупцом?] — Махэн’к’их (4). 

МАХОР, -хра, м. Бахрома, кисть. Пълу- 
шалък был харошай-харошай, махры был’и 
шблкъвыи.. Уш йа па н’ей тъскавала-тъска- 
вёлъ (9). Нъкрывали пълушалкъм р’ёт’и- 
стым, как зёмуш выдавал’и, тах-тъ махры в’и- 
сат’ (15). | Соцветие некоторых растений, 
метелка. У н’йх былё бёпка Ф’адос’йа, з5в’ис- 


найъ была старушкъ... К’ис’л’йк’и им таскёла, 
9.9: 


‚махроф к’ис’л’йшных, жылуб’йбф (19). 
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МАХРИТЬ, -рю, -ришь, нНесов., перех. 
Делать бахрому, кисти. Скёт’ир’ьт’-тъ ткут’, 
и вот ыйб махр’ат’, вот в’йд’иш ан’й махры 
(9). 

МАШИНА (машына), -ы, ж. Автомашина. 
Ана кр’ич’ит’: хот’ уд’е п машына йавб зъда- 
в’ила (1). ^ 
< Лёкая машйна см. лёгкий. Ноговая 
машина (или машинка) — швейная ножная 
машина. Нэуавёйа машына, а ёнтъ руч’найъ 
(1). Ш’игас ан’й убрал’ис’, и ф кбмнът’и со 
хърашо, и машынка нъуавайз стайт’, и т’и- 
л’ав’из’ир (2). Анё пр’ийбд’ит’ суда, пр’ив’и- 
з’ёт’йей машынку нъуавуйа, а свайу [ручную] 
бу0’ит’ пръдават’ (9). | 

МАЯТЬ (мдит’, маю, маешь, лесов. 
1. перех. Утомлять, мучить. Капат’ тёх-та н’и 
зъмуч’айус’, как таскат’ [картошку с огорода]. 
М’ашок на мас дъ% с мосту, вот што м’ин’ё 
маит’ (2). И мин’6 тах-тъ работъ н’а мацт’, 
как с’ н’цм’и [с внуками] (10). | Быть источ- 
ником физических страданий, болезни. Йётат 
урып-та, он м’ин’а т’атэйу н’ид’ёлу маит’ 
(25). А с’ич’ас йа прёвай хл’абёйу, ну н’а- 
лбфкз [рука парализована], с’о л’Ибцце у м’и- 
н’6 на урут’, а х’ёвай ваз’и} — хърашб. Рука 
м’инё вот ийит’ (13). Ана хваткайа, пр’ама 
аубн’, з’д’ёлаит’ фс’о в адну м’инуту, ну май- 
ут’ийб н’ёрвы, ат н’ёрваф ана и прзпадаит’ 
(13). 

2. Водить (о детских играх). Май, давай! 
Тап’ёр’ Галка мёит’, а мы харбн’име’а (х). 
Маша уже фтарой кон маит’ (х). 


МАЯТЬСЯ (мёицца), маюсь, маешьси, 
‚несов. Заниматься тяжелым изнурительным 
трудом. Н’и нужна йей карбву-тъ бл’ус’т', фс’о 
с’ ней ибицца (20). Вот какёйъ л’уд’ём 
и’игас’т’5 — тр’и н’ид’ёл’ь прас’атъм, н’а мди- 
л?ис’, н’ич’авб [быстро продали] (х). Пъжыла 
йа, пъжыл4... и пат старас’ л’ет кол’к’и йа му- 
ки пр’ин’ала, когки работушк’и в’йд’ила!. И 
пат стёрас’ лет фбго майус’ (2). | Страдать 
физически или нравственно. Друу’йи хбд’ут’ 
н’и жывот н’и бал’йт’, н’и пъйас’н’ицъ, а дру- 
у’йи майуцць [при менструации| (2). Дх ч’б 
жа? Н’а л@д’им [со снохой], вот уот жыв’дм, 
н’икак н’и нъзав’ёт’ (меня]... А й6с’л’и йа д’6- 
С’ит’ уадоф пръжыву, тёх-та и мёицца 6%ду? 
(х).—- Ана бал’найъ. [— Что с ней?] —У н’ей 
м’ёсичныйь а ход’ут’, ана мдицца ббл’нъ 
ат 6тъвъ (10). 
< Дурью маяться см. дурь. 

МАЯЧИТЬ (майёчит’), -чу, -чишь, не- 
сов. Обладать способностью шевелиться, дви- 
гаться, действовать. Удёр ид@ар’ал и н’и май- 
4ч’ьт’ рукд, атн’алёс” (1). Он был в’ес’ф г’и- 


н’акёх, у н’авб рукё нъ маййч’иль, рукб была 
фс’а как пухлъйъ с’т’акло (9). Рука-тх атн’а- 
лас’ и н’ь майач’ ит’ н’ич’аво (1). 

МЕД см. киснуть (как мёд киснуть). 

МЕДВЕДИНЫЙ (м’ид’в’ад’ийнзй), -ая и 
МЕДВЕЖИНЫЙ, -ая. Медвежий. М’ид’в”а- 
д’инайз м’ёса ул’ад’ёт’, крёснайз, а буд’иш 
тап’ит’ — фсг’о растайит” (3). Мн’е вот давёл’ц 
м’ид’в’ажинъйу кроф’ п’ит’, йа ийб ‘ур’6бъйц, 
анё какайз-тъ сълад’имъйх (10). Пр’ид’бт’ на 
тра [на пчельник]— калотка аткрита, с’л’а- 
ды м’ид’в’ажыныйи. Сибтр’им, ид’бт’ на пчел’ 
ик м’ид’в’ёт’, на дуба фстал, птала акрух 
н’авб, клубам в’ар’т’йциць (3). 

МЕДВЕДИХА (м’ид’в’ад’йха), -и, ж. и 
МЕДВЕДИХЖА, -и, ж. То же, что медведи- 
ца. Матр’ёнкъ, хтб-та хр’аст’ит? Гладу— 
м’ид’в’6жыки мал’ин’к’ии, а съмайбй м’ид’в’6- 
б’ихи н’ёту (9). В ласу— м’ид’в’ад’йха з’ 
д’ат’м’и, с м’ид’в’ижёнкъм'и (12). 

МЕДВЕДИЦА (м’ьд’в’ад’ицз), -ы, ж. Мед- 
ведица. М’ид’в’ад’ица 3’ д’ат’м’й д’6-н’ит’ жы- 
в’от’. Вон Ман’к’5 пакдс уб’ирёлъ, байцць ийб 
(1). Ал@, м’ьд’в’ад’йць, вылит’иль, ул’ат, 
друуёйз выл’ит’ила (х). 

МЕДВЕЖИК, -а, м. Медвежонок. Мат- 
р’ёнкъ, хтб-та хр’аст’ит? Гл’ад’)— м’ид’в’6- 
жык’и малин’кии, а съмайбй м’ид’в’ёд’ихи 
в’ету (9). 

МЕДВЕЖИНЫЙ см. медвединый. 

МЕДНИЦА (м’6д’н’ица), -ы, ж. Безногая, 
змеевидная ящерица медного цвета, по мест- 
ному представлению, очень ядовитая.— И ч’бр- 
ныйи, и жолтыйи, и так тир’ит’ил’6сыйи, в 
садыйа з’м’ви и йёти м’6д’н’ицы йест’. А 
м’ёд’н’ицы ёт’и, йих так палкай стукн’иш, анё 
сразу ръс’с’акдицца как фс’б рзно хто ийд ру- 
б’ил, фс’а буд’ит’ варбч’ицца, ну ръэ’л’атдицца 
так’им’и-та кусбч’к’им’и.. йётъ нззывёицца 
м’ёд’н’ица. [— Ядовитая?] — Ат 6тай уш н’и- 
какова зъуавбру н’ет (2). 

МЕДОВОЙ, -ая. Медовый. Вар’ён’йа 
пр’ам, как м’идавайа, нъ кастр’дл’у тол’к’а два 
стакана п’аскё пълажыла (х). 

МЕЖЕВОЙ (м’ижавбй), -бго, м. Мало- 
употр. Специалист по межеванию. Ами и 
и’и’ас мижавыйъ ход’ут’, прос’ькъф над’ёла- 
л’и, горт знёит’ кол’к’5. Их можъ н’и н5зы- 
вайут’ и’игас мижавыйь (3). М’ижавыйа — 
ран’шъ хад’йл’и, з’6млу нор’азали, игиг’ас 
таксатъры их завут’ (2). 

МЕЖЕДВОРКА (м’ижадворкъ), -и, ж. Не- 
одобрит. О женщине, которая не сидит дома, 
а любит ходить по чужим домам. Хто пъ два- 
рам л’уб’ит’ хад’йт’ — иётъ м’ьжадворка (2). 
А м’ижадвбрк — ан’й нъ д’ит’6й ни улад’ат., 
а тбл’к’5 шатаццх пъ дамам (2). 
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МЕКАТЬ (м’акёт’, -аю, -&ешь, несов. 
на кого и без доп. Подозревать кого-л. в чем-л. 
Так и н’ь нашл’й [вора], так м’акёл’и, м’акёл’и, 
а н’ь нашл’й; ддмайим саб’6 на ум’ё, м’акйим 
на 67565, на ётъвъ (13). Мож быт’, и н’ич’ад 
там у н’ей н’ёту, а в’ит’ так вот ы думэим, 
как ид’бт: ОШ Даша-калдун’йъ ид’от1 — так 
вот ы м’акйим (2). 

МЕЛЕНЬКИЙ (мёл’ьн’к’ай), -ая. Уменьш.- 
ласкат. к мёлкий Л’асбк м’ёльн’к’ай, как 
$ Кертандсъвъ ит’т’йт” (3). 

МЕЛКИЙ, -ая. 1. Мелкий. Б’ир’ёск’и стай- 
4т’ м’влк’ии, их руб’ут’, с’в’ивайут’ адна с ад- 
ной, йёта в’ихорк’и (19). 

2. Малолетний. Ан@ [свекровь] у м’ин’ё жы- 
ла два убда... пъмауйла, с р’аб’атъми с’ид’6- 
ла... Раб'аты иригь м’ёлк’ии бял’и, налин’кии 
(15). Как йа кр’ич’4ла [по умершему мужу]? — 
Друх мой м’йлай, аставл’диш ты м’ин’в 3’ д’ёТ- 
кими с м’ёлким’и, кудё мн’е т’ип’ёр’ д’авац- 
ца... (4). Ана т’шит6ёр’ пръжыв’от’, д’ит’ёй-та у 
«гийб м’ёлк’их н’ет, д’в’е дбч’ир’и н’ив’бсты (13). 

МЕЛКО (м’алкб), нареч. Мелко. Пр’ам 6брб- 
д’има, уд’е м’алкд хбд’има, тут ы лёв’има, тут 
ы хобима (9). Бр’ид’бм ч’йр’ис р’ёч’ку в брот, 
‚м’алкд (3). 

МЕЛКОЛЕСНИК (м’илкал’ёСн’ик), -а, м. 
Мелколесье.  В’ир’ийй — кдн’ч’илас’, дёлиы 
зырупка пайд’бт’, ёнта м’илкал’ёсв’ик, а ётат 
зысбкай л’ес (2). В’ес’ л’ес пъс’в’ал’и, тадя л’ёс- 
тъ был бал’шбй, а и’игас стал м’илкал’ёс’н’ик 
{2). ’ес варъе м’ьлкал’всн’ик, нъ пал’ах 
и’и’ас фг’о л’6съм зърасаб (22). 

МЕЛОМ. В выражении: мелбм подмёсть -- 
съесть все без остатка. {Наварили поросятам], 
Фс’о врас пажрёл’и, м’алби пъди’ал’и (9). 

МЕЛЬНИК (м’6л’н’ик), -а, м. Специальная 
палка в ручном жернове, с помощью которой 
вращают верхний жернов. А ётэт м’ёл’ник — 
бан’ик, крут’ит’ жбрнаф. М’6лн’ик м’ан’вииш, 
иной прамёлываициь—карбткай кадё буд’ьт’— 
м’ан’4ши (16). {[— А если вдвоем вертите, то 
как?]-—А с’о рнб за ад’йн м’ёл’н’ик дв0й5 
крут’ьм, за два — н’икада (16). 

МЕЛЬНИЧЕК —(м’6л’н’иик), -чка, м. 
Уменьш. к мёльник. А у нас жёл’н’итик 
такбй-тъ вот мал’ин’к’ай, д’ир’ав’аннай (13). 

МЕЛЬНИЧНЫЙ (м’6л’н’ишный), -ая. Смо- 
ялотый на мельнице, а также изготовленный из 
этой муки. Малбл’и и на мёл’н’ицу йёз’д’или, 
в жырнавах ф сваййх малбл’и, 6тъ такл’й 
рушныйи хл’ёбы, нъзывал’и— в жырнавёх, а 
на м’ёлн’ицы — пайёд’июит’ на мел’н’ицу — йётъ 
м’блн’ишный: Иа нян’и м’ёлнишныйи хл’ё- 
бы п’акла, а рушныйи н’и п’акла (2). 

МЕНЕ (ж’ён’5) и МЕНЕЙ (м’ён’ай), сравн. 
ст. Меньше. {— Вы ведь и сами любите вы- 


гить!] — Йа п’йу! Ну йа п’4у ат лбму, у м’ин’а 
фу жызн’ лбж’ит’, йа думзйу, ибжъ, лам’ит’ 
м’ён’ь буд’ьт”! [— Что?] — Дэ $20! У мина 
р’имат’йз’ма (1). Ана [на покосе] м’ён’ай д’ёлэ- 
тъ, “ем дбма (2). А как йа, муш пбм’ар, с с’а- 
м’ астёлас’, ад’йн мал, друубй — м’ён’и, тр’б- 
Тий аигиго м’ён’и (13). 

МЕНЕТЬ (м’ён’ит’), -ню и -нею, -нешь 
и -неешь, -неть и -нееть, несов. Ста- 
новиться меньше, Д’ен’ м’ён’ит’, тр’ёт’ий д’ен’ 
уш стал м’ён’ит’, с Г’итравё дн’а на ч’ас м’6- 
Н’ит’ будит’ (12). Спат’ хоч’ит’, м’ён’ут’, в. 
н’ут’ улёск'и [о ребенке] (7). Ноч’ фс’о м’ён’иит’ 
(3). Каёжный д’ен’ со м’ён’иит’ [убавляется 
удой молока] (1). Мы т’ипёр’ м’ён’иим, а ан’й 
[дети] бол’ийут” (х). 

МЕНОК. В выражении: менкё на менка — 
без придачи, одно на другое (0б обмене). Иёс”- 
л’и жан’йх с’ н’ив’6стай [поладят|, йа сауласна, 
уха на уха — м’анка нъ м’анк@ (8). М’анка нъ 
м’анка —@тъ ч’авбд жа? Шапку на шапку 
с’м’ан’ат’ — бутылку вы’ит’ (1). 

МЕРНЫЙ (м’рнай), -ая, 1. Малоупотр. 
Объемом в меру. Тада б’ир’ёзавыи кузав’йа 
был’и. М’ёрнай кузаф, пали’6рнай кдзаф... б’и- 
р’бзу драл’и.. л’ёнтач’кам’и дрёл’и и кузов’йа 
плал’й (х). 

2. Измеренный. У мна с’т’ёнк’и-тъ, 
м’ёрныйъ — с’ем’ аршын `(24). 

МЕСТО (м’ёста), -а, вин. мёсту и мёста, 
ср. 1. Место. Ума р’@хн’ис’с’и, пакбе ф тр’ох 
м’астах (2). Л’он выжзудит’ з’6мл’у — ужаснъ. 
Как на 6тъ м’ёста пъсад’йт’ картошку, л’и 
ии’и’о штд— росту н’ет (3). | Должность, 
служба. П5ч’аму ты йавд съкрат’ил? Ты цаво 
пъсылал, ты йавб далжон на м’ёста пастзна- 
в’Ит’ (8). Он м’астбф мнбузъ апшбл, пасты 
зън’имал, зън’имёл, тут у нёс выбръл’и пр’ит- 
с’адат’ьл’ьм калхбзъ, д’в’е н’ид’вли побыл— 
йавб выунал’и (3). 

2. Участок, занимаемый домом и огородом, 
усадьба. Ой, Пашка, ты абдумал стрбицца 
3’д’ес’, а майа м’ёста пръпадаит’ (7). Тады 
в’ит’ м’аста-та пръдавёл’и. Ан’й свайй пам’6- 
ст’йу вз’4л’и и продъл’и (2). Иа т’иб’& ваз’му, 
йа Т’иб’а дакорму и нъ твайб м’ёста с’аду 
[договаривается со старухой об опекунстве] 
(2). Ва вр’ём’ъ д’илбшки мы астал’ис’ тут, 
на старъм м’6ёс’т’ь, а йаму [деверю| м’ёст® 
куп’йл’и (2). | 

3. Другая, не данная местность. Атажн’ёл- 
с’и, пъклад’ём {снопы]. Гзвар’4т’, в м’астах 
\д’6й-та с’ н’им [первым или последним сно- 
пом] ход’ут’ (4). 
< Вроду мёста не поставить — очень силь- 
но браниться, сквернословить. Уш анё м’ин’й 
как н’и нъзвала, в раду м’ёстъ н’ци пастав’ила... 
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такёйъ-тъ пъуаворкъ (2). На 9то мёсто — 
взамен этого, зато. { — Меньше заработают.] — 
Пам’ён’и прап’йут’ на йёта м’ёста (2). Старое 
мёсто см. старый. 

МЕСЯЧНЫЙ, -ая, 1. Лунный. Инёйъ м’6- 
сич’нойа ноч’, па м’ёс’ицу пр’ёл’и, н’и зажы- 
уёли аудн’, ноч’-та в’йднъйа, вот ы пр’адут’ 
(18). Анй инауд@ ж’ёс’ишнъйз ноч’, м’ёс’иц 
с’в’ёт’ит — в’йдна, фскбтим и пайд’бм [за 
грибами] (9). 

2. в знач. сущ. месячная и мёсячные. 
Менструация. А йа п’ир’ьбр’ала р’аку, а была 
м’ёс’ич’нойз [и заболела] (х). 

ФМёсячные хбдят—о менструации — Ан@ 
бал’найз. [-—Что с ней?] —У н’ей м’ёс’и’ныйъ 
н’а ход’уг’, анё мдицца болнъ ат 6тъвъ (10). 

МЕТАТЬ см. кровь (кровь метать). 

МЕТИТЬ, -тю, -тишь, #есов., перех. и 
без доп. Замечать, примечать. Ана {девочка] 
Т’иб’& и м’ёт’ит’, как ты куда выд’иш (х). Вор 
варуйьт’, он м’ёт’ит’, када йаму нёдъ пр’и- 
ти" (1). 

МЕТКА (м’ётка), -и, ж. Пятно. Иупка ха- 
рошайъ —фс’а в мётках, кърас’йну нёдъ [вы- 
вести пятна] (10). Пл’уну— и нъ палу н’икак 
н’и сатр’бш н’и скопкай, н’ич’ёи, м’ётка н’икак 
н’и этмывйицца (Т). И етъ {на платье] м’ёткъ 
ат ржафч’ины, нав’6рнъ (х). | След от ушиба, 
удара и т. п. Фе’е кал’ёнк’и пъмароз’ила, 
игигас вот дажа м’6ётк’и (23). Стёла анё у 
м’ин’4 схад’ит’-тъ [болячка], а антйда праул’4- 
дывайут’ м’ётк’и-ть сйтийь (10). Он уариб- 
н’йу пр’4ма йёта вот м’6ста [ударил], игигас 
знат’ м’ётка (15). 

МЕТЛО (м’ат4д), -а, вин. п. метло и мет- 
лу, ср. Метла, Вон у 0’60% нъ двар’ё валё- 
иццф мМ’атлб.. а тады в рыуах быль м’атлоб, 
рош малот’им, зъм’атёим м’атлби (1). Ган’й 
йийд ур’азным м’атлбм аццудъ (х). 

< Под метлб — начисто, целиком, без остат- 
ка. Фс’о ръзабрали пъд м’атлб (2). Иа, кадё 
выт’йу, как баб’бр, фг’о пъд м’атлб пайём (3). 
Пъстухй фсо сйёли пъд м’атлб (х). 

МЕЧТАТЬ (м’ач’т4т’), -аю, -Аешь, несов. 
Думать, размышлять. В’ит’ вот старушку 
такайъ и то н’и м’ач’тдиш пра йёта и нз ум’ё 
и в’ид’бш (2). Какой-н’ит’ ч’илав’6к с’ид’йт’, 
он м’ач’таит’ ч’авб-н’ибут’ (х). | Полагать, 
предполагать. И фс’д-тъки ан’й м’ач’тайут,, 
штъ анй нъ н’авбд таску напъс'т’ила (8). | на 
кого. Подозревать кого-л. в чем-л. {Кто-то 
проплывает по реке]. Иёта тур’йсты в ач’кёх- 
та, йа на них м’ачтайу (2). Как нх в’ийо 
м’ач’тал’и, так ан и йес’ [колдунья] (х). 

Ср. мозговать, мужевАть. 

МЕШАНЫЙ (м’6шънзй), -ая. Совместный, 
неразделенный. Скат’йнъ ни’и’гь фб’а в5 два- 


р’6 фга м’ёшьнойъ... и прас’ёта {еще не про- 
изощел раздел имущества] (9). Йа раз’б’йла 
н® ауарбод’и капну. Гъвар’ат’ с аб’ёда дбж”- 
ж’ик... дъ капна-та с М’ииги’ёркай {прозвище} 
м’ёшанайа (29). Н’и к балуибй дарбу’и, а су- 
04 к кантбр’и... тут-та м’ешаный сажёл’и, два 
дварё {о картофеле] (х). 

МЕШАТЬ! (м’ашёт’, -Аю, - дешь, несов., 
перех. и без доп. Быть помехой в чем-л. 
Жеён’к’, ид’й жыв’й дабрбм, хто тайв м’ашдит” 
(13). Бёпк5 уш им м’ашдлъ, н’икакой жяз’н’и 
н’ет. То С’им’бн [сын] 3% н’ийб зъступёле’и, а то 
уш он нъ н'ийб (2). Ч’аво йаму м’ашат’, какбва 
йаму ч’брта м’ашат’. Он пашбл стуч’д1’ да бу- 
н'ёт’ [что-то приколачивает]. Он нам м’ашдит” 
(2). 

МЕШАТЬ?, -&ю, -дещшь, несов., перех. 1. 
Соединять в одно разнородные предметы, сме- 
шивать. А йа ийб м’ашёла с вадбй (14). Из 
пън’амношку л’илё и лошкой м’ашёлъ, ётъ ув 
к’ис’ёл’ йа датошнъ вар’йт’ (2). 

2. Принимать одно за другое, не различать. 
Йа ёта м'ашайу: хто Л’бл’к’а, хто Аксвна (2). 

МЕШАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Плохо различать, путать. Йа ашыбайус”, то Гд- 
л’а, то Вал’а, м’ашайус”. Ан’й нъ аднб врбд’в 
йм’а (х). С сйск’ими [у свиньи] н’ич’авб н’а 
з’д’ёлъйим, м’ашайуциъ [поросята путают сос- 
ки] (4). 

МЕЩЕРА (м’ии’и’ора, м’ииги’ёра), -ы, ж. 
Наименование местности, расположенной се- 
вернее д. Деулино и примыкающей к г. Спас- 
Клепики, а также жителей этой местности. 
Н’ет, у нас н’и М’иигигёра.. нашъ Д’адлина. 
Вот пайд’ёт’ тип’6р’ М’ииги’6ра атк’ёл’? Ит 
Избушак [местное название д. Ольгино, распо- 
ложенной к северу от д. Деулино] (10). Вон в. 
М’циги’ёр’и за Ол’у’иным ф кажнам двар’ё — 
бан’а... кл’ивушбк и бан’а (1). [- А где это Ме- 
Щера?] — Гат Тумай. Вапи’и’ё фса стзранё 
н’из’м’оннойа — анё М’ии’и’бра [-—А в какой 
области?} Тбжъ в Р’азёнскъйз (3). Там ев 
М‘'иш’ш’6р’и с’е бабы ум’бйут” пах@т’, в’ес’ па- 
с’ёв жбны д’ёржут’ —и пёшут’, и с’ёйут’ (х): 
А в Мииг’и’ёр’и [говорят] «трблъц’ка»: Сайё 
трбпъц’кэй пайд’бта. А у нас — «дарбуа», 
«с’т’ошка» (1). 

МИГ. В выражении: мйгу (или мйга), боять- 
ся — очень бояться кого-л. Фепбин’у, йа взду- 
майу, с’в’ёкар был стар’йк ‘уалдл’йвай, зуд- 
л’йвай, а йа йавб баййёлас м’№уу.. зуд’вл, 
уалд’йл и уалд’йл (2). Майй [ребята] м’йуа 
мъйавб байёл’ис’, муа байёл’ис’. А иги’ас.. 
(14). | 

МИЗУНЕЦ (м’изун’ац), -нца, м. Мизинец. 
Втъ м’изун’ьц, мёлин’к’ай пал’ьц (х). [- Как 
называются пальцы?] Ётз бал’шой, ёт5 — указд- 
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т’ал’ный, 6тът — ср'6дн’ай, а ётат — м’изун’ац. 
[— А на ноге тоже так?] С’о равнб тёх-тъ (3). 

МИЗУНЧИК (м’изунгч’ик), -а, м. Уменьш.- 
ласкат. к мизунец. Нашлё кал’цб и ад’ёлъ 
н5 м’изун’ч’ик (13). 

МИЛЕЙ (м’ил’6й), сравн. ст. нареч. Лучше. 
'Д’е с’бдн’и хад’цли кас’йт’... фч’арёс” д’е ха- 
б’или— м'илба (3). Пр’ив’аз’л’й бы — м’ил’ёй, 
и’игас [сена] тонны бы д’в’е з’алё— и кардва 
фатбва [обеспечена кормом на зиму] (2). 

МИМКАТЬ, -аю, -аешь, несов. Прспускать 
ход из-за отсутствия нужных для игры карт; 
пасовать. Хот-та ид’от’, падр’ат к’идайут’ 
{при игре в карты]. Иёжел’и н’ет такбй мёс’т’и, 
ана игигас: йа м’имкъйу... н’ёту, у м’ин’ё н’ёту 
(15). [-А кто выигрывает?] — Вот хто кон’- 
ит’, чей захбт.. Ивжъл’и он н’а м’иикъит’, 
у н’авб маст’-та ест’ такёйа, иурдит’ он... Вот 
захбт йавд, он кан’ч’аит’ (15). 

‚ МИНТ. В выражении: в одйн минт (н08}— 
тотчас, очень быстро, в одну минуту. Мёма, йа 
иай0д к аб’ёду пр’ин’асу [ягод]. И пр’ам в ад’йн 
м’инт пр’ин’ис’бт’ (2). В ад’йн м’инт ы пби’ар 
{1).— Урбк’и ни  уатдв’ал? — [- Сделал.] 
Скбръ уш дабр’в з’д’ёлэл. В ад’ин мивт (2). 
Б’ал’й6 н’а сбхн’ьт', игигас анё н’и высыхн’ит”, 
а вот затбп’у— анё в ад’йн м’инт (2). 

МИНУТА см. благой (благая минута). 

МИНУТОЙ (м’инутъй), нареч. Нов. Ежеми- 
нутно, все время. — Ч’ав6 д’ёлэт’-та? М‘’инутэй 
д’йот’ ч’ай. Ч’айн‘ик нък’ип’ат’й — и в’ес’ выпт’й- 
иг’. Мы уш блуд’бм ч’ай (12). | Тотчас же. 
[-—- А если не качать ребенка?] — М’инутай ст4- 
тит’, м’индтай прас’н’биць (10). 

МЛАДЕНЕЦ (млад’ён’иц), -нца, м. То же, 
что молодёнец. — Ты н’и в’идёль Маён’к’и- 
ну д’6фку? На н’ёй, нав’ёрнх, млад’ён’иц. 
|-- Какой младенец?] — Гр’ис’бцць фс’а, кто 
йивд знаит’. Хто йе знаит’, што анё йес’ (1}.— 
Млад’ён’иц? То л’ажят’ ч’илав’ёк пакбйнъ, а то 
къинайьт’ йавб б’ит’, и рукём’и и науём’и, 
а то косарот’ит’ йавб. [-— Это только детей 
или и взрослых?] —И взрбслых тбжъ! Он ч’йс- 
л’ицца как ф пр’ипатку. И Ф цёр’кв’и стайт, 
етайт’ жён’игигина и упад’ёт’, как м’ёртвайх 
(2). 

МЛАДЕНЧИК (млад’ён’ч’ик), -а, м. То же, 
что молодёнец. Может’, с мыиспууу млад’ён”- 
фик пр’иклучилеи, а можзт’, сйлнойз в н’ей 
жарё стай4ла (10). 

‚ МЛАДОСТЬ (млёдас’), -и, ж. Молодость. 
А д’ёла в’ит’ анё ид’от’ ни к младас’ти, а к 
стёрас’т’и (2). Фг’у жиз’н’у йа свай} ф сл’азах 
пръв’алё, ат мл@дъст’и да стёръст’и (8). 
| с младости — смолоду, с молодых лет. 
У н’ей н’и’авб н’и балйт’, н’и руки, н’и нб- 
и, анё вит’ с млёдас”т’и н’и раббтаит’, а йа 


с младасти муч’илас’ (2). Иа тдкъ с млд- 
дъст’ь вос’ьм’ л’ет жылё [с мужем], а так йа 
въдаваёйъ (9). Д’ен’ и ноч’ фсо бёпкъ тру- 
д’иццз, работъит’. И с младас’ти фс’о тёх-та 
(2). Йа с младъс’т’и сърахвён нас’йла, ат’ёц он 
у мин’6 был бауйтай, пав’бву йа н’и нас’йла 
(4). 

МОГУТА, -м, ж. То же что мочь? Н’а 
знайу, как йа астёлас’? Спас’йлас’, мэууты-та 
н’икакбй н’ёту (14). Рука правайъ... .н’икакбй 
мъууты н’ет (4)’ 

МОЗГЛЯВЕНЬКИЙ См. москлявень- 
кий. 

МОЗГОВАТЬ, -гую, -гуешь, несов. Ду- 
мать, раздумывать, обдумывать. Гридныи зъда- 
дут’ йии задач’и. Ан’й мазуйфйут’, мазуйут’ 
(8). Фее тах-тъ мазуййут’, и фс’е тёх-та уъва- 
р’ат’ (х). | Размышляя, искать выход из зат- 
рулнительного положения. Йа вот фс’у жыз-- 
н’у тёх-та мъзуавёла: балшуйу карбву с’т’6л’- 
найу прадём, мёл’инк’ийу куту (8). Вот как 
мэъзуавёл [покупая плохой дом]: йавб сламайут’ ` 
и 35 плахбй харбшый дадут’ (3). 

Ср. мечтать, мстить, мужевать. 

МОЗГОЛОВНЫЙ (мъзуалбвнай), -ая. Ум- 
ный, толковый. С’н’им ахатн’ёй йёхет’, он фг’о 
знайьт’, мъзуаловнай бол’нъ (1). Хто мззуа- 
лбвнай, вот ы узвар’ат’ — стоумодвай (2). Ты 
мъзуалбвнойъ, ты дад’ёл’нъйз, ты фго знаиш, 
ты в’из’д’ё пъжиыла, ты в’из’д’6 пъхад’йлъь (29). 
Он мэзуалёвнай, дад’ёл’истай, такбй апхад’и- 
Т’ил’най, с л’уд’м’й апход’ициь хзрашо... а инбй 
байцць пъдайт’ит’ (8). | Образованный.— Он 
у нас тджъ мзуаловнай. [-Это какой?] — 
Уч’бнай (х). Етъ иш’и’ас стали л’]д’и урёмэт- 
нъйь, умныйь, мэзуаловныйь, 6т$ мы, калб’6ш- 
ки был’ц и памр’бм калб’6шк’им’и (16). Када 
ан’й уш б4фьн’ стёл’и урамътнойъ, мъзуалдв- 
ныйь... Мы-тъ был’и дурак’й (2). | Искусный в 
деле, в работе. Хто хэрашб зън’имёицие па- 
плбтн’ицк’и ил’ ии’и?д как — 6т® мъзуаловнай 
ч’илав’ёк, с’о зндит’ зд’влат’ (2). Он дмнай, он 
ы мъзуалбвнай, фсе л’исап’6д’ик’и съб’ир’ёт’, 
фс'е в’ин’тик’и управ’ит’ (2). | мозголбв- 
ный на 410. Пёр’ин’ дад’ёл’истай. Мэзуалдв- 
най на фс’б (2). Он харбшай был, д’йдвал, 
мъладой, он ы и’иш’ас мэзуаловнай. И нъ ра- 
боту он мъозуаловнай и со он зн4ит’, што 
з’д’ёлат’, и травя накбе’ит’. Н’азр’4ч’ий пёр’ьн’ 
(13). 

МОЙ см. вид (на моём виде). 

МОКРЕДА (мэкр’ада), -ы, ж. Сырая погода, 
слякоть. Куды такуйу-та шл’4цца в мэъкр’аду! 
(29). Йа думэйу, с мъкр’адя абл’ит’6ла, ат 
сырас’т’и. Мъкр’ада-та вон какёй%, н’а д’6р- 
жыт’ л’ист [о дереве] (29). Машяны-та н’и ха- 
д’ил’и. Мэкр’ад4 была какайз-та, с’л’4кат’ (х). 
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| Сырость, излишек влаги где-л. В убрн’ицы 
у нас мэкр’адя н’ет, ан’й [яйца] пръл’ажат’ 
дблуа. А йбс’л’и ан’й мбкрыйи ан’й ч’ир’из н’и- 
д’ёлу пауай’уцчь (1). 

Ср. моча. 

МОКРЕДИЩА (мэкр’ад’йи’иг®), -и, ж. То 
же, что мокреда, но с оттенком усилитель- 
ности. Пр’ишла, тут у мин’ мэкр’ад’иигиг’а 
[свинья забралась в дом]. В’ит’ ана буд’ит’ ййс”- 
га, ръзал’йот’ пуигиги тавд (2). 

МОКРИЩИЙ (макр’йи’и’ий), -ая. Очень 
мокрый. Друубй рас расё д5 дож’ж’ик-тъ прай- 
О’6т’, в’ес’ макр’иигигий с пл’ич’ёй да н’йзу, аб- 
рас’йлс‘ь в’ес’ и с’в’6р’ху и с’н’Изу в’ес’ намбк 
(3). Пр’ишобл — ад’йн штаны брос’ал макр’йиг- 
и’ии, друубй — батг’йнк’и... бап’к’и брос’ал, ма- 
т’ир’и байцц (2). Гур’исты прашл’й фс’е мак- 
риигигии (2). 

МОЛВИТЬ, -вю, -вишь, несов. Мало- 
‘употр. Говорить, распространять слухи. Гак 
малв’ат’, а н’ихтд тол’на н’ич’авб н’и знаит’, так 
ръзуаворы идут’ (2). Нарбт-тъ малв’ат’-тх врб- 
0’и он был с’ н’ив’ёстай. Хто узвар’ат’ — йаму 
давно над жан’'ицицз, удёр’ил’и крав’ё в удл5- 
ву [о причине душевной болезни] (15). 

МОЛОДЕНЕЦ —(мэлад’ён’ац). -нца, м. 
Эпилепсия, припадки. С’в’атёйа Сълъман’ида 
[икона] —ат н’ач’йстьва духа: вот мълад’ён’ац 
Ли нопадйит’ ли, пли ч’авб (8). Жён’к’5 — 
ётъ падъит’, мы игигитаци на н’дм н’адух ётъ 
мълад’ён’ьц йавб б’йот’ (15). Мэлад’ён’иц на- 
кагываит’, пр’ипадак завут’. У н’их, узвар’ат’, 
и б’ёфка такайа-тъ (1). 

МОЛОДЕНЕЧНЫЙ (мэлад’ён’ишный), -ая. 
Болеющий эпилепсией, страдающий припадка- 
ми. Мам’ика! Ид’й, наша Тён’к’® упала ф калб- 
9’ис! — Што ты балтвиии Што анё мзлад’6- 
мишнъйъ што л’? (12). Ты мълад’ён’ишный, ты 
накаташный! [жена ругает мужа]. Какбй жа 
он накаташный, ты с’н’им жыв’бш, рёз’в’и он 
накаташнай? Йа с’ьм’арях рад’йла, дъ хто у м’и- 
н’а накаташный? (13). — Мэлад’ён’ишньйх — 
нъ м’ин’а шум’ит`. [-- Это как?] — Ну, пр’ипат- 
ки што дл’ (19). 

МОЛОДИЧКА (мэлад’йч’ка), -и, ж. Уменьш.- 
ласкат. к молбдка. Етъ, ач’4й, молад’ич’ка 
наша, Л’аксун’йина снах@, нат’ёрлъ д% маслоф 
с’п’ину-т®. И фс’а-т%, как луч’йнкъ, а н’ис’от’ 
бознът’ кол’к’ъ (13). А с'в’ёкар врдд’и 35 н’ийб, 
за мълад’йч’ку (х). 

МОЛОДКА (малоткз), -и, ж. Молодая за- 
мужняя женщина. Накой вы ч’орт шйдтуь з за- 
п’ас’т’йам’и? Малбтку рэсхарашываит’и? [о фа- 
соне платья для старухи] (1). Малобткай [звали] 
мъладуйа снаху. [-— А сейчас так говорят?]— 
Р’6ткъ, и’игас па йм’ьн’и (1). | Молодая, еще 
полная сил женщина. Стёрэй м’ёсть — мбч’и 


в’ёту. Буд’ит’ — н’и малотка хад’йт’ за н’йм’и: 
пайт’, карм’йт’ [свиней]. Самё нбн’’и ч’увст- 
вуй) — стёлъ н’икакёйъ (2). Ат м’ин’6 им ждат’ 
н’ёч’ива, йа н’и малбтка малод’ин’кийа, мн’е са- 
мбй стала 9% с’иб’ё (2). Анё н’и малдтка иъла- 
дайа штёт’ил’ нас’йт’, и йёта хъраша [ситцевое 
платье] (10). 

МОЛОДОЧКА (малбтъч’к5), -и, ж. То же, 
что молодйчка. Етъ с’в’акра кък врбд’и 
иузрёит’: пр’ив’алё сайё малотэч’ку [на свадьбе] 
(8). 

Под молбдочку — о способе ношения плат- 
ка. П’ар’в@ был тах-та вот платдк, пад малб- 
дач’ку, а патом уш пат кулобк (2). 

МОЛОДУХА (мэладуха), -и, ж. Малоупотр. 
То же, что молбдка. Хто — мзладуха, хто — 
малбткъ, хто — мэладайа [назовут молодую 
сноху] (1). 

МОЛОДЯК (мзлад’ак), -а, м., собир. 1. По- 
росль молодого леса. В’ес’ сас’н’ак, в’ес’ мола- 
д’4к пъвал’ал’и (13). П’игас там л’асбв-та н’ё- 
ту, какой йес’, он мълад’ак (7). 

2. Молодняк. Н’а будут’ карбф брат’, мъла- 
д’4к ваз’'м}"’ (1). 

МОЛОКАНКА (мэлакёнкъ), -и, ж. То же, 
что молоканник. А то мэлаканк’и завуциз 
урыбы, сок у н’их б’ёлай (12). 

МОЛОКАННИК (мэлакён’н’ик), -а, м. Не- 
съедобный гриб, выделяющий при надрезе бе- 
лый сок. Майа с’в’ин’й иълакён’н’ики сырыйа 
[съела]... йа йих, дура, к’идёла, а ана йих 
йес’т’ (х). 

МОЛОКАННЫЙ (мелакйнной), -ая. 1. Да- 
ющий много молока. Мёшка, ты н’и кр’ич’и, н’и 
расстрёивайс’и, [что] карбву волк с’йел. А каро- 
ва харбшъйа была, мълаканнъйа (13). А дру- 
убй хаз’йин н’икбкъ мэлакё н’и дайёт’ [малень- 
ким поросятам]... йес’ с’в’йн’йь мълаканныйз, 
а йес’— нет, ан’ разными (3).  ИЙвс- 
л’и молаканнъйа матка, у н’ей кан’ашку 
харбшьйа, а н’ет — он ы сасун н’и рас’т’дт’ (1). 
Нъ хвасту [у коровы! йес’такайа жблтойь сё- 
ра — пр’им’ёта— 6тъ кардвъ буд’ит’ мълакан- 
нъй5 (1). Мат’ плахайъ, н’и молаканнойа 
[поэтому слабый ребенок] (х). 

2. Имеющий какос-л. отношение к молоку. 
Тадашн’ийъ вр’бм’ъ мълакд здавёл’и... пън’и- 
с’бш мзлакд, вот анё и кн”\ицкъ мэлакан- 
нъйъ (1). Мэлакённый уос’т’ ид’бт’ прыуаит’ 
[о коте] (1). 

МОЛОКОСОСИНА (мэлэкасдс’ина), -ы, ж., 
собир. Неодобрит. Молодежь. Фс’е йийб п’йут’, 
фс’е йийд п’йут’, фс'а малъкасдс’ина, паступ’ут” 
на работу и займайуциь в’ином (1). 

МОЛОНЬЯ (мэлан’йа), -6 и -й, ж., им. мн. 
мблоньи, Молния. Какёйа излан’йй ноч’йу 
былв 95 уром (14). Мэлан’й& была н’ь так што 


мол 


296 


МОР 


с’ар’пбм, мэлан’й былё ръс’сТил’найа (2). 
Мэлан’а4 с’в’ар’кала то с 6тай стъраны, то с 
ётай стъраня, ан’й и закрыл’и дкна (2). Гром 
урам’ ит’, даж’ж’& пръл’ивнайь, мелан’йа (13). 

ФМолонья рассыпистая (или расплывнёя, 


расстильнёя) — молния в виде зарева. Молан’- ` 


й4 рас’с’т’ил’найь... Так ва фс’б ръс’с'Т’илёицць, 
н’и с’ир’ибм (2). Респлывнайа мзлан’йй. То 
с’ар’пбм, а то рэсплывнайа (2). [-— Дождик со- 
бирается!] — Да! Мълан’йа! [- Серпом мол- 
ния?] — Н’е, врбд’и такайъ. [--Какая?] — 
Рассып’истайа (х). Молонья серпбм — серпо- 
видный контур молнии.— Мълан’й жу’от’ с’ар’- 
пом [--Как это серпем?] — Так с’ар’пбм, ул’ан’ 
нъ н’ийб, ана с’ор’пби. А патбм уд@р (1).— 
Мэлан’йй с’ар’пом и зм’ёйкай, так ‘узвар’ат’ 
5 нас. [- А еще какая бывает?] — А патом ръэс- 
сыпнайъ (х) 

МОЛОЧНИК (малбшн’ик), -и, м. Теленок- 
сосунок. Малбч’в’икав тадё калхде брал, а т’и- 
п’ёр’ куда? Гадъв’иков б’арут’. И апойкав 6б’а- 
рут” (8). 

МОЛЧЕВАТЫЙ (мълч’аватай), -ая. Молча- 
ливый, неразговорчивый. Ан зам’бста м’ин’ё 
нетр’аиги ит’, а бн-та молч’аватай (4). Што ты 
как п’ан’ок с’ид’йш иълч’авётай? Ч’илав’ёк 
излчаватай, малч’ ит’ и малч’йт’ (12). 

МОЛЧИШКОЙ (малч’йшкзй), нареч. Молча. 
Пр’иду— с’аду маля’йшкой... прас'т’й (3). 

МОЛЧУШКОЙ (маля’ушкзй), нареч. То же, 
что молчишкой. Мы тёх-та н’и сид’йм мал- 
ч’)шкай, малг’ушкай ана в’ит’ др’имат@ б’и- 
р’дт’ (2). Ну чо ш? Малч’ушкой с’ид’цш и фс’о, 
#’и рззуавбр’истай чилав’ёк, зам’ёсть м’ин’а 
(3). 

МОЛЬ (мол’), -я, м., собир. Мелкая рыбка, 
малек. На мол’ ан икрё-тъ пр’ивраи’и’4ициць 
(3). Етъ мол’ там д’6-тъ, в Астръхан’и, нъ ма- 
р’ах, у них такай-тъ с’ет’ йес’ ч’астъйь дл’и 
мал’вы-тъ (3). 

МОЛЬВА (мал’ва), -ы, ж., собир. То же, что 
моль. Наша мал’вё ат’м’ённъй®. Тбкъ н’и та- 
кайъ сортом, как антёл’. Иа лав’йл, сал’йл, с’о 
равно н’и такай®, как кил’к’а, ати’ённъйъ. 
Кладут’ ийб ф кадушку и сал’4т’, а так ана 
прзпад’от’, мал’ва-тъ (3). 

МОМНИТЬ (мбин’ит’), -ню,-нишь, Не- 
сов. перех. и без доп. Есть много и с 
жадностью. Хр’аст’ихъ пр’ид’ит’, ана цёлзй 
ъкавалък хл’ёба йест’— вот момн’ит’. Хто 
шыпкъ и памнбуъ йцис'т’ — момн’ит’ (1). Иш 
как момн’ит’, н’ь йел цёлай д’ен’ (7). И прасук 
с’о мбмн’ит'... а балшайз част’— со жр’от’ 
(1). 

МОНИСТА (ман’йста), -ы, род. мн. мони- 
стов, ж. Несколько однородных предметов, 
нанизанных на что-л.; связка. Д’ёл’ут’, д’6л’ут’ 


баранки, ман’йсты-тъ как’ийи [большие], а дас- 
тан’ицца па тр’й барёнк’и (х). Былё-тз уры- 
ббвн’ица. Бывёльч’5 па д’в’6с’т’и кан’цов нътас- 
кайу.. па д’в’ёс’ти ман’йстьф (7). Ман’ийсть 
бус, нолав’йл цвлъйу ман’йсту рыбы на палк’и- 
тъ (1). Ты мн’е кутй такуйу-тъ ман’исту бал”- 
шуйъ сушък. А вон пълав’йна ман’исты в’ис’ат’ 
бал’шых [баранок] (12). Ийб [лыко] катёиш на 
руки, как баранкг. На лыка нан’йижыш, как ма- 
н’иста, и в убр»ицу пав’бвсбиш— вот йёт’и 
лык’и (29). 

МОРГАСИК (маруёс’ик), -а, м. Керосиновая 
ламла без стекла; ‘коптилка. Дх вот н’адавнъ 
со маруёс’ак зэжыуйли, и с’ичас зимбй — 
п’ёч’ку тбп’им, маруёс’ик зэжыудим, в н’ом 
м4лъ кэрас’йну (12). И там стаййл маруас’ик, 
пузур’бк с к’ирас’йнам, он къвырндле’и (х). 

Ср. гасница. 

МОРДА, -и и-ы, ж. 1. Морда животного. 
Ан’й [поросята] сасут’, сасут’, а сам’и фсг’о к 
мбрд’и цей [свиноматке]: то-то-то! (1). У нас 
был кот... Бёпка йаму фс’у мбрду, фг’у хар’и: 
истыкаит, а патби на Улацу выбрасит’ — 
атступ’йлс’и у@д’ит’ (3). Прасук вл’ес в в’адрб 
и ибрду н’а вытаиги’ит’. Гбспад’и, уаловушка 
б’6днайз! (1}. Жыр’иб’ёц-та 6т$ с кан’йшик’и- 
м’и хбд’ит’, у н’авб и оббрат’ на морд’и (2). 
9’6-тъ у н’авб капъит’? Еть он п’ит’ хоч’ит,, 
с мбрд’ь кап’ит’ [о теленке] (х). 

2. Лицо. —Ты с мдрд’и пъхудёла. [— А так 
она не похудела?]— Гак ис с’аб’а-тъ ана н’и 
пзхудёла, а с ибрд’и — бч’ин’, б4’ин’ (2) Ууа- 
дат’, йёс’л’и морда к мбрд’и — узнайу... улаза 
я’икак’ийи (16). Он [покойник] л’ажёл харбшай, 
йаво духам’и [опрыскали|], мбрду-та н’и пъл’и- 
вал’и, а тут фс’о духам’и (13). Брбгу нач’, 
кину, кину ийб [кошку] с’с’иб’4, а ана ап’ат к 
мбрд’и к майбй (2). Фс’а в ур’из’6, мбрда у 
н’ей в ур’из’ё [об упавшей в обморок дочери] 
(10). В морду укус’йла, пр’ама крав’иигига 
т’аклё [овод укусил маленького ребенка] (х). 
Нбрыч’кам’и ёта вбспа, ибрда искъвыр’дицца, 
а т’бла в’ет (1). | Груб. О лице (в сочетании 
с экспрессивным глаголом). Сказыват’ н’ал’з’а, 
што шпана, а то морду наб’йут’” (3). Он б’ит’ 
н’а б’йбт, а [будет] бит’, йа сама йему в 
мдрду нъдавайу (х). Ибсли морду варб- 
т’иш... (1). 

МОРДАН (мардйн), -а, м. О человеке с пол- 
ным, упитанным лицом. А он, уъвар’йт’, игигас 
плахой. Какой он из ар’м’ии пр’ишол мардан, 
а и’игас, узвар’йт’, хр’ёска, н’и ууадбиш, какой 
он нын’и (х). 

МОРДАСТЫЙ (мардастай), -ая. С полным, 
упитанным лицом. Пар’ин’ бал’ шбй, сал’йднай, 
мардастай (х). Какой сытай, мардастай был 
харбшай (21). Ч’илав’ёк ид’бт’ харбиюй, марда- 
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стай, он рёжай (9). — Ана мардёстайа была. — 
Дэ и и’ш’ас ббзнат’ какёйа краснайа (х). 

МОРКОВНИК (маркдвя’ик), -а, м. 1. Пи- 
кульник ладанниковый. ((СаПорз!5 1адапит). 
Маркбвн’ик — такойъ рас’т’ён’ийъ. Батвё мар- 
ков’и — тожз марковн’ик (1). 

2. Ботва моркови. Маркоф’ — ф пт’йигигу, а 
марковм’ик брасайут’ с’в’ин’йё (1). Нын’и в’ет 
н’ц калбт’ца, аднё маркдв’... маркбвн’ик дуит’, 
ауурцы ад з’амл’ий н’и атход’ут’. (19). 

МОРОЗ (марос)}, -а, м. 1. Мороз. Вот кадё 
марос нъмаст’йт” мастй, тад@ и уб’ир’би [се- 
но] (3). Пайдут’ замэръзы, как хр’дс’н’ит’ ма- 
рос, картошки и пръпадут"' (9). 

2. Иней.— Пайд’ом з5 урыбём’и, л’ажут” ма- 
рбс, как с’н’ех. {-—- Это иней?] — Ну, йн’ьй, как 
сн’ех (17). Врбд’и марбза б’блава н’и лажёла 
[на грядках} а фс’о паждх [были заморозки] 
(19). А утрам л’ажёл марбс, 6’6лай-б’ёлай, вот 
йа карбф-тъ ‘унала (х). Дъ узвар’йт’ б’блай 

был марбс, б’блай пр’ам, как с’н’ех, а вот 
му-тъ н'и в’идёл’и (13). 

МОРОЗЛИВЫЙ, -ая. То же, что морбзо- 
вый в [ знач. З’им@ буд’ит’ вун’4нзйъ, за- 
жу’бт’! Па &тъй сбн’цы з’им марбз’л’ивъйь 
далжна быт’ (1). 

МОРОЗОВЫЙ (марбзъвай), -ая. 1. Мороз- 
ный. З’имё была марбзъвайа, т’алка ф клеф, 
заузрад’йла йамй пблыч’‘ками (17). Йан- 
вар’ — карбв’ий рох сареёл, марбзъвай. Мар- 
ток — над’ён’иш Овдйа партбк (29). Ианвар’, 
ф’аврёл’, март — марбзъвъй5, апр’ёл’ должън 
ръзмач’йццз (2) 

2. Мерзлый. Йа з’имой л’иигигууй пашбл 
кас’йт’, л’ии’игууй марбзъвайа (3). Рёз’и йа 

‚ з’ёмл’у марбзъвайу рэскъвыр’айу, марбзы вон 
как’йи был’и. Два м’ашкё картбшк’и пам’брз’- 
ли (8). Фго марбзъвъйа, палош, анё аттдит’ 

(8). | Замерзший. Т’отъ Дун’а, ул’ан’, в’азут’ 

Л’аксун’йу. Йа ул'’4нула— в’'азут’ нъ сан’ёха. 
Блид’ила па л’ёсу. И с’ёла край б’ир’дск’и и 
уснула, и нашл’й ийб марбзъвайу [замерзла] 

(9). | Сильно озябший. З’имбй аднавё пръва- 

л’илс’и в в0ду во да ч’6х. А марос! Што 
д’ёлът’? Застыл’и, дамой пр’ийёхьл марбзъвый 


(3). 
МОРЩЕВАТЫЙ —(мэр’иг’игаватй), -ая. 
Морщинистый. У мъладова н’ет, мор’ш’ига- 


ватъй н’а скажут’, йа вон, как в з’6р’кълъ 
ул’ну — мор’и’иг’и (3). 

МОРЯЧКА (мар’4ч’к5), -и, ж. Нов. Детская 
матроска. [-— Штаны красивые у мальчика.] — 
И мар’4ч’к5 такайз былд. Мар’ач’ку выс’т’ирз- 
ла (х). ` 

МОСКЛЯВЕНЬКИЙ (маскл’ав’ин’к’ай), -ая 
и МОЗГЛЯВЕНЬКИЙ, -ая. Слабый, болез- 
ненный, тщедушный.— У, сухл’ёц! [-— Это кто 


сухлец?] — Во, Вал’а, анё б’ижжывотнъй, адн’й 
масдл’ик’и. Маскл’ёв’ин’к’ийь (1). Тбигигин’- 
кий был, маскл’ав’ин’к‘ай (6). Ражблый ч’ила- 
в’6к — в’иднай, а ес’ маскл’авинкай (8). 
Нот’к’инъ д’ёфкъ была мазул’4в’ин’кийа, ад- 
н’й зут’к’и, нол’ит’6л йётат лит’инант, нъ ла- 
дбн’к’и нбс’ит’, муш харбшай папёле’и (1). 

МОСКОВКА (маскофка), -и, ж. Нов. Моск- 
вичка. С’в’ин’й@ з’б’асйльса и Анути фее 
ноу’и паурызла, и д’ёфк’и, маскофка пр’ийёхла, 
руку (х). Л’ёташныи маскбф’ки хобд’ут’... На- 
р’ё’ники пр’ишл’й [о членах словарной экспе- 
диции] (29). Д’ёфка пайёхала, маскофка, нъ л’и- 
сап’вд’и (8). 

МОСЛАСТЫЙ см. мосоластый. 

МОСЛЯК (мас’л’4к), -а, м. Кость. Зашлё 
каров ф сат, он цей с'т’абнул пъ м5с’л’аку, анё 
ч’авр’илъ, ч’авр’илъ — экал’ёлъ. Вот в’ид’иш, 
4’авб д’6лайут’ (1). | перен. Скула. Ой, анё 
стала плахайа, с‘ид’ит’, мес’лаки-та выстав’и- 
ла (1). Марус’к’а салдётам уб’иралас’, а Па- 
л’инка бёрыв’ьй, мъс’л’ак’и-тъ свай накрас’ила, 
надошя’икам нат’ёрлас” (х). 

МОСОЛ (масбл), -сла, м. Кость. Ч’авб в 
ней йист’-та, ф кур’ицы? Маслы адн”И (4). 
А иг’игас уш и н’и фставёит’, адна кбжа д 
маслы [о больной] (27). Ан’й . с’иуйлким’и 
урал’и, анё с’йунула и масбл-т5 т’ир’илам’и- 
ла (7). Как н’инас’йз, так зн@йии, фс’о, фе’о 
бол’нъ... 9% вот ч’)йу фс’е р’ёбра, фс’е маслы 
(15). Дз масл@ нав’ёрна праб’йла [поранила 
ногу]... ды он ы масбл-тъ вот он (10). 

МОСОЛАСТЫЙ, -ая и МОСЛАСТЫЙ, -ая. 
Костлявый. Мэсалёстайъ, ад’н’й масл у н’ей 
(х). Етз иги’ас маслёстыи фс’е [а тогда были 
толстые] (5). 

МОСОЛИК (масбл’ик), -а, м. Уменьш.-лас- 
кат. к мосел.— У, сухл’6ц! |— Это кто сух- 
лец?} — Во, Вала, ана б’ижжывотнъйъ, адн’й 
масбл’ик’и (1). Хто худой ч’илав’ёк — ад’н’й 
у Тиба масблик’и (2). М’асца пр’ив’аслб 
пълк’ила. М’акин’кийа, красн’ин’к’ийа  саб’6, 
а патонак дъ хр'аиги’гик ды масбл’ик, 6тъ ад- 
д’6л’на клад’ёт’ (31). 

МОСОЛЬЧИК (масбл’ч’ик). -а, м. То же, что 
мосблик. А пар’ит’-та— ад’н’й масбл’ч’и- 
ки... с вады-та (9). Масбл’ч’ик’и йци, м’4са с’и- 
б’6 (3). С’ил’ётк йист-цист, саму м’акзт 
н’а стан’ит’, а масбл’ч’цк урыз’0т’... “’уднайъ ка- 
кай5-тъ кошкъ (13). 

МОСТ (мост, мос) моста, предл. на мос- 
ту, им. мн. мосты, м. 1. Мост. Машыны пб 
мэсту идут’ и тръктара (2). /Г’ас’н’ичий з’0’6- 
лал мост, мост бауатай... а фсг’о-тк’и он уплыл 
ф палбй, када бёрк’и плыл’и (10). | Мало- 
употр. Настил на топком, болотистом месте, 
Пъз ур’из'6. пъ балбт’и д’ёлъйут’ плат’йны, мас- 
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ты нак’йдывайут’  хвърастф) Ли там ч’авб. 
Йёта плат’йна зав’6ццъ (19). 

2. Сени. Вы судё лыжы н’и таскайт’а, свой 
мост йес’! Вы пъмаложы, вымзита (1). 
С’в’ив’йа цигигит, чо пажрат’, нё мост-та... 
Павёд’илас’ вот тадй, циги’в с пърас’атэм’и 
была, йа ийё нъ мастй кар’м’йла, анё вот т’и- 
п’ёр’и на мъст и лагийт’ ч’о бы патр’вскэт’ 
‚ (10). В мац пайд’бт’ тълкав’йй камар’йз, ка- 
мёр’й талкуцицз, пблым мост наб’йдциз, пблъм 
изб@ (1). Мы нъ уардд’и, а вы мост атвар’й- 
л’и... а ну-къ с’в’ин’йа вайд’ёт’ в ызбу? (1). 

3. Нов. Крыльцо. У Сён’и атвар’бна мост, 

жрыл’цб-та (15). Бабы вон съб’аруцца, пблан 
мост, пл’атут’ п’ир’иб’ирайут’ (1). — Ман’ущшын 
кас’ёц нъ масту л’ажыт’. [- Где он лежит?] — 
Дъ вон на крыл’це (1).— Валк’ъ масты нь 
зымыль [-—- Почему «мосты», а не «мост»?] — Дъ 
8’ит’ два показывает на сени и на крыльцо] (х). 
< Дворнбй мост (малоупотр.) — крыльцо, вы- 
ходящее во двор. У вас дварнбй мост, плбха 
хад’йт’, в’исакб (х).—Ты йавб тут м’'ашбк-тъ 
*у04? —Нъ дварнбй мос  вви’ис’Ли (х). 
На двор пр’иступ’к’и йес’— ётъ дварнбй мост 
(2). 
Мёленький мост (малоупотр.). — крыльцо. Вот 
ётът балшой мост, а наружу пр’истут’ки— 
6т5 мал’ин’кий мост, крыл’цб врбд’ь (2). Боль- 
аибй мост (малоупотр.) — сени. ПШ’игас уш 
завут’ — крыл’цб, Т’ираска, а $ стер’ину— 
балшбй мос, малин'кий мос, наружу — ма- 
лин’кий, уд’е вон р’иб’атиики — стайат’ 
{показывает на крыльцо], а ч’ир’ис д’в’6р’ — ётъ 
бал’шой (2). Малин’кий — йётъ крыл’цб и на 
двбр, а йёнта бал’шой мост (1). 

МОСТОК (мастбк), -тка, м. Уменьш.-лас- 
кат. к мост. Полав’икй вымайу, паст’ёлу, 
у мин’ё и мастбк в’а буд’ит’ таптёцца (8). 

МОТНИК (мат’я’йк), -&, м. Маятник. [-У 
вас часы спешат.] — Ч’бр”’и знаит’ што! Даб- 
р’ё матн’йк хваткъ ход’ит’ (13). 

МОТОВАТЫЙ (мэтавёта!й), -ая. Непостоян- 
ный, легкомысленный. В’арт’ит’ душой и нашым 
и вашым нобалтаит’ — в’из’д’ё папёл, вот он 
ы мэтаватай.. пръ харбшзвъ так н’а скажут’ 
(1}. [--Про кого скажут «мотоватый»?] — 
Мътаватай? С таббй ал’а-л’а-л’а, с друу’йм — 
друудйз, ёт5 мътаватай (12). 

МОТОК (маток), -тка, м. Неодобрит. О лег- 
жомысленном, непостоянном человеке. Матбк 
пр’ам маток, тбкъ пл’асёт’. Пайд’от’ ф клуп— 
мы в’ит’ н’а хбд’им, а слухам’и-та пол’зэвъим- 
с'а— он то с аднбй то з друубй (2}. В’д’иш— 
он матбк, абманываит’ л’уд’ёй, как матбк ма- 
таицца (12). 

МОТРИ (матр’й), вводное слово. Пожалуй, 
вероятно. Друуййу, матр’и, п’йшыш [записную 


книжку] (4). Дъ вот \уд’6-н’ит’, 
у6дъ 6у0’ит’ [девочке] (12). 

МОТУШКА (матушк5), -и, ж. Моток пряжи, 
ниток и т. п. В’йтки можнъ напутэт’.. уш 
йа ийб, матушку, распутовъла, распутэвзла — 
н’икак н’и распутэйу (2). А патом уш йавб 
[лен] пр’ид’бм... А патбм уш 6ту пр’ажу матё- 
иш нъ матушк’и, б’ёл’иш (2). А бывёльч’а мат’ 
Ид’й матушк’и жатёг’, катушик’и апарастыват 
(15). 

МОТЫКА (матйк5), -и, ж. Мотыга, тяпка. 
Дз матык’и вон л’ажат’. У нас тр’и — хош т’у- 
п’йка, хош — матика (1). 

МОТЫЧИТЬ ({матыч’ит’), -чу, -чишь, не- 
сов., перех. и без доп. Мотыжить. Йа нъ уарб- 
д’и картошки матыч’ила, а анё п’ил’йла (8). 
Хто матыч’ут’ [‹артошку], а хто — н’ет, хто 
п’ир’апашыт’ и фс’о. Матыч’ит’ н’аскбръ, а п’и- 
р’апашыш ф пълё’аса (1). Бёпка в мэъуаз’йн 
пайд’ет', а йа пайду матич’ит’ (х). 

МОТЫЧКА (матыч‘ка), -и, ж. Уменьш. .. 
мотыка. А пбс’л’ь пайд’ёт’ с матуч’кой, с’и- 
6'6 вырайит’ (3). 

МОЧА (маз’@), -и, ж. Слякоть, сырая дожд- 
ливая погода. Н@дът’ йаснъйх супау’й пр’и- 
ст’ёт’, в’аснбй мач’@ пайд’6т’, выйт’ит’ н’6 ф 
им (13). ’ётаг’-т® анё какёйъ мач’4 — пай- 
д’ёт’ дож’ж’ик, пайд’ёт’ ддж’ж’ик (14). Н’ика- 
вб в’ит’ н’ет [на улице]. Адн’й вы шатёит’ис’ пъ 
мач’ё-тъ (2). У нас хот’и засуха, хот’ и ма- 
’а— на нашых ус@д’бах рад’ацицъ картбшк’и 
(х). 

Ср. мокредё. 

МОЧАЖИНКА (ж5’ажиенк5)}, -и, ж. Неболь- 
шой водоем, яма, заполненная водой, или не- 
большое болотце. Вот такёйз-та балбцца, м5- 
ч’ажинка — йёт завут’ кар’бк (12). Там [на 
покосе], знёиш, мэч’ажынак фс’аких (х). 

МОЧЕНЕЦ (мач’ён’иц), -ница, м. Женская 
особь конопли. Мач’ён’иц — з’ил’ёнай з узла- 
в’ИчкЪй, а с’в’ер’х ётэй з’ьл’ёнй пустайъ, ётъ 
нъзываим кзнап’й, мы йийд фп’ир’бт аб’ирёйим 
(2). Мач’вн’иц, а б’ис с’ам’4н кънат’и. ПГ’ир’от 
б’арут’ кънап’и, а патом мач’6н’иц могут’ (7). 
Из мач’ён’ица можнъ с’н’имёт’ з’арнб (2). || 
Волокно, полученное путем обработки конопли. 
Кадй с’6м’5-тъ выб’йьш, тада астайбццз 
пдкл’5 — ёт% мач’ён’иц, 6тъ из мач’вн’ца пакл’у 
д’ёльйут’ (х). 

МОЧЁНКИ (мач’ёнк’и), -ов, чаще мн. и ре- 
же МОЧЁНКА (мач’ёнка), -и, ж. Размоченный 
сухой хлеб. Д’ёльл’и кулёуу, т’ёста д’ёльл’и, 
патби анё усъладбит”, тудёё скоркаф, мач’ёнкаф 
нъпускаиш, анё зак’йс’н” 


матр’и, тр’и 


пс’н’ит’.. вот йёта нъзыва- 
л’и — кулёуа, т’ёстъ (2). Мач’ёнк’и-тб и л’4д’и 
йад’ат’ и скат’йна паййс'т’ и куры пъйад’ат’ — 
хто хош (1). Вб ш’иги пует’иш скбрк’и дв’е- 
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тр’и — вот т’иб’6 и мач’ёнка м’4хкъйь, а то ч’0 
ж5? Падёв’ис’с’и б’аззубъзму-тъ (1). Ф чёшку 


вот вады нал’ёй дъ нъмач’й хл’ёба— вот ы 
мач’ёнк’и (1). 
МОЧЕНОЧКИ (мач’ёнъч’к’и), -чек, чаще 


мн. Уменьш.-ласкат. к мочёнки. Бал пън’и- 
с’бш р’иб’бнкз-та, йис”т’ хоцца. Хл’ёба вз’ат’ 
баййс’с’и. Йа ф хл’еф пайду, у карбвы лав’иш 
95 йеш мач’внач’к’и (х). , 

МОЧКА! (мдч’ка), -и, ж. Пучок льна или 
конопли для прядения, надеваемый на гребень. 
Ис пр’ад’и-ть мыкзим, ис кънап’ёй, из мач’6- 
н’ица, ёт5 завуцц® моч’к’и (х). 

МОЧКА ? -и, ж. Ласкат. к мочь. Ч’ивб-та 
мбч’к’и н’ет, зъбал’ёль што л’? (х). Сынбк, ч’ой- 
та с’’иш, знат’ моч’к’и н’ет? (30). Вал’, н’а на- 
да д’блат’ [укол|, йамд моч’к’и н’ет (х). 

МОЧЛИВЫЙ (мач’л’ивай), -а я. Дождливый. 
Ч4’авб? Какайх пр’им’ёт5? Стр’ёт’ин’й5ь быль 
туманный д’ен’ — в’аснй буд’ьт’ мач’л’йвъй5 
(х). Картошку капала, такайз-тъ вот бс’ьн’ бы- 
лё мач’л'йвойъ, в ййму папёлъ, пръстуд’йльс' 
и зэбал’6ла (16). Он [лен] в мач’л’йвай ‘уот 
бол’шы раб’ициз, он ф сухой уот н’ь рас’т’бт’ 
(2). Нын’’и мал’ён’к‘и мач’л’йвай пакбс, а то 
йих [лапти] и н’и нас’йли, ф съпауах хад’ил’и 
(8). 

МОЧЬ1, могу, могёшь, несов., обычно с 
инф. Мочь, быть в состоянии, в силах что-л. 
делать; обозначает также вероятность или воз- 
можность какого-л. действия. Д@в’и с’ёр’цз 
зъкалбла, н’и мау прадыхат’ (10). [— Пасту- 
ха надо кормить?] — Кор’м’им... Вот уш йа ит- 
кар’м’ила, т’ип’ёр’, можът’, в в’бену раз’ика 
тр’и абарбт’ит’ пр’ид’ит’ да 6тава.. када кдн’- 
я’ит’-та.. три ч’ир’ада, мбжэт’, мау’дт’ пр’и- 
д’ит’ (15). 

< Не мочь дыхать см. дыхать. 

МОЧЬ? (моч’), -и, род. п. мн. мобчев, ж. 
Сила, энергия, способность производить ка- 
кую-л. работу, что-л. делать. Вот как, майй 
д’ётка, коб былё майё моч’, луч’шы нъ работу 
хад’илъ бы [чем сидеть с детьми] (4). Рыбу 
йа лав’у смал’ёч’ку, дъ вот и’и’ас уш моч’ 
плахай®, н’и хажу н’икуд@ (9). Моч’ плахайх 
стала, фс'о ббл’на, утрам н’икёк н’а фстану 
(10). Ч’о памбжыт’ — памбжыт’, а ни памо- 
жыт’ — бох с’ н’ей, у м’ин’ё свай моч’ йес’ (9). 
| есть мочь кому — быть в состоянии что-л. 
делать. Моч’ йес' цей, ан с р’иб’ётк’им’и пъс’и- 
д’ит’, нет моч’и — так [о старухе-матери] (2). 
Пос’л’ь пакдсу он пдм’ар, он хад’йл кас’ит’, 
йаму мбч4’и н’6 былъ, а он кас’йл (13). | мбчи 
(мочев) нет (нёбыло) — нет сил. Фч’ара 
упёлъ с в’адром, мбч’и-тф н’ет (6). Н’и мауу 
н’ич’авб д’блат’, н’ет мб4’иф н’икак’йх.. чать- 
б’и кашёлкю’ь пр’ин’асла бът’в’иноф и фе’а из- 


маилас” (1). Иа пайду парбйус’ [собирается ко- 
пать картофель]. Бувёла-та йа стайма, а т’и- 
п’ёр’-та мбч’и н’ет, так йалбз’ийу. Сърахвён-та 
ч’умазай (4) 

< Из мбчи выйдить см. выйдить. 

МОШЕНКА (машёнка), -и, ж. Небольшой 
мешочек для денег, затягиваемый шнурком. 
Дл’а д’ён’ах, з д’ан’уйм’и — тад@ в’ит’ пэртма- 
я’ётэф н’ё была — сашйут' машёнку (1). А 
д’ет, он машёнку ндс’ит’.. д’ёти дъбывайут’, 
йамй д’ён“уи дайут’ [в старинной семье] (25). 
Друу’йи бабы ход’ут’ с машёнкъй, сашийут’ и 
на шёйу пав’ёс’ут’ и таскайут’ (1). 

МОШИТЬ (машыл’), -шу, -шишь, несов., 
перех. Конопатить мохом. Када дбм став’ут’, 
муш’ш’йны кладут’ б’арно: Бабы, машыт’ь! Ма- 
шат’ мохам, а патдм паклу ст’ёлут’ (х). Втъ 
мох дрёл’и калхбз'н’ик’и, машял” скотнъй двор 
што л’ (8). Дом надъ п’ир’астрёиват’, мох 
вытъч’илс'и стбрай, машыт’ над» (16). 

МСТЕНЬЕ, -я, чаще мн., ср. Раздумье, ду- 
ма Анй ис’т’ен’йа-та и 058’алй.. хто 
4ивб скажыт’, а ты мс’тиш.— Метг’у и могу 
95 и ладнат’ (2, 8). Так нъ свайх мс’т’ён’йах 
да си’ёр’т’и буд’иш д’ар’жацицз (2). 

МСТИТЬ:! (мс’т’йг’, мстю, мстишь, Не- 
сов., кому и без доп. Мстить. Йа пърууёйус’ и 
[буду] ме’т’ит’ д% уръбавой даск’й (х). Ме’тг’ит”" 
Ну пздралс’й, ул’и-къ он таб’ё атамст’йт’ (1). 
Ана мс’Т’ит’ ин’е... и на р’ёФку пашла, ана 
ап’ат’ фстр’ёт’иль м’ин’а (16). 

МСТИТЬ? (мс’г’иг’), метю, мстишь, не- 
сов., перех. и без доп. Думать, задумываться 
над чем-л.— Ты мс’т’иш, как ан’й мн’е сказд- 
л’и. С’идб’) и мет’у, чо Гр’итбк сказёл (8). 
Ан’й ис’т’6н’йа-та и д5в’ал’й... хто 4’ивб ска- 
жит’, а ты мст’иш.— Мет’у и ис'т’у 05 ц лад- 
нат’ (2, 8). С’ид’иш и ме’тиш: йаму вот надет’, 
вот надэт’... а он твай славё н’а слухзит’ (2). 
|] перех. Предполагать что-л. У н’их н’ив’бстъ 
уш два убда жыла, а [соседи] ийб и мст’ил’и, 
што ётъ д’6фка [родная] (20). 

Ср. мозговать, мечтать,, мужевёть. 

МСТИТЬСЯ (мс’т’ицць), мститься, несов., 
безл. кому. Казаться, представляться. Мн’е 
иной рас... ид’бш, мн’е мс’т’йцць В’ис’ил’ок, ка- 
торъй пав’ёсгилсь, а Клён’к’и памс’т’альс’, он 
за н’ей б’ех (х). 

МУДРОВАТЬ (мудравёт’), -рую, -руешь, 
несов. Капризничать. С’4д’им уженът’” ил’ 
аб’ёдэт’, С’в’6ткъ н’ич’авд н’а ийс’т’. Ты да ч’ех 
ж5 6)0иш миудрават’? Ч’авб ш ты мудруиш? 
Нахлбпълъ йей, анё ц стёлъ йис’ (х). Давнб 
н’и сасёл, фг’о мудравал... жывёт’ик вот [о 
грудном ребенке] (х). В’ал’йт’ баукат’: У! Муд- 
рёчт’ [укачивает ребенка] (4). 
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МУДРОЙ, -ая. Капризный. Вон наша 
д’ёвъгка уш ы мудрёйа (х). Мудрой, ръзмуд- 
равёлс’и вон он, ръскр’ич’4лс’ь, резмудр’йле’и 
[о ребенке] (х}. 

МУЖЕВАТЬ (мужавёт’), -жую, - жуешь, 
несов. Раздумывать, размышлять над чем-л. 
Вон кружавё йа в’азёлъ, мужавёлъ, мужавёль 
над н’ими и никак н’ич’авб н’и пайму, пр’и- 
д’бцць иттйт’ ат’ёт’ к Н’ини (х). Кат’ух5 
узвар’йт: Йа мужавёла, мужавёла, н’икада 
н’ич’б н’а шыла, н’ич’ивб н’и ум’ёйу (17). С’ид’у 
адна и мужуйу, как мн’е на с’в’ёт’и жыт’ (12). 

Ср. мечтать, мсгить мозговать. 

МУЖЕВАЯ (мужавайа), -сй. Состоящая 
в браке, замужняя. Вот пр’ид’бт’ д’ёфка ил’ 64- 
ба: Етъ хто ш, д’6фка, ал’ баба? Етъ баба, у 
н’ей муш йес’, анё мужавайъ (х). Можэт’ ты 
д’ёфка, а ибжыт’ ты мужавёйа — хто йе знйит’ 
(1). 

МУЖЕВЕЛЬНИК см. мужеёльник. 

МУЖЕЕЛ (мужыьйёл, мужуйёл), -а, м. и МУ- 
ЖЕЕЛА (мужуйёла), -ы, ж. То же, что му- 
жеёльник. Мужыйёл — д’6р’ьвз такдйъ (7). 
Мужуйёл с йдуздам’и чорнъм’и (3). | собир. 
Ягоды можжевельника. Вон йёузъда у мин — 
иужуйбла. Ана [племянница] мн’е п’йшыт”: 
Найд’й мне мужуйёлу и пришли (12). Ч’авб 
набрат’? Мужайёлы? ИНийб можнъ инбуз на- 
брат’ (3). | Настой из ягод можжевельника. 
Йа тайё мужуйёла нал’й). Йа мужуйёла вы 
п’ил, пал’ёх ила мн’е сразу (3). 

МУЖЕЕЛКА (мужуйёлка), -и, ж. То же, что 
мужебёльник. Вот йа па мужуйёлкам, пэ 
сас’бнкам ы хдд’у (2). Мужуйёлк’и, миъжуйбл-- 
ик и йауэтк’и чбр’онк’ии (8). 

МУЖЕЕЛЬНИК (мэъжуйёл’н’ик), -а, м. и 
МУЖЕВЁЛЬНИК {миужув’6л’н’ик), -а, м. Мож- 
жевельник. Мужзйёл’н’ик — такёйз д’ёр’ьвъ 
кал’уч’ ий, на н’ей йдузда — мужув’вл’н’ик (х). 
Йа в’6ткъм’и съб’ирёла [муравьев, чтобы сде- 
лать настойку) а йест’ с р’ишатбм ход’ут’... 
Вот нэъламала сас’бнак, мужыйёл”в’ику и вот 
на ётэт ворах [муравейник] и вот тёх-та вот ы 
кладу (15). Можуйёлн’ик — йдузтк’и ч’др’ьн”- 
кийз в апт’6ку здайфт” (8). 

МУЖИК (мижик), -а, м. 1. Мужчина. Мужу- 
ки ит’ ан’ рэзуавар’ивайут» и рэзуавёр’и- 
вайут’ дабром, а бабы н’ет... съб’аруцца ум’6- 
ст’ай и давай суд’йт’ (4). Мы н’а двбйа с Мат- 
р’ёнкай нбн’ь касйли-та-- сем’ чилав’ёк. С 
мужукам’и нон’и кас’йл’ц.. А как нбв’и двбйа 
буд’ииа? Н’и с’ест’ н’ир’аб, ти с’м’атат, 
8’из’д’ё н5 ва0’6... уд’е с’ н’вйа (10). Ана в’и- 
4авб п’и ст’ас’н’йица: тъбунёми мужук’й, вдт- 
ка фг’а нъ стал’6 (х). | Женатый мужчина.— 
Пбрин’ ай мужик? — Он, йа чай, мужых (4, 
10). Хто йаму в’ёр’ал, што он н’ь мужик... у 


н’авб пар’ин’ [сын] (16). | в мужыкАх— бу- 
дучи женатым. В жын’ихах знёиш как т’ил 
в’инб, а вот в мужукйх н’а тёх-т® (1). 

2. Муж. Мой мужык харбшай был, д’ит’ёй 
жыл’ёл (4). Мужык@ ийб нъ вайн’6 уб’йл’и (4). 
Вот мы фс’о с мужукбм с свайм рабдтъл’и, ра- 
ботъл’и... и ф пол’и, и в дбм’и и ф пут’6-дарб- 
у’и (3). Кадё у м’ин’ё мат’ пзи’арла, мн’е па- 
стрбили р’аб’аты — д’ив’6р’йа-—6тэт дом... 
уш Миги в’в бъла, мужука-та  мавб, 
он н% вайн’ё был... А д’ив’брйа фее были 
дбма (15). Затб мужыка н’ет, йей пръставбл’нъ 
жыт’, зуда-тъ н’ёту {о незамужней. женщи- 
не] (1). 

<(И) мужйк и бяба —- все поголовно. И на- 
роду-тъ страс'т’ улад’ёт! И мужяк ы баба — 
страс’т ул’ад’ёт’ (13). Ан’й съб’аруцца вакрух 
радн’ич’ка — и мужик ы баба (х). 

МУЖИЧИЙ (мужыч’ий). -чья. Прил. к 
мужик. Номи мужич’йа бан’а, а фч’ара бы- 
л@ баб’йа (29). С’о болшы бабы афч’арк’и, йа 
н’а знайу, мужук’й ход’ут’ л’и. Как-тъ мужукй | 
35 свин’йам’и, зъ талатьм’и н’а ходб’уг.. зъ 
лъшад’м’ц — 6тъ мужыя’йъ раббтъ (х). Бывёла, 
тах-та ткали и мужыч’йи рубахи и ч’авб-лй- 
ба. Тап’ёр’ тёх-та н’а ткут’ (10). Да, ги му- 
жег’йа д’ёла [доить корову] (4). 

МУЖЬИН (лёжйин), -а. Принадлежащий 
мужу. Гы на сын’йинай ижд’ив’вии нъха- 
д'йлъс’, ил’ на мужйинай? А то п’ён’зийу [за 
сына} я’и дадут” (2). Бёбы на ифжйцнай шёи: 
муш йей нар’ёш рубёх, муш цей... (х). 

МУЗЛЕВОЙ, -ая, перен. Заработанный тру- 
дом, трудовой. Пус’т’ дайбт’ л’ас’н’ич’ий [день- 
ги], а с ёт’их трудавыш, муз’л’авыи [деньги] 
брат’ (х). 

МУЗОЛИТЬ (музбл’ит’), -лю, -лишь, не- 
сов., перех. Натирать мозоли. Музбл’иш, музб- 
лэии руки и с’о пбпусту... вот раз’б’йли [се- 
но], а толку н’ет, как ых м’атат’н® сушальх, их 
в’ит’ вбс’им’ кап’бн? (16). Мя’е раббтъ ёт5 
яъдайёль, руки музблиш, музбл’иш... работъ 
нъдайёль (х). 

МУЗОЛЬ (муздл”), -зля, им. мн. музли, м. 
Мозоль. Рук’и натр’бш, фс’е кръв’аняйь муз’- 
л’й-т5 был’и (1).— Варам, луч’?и нет [отпари- 
вать мозоли]. Кып’аткбм скып’атй и—в лб- 
жиыч’ку, тах-та атм’акн’ит’, и нет н’ич’авб. И 
кап’ н5 н’авб нъ музбл на цётат. {-- Но ведь 
можно обжечь ногу.] — Н’и апар’иш. Пъл’ауб- 
ич’ку. Луч’? и быт’ н’аз’л”й (4). Руки-т’5 фсе 
бал’нышь, ётъ в’ит’ ан’й фс’е в муз’л’йх, ётз ан’й 
ат бут’в’инбф так’ийь-тъ чбрныйь (2). В дарбуу 
ит’ил” удобн’ай [в лаптях]. Муз’л’й н’и наб’йбш 
и так итат’ лёхшай (4). 

МУЗОЛЬЧИК (музол’’ик), -а, м. Уменьш.- 
ласкат. к музоль. Шаф’ор-та: Какёйх у вас 
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пожн’а харбшъйа. А у мин’ за йёту пожгу 
кравёвыи музбл’ч’ик’и! Т’утиили-ты п’ат’ 
д’он, хад’йли ад зар’й д5 зар’й (16). 

МУКА см. мягкий (мягкая мука). 

МУРАВЛИНЕНЬКИЙ, -ая. Уменьш.-ласкат: 
к муравлиный. Д’ёвка, муравл’йн’ин’кива 
мас’л’ица н’ёту? (2). 

МУРАВЛИНКА, -и, ж. То же, что мурав- 
линое масло. Йа была в дайарках, науа 
можыт’ прастчла, вот фс’а науё прастыла, му- 
равл’йнкай мажу (96). 

МУРАВЛИНЫЙ (муравл’йнай), -ая. Му- 
равьиный. Бувёлыч’а муравл’6й лав’йла, му- 
равл’йнай сок пъсылаёла им [детям] (х). 
< Муравлйное масло — добываемая домаш- 
ним способом жидкость из муравьев; употреб- 
ляется как растирание от простуды, ревма- 
тизма и т. п. Лбм’ит’ нбу’и, рук’и, ръс’т’ирай- 
уциъ муравлйным маслам ат лбму-та (х). 
Муравл’йнайь м4слз, нэт’ирайуцць им ат пра- 
студы (х). Муравл’инъм масльм с’о рэст’и- 
ральс’ь и на п’ёч’ку... а то бывалъ и н’и т’ир’- 
барот’ус’ дажъ (7). 

МУРАВЛИЩЕ (миуравл’йигш’а), -а, ср. Му- 
равейник. Ета вот муравляии’иг’а, нътаскайут’ 
йцй0  муравл’й, лабастайъ буд’ит’ {2). Вот 
хбод’ут’ в л’ес, такайз-тъ нътаскатъ куга 
муравл’ци’и’а, муравл’й там (15). Муравл’й 
таскайут’ пън’амнбуу, пън’амнбуу, а патди 
бал’шуй5 куч’у [натаскают|, ёта муравл’ии’ш’5 
. (2). 

МУРАВЛЯТНИК (миуравлМтя’ик), -а, м. 
Медведь-муравейник. Матр’ёнка, Матр’ёнка, 
йа уъвар’у, у н’авб и хваста-та н’ет... н’а вдлк, 
‚а ётъ м’ид’в’6т’... Ну-к, йа думайу, муравл’ат- 
н’ик... дн нас затбп’ит’ с таббйа (9). 

МУРАВЬ (мурёф’, мур@в’, мурёй) им. мн. 
муравли, м. Муравей. Дав’ич’а йа пав’6ёс’ил 
нъ б’ир’ёзи харч’йшк’и, муравл’ёй нал’ёзла в 
узалок (3). Д’йнку йа т’ила и ръс’т’иралъс”... 
луч’ч’ь муравл’и... пр’ин’ис’бш такуйу кулущку 
95 к’ип’аткби йих апёр’иш (х). Какёйа мёл’ин’- 
кина, как мурёв’ палбз’иит’ (29). Ан’й кусайут’ 
муравл’й-тга [когда их собирают, чтобы сделать 
настойку) л’иш н’а зндиш, как абабрацца... 
йадбвыи, ой.. што ты!.. И пас’л’а ётъва рук’и 
фс’е аблуп’уцца, фс’е кък ч’улкбм спалзут’ ру- 
ки, фс’е пал’цы (15). Пэпалбс мурёй, мур@й. 
Мурай пъпалбс (х). 

МУРАЩ, -а, м. Малоупотр. То же, что му- 
равь. Ёс’л’и мураш какбй укус’йл (х). 

МУРУГЛО (муруула), Нареч. к муруг- 
лый— У мин ци’и’б, как йёта сказат’, му- 
руула, а кад@ сбн’цъ йдркайз, ва фс’е тр’и ак- 
на. [—А как это «муругло»?]— Дъ сбн’цъ 
н’ет, вот ы муруула (31). 


МУРУГЛЫЙ (луруулай), -ая. Пасмурный, 
сумрачный. Фч’ара муруулай д’ен’ был, а нян’и 
сбн’ца. А марбе шыпч’ёй (31). 

МУРЦОВКА (мурцбфкъ, мурцбйка), -и, ж. 
Кушанье из крошеного в воду хлеба с луком и 
солью или с сахаром: тюря. Как хош — фс’о 
мурцбфка, хош пъсал’й, хош с п’аскбм, с’о мур- 
цбфка (1). Т’ура, мурцёфка — с’о аднб и тб жа 
(1). 

МУРЧАТЬ (мурч’4т’), -чу, -чишь, несов. 
Мурлыкать. [ — Кошка просит есть.] — Ну, прб- 
с’ит! Еть ан@ мурч’йт”, кбрм’ит’ кат’ёнка (2). 
Ну, мурч4’й хадИ Нъшалёлас’ [кошке (2). 

МУСКОРНО (мускарна), Нареч. к мускор- 
ный. Лон мускарна йавб палот’, он тдн’ин-- 
Кай, сор-та выб’ират’ (х). На св@д’б’ь тон’цы 
п’акут’, йих болнъ п’еч’ мускърнъ, п’еч’ дблуз... 
вал’айиш йих, вал’айиш н’ь суд’б’йнъй (1). И 
с робатишкъм’и  мускърнх —йих  памыт’ 
надът’ (2). Там уустайа трава, а кас’йт’ иускар- 
на: там д’ал’анка, суч’к’и, вывала (1). 

МУСКОРНЫЙ (мускзрный), -ая. Сопря- 
женный с неудобствами, однообразный, надоед- 
ливый (о деле, работе и т. п.). [Ну как управи- 
лись с грибами]? — Управ’ил’ис’. Мускърный5 
урыбы-тъ бол’нъ. [--Это какие?] — Дъ ч’йс- 
т’иш, ч’ис’т’ищ... (х). Сон штд л’а? Кълавбд’ис”- 
С’и [надо ночью выгонять скотину]... Плахайз 
иги’ас сёмайъ вр’ём’а, мускърнайъ (1). /Т’бх- 
к5й5 у вас работъ, тол’к’ь мускорнъйъ (12). 

МУТАШИТЬСЯ (муташыццз), -шусь, 
-шишьси, несов. Мелькать, перед глазами. 
Вон штой-тъ муташыциць, улазём’и н’ъ в’10ц 
(1). Пр’ийед’иш в Маскву, нарбт муташыциъ, 
мнду5 нардду (х}. 

МУТЕЖКА (мут’бшка), -и, ж. То же, что 
мучёнье. Б’из мут’бшк’и тр’инаццыт’” штук 
была (х). 

МУТИТЬСЯ (мут’иццз), -тюсь, -тишьси, 
3 мн. мутятся и мутятся, несов. 1. 
Переносить возрастную болезнь, сопровождаю- 
щуюся поносом, рвотой, потерей аппетита (о 
домашних животных). Порас’аты муг’уциз, 
ад’ин падбх. Н’и йад’ат’ н’ич’авд (х). Т’ал’атъ 
знать тожъ н’амношкъ мут’@аццъ, панбс’ут’... 
ну н’а так как прас’атз (4). Замут’уццз — па- 
ндс, бл’уйут’; каму ч’атяр’и, каму п’ат’ [недель], 
а мут’йцць далждн (1). Уш ан’й [поросята] 
аб’азатилна будут’ мут'иццз (3). | Страдать 
расстройством желудка или пищеварения. 
Лбш®д’и тожа ст’апныи пъкупали. Иныи 
подыхал’и, а иныйа п’ир’амут’уцца. На друубй 
климат мы ийд п’ир’ив’ид’бм, ана с нашъй 
травы мут’ицца, там травё лууавайа, а у нас 
сухадбл’нъйа бърав’ина (3). - 

2. перен. Испытывать тошноту, головокруже- 
ние с похмелья. [— Люди тоже мутятся?] — 
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Пърас’атъь — рас [в жизни! А мужык’й то и 
Э’ёль мут’уциз. Вон Сён’а у м’анё с пахм’ёл’йа 
аб’аздтьлнъ мут’ицць (16).—Ты фч’арё п’04- 
най был? — Фч’арё з0д6ръвъ! Мут’йлс’ь, му- 
т’йле’и.. (16, х). [— Люди тоже мутятся?] 
А то н’а мут’уццз? Хто п’ир’атйут’-тъ! Ан’ и 
бабы мутуццъ (х). 

3. перен. Становиться пасмурным, хмурым (о 
погоде). [— Будет дождь?] — Ох, уш скбл’к’и 
мут’ицца, а [дождя нет], аблакё хбд’ут’, мут’уц- 
ца, а дбж’ж’ику в’ет (х). Дбж’ж’ика н’ет, му- 
т’йлс’и, мут’йлс’и, ат’ёт’ н’ет, ход’ бы пыл’ пр’и- 
б'йл (1). | в безл. употр. мутиться. Мут’иц- 
ца, мутицца, а дож’ж’ику н’ет, фс’о пасдхла 
(9). На н’иб’ь мут’иццз, мут’ицць, а даж’ж’а 


н’ет (2). 
МУТОЗИТЬ (мутдз’ит’, -зю, -зишь, нНе- 
сов., перех. Бить, избивать кого-л. Иавб 


фстр’ёл’и и мутбз’или тёма (2). Иа йих абб- 
их атлут’ийла, мутбз’ила (16). Муш жану изму- 
тбз’ит'... Ф стор’ину знаиш как мутбз’ил’и-ты... 
ды н’и кажы, н’и жёл’с’и н’икамф (2). 

МУТОЯЗ (мутбйас, мутбис), -а, м. 1. Мало- 
употр. Плетеный шерстяной шнур красного 
цвета, употреблявшийся для отделки женской 
одежды. Шушпён нас’йла б’ёлай, а крууби 
‘бавб краснай митбйас, крайё апшыты... пр’амъ 
круудма (9). 

2. Шнурок, завязка, веревочка. Ийб, ублэву- 
т$, св’ажыш бывёлъ мутбизъм, штоп он [по- 
войник] на узлав’ё-ть д’иржёле’и (8). Как вон 
н% мутдиз’и бабы-тъ пав’ёс’ут’ машёнку, дур’-т5 
н’инъказаннойз! (1). 

3. Спец. Шнур, которым перекладывают ни- 
ти основы, для того чтобы правильно распреде- 
лить их по нитченкам. Б’из ётай [мутояза] з’ё- 
ва н’а буд’ит’, и н’йч’инки пайдут’ кудё папа- 
ла. Иёта мутбйас... йёта адб’ираит’ (х). Му- 
тойис — пасму снуййт’, штоп кр’астбм н’и быль 
(х). 

МУХА, -и, ж., собир. Мухи. Нъ5 масту ва- 
л’4льс’, муха зъл’ап’иль [о больной] (1). Нон’и 
у ва фс’ех муха. Атк’вл’а ан’й вз’ал’йс’? Н’иска- 
занньйъ муха (10). В’иш, мух) нопус’тили 
(16). 

МУХОРТЫЙ (мухбртай), -ая. Непривлека- 
тельный, невзрачный на вид. Дх паброн’ус’ 3’ 
д0’6дам с’о нъзав} — мухбртай. Дъ уш мы оба 
мухортъйь стали (1). А он мухбртай чорт, 
страшнай, улаза фс’е пупам выскач’ил’и. О! 
Анна Гёрмънавна, как ты с’ н’ии жыв’дш-та? 
(1). | Плохой, некрасивый на вид (о вещах). 
Маий-та аёт’и [валенки] были прэкататыи, а 
йёв’т’и в’иш как’йц мухбортый (20). 

МУЧЕНЫЙ (муч’бнай), -ая. Перенесший 
возрастную болезнь (о животных). Ан’й у м’и- 
н’6 и ни мутилиса, н’и муФдныйь, ан’й саф- 


с’ём крас’йвыйз, а уш п’ир’амут’уцца, ан’й уш 
будут’ зъэкаржётыйь [о поросятах] (10). 
Прэдайут’ иныйи муч’бных, инуи н’имуч’бных 
(2). Н’ет такбва пърас’бнка, штоб н’и муч’б- 
най, пуст’ у нас н’а будут’ мут’йцца, у хаз’аиф 
[будут] (1). 

МУЧЕНЬЕ (муч’6н’45), -я, ср. Действие или 
состояние по глаг. мутйться в 1 знач. Уже 
муч’6н’ прашлб [у поросят|, тр’и дн’а л’ажа- 
л’и, как плёс”т’и, вот друубй д’ан’бк стали 
йес’т’, а то н’ич’авд н’а йёли (4). Б’из му- 
ч’ён’йа пърас’бнак н’и бывйит’; хот’иу нас н’и 
будут’ мут’йцца, там будут’ [у того, кто его 
купит] (2). 

Ср. мутёжка. 

МУШКАРКА, -и, ж., собир. Мошкара, мош- 
ки. Мушкарка, ан’, знаиш, как’йи йадбвыи (х). 

МУЩИНСКИЙ (муш’и’йнскай), -ая. Нов. 
Мужской. [ — А эти девки-то вышли замуж?] — 
Д*’е ан’й жэн’их’й-т5 вал’айуцць? Муиги’инско- 
ва пблу н’ет сафс’ём, д’6вак-тъ мнбуа (2). Ва-. 
л00’ин н’а ётат насбк, йавд вон на п’бч’к’и— 
муи’и’инскай (2). Рубах муигиг’инских п’ат’ 
штук (2). 

МЫКАТЬ (микат’), мычу, мычешь, / мн. 
мычем, мычема и мыкаем, несов. пе- 
рех. Прочесывать гребнем очищенное от кост- 
рики волокно льна или конопли, подготавливая 
его к прядению. А патом йавб [лен] уш буд’иш 
мыкат’ ч’ёр’из ур’6б’ин’. А патдм уш ыйб пр’и- 
д’0ш (2). | намыки мыкать — чесать лен 
пучками, собирая в пучки. Ф стуги пэталк’би 
[лен], нэчинбиш намук’и мыкат’ (2). Сл’йшлига, 
уд’е ст’ёл’им кънап’й, л’он.., н’ид’ёл’и д’в’е-тр’и 
л’ажат’, а патом в м’ёлк’ь м’ёл’и лон, кънап’и, а 
патбми тр’апёл’и, патом намеки мяч’има и пр’и- 
0’бм (9). Тут уш мыкат’ зач’нут’ намык'и... на- 
мык’и намыч’ут’, нада пр’ас’т’ (13). 

МЫКАТЬСЯ (мыкзццз), -чусьи -аюсь, 
-чешьси и -аешьси, несов. Бестолково и 
суетливо делать что-л., заниматься чем-л. Гдсп5- 
д’и, и в выскр’ис’6н’йа фс’о мын’имс’и, фс’о ра- 
ботаим. Празр’ённъва дн’а н’ёту, фс’о кудый-тъ 
б’иу’бм (2). | Терпеть лишения, переживать 
житейские трудности. Йа дура мычус” из н’их, 
а ан’й с’иб’6 краски куп’йл’и, а мн’е н’ет (8). 
Уш ана ёт’и уада мыкалас’, мыкалас’ (8). 

МЫЛО см. идить (идйть с мылом). 

МЫРДА, -ы, предл. мырдё, ж. 1. То же, 
что мбрда в 1 знач. [Смотрит на свинью в 
окно:] О! Хэт’ бы адну трафку сървала, лиш 
вод’ит’ мырдъй (1). 

2. То же, что мбрда во 2 знач. Мырда фс’а 
пухн’ит’ и уха, пъвзрат'йт’ н’ал’з’а. П’инцыл’и- 
на н’ет? Пищьч’ку вут’ит’ (2). У м’ан’а уш 
мырда какайа была цв ушь ч’6р’ис ч’уру ад зип... 
Фс’е въспал’йл’ис’ йёт’и ч’6лусти, и фс’е ша- 


МЫР 


303 


мяг 


з 


тал’ис’, кок пъурам’к’и (1). Он с’ ней жыв’ёт’ 
4’уднб, анё-тъ блак за н’йм и за н’йм, а он фс’б 
мырду зъварач’иваит’... ибжъ абжыв’бцць (1). 
Ч’аб пл’ит’6ш? Мирду-тъ фстёв’ал свайй (1). 
Вот калбшай па мырд’ё [ругает внука] (10). 
Ах, мырда! Ты што йёта? Рэспус’т’йле’и (15). 

МЫРДЕЛЬ (мырд’ёл’), -и, ж. Груб. Лицо. 
— Ар’бт’ и ар’бт’, а с’о улёжыит’. [-- Она ху- 
дая.] — Худайъ/ Вон мырд’ёл’-тъ какайз! (1). 

МЫСЛЬ см. весть (мысли весть). 

МЫТ, -а, м. Понос. Он в’ит’ мал’ч’йшка. 
Йаму п вад’цч’ки, а мы с’о — мэлач’ка `д5 
мълач’ка. И вот мыт, панбс’ит’ (13). Н’ет-н’ет 
9% л’ажыт’, какбй-тъ мыт напдл (13). Пышьч“- 
к’и {таблетки]| далё ат муту, а у н’ей мыту н’ет 
(10). 

МЫТАРИТЬ (мытёр’ит’), -рю, -ришь, не- 
сов., перех. и без доп. Мучить, изводить, при- 
теснять. С аднбй рашшбле’и, друудйа з’ д’и- 
т’ом брое’ал и ёту мытёр’ит’, сбрък жон м’ан’а- 
ит’, 4ч’ав0 ш ат н’авд искат’-тъ? Вот Ван’к’5-т5 
тад@ мытар’ил, из’д’авале’и над Ман’к’эй-ть 
(1). 

МЫТАРИТЬСЯ (мытар’ицц), -рюсь, 
-ришьси, несов. Мучиться, испытывать не- 
взгоды и трудности. У нас игигас пакбе пъда- 
шбл, как буим мытар’ициъ? (21). Хош мыта- 
р’уцц, а хош муч’ийуцць — 6тъ аднд и тб жъ 
{1). 

МЫТКА, -и, ж. То же, что мыт.— Жалудак 
бал’цт’, а йест’ йаблъки мн’е врач’ в’ил’бл. 
А нъ друубй д’ен пр’иход’ит’, у м’ин’@ мытка с 
кров’йу [ — Что?] — Панбс када жъ (20). 

МЫТЬ (мыт’), мою, мбешь, несов., перех. 
Мыть. Вот натура ч’бртъва: хот’з’имбй — фг’д 
‘буду мыт’ [пол], л’/д’и как-та мойут’ и н’а мдй- 
ут’, а ца... (2). Ана с’в’ет зъжыудла, пасуду 
мыла... А йа къвырнулас” и уснула (13). [— Ты 
голову не мыла?]-— Н’ет ужотка 64ду мыт’... вот 
с’ н’авдо рубёшку, штан’йшк’и пъе’т’ират’ (2). 
| Полоскать. Рубёшку пъс’т’ирала, штаня 
пъс’т’ирёла, т’ип’ёр’ пайду мыт’ (14). Ст’ирай- 
ут’ дома ф карыт’и жыл’ёзнай, а мойут’ нх р’и- 
ке (10). Дома с’т’ираии иги’блакам, а нз 
р’аку мыт’ пайд’би. Дамбй пр’ид’бш, ваз’м’ош 
вал’бк 95 катёлку (18). || Стирать. Иёта уш у 
нас ч’истахблных н’ёту, пъдалы н’а л’уб’им 
мыт’. У н’ей пъдалы н’идамытыи напр’с’л’и в’и- 
с’ат’ (2) Иа ад’йн палв’йк хад’йла на р’ёч’ку, 
мыла. А йёта Матр’ёнка страхнула — вон в’и- 
сит’ (9). На сърахван-та... етът йа мила, а 
ёнтът ур’азнай (10). Думзицца, йа чулк’и-та 
мыла (10). 

Зубы мыть см. зуб. 

МЫТЬСЯ (миццз), моюсь мбешьси, 
несов. 1. Мыться. Р5з’д’авалн’а адд’ёл’нъ, а 
мыцць адб’ёл’нъ, муиги’инскъйц адд’ёлнъ ат 


жёнскай [построили новую баню] Л’бн’к’а 
пр`ийёд’ит’, мбицца и сам нар’ёткас’ (2). 

2. Иметь менструацию. Анё — д’6вушка, за- 
муш н’и выхад’цла, а н’а мылас’. Г’ип’бр’ м’в- 
с’ич’ный уъвар’ат’, а тада — мбицца (2). Зэн’а- 
в’6с’т’ил’ис’... как ф шастом ал’ с'ад’мбм клёс’и, 
так уш мойуиць [о внучках.] А й4 да двацца- 
т’й уад0ф н’а мылас”... пйигига што л’важыт’? 
(1). Галка анё уш мбицца, боли в’а выра- 
ст’ит’ (2). П’игас уш й4 в’а мбйус’, уш убда 
тр’и н’а мойус’, а вот с’астр@ мбицца (7). Ана 
н'а мбйицць, мылъс’ бы— анё рад’йль (26). 

МЫЧКА (мыч’ка), -и, ж. Пучок волокон 
льна или конопли, подготовленный после чеса- 
ния к прядению. Бапка мыч’ила мыч’к’и. Да 
сто штук намычк’и намыч’ила. А патом пр’а- 
дут’ (3). 

Ср. намыка. 

МЫША, -и, ж. Мышь. Тада [раньше] съха- 
рбк-т® урыз’дш йавб зубём’и, как мыша и фго 
(1). Мышу заурыс кат’ёнък, вал’бицц пзд 
м’ашкби, йис’ н’а стал (1). [-— Может быть, 
таракан?] — Н’ет, нет, мыша. Мышё скр’иб’от’ 
(14). Иа фстану, прайду, как мыша (2). | в 
знач. собир. У! мыша н’инъказаннъйз, 3ъ6’ад’й- 
л’и. Он [котенок] — мал’ин’к’ива йа взал@, а 
ан’й, мыщы-ть и п’ир’астёл’и, он в’ит’ м’адеит’, 
ан’й дух-т5 гуйут” (13). 

МЫШЛЯВЫЙ (мышл’4вай), -ая. Хитрый, 
скрытный, себе на уме, Мышл’4вай — ёт® у г’и- 
б’ёЁ выпътэит’, выптзит', а пръ с’иб’ё н’а скд- 
жыт’ (12). Еятат прбстай, а 6тат х’йтрай, мы- 
шл’авай. Вот пръ мавб д’ёда уъвар’ат’: он па 
крыл’цам н’а буд’ит’ хад’йт’, а вздумал— в 
пайд’бт’ куда и дабуд’ит’ — вот он ы мышл’д- 
вай (1). Ч’илав’ёк такой мышл’4вай.. йа вот 
таб’6 фс’о спрбсту скажу, а какёйх мышл’4- 
8ъ45 —с’о исптт’ишка (4). П’игас стёл’и с’е 
мышл’авыи — правду н’иктд н’иф’авб н’а ска- 
жыт’ (13). 

МЯГКИЙ (м’4хкай), -ая. 1. Мягкий. Нат’ь 
вам м’ахкай хл’еп, а ётот йа пасушу (2). А 
й6з’д’ила, фс'’у Маскву аб’й6хъль нъ какой-тъ 
м’ахкзй мащын’ь, м'4хкъй5 — фс’а тр’ис’бе’с’и 
тёма (9). | Полужидкий, не круто сваренный. 
Хл’еп кусбч’ик пръулат’ит’ была н’ал’з’а, кашу, 
м’ахкайу кашу тол’к’и. (2). Етъ кашку 
каку-н’итб м’ахкъйу з’д’ёлъиш, д’ет скажэт’, 
как съламада (1). 

2. Хорошего качества (о сене, траве и т. п.) 
М’ахк’их луудф у нас н’ет. Вот тбл’к’а за р’ёч-- 
кай м’ахк’ии луу@, а то фс’б балота, кал’й во 
па с’ёх пор (10}. Гравё йёс'л’и балбтнъйз, ийб 
и дном можнъ кас’йт’, а цвели м’ахкъй — 
ийд с расбй лу’шы, с къвылбм (3). У мн’а ка- 
рову май] н’и ууадёит’а, корм’у м’ёхк’им с’68- 
нам, кардвъ сытъйъ, нол’ивнайа (9). 
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< Мягкая мука — мука хорошего качества, 
просеянная через сито. Мукё м’4хкъйъ — 6тъ 
пшан’йшньйь, харбшъй, м’ахкъйх па тр’и д'6- 
с’ит’, так уш нъзъвёйут’ йсстар’и (4). Мягкие 
щи сл. щи. 

МЯКОТЦА. В выражении: с мякотцбй —о 
небольшом количестве сена (или травы) хоро- 
шего качества. У нас вот йес’с м’икатцбй [тра- 
ва], ну н’а мнбуз (2). 

МЯКОТЬ (м’ёк5т’), -и, твор. мякотей и 
мякотью, им. мя. мякотя, род. мн. мяко- 
тёй, ж. 1. Мякоть. С’ил’ётку йис’т” саму 
м’акът’ ва стдн’ит’, а масбл’ч’ик урыз’бт’... 
Фуднайх какайъ-тъ кошкъ (13). 

2. Сено (или трава) хорошего качества. 
[—А осоку плохо едят?| — Дз йад’4т’... В н’ей 
сакой м’6н’шы. Думъйицш, асаку накбс’иш с’6- 
на, думъиш, ух, стбх с’м’атёл йа какдй бал’- 
шой, а станз’иш ваз’йт’ с’ёна, с’6нъ н’и хватай- 
ит’, ана пушястьйа... а с м’акэт’и палбжыш с’6- 

‚ на, анё сад’ицца, знач’ит’ ана спар’н’ёй бываит’ 

ф карм’бшк’ь (2). Там 66л’нъ харбшъйз с’ёнъ, 
м’акът’, сёнъ м’ахкъйъ бывёйит’, ётъ м’4кът’, 
бывайит’ р’аз’йкъ, а то м’акэт’ (х). Дуизйу, 
пайёду бап’к’и Нас’к’и скажу, там с’ёнъ-тъ ха- 
рошъйз — м’ёкэт’, как с пасётк’и (х). 


3. собир. Носильные вещи, отрезы материи, 
платки и т. п.--А у н’ёй дабрё-тъ мнбуъ, 
м’акэтТ’и миндуз! —[— Какая это мякоть?]— 
Дабрб ф съндуках м’4хкъйъ, у н’ей ч’атыр’и 
пал’тй, къст’умы (7). Друфуйу карбву— на 
м’акат’ куп’йлъ. Сърахвён’ч’ик’и, плёт’ица ка- 
кийи был’и, съпау’й мужн’ийи... (13). Пр’ишбл 
ад’йн к н’им; расказываит’ им балы-тъ, а там 
двбйъ [его товарищей] с’ид’ёт’ варуйут”. Пр’и- 
шл’й — в анбёр’ь м’акът’и-тъ и н’ет (2). М’акз- 
т’и мнбуа, хорашб анё жыла и хад’йла ана ч’и- 
стб (9). 

МЯТКИ (м’4тк’и). -ов и реже МЯТКА 
(м’4тка), -и, ж. Кушанье из мятого вареного 
картофеля, заправленного молоком, маслом и 
т. п. Талюушкьй картошк’и мн’ом... саб’6 м’ат- 
к’и мн’ом (1). Вот ш’игас м’ётку паййс и спат’ 
л’ажыт’, д’ёльт’ йаму н’ёфивъ (2) — ПГ’игас 
я’6к5д%, рад’ймкъ, с’в’инйам маст’, п’6бч’ку 
тап’йт’, м’атку д’ёлэт’. [— А это какая мят- 
ка?|] — Дэ картошки вар’йм и мн’ом. [—А. 
в мятку молочка добавите?}— Дъ мэлач’к4-т5 
нет, и’игас масла д5 луч’ку. Хто м’аткай за- 
в’ёт’, а хто талч’дк (20). 

Ср. тоачбк. 


Н 


НА, предлог. 1. с винительным и предлож- 
ным падежами; на. Дъ ты на тр’ёт’ай [этаж] 
испууёлас’ [идти], а как жз на татай-та л’4- 
зъйут’? (х). На мёсл’ину ана пр’ишла ма- 
тушку сватыццъ (14). Пэдашла [к детям], 
ан’й пл’асёт’ пашл’й бкъль ётъва мълака: Ну, 
д’ётк’и май, насыт’ит’ис’ титёр”! Нх мэлакд 
ана [корова] бознът’ какёйъ харбшзйь, мэла- 
кд у н’Ёй слаткъйз (13). А йа тайё уш н’и ма- 
уй сказёт’— раббтъит’ он, ай уч’иццз.. Можъ 
уш нъ катёйк’у работъит’. Он уч’ицце-тъ на 
4’480? Он в’иш на стол’ара уч’ицц®. На урам5- 
ту он н’а Утиццъ (13). Вын’исла крават’ ту- 
д4, ф ч’улан... А нян’и уш спал в ыз’б’ё, нъ 
пал), хъладнб тёма (9). И на пбйиз’д’и на 
свайй род’ину пайёхол (3). Ан’й зэуружбны с’е 
нъ каз’бннъй работи: жанё нъ смал’ё, сам 
рэз’йажжаит, 6ти ф школи, пр’идут’ — урб- 
ки (13). Блины Райк’а пъстънав’йла нъ ха- 
лбднай вад’ё, ан’й кл’акушк’и (1). 

2. с винительным падежом. Употребляется 
при обозначении направления движения. А 
мн’е с’ём’д’ис’ат’ тр’ётий ‘от, н’ет-н’ет 95 


ц схбд’у нъ к’инб (3). Ид’й нъ Д’адлина... Иа 
пашлё нъ Д’аулина (х). Гиштёр’ нъ Ба- 
р’йскъвъ, нъ Лупухй и Салбч’4у (12). И со 
на Кас’ймъф л’ат’ат’ ч’бр’т’и кбл’к’ь [самоле- 
ты] (3). 

3. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на период времени распростра- 
нения какого-л. явления или состояния. Т’и- 
п’ёр’уш на тр’ёт’ий м’ёс’иц у нас н’ет даж”- 
ж’ёй (16). 

4. с предложным падежом. При глаголах 
быть бывать дёлаться в сочетании 
с существительным, называющим какое-л. фи- 
зическое или нравственное состояние, употреб- 
ляется для обозначения наличия такого со- 
стояния. Быль на мн’ё испанкъ, 6тъ врбд’ь 
т’йфъ (1). На мн’6 был удар, пъръл’изавалъ, 
у м’ин’6 и нбуи и руки атымёлис, йа шег 
н’ид’ёл’ с кравёт’и н’ь пъдымальс’ (13). На 
ком б’иркул’6бс — ёта мбжна п’ит’, на кби с’ил’- 
ный н’ёрвы — йёта можна мыцца [о хвойной 
муке] (х). На н’6@ пр’ипётк’и уш стали, пр’ам 
упад’ит’.. А мбжэт’, и пбрё’а на н’ёй (16). 
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„Лапша — бал’ёз’н’ такай-тъ, валдыр’ч’икам’и 
так’им’и-та ва фс’у т’ёлу свалдыр’айут’. Ан’й, 
с’аб’4ты, здбрава бал’ёйут’.. анё и нъ бал-- 
шых бываит’ (9). Йа д’ивуйус”, ч’о йавб за- 
став’ила, таскё што л’ какёй5 на н’бм была 
(© самоубийце]? (х). Кёк жъ ни пэрууайу, 
зл06ъ-тъх анё на фс’ех на нас йес’ (1). На 
кошк”ь и то удёр д’ёлейицць (13). 

5. с предложным падежом. Употребляется 
при обозначении лица, имеющего какие-л. обя- 
зательства. Н’ихват’ийль, п’ат’ кап’ёйак на мн’е 
аш’иг’д асталъс’ (х). Ч’атыр’и рубл’& аддала — 
п’ид’исйт кап’ёейик на мн’ё... Йа пъзабылъ, 
сбрак кап’ёик на н’ей (1). Матр’ён’и аддала 
9в& рубл’а, руп’ на мт’е ииги’б (х). 

НАБАНИТЬ, -ню, -нишь, сов., перех. Вы- 
мыть, искупать кого-л. И’ш’ас пайду набан’у 
т’аб’а (х). | перен. Намочить. Дбж’ж’ик-тъ 
йийб т’ип’ёр’ набён’ит’... задумала за краскай 
йёхат’, пол д% т’ьр’аббрк’и крёс’ит’. Пх-бауа- 
таму хоч’ит’ жыт’ (7). Ох, как ты м’ин’ё 
ныть набён’ил, дбж’ж’ик! (2). О! Нонь дож- 
ж’ик, как он набат’ил нас. Фс’е д5% аднбй 
виточ’ки прамбкл’и, жывбй н’ет (х). 

НАБАНИТЬСЯ. -нюсь -нишьси, с08. 
Вымыться. Вон в убр’н’ицы набён’ус’, как хора- 
6! (х). Вот йа набён’илъс’, нон’ь бён’ъ ха- 
рошейъ была (х). С лдхк’им парам, набён’и- 
лас’, ул’ай, стбпач’ку выт’ила (2). 

НАБАЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. Ма- 
лоупотр. Наговорить. [— Дед пришел, хочет 
с тобой говорить.] — Ч’о ш он, мнбуа тайё на- 
бач’ил? Мнодуа тайё набёч’ил слбв? (2). 

НАБЕГЛЫЙ (наб’вулай), -ая. Прибежав- 
ший откуда-л., приблудный. Какбй-н’ит’ наб’ву- 
лай, жрат’ зъхат’вл [кот] (х). 

'НАБЕГОМ (н5б’аубя) и НАБЕГОМ (н4- 
б’ьуъм), нареч. Очень быстро, поспешно. 
Н’6къдъ, ана ностаййльс’ в иъуаз’йн”ь и нъб’ь- 
убм зъб’ажёль (х). Бульчки кутил — на- 
б’иузм [очень спешил] (3). | перен. Незамет- 
но как. [— Как же вы детей нажили?] — Так 
ы нажъл’и, нъб’аубм (1). 

НАБЕДИТЬ (н5б’ад’ит’), -дю, -дишь, 
сов., перех. и без. доп. Сделать, свершить 
что-л. недозволенное, причинить ущерб. Иётэт 
ч’аво нъб’ад’йт’ — ат’6ц н’ич’авб н’а скажыт', 
а Райк’а — изаб’йёт’ (1). Адн’йх [детей] аста- 
вит’ н’аз’л’4, нъб’адат’ (2). С’в’ин’й@ н@ мас 
зашла, н’и нъб’ад’йт’ ли ч’авб (16). | Наскан- 
далить. Нашы пайвхоли в Р’азан’ дъ там 
нъб’ад’или штд-тъ, бушавали и папали 
{в вытрезвитель] (13). Б’иззаббтнъйь ч’ёр’т’и, 
ан’й тол’к’ъ и думъйут’ д’6-н’ит’ нажрациз 95 
нъб’адат’ (1). 

НАБЕДОКУРИТЬ, 
же, 


-рю, -ришь, с08. То 
что набедить. Лошку рэскэлат’ил, 
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*ъб’идакур’ил, 446 йаи’и’б з’б’идакур’ил? 
Бёпку паб’йл (х). 

НАБЕЛИТЬ (нъб’ал’йт’, -лю, -лйшь, 
сов., перех. Приправить кушанье молоком или 
сметаной. Мнбуз вл’илё мхлакё ил’ с'м’атёны 
в иГиги, Во нъб’ал’йлз-тъ! Иа на л’уб’у та- 
к’йи-тх нъб’ил’бныйз, Райк’5 л’уб’ит’ (х). Как 
хърашб п мы жиал’и, йёс’л’и п карбвъ-тъ рён’- 
шы ат’ал’йльс’.. вон как нзб’ал’йла сл’йвыч- 
к’им’и, хорашб (13). 

НАБЕРКА (наб’ёрка), -и, ж. и НАБИРКА 
(наб’йрка), -и, ж. Небольшая берестяная кор- 
зиночка для сбора ягод, обычно носят на ве- 
ревке на шее. Наб’ёрк’и пл’ит’бный из б’и- 
р’бзы дла йёузт (7). А наб’ёрку мн’е пастдх 
дал... б’ир’астб д’арут’ и там пл’атут’ (4). 
Пъосул’йлс’и пр’ийёхьт’, вот йаво дъжыдайу, 
а то п за й#уздэй пашла, д’в’е наб’ёрк’и уш 
набрёлъ (2). Нын’ь ахбтку з’б’йл’и, тр’и на- 
б’ирк’и нъбралё (х). 

НАБЁРОЧКА (наб’ёръч’к5), -и, ж. и НА- 
БИРОЧКА (наб’ирзч’кз®), -и, ж. Уменьш. к 
набёрка и набирка. Пайт’йт” наб’6рач’ку 
набрёт’ 95 папёр’ит’, а тб игигь ва на па- 
р’ила, н’а кушала ийб, ч’арн’йку (26). Нъб’а- 
рут’ наб’иръч’к’и пб два килё [земляники] и 
пайёдут’ в Р’азан” (2). 

НАБИВАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. 
1. Набивать. Тады у нёс лэшад’ам из лыка 
пл’ал’й в’ихал’4, нъб’ивёли с’ёнам. Как в 
Р’азён’ йёхат’: Ступайти, бабы, нъб’ивайт’и 
8’ихал’а (20). Иве’ли абруч’@ слёбыи, нада 
нъб’иват’ [у бочки] (3). 

2. Спец. Особым способом отпечатывать 
узор на какой-л. ткани. Тадё крашёл’и’игик 
был, нъб’ивёл плат’ён’ца, сталёшн’ик’и (12). 
Вот рушн’ик’й нъб’ивйима, падзоры нъб’ивёи- 
ма. Дъ хоб’ут’ у нас тут, ноб’ивайут’ (12). 

НАБИДЕТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08в. 
Обидеться. И штб ш ты наб’йд’иле’и как, л’ах- 
кб Ли сказал’ [поссорился с женой] (2). 

НАБИЛКИ (наб’йлк’и), -лок, только мн. 
Спец. Деревянная рама в ткацком стане, в ко- 
торую вставляется бердо. И 6тъ наб’йлк’и с4- 
м’и д’ёлъйут’, выдалбывайцт” (24). Хвал’ит’ 
в’арт’ёт’ [навертывает готовый половик на 
вал|, а то бун’ёт’ будут’ наб’йлк’и (24). 

НАБИРАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
1. Набирать, Схад’й и нъб’ар’й брус’н’ик’и, пъ 
я’из’4м ид’й д5 ид’й и нъб’ир’бш (19). 

2. Спец. Особым способом ткать узор. Мы 
брал’н’ицы б’ир’ём и нъ канцах ноъб’ирйима. 
Вот тк’еш, а патби нъб’ирбиша за н’атинк’им’и, 
ан’й и будут’ узбръм’и... пълуч’ёйуциь (12). 

НАБИРАТЬСЯ (нзб’ирациз), -аюсь, 
-Бешьси, несов. Становиться здоровым, силь- 
ным, упитанным. [-—А какой хорошенький 


мальчик-то!| — Был  какой-тъ  плбх’ин’к’ай, 
а стёл нъб’ираццз. Он в’ес’ тр’исбиць п’йот’ 
[молоко], вот паётему он ы нъб’ирайьциз (1). 
Он надыс’ бал’ёл-бал’ёл, плохинкай был, 
а игш’ас стал нъб’ирёциз (х). — Ан@ тбкъ 
ии’и’б стёлъ нъб’ирёциъ. [-— Как это?] — Дз 
на д’ёфку похад’йт’ (14). 

НАБИРКА см. набёрка. 

НАБИРОЧКА см. набёрочка. 

НАБИТЬ, -бью, -бьёшь, с08., перех. 
1. Набить. Л’ас’н’и?ий застав’ит’`‘ л’ис’н’икбф 
па л’бсу даиги’бч’ки наб’йт’... зъхад’т’и в 
д’ес, нал’ёва даш’игоч’къ: Кур”М” запр’ииг- 
и’дйициь (3). В’4хал’ — такбё-та с акдшыч”- 
ким’и пл’ал’й из лык, б’ёна наб’ййт’ лошад’4м, 
йёдут’ в Р’азён’ сутак н@ двайа и там дат’ 
[надо] (8). | Проторить, утоптать (о дороге, 
тропе). Паубдъ дарбуу зъм’атёит’. Фч’ара да- 
рбуу какуйу наб’йл’и харбшоьйу (2). 

2. Настрелять в каком-л. количестве. Хад’йл 
на ахбту, ут’ат наб’йл (х). Трех ут’ёнкъф на- 
б’йл (9). Иа мнбуз в’йд’ьла ут’@т, мы и ры- 
бы налёв’им и ут’ёт наб’йбм (9). 

НАБЛАГОСТИТЬ, -стю, -стишь, 
Насплетничать, нахвастаться. Ну вот 
наблёуъс”т’ила: Нардт, ид’йт’и! А штб нарбт 
3’д’блаит’? (2). Ех, дуръ, што ты мн’е на- 
блёузс”т’ила! А йа т’иб’4 н’а трбузль (12)— 
Иа хат’ёл шах’й пъстънав’ийт’, штучки тр’и. — 
Паймат’ н’и паймдиш, а наблёуасТиш (3, 1). 

НАБЛЕВАТЬ, -блюю, -блюешь Сс068., 
перех. Извергнуть какое-л. количество рвоты. 
Иавб сървалб бл’ават’, нъбл’авёл полнай тас — 
пр’ам жалток бл’авбт’инъ (13). 

НАБЛЮДАТЬ, -аю, -Аешь, несов. 1. за 
кем-чем. Наблюдать. Анё пашлё [домой], ан’й 
с’о за н’ёй нэбл’удёл’и, а зё л’ес зъвал’йльс’ 
и н’и в’идат’ ийб (13). 

2. Несов. к наблюсть. Иа свайх д’ёвак 
яъбл’удёла. Пакбйъ им в давёлъ (1). 
А Шуркъ свай) ч’ес”т’ ноблудёит”: Какайз- 
в’ибут’ хахдла буд’ит’ [у него женой] (8). 
| Соблюдать. У я’авб ч’истат4.. и кауда он 
цёту ч’истатй набл’удайит’? (4). | Следить за 
собой, Ч’истар’аднъйа — урас’ н’и нас’йла, ч’ис- 
тб хад’цла, с’иб'ё нъбл’удёла (х). 

НАБЛЮСТЬ, -блюду, -блюдёшь, с08., 
перех. Сберечь, сохранить что-л. — На сто л’ет 
дауъварё н’ь набл’удуг’. — На стб лет и бл’у- 
дут’ [о договоре с пастухом] (х, 7). Фе’о им 
спъдабл’ёл, ножывёл, дбч’ир’и сундук нъб’и- 
вёл, а сам кускё хл’ёба нь с’йёс’т’, уалбднай 
й6хал, кап’ёйк’у бл’ул, бл’ул, а ч’аб набл’дл? (7). 
А иги’ас фга [мясо], к пакбсу-тъ нь нобл’ула 
{15). Йа пъжылё — свай) ч’ес’т’ нъбл’ул@ (8). 

_НАБОДРИТЬ, -рю, -рйшь, с0в., перех. 
Украсить, нарядить. Нэбадр’йла йа нын’и 


сов. 
ана 


свай) йзбу, а уш р’иб’бнк® — убрал@, снър’а- 
д’йла (8). 

НАБОДРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, 508. 
Нарядиться. Дай-к’5 йа нъбадр’ус’-к’а над’ё- 
ну сърахвён харбшай, платок новай, накра- 


су’р— вот йа и нъбадр’ус’а (12). Хат’6ла 
ад’ёт’ бусы, а патбм на с”’6нку пав’бе’ила, а 
[то] скажут’: у, нъбадр’йлас”! (6). 

НАБОЙНЫЙ, -ая. С набивным узором. 
Нав’ёрнъ тах-тъ вот набойнъйъ стал’ёшн’ик’и 
нъб’иват’, а в начинки тах-тъ брат’ н’и пай- 
д’бт’ (24). } 

НАБОЛЬШИЙ, -ая. Старший по положе- 
нию, главный. Мы тут был’и набъл?шыи [в ко- 
митете бедноты] он был в вбльс’т’и, кад@ ку- 
лёч’ил’и фсех (27). А то, узвар’4т’, там у 
’ивб кн’икъ-тъ йес’ [у погибшего сына]. 
Ну, он, ётът набъл’щый (начальник райвоенко- 
мата} 6ту кн\йику мн’е н’а дал, ур’ит’, ана 
кръвавёйа. Мн’е ийб н’а дёл’и (13). Он тада 
ф сав’ёт’и, тут набълшыи были. Он прбетъ 
был тут как влас’т’, б’ёдный къж’ит’ёт (х). | 

НАБОТАЛЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. На- 
мотать, накрутить. Лёпт’и.. нъ пакдс ат’ёц хо- 
д’ит’, ануч’и ‘нъбатаит’ и вал’дит’ (7). Ч’ой-те 
мой мужик вгииал какбй-та тдлстай? Нэуналб 
йавб, а он нъбатёл, уъвар’йт’, нф сиб’ ид’а- 
вёла ткан’бвъйа ды и пълушёлк’и... два пълу- 
шёлка. — Ох, пъралйк т’е у6’6й, ты што, 
с ум штъ л’, узвар’йт’, шшол? Иа вырвала и 
дазёй йавб, узвар’йт’, хлыстат’. Спас’йбъ, хва- 
т’йльс’а, а то бы, уъвар’цт’, ул’ит’ёл в Бар’йск®- 
ва и проп’ал (15). Пэлв’ик'й какйи-тъ тк’ет’, 
в’иш тр’инаццьт’ ст’ен нобатёль. Ахдтн’иць 
знат’, здарбв’йъ йес’ (13). 

НАБОТАТЬСЯ, -Аюсь, -аешьси, 
перен. Намучиться, устав от чего-л. (работы, 
дороги и т. п.). Ч’ижалб с’ н’ём’и [детьми]... 
с’ н’йм’и д’ён’-тъ нобатдис’с’и, с’ил в’ет (19). 
Уш йа нын’ь нъбатёлс’в пб л’ису— туда, с’а 
узлавё расстрбилас’ (2). Цёлый д’ен’ нъбат4- 
цс’с’и [писать], узлавё итл’ат’йт’ (1). 

НАБРАТЬСЯ ! (набрёццъ), - берусь, -бе- 
рёшьси, сов. Набрать. Хат’ёлъ ч’ар’н’йки 
набраццз, д% л’йбз нбу’и пакдл’иш (2). 

НАБРАТЬСЯ 2 см. натура (набраться на- 
туры). 

НАБРЁДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех и 
без доп. Увидеть во сне. — Ой! Штб-т5 йа нб- 
я’и набр’ёд’иль н’азнёмъ ч’аб. [- Что же? — 
Улакбйн’икъ свъйавб. К н’анёс’тйу, знат’... 
давнб тёх-тъ н’а бр’ёд’илъ (13). 

НАБРЕХАТЬ, -шу, -шешь, с0в. Экспрес. 
Очень сильно поругаться, побраниться. ИГигас 
набр’ёшът’, набр’ёшыт’ —и в’ет н’ич’авб. Иа 
так’йх-тъ л’уд’ёй мёлъ нахёжывала. С’т’иха- 
в4йъ какайз-тъ (13). 


сов., 


НАБРЕХАТЬСЯ, -шусь, -шешьси, сов. 


Экспрес. Наругаться, сильно  набраниться. 
А там [в магазине] у5лавё рэъзбал’йнцъ, наб- 
р’ёшыс’с’и, муч’6н’й5 пр’ёмз (х). 

НАБРОДИТЬ, -дю, -дишь, сов. 1. Забо- 
леть чем-л. от хождения по воде (слишком 
холодной, нечистой и т. п.). Ийра, в’арн’ис’, 
наброд’иш — ношк’и будут’ балет’ (х). Бро- 
д’иш, брод’иш пъ вад’ё, вот ы нъбрад’илъ. 
В’йд’ищ, как’йи ныя’ь вбды-тъ (12). 

2. Занозить. Раббтъиша, ззи’игат’иль 
с’п’йч’ку [занозу] — вот ы нъбрад’йль (12). 

НАБРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с06., 
по чему. Вдоволь находиться (по воде, сне- 
гу, траве и т. п.). Д’е‘н’ибут’ пъ вад’ё пъбра- 
д’йцца.. Нъбрад’йлас’, пр’ишлё фс’а ибкръйа 
(2). Он нэбрад’йлс’а пъ трав’ё, травё р’ёткэйз 
(2). | Набрести, натолкнуться, Мы искёл’и 
д’е-н’ит’ павышай ц нъбрад’йл’ис»ь нъ Гэла- 
вёнъеку (16). 

НАБРУСНИК, -а, м. Деревянный футляр 
для бруска, которым точат косу; прикрепляет- 


ся к поясу косца. Набрус’н’ик из д’ёр’ива вы-` 


ддлбл’ивайут’... Аб’аздт’ил’на брус сырым... а 
и сырым... г’и нато4’иш (2). Брусбк в наб- 
рус’ик клад’дш и тдч’ши [косу] (4). 

Ср. брусница. 

НАБРЫЛЯТЬ, -яю, -Яешь, с08., перех. и 
без доп. Экспрес. Небрежно, неряшливо наки- 
дать, набросать что-л. Нэкас’йл, нъбрыл’ёл 
ва фс’б... адн’й былк’и и ви съб’ир’бш н’икак 
(7). Пас’вил’и р’ётка... Во нъбрыл’4л’и [семена], 
н’иг’авб н’и зърад’йлас’. Во как р’ётка нъбры- 
л’4ли-тз: вон былка, вон былка (2). | Над- 
‚ рызгать. Д’ёвкъ, што ты  нобрыл’ёл-тъ, 
нобрызуёла-т5? (12). || Собрать, сгрести в од- 
но место что-л. разбросанное, Мёла нъбрыл’4- 
л’и [сена]. Кос’иш, кбс'иш, брыл’диш, брыл’диш, 
а ур’ес’т' пайд’бш ц ур’ес”т’ н’ёч’ива (2). Пай- 
д’ём жат’. Жёль-жёлъ, а тём ы нет н’ич’аб. 
Нъбрыл’дль н’амнбшкъ (10). 

НАБУЗДАТЬ (набуздат’), -аю, -аешь, 
сов., перех. и без доп. Экспрес. 1. Надавать ту- 
маков, поколотить. Ч’ёр’ис йёту д’ёвач’ку он 
ыйб ц набуздал... хат’ёл с’ес’т’ на стфла да 
м’има, з д’ёвач’кай-та (9). А ты в’ет-н’ет д5 
набуздай.. какёйъ изарнёйъ (8). Сл’ёс’т’и 
иги’дж жа, а тб как набуздъйу бакё фс’ем 
трайм! (16). — Ией вблий н’авблий пр’и- 
д’бццъ ит’т’ит’ [танцевать]. [— Почему?] На- 
буздъйут’, байциз [в клубе]. (1). Йа ийё атру- 
уёйу и па ‘уълав’ё набуздъйу — ми аткёжыт’, 
н’ипач’бм ни аткджыт’ (1). | набуздать 
кому. Па задн’ицы йам) набуздал (16). Фё’а- 
р С’бмафка йей ба набуздал, дъ народу 
мнбуа была (1). 


2. Налить, наложить слишком много чего-л. 
У нас доиги’ был с’йл’най, харбшай, какуйа 
лужу набуздал. Р’аб’атъ брбд’ут’ вал’вйут 
(19). Ноги нълилб-та какуйу страст’! Вады- 
та набуздала (19). В’азанку набузэдъйит’ мн’е 
как с’иб’в, и н’и тьр’ас\ниш [через канав- 
ку] (1). 

НАБУЗДАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с06., 
перен. Экспрес. Вдоволь наесться или напить- 
ся, Супа набуздал’ис’ и н’и стали ббл’и це’ст’ 
(9). Крушку [воды] дастён’ит’, набуздзици® цв 
жывёт н’и бал’йт’ (1).— Йа вот нын’ь нъ па- 
м’инкъх набуздъльс’ [—- А чего набуздался- 
т0?] — Квас, уардбх, лапиц) (2). 

НАБУКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Набух- 
нуть, пропитаться влагой, намокнуть. Набукл’и 
дравё... дбж’жик.. фе’е буклыи (1). А вёт 
ёт5 йа насыпъль [горохур д4й-к’в йа намб+у 
стакан уарбху. Он у м’ин’& с’в’ер’х стэканй 
пашбл — набук (2). С’вна накос’ит’ в р’адах, 
а патбм дожж’ик пир’апдл, и фб’б сёна на- 
букла (9). Б’ажы д5 искупайси тил’ашди, 
а тб он набукн’ит’-та [купальник] (13). 

НАБУЛАНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
Экспрес. Наесться досыта. С’ёд’ши аб’ёдат’, 
квёсу с картошк’им’и — вот тэк ва нъбулд- 
в’илас нон’ (12). Нобулён’илзс’ игишгей, _ 
д4ёжъ зъпат’ёлъ (х). 

НАБУРОВИТЬ (нъбуров’ит’), -вю, -вишь, 
сов., перех. Экспрес. Излишне много налить 
чего-л. Былё бы йайч’ка да куръч’ка, а исп’и- 
к’от’ и дуръч’ка. А то вадёё нъбурбв’им [в тес- 
то}... (х). | 

НАБУТИТЬ, -тю, -тйшь, с08. Наполнить, 
завалить что-л. чем-л. В Пёму лахмдтк’и, лёп- 
т’и, штоп н’ци вал’дл’ис’ — эъбут’ил в йёму, лах- 
мотыйц съпау’й— штоп ми валёлис’ (Т). 
У нас в убрн’ицы, в’Ииии, нъбут’йл’и палнё 
[наставили ящики с продуктами и т. п] (1). 
|} Налить много воды. Пас’п’вит’ 6та с’ёна н’а 
скбра, нъбут’йла бознът’ скбка.. Даж’ж’д-та 
какёйа л’илё (4). Дож’жик какой — вот нъбу- 
т’ил, нал’ёл мнбуз вады (х). | Намочить. Дё- 
в’и4’и ур’ит’ — н’ёФив й6ё@ [сену] тут л’ажёт 
Спас’ибъ убрёл’и, а то п нъбут’йлз [неожидан- 
но прошел дождь] (1). Рэзвал’йл’и сушит’ 
[сено] и фс’б нэбут’йл [дождь] (х). Ан@, на- 
в’ёрна, пётат стох развёл’ивъл’и, йим в йётат 
стох нъбут’йла [прошел дождь] (1). 

НАБУШЕВАТЬ, - шую, -шуешь, сов. На- 
скандалить. Мужук’й п’@ёнаи нап’@уцць, аки 
1446 набушуйут’, пир’иколут’ фс’о (7). Во уа- 
р’уша б’6днайа.., он пр’ид’бт’, нъбушуит’... (15). 

НАВАЛ. В выражении: навёл навёливает- 
ся — об ощущении удушья и тяжести во всем 
теле во время сна. Навёл навёл’иввицца... /Т’а- 
жеш нъ стин’ё, и тиб’ё фг’о кажыцць, што 
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хтой-та навал’иваицца, пр’иастанавл’ивайуциь 
крав’а, халоднайа д’блаис’с’и (х). Навал на- 
вёл’иваициз.. С’п’иш сбннъйъ... Крав’@а штд 
л’ астанавл’ивайуцць? (2). Навёл навал’и- 
ввиццз... вот ч’илав’ёк с’п’ит’, халоднъй навёл 
навёл’иваициз (7). 

НАВАЛИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
навалить. Как два дна паход’у, так кар- 
з’йнка [черники]... йа ийё навал’ивъйу цв Р’а- 
зн’ (29). А 6тат в л’асу [работает], л’ес’ кёк-т5 
навёл’ивайут нъ машыны (13). Он фстай- 
бт’, навал’иваит” ружйб и ид’от’ (х). | перен. 
Возлагать на кого-л. что-л. обременительное. 
Йам игигас т’ижалб, а иги’ас аи’и’б нава- 
л’ивайут’ лъшад’ёй. Зарплату пр’ибавл’айут’, 
а нарот злой, н’а нужн н’ич’авб (16). 

НАВАЛИВАТЬСЯ см. навал (навёл на- 
вёливается). 

НАВАЛИТЬ, -лю, -лишь, с08., перех. 
Взвалить, наложить на кого-л. что-л. А он п’и- 
р’адбм нъвалйл мой бр’ёд’ин’ и пашбл, ан- 
ч’утка.. с майм бр’ёдн’ам (9). Вон нашьвъ 
С’ир’ошку бапкъ ф кйз5в’и пън’асла. А нэт 
сабой-тъ рёз’и йавб ун’ис’6ш? На ст’ану-тъ 
нъвал’ийт’, пажалуй и йа ун’асу (13). Вот н’а- 
дёвнъ пр’ийажж’4ли нъ машын’и, го пабра- 
ли, нзвал’йлц сундук ы пайёхали (х). | На- 
бросать, нашвырять что-л. Дъ вот йа пэул’и- 
д’ёл в ал’х’ё-тъ. О, багушкъ рад’ймай, ч’авб 
нъвал’ил’и-тъ там! Втът трактзр [ведет осу- 
шительные работы] (х). В 4ёт’их вар’ушках 
дравё к’идайут’, нзвалй да свал’й, анё адна 
плёха, можат', п’ат’ рас в руках пабуд’ит’ (2). 
| Экспрес. Нагадить. Нашёс’т’ у нас нъзывай- 
ут’. тир’ёт пр’иб’йль патылэк, ан’й [куры] как 
с’ид’ат’, пэт с’иб’ё нэвал’ёт’, у н’их хвасты и 
пр’им’еёр’зл’и (13). | перен. Возложить на ко- 
го-н. что-л. обременительное. Скору-тф с’о нъ 
с’алпб д’арут’, а нбн’ь нъ стъражёй-тъ даб- 
р’6 инбуз нъвалйли. А Ущакоф: Буду йа им 
драт’ (х). 

НАВАЛОМ (навёлэм), нареч. В большом 
количестве, много. У нёс вон в Дзраф’вив’и 
навёльм с’им’ён-тъ (х). Тай ки хбчиццз, 
тут молакё навёлам (16). У нёс м’ёса нава- 
лам йад’ат’ (х). 

НАВАЛТУЗИТЬ, -зю, -зишь, с08., пе- 
рех. и без доп. Экспрес. Побить, исколотить, 
надавать тумаков, Как уш он ыйб п’и уца- 
п’йл... тут вот нъ пр’иступ’к’и... Уш он ийб бы 
новалтйз’ил (х). Иа таб’ё иги’ас нздавайу, 
нъвалтуз’у, пъуад’и (9). 

НАВАЛЯТЬ, -яю, -яешь, с08в., перех. 
Нашвырять, набросать что-л. в каком-л. ко- 
личестве. Ф Салбч’ч’ах пъвал’ёла нъ бал’н’и- 
цу, уъвар’ат’, д’ир’ав@. Там кубам’ётрав, ‘узва- 
р’ёт’, на таи’игу нъвал’4ла л’ёсу (15). Пайт ит 


паб’ёдат, а пр’ид’ьш —атат’ ан’й [кос- 
цы] новал’айут  бознът’ скбкъ,  ап’ат’ 
в’азат’ (13). Нэъвалёли з’амлй нъ ка- 


нав’и, пр’амъ дамам’и стайт’ [роют канаву ма- 
шиной} (10). || Напилить леса (бревен, дрови 
т. п.). У н’6й брат работъйьт” л’ас’н’йч’им, он 
йей л’ёсу дал, он [ей] л’6ёсу нъвал’4л (2). Дра- 
вй-та бывалыч’а н’а знёл’и знатбм... Нъвал’дим 
и пр’ив’из’6м (8). Дравё нъвал’ёл’и, а тилийт 
и тилил’и (х). 

НАВАТОЖИТЬ, -жу, -жишь, с0в., перех. 
Экспрес. Намесить, налепить ‚в каком-н. коли- 
честве (о тесте, пирогах и т. п.). Пышк’и... 
с’л’ат’ила йих так, нъватожыла и ф пет’ 
(22). Нъватожыль — нъм’ас’йлъ (19). 

НАВАЧКАТЬ (навёч’кот’, -аю, -аешь, 
сов., перех. Напачкать, нагрязнить. Йес’т’ н’ь 
найёл’и, а навач’кали па фс’ей из’б’ё (8). 
Ш’иг’ас навач’кэйут’” ат’ат’, тбкъ выт’ирла, 
ап’ат’ выт’ирай [о поросятах] (24). || Сде- 
лать чте`л. очень грязно, неаккуратно. Инайъ 
мбит’ — и 'уъвар’йм: ч’авб ан@ мбит’, тбл’к’® 
навач’кзит” (10). Дз йап ы ми дав’ёр’илъ, 
йей мыт’ пол-тъ. Д’ифеонк! Навйч’кзит’. Пра- 
пус’т’ит’ йивб кой-как (15). А инёйъ стр’ап5- 
и1’—ну 40 анё стр’апыит’? Навач’къит’ и 
со (10). 

НАВЕЁДАТЬ (нав’ёдат’), -аю, -аешь, сов., 
перех. Навестить. Уш сына-тъ ана жан’йла, 
тавд н’ет. Так д’6-н’ит’ с’йёз’д’иит’, нав’ёдзит’ 
{его} ш с’б (13). А вот йа давнб у свайёй д0- 
чир’и н’и была, с мас’линай, пайт’йт’ нав’в- 
дат’. Ну ётъ йа фч’ар@ из балшбвъ д’ёлъ, 
а так йа п пашлё рёз’и? (10). 

НАВЁЗТЬ (нав’ёс’т’), -зу, -зёшь, сов., пе 
рех. Связать что-л. в каком-л. количестве. Ну, 
н5в’аз’л’й вар’ишкаф, нужнъ пъсылат’ пасыл- 
ку (10). Сапох сайё нъвал’ала, чулбк нъв’аз- 
ла (8). Сама нъв’азла рукём’и кружава, ру- 
кад’ёл’нъйа страс’ (9). | Надвязать. Паёуал’- 
ик’и — так’йи-та кардт’ин’к’ии. Наск’й изно- 
с’иш, а йеёт’и-та аставайуцца... У кавб йес’ 
шер’с’: Давайти пауалн’ики нъв’из’ём (4). 

НАВЕРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. 
Неожиданно появиться, попасться. Грыбы с’ил”- 
ныйц н’а будут’, мбжыт’, н’амношка нъв’ар- 
нуццъ (10). [-- Не вари ты себе суп.] — Н’и 
свёр’иш — думаиш, кап хто н’и нъв’арнулс’и, 
и пришол, а свёр’иш — ан’й астёнуццу (13). 

НАВЕРНЯК (н5в’арн’ак), нареч. Наверня- 
ка. Ты скажы слов нъв’арн’ак, а ты што жъ 
хвастыиш? (12). | в знач. вводного слова. 
По-видимому.— Бёпкъ, в’инб йес’т’? — Н’ет, 
рад’ймай, н’ет. А йа йишйб выпытат’ тада, 
н5в’арн’ак, он вып’имшы был (х). 

НАВЕРТЕТЬ, -тю, -тишь, сов. Навертеть. 
Ф клуббк можнъ нзв’арт’ёт’” иатушкеф па- 
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бол’ь — вот ы нъв’арнйт’ (10). Мёшиы прэны- 
р’айут’.. д’ир’й нъв’ар’т’4т’ и прал’ёзут’ (х). 
| перен., без доп. и кому. Наговорить что-л. 
с целью возбудить злобу к кому-л., настроить 
против кого-л. Мы с таббй рэзуавар’иваим, 
6ту слбву йа пън’асй и аи’игб пр’ибав’у — 
ётъ нъв’ар’т’6ль (10). Мат’ таб’6 нъв’ар’т’6ла 
(х). Ана йаму [сыну] нэв’арт’ёла. За ужынзи 
он пъдн’алс’и... (х). 

НАВЕСИТЬ сл. губа (губы навёсить). 

НАВЕСТЬ (нав’бс’т’), -веду, -ведёшь, 
сов., перех. 1. Привести куда-л. в каком-л. ко- 
личестве. Дъ ан вот их нъв’ид’ёт’, раз’и ат 
"их уб’ириубш йбуздз-тъ 6т’и! Дъ ана ад- 
на-тъ н’а буд’ит’, пр’ив’ид’от’ двайх д% трайх 
(13). 

2. Развести в большом количестве. Сабёк 
н5в’ал’и, а йа их н’инав’ид’у. Блох тбкъ ла- 
в’ит’ (16). Члвб бапкъ думъит’ с кбшк’им’и. 
Нъв’ал& пблъм! (16). Скат’йн’и нъв’'алй пбл- 
ный двор, карм’йт’ нёдъ, д’ётих в’ет. (9). 
Пъэтстреулас’” бы т ба, а то и’ш’ь фшей 
нов’ид’ош [внучке] (13). 

3. Приготовить, подготовить. Ёт5 как@йъ 
ни ужёйуги н’и натк’ёт’ стдл’к’5, скол’к’е мы 
наткёли. Н@дъ в’ит’ нав’ёс”т’ такуйу-тъ 6’а09 
{приготовить основу для тканья] (4). || Развести 
что-л. в какой-л. жидкости, чтобы приготовить 
напиток, кушанье или корм для скота, Ан’й 
мн’е наводб’ут’ стакан ч’4йу слёткъвъ.. се 
уйбы л’йпниут’ (19). Нъв’ад} сайё крушку и 
п’... йа слаткай болшъ (13). Дав’ич’а дн’ом 
пр’ишбл: Давёй т’ур’у нъвад’йт! Иа йаму 
нэв’ала (1). Какба др’анный прасук. Нэв’а- 
9} — къвыр’йцт’ на зим’, а тбиги’ай (15). 
`Ой-ой, в’адрб кбннайа нъв’ал&, фс’о пажрёл’и 
(х). | навёсть чем. Г’ур’а — вадй нал’йбм, 
с’в’ёжай пр’4мз, п’аску, хлеп накрошым... 
н5в’ид’бш п’аском — слаткъйа (2). 

4. Покрыть, окрасить. Гйбы крёсныи паткра- 
с’ит’, бров’и нъв’ид’от’ (х). 

5. перен. В сочетании с некоторыми сущест- 
вительными означает: придать чему-л. качест- 
во, свойство и т. п. обозначенное существи- 
тельным У кавб скат’йна — ч’истат) н’и нъв’и- 
д’еш (16). 

НАВЕСЬДЁНЬ (нъв’из’д’ён’), нареч. На цз- 
лый день. — Ну, как, на выуан [гоняют ко- 
ров]?.. — Сир’ёт дн’а дайм.. То уан’айут’ 
нъв’из’д’6н, йих н’и дайш [днем], а то с’ир’ёт 
дн’а буд’им дайт’ (х, 15). Нян’и в’и на веёуан 
паунёли, а нъв’из’д’6н’ (15). Дъ сам’и-тъ 
нов’из’д’ён’ уйдут” и с’о (10). 

НАВЕЁХА (нав’ёх5), -и, ж. Малоупотр. Тон- 
кая жердь длиною до 2,5 м; несколько таких 
жердей, связанных вместе тонкими концами, 
располагают радиально на стогу для его ук- 


репления; такими же жердями, связанными 
попарно, укрепляют соломенные крыши. Б’и- 
р’ёзывзйъ нав’ёха. А тадё с’6нъм пакройут’ 
д% нав’ёхъй зъкладайут’, штой с’ёнъ в’ёт’ир 
и сн’ес. Ш’игас-тъ дрён’йу кройцт’ (12). На- 
в’6ха— мы клад’ём нав’ёр’х’ с’ёнъ, зъет’и- 
лдижм и двор пъкрывйима, штббы с’ён® н’и 
ун’аслб съ двара (12). Сламёиш вон б’ир’ёз5- 
въйу, вот ы нав’ёха (10). | Тонкая палка. Ёт% 
нав’6ха житкъйа такайа бываит’, а 6т% — 64- 
н’ик уп’ираццз, ход’ут’ с’н’им (10). Так т’иб’ 
нав’вхай нохлабъиш’игу! (1). Нав’ёх®й хард 
шай — вот ы ма 640’иш баййцць (1). 

Ср. вихбрка, притуга. 

НАВЁШКА, -и, ж. Уменьш. к навёха. 
Ты мне нав’ёшку слам’й (10). 

НАВЗДЕВАТЬ, -аю, -Аешь, со0в., перех. 
Надеть на кого-л. несколько однородных пред- 
метов одежды. Можнъ адну, можнъ д’в’е 
[юбки надеть]... н5вз’д’авёль йупзк-тъ, анё и 
тбастъй®. Ётъ игигас йупък н’ет, а рён’шъ 
й}6ък булъ мнбуз (10). Гёл5 нынь стр’д- 
пыит’, апар’ил5с’ — жёркъ. Ты нъвз’д’авёль 
нъ с’иб’6! (17). 

НАВИВАЛЬЩИК (нэв’ивёл’игиг’ик), -а, м. 
Тот, кто навивает стог. Д’ет Гёвр’шка у нас 
нъв’ивали’игик харбшай (2). 

НАВИВАТЬ (ян5в’ивёт’), -&ю, -Аешь. 1, 
Несов. к навитьв 1 знач. Утрам в 6ту пбру 
йа уш буду нъв’ивёт’, зътыкат’ (12). Вот 
нов’ивйима стан рабботэт’, ткат’. Ман’к’и пълз- 
в’ик’й ткат’ (12). 

2. Несов. к навйть во 2 знач. Гл’ад’3, 
пашл’й с’6нъ нъв’ивёт’ кардв’и. Ан’й с’6ёнъ 
нъв’ивайут’ нъ эуарбд’и, а йа ф шгиг’ёльчку 
ул’ажу. С’ёнз нав’йл’и (х). 3 дымам ёта с’ёна, 
ана врдд’и с сыр’йнкай, ийб с’м’ёч’иш, ан 3 
дымам, стан’иш ыйб ф стох нъв’иват’ — анд 3 
думам (23). Пайёхел’и, а вос-тъ кувырнул- 
си, тикак н’и падт’ёл’и, лошьт’ атпр’аул’й и 
снбва нъв’ивал’и (х). 

НАВИВНОЙ (нэв’ивной), -Ая. Спец. Та- 
кой, на который можно навивать. Аснову нъ 
калбду нъв’ар’т’им ыйб... у нёс нъв’ивной был 
стан, с пл’ит’ёнк’и мы н’а ткёл’и... с навойу-та 
нъв’арт’иш ийб— и вал’ай дуй (19). Ран’шъ 
ткёл’и с пл’ит’6нкай, а и’игас стан нъв’ив- 
ной (2). 

НАВИЛЬНИК (нав’йл’н’ик), -а, м. 1. Де- 
ревянная ручка вил. Вён’а пашбл нав’йл’н’ик 
рубит, на вйлы нъд’авёт’ (х). 

2. Охапка сена или соломы, поддетая за 
один раз на вилы. Тадё мы бувёлъ нъ пакб- 
с’и... д’ет тр’и нав’йлн’икъ —и фе’а капна... 
как даст’, йл’нак стох пъшатн’ёццз.. Вот 
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йёта нав’илн’ик! (1). А йа в’ал’д [дочери]: Па 


с’йл’ь к’идёй [сено] в’и аб’азёт’ил’нъ нав’йл’- 
’ик страшённай, пот’ихбкичку кидай (16). 

НАВИЛЬНИЧЕК, -чка, м. Уменьыш. к на- 
вильник. Там у мин’ тбкъ астёльс’ на- 
в’Ил’н’ич’ка два [сена] пътаскёт’ нъ сушыла, 
а ёт5-тъ сохнут’ (2). 

НАВИЛЯТЬ (нзв’ил’дт’), -яю, -яешь, 
сов., перех. Наделать много извилин, сделать 
что-л. извилинами. [Рассматривает детские ри- 
сунки.] — Ба, ч’авб нъв’ил’ёла (1). В’илушк’и- 
м’и, ибжна ч’о-н’ибу” игигыт’, нъв’ил’дт’. 
Нъв’ил’вйит” как’ййи-н’ибут’” плёнк’и, абдрк’и 
(21). Кадё пбыику п’ик’бм, нъв’ил’биш, нзв’и- 
л’биш, ръскатдиш— вот в’ил’ушка (7). 

НАВИРЕТЬ см. навырёть. 

НАВИТЬ (нав’йт”), -вью, -вьёшь, прош. 
навили, сов., перех. 1. Спец. Намотать осно- 
ву на круглую часть стана. С пл’ит’бнк’и-тъ 
ийб надат’ идб’ирёг’-та, а тут нав’йбш и лиш 
атад’в’иуывай, Лии’ атад’в’йуывай [об осно- 
ве] (х). Нъв’илё, снзр’ад’йла ткат’ (12). 

2. Уложить на стог или на воз сено или со- 
лому. Кзрамясли— йётъ бувёйит’ с’ёна вб- 
з’ут’, так’йи-та шырбк’ии, балшыи, нъ ад’ор 
пъстанбв’ут'.. такйи-та балшьыи из д’ир’ёв’- 
йыф, из вулбблиф, ан’й д’ёльйуциь шури 
адрё, штоп вос балшбй нав’йт’ нх н’ийд (8). 
Кбл’'а, 
вбс-тъ (9). . 

НАВОВРЯД (нэвавр’4т). 1. нареч. Вровень. 
Р’акб с крайём’и нъвавр’ат.. И бкала мдста 
вил’ила, зъ р’акой фс’о с’л’илбе’. Карбф н’и 
уан’айут’ (2). Аврёх нън’ис’бт’, бывёит’, вон 
уд’е $ такой урауён. Ох, ы аврёх какбй 
нън’аслб, нъвавр’ёт с крышой... с’н’ёуу. Адн’й 
аврёу’и нзн’аслб (2). Канёв® — пблам.. нъва- 
вр’ёт з з’амл’ой [вода]. Ан4 стайт’ и стайт’, как 
фчашк’и (2). 

2. частица. То же, что навряд. Нын’ч’и 
п’ат’ д’ан’к’оф нъвавр’ат кас’йл’и (2). 

‚НАВОДИТЬ (нъвад’йт), -дю, -дишь, не- 
сов., перех. 1. Несов. к навёсть во 2 знач. 
Хто ръз’в’ид’ёт’ [гусей], ток мёлъ их [у нас] 
навбд’ут’ (8). Иёс’л’и в нашых нос’ил’ён’йах 
м’4са н’ет, то тём [в городах] и падёвна. Фс’е 
стёл’и ин’т’илиу’внты, нъвад’йт’ н’а хбч’ициь 
[скот] (2). | 

2. Несов. к навёсть в 3 знач. Дав’ич’а 
дн’ом пр’иибл: Давай т’ур’у нъвад’йт! Йа 
йам) ноъв’алё (2). (Иа стакён вып’ила [чаю], 
анй мн’е друубй навбд’ут’ (10). П’игас с’в’ин’- 
йём нёдь пайд’ит’ нъвад’йт’ (16). р 

3. Устраивать, делать что-л. Ая’и ап’4т’ йавб 
[мост, который снесло во время разлива] 61- 
дут’ нъвад’йт’ на стёръм м’ёе’т’и (9). Шаш- 
наццът’ м’ётръф дблжэн быт’ дом, ад дм — 
пражбх, прийаж’ж'йл {техник-землемер] план 


пр’ив’аз’й ине с’ёнъ. Он ы нав’йл, 


новад’ит’ ис Салбч’ти (2). Вот ашыблас’ на 
цёлъйу пасму, вот навбд’им [ткет] (4). 

4. перен. Несов. к навёсть в 4 знач. 
Мбжъ в’иуд’ёл’нойх 646%, ч’истату н’и навб- 
О’ит’, н’иуд’ёл’нзйз 6465, н’амыткъ, ур’азнушкъ 
(х). Иа пашлй — с’ид’ат’ бёбы, кудр’и навб- 
д’ут’дъ кохт’и крёс’ут’ [зашла в парикмахер- 
скую] (31). : 

ФНаводйть на нёрвы — расстраивать. разд- 
ражать. На н’ёр’вы бы друу’ййа н’и жён, н’и 
мът’ар’ёй н’и нъвад’йл’и бы (2). 

НАВОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, несов. 
Подкрашиваться, завиваться и т. п. И’иг’ас-тъ 
уш кан’ёшнъ навдд’уциь, а тадё и н’и им’ё- 
Л’и пан’4т’ийа, какёй5 йес’ памёда (15). 

НАВОЗИТЬ !, -везу, -везёшь, сов., пе- 
рех. Возя, доставить в несколько приемов. 
А Вал’юъ из Р’азён’и нъваз’йль йаму иуру- 
шак, уш адну роскалбл (12). 

НАВОЗИТЬ? (яъваз’йт’), -зю, -зишь, пе- 
рех. Несов. к навёзть. П’4тк’и будут’ ху- 
ди, йих атр’аздиш и ап’ёт’ навоз’иш харбшым, 
и’ёр’ст’ий харбшай навбз’иш (х). [— Что де- 
лаешь?} — П’ётк’ц ' навдз’у. П’атки ан пра- 
т’ёрлъ, йа и навбз’у (12). 

НАВОЙ, -я, м. Спец. Вал в ткацком стане, 
на который наматывается основа или выткан- 
ная ткань. Можыт’, \д’е калбдъ нозываицца, 
а у нас навой нэзывёицца (4). Стан стайт’, 
хто калддъ нъззывзйит’, хто — навбй. Аснбеъ 
зав‘’бцць ис катушак и иза л’нд, бывёлъ пр’и- 
д’ём л’ен (12). Вон он навбй, в’ар’г’аццз 
нитки нъ навбй (24). С’о! Кан’ёц! Навой уш 
в’идёт’ [кончает ткать] (24). 

НАВОЛАКИВАТЬ, -аеть. Несов. к наво- 
лбчь Р’аб’ёты, нъвалак’ивъит’, л’ажиыт’ис’ 
спат’, кас’йт’ н’и пайд’бм, а то с’вна папр’вит’ 
{3). Ну, апкладнёйа туч’а... нъвалёкъвзит’ 
(3). 

НАВОЛОЖИТЬ, -жу, -жишь, с0в., пе- 
рех. 1. Заправить пищу чем-л. скоромным 
(чаще молоком или сметаной). Што ш тёх-тъ 
нъвалбжъла? П’и’ас йа сухбйъ йем, йа ска- 
рбмнъйз н’а йем (12). | перен. Напачкать, на- 
грязнить. Што ж ты новалбжыла? Н’а ибжзш 
ты пр’ит’ир’ёт’-т%? (12). Нъ масту-тъ нова- 
ложол’и у мин’ прас’тъ — ой-ой! (х). 

НАВОЛОКА (н4вълъка), -и, ж. и НАВО- 
ЛОК (нёвзлак), -а, м. Облачность, облака. 
П’иг’ас вот сдн’цъ, а фч’арё-тъ паубдъ была, 
навъльк (12). И нон’ь утръм навълъка была 
какёйъ, новълаклд, нъволаклод, а ббх н’и дава- 
ит’ дожд’у (9). Идуг, тёти иурайут’, а 
ноч’ т’6мнъйз, вот тёх-тъ навълъка была. Бух! 
мужук’й ф калбд’ис’ папёли (12). Надыс’ бы- 
лё н4вълака, аблакё с’йн’ии, ч’брнаи — ёта 
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ч4вълака... каудё аблака... идут’, ан’й уустаи, 
«’бр’наи (9). , 

НАВОЛОЧИТЬСЯ (нъвълач’йцць), -чусь, 
-чишьси, сов. Утомиться, устать в процессе 
„боронования. А йа нэхад’йлас’, навълач’йлас”. 
Как йёс’л’и мне ф пахбт ит’Ит’, н’и дайду... а 
жак’йи май нешки бял’и р’ёзваи (2). 

НАВОЛОЧКА (нёвзлач’ка), -и, ж. То же, 
что наволока. Ноч’йу и дн’ом хдд’у [ловить 
рыбу]... асбб’инна вот такёйа-та вот нёвълач’- 
ка аи’и’б лугч’ай. А как навълака, в’йжу 
т’йха, вот йа и ид}... рыба луч’?и лав’ицца 
(9). 

НАВОЛОЧЬ, -водлокёть, безл., сов. За- 
золочить, закрыть небо тучами, облаками. И 
чдн’ь утръм навълька былё какёй®, нъвълак- 
16, нъвълаклд, а ббх н’и давит’ дбжд’у (9). 
Навълька— вот в’ид’ищ  туч’ка, нъвълаклд, 
Эоиги’ (х). Ской туды дашл’й, навълакла и 
нэ р’ады и хлопнул [дождь] (3). 

НАВОНЯТЬ, -яю, -яешь, с08., в чем. 
Распространить запах. Укроп йёла, нъван’ёла 
в рбт’и (2). 

НАВОРЁТЬ см. навырёть. 

НАВОРОТ (н4върът), нареч. Наизнанку. 
Я Фф св@д’бу, бывёлъ, уб’арус’ шдбу навърэт 
чад’ёну, рауё пр’ив’ажу и, знай, фс’о с’м’алас’ 
и шут’йла (8). 

НАВПРОТЬ (нафпрот’), нареч. На противо- 
положной стороне, напротив. Йа тудё зашла 
нафпрот’, а мн’е ц уъвар’@т’... (9). Он хад’йл 
вот с той н’ив’ёстай, вот нафпрот’ [живет] 
Жак ыз др’м’ии пр’ишбл (15). На @ётам кан’ 
ц’6 нафпрот’ т'’бти Наёс’т’и [живет] (2). || пе- 
фен. Вопреки`кому, чему-л. наперекор. Гул’4- 
‘ла н’ив’ёста ж жын’иходм... а мэт’ар’& нафпрбт’ 
узвар’йл’и (х). 

НАВРАЖИВАТЬСЯ {наврёжывацца), 
-аюсь, -аешьси, Несов. кнавражиться. 
Мы уш стёли наврёжывацца: [вместо] крэва- 
вой панбс — д’из’ин’т’ар’ййа (8). 

НАВРАЖИТЬСЯ, -жусь, -жишьси, с068.. 
Приспособиться к чему-л наловчиться в 
чем-л. То он был зас’т’ён’истай, байдле’и 
л’уд’ёй, а то нзуч’йле’и, наврёжыле’и (8). Ов 
наврёжылс’и, зн4ит’, как тзруавёт’ (11). 
{— Настя хорошо объясняет.]-— Анё наврёж- 
найа, наврёжылас’ уш (х). | Стать более сме- 
лым, осмелеть. Анё былё в д’ёфках бъйавайа, 
а он с’м’ирнай жужяк, 6тф он дкъль в’ёй н’а- 
мнбуз наврёжылеа (8). Нъврёжылас'! Иш ты 
какёй5 б’ассбв’иснойз! Как прзкурбр! Ум’виш 
паузвар’йт’ (12). : 

НАВРЯД. (навр’ат), частица. Вряд ли. Мёмъ 
н’а скбръ пр’ийёд’ит’, мёмъ с’ивбдн’и навр’ёт 
пр’ийёд’ит’ (4). К’илаурём с’ём’д’ис’ат’ пат’4- 
гит’ мой [теленоку а бол’шы-тъ навр’ёт (15). 


Ман’к’ь, ур’ат’, б’из йызыкй. Два рёзъ удёр 
на нёй был, навр’дт жывё 6уд’ьт’ (14). — Кб- 
бы нас, ётз, п’ир’ив’ал’й бы ф сафхбс, нам бы 
134’4?и ба. [-- Может, переведут?] —А ч’ор? 
ыйб зн4ит’, п’ир’ив’адут”! Навр’ёт. Гр’ит’, наш 
калхбс н’и п’ир’ив’адут’ (10). 

НАВСЕ (н4фс’ь), нареч. Вовсе, совсем. Иа 


н’и ууадёль м’бенъет’, нафсь с’о пъс’в’алй 
[вырубили лес] (13). 2 

НАВСЕГДА (нъфс’ауда), нареч. Всегда. 
Зёмъш можна выйт’ит’ нъфс’ауд4... а накой 
анё нужна? (8). И йа пэул’ид’ёла.. Ну, нъ 
гуж/йу раббту нъфс’аудё хорашб ул’ид’ёт’, 
а самой, можт’, пайд’бш — ц ч’ижалб буд’ит’ 
(29). Он фс’у бытнас’т’ йёз’д’иит’, н’а п’ёр’вый 
рас. Он нзфс’аудё йёз’д’ийт’ (2). Ч’авб йа 
фпрот’ вам ‘узвар’йла? Пр’ихад’й нъфс’суд4 
(9). 

НАВЫКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Привык- 
нуть. Ётф уш анё навыкъла, Тамара-та [гото- 
вить] (10). Анё уш навукла, зыпку уш кач’4йу 
358’63’д’ённъ (1). | 

НАВЫРЕЁТЬ (нъвыр’ёт’), -ёю, -ёешь, а 
также НАВИРЕТЬ, -&ю, -&ёешь и НАВО- 
РЕТЬ (нъвар’ёт’), -ёю, -ёешь, сов. На- 
учиться какому-л. делу, приобрести навыки, 
опыт в чем-л. Анё бууёлт’иръм в калхдз’и бы- 
л4, анё уш нъвар’ёлъ (1). Нэвыр’ёт’? Ну, вот 
Лар’йса стр’апзиг.. Ну, мфжет’, ми маула 
анё стр’дпат’, а то нъвыр’ёла (15). А папён’® 
луч’ч’и мёт’ир’и зуатбв’ит’, он нзъвар’ёл (7). 
Плбтн’ик н’и ум’ёл тапбр в руки вз’ат’, а то 
нъвыр’ёл (1). — Д’6вкъ, ты ч’ивб жз? Тк’ош?— 
Дз нзв’ир’ёль. Выуч’ильс’, в’иш, как тку (х, 
2}. с инф. Навыр’ёт”? Ум’ёт’ што-кит 9’6- 
лат’: кас’йт’ навыр’ёт’ (16). Нэв’ир’вла — ёт% 
вот так анё жылё н’6 была н’ич’авд, г’и 
ум’ёла, ‘а патом нъвар’ёла. Ил’и вар’йт’ нъва- 
р’ёла. То н’и ум’ёла, а то нъвыр’ёла (4). Он 
нъвар’ёл жыт’, аб н’ом н’и талкуйт’а (3). 
| Стать более общительным, более смелым и 
решительным в своем поведении. — Малч’йт’ и 
малч’йт’, кёк-тъ н’а л’)б’ит’ розуавёр’иват’. 
Дъз иг’и’5 нзвыр’вит’. [—Это как?]— Дз на- 
лёд’ицца (1). Он бъйавбй, а ибй-тъ — т’албк 
был... 6тъ он ш’и’ас новыр’ёл (1). У ней 
мат’-та такайа в’ёшалка, буздзлка, ан’й жу- 
Ли у нас—пасл’бдтии луд’и.. а  игигас 
нъвыр’ёл’и ф т’акёр’н’и-тъ (8). 

НАВЯЗЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
навёзть. А ты ч’4в6 нав’дзываиш? П’ётк’и 
што дл’? (12). й 

НАГАЛДИТЬ, -дю, -дишь, (608. Нагово- 
рить чего-л. с целью заставить сделать что-л. 
Муш жыв’дт’ ж жанбй, а пр’йдут’, йому нъуал- 
д’ат’, нъуалд’ат’: Д’ёлай так. Он ы д’ёатит’. 
Вот ч’ужаймник, чужих л’уд’ёй слушзит’ (х). 
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НАГВАЗДАТЬ, -аю, -аешь, сов. Экспрес. 
То же, что нагвоздить. Ид’й атсёл’, ид’й 
атсёл’, а то наувёздайу и’игас (2). 

НАГВАЗЖИВАТЬ (наувёж’ж’иват’), -аю, 
-аешь. Экспрес. Несов. к нагвоздить. 
Стала бы, зндиш как, суп наувёж’ж’иват”! (4). 

НАГВОЗДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. 
Экспрес. Совершить что-л., превышая обычную 
меру интенсивности действия (наговорить лиш- 
него, сильно избить и т. п.). Ая’й там йийд 
нъуваз’д’ат’” (х). Вот нъзуваз’д’йль в@ам— 
ёт% пъур’амушк’и [наболтала] (1). 

НАГВОЗДИТЬСЯ, -дюсь -дишьси, 
сов., перен. Экспрес. Чрезмерно наесться. 
Нъуваз’д’йлс’и, нажрёлс’и, он л’уб’ит сам с 
п’аском [о ягодах] (7). 

НАГЛЯДЫВАТЬ (наул’адъват’), -аю, 
-аешь, несов. Присматривать за кем-, чем-л. 
А наул’4дъват' наул’4дъвала, кабы он д’е н’и 
къвырнйлс’и, н’и упёл (13). 

НАГНАТЬ (ноунат”), -гбню, -гбнишь, 
сов., перех. 1. Нагнать. [При тушении лесного 
пожара] наубя’ут’ ётъ из д’ир’ёвн’и и мужяк 
ы б4ба, а над ет’им’и — д’ёс’ат’ ч’илав’вк — 
стёр’шай (8). Он вышал тудё в Диубрбов’ич’и 
[В зятья]. А у #’480 там бёпка валхвё ха- 
рошьйа. Анё нз н’авб нъунала таску (3). 

2. Догнать. Надёс’ пр’ём п5 д’ир’ёвн’и 
пръб’ауёль [лиса], н’ихтд н’и наунёл ыйб (1). 
Кад@ с’в’ин’й@ пайд’одт’ д5 Д’икбх’иных [сосе- 
да] и то н’и наубн’иш н’икёк, дух захвётыва- 
ит’ (1).— Св’ииги’ харбшай у м’ин’а, садбм 
ламёит’ йавб! [—Прутом их надо]— Ну 
притъм, рази их наубн’иу? (13). А валёийха 
свайх д’ит’6й выв’ид’ит’, врас ы б’вузйут— 
ги наудн’иш. Мы их тур’ал’и (1). 

<Галду нагнать см. галда. Зуду нагнать 
см. зуда. Нагбном нагнать — гоня, пригнать. 
Йа п наубнам нэуналё рыбы-та (6). 

НАГНЕТАТЬ, -Аю, -Аешь, Несов. к наг- 
нетить  Иный$ сём’и с’иб’& мар’ат’, а ку- 
04-тъ с’о д’ён’уи кладу, нъун’атайут’.. Б’ис 
кап’ёйк’и плдхъ, плохъ жыт’ (13). 

НАГНЕТИТЬ, -тю, -тишь, с086., перех. 
Накопить, запасти что-л. в каком-л. количест- 
ве. Ф сундук кладут’— у, дабр@ наун’ат’йль 
палнё сундук! (8). | перен. — Д’ет нъ мина 
так ‘узвар’йт’: Нэун’ат’йла! [-—Это как?]— 
Д’ён’у’и йаму нокап’йла, вот как! Хвал’бк в’ит’ 
(1).. а 

НАГНЕТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с03. 
Собраться, скопиться. Да сёмзвЪ да сушыль 
навбс неун’ат’йциь ч’бр’т’и скдкъ (3). 

НАГОВАРИВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. и без доп. По суеверным представлениям, 
нащептывая заклинания, призывать на что-л. 
волшебную, магическую силу. Дз хад’ийл, 


д’умъит’, калдун скълдавал, в Бар’искъв’ 
нъуавар’ивайут’ (1). 

НАГОЛЕ (н5уал’6), нареч. в знач. сказ. Бу- 
дучи неприкрытым, обнаженным. Он ад’ёл 
д’ёдава пал’тб, фс'’е кал’ёнк’и нъуал’ё (х). 
У мал’?икъ мавб малин’к’ьвъ пдз5 Фс’о вр’б- 
м’а нъуал’6, а нятишн’ий уот — вет, пабб- 
Льл (16). Плат’йа-та ад’бр’’и, фса л’ашка 
нъуал’ё (16). Лёпа закрыта, а тут фс’о нъуал’ё 
[© босоножках] (31). | перен. — Анё ар’и н’ь 
ар’: Мы ад’ёты, абуты, а у ней фс’о нъуа- 
л’6.— Ну, ан’й зр’бигигии: карты д% в’инб п’ит" 
(х). Бр’ук’и н’а куту — пайд’от’ нъуалё (16). 

НАГОЛОВНЫЙ, -ая. То же, что нагбль- 
ный. А ч’а8в0 вз’ат’с улицы: т’асок нзуалдв- 
най (х). 

НАГОЛТАТЬ, -Аю, -Аешь, сов., перех. 
Экспрес. Оттрепать, отодрать. Йа т’иб’б да» 
мат, и’и’ас ушы ноуалтёйу (х). 

НАГОЛЬНЫЙ (наудл’най), -ая. Чистый, 
без примесей. Ды нал’ёй ийб ф ч’4шку, ваду- 
та... ды ч’авб ш хл’абат’-та, анё адна вадё на» 
убл’нэйа, в'идна пъталок (2). Н’ич’авб н’ет, ад- 
на наубл’нъйа вадё.. а травы н’ет (15). Дь 
4’0, вады адной наублнай новар’ила, чо т4- 
ма... лошкъй н’и паймаиш (15). С’н’буу н’6 бы- 
ла, ад’йн наубл’най л’от (х). Капуста наубл- 
нъйа — адна капуста [в щах] (11). 

<Нагбльный дурак (или дура, дурочка) — 
круглый дурак. У н’ёй снахё-та прбстъ наубл’ 
нъйа дура (11). Ты как нэостайди’игийа 95- 
рэч’ка наубл’нейа, вот са фс’ём’и спбрии в 
спбр’иш, н’икакбва у т’е слова харбшьвъ н’ет, 
фс’о фсур’йбсе ды спбрит’.. Нъстайдигигийе 
наубдлнъйа дуръч’ка (2). Дурак што л’ на- 
убл’ной... бувала так скажут’ нъ кавд-н’ит’ 
(13). 

НАГОЛЯЩИЙ (яэуал’вигигай), -а я. То же; 
что нагбльный. В’ес’ клин был — адна 
ноуал’виги’айь рош (2}. Такайъ мълаканнзй 
с’в’ин’йа, а кор’м’ит’ ч’ор’ти ч’ем, ф карыт’и 
адна травё нъуал’ви’гиш’э йе (16). ГГ’асбк нэуа- 
л’дш’и’ай.. Ач’Равб зама в’ь рад’ит’г 
Жолтай т’асбк л’ат’йт’ (1). Бувалъ трав’йиг- 
и’а-та па угицы, а игигас ад’йн п’асбк нъуа- 
л’бигигай (х). Пзд Р’азён’йу нъ з5л’ивнби. 
лууй аднё пашт’й нъуал’диги’ай5 скавърад& 
[вид травы]... зам’6ст® луку ана (2). || перен. 
Настоящий, достигший полноты проявления 
каких-л. качеств. Ох, а какёйа запёр’истайа 
Вас’атк’ина баба, пр’ёмъ как салдат науал’4иш’- 
и’ьй (8). А он сп’икул’ант нъуалдигигий был. 
(1). 

ФНаголящий дурёк (или дура) —то же, 
что нагбльный дурак. Дирак’й, нъуа- 
л’аи’и’ии дурак’ [ругает самоубийцу]. Нг 
с’в’ёт’и можна жыт’ и пэ-харбшаму и пз-пла- 
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хбму (2). Дурак’й нхуал’диг’игийи. Мат’ ч’аб 
йим сказала? В’ит’ мат’, а ни Ч’орт Иваныч” 
(8). Кой чорт т’а б’йла, дура нъуал’дигиг’ьйх, 
на фс’ей д’ир’ёвн’и такбй н’ет (1). Дура, дура 
нъуал’аи’игийа, как он с’ тей жыв’ёт’, йа 
пр’ама н’а знайу.. д’ура и дура, нъуал’диг- 
игийа дур’йла! (х). 

НАГОН (наубн), -а, м. Действие по глаг. 
нагнать. Мы наубн д’ёлали, а ахотн’ики 
с сабёкам’и [облава на волков] (9). Врод’и 
как наубн д’6лал’и [на волка] унёл’и, брали 
кдсы, брёл’и в’бдры, бун’бл’и... двух ахбтн’и- 
ки уб’ил’и (9). 

Нагбном нагнать см. нагнать. 

НАГОНОБИТЬ, -бю, -бишь, с08., перех. 
Намучить, натрудить. Руки-т® у мин’ — ни 
к паръл’ик’д, а уш тут нъузнаб’аль их картош- 
ким’и, н’а т’ёнут’ вофс’и (1). 

НАГОНОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, 
сов. Устать от работы, ходьбы и т. п. Йа 
Оумъла, ты т’ит’ёр’ наунаб’йсси и стиш 
(10). Парёюю’а уснула, анётъс’ пас’т’ит. 
Уснфла срёзу, науънаб’йльг’.. а дном ни 
50дыхёла (10). Йа пр’цду, науънаб’ус‘а, врас 
т’акнус, штобы уснут’-та (14). Ф каб’йнки 
там шбоф’ьр нбя’-тъ наузнаб’йциь — лажят’ и 
спт’ит’ (2). 

НАГОРЕТЬ, -рю, -ришь, сов. Высохнуть, 
иссохнуть от жары, солнца. Г’ип’ёр’ знайиш, 
какой дожжик — [нужен] — прел’ив’ённай, 
з’амл’а нъуар’6ль (4). — З’амла нэуар’вла, бы- 
ла фсо `в’6дра. {[-— Как нагорела?] — Гар’д- 
ч’ийа, а вот т’ит’ёр’ нъ н’ийб дбж’ж’ик пра- 
шдл (4). 

НАГОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. 
.Нагореваться, вдоволь погоревать. 3 двёццет’ 
вас’мбвь у нёс д’ёвушка былй, вёцила за4- 
муш и нужылёс’, и наубр’илас’, и аббрт 
3’д’ёльла, и р’аб’ёт ножыла (х). И зёмуш вы- 
д’иш и наубр’ис’е’и (1). Вырастут’ и н’ив’всты 
будут’ и наубр’уцца, и нъкр’ич’ацць [о доче- 
рях] (1). А з5 харбшъв [красивого] выйд’иш, 
наудр’ис’и пуш’иги (х). | Испытать что-л. 
тяжелое, пробыть некоторое время в трудном 
положении. [— А дорога как зимой?]— Бывё- 
ит’ харбшъйъ, а бывёит’ зам’бетъ в’асны— 
наудр’ис’с’и (3). Иа наубр’ильс’ с’ивбдн’ь в 
дарбу’ь (11). А вот кабы ув’аз’л’й-тъ [меня с 
собой], йа п наубр’ильс’ там.. Каму йа тём 
нужна? (13). 

НАГОРОДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех., 
перен. Экспрес. Наговорить чего-л. лишнего, на- 
сплетничать. Сказёл’и — пр’истар’ёлым н’и да- 
вт’... нъуаробд’ут’, напутъйут’, лиш слухай 
(16). 

НАГРЕШНИК (наур’ёшн’ик), -а, м. Тот, 
кто наводит на грех, наталкивает на брань, 
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ругань. Пърал’йк т’ийё ръшшыб’й, наур’6шн’ик, 
с’в’атбк пъвалйл (8). 

НАГРЕШНИЦА — (наур’ёшн’ица), -ы, ж. 
Женск. к нагрёшник. Гбсп5д’и! Дъ што ты 
так сказалз-тъ пъп’ир’ёк, наур’ёшн’ица! (12). 
Ражат’ вздумала, у самой здарбв’йа н’икакд- 
ва, йа рууёйус” нъ н’ийб, наур’ёшн’ица (х). Вён’- 
к’а расп’йсавациа пашбл, уш Кат’к’а с’илби 
прэтур’йла йавб, наур’6шн’ица-та (х). 

НАГРОМОЩАТЬ, -аАю, -Аешь, несов., 
перех. Нагромождать. Издал’ в’йд’ила [как 
строили мост], а уш как ан’й нэурзмаш’иш’а- 
ли — н’а знайу. Даиг’и’бк штб л’ нзст’ал’и- 
Ли? (13). 

НАГРУБА (науруба), -ы, ж. Состояние по 
глаг. нагрубать — нагрубить. И б’из 
ал’им’ёнтъв абайд’бмс’и [от сына]... ну их... 
тбл’к’а лиш ноуруба (10). 

НАГРУБАТЬ (нэурубат’), -Аю, -Аешь 
Несов. к нагрубить. Ч’ем нъурубат’, луч- 
ти Ри узвар’йт’ савсём (10). Ч’о ш ты, с 
ими жыв’бщ, 3’ дб’итм’й сид’иш, и О’6н’у’и 
6у0’иш брат’, ч’0 ш ты с’н’им’и буд’иш нъуру- 
бат’? Раз’д’ёл’ис’с’и сафс’вм, тада нъ ал’им’бн- 
ты пъдавай [на сына] (23). Йа с лубым сынам 
прэжыву и нъурубат’н’а 6уду... йа т’и идна- 
м} сыну слова фпрот’ н’и скёжу. Ан’й мн’е н’ц 
нъурубайут’, и йа им н’и науруб’у.. накой 
нъурубат’ (2). Кэлатуика ана н’иат’осънъйа, 
дом пръдал4... жыла бы и жыла ба... н’ика- 
м9 н’и нъурубёла, н’икаму н’и надъйадала (2). 

НАГРУБИТЬ, -бю, -бишь, с08., кому. 
Нагрубить. Нзуруб’ийл ч’илав’ёку, ч’о-н’ьт’ ска- 
зёл н’и па н’бм (10). | Причинить каким-л. по- 
ступком какую-л. неприятность. Ч’авб ш 
пэдавёт’ [в суд]? Иавб н’и в’ирн’бш, а лу 
д’4м тбл’к’ъ нъурубуйи (13). Мн’е он аиг’и’6 
н’ь нъурубёл, а жён’ицць, пажёлуй, нъуру- 
б’ит” (15). Иа им нъуриб’йла, т’ип’6р’ ан’й 
пр’идут’ в мой дом и мина будут’ в’йлам’и 
(х). | нагрубить на всю жизнь. Т’бт® 
Нас’ю’ъ са снахбй н’ь л@д’илъ, ан’й науруб’й- 
1’и на фгу жыг”... Ивтъ узвар’ит’ — йа да урб- 
ба нь забуду, и йётъ уъвар’йт’ — йа да урбба 
нь забуду (1). Рууёльс’, спбр’иль, нэуру- 
б’йль на вс’) жыг’, да см’ёр’Ти, 9% кантцй 
(2). А ну-кэ н’ьв’инбвнъвъ пасдд’иш д% нэуру- 
б’йш на фс’у жыз’ну? (13). 

НАГРУБНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Загру- 
беть. Картошк’и рыла, как у мн’е рука нау- 
рубла, пр’'ам ужас (12). Хэд’ бы ты фт’ир’ёт 
пришёл, а ан у Т’а наурубла [массирует 
ушиб] (12). 

НАГУДЁТЬ, -дю, -дишь, сов. Нагово- 
рить что-л, выражая при этом неудовольствие. 
Ан мбжъ нэууд’6ль йаму, Паран’к’®-тъ. 


И ана х 


"бла, и он, и Клёшкъ [на базар с 
поросятами]} (16). 

НАГУЛЬНЫЙ `(науйл’най), -ая. 
ный. Адна баба жыв’от’, ад’йн сын у н’6й, ана 
з4муш н’и выхад’йла, нъуул’4ла, он у ней 
науйл’най (х). Ан@ в’из’д’ё сраббтзит’, л’ёж- 


Внебрач- 


’и бы анё схат’6лъ, извыр’ёлъ..  р’иб’ата 
4 н’ёй науйлный, цей бы д’е мужукё найт’ит’ 
(13). 

НАГУТАРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с06. 
Вдоволь наговориться. Б’ау’ийт’а. Нэуутёр’и- 
л’ис’ (х). 

НАД и НАДО, предлог с твор. п. 1. Над. 
Ты суды с’иб’ё зъст’ал’й. Нд акнбм-та 
[занавесь, чтобы не дуло] (2). | Употребляется 
при обозначении господствующего, главенст- 
вующего положения кого-л. по отношению к 
кому-, чему-л. Дэ Шура с’ич’@с нъда фс’ём 
м’Иръм на’ёлн’иць, ч’а6 задумъит, то и 
з’д’6лъит” (13). Наубн’ут’ 6т$ из д’ир’ёвн’и — 
и мужык ы баба, а над ёт’им’и д’вс’ьт’ ч’ила- 
в’6к — старшай [при тушении лесного пожара] 
(8). Клёшка! Ты с’б-тк’и над н’йм’и мат’, смат- 
р’й за н’йм’и (10). Иа над ййхим’и д’ан’уди’и 
распър’ажёцць н’а буду (2). 

2. Перед, около. Он тёх-та пл’дшет’ над 
нём’и [медведь] (х). Анё вот так вот л’аула 
нарбкам чад д’в’ёр’йу (18). Стайт’ м’ашбк над 
улазём’и (2). Вон нёшъвъ С’ир’ошку бёпкъ ф 
кз56’и пън’аса4. А нот саббй-тъ рёз’и йавб 
угис’бш? На с’п’йну-тъ нзвал’йт’, пажёлуй, и 
йа ун’асу (13). С’ел над акнбм на стфл’ь (х). 
Иёс’л’иц бы дои’ш’ н’и заб’йл, у м’ин’6 бы 
игигас нъд акнём’и какйи вадн’гики были 
{2). 

3. Употребляется при указании на лицо или 
на предмет, которые испытывают на себе ка- 
кое-л. воздействие или находятся в каком-л. 
состоянии. Йа й4му: Вбфка, ты мне тишя 
тисмы пач’вигиги, а то, йа узвар’), м’ин’6 
скушна и йа валнуйус’: бываит’ ч’о-н’ьт’ нет 
табой з’д’ёлъицца (х). Анё бы з5 н’авб паш- 
л4, коб над н’им йётава [припадков] н’и слу- 
ч’4лас”... он за н’ей ‘уналс’й-та н’а знёйу как 
(25). Н’а 69ду зът’ирёццъ, н’ирамнб штд- 
н’ит’ нъда мной з’д’ёлъицца (2). Хто йе зна- 
ит’, л’и зар’ёзъл’и, л’и ч’о з’д’ёльли над вн’им 
(х). Ой, +’о-н’ибут’ нзд наудй палуч’ицца; лд- 
мит’ и ломит’ науё (8). Ч’о-н’ибут’ нзд ма- 
шынай случ’цлас’ (8). [| Употребляется при 
обозначении предмета или лица, на которые 
направлено действие. /Г’ир’ьмашыт’ — ёта ка- 
94 дом п’ир’ьстанава’ивъйут’. Кладут’ б’арнб, 
нэ б’арнд мох, ап’4т' б’арнб.. И вот бабы кла- 
дуг’. Нъд уулёми мужык’й сём’и улад’ат’, 
а то л’ёба тблста, л’йба тонка (3). 

НАДАСЬ сл. надысь. 


НАД 
НАДВОШИТЬ, -шу, -шишь с0в. Рас- 
пространить тяжелый, дурной запах. Вон на- 


дс’ ид’айёль жжох, нэдвашыл палнё изба 
(1). Бывёйит’, потам пёхн’ит’ — с’ид’ёль йа с’ 
н’ёй — нздвашыль (8). Нъван’4лъ, нъдва- 
шыль (10). 

НАДГЛЯДЫВАТЬ, -а ю, -аешь, несов., над 
кем. Присматривать, следить. А он н’а п’абт’ 
в’инб, а ч’ес’т’ нъвад’йл [на свадьбе], ча’тыр’и 
стал, ц он нат фс’ем надул’ 4дывал (9). 

НАДЕВАТЫЙ (нзд’авётый), -ая. Наде- 
ванный. Надыс’ ач’ар’н’йла с’йн’ай [сарафан], 
и нъд’аватай (13). 

НАДЕЁЖА (над’ёжа), -и, ж. Надежда. Фг’а 
майё былё нъ т’иб’в, Л’бн’а, над’ёжа, а т’и- 
п’ёр’ьча м’ин’6 б’ис Т’иб’6 и н’ёкъму пъжы- 
л’ёт’и н’ёкъму поласкёт’ [говорит сыну] (2). 
Бывёла с’в’Ин’ци.. на н’йх над’ёжа [получить 
деньги] (10). Ан@ё, узвар’ёт’, б’из надёжы [о 
больной] (4). 

НАДЕРЬМУЖИТЬ, -жу, -жишь, с06., пе- 
рен. Экспрес. Сделать что-л. плохо, неумело, 
Пр’ахи, хто тонкъ нзпр’ид’от’, хто тдлета: 
У, д’6йк, нъд’ар’иужала как... толстъ нап- 
р’ёлъ (2). 

НАДЁТЬ см. 
вздёть). ‘ 

НАДЁТЬСЯ (над’ёццз), -нусь, -нешьси, 
сов. Укрыться, покрыться чем-л. сверху. А та- 
94 блахё зъйадёль, фшы иур’абныйи... над’ё- 
#’ис’с’ц ватолъй, фшы иур’абныйи (1). 

НАДО ! см. над. 

НАДО? (н4д%), нареч., в знач. сказ. Надо. 

Нада п’ёс'н’и иурёт’ падлажыват’ и вот на 
-крал’цах п’ет’, тбжы нёда падлёжыват’ (8). 
Он ск’итале’и у тбги У’иски, у Дашы, а к 
бат’к’и, ур’ит’, н’и пай0у. А бёпкъ пълуч’дит' 
пр’ил’ич’нзйу т’ён’с’ийу, и н’а нада внука адна- 
вб пр’изр’йт’? (16). 

Надо быть — наверное, очевидно. Г’итух’й- 
та кр’ич’ат’, нада быт’, п’ир’астёт’” дож’ж’ику 
(2). Анё и л’ас’н’йцкайз [машина] здйтр’а, нёда 
быт’, пайёд’ит’ (3). Там, нада быт’, был ап’ёт’ 
дбж’ж’ик (2). ГОЁй-та тудё прашла, нёда быт’, 
дъхтар’йца.. у Клёшк’и д’ёвач’ка бал’вит’ (19). 
На глаз не надо см. глаз. На дух не надо 
см. дух. Не надо аблиманту см. аблимант. 
‚ НАДОЛБАТЬ, -Аю, -Аешь, сов. То же, что 
надолбить. А с’бтк’ц нздалбёли пр’ам па 
узлав’ё [о драке] (х). А в’йльм’и ан’й ийд 
зд0ръвъ нъдалбёл’и (х). 

НАДОЛБИТЬ, -бю, -бишь, с08., перех., 

‘перен. Побить, поколотить кого-л. надавать 
тумаков. А ты съб’ирёйс’и, а то ублэву надбл- 
б’у (2). 

НАДОТЬ (н4дъэт’, нёдат’), нареч. в знач. 

сказ. Надо, нужно. Мне вот, уъвар’йт”, и сърах- 


вздёть (ни надёть, ни 
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вён нёдат’, и кбвту нёдат’, и съпау’й надат’ 
{10). Вот сапбшк’и надат’, йспът нёдат’, в’ер’х 
надат’.. нёуай в’и пайд’ош (4). Дэж’ж’ач’ к) 
надат’, а уаспбт’ нам н’и давит’... съур’ашыл’и 
{4). Был'и л'’9д’и и н’ет... фс’о астёв’или, н’и- 
«’авб н’а надат’ (1). Дамбк стал хардшын’к’ай 
Чпосле перестройки} рёмы надат’ иныйа (2). 
| с инф. Надат’ за н’йи с’йёз’д’ит’, машыны 
кёждый д’ен’ ход’ут’ взат-абрётна (х). Дай 
утрам на таи’и’бй жалддак йей [корове] па- 
хужъ [сено], а игш’ас палуч’ч’и дам. Вывад’ит’ 
как-н’ибут’ надат” (8). Кас’йт’ надэт’, а кас’йт’ 
н’6ч’ива: вад’йигига и вад’йигига (10). Ну, 
ч’авб ш йавб [теленка] бл’ус’т’, йа уъвар’у, 
надът’ йавд р’ёзът’ (15). 
< Как нёдоть — как следует. Йа ‘узвар’у, 
6’ар’ис как надэт’... а он ур’аз’н’йигигай хб- 
Э’ит’ (х). 

НАДОШНИК (надбшн’ик), -а, м. Бодяга 


{5бропаИдае). Пресноводная губка. В сушеном 
виде применяется как средство для растирания 
от простуды; ею также натирали щеки для ру- 
мянца. Вз’алё надбшн’ик, муравл’йнойх масл, 
нат’брлъ, два дн’а н’аз’л’ё быль над’ёт’ ру- 
башку, калоль (9). Надбшн’ик нажу’дт’ и’игб- 
к’и, дажъ к падушк’и н’ал’з’& пр’ислан’йцць 
(1). Нбу’и у н’авб зъбал’ёли, н’икак н’и ха- 
9’цл’и, йа з’д’ёлъль йам) вённъйу с надбшн’и- 
кам (12). Надошн’ик, йавб лав’ут’ в аз’арёх. 
Он тбжа н’и ва фс’ёх кустах рас’т’бт’. Иавб сд- 
ут’ на вбл’нам вбздух’и (1). 

НАДСМЕХАТЬСЯ (янэтс’м’ах4ццз), -Аюсь, 

-Аешьси. Несов. к надсмеяться. Ч’ила- 
8’ёк он сбв’иснай, над н’им стёл’и нтем’ахаццу 
{8). 
’ НАДСМЕЯТЬСЯ, -смеюсь, смеёшьси, 
прош, -смелсй, сов. Отнестись к кому-л. © нас- 
мешкой. Иа пайду айёс’л’и спрёшыват’, ан’й 
нътс’м’ийуцць тбл’к’5 исоо (8). 

НАДУБАЧИТЬ, -чу, -чишь, сов., перех. и 
без доп. Побить. исколотить, отдубасить. Пр’и- 
б’йёт’ хтб-н’ит’ — вот нъдубачил-тъ (25). Ду- 
бач’ут’ — б’йут’, нъдубёч’ иль йавб... йётъ узъва- 
р’ат’ (22). 

НАДУРОК (нъдурбк), нареч. Не считаясь 
< общепринятыми нормами поведения. Надурбк 
д’ёлайит’: вот ты буд’иш п’ёч’ку тап’йт’, а йа 
в’ь дам... ис т’ёч’к’и фе’е ч’угуны павытаигигит’ 
и на дас’т’ (1). У нёс пакбе кбе’ут’, у нас Ва- 
с’атка`фс’о п’ир’икас’ил, ф ч’ужой пай зал’6с... 
и вы нэдурбк у н’авд т’ир’икас’йт’и (9). Тут 
фсе косут’ пэ б’ил’ёту, а анё нздурдк л’ёз’ит’ 
(х). 

НАДУРЬ (нёдур’, нареч. То же, что 
надурбк. Уш майй Клён’ уш как ууа- 
вёр’иваит’ [мужа]: Н’а п’ёй, уш кадё йа рабб- 
тэйу —н’а тей Тък нёдур’ — п’йот' (2). 


Д’ёльйьт’ с’о нёдур’, вырат’4шкъ акайённай! 
Их [свиней] ф хл’еф нёдъ, а он, вырат’@шкз, 
паунёл, сапётай ч’орт! (1). И н’искбки м’ин’6 
н’ь баййциъ, надур’ д’ёлъйцт’, н’ь баййцц (1). 

НАДЫМЫ, -ов, только мн. Родовые поту- 
ги, Снач’ёла п’ир’айны, а патбм надямы, 
р’в’бс’с’и в’ес’ (1). В’ит’к’у йа рад’йла тр’и ч’асв, 
надымы, надымы, дуйус’, дуйус.. (16). П’и- 
р’бт надумы, бал’ит’ жывбт, рад’йт’ нада... хош 
схвётк’и нъзав’й, хош надямы, а патбм т’и- 
р’аймы (1). Е 

НАДЫСЬ (надыс’) и НАДАСЬ (над4с’), на- 
реч. В недавнем прошлом, Надйс’ бол’на дарб- 
уа плахайа была... и’ш’ас н’и такайа (4). На- 
дыс’ ч’ьр’ьс пр’асла пърууёлис’, р’аб’аты 
пзруб’ил’и пр’ёсла. А игигас ат’ёт’ уутар’ут’ 
(4). Вот надыс’ Ван’и скора пакрыл’и дом... 
фс’ем нарбдам (4). Ана и надыс’ л’ётас’ как-т® 
кл’ала.. Йа: Рёз’и в дарбуу тёх-тъ. кл’анут”? 
И што ты кл’ин’дш? Што ты 6т’им ваз’и’бш? (х). 
А вот как-тз тут надыс’, с п’ир’ив’асны, д’ёлз- 
л’и фс’ем укдлы (2). Ну, нын’и у нёс за фсе 
бытнас”т’ снабжаёйут,... сёхъру мнбуа, надёс’ 
п’аску мнбуа была (2). 

НАДЫШНИЙ, -я я. Недавний. Тёх-та жары- 
та бол’на н’ёту, как надушин’ай-та [год] (2). 

НАЕД, -а, и -у, м. О чувстве сытости. Бох 
найьду н’ь дайдт’ нам — н’и найадайиме'и. Иётъ 
паслбв’ицъ.. и ф стзр’ину узвар’йл’и — бох 
ндйиду н’и дайот’ (8). 

НАЁЗЖИВЫЙ (найёж’ж’ивай), -ая. Мало- 
употр. То же, что накаточный. Он-та в’ес’ 
папбрч’инай, найёж’ж’ивай, в Гал’ён’’ины с’и- 
д’ёл [название местности, где находится психи- 
атрическая больница] (1). 

НАЖАЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, 6508, 
Нажаловаться. А ущ нажёл’илас’ Марфун’и: 
и жан@ йавб б’цот’ и р’аб’ётъ йавб б’цут’. Хто 
йавб б’йот’, он в’ит’ затяркал Райк’у (1). Ми- 
н’4 вон д0ч’ аб’йд’ит’, а йа пайд} Вён’и [сыну] 
нажёл’ус” (4). Йа вас аббих нал4д’у аццуда ц 
мат’ир’и нажёл’ус’ (2). 

НАЖЕЛТИТЬ, -гю, -тишь, с08., перех. 
Выкрасить в желтый цвет. А вбн ножалт’иль 
жблтъй5 плёт’йъ, жёдкъ стёлъ [рвать на поло- 
вики], мбжъ, д’е в л’ес над’ён’иш (24). 

НАЖЁЧЬ (нажёч’), -жгу, -жгёшь, с06., 
перен. Экспрес. Побить, нахлестать. Йа иш’иг’ас 
вас нажуф кр’ап’йвай: с в’исбкава буурё, пр’4- 
ма пъд р’акй [прыгает] (х). А вот как-в’ит’ 
кр’ап’ивъй йавд нажёч’, он буд’ьт’ нас’йт’ пар- 
к’й. Накой б’ис партбк хад’йт’? Б’ис партбк 
в’ихтд н’а хбд’ит’ [внуку] (19). 

НАЖИВИТЬ (ножыв’ит’), -вю, -вишь, 
сов., перех. и без доп. Прошить предвари- 
тельно крупными стежками, намечая линию 
шва; наметать. Ножыв’ит’ н4дъ, а ножзв- 
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л’ат’ н’иахоть. А так сашйбш, сл’Тиш (х). 
Ножыв’йла, и’и’ас ст’аудт’ хбч’ит’ (1). 

НАЖИВЛЯТЬ (нъжывл’@т’), -Яю, -Яешь, 
перех. и без доп. Несов. к наживийть. 
Ножыв’йт’ н@дъ, а нъжъвл’ат’  н’иахотъ. 
А так сашйдш, с’л’6п’иш (х). Йа шыла нъ жы- 
вуйа н’йтку. ножывл'йла и’иг’ас (2). 

НАЖИЛЯТЬ (ножыл’ёт’), -яю, -яешь, 
сов., перех. и без доп. Сильно искусать (о на- 
секомых). Нъэжыл’&йут’ вас тут... и къмар’4, и 
мъшкара, и бват.., (15). 

НАЖРАТЬСЯ (нажрациз), - жрусь, 
-жрёшьси, с0в. Экспрес. Наесться. Кад@ 
сят’и, ан’й зр’а н’и йужж’ат’. А дай — ан’й н’и 
нажруциз [о свиньях] (13). || Напиться пьяным. 
У м’ин’б д’ет блак зам’ёрс на мас’лину, нъж- 
ралс’й и д’е-тъ ушба (1). А ап с’в’атбй в’инё 
нъжралс’и блэк уб’цл ыйб, и Дуку б’ил (9). 
Он хот’ нажр’онцць д5 л’ажят” и ус’н’бт’, бушав- 
н’й н’икакой н’а з’д’ёлэйьт’ (13). Мёлъ дуракбв, 
нажрациз в’инё — и атмарбз’ил’и руки (1). 

НАЗАДИ (наз4д’и), нареч. Назади, сзади. 
Бапкъ /Г’ийзъ астар’ёлъ, ид’бт’ др’ипшдтит’... 
врбд’и сп’ашят’”, а нбу’и назад’и идут’ (29). 

НАЗАЙМАТЬСЯ, -дюсь, -аешьси, сов. 
Много занять, назанимать. И стрфп сруб’йл 
н5займале’и, в далуу как в дыму, йёз’л’и дас- 
тыл’нуй) карбву прадат’ — жрат’ н’ёч’ива 6у- 
д’ит’ (9). Вот ы нъзаймёл’ис’, балшайа ч’ас’ 
н5 карбву (4). Иа сама займайу д’ён’у’и... ня- 
н’и нозаймальс’ пат пъраг’йт (10). 

НАЗАПЕРТЕ (наззп’ир’т’&), нареч. На запо- 
ре, под замком. Йа хат’ёла зайт’йт’, у т’иб’в 
назъп’ир’т'6 была (4). Там жыв’й в убрад’ь 
нъзап’ир’т’в-та (5). 

НАЗАРЁЗ (нэзар’6с), нареч. На убой. Ан’й-тъ 
нозар’ёс б’арут’, а ни нъ плам’а (10). С’в’и- 
н’ёй нъзар’ёс блул'и (10). Т’ип’ёр’ прас’бнзч’ик 
у них, нъзар’6с кбр’м’ут’, кажный ‘уот тах-тъ 
(13.). 

НАЗАХВАТ (нэзахват), нареч. Нарасхват. 
Фч’ара [на базаре] нъзахват знёшии как й4уз- 
ду брали (х). А дбма картошки нэзахваёт: 
п’ат’ ч’илав’6к д’ит’вй (2). У, што ты! Ииг’и’б 
бы п’атнацизт’ вз’ал’и, хватайут’ нъзахват (75). 

НАЗГАЛ (назуёл), нареч. На глазок, при- 
близительно. [-— Почему такую длину нитки бе- 
рете, когда нанизываете грибы?] — Пр’ёмъ так 
назуйл дуйу, л’ётъс’ быль мнбуъ урыбоф, па 
старым [концам] м’ёр’ила, а игиг’ас пр’ём б’аз 
м’еры (1). Ум’ёйу рошшыват’... то надъ па 
вышыфкам р5з’б’ират’, а то сум’6йу назуёл 
наши, как здумъйу (10). [-- Сколько кладешь 
сахара?] — Гак, фсйт’у назудл. [-- Как это?] — 
Дз вар’ён’йа м’ёр’ийут’, а йёта м’ёр’ийут штб 
л’? (2). | Не раздумывая. Назуйл сказёла штб- 


в’ит” (16). | Случайно. Йа в’ит’ знайу, уд’е ан’й . 


растут’, а анё уд’е найд’ьт’, найд’ьт’” назудл... 
как пбпъд’5... ид’дш — найд’иш [о грибах] (1). 

НАЗДОБИТЬ, - бю, -бишь, сов., перех. По- 
ложить приправу. Атвёр’у их [грибы] ды в ёту, 
ф кадъч’ку. Ан’ д’ан’к’& тр’и памбкниут’, а та- 
094 йих сал’} йха и туда ч’об мн’е надэт’ наз- 
966’у... Йа фго бралё пр’иправы [у знакомого 
грибовара]: и лав’ор, и как’йи-та з’6рнушк’и 
бр’н’ин’к’ии убр’киц-ты, и кар’йка какайз-тз, 
и уваз’д’цка там... йа ц н’и сач?ту (9). 

НАЗЕЛЕНИТЬ, -ню -нишь, с08., перех. 
Выкрасить в зеленый цвет. А на стул’йах ч’ах- 
лбв нав’ёшьла. Ч’ьб ч’ахлбв, вон у мём’и эты- 
малка лунч’ч’и. Ноз’ил’ан’йла йих, з’ил’бныйа. 
Так в’ис’ал’ёй, уъвар’ийт’ (х). 

НАЗЁМ, -у, м. Навоз. Рён’шы лъшад’ей была 
минбуа, наз’бму была мнбуа (х). 

НАЗОБАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Экспрес. Нанихать, насовать. — Мне Клёшк® 
узвар’ит’: Ты аднб пшанб нъзабдиш и со 
[когда варит кашу]. [--Как?] — Дх крутуй®. 
нъзабёии (2). 

НАЗОЛ, -а, м. Зола. Назбл д’е? Вот йа за 
рыбай ход’у, кас’т’бр ръзлажй, нъ назоль ры- 
бу жёр’у (9). Как наздл [земля], н’икакой вла- 
у’и н’ет (16). Тут назбл был, в’ес’ мост зъма- 
ратай (х). Нъ пъталк’ё-та был наздбл... Ууал’ 
тада жул’и... урахбткай трахаиш.. (20). 

НАЗОЛИТЬ, -лю, -лишь, сов., перех. Про- 
кипятить в воде с золой [о белье, холстах и 
т. п.]. Халеты зал’йл’и, рубахи ран’шы зал’ил’и, 
матушьчк'и, ран’шы мылъ н’ё быль — вот ы 
нъзал’ит’ (17). Назинаиш зал’йт’, зблу клас’, 
нэзал’йш [о стирке белья] (7). 

НАЗУДЕТЬ, -дю, -дишь, сов. Экспрес. На- 
говорить, насплетничать. А он-т% в йм-тъ вз’ал, 
Ф’акла [его мать] н5зуд’ёлъ, п’йанъму-тъ вла- 
жылас’, и он — марш [драться] (1). Коб были 
д’ёт’и, нъзуд’ёла йам} жана, тады бы [пове- 
сился]... а то в’ьт’на матир’у удаф пав’ёс’ил 
(16). Дэ йаи’ш’б ан пр’ид’ит’, назуд’йт’ йей 
так, — ан удав’ициъ (1). 

Ср. намутийть. 

НАЗЫБАТЬ, -аю, -аешь, с08. То же, что 
назыбить. С вобс-та назыбал [о сене] (х). 

НАЗЫБИТЬ, -б ю, -бишь, сов., перех. Ната- 
скать, набрать чего-л. Нав’ёе палн@, уш назя- 
б’и’и фс’авб, и тавб, и тавб, и тавб... пр’ив’аз’- 
л’й фго нъ машёиги ил’ на двух (1). Давай 
д’6’их ббл’шъ, тр’и хът’ [поллитра] ваз’мй, на- 
36’ил д’ён’их. Из дварё вбс’им’ рубл’ёй вз’ал 
95 иш’иг’б атс’ёда (1). 

НАЗЫВА, -ы, ж. Название. Анё фс’дкайа 
в’вигш’ ц назыву разнайу им’вит’ (х). Кёжнаму 
м’ёсту свайй называ (23). Кажный с’в’итбк 
йес’т’, у кёжнзвъ называ (10). 
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НАЗЫВОРОТ (назяварат), нареч. В обрат- 
ном порядке или направлении. Ийб [молитву] 
надът. назывърът прач’бс’т’, то снач’ёла, а то 
абратнъ (9). Упакойн’икав называрат абувёл’и 
[обертывали онучи справа налево] (х). С’п’йч- 
ку ношш’ап’ила, назывърэт кар’абай, кар’абай 
и вытиш с’п’ич’ку. В! 6т5 ф палац, а ётъ вб 
как [показывает направление к ладони] (х}. 
| перен. Не так, иначе, несколько искажая. Н4- 
шы стар’йнныйа п’ёс’н’и стёли иурёт’ назява- 
рат... а мы иурал’и па-с’ёраму (2). 

НАИСКОСКЕ (наискаск’ё), нареч. Наискось. 
Жыв’дт’ за т’бту Нас’ту, вот так наискаск’ё 
{х). Напрот'и т’дт’и Ан’ут’ь наискаск’6 ан’й жы- 
вут’ (х). 

НАИСТЬСЯ, -ёмси, -ёшьси, сов. На- 
есться. Адну [картофелину]| — найс’с’и дбе’ит’и, 
патс’еёту н’икакбва н’ёту (19). 

НАЙДИТЬ! (найд’ит’) найду, найдешь 
и НАЙТИТЬ (найт’йт’), найду, найдешь, 


‹ов. 1. перех. Найти, отыскать. Т’ип’ёр’ уш 


стр’анйл’ис’ па н’бм, такдва-та работн’ика н’ид’г 


а’а найд’ши... Он машяну-та сам управл’ал (25). 
Штой-та йа полат’ён’ьц н’а найду свой? Ды 
вот он! {10). Нашла нъ пъталдк’и, кур’ица н’и 
н’аслас’, а тут сльшиу: кутёкч’ит’.. нашла 
дайцд и нъ зайётку с'йёла (13). 

2. чем. Оделив чем-л., оказать кому-л. вни- 
мание, проявить заботу. Жыв’й ф свайби уулё, 
а куском найдут” [дети], из ‘уадоф вййд’ииш... А 


н’а найдут’ — пъдадут’ [на алименты] (1). А. 


«Рир’ис с’ён’и-тъ пуст’ жывуг’, фс’о, ул’й-ка, най- 
Зут’... хот’ дббръм слбвъм найдут’ [о детях] (13). 

ФЛепёт не найдить см. лепёта. 

НАЙДИТЬ?, найдёть, безл., сов. О вне- 
запном наступлении какого-л. болезненного со- 
<тояния. Он ус’н’дт’ — долуз с’’йт’, а то най- 
Э’ёт’ — пр’ам с умё сход’ит’, з’б’6сис’с’и (13). 
То анй, бёлъ пайд’ёт’ ‘ч’ир’адбм, а то найд’ёт’ 
5 н’ийд, пън’ис’ёт’ ч’о папалъ (13). 

<Стих найдёть см. стих. 

НАИМАТЬ (наймдт’), -Аю, -Аешь, перех. 
и без доп. Несов. к нанять. У нас фсе в’4- 
жут’ [сети], сплош ы р’4дъм в’4жут’... а йа н’и 
ум’), йа наймайу (9). Ан’й гутйтили усёд’- 
бу сём’и, а мы наймёл’и... в’ет с’ил (4). — Па 
‚ран’к’5! Ты ч’0 ш думъиш с пърас’ётъм’и-ты? — 
Йа узвар’у, ч’о йа думзйу.. зайтр’а пън’ис’бма 
[продавать]... Уш, может’, кавб наймёт’... — Н’и 
наймат’, а пън’ас) йа.— Ну, пън’ис’бш, аигигб 
луч’ч’и, йа уъвар’3... (10). | с инф. Хат’вл’и най- 
мат’ дом тир’абрат’, 05 аддумали — хъладнб 
(10). 

НАИМАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Наниматься. Он н’и дъбываит’.. сажёл кар- 
тошк’и, наймёле’и, тил ы тил б’ис прасяпу 
{х). Йа уъвар’). ’ёжзли йа н’и мауу з’д’аг- 


м’! с’ид’ет’, йа ги наймайус” (29). Он так ф 
пъстух’й наймаицца, в’ит’ йавб кар’м’йт’ тошна 
[много ест] (х). И в Б’ёл’скам прбса палбла, 
наймёлас” (29). 

НАКАЗАТЬ (нэказёт’), -кажу, -к&- 
жешь, сов. 1. перех. Наговорить, много рас- 
сказать. Ды т’и’’6р’ накёжут’ лши слухай.. 
пр’ихвастэйут’ в д’ёс’ит’ рас (13). Етъ йа на 
скажу, нъ свайбм с’6ёр’ць п’ир’ьн’асу, а Л’ак- 
сун’йа — в’итрадуйк’а, ч’о хоч’иш накёжыгт” (2). 
Йа бы с сынав’й4м’и пръжыла, вон ад’йч мн’е 
‘урубнава слова н’и кёжыт’, а пъ жан’ё н’и пры- 
жыв’ёш, ан’й ч’бр’”т’и ч’авб н’и накажут’ (13). 
Пънас’ёртк’и ана бёзнът’ ч’авб накёжыт” (10). 
Дъ б6тъ, Грун’5, ан’й таб’@ накажут’. Д’е 
прйвдх, д’е н’ет (13). 

2. кому и без доп. Дать поручение. Йа нзка- 
зала, штоп пришол дравё слажил (13). Вёл’- 
ка! Нэкажи ациу п’ир’ан’ёс’т’ доски, н’айд’6т’ 
‘ихтд (13). | Дать знать, сообщить. Буд’иш 
жан’йцца, нокажя, ан пр’ийёд’ит’ (10). Иа им 
ноказала, он ы пр’ишдл, з’ат’-та (10). Иёта уш 
йаму знакбдмай нъказёл, он хад’йл за н’ёйа [за 
лошадью] (2). 

НАКАЛЫМИТЬ, - мю, -мишь, с0в, Зарабо- 
тать не вполне законным путем. Дом пастрбил 
н5 хал’ав’инку, свайх катбиг’ки н’и уб’им... 
нъкалым’ал (2). 

НАКАТИТЬ, -тить, безл., на кого, сов. О 
внезапном проявлении чего-л. (заболевания, 
чувства и т. и.). Тёк-т® ч’илав’вк б’ис памит’и 
л’ажит, нъкат’йль нъ н’авб, а анё йавб б’йёт’ 
(х). Нэкат’ит’ нз н’ийб [на свинью], как 6'65- 
нъйъ з’д’ёльйиица, стайт’, как столп, н’ь дшу- 
м’йс’с’и (19). 

< Паралик накатйл см. паралйк. 

НАКАТОЧНЫЙ (накйтышнай), -ая. Стра- 
дающий припадками. Вот ызбёч” ид’от’, ид’от’, 
упад’дт’ — накдтышнай. На н’ом йес’ х’ит’ину 
ётъ, 6тот молад’ениц н’а выличиш, н’адух 
нозывайут" (8). 

НАКАТЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к на- 
катить. — Вот пачт’и уот накатываит’” нъ 
#’ийб [свинью]. Йа в’йд’ила фч’арё, как нъ 
н’ийб накатываит: лбом ф пр’асла.— У-ц, 
6та тах-та нъ н’ийб накатывайит’? — Тах-та 
(х, 10). А пр’ама б’ёшанайа, што д’ёлат’... то 
как @н’д’ил, а то накатываит” (20). 

НАКВАСКА (наквёскъ), -и, ж. Закваска. 
Вон п’ирдх ис’п’акла... вета ш’и’ас нъ драж’ж’ах 
пакут, а тады-тъ —нъ накваск’и.. д’ажа... 
в’ит’ скобл’иш и вал’йбш туды вад’ийч’к’и, сал’- 
цы пъсал’йш, мук’ фоеви’иш, ана и пъдн’имдиц- 
ца (8).- Курн’ик’и т’акл’й с луком, с маслам... 
Н’и пшан’инай, аржандй т’акл’й кур’и’ик-та 
йётат. [-—А на чем?] — Нъ наквёск’и таклй, 
на ууигиги (5). 


НАК 


318 


НАЮ 


ро а О иаеинениый 


НАКИДЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к на- 
кинуть во 2 знач. Нак’йдывайут’ банк’и ёт5 
вот на пъйас’н’ицу ил’ иигигд д’е. У нёс адн& 
баба самё нак’йдываит’ так’йи стъканй тбнк’ии 
(8). На пъйас’н’@цы нак’идывал бёнк’и, нак’й- 
дывал п’ааф’к’и (12). 

НАКИНУТЬ (нак’йнут’), -ну, -нешь, с06., 
перех. 1. Накинуть. Вот в ыз’б’ё-тъ с’в’ижа- 
вётъ, нак’йнъль шарф нъ с’иб’а (2). 

2. Поставить (о банках). Бёнк’и нёдъ нак’ц- 
нут’, у мн’4 пъйас’н’йца бал’йт” (8). Нак’йнуль 
два стъкан4.. нак’йдывайут’ и прашлб. То в 
бал’н’йцы-тъ бёнк’и нак’йдывайут”, а мы в д’и- 
р’ёвн’и-т5 ч’@йныйх стъканя (15). 

НАКИПАТЬ, -Аю, - ешь, несов. Скоплять- 
ся, собираться (о смоле и т. п.). На йблках 
смалё нок’ипфит’, нзд аун’ом ийо тим в ка- 
Ойшк’и йей зэл’ивдим. И н5 сас’н’ё тожъ 
[есть], тбкъ на с’йн’ь н’ет (9). 

НАКЛАДАТЬСЯ, .-Аюсь, -Аешьси, несов. 
Налагаться. П’ёр’вай [жернов] нэкладёиццъ 
пр’ёмъ на жёпку, в’6рхн’ий.. (16). Втъ на- 
лбшкъ, а 6тъ пад66й.. штбо-то у м’ин’ё в’и 
нъкладёиццз? (22). : . 

НАКЛАДЫВАТЬ см. нога (ногй не накла- 
дывать),. палец (не наклёдывать пальца). 

НАКЛАСТЬ (наклёс’т’), -кладу, -кла- 
дёшь пов. накладай, сов., перех. Нало- 
жить. А патби анё уъвар’йт’: Лапшы вам на- 
клёс’т’? (15). Дрбй нэклала, п’ёч’ку зътап’йла, 
вад пъснав’цла, вадё к’ипт’ит’ б’ёлым кл’уч’би 
(10). Навбе наклёл’и туд@, патби з’амл’й, та- 
к]йу-тъ лунку з’д’ёлал’и и на н’ёй иуур’цы [де- 
лали парник] (22). 
< Параликбв наклёсть (или насажёть) см. 
паралик. 

НАКЛЕМИТЬ, -мю, -мишь, сов. Экспрес. 
Надавать тумаков. Он н®п’илс’й, с кзртанб- 
сафск’им’и з5ъд’инб.. ну @ам} нзклам’ат’ (2). 

НАКО, нареч. Малоупотр. То же, что на- 
кой. Накд ан’й паслёл’и йха? (9). 

НАКОЙ, нареч. Зачем, для чего. — А накбй 
мэт’ир’6й аб’ижёт’? — А накбй уалд’йт’а? (9, 
10). Гбспзд’и, накбй йа казёла, н’а нужна мн’е 
была казат’ (19). Накой итвар’йл д’в’ер’ 
Зэтвар’й! (2). Госпъд’и, убстъд’и, накой йа 
свайх д’ит’ёй вывад’йла.. накбй убр’ильс’ с 
ййм’и (4). Гал’, а накбй вон 6нта в’ир’двач’ка? 
(х). | в знач. сказ. Н’и аднё жанё н’и луб’ит’, 
кадё муш в’инд т’йот’, насйл бы д’ён’ах па- 
ббл’ай, а тит’— накбй (29). Ет5въ накбИ 
Вот 6тава пастёф’)! Када станбв’ут’ пр’ит’е’а- 
Эат’илим (29). А с’в’ин’й& накбй нам? У нас 
свайё йес’т” (4). | в вопросительном предложе- 
ниц (обычно со словами ай, али, аль). Не 
стоит? не нужно? Аубн’ зажёч’ ай накой? (10). 
— Мелака-та вам нал’йт’ ай накбй? [— На- 


лить.] — А? Накойг Ал’ нал’йт’? (1). Нэкрыват' 

ал’ накбй [горшок крышкой]? (1). | накбй 
нужен.- Дз накой ана [война] нужна? Л’уд’ё 
96брых кбл’к’5 паклёл’и ц аи’и’б пъкладуг’ 
(13). Лбшт’ нада збавит’... Чо йа с’н’ей буду 
д’ёлът’, накой анё мн’е нужнй (2). Ткала,. 
с’тен п’атнёццат’ вуткала—и фго дла лу- 
д'64... а накой ёта нужна? (2). А йаму мёма на- 
кой нужна, он ы н’и талкуит’ аб П64 (х). Накби 
анё мн’е нужна [свинья], йа пр’ёмъ абрывёйус” 
с’ н’ёйу (1). 

НАКОЛБАТЬ, -Аю, -Аешь, сов., перех. Не 
брежно, кое-как нашить чего-л. Шыт”... то м’ёл- 
кай с’т’аббк калбёиш, то крупнай... О, д’ёвка, 
нэхалбала как... плоха шйет’, крупный с’т’ап’- 
к’и.. нокалбёла. Какёйъ  машьнка р’ётка: 
шйот’: О, как’ци с’т’ат’к’й нъкалбёла... (2). 

НАКОПНИТЬ (яэкапн’йт’), -ню, -нишь, 
сов., перех. Сметать какое-л. количество копен. 
С’ид’ёлъ, с’ид’ёль нъ калч’ах, 05 шес’ кап’вь 
нэкапн’йлъ... с’ёлъ на кдлч’ и зокр’ич’аль [от 
усталости] (9). | 

НАКОСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, сов. На- 
косить. Ну там ан’й кас’йл’и... тр’и дн’и кас’й- 
л’и, нкас’йл’ ис’ на тр’и двара (13). 

НАКОСТИТЬ, -тю, -тйшь, сов. Прибавить. 
сколько-н. к какому-л. счету. Тап’ёр’ на п’ир’а- 
судак ан’й пбдъл’и. А ца уъвар’): на п’ир’асу- 
дак подъл’и, л’йбъ скас’т’4т’, л’бъ иигиго 
нъкас’т’4т’ (13). Дз пъдавёл’и на п’ир’асудак, ну 
я’ич’авб н’и скас’т’йл’и и н’и нъкаст’йл’и (13). 

НАКОСТРИЧИТЬ (нэкастр’ич’ит’), -чу, 
-чишь, сов. 1. Насорить, намусорить. Пайду 
вым’атёт’ пол. Бёпка фч’арё вымъла, ан’й нзка- 
стр'йч’ил’и, бумёх нарвёл’и (2). А с’ём’ич’каф. 
фч4’арё мн’е нъкастр’ич’ил’и. Пол за вём’ь 
пъдм’аталё цёлай д’ен’ (15). У-ц, д’Ейка, нзка- 
стр’ёч’ила ты тут тдт’и Парён’и (х). 

НАКОСЫ (нъкася), нареч. Вкось. Стан ста- 
йт’, тк’от’с’о нъкася, уш управл’ёйу, управ- 
л’@йу, а он с’о нзкася ид’обт’ (4). 

НАКОШЛЯТЬ (яъкашл’4т’), -яю, -яешь, 
сов., перех. и без. доп. 1. на кого. Принять на’ 
себя ответственность за что-л. или сделать кого- 
л. ответственным за что-л. Нокашл’ала йих н®. 
свай} ‘ублзву, нърад’йла (15). Л’Йд’и, ибжэт’, 
за тёк брёл’и [из магазина]. А ты вз’ал@, и н5- 
7’иб’ё нэкашл’4л’и (13). Анё нокашл’4ла инбуа 
н5 с’иб’б, растрёта у н’ёй пълуч'йлас' (15). ‚ 

2. Сделать растрату. Вон С’т‘апбк вар’цл, ва- 
р’йл [грибы] 0% д’6-т5 их продал, с’ем’ тыш'и’ 
нъкашл’ дл и н’ич’авб йаму н’6 былз. Пъгаму 
так? (1). Вён’к’'а самнаццзт’ тус'яч’ нокашл’ дл, 
б’амнаццьт тыс’яч’ узсудар’ст’в’инных д’ён’их 
натрёт’ил (16). 

НАКОШЛЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси, с08 
То же, что накошлять во 2 знач. Он пбул’а- 


д’ёл, пъул’ад’ёл, ну чаво ш? Д’ёлъ наш н’ич’аб 
н’а выд’ит’, нъкашл’ димс’ь... И пашбл раббтат’ 
в л’ес [отказался работать в магазине] (13). 

НАКРИЧАТЬСЯ, - чусь, -чишьси, с08. 
Наплакаться. Пр’йду, дбма кр’ич’), кр’ичу, 
нъкр’ич’) с’, мне пал’ёхшоит’. как хърашб, 
думэйу, уш йа как фг’о равнб фс’у свайй тас- 
к)-убр’а раззъуналё (2). Иа тут наубр’илъс’, 
нъкр’ич’4льс’, и тут пр’ишла —убр’а. Фгу 
с’ёр’ц прэкалблъ, свайх жёлкъ (15). Вырастут’ 
и н’ив’бсты будут’ и наубр’уцць и нъкр’ич’ацць 
(1). 

НАКРУТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. То 
же, что навить. — Накрут’иш салёск’и д5 в’и- 
3'6щ на саб’ё. [—Что накрутишь?] — А с’ёнх 
карбв"ь (2). 

НАКРЫВНОЙ (язкрывной), -а я. Спец. Верх- 
ний венец в срубе, которым накрывают балки. 
Нокрывной в’ин’бц — бёлк’и паложут’, а патбм 
пас’л’6дн’ий в’ин’6ц — нъкрывной в’ин’ёц (15). 
ГГат’ в’ан’цбф, шаст4й% — пъдакбннъйа [в сру- 
бе]. Лас’л’ёд’н’ийа път пэталком — духавай®, 
л’и нъкривнёйъ, бёлк’и накрыват” (х). 

НАКУДЕЛИТЬ, -лю, -лишь, с0в., перех., 
перен. Экспрес. Оттаскать, оттрепать. 34 вала- 
сы тр’ёп’ут`, йёта вот куд’ёл’ут’... Иа нбн’и 
свай) нъкуд’ёл’ал! (2). 

НАКУНАТЬ, -2ю, -Аешь, сов., перех. Оку- 
ная, намочить некоторое количество чего-л, 
Накундй цих в мълакб дъ фч ‘уудн пзт скдвз- 
рзду (13). 

НАКУПЛЯТЬ, -яю, -Яешь, перех. 1. несов. 
Покупать. Ан’й фс’о нэкупл’4йут” и пёр’ут’ и жб- 
р’ут’, а ход’ бы мн’е што пр’идлажяла: Мам, 
сад’йс’ пайёш.. А ан в’ек. в’и скёжыт’” (13). 

_ В’ич’ину лезли пр’ийав’ицць де, в’ич’ину 


нъкупл’аит’.. он йес’-тъ как! И@з’ёй вон как’йх 
страшённых пъкупёл’и.. С’йад’4г’, аигигб кф- 
тут’ (13). 


2. сов. Купить. Ан цей нз ч’атяр’и рубл’4 
нъкупл’ала иурушак (9). Вар’ён’йа йа йей 
нъкупт’лёла, а ан н’а хбч’ит: Ты, мам’йка, 
ваз’м’@ абрётна, сама с’йеш (7). Вт’ш вон р’а- 
з’йнк’и нокупл’дла што л’ в Р’азён’и, а то 
пр’ам б’из р’аз’йнкъф, з’д’ёлзит' фтууйй5 (13). 
И мёнк’и-тх йей нзкупл’ёл’и, и рёзных канх- 
в’ёт и палтдикъф — как кдколъ уб’арут’ ийб, 
в акнд токо пастав’ит’ (9). 

НАКУРОЛЕСИТЬ, -сю, сишь, сов., перех., 
перен. Экспрес. Наговорить, наболтать. Ш’иг’ас 
вам ноакурал’ёс’у, нъузвар’) какуйз-н’ибуг” 


’апрёвду (2). Накурал’ёс’ит’ кбл’к’® слоф 
(х). 
НАЛАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. и 


без. доп. 1. Исправить, отремонтировать. Н’и 
налад’ил'и? Тзк йавб, ч’ай, п’и пръвад’йли тут 
[© телефоне] (2). А йа самё давай налёд’у [фо- 


нарь] (х). | Наладиться. Дёв’ич'ь как ч’утачку 


35С’ин’ёлс’, фбо прътурйл в’ёт’ир.. ущ 
в’ёдръ налд’ит’, н’а рат уш буд’ши (1). || пе- 
рен. Приспособиться к чему-л.— Ты т’алка п’и- 
р’ипайлз? — Дъ мибжэт и п’ьр’ипайль, на 
7в0й лат н’ь налад’иш (х, 8). 

2. Начать повторять одно и то же, Йа тра- 
вЯ нажёль, а он б’ир’дт’ траву... Иа: Накбй 
б’ир’ош? Он: Карбв’и, кардв’и... налёд’ил... Ма- , 
л’ин’к’ай, а пън’имдит’ (14). 

3. перен. Экспрес. Выгнать, прогнать. Йа вас 
аббих налад’у аццуда и мат’ир’и нажёл’ус’ 
(2). С с’астрбй пожыл’и, пожыл’и, анё м’ин’в 
ц нал4д’ила, йа и пашл@ пъ’ квар’т’6рам (х). 
Тр’и мёсица пожал [с первой женой] — ёнту 
налёд’ал, майу [дочь] вз’ал (х). А ты н’и хад’й, 
а то йа т’ьб’6 налёд’у аццуд® (8). 

НАЛАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, 508. 
Исправиться, выправиться. [— Как она учит- 
ся?] — Н’амнбжьч’къ анё налёд’илас’, па-рускт- 
му бблнъ труднъ (х). — Малч’ит’ и маля’ийт, 
как-тъ н’а л’уб’ит’, рэзуавар’иват’. Дъ иги’ 
новыр’вит’. [— Это как?] — Д® налад’иццъ (1). 

НАЛАКТАТЬ, -Аю, -Аешь, 08. Лакая, 
осквернить, опоганить что-л. Иёз’л’и на кошку 
рэзуавор бувёит’.. ой-йой, пръуанй кошку, 
анё изълакд лактйит’. В’ит’ ана н’и хл’абёит’... 
Пабёлъвала, с’н’алё уаршбк — гиш нзлактала 
(29). Нэлактёлз — лёдна, а то в’ес’ уаршбк 
къвыр’н’ёт’ — ц лёдна [о кошке]. Н® н’ийб пра- 
шён’й5 п’и нап’ишьш, как хош, так ы д’ёлай 
с’ н’ей (13). Нан’ууъль свблъч’, нелактёль тут 
[о кошке] (15). 

НАЛЕГАТЬ см. рука (руки не налегёють). 

НАЛЕГКАХ (нэл’ахках), нареч. Не затра- 
чивая большого труда. Йа жыву ‘узнаб’ус’,. 
а ты жыв’бш нъл’ахкёх (4). Тут он фго нъл’ах- 
ках жыл, йаму пал’ёкшай раббту давёл’и (4). 
Он ц нъол’ахках-т5 и жыл, и то пбм’ар, а ты 
в’ит’ варбч’аиш (1). [-—А он ходил на по- 
кос?] — Н’е! Он раббтал: мбреъм торуавал... 
зъфс'ауд4 ньл’ахках (16). 

НАЛЕСТИТЬ, -тю, -тийшь с08., кому 
Лестью, лаской расположить к себе, Был у в4с` 
в Обм’и, нъл’ас'т’йл вам (3). 

НАЛЕТАТЬСЯ, -&юсь, -Аешьси, сов... 
Набегаться. [— Только из школы пришла?] — 
Ну! Уш нъл’атальс’ (1}. И бфцы нбе’уциь как: 
полаумныи, нъл’атайуцць, тад@ тбкъ л’ёжут’ 
(2). — Вот йа, как йа нъл’атёльс’-тъ, прашлё 
нань с’у Аршаву — н’ич’аб в’и нашла. [— Что- 
это?] — Дъ так, пъуавбркъ наша, в’ес’ л’ес 
абайд’бш (2). Нъл’атдл’ис’, ул’аул’йс’, думзла, 
сроду н’и улбжу [о поросятах] (1). 

НАЛЕТЕЛТЬ, -тю, -тишь, сов. 1. Налететь. 
Нъл’ат’ат’ [в окно] рёзныйь струк’... нбч’йр 
ч‘ил’икайьт, фсу нбч’ струейт и стручит, 
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йа ба’шайь ч’аст’ акбшк’и зъкрывёйу (9). 
Гал’а, хватч’ей зэкрывай, а то нъл’ат’ёт’ [кома- 
ры] (2). [ Неожиданно натолкнуться на что-л. 
Нэлатчии, д’е с’ид’ат’ [грибы], пажёлуй, цв 
стан’ицем’и с’ид’ат’ (13}. 

2. Неожиданно появиться. Б’ас туч’к’и нъл’и- 
т’6л бблак (4). Раз’ъэйвс’н’иль| Ч’о ръз’йас“- 
в’ил5? Ш’игас нъл’ат’ит’. даж’ж’4 пайд’ёт’ (1). 
Ну, н’и ваз’мут’ [замуж]... хто-н’ит’ ваз’мдт’. 
Нел’ит’ёл`вот какой-т%. Свай н’и нолит’6ли, 
ч’ужбй нъл’итёл (1). Нотк’ина д’ёфкъ была 
‚мазул’ав’ин’кийа, адн’й  зутки. Нзлит’6л 
дётат л’ит’инант, нъ ладбнк’и нде’ит’... муш ха- 
рбшай папёлс’и (1). || перен. Внезапно охва- 
чтить (о чувстве, настроении и т. п.). Ды анё 
мож5 ц ст’ихавайь, чавб нъ н’ийб нолат’ит’ 
(1). Нэл’атий” пзласё, пр’ам пъс’ин’вит— 
Ну, тада на в’би зэкахлг’ухъ. Зэкакл’ушыл 
{ребенок закашлялся] (х, 14). 

НАЛЕТНЫЙ (нал’отнай, нал’ётнай), -ая. 
Временный, непостоянный; случайный.— Доч” 
какбв5-тъ нал’отнзв5 в3’алё саб’ё в мужи4. 
{— Она с ним расписалась?] — Што тьй Хто с’ 
н’им буд’ит’ рас’п’йсывацца, у н’авб жанё йес’ 
(13). У н'ийб мужйй рёзныи би... и нал’от- 
ныи.. (11). | Неожиданно появившийся (о 
дожде, туче и т. п.). Срёзу нъл’ит’ёл облэк, и 
нал’бтнай м'’ёлкай дож’ж’ик н’а роднай пашбл 
(4). 

НАЛЁТЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов, к 
налетёть. Йа скокъ рас на н’их [волков] на- 
л’бтывъла... [крикнешь]: — Эй, кан’дши’ик! (9). 

НАЛИВАТЬ (нэл’иват’), -Аю, -дешь. Не- 
408. к налить. В’адром етим ч’ир’впыиша и 
нъл’ивдиша ф свой тас... в’адрб йхн’ийа [в ба- 
не]. (9). Хат’йгь, йа пъ л’итроф’к’и [молока] 
‚вам кёжный д’ен’ буду нэл’иват’? Иа за так, 
‚д’ён’их брат’ н’а 6уду (х). | Покупать что-л. 
жидкое. Дъ какбй он [керосин] д’ишёвй? 
-С’ём’д’ис’ат и п’ат’ кап’вик л’итръ, вот йа там 
„давёйу л’/0’ъм — нэл’ивёйут” мн’е (13). Вы из 
.6т5в% кърасйн брали, и’иго сам нол’ивал? 
Таигигил бознът’ аткуда, замуч’илс’и (3). 

НАЛИВКА (нал’йфкъ, нал’ивкъ), -и, ж. 
„Устар. Ведро. Ну ётъ в’адрб нал’йвкъ зав’бм. 
Гъвар’йм вот стары (15). А тады звал’и на- 
л’йвкъ... хто в’адрд, а хто нал’ифкъ (2). Жы- 
„1’ёзнъй® в’адрб зав’бм нал’йфкъ, какдй па- 
м’ён’ь — полв’ид’брн’ик (15). 

НАЛИВНОЙ, -аАя, перен. Полный, упитан- 
ный. У, нобралё балбт’ины адной С’ н’ей карб- 
вы н’и бывайут’ нъливнми (2). У мн’а карбву 
май) п’и ууадаит’а, корму м’ахким с’6нам, 
жарбвъ сталь сыгъйъ, нол’ивнайъ (9). 

НАЛИВОЧКА, - и, ж. Уменьш. к налйвка. 


„Нал’ивъч‘ку, в’ад’дрэчку вадй пр’ин’ас’л’й 
<8). 


НАЛИТЬ (нал’йт’), -лью, -льёшь, с06., 
перех. Налить. Думэъиццъ, с сабой мэлака бу- 
тылку нълила (10). Картбшк’и ном’ашдима, 
мълач’кё нал’йём — нейад’цмс’и, кашу-т® и н’и 
йад’йм (9). | Купить что-л. жидкое. Пайду, 
в мэуаз’йну кърасйну нал’) (4). Дх хэг 
вз’ат’ мас’л’иць нал’йт’ д’ир’ав’4ннъвъ, ф цёрк- 
в’и нал’йт’ (10). [Мы ходили в магазин за ке- 
росином:] Дай-к’® кстат’ь и мн’е ит’йт’, и йа п 
нъл’илё бы кзрас’йну-тъ (13). Иа мас’лица 
сайё нал’) пайду, силотьчтки сайё вз’ат’ 
надъ (13). 

НАЛОБНИК —(налббн’ик), -а, м. Де- 
таль старинного головного убора замужней 
женщины: полоса материи с нашитыми на нее 
бисером, блестками, надеваемая на лоб под по- 
войник; надевали по праздникам. Го павдйн’ик 
ва фс’у удлзву, а налббн’ик’и уз’ин’кии так’йи, 
ва фс’д в бл’6ёсках (15). Тит налобн’ик, а тут 
пав’ажыт’ анё пълушальк ил’ платок. Уш анё 
ид’от’, уълава у н’ей фс’а бл’ас’т’ит” (15). 

НАЛОЖИТЬ см. палец (палец наложить). . 

НАЛОЖКА (налбшка), -и, ж. Железная 
пластина с отверстием, в которое входит петля 
для дверного замка. Ёт® налошкъ, а 6тъ пад- 
604... штб-тъ у м’ин’6 н’и нокладйиццз? (22). 
Йа и н’и зъп’ирёйу в’ес’ в’ек, уйду, нъ налбш- 
ку наложу и фс’о... а ан’й фсо нъ замк’6 с’и- 
д’ат’ два ч’у4’ала, и доч’ тёу жъ... (1). Б’из 
налбщк’и н’и запр’ди?’ д’в’ер’ (13). 

НАЛОМАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, сов. 
Устать от тяжелой физической работы. Твайа 
бёпкъ н’а рбит’, а йа нэламёльс”-т%, н’ь усн) 
(1). Работзит’, пашлё скору драт’: Ой, йа 
нъламальс’-тъ (15)—А йа фчуарё  нзла- 
мёлъс’-тъ! — Што, палбла? — Да! (х). 

НАЛОПОТАТЬ, -чу, -чешь, сов., перех. 
Экспрес. Наговорить, наболтать пустяков. Ну 
зр’а ёт5 налхпатёли, н’ич’аб йа пра 6тъ н’а 
сльшиоль (14). 

НАЛУПИТЬСЯ, -пюсь, -пишьси, с0в., 
перен. Экспрес. Наесться. Н’а хбч’ит’ [блинов]. 
Нълуп’йлс’и, нав’ёрнъ, дбмъ малбшнъй лап- 
шз (13). Нъвар’ил’и там нъ уародб’и в’адрб 
картошк’ц в’ид’ёрнъйз, йа им нзкрашыль иуур' 
ц6ф’, квасу нъл’ила — аб’6дъл’и Гар’ач’ин’к’их 
нолуп’ил’ис’ (13). Налутиццз хл’6бъ, и он 
сыт (13). 

НАЛЯЧЬ см. рука (руки не наляжуть). 

НАМАНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. При- 
манить, заманить кого-л. Как кукушка кр’и- 
гит’... Нъмандл кукушкаф ббзнот’ кбка... [дед] 
кукукэит’, как кукушка (9). 

НАМАХРИТЬ, -рю, -ришь, с0в. Сделать 
бахрому. Ткали фоак’ийи, и кл’ётчкими, и 
дарбшк’им'и... и шал’ ткдли, и нъмахр’ама, 
махрём’и... а ш’и’ас и прар’ёху зашёл” н’иахб- 
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та (21). И пъэлат’ён’цы ан’й вяткут’ и абма- 
хр’ат’, как’ии-н’ит’ шдлкъвзи н’йтк’и кутут’ в 
нъмахр’ат’ {9). 

НАМАЯТЬСЯ, -дюсь -Аешьси, сов. 
Сильно устать. Анё уснула и йа уснула... на- 
майалас” (х). Бывёлъ с’а намёис’с’и, с’а зэпа- 
тбиша, рубаху ски’иш и кийРиш ыйб ф 
п’еч’...— Ч’ой-тъ у мн’е уар’йт’? Дъ 6тъ рубаха 
урудам ‘уар’ит’... Вот как сташыл’и-тъ (13). 
Д’ей-тъ с’п’ат’ {внуки], намёйил’ис” фч’арё, л’бу- 
л’и с мат’ир’йу и упакбил’ис” (1). Ана, с’в’ин’йа- 
та, н’а йёла, намдилас” (20). 

НАМОЛОДУ (намъладу), нареч. в знач. 
сказ. О первой фазе луны. М’ёс’иц намзладу, 
м’ёс’иц напълав’ин’и (2). 

НАМОРДНИК (намбр’н’ик, намбрдн’ик), -а, 
м. 1. Мешок для овса, надеваемый на морду 
лошади. В’ёшъйут’” намбр’н’ик, фези’ут’ афсё, 
анё в йётам м’ашбч’к’и, намбр’н’ик’и, пис’ 
{9). Намбрдн’ик в’6шъйут’, 6тъ торбъч’ку с 
афсом (15). 

2. Уздечка. Намбрдн’ик ибжнъ над’ёт’ на 
лбшът’ л’ц на карбву (2). Д’4д’5 Ос’к’ъ нъд’а- 
вёит’ намордн’ик нъ кардву и в’ид’дт’ нъ калб- 
9’ис’ пайт” (2). | Намордник. Нъ сабёку м’ён’- 
шы д’ёлъйут’ намдран’ик — м’ён’шы, па ‘узла- 
в’6, на лбигьт’ н’а вл’ёз’ьт’`(2). 

НАМОСТИТЬ (нзмас’т’ит’, -тю, -тйшь, 
сов., перех. Сделать мост, пол ит. п. А вон 
мастч-тъ как’ии нъмаст’ила, нъ двар’ё дбекъф 
наклёла, ул’й-къ, чут’ н’и утапл’ёлас” (х). Нъ 
двар’ё мастё д’ёлъйут’ — ётъ и йес'т’ нъмас’т’ ит’. 
Мост д’ир’ав’4ннай, ис т’дсу, в ыспэт нэкла- 
дут’ бр’овнъ, а с’в’ёр’ху накатн’ик (9). Нъма- 
с’т’ит’—д’ёльйут’ мост... Нъмас'т’цл’и мост’ (15). 

НАМОШИТЬ (нъмашит’), -шу, -шишь, 
гов., перех. Сделать прокладку мха между 
бревнами в срубе, проконопатить сруб мохом. 
На мэъх поснав’йт’, ньмашьт’. Можнъ двор ы 
избу, с’о можнъ немашыт’ (2). [— Почему 
пол кладут раньше, чем закончат сруб?] — А 
к4у жы ты буд’иш 6’ас пблу хад’йт’, машыт’-та 
д’ир’авёй? Нъмашыш ва фс’о, мох ф пазы 
клад’бщ, тут клад’бш д’ёр’ива (2). 

НАМУЛЫНДАТЬСЯ, ‚-аюсь, -аешьси, 
сов. Груб. Наесться, нажраться. Нъмуляндел- 
си — 6тъ простъ так ф шутку хто скажыт’, 
нажралс’и (12). 

НАМУТИТЬ, -тю, -тишь, с08., кому и без 
доп., перен. Экспрес. Наговорить, насплетни- 
чать. Вот бабы т’ип’ёр’ ръзуавар’ивъл’и, ул’а- 
д’й йаму т’ип’ёр’ намут’ит’, и он туды пайёд’ит’ 
(10). 

Ср. назудёть. 

НАМЫКА, -и, ж. Пучок вычесанного волокна 
льна илй конопли, приготовленный для пряде- 
ния. Ф ступ’и пъталк’бш [лен], нуч’индиш на- 
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мык’и мыкат’ (2). А патом йавб [лен] уш буд’иш 
мыкат’ ч’6р’ис’ ур’ёб’ин, — тут ур’иб’онъч’ка м4- 
лин’к’ийа — з’д’ёльт’ йавб нъ наммку... и с 
ётъва боку так ‘ур’еб’ин’ п’ир’ив’ёр’н’иш — ка- 
сичфка, ис &т58ъ ббку п’ир’ив’ёр’н’иш — ка- 
сйч’ка — вот, знач’ит’, и намука зав’дцца, д’в’е 
кас’йч’ки... а патби уш ыйб пр’ид’бш (9). На- 
мыху ваз’мдт’ нъ ур’иб’бнку и пр’аду” из’ н’ей 
(х). Тады пр’4л’и, намык’и пр’ид’ди—пыл’@! (х). 

Ср. мычка. 

НАМЫКАТЬ, -аю, -аешь и -чу, -Чишь, 
сов., перех. Прочесывая пучок льна, подгото- 
вить его к прядению. Л’он изамн’ём, намыку 
намыкаим (18). Бёпка мыч’ила мыч’к’и. Да 
стб штук намыч’к’и намыч’ила. А патби пр’а- 
дут’ (3). Тут уш мыкат’ зач’нут” намык’и... На- 
мык’и намыч’ут’, нада пр’ас’г’... Инайа старуха 
намыч’ ит’ йих бознет’ скол’к’а, ётих намык 
(13). 

НАМЫТЬ (намыт’, -мбю, мбешь, с08., 
перех. Вымыть что-л. Палы мджнъ намут’, йа. 
фч’арё мила, вбздух с’в’ёжай пайд’ёт (2). 
| Выполоскать что-л. в каком-л. количестве. 
Йа нян’и скдл’к’а [белья] намыла (х). Вта ты 
што л’м’ашков намыла? (13). 

НАМЫЧКА, -и, ж. Уменьш. к намыка. Га- 
ким’и-та намыч'к’им’и зав’ёртывзим [лен] (8). 

НАНЕСТЬ, -су, -сёшь, сов., перех. 1. На- 
нести. Х тройцы мн’е нън'ас’л’й мндуз [моло- 
ка], прак’йс’н’ит’ (13). Ляк’и бувёлзч’5 нън’и- 
сом из’ ’6су, вот тёх-тъ на’йжым на ляку 
(2). Сн’буу нав’ёйала, кулышку балшуйу нз- 
н’аслб, с’к’ирт цёлай (2). 

2. перен. Наговорить на кого-л., наклеветать. 
Ан’ л’9д’ь так’йи-т®, ан’й и худаслбв’йу нзн’а- 
сут’ (13). Пъжыв’й хзрашб с так’йм’и снахём’и, 
ан’й ч’ор’ти 4’аб нен’асут’ (13). Вот уш лиш 
л’ихаснай® какайх... Уш нъ н’ийб-тъ [нагова- 
ривает], а в’ит’ м’ёс'тТ’и к аб’вдн’и хбд’ут’... 
а уш нз м’ин’6 ана нхн’ис’бт’ — торт знаит” 
скол’к’ь (1). Йийб и Шурка рууёлъ, и Маша 
рууёлз: пънапрёс’н’ицъ, ч’авб на д’ёда нзн’ас- 
ла (|. . 

НАНИЗАТЬ, -жу, -жешь, с06., перех. На- 
низать. Лык’и бувёльч’ь нэнисбм из л’бсу, 
вот тёх-тх нан’йжым на луку... Так р’ёжзи, а па- 
том вот нё руку катаим м’бстъ барёнк’и, уздл’- 
ик зав’ажым (2). Надыс’ вон Ци кзлач’й 
пън’асла Ч’ур’йлк’ина, нън’изаль как м’бстъ ка- 
талк’и и пън’асла ч’ёр’ис пл’ач’б (2). | перен. 
Надеть на себя несколько одежд. Вот ан’ 
[ряженые] с’н'ей уб’аруцца, нан’йжут’ рёзнайа 
клбч’ци фс’ёкии (2). 

НАНИЗАТЬСЯ, -жусь, -жешьси, с08,, 
перен. Экспрес. Наесться. — Дома н’а йист’. 
В л’уд’4х. — Д’в’е бёп’к’и, то у аднб@ нан’йы 
жыцца, то у друуб@ (х). 
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НАНЯТЬ, найму, наймёшь, с08., пе- 
рех. 1. Нанять. Иш замыч”ку вз’4л’и, сдм’и мы 
вот, сам’и крбим [крышу]... Плбтн’икав вот мы 
натил’и, ч’атыр’и тчш’и’и бддъли, а крыл’ 
сам’и (4). 

2. кого во что. Поместить, устроить на ка- 
кую-л. должность на определенных условиях. 
Иа йавб [сына] нън’алё, нън’алё йавб ф пъсту- 
х’й уан’ёт’ с’в’ин’ей.. А йавб што л’ нон’ала? 
Из вот как нън’ала, а самё фс’о с’ н’им уан’д- 
ла-та (13). Ну вот ч’0, Машун’ка, ’и кр’ич’и, 
мы т’ицё хош ф постухй найм’ёи с’в’ин’ёй уа- 
н’т”? (13). 

НАОБРАТНО (нэабрётна), нареч. Обратно. 
Он там ч’4су к’и ч’исавал, пр’ишбл ап’ёт’ нъаб- 
рётна (2). У м’ин’&, знйиш, кълуат@ с прас’а- 
тым’и: пъв’аз’л’й их пръдават’ д5 набрётну 
в’арнул’ис’ (2). Н’аушт® он Вас’атку абману/л?.. 
Тут н’ёч’ива абиёныват’: руп’ сбрак стойут’ два 
халст4, а шыз’д’ис’ат кат’ёйак нъабратнъ (х). 
| Опять. Фч’арё прач’йс’т’илъ, а с’иводн’ь наб- 
рётнъ нъм’алб (24). 

НАОТПРОТЬ (натпрот’), нареч. То же, что 
напрбти. ИГиш’ас зай09 натпрот’, пр’идм’6- 
т’у, какайъ ана йес’ (9). 

НАПАЛОК, -лка, м. Большой палец у ва- 

`режки. Напёлэк — баллибй пальц на варши- 
ки (2). В’из’ёбш вар’шик’и, 6тъ напёлък [пока- 
зывает| нэзовйицць (4). Какой напёлэк... 
Иёз’л’и балшой в’ажыш — нъ читыр’бх [спи- 
цах], а йбжел’и д’ёцкъй — на тр’бх (4). 

НАПАСИТЬ (нэпас’ит”), -сю, -сишь, с06., 
перех. Напасти, запасти. Ч’0 хош мбжнъ нъпа- 
с’ит’ — хл’6бъ, и пшана, и снар’ады. У н’их, 
а’ай, непашднз? (2). Он мнбуь м’@съ нэпа- 
сил (1). [Пошел выпить?] —Куда в5- 
тит? Хто дли н’авб нзъпас’йл? Нэпас’ат’ 
бознът’ скбл’к’®, а хто их знаит’, с’о в аднби 
плёт’йь ход’ит’, што там у н’йх в сундуках 
(13). ^ 

НАПАСТЬ см. стих (стих нападёль). 

НАПЕНЯТЬ, -яю, -Яешь, с08., кому. Попе- 
нятЬ. — Д’ёвка, твай) с’в‘ин’й) [били]. — Йа 
пайду йёй [соседке] и’шг’ас нзп’ан’айу. Ч’о ана 
цей м’ашаит” (х, 2). Ана уъвар’йт’, йа тах-та 
сказала, а йа н’и узвар’йла. Иа пайау йей 
игигас нъп’ан’айу (2). 

НАПЕРЕБОЙ (н5п’ир’абой), нареч. Стара- 
ясь сделать что-л. первым. Гут двбйа нъп’ир’а- 
ббй шл’и [женихи] ан’й бба арас пр’ишл’а 
(7). Вот з5 урыбём’и-тъ пайд’6и и нъп’ир’абой 
б’бузим, ты м’ин’а аб’аудши, па — т’иб’а (4). 

НАПЕРЕВЕС (нап’ир’ив’ёс), нареч: Переки- 
нув через плечо. Пуда пълтарё нап’ир’ив’бс, 
м’ашк@ два пр’ив’из’дш (1). 

НАПЕРЕД (нэп’ир’ёт, нъп’ир’от), нареч. 1. 
Впереди. Папы идут’ нъп’ир’ёт, а за н’йм’и 


урёждан’и (2). Ан’й м’ин’ё вывчили кас’ит’, а 
т’ит’ёр’-та йа луббму мужыку п’ётк’и пар’ёжу: 
ид’й нъп’ир’бт. Вот д’ет Гавр’ушка-та кбе’ит’, 
йа вот с’ н’йма (2). Пуст’ут’ йийб нзп’ир’бт и 
п’ихайут’... увал’ист® ид’ёт’ (9). 

2. Раньше, прежде кого-,` чего-л. Райк’а па- 
стби замылас’, Гал’к’а нэп’ир’ёт замялас” (2). 
Коб дож’ж’ик был н’ид’ёли д’в’е нап’ир’ёт... 
(х). Ан’й нап’ир’ёт фс’о пабрал’и (7). 

НАПЕРЕДЕ (н5л’ир’ид’ё), нареч. То же, что 
наперёдв |1 знач. Нэп’ир’ид’ё ахотн’ики, а 
мы ид’ём шум’йма, хто кбсу ваз’м’от’ бун’йт’, 
хто в’адрд ваз’и’от’ бун’ит’ (93). 

НАПЕРЕМЕНКАХ (нап’ир’ам’ёнках), нареч. 
Сменяя одно другим. О! ‘уармбшка, н’а то д’в’е 
был’и. Нап’ир’ам’6ёнках (х). 

НАПЕРЕСПОР (нап’ир’аспор), нареч. Ста- 
раясь превзойти друг друга в чём-л. Ад’ин 
з’д’6лал мндуа, а йа бол’ай з’д’6лайу — 6ётъ на- 
п’ир’аспбр нэзываицца (8). Анд урыббв мнбуа 
нарвала, а йа бел’ай нарв} — нап’ир’аспбр (8). 

НАПЁРСТОК, -тка, м. Спец. Специальное 
колечко, надеваемое на веретено для придания 
ему веса (чтобы лучше вращалось); прясли- 
це-- Аяё б’из нап’брстка н’и пав’ёр’н’ицца, 
8’ир’ьт’анд-та. [—А из чего делается напер- 
сток?] — Да ис ч’авб хош.. хош жил’ёзнай, а 
хош картошку выр’ижы, ваткн’й, ана фг’о бу- 
9’ит’... (2). 

НАПИТЬСЯ см. быкфм (напйться быкбм). 

НАПЛАВОК (наплавзк), -вка, м. и НА- 
ПЛАВОК (нъплавбк), -вкА, м. Поплавок. — 
А накой иублка тайё? — Наплавък праткнут’ 
(х). Нъ уд’ё цес'т’ наплавак, л’бска и кр’уч’ок, 
а д’ир’ав‘ашка — ёта уд’ёл’н’ик (3). 

НАПЛАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Наложить заплат в болышом количестве. Ая’й 
[дети] у мн’е хадб’йл‘и за хужы л’уд’ёй, был’и 
ис’т’ин’к’ийи — л’убъчка ул’анут’; ноч’ н’и 
пас’п’у, заплот’у. Адн’йх кал’ёнък н’и наплб- 
Тис’с’и бувала; как н’и уланиш — ой, ап’ёт’ 
худыйа. Он над’ён’ит’, пъпалбз’иит’, пъйалбз”ь- 
ит’, улан'иш: кал’ёнк’и худуйа, надэт’ ап’ёт’ 
плат'й1’ йаму, зоэшыват” (2). 

НАПЛЕСТЬ, -ту, -тёшь, с08., перех. и 
без доп. 1. Наплести. Напл’6л кбкъ лапт’ёй л’и 
кашёлкаф (15). 

2. перен. Экспрес. Наговорить вздору, на- 
лгать, насплетничать. Нъ ч’илав’6къ зр’а 
нъпл’ал'й (15). Иа ф сут падам: ты май д’ёф- 
ку из’б’йл, с мбсту пустил... Вот как’йи дура- 
к’й-тъ, чорть ч’авд нъпл’атут’ (1). Нзплали 
н5 май) бапку, а ръзабрал’4с’, ана нахвастала 
[соседка], хвастун’йа такайа (х). 

НАПЛЫВНОЙ (нэплывной), -ая. 1. Намы- 
тый, нанесенный водой. Нъплывной п’асбк... 
хад’йла 55 ки’лйкай, ст’ошка былё и с’т’бш: 
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ки н’ёту. П’асбк какой нън’аслб крупнай, рбд- 
най (9). 

2. Такой, который находится в состоянии 
плавания, на плаву. Д’ёлъйут’ нз плыву клад’и 
бкълъ вады, вот йётъ нъплывнйи клёд’и (2). 
Какайа травё вот раст’от’ нъ плыву, ни 
рас’т’от’ в въшынд, с’в‘'ер’х вады, а рос’с’т’и- 
лёицца — травё нъплывнёйа, л’ист какой ръс- 
ст’илаиццы (2). Вяпуст’ила йийб [лошадь] 
на лух, анё наплывнуйу трав) знйиш как тр’ё- 
скаит’ (2). 

НАПЛЮДАТЬ, -аю, -аешь, сов. Напле- 
вать. ИРи’ас Дун’5 атрывйит’ и’и’ипбк, на- 
пл’удаит' и начн’бт’ катат’ [пробует, свалива- 
ется ли шерсть] {9). 

НАПОДБОР (нъпадбор), нареч. Подряд. 
Ад’б’ирайут’ с’им’ана, м’ёлкъйу и роднъйу 
нъпадбор (13). Р‘’иб’ать стали жан’йцц 
нъпадбор (2). 

НАПОЛОВИК (нэпэлав’ик), нареч. Наполо- 
вину. Вог йалъвка йёта самайа и п’ир’ауд- 
л’ивъит’ карбва. Ской дблуа анй, н’а знайу. 
Мэлака давёит’ нопълав’йк (13). 

НАПОЛУСМЕРТЬ (напълус’м’ёр’т’), нареч. 
Очень сильно, до полусмерти. Муш папёл 
п’йан’ууа, б’йет’ напълус’и’ёр’т’ (х). 

НАПОРИСТЫЙ, -ая. Упрямый, строптивый, 
неуступчивый. Анй ётъ какайз-тъ  напб- 
р’истъйъ... Иёй пъ улазам што л’ стр’акай, ана 
з’икавб н’и байцц, ни н’ив’ёс’к’и, н’и брата 
(13). Ой, напбр’истъй® д’6вкъ, пъпадаит’ йей... 
вот 6ёт5 йа луп’йлъ ийб (х). 

Ср. натбрный, наяный. 

НАПОРОМ (напбрам), нареч. Бесцеремонно, 
не считаясь ни с чем. Н’икто н’и зав’дт’, а он 
нахал напоръм пр’ишбл (15). Анё пр’ишла... 
95 иш’и’о напбрам л’ёз’ит’ (х). Йа в’йжу, што 
ан’! напбрам зубн’уг нъ ч’ужой двор, а анё 
[овца] н’айд’от’ (1). То в бч’ир’ит’ фставиш, 
а 6тэт л’езит’ б’аз бч’ир’ид’и... вот 6т нъзы- 
вйицца напдрам (4). 

НАПОРОСИТЬ, -сю, -сишь, с08., перех. 
Принести много поросят. Порас’йт нъпарбс’ит’, 
надот’ вывад'ит” (2). 

НАПОСЛЕЁДКАХ (нъэпас’л’ёткъх), нареч. Под 
конец, напоследок. И Клёшкъ сажёлъ, и 
М’ишкъ сажёл, и 0д’6фкъ пришла нзпа- 
сл’ёткъх [помогала] (х). Бран’йл’ис’, бран’й- 
л’ис’, а нопас’л’6ткъх: Н’ет, мой муш н’иуд’6 
н’и пайд’ёт’, 6тъ нъ н’авб лош нъказёл’и (13). 
|| В последний раз. Анё вот так р@ёз’ика тр’и 
пр’ийаж’ж’ала, а уш пастдои-тъ ч’ат’в’ортай рас 
нопас’л’ётках пр’ийёхолъ (13). 

НАПОСЛЕДЯХ (напъс’л’ад’4х), нареч. То 
же, что напослёдках. ПГ’игас уш рал’к’и 
пр’ин’асут’ напъс’л’ад’ах (х). 

НАПОСМЕХ (кзпас’м’ёх), нареч. Насмех. 


В’ит’ нъпасм’ёх л’6с-тъ пр’ив’бс, а мы в’ит’ н’и- 
4’авб н’и сказёл’и, а плотники ви схат’6л’и 
рубит’ (1). 

НАПОЧИСТОГАН (язълач’истауён), нареч. 
Нов. Все до одного. Вот в Р’азён’и фс’е нъпа- 
ч’истауйн б’ауйут’ нъ работи (1). 

НАПРЕТЬ, -ёю, -ёешь, сов. Сгвить, пере- 
гнить в каком-л. количестве. Тбл’к’® нады’ 
аб’ижёльс’ ана бабъм нъ павар’ин’и: Пр’ёйут’ 
ан’й [помидоры] у м’ин’4. Пр’ин’аслё — вот 
ур’ит’, кбл’к’5 напр’ёлъ (13). 

НАПРИСЯДКИ (нъпр’ис’атк’и), — нареч. 
Вприсядку. Дымбк [прозвище] нэпр’ис’атки 
хбч’ит’ пл’асат’.. Ой, иур’ёц т’ъ ваз’м’и, уд’е 
ты в’идал? (1). Нач’нут’ пл’асат’ д5% нзпр’и- 
с’атк’и... а то н’а сун’иш с’йлкай [о детях] (18). 

НАПРОПАЩУЮ (нэпрапёи’и’ийу), нареч. 
Наудачу. И вышл’и [из леса], йа ур’у: Пайд’ём 
нопрапаш’и’ийу, пайд’ем нъпрам’йк, што 
бу0’ьт’. Тут стауё и копны, пашл’й искёт’ да- 
рбуу (х). 

НАПРОТИ (напрбт’и), а также НАПРОТИ 
(нъпрат’й) и НАПРОТЬ (напрот’). 1. нареч. ` 
Напротив, на противоположной стороне. Мы 
йийб иддавали в йёнтэт дом нъпрат’и... в 
йёнтът лахмотай дом (9). У нёс вот напрбт’и 
пъм’ирёл, сафс’ём пъи’ирал, тр’и дн’а н’и уута- 
р’ил (9). Вот анё вьциль [замуж] напрбт’, дом 
ръзвал’атый (3). У нас калбд’ис’ напрот’и был, 
йё’ли в’йд’иш што анё [больная женщина] 
с паддыхам ид’бт’, б’ажяш к н’ей и в’адрб 
б’ир’бш (7). 

2. предлог с род. п. Перед кем-, чем-л. Туды 
зач’ил’и капат’ кан’цы, там рбднъй [картошка|, 
а тут напрот’ акнё — ан’й дабр’ё м’ёлк’ии (13). 

<Проть-напрбть — напротив. Он, брат, ра- 
ботъит’ и йа работъйу, прот’-напрбт’ (х). 

НАПРЫГОМ (нёпръузи), нареч. Галопом, 
вскачь. Разубн’иш ыйб с’йл’нъ, ан прышк’й 
дайдт’... вот нон’ч’и лошът’ напръузм (2). 

НАПРЯМКИ (яэлр’амк’й), нареч., перен. То 
же, что напрямую, во 2 знач. Он нэпр’ам- 
к’й йаму сказёл: А зач’6м вы за инбй ид’бт'и? 
(14). А йа й6й пр’ама нъпр’'амк’й скажу (14). 

НАПРЯМУШКУ (нэпр’амушку), нареч. То 
же, что напрямую в |1 знач. Втф мы п% 
балботи шли нэъэпр’амушку-тъ, измацл’ис"-т® 
(15). 

НАПРЯМУЮ (нэпр’амуйа), нареч. 1. В пря- 
мом направлении, прямо. Ан’й б’ауйт’ пр’'ам к 
нам нопр’амуйа — станут’ и упадут’ (13). 
Нэпр’амуйу знёиш куда уйд’бш? (х). | Напря- 
мик, кратчайшим путем. Анё пр’ам нэпр’амуйа 
цъл’н’икби, цъл’н’иком дуит’.. б’из дарбу’и 
(2). Иа антёл’ нъпр’амуйа прашбл: ббрам, л’6- 
сам, б’из дарбу’и (3). К’илбмитрэф д’6с’ит’ 
нопр’амуйа, а и’и’ас-ть фкрууавуйа- [идти с 
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покоса] (2). || Без заезда куда-л.— Мой нянь 


дамбой н’ь зойаж'ж’4л, ньпр’амуйу пайёхал, на 
Глёткай бор пайёхал. [— Без дороги?] — Ну 
б’из дарбум Етъ он дамой н’ь зъйаж’ж’дл, 
фён’шы он дамбй зъйаж’ж'ал: (2). 

2. перен. Откровенно, без обиняков. З58’а- 
Эуццъ фшы и пашла д’ар’иужыцицз, и буд’иш 
так ’ар’мужыциз... а мы, бабы, нзпр’'амуйа:— 
Што, фшы зъв’ал’йс’? — Н’ет, бабы, пётъ йа 
так павёд’ильс’, пэд’ар’мыжус’ и пал’ёхч’айит’ 
(х). Йа нопр’амййу скёжу (2). 

НАПУЗЫРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех., 
перен. Экспрес. Налить, наполнить водой (о 
дождевых лужах). 34 нач’ ап’4т’ непузыр’ их” 
лужнии (х). 

НАПУСТУШКУ (нэлустйшки), нареч. То же, 
что напустую. Нын’ь нэпустушку пръса- 
жёл мой Сан’ картошку (2). 

НАПУСТУЮ (чэпустуйа), нареч. Впустую, 
напрасно. Ой! Иа старёлас’ дли ауарбда 
вын’ь: и ауур’цы, и маркдф’, сим’4н нё пт’ 
рубл’ёй [купила] — фс'’о нзпустуйа... И н’и па- 
кушьл’и н’и ауйр’ч’ика, н’и пъм’идбр’ч’ика (16). 

НАПУТАТЬ, -аю, -аешь, сов. 1. Напу- 
тать. Н’йтки мджнъ напутэт’.. Уш йа ийб, ма- 
тушку, распутъвъла, распутъвзла — н’икёк н’и 
фаспутэйу (2). 

2. перен. Наговорить, наболтать всякой вся- 
чины. Вт’и твай к Ган’и пашл’й, ана им на- 
аутъйьт’ хорашб (х). Ан’й здарбваи балтаг’-т5, 
напутайут’ (1). — Слушаити и фс’о птишьти, 
а чо ш мы 61д’им узвар’ит’? — У! мы напутз- 
им-та! (х). | на кого и кому. Возвести на ко- 
го-л. напраслину, наклеветать. Ч’д-н’ит’ ск4- 
жут’.. уш ты, д’ёфкъ, ур’ех рэз’в’'ажя, напу- 
тала на м’ин’ё... инёйз нахвёстъйит’ (7). Мар- 
хутка нъ м’ин’ё напутала (х). Дъ хбд’ут па 
фс’ёем дварём, прбос’ут’, пзварбжут’, а за 6т5, 35 
въражб) давёй хл’ёбам. Напутъйут’ нам! 
[с цыганах] (13). 

Ср. нахвастать. 

НАПУХ, -а, м. Опухоль. У н’ёй з’д’ёлзлас” 
н4пух, йа думъла — зълатухь (4). Ет® м’6стъ ц 
нёпух, врод’ь шошиоч’къ (4). 

НАПХАТЬ, -Аю, -Аешь, с0в. Плотно нало- 
жить, напихать. Вот бувёла напхдим йавд 
[лен] в ав’йн... ав’йны-та были... и тот’ут’ ав’йн- 
та, штоп` нъур’авёлас’ тама (13). А ты бууун’- 
#’ик навхёй ф кадушку и прекытат'а (7). 

мех напхать см. бмех. 

НАПЯЛОМ (нап’ёлам), нареч. Малоупотр. 
Очень сильно. Вдрух када у Акс’ун’и съб’ира- 
ицца крух в карты иурат’.. А йа стайу и 
хоцца мн’е нап’ёлъм ф кёрты иурёт’ (х). 

НАПЯТНИТЬ, -ню, -нишь, сов., перех. По- 
«ыпать, обсыпать. Мы дустам тарак4ан’йаф н5- 


„ 


а’атн’цл’и, у нёс ван’йигш"в (4). 


НАРАЗРЫВ. В выражении: кричать (или 
плакать) наразрыв — очень громко и сильно 
плакать, плакать навзрыд. Ой как там кр’ич’4- 
л’и, пр’ам нзразрыф, йа ц тб кр’ич’ль [умер 
ребенок]... Ну в’ит’анё мн’е залофкъ (14). Дъ 
кр'ич’ат’, фсе брат’йа норазрыв кр’ич’ат’ [об 
умершем]. В’ит’ии’и’д малбд’ин’к’ай, двёццет’ 
с’ем’ л’ет, улутёц ииги’б (2). Плач’ут’ абби 
нъразрыв (х). Знёиш, он [мальчик в школе] 
как кр’ич’4л в’ес’ нзразрыф: Йа н’и в’инбвнай, 
а м’ин’ё хат’ат’ в уаз’ёту пропуш’ш’4т” (16). 

НАРВАТЬ (нарват’), -рву, -рвёшь, сов., 
перех. 1. Собрать (о грибах, о ягодах). Йа 
\рыбз рву, рву, нървалё узал ы кашёлку (29). 
Гл’аж) —‘турыбы  стаййт’ н’а рваный». У, 
кбл’к’®, цёльйз стан’йца! Ну игигас нарву 
(9). Валод’а б’ёлых пр’ин’де. А май р’иб’ата 
уумн’икав нарвёл’и (16). Вот в л’ес пайду, 
тада цауздав нарвф (10). 

2. Поранить, оцарапать. Фс’е рук’и-та бдл’- 
на, нар’в’ош, фс’е рук’и-та аун’4нныйи (х). 

НАРЕДКОСТЬ (нар’ёткъс”), нареч. Изредка, 
иногда. Йа пр’иду кадё нар’6ткъс’ к н’им (13). 
Ну свар’иш нар’ёткас’ кадё-н’ибут” супчик 
(2). А страт’н’их у нас н’ет, свай жын’ихи 
р’аб’йты цес’т’; нар’еткъс’ хто 3% ч’ужбвз, 35 
стран’н’ивъ выйд’ит’ (х). | Мало. Кадё рош 
кълас’йцць, ай и пръйавл@йуцць, ‘урыбы 
калъс’н’ик’й: бывёйу1“ и б’ёлаи нар’ёткас’, и 
жалтушк’и, фс’акай ‘урып (2). Нар’6ткое’ 
у5луб’6й, а ёг’и фс’е бывайут’ — ц ластеч’к’и, и 
скварцы (8). 

НАРЕЗАТЬ (нар’ёзат’), -рёжу, -рёжешь, 
сов., перех. 1. Нарезать. Он нар’ёзэл хл’6бъ 
мнбуз, анй с’йёлъ толк’ ад’йн лбмт’ик (х). 
Гл’ат’, пр’ийёхоли, два палл’йтра в’инё пъсна- 
в’ли, с’ил’ётк’и, м’@са нар’ёзъла (х). | Сре- 
зая что-л, заготовить в каком-л. количестве. 
У нёс и мэтрасбу н’ё была, н’ич’авб. Л’иш’- 
и’ууй пайд’бм в л’асу нар’ёжым, вон вдз’л’ц 
бз'ара, пр’ин’ис’бм, жуутём’и ийб нав’йбм 05 ц 
пр’ит’бузвьли мач’ёлк’ими (2). Салбмы бы 
нар’ёзат’, апар’ит’ бы, анё [корова] бы пайёла 
(2). А мнё надът’у та л’иб’ады вз’ат’ на- 
р’ёзэт’... н’ёч’им пръсука кар’м’йт’ (х). 

2. Купить какое-л. количество материи. Ба- 
бы на мужйинай шёи, муш цей нар’вш рубах, 
муш йей.. (х). Иа тавб йам) куп’у, па таво 
йаму куп’у [мужу, который находится в заклю- 
чении], йа пай0у рубашку йамд нар’ёжу, с’о 
ждалй, ждала йавб (х). Фг’о, фс’о накуп’ил’и, 
фс’о на с’в’ет’ци нзкутил’и и на занав’ис’и с’йц- 
цу нзкутили ч’орти колки, нъ д’в’ир’а на- 
р’ёззл’и (х). Иа с’арп’йнку нар’ёжу, нар’ёжу 
95 сашй) йийб, а то хуч’ т’ил’ашбм хад’й (х). 

3. Напилить (о дровах, о лесе и т. п.). Са 
мной нар’ёжыт’ [дров] сус'ёт, пёр’ая’, йа йаму 
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д’6с’ит’ кап’вик дам (х). Фч’арё стулк’и прор’а- 
з4л’и мужукй и ин’ нар’ёзэли, нэкалбл’и 
[дров] (13). 

4. Размежевывая, разделить лес, поле, и т. п. 
на участки. А рён’шы-тъ хад’йли нъ таруа, 
нар’ёжут’ {леб] и д’ал’анки пъзкупали (2). 
Нар’ёжут’” ан’й д’ал’4нку, скблк’”5 им на- 
м’ёр’ьнъ пръдават” [лесу], и так вот пръдавёл’и 
(2). Нар’ёжут’ (луг] н’и нар’ёжут’, чёрти с’ 
я’ёйу, так уд’е-н’ит нъшшыббк скбос’им (2). 

НАРЕКАНЬЕ, -я, ср. Имя или прозвище. 
Мальн’к’им нър’акён’йъ дал’и, старыйи л’уд’и 
нър’акёл’и (х). 

НАРЕКАТЬ, -Аю, -Аешь, сов., перех. 1. Да- 
вать имя или прозвище. Мёл’ьн’ким нзр’а- 
кан’йъ дали, старыйи л’)д’и нор’акал’и (х). 
2. Называть, именовать. Ш’игас мёт’ир’у н’ь 
нор’акайут’, пр’ид’ёт: Дайр— и пашёл (1). 
Ван’к’5 свай} мат’ир’у н’ь нор’акйит’, какайъ 
йес’ мат’... на то т’вигигу (2). Мат” Ан’ц [де- 
ти] и н’ь нер’акайут’, какёйъ мат’, тбл’к’5 када 
ва чир’ёв’и нас’йла да уруд’ий кар’и’йла — 
тад@ и мат’ (х). Рас уш ан’й иъладыи б’йл’и 
йавд, ни нор’акёл’и ациби, а выръстут’, ан’й 
йавб пъч’итат будут”? Ат ёт’их д’ит’ёй н’а жд’ 
н’ич’аб (13). 

НАРЕЁЧЬ, -ку, -кёшь, с08в., перех. Мало- 
употр. Предопределить, предрешить. Нзр’и- 
ч’бннъйа с‘м’ер’т’, бох нар’бк (1). 

НАРОДИТЬСЯ, -родюсь, -родишьси, 
сов. Родиться. У м’ин’6 нърад’цле’а Шурка... 
Шурка был махън’к’ай, Ман’к’а ёт5 паболий 
(15). Там анё нърад’ильс’, вышль зёмуш (21). 

НАРОКОМ (нарбкам), нареч. 1. Нарочно, 
с умыслом, специально. Вот из ёт5в% п’ёстръвъ 
рубёх’и шыл’и, вот нарбкъм п’астр’йл’и холст 
(х). Исан’й) иёма тр’и курицы куп’йла... на- 
рбкъм хад’йла в Дэрахв’вива (10). Ана са 
мной н’и нойадёицца... игигас выл’изу [из-за 
стола], вот д’е-н’ьт’ пайду, нарбкам пайду из 
ызбы — уш пр’Иду, ана йис’т’ (10). Ч’ивб н’и- 
знач’4й — нарокам акбшк’и пъкалбл {о пьяном] 
(х). В’иш, дурёк какбй, нарбкам брбс’ит” и 6’6- 
уаит’ [с внуке] (7). 

2. В шутку, не всерьез. Зэб’ирайт’и йавб! 
[Мальчик плачет.] — Н’ет, нардкам, нарбкам. 
Н’ет н’ич’авб! Иа нарбшна, пъс’м’алас’, а ты 
думзиш правду (7). Мём, ты, уъвар’йт’, нард- 
кам, ты пр’итвар’дис’с’и, ты нарбшнъ тёх-та 
выварйчивъиш, ты йёту слову-та знайиш (х). 
Иа нардкам так сап’) [как будто сплю} (23). 

НАРОСТЬ (нёрас’т’, нёрас’), -и, ж. Нарост. 
Анй б’ир’бза, а из’ н’ей сукав’йца ст’ик’ёт’, и 
такайъ нарас’ нърастаит’, цёта жакра (9). Вот 
'уарбатый упал с п’ич’6, вон в’иш у н’авб какбй 
уорп нардс нъ с’п’ин’6 — наръст’ 5 балшайа 
(13). Што ты буд’иш д’влат’, какёйъ нарас’ 


н5 рук’ё нърасла! Ана н’и бал’ит’, а фг’о бдл’и- 


ит’ и ббл’иит’. Был мал'ин’к'ий, как в’ёрскъ ка- 
талас'... Вот в’йд’иш, вот ил’нб кбжъ луп’ицць 
(29). | Опухоль. У м’ин’а на мётки была нё- 
рас’, крёск’и шли и шл’и... Йис’т’ йа уш н’и- 
ч’авд н’и мауу (1). И внутр’ё с’о можт’ за- 
в’6сцъ наръс’т’... Вот урыжз-тъ выр’азёйут’ и 
бурч’ит’ ана к н’анас’т’йу (13). 

НАРОСТЬ, -ту, -тешь, сов. Вырасти. Уш 
нав’ёрнъ н’ёту [грибов]... Новыи жд’и, када 
нърастут’ (16). 

НАРУЖЕЙ (наружай), нареч. Наружи. Па- 
ложыш ыйб [рожь] ф кладушку-т%, ана там 
атвблузвъит', а пастав’иш на сблнышка — ан’й 
сух’ийа, с’а атл’дтъвзит’: Как цапбом жикн’иш, 
как обж'ж‘ик ж-ж-жы, анё уш аткалач’иваиц- 
ца антудъва, у н’ей уш ана фс’а з’арнё-та на- 
ружай (2). [— Туфли прохудились].— У вас в’ит* 
б’арут’ пёл’цы наружай [о босоножках|, и у 
м’ин’ё будут’ пал’цы наружай, буду нас’йт’ (8). 

НАРУХАТЬСЯ, -Аюсь, -дАешьси, несов. 
То же, что нарушаться. Сём’и спэтыкну- 
л’ис’ и фс’о нарухайициь.. фго папл’йи’ш’а 
нарушыльс” (1). 

НАРУШАТЬ (нърушат’), -&ю, -Аешь, не- 
сов. перех. Ликвидировать. Нйдъ фс’о нзру- 
шт’: и карбву, и с’в’ин’} — и паз’бжывай (2). 

НАРУШАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Несов 
к нарушиться. Нърушёицца фсо, фг’о 
нъришылас’ в йетай из’б’6 (х). 

НАРУШИТЬ, -шу, -шишь, с086., перех. и 
без доп. Разрушить, разорить. Нзрушыл’и фс’о, 
4’аб-н’ибут’ пус’т’йл’и... атам.. лйот и лот 
(15). 

НАРУШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, сов. 
Разрушиться, прийти в упадок, разориться. 
| — Больно у вас двор плохой.] — Дх 6т5 с’о 
нърушыльс’ у мн’ё. Ты, м’йлкъ, дал’ёкъ ни 
хад’й ва двор, а тб вон фч’арёс’ бок абру- 
шылс’ь, ухнул-та (13). Гд’е былб стёрайа, уд’е 
он жыл, патдм фс’о ньрушылас’ — йёта знач’ит’, 
падвбр’иигига. М’ин’ё туда т’ан’ит’ нъ свайб 
падвбр’иигига, йа на свайбм падвбр’ииг’и’и бы- 
л4 (х). Нэрушёицца фс’о, фс’о нзрушылас’ в 
йётай из’б’6 (х). 

НА-РЫСЯХ (нэ-рыс’4х), нареч. Бегом. Он ы 
сразу абалб’ёл и л’ис’ит’ёт там свой астав’ал ц 
нъ-рыс’ах дамдй (15). 

НАРЯДА (нар’ада), -ы, ж. Одежда, наряд. 
Тады, прёвдх, хърашб была — нар’ада хардшъ- 
йа, пъ уэдавым [праздникам] нас’йл’и, а то рё- 
3’а йёта уздавйиный? (х). Так ыйб пръвад’ц- 
л`и, а нар’аду н’и давёим и занъа’ис’и н’а в’ё- 
шыцм, фс’о в съндук’6 (х). Раз’'и у н’ей такайъ 
йес’ нар’4да [у дочери]? (х). 

НАРЯДИТЬ, -дю, -дищшь, с08., перех. На- 
деть что-л. для украшения. Тут вот бусы да 
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ёт’их пор нар’ад’им, а тут вот жыр’ёлак... в’ес’ 
в бл’бсках, йдсныи так’йя (12). 

НАСАДИТЬ —(нъсад’ит’), -сбдю, -с0- 
дишь с08., перех. 1. Насадить. [— Как назы- 
вается ручка на вилах?] — Дъ пйёлкъ. С’т’6- 
шут’, насод’ут’, вот т’е и руч’ка (13). Пад’ийт’ 
сруб’ит’ роч’ажену... хош нъ рауёч’ нъсад’й, 
хош на в’йлы нъсад’й, на ч’о хош (2). 

2. Занозигь. — Какуйу с’п’йч’ку нъсад’йла, в 
бал’н’ицу пъв’азут’ вынат’. — Нъсад’йла сп’йч- 
ку!.. Тут вынут’ [на медпункте] (4, 10). Феа- 
рё в нбуу с’т’ичку какфёь носад’йль (х). 
Гд’6-н’ит’ што-н’ит’ д’ёлъль д% нъсад’йлъ ф па- 
л’ац ст’ич’ку, нзи’гигатила. Пол мбишр— с’о 
насод’иш, ил’ дравё руб’иш — насбд’иш с’п’йч“- 
ку (13). 

Ср. нащепить. 

НАСАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. То 
же, что насажаться. Зёфтр’а пайдут’ ма- 
шыны, пъражн’дм н’и пайдут’. Вот йётъ с па- 
кбсъ носад’ил’ис’ ч’илав’ёк г’атнёццет’” д5 
с’ёнъ наклёл’и ф кдзад... Йа луч’ч’и ташкди 
пайду (3). 

НАСАЖАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси сов. 

Сесть, поместиться куда-л. в большом коли- 
честве. Их нъсажёлэс’ палнё машына, да ч’ех 
их пъв’азут’, н’а знайу (22). Б’ир’дску став’ут’, 
йёта кадё д5 палё нас'т'6л’ут’ [когда выделы- 
вают сруб]... Как пастав’ил’и да п’ир’аруба, 
пр’ин’асла йа стол, д’в’е б’ир’бск’и сруб’йла. 
Два стала нъсажёл’ис’ пблан (х). | Располо- 
житься, разместиться где-л., рассесться. На 
в’ич’арушках на 6т’их сад’4ццх за стбл, н’и- 
в’6стъ ф тир’6дн’ий ууал, падруу’и фсе кру- 
убм сталдв, круубм нъсажёйуиць (15). Ф кар- 
ты иурёйут’, крух круубм нъсажайуцца, а $ 
с’ир’ад’йн’и пустбйа м’вста (2). Нэсажал’ис’ 
мужыкоф окъль р’ёч’к’и (х). 

НАСБИРАТЬ, -Аю, -Аешь, с08 ., перех. На- 
собирать. Вон Пан’а саб’ё драва в’из’дт’, нон’а 
тбл’к’а пашбл и уш нъз’б’ирал (1). 

НАСБИРЫВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. Собирать. Как тада пайдут’ пъ фс’аму л6- 
су [ягоды]. По д’в’е наб’ёрк’и наз’б’ирывал’и 
(2). 

НАСВОЯСЫ (нэсваййсы), нареч. Восвояси. 
[-А сейчас учительница-то живет?} — Ана 
уйёхъль носваййсы (13). Брат был такой ма- 
тдк, адну брал, друуййу брал... Н’и стал жыт’... 
и пайёхал носвайасы (20). Кам} ты нужна, 
н‘икамд н’и нужна, нада ат’ёт’ плыт’ нъсвай4- 
сы [об одинокой старухе] (х). 

НАОБЁДКА см. садиться (в насёдки са- 
диться). 

НАСЕКАТЬ, -Аю, -аАешь. Несов. к на- 
сёчь во? знач. Гзлавё бал’йт’, 463’д’им 
к рудам’ёту — кров’ брасат’... в пал’цы балзиби 
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ц в локт’'и... игигас п’ир’ав'ажут’ тууа и сразу 
нъс’акайут’.. и тах-та в вад’ё д’оржыш... пай- 
д’от’ кроф’ ч’брнъйз-ч’орнйа (12). 

НАСЕРЁД (нъс’ир’ёт), нареч. Посреди, в се- 
редине. Гам у нас нас’ьр’ёт пут’й стаййль сас- 
на, ана н’ь раслё, так скарл’4въйъ была: с’н’йзу 
тблстъйъ, а в вышыну н’ь рас’т’ёт’ (2). 

НАСОЕЁСТЬ, -и, род. мн. насёстев, ж. На- 
сест. Кур’иць цёлый д’ен’ на нас’бет’ьх с’и- 
д’ёлъ, д’в’е икал’ёли, а йёта с нас’ве’т’ьф нь 
сл’азёйит” (1). Етъ у нас нашес’т’.. д% хуш ы 
нас’ёс’т’, и так скажут” (13). 

НАОСЁЧЬ (нас’6ч’), -секу, секёшь, сов., 
перех. 1. Мелко нарубить в каком-л. количест- 
ве, изрубить. Нъс’аклё ч’орт ч’аб, ббръв йис”т', 
а ана [свинья] н’а йис’т’ (1). Фсе уб’ажали 
[на покос], адн’й старух’и дома. Адн’й с’в’йн’й5 
замуч’ил’и, в’ит’им н@дъ нас’ёч’ (1). Д’вкэ-т5 
уш бал’шайз, фс’б д’ёльйьт’ дома: и вадя 
нътаскаит', и батв’цн’'йь нъс’ик’от’ (1). О удспз- 
д’и! Накрбошут’-тъ как, нъс’акут” [настрогали 
внуки щепок]. Уш как ан’ мн’е н’атр’ёба, 
съдан’йи’иг’ь, уълавй бал’йт’, н’икак н’и итаб’- 
йбс’с’и (13). 

2. Нарубить (о дровах, деревьях и т. п.) — 
Пайду уб’ирациъ. [--А что делать?] — Вад9 
таскат’, драв’ёц нас’ёч’ (12). Он йндуигигва, 
акай4ннай, нъдайбл он ин’е, (хотя] он нос’ ик’ёт” 
и пр’ин’ис’ёт’ [дров]. Иа нъ п’ич’в нъ халбд- 
най-— и икал’виш [если дед умрет] (1). | Рас- 
сечь, сделать надрез. Ну вот с’п’инё, нзпр’им’6р, 
бал’йт’, а кадё ан’й, рудам’ёты, тут нъ с’т’и- 
н’ё нъс’акут’, и врас фс’о пъджывайит’, фг’о. 
л’ёхшойьт” (х). 

НАСИЛКОЙ (яас’йлкай). нареч. Насильно, 
силой. —- А тадё аш’и’б хужы нас’йлкой адда- 
вал’и [замуж]. [— Как это насилкой?] — Дх ца 
н'а шла, а м’ин’@ дддали (х). Нас’йлкай па- 
с00’иш — с’ад’ит’ [есть], а то и н’и нуждаицца 
йадой (х). Иавб вот нас’йлкай палбжьш, нач?- 
ош кач’ат’ — ус’н’от’, дабрбом н’и улбжыш 
(13}. А ц д’ит’6й — хош ан’ ка мн’ё хад’и, 
хош н’и хад’й— нас’илкай-тъ йа их ви за- 
тди’игу (13). Сём’и сабой... што их нас’йлкай 
што л’и? 410). 

НАСИЛКОМ (нас’йлкам), нареч. То же, что 
насилкой. Нас’йлкам пъсад’йл’и и ув’из’л’й 
(16). 

НАСКОСЫ (нъскасу), нареч. То же, что 
наскосяк. Анё жыв’6ёт’ тут н’идал’ёка, нъска- 
ся ат мэуаз’йна с’амдй дом, п’ир’астрбинай 
(9). Ан’й там жывут’ нъскасы (10). 

НАСКОСЯК (нъскас’'4к), нареч. Наискось. 
Палбжыш етъ рош в два пасада, и с ётай 
страны и с етай стъраня, вот ыд’бм. Ф ч’аты- 
р’и цапа лад’ил’и, ты са мной носкас’ак лат’, 
мэлат’и, а йа с таббй буду нэскас'ак (2). Нап- 
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рбт’и буд’ьт’ свёд’ба, нэъскас’ак (1). | Вкось. 
Глаз@ё вот тах-та вот нъскас’4к р5з’б’аудй- 
уциз — вот йёта касой (2). 

НАСКРОЗЬ (наскрос’), и НАСКРОЗЬ (н&- 
скръс’), нареч. Насквозь. Иёл’и, йбл’и мышы 
лар’ и наскрас’ прайёл’и (3). Вот лутит 
[дождь], дашлё нз калод’ис’ — и наскрдс’ пл’6- 
чи (2). Ас’ан’й) хад’ал’и, лапти, ануч’и [на- 
девали], л’от крууби, вад@— и фс’о наскрбс’ 
(7). 

НАСЛАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. 
Вызвать ощущение сладкого. Пр’ин’ас’й мн’е 
канхв’ёточ'ку, йа нъслад’у... рот-тъ (4). П’игас 
завут’ фс’о п’ич’вн’йа, а тады жём’к’и... дадут” 
нам, мы хот’ рот’ик нъслад’йм (18). 

НАСЛУС, -а, м. Слой воды и талого снега 
поверх льда на реке во время оттепели. Кад@ 
р’ака застян’ит, уд’6-н’ит’ пайд’ёт’ вада — ёт5 
и нъзъвйицць наслус. Падййс"т” в'ес’ с’н’ех, аб- 
разуицць вадё—6ёть наслус (2). Наслус н5 
р’ик’6, пас’в’ёр’х л’да вада бываит’ (2). Нас- 
лдс — вадй, пат с’н’вузи вада... и проб’иваит” 
с’нех вадой, пав’ёр’х л’да; л’ет в Яспзд’и (10). 

НАСЛУХАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 508. 
Наслушаться. Оя наслухалс’и ф’савб и давай 
тазёт’ йийоб: Ты зач’вм у аццё д’ён’у’и вз’алё? 
{7). Фргара бран’у нас под’н’ьл’и, йа п пашла 
а наслухелъс” (4). 

НАСНОВАТЬ, -сную, -снуешь, 65068., 
перех. Приготовить какое-л. количество ткац- 
кой основы. Йа снавёлъ, снавёлъ, тр’и пёсмы 
нъснаваль и н’и хват’илъ (х). 

НАСТАВИТЬ! см. журавль (наставить 
журавля или журавлей). 

НАСТАВИТЬ?, -вю, -вишь, с08., перех., 
.‚ на что. Научить, преподать кому-л. что-л. Д’ет 
их (своих внуков] падфч’ит’ дъ вёуч’ьт’, д’ет их 
на худ в’и настав’ит’ (13). 

НАСТЕБАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., кому. На- 
стегать. Йаму-тъ нъс’т’абала мат’ р’амн’ом (10). 

НАСТЕБАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси, с0в., 
перен. Экспрес. Напиться или наесться. Кв4су 
нъс'т’абёльс’ (26).. : 

НАСТСОИЧИТЫЙ (настбйч’итой). -ая. Нас- 
тойчивый. Во как’йи мы, бабы, настбйч’итыи... 
рас вып’ил и ф’со [не дают мужу пить] (20). 
Он настойч’итай, што вот скаёжыт’ — што йа 
сказал — фг’о, н’а св’изит’ н’ич’авб. Хош ты 
йавд прас’й, хош н’ет — н’ипач’ом н’и из’м’ён’ит” 
(2). | Упрямый, несговорчивый. /’Он’к’а у м’и- 
н’а харбшай, а б4ба папала н’икакайа, сур’й0з- 
найа, настойч’итайа, н’и па Л’бн’к’и (2). Настдй- 
ч’итай ч’илав’ёк.. вот уш какой кал’анай (2). 

Ср. наторный, наяный, напбрис- 
тый. \ 

НАСТРУДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. и 
без доп. Натрудить. Гаёл’к’а: Бабушка, пайд’би 


т 


35 урыбём’и. — Ой, у м’ин’@ кастр’бц бал’ит’, 
а наструд’иш — аш’иг’б хфжы (2). 

НАСТРЯТЬ см. глаз (в глазах настрять). 

НАСУЛИТЬ, -лю, -лишь, с086., перех. и 
без доп. Наобещать. Нзсул’}, найёз®йу, а ты 
с’ид’й ажыдёй (8). 

Ср. наязать 

НАСУПРОТИ (насупрат’и), а также НАСУП- 
РОТЙИ (насупрат’и) и НАСУПРОТЬ (насут- 
рът’), нареч. То же, что напрбти. Доч’ тут 
вот насупрат’и жыв’от’ (х). Мой брат с’п’ит’, 
а йа так вот с’ижу насупрът’и н’авб (12). Ан4 
вон как ты нъ д’иван’и с’ид’ёла, а йа насупра- 
ти с’ид’ёла (14). Пъ аббим бакём р’аб’аты 
выуч’ил’ис’, шъф’ар@ фсе... И насупрът’ {рас- 
сказывает о детях соседей] (14). Насупрат’ 
Клашк’и жыв’от’ вн’изу-тъ (4). 

НАСУПРОТИВ (насупрат’иф), нареч. То же, 
что напрбти. И тут насупрат’иф нашыва 
[покоса] вал’4йут’ кбе’ут’ (х). 

НАСШИБОК (нъшшыббк), нареч. В надежде 
на случайную удачу. Ф карты иурёим, у ёнтъй 
харбшый, а у м’иг’а — плах\ И... ур’ит’, йа 
къшшыбок пайду (16). Друу’йи н’а жён’уциз. 
А ч’авб йаму жан’йцць? Он ы так ношшыббк 
шшыбаит” (16). У нёс? Н’ет|! Так д’6-н’ит’ 
яъшшыбок (х). | На свой риск. Нар’ёбжут’ 
[луг для покоса], н’и нар’ёжут’, ч’ёр’т’и с’ н’ейу, 
так уд’е-н’ит’ нзиииыббк скбе’им (2). 

НАСЫМАТЬ, -аю, -Аешь, с08в. Нов. Сфо- 
тографировать в каком-л. количестве. К’ийбт- 
к’и-та и ф стор’инд был’и, тада сымёл’и кёртз- 
ч’К’и... ну тад4 уш нар’ёткас’... тадё какой-н’ит’ 
пр’ийёд’ит’ ад’йн [фотограф] — у-у, фс’е доиг’ш?- 
дажжом к маму, носымаит и уйвд’ит’ 
(20). 
НАСЫПАТЬ, -пю, -пишь, с06., перех. 
Насыпать, Кулёуа ис хл’6ба... вад4 и’игас ск’и- 
п’ит’, накрашывъиш туды хл’ёбъ, насъ’иш ту- 
ды п’аску, вот йёта кулёуа (29). | Купить че- 
го-л. сыпучего. Замбкнут’ картошк’и [от сплош- 
ных дождей], ч’орт с’н’им’и, пшанё насйпт’им 
{8). Насыт’иш афса, а пос’л’и резачт’ос’с’и, хто 
за што насйпал... и фс’ем п’ат’ кат’ёйак на чай 
давёл, мълад’ёц! (3). У кавб ш анё насыпала 
картошки? (1). Ав’й картошк’и уш насупал’и, 
ётъ валбуу нав’ёрн5 [покупают туристы] (х). 

НАСЫПКА, -и, ж. Чехол для подушки или 
матраса, в который набивается перо, солома и 
т. п. Насыпка с’о равнд и пзт падушку и п5д 
матрас — с’о равно (16). 

НАСЫПНОЙ, -Ая. Насыпанный в большом 
количестве. Ан’й [жолуди] пад дубам — в’и в’ц- 
дат’ з’амл’и, л’ажат’ как нъсъпныйа (7). 

НАСЫТИТЬ (носыт’ит’). -тю, -тишь, с0в., 
перех. Накормить досыта. А хл’6ба давай, фс’ех 
н40%ъ нъсыт’ит’ (х). А йа, бываль, раздём 
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[гостинцы], ц тамй суну, ц таму сфну — и сам4 
н’и найёс’с’и, и их п’ь нзсыт’йла (14). Нашых 
н’икауд н’и насытиш, фс’о им нёда пблан (2). 

НАСЫТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Наесться досыта. Лэдашлё [к детям], ан’й пл’а- 
сат’пашл’й дкълъ ётъва мълакё. Ну, д’ётк’и 
май, насыт‘ит’ис’ т’ит’6р'... Нъ мълакб анё [ко- 
рова] ббзнът’ какёйъ харбшъйъ, мълакд у н’ёй 
слаткъйъ (13). 

НАТАГАНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перен. 
Экспрес. Наварить, наготовить в большом коли- 
честве. Во нъвар’йла, два дн’а н’и пъйад’им... 
нътауйн’ила (2). Нэтауён’ил’и нав’ёрна нё уэт 
(16). 

НАТАСКАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, со06в. 
Наносить. Изб@ бал’шайа, моху мнбуа нада. 
Анё нътаскалас” (15). Иа тут б’ир’ёзъвыи ч’у- 
рак’й нтаскёлас’-та, ч’ижалое (13}. 

НАТАЧКА, -и, ж. Выговор, выражение неудо- 
вольствия чьим-л. поведением, поступком и 
т. п. Он пришол и натач’ку мн’е з’д’ёлзл: 
Л’ёжли ты за инбй пр’ид’иш, па т’ь уб’йЙ! (13). 
Он ч’о-н’ьт’ там набълавёлс’и, въб’ад’ил, а ты 
йаму натёч’ку такуйу дал, штобы он н’и бъла- 
вбле’и и н’и б’ад’йл (2). 

НАТЕЛИТЬ, - лю, -лишь, сов. Отелить ка- 
кое-л. количество телят. Кардв® мэлакё н’и да- 
вайит’, астарёлъ, талков д’6в’ат нэтал’ийль 
(1). 

НАТЁМЛИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. О по- 
являющихся признаках речи у ребенка. Д’ё- 
въч’к5 нат’ёил’иваит', а ч’йсть н’и уутёр’ит’, ана 
с’а нз н’авд пахбд’ит’, на ццё нъ н’амбва (13). 
Шыпкъ на можэт’ выузъвар‘ит’, а с’об-тк’и на- 
т’ёмл’ивъит’ [о маленькой девочке] (15). — Ч’о 
ш он н’и ръзуавёр’иваит у т’иб’6? — Дъ он на- 
т’ёмливаит” (15, х). 

НАТЕРТЬ, -тру, -трёшь, с08., на чем. 
Втирая муку, круто замесить (о тесте). Бёпкъ 
Ав’уткъ прин’аслё картбшки, йа нат’брла их 
н% мук’Е, д5 их фп’ёч’ку (17). 

НАТЕРЯТЬ, -яю, -яешь, сов. Натрясти, 
насорить.. В’адрб вады выл’ил’и, нъ пас’т’6л’и 
мдху нът’ир'ал’и и ур’ёз’и нотаскал’и [дети ба- 
луются] (х). Вот д’6-н’ит’ на улицы ууъл’ 
нът’ар’@йут’, а бабы [собирают]... О’ён’их-тъ 
н’ет (3). 

НАТИРАТЬ (нэт’ирёт’), -Аю, -деш ь, перех. 
Несов. к натёрть. Анё пр’ишлё ка мн’е зъ 
каталкай, йа: Ой, д’евка, штой-тъ ты? Ай лап- 
шу хбф’иш нот’ир’ёт’ (13). Пр’ив’из’бш му- 
к’и-тъ пъшан’йшнъй, нът’ирал”и лапшыцы д5 
пышоч’коф нотик’ош (14). 

НАТОПТАТЬ, -чу, -чешь, с06., перех. На- 
пихать что-л. куда-л. Вот в 6ту крушку нэтап- 
ч’й батон-та цётот, он в’ес’ раэбукн'ит’, буд’ит” 
харбшай (2). | Растолочь. Пускёй ф крушку 


натоп?’уг, фг’о пък’ис’л’ёй буд’ит’ [о кусках 
лимона] (х). 

НАТОРЕЁТЬ (нэтар’ёт’), -ёю, -ёешь, сов. 
Приобрести навык в каком-л. деле; привыкнуть 
к чему-л. Анё работъла кдл’к’и уад0й игигита- 
водам, ан нэтар’ёла (2). Иёт’и так’йи-тъ п’ак- 
л’й [творожники], и Клавкъ-тъ майё бколъ цей 
нотар’ёль (2). Фе’б-тк’и там [можно] нэтар’ёт” 
при 'улёвных врач’ёй [о фельдшере] (16). 
| с инф. А Сашка-та, рав’ёс’н’ица май, уш 
фс’а попълав' вла: у н’йх сян-та в Р’азён’и нэта- 
р’ёл върават’ (х). 

Ср. навырёть. 

НАТОРИСТЫЙ (натбр’истай), -ая. То же, 
что натбрный. Натбр’истай какой-н’ит’... Вон 
Гавр’ушку, ач’@й, так руу@йут’ (13). 

НАТОРНЫЙ (наторнай), -ая. Умеющий до- 
биться своего любым способом, нахальный. На- 
тбрнэй такой хош ч’илав’6к... кудё хош пайд’от’ 
и к каму хб4’иш вл’6з’ит’... А мы-тъ вот баймс’и 
фс’авб (8). Ана натбрнъйа, вз’ала б’аз дч’ьр»- 
и (11). У нёс фсе натбрнаи как’ци... у нас н’и ° 
сач’уствъйут` (7). Какой в’иш р’иб’ёнак 60и- 
к’ай, скажут’: Ты в’Ид’иш какой натбрнай, в 
мат’ир’у ай в аццае (13). | Назойливый, неот- 
вязчивый (о животных, насекомых). Афца ад-- 
б’иваит’ какуйз-н’ит’ друуфйа, л’ёз’ит’, хот’ 
кавб атаб’йот’— виш какёйз натбрнъйъ (13). 
Ан@ у н’йх с’в’ин’Й@ натбрнайа (7). 

Ср. наяный, напбристый. 

НАТОЩОК (нэташ’и’ок), нареч. Натощак. 
Ну’ь паб’вдъит'и, паужыноит’и, а звфтр’а — 
нотаи’игбк (8). 

НАТРАПИТЬ (натрёп’ит’), -пю, -пишь, 
сов. |. на что и без доп. Направить. Фч’арё ха- 
д’ила 090 с’в’иту, тёч’ку истап’йла и пашла 
искат’ карбву. Нашла йа, дай, думайу, их [ко- 
ров] н5 дарбуи натрёп’у... и натрёп’ила, можыт’ 
дамой пр’йдут’ (9). || к кому и куда. Послать, 
отправить. Иш’иг’о йа вас натрату к партно- 
му... он рэзуавбр’истай... ч’илав’6к н’иплахой 
(2). Хто их натрат’ит’ ка мн’е? (13). Натрёп’и- 
Ли йийд к сыну, Фв’е ноч’к’и пъжыла и фс’б 
(2). В Р’азан’ ийё натрап’ил’и (х). 

2. перен. Посоветовать, научить, наставить 
на что-л. Йа п ап’4т’ бумёшки пълажиылъ, н’а 
сталь хлъпатат’ [пенсию], д% тут йётат натра- 
п’ал. Пашла ахлзпатёль (х). Ийб с’о равнб кък 
уаспбт’ натрап’ил (9). Пас’иба л’уд’и добра 
натрап’ил’и (27). 

. ФНа талант натрапить см. талант. 

НАТРАПИТЬСЯ, -пюсь, -пишьси, с08. 
1. на что и без доп. Найти, обнаружить что-л. 
Зашол, узвар’ийт’, ф такуйу-тъ труигиг’обу, ду- 
мал, саус’6м н’а выйду, ну ат’ёт’ натрёп’илс’ь, 
там л’ис’н’ика 
ты?— Дъ йа 


Гу 


пр’ишбл ф П’ир’ид’ёл’скъйа, 
спрас’йл (2) — Сён’а, уд’е 
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нъ дарбуш— Ну йа нъ дарбуу натра- 
п’илас” (2, х). Ну, на с’т’ёнку натрёп’ил’ис’, вон 
урызут” [о поросятах], вон '‘урызйт’ (1). | На- 
правиться. Ана к стрфбу схад’ила, ат струба 
натрёп’илас’ дал’шы (2). Прасдк натрёп’илс’и 
за н’ей нъ Папбфку (1). 

2. Взять в обыкновение делать что-л. Ну ц 
бабы здардваи дравё нас’йт’, вал’айут’ и ва- 
л’айут’, вот натрё’ил’ис’-тъ (1). Ган’ёт’ н’6ку- 
да, вот суды натрёп’ил’ис’ ап’4т’... (1). 

НАТРАПЛЯТЬ, -яю, -яешь, лперех. 1. Не- 
сов. к натрапить в 1 знач. Нэтрапл’4т’ нъ 
дарбуу (х). 

2. Несов. к натрАпить во 2 знач. Дураку 
надыс’ нътрапл’4ль с’астр@ пут’, а тип’ёр’ н’а 
хбч’ит’, так ы жыв"И Такайх дауйдл’ивъй5... 
А то у нас сас’ётка вз’алё [невестку] из Ба- 
р'йскъва: н’ьдауёдл’ивъйъ, кудё  пашл’у— 
3’д’ёлайит.. а мы далжня нэътрапл’ат’ (8). 
Гуд’иш, бун’йш на в’йх [на детей], думъиш н5 
дарбуу нэтрапл’дииш... мы фс’е мът’ар’4 тах-та 
{х}. 

НАТРАТЬСЯ, -трусь, -трёшьси, сов, 
Натереться. 3’имбй с’в’ёжай ваддй. мбицца. 
Пастдм прибл и трёицца с’н’вуам, т’ёлу нат- 
рёлс’и, т'’ёлъ краснъйа (14). Иа сроду-тъ ни 
йас’н’ильс’ им... Вот надбшн’икъм йа нот’и- 
ралъс’, вот рас натралъс’ как... сама пр’ам пы- 
лиш, пылбищ (4). 

НАТРАХАТЬ, -аАю, -Аешь, с08., перех. 
Натрясти. Т’от Л’йзъ, пъс’ид’й, пайд’бм йаблз- 
къф игигас нэтр’ис’ди, нотрахйии.. Пр’ишл’й 
пустый (15). Кошкъ нз акн’ё6 ап’йлак нътраха- 
ла (29). 

НАТРАХАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, с08. 
Натрястись. Нын’и нэтрахёис’с’и нъ машЯн”ь- 
тъ, йа на н’вй блуйу-тъ! А на фтобус’и хдужай 
(10). 

НАТРЁСКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
Экспрес. Назесться. Н’иуйёднейъь какёйъ, н’и- 
как н’и натр’ёскъйъциь... и скат’йна так, и ч’и- 
лав’ёк (х). 

НАТРУЖДАТЬ, -Аю, -дешь, несов., перех. 
Приводить в болезненное состояние, утомлять. 
Ты, Л’изъ, у дохтер’у н’и вад’и, ётъ кр’ап’ивнъйь 
л’ихарёткъ на н’ёй, нбу’и н’и нэтруждёй (15). 

НАТУРА, -ы и -е, только ед., ж. Нов. 1. Со- 
вокупность физических особенностей человече- 
ского организма. Какёй кр’ёпкэйа натура бы- 
д, йаво врач’й л’ёут, н’икёк н’ь поймут’ 
(16). У м’ин’4 натёра кр’ёпкайа, йа выд’иржу 
б’из укбла (2). Иа здравъйа фс’ем, у мин’ё на- 
тфра здрёвъйа (31). | натурой какая. На 
што уш натуръй былё кр’ёпкъйз, н’икадё н’ь 
бл’авёлъ (2). 

2. Характер, темперамент. У м’ин’4 натура — 
б’аз д’бла н’и пъзвал’аит’ (8). Л’бн’к’а харбш, 


жалан’ен, ну, у бабы карёхт’ир н’икакбй. Ну, у 
м’ин’6 н’и тир’авар’иваит’ натура, йа н’и мау, 
пуст’ м’ин’ё абрууайут’, ну йа ни абруудйу 
(2). Ией фс’о н’и пъ н’ийо А йа ц свайм 
д’ит’4м н’и пъзвал’айу, у м’ин’ё натфра такдйз, 
йа н’и рууайус’ (2). Как@!5 натура, ана фс’а 
пышыт’.. пр’амъ з’м’айа (16). Вот натура 
ч’бртъва, хош з’имой — фс’о буду мыт’ [пол]... 
Л’уд’и кёк-та ибйут’ и н’а мёйут’, а йа... (2). 
У нас с таббй разнъйз натфра, йа б’аубм [все 
делаю], а ты — вёлух! (1). Он какбй-та злой, 
натура такайз (1). | Сильный, волевой харак- 
тер. Нада натуру какуйу— с с’астрам’и н’в 
уутар’ит” (27). Он нэбралс’й натиры, зал’ёс на 
йблку—ифиётлу (15). В н’ей натуры н’икол’- 
ки нет, а упр’ёма ана, што задумацт”— и 64д’ит” 
далдбн’ит’ (2). Ды натуру какуйу нада, натуру, 
штоп л’ит’ёт' [о космонавте] (10). | Привычка, 
манера что-л. делать. Йа натуру вэ’алё з’д’ес” 
байвццз..и там баййльс” (1). Натура — тёх-та. 
Он ы Матгку с’о так, чут’ штб, он — жык?! 
[бьет]. Иш какбй слъбарукай (1). А йа два слд- 
ва 95 зэкруул’й [обругаю], натфра такёйа (1). 

3. твор. п. в знач. нареч. С применением фи- 
зической силы, силой. Натурай л’ёз’л’и, нъ 
урутк’й, хто пънахёл’н’ий, тот ы с’ел [на маши- 
ну], а кто пасбв’ис’н’ьй— тот астёлс’и (2). И 
К’ис’л’акдф сам натурай вл’ес в машыну (х). 

<Набраться натуры — стать упрямым, на- 
хальным. Гакайъ натур® у н’авб, натурз у н’а- 
вб н’ь харбшьйъ, нъбралс’й натуры (х). На- 
тур’истыи, натур’и нъб’ирайуциь, нын’и мъла- 
д’'бш какёй»! (2). 

НАТУРИСТЫЙ (натур’истай), -ая, Нов. 1. 
Обладающий крепким, хорошим здоровьем. | 
Бапкъ Наст’ь л’ётас’ вбзъ тр’и натёск’ивала 
[сена], анё кр’апка, натур’истъйа (30). 

2. Обладающий упрямым, несговорчивым ха- 
рактером. Кал’ёнай — ч’илав’ёк ес’ натур’и- 
стай, упр’ёмай, он нъ свайбм заруб’ит’ и пъста- 
нов’ит’.. ты йаму так, а он т’иб'ё — так (8). 
Анё и т’дткъ Нас’т’ь натур’истьйа, анё им н’е 
кар’йцць, а ан’й— йей, так анб у н’их ы ид’от”. 
б’ис кан’цу (2). Ией скажыш’ фправд’и, анё 
пъварёч’иваит’ фсур’йбс. Натур’иста, натур’и- 
ста, йа такуф-тъ натфру н’и нахажывала (2). 
Н’и рэзуавёр’иваит’ вбвс’и, ан’й какйи-та на- 
тфр’истыйи оба (27). | Обладающий сильным, 
волевым характером. Ёт® анё натур’истей, 
натуру кр’ёпкъйъ (21). Пзрт’изан’ит’ тожа на- 
да натИр’истаму [быть] (2). Он бдл’н® н’ь кр’и- 
ч’йл, в’иш какой натур’истый [о раненом] (х). 

НАТЮРИТЬ (нат’ур’ит’), -рю, -ришь 
сов., перех. Сделать, приготовить какое-н. ко- 
личество тюри. Дъ ч’ем так кълуат’ицць с та- 
к’цм’и смарч’кам’и, луч’ч?и т’ур’и нат’ур’ит’ 9% 
ис’ (х). Аб’бдат’ — лёдн’ъ, ч’ар’н’йк’и нат’ур’ил 
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< п’аскби, т’фр’и с п’аскбм нухл’абёльс’, ч’аб 
ш — аб’ёг (х). 

НАТЯГ (нат’4х), -а, м. Об экономном расхо- 
довании чего-л. Дз Акт’4абр’искъй буду уа- 
‘ат’ — етъь нат'ёх бал’шой, и в’аснбй — 6т5 
Фтарбй нат’ах [о корме] (8). 

НАУЛОМ (нзулбм), нареч. Напролом. А 
«н’Т’и — ноулбм, и тавб стър’икё сламал’и, 
уб’иуг к ч’брту [проехали мимо сторожа, кото- 
рый пытался задержать машину] (1). 

НАХАЖИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. 1. На- 
ведываться, заходить. Он ы судё нахажывайит’, 
как йвсл’и па в’ом н’ь пъшыр’ст’ ат” (13). 

2. перех. Наталкиваться на что-л., встре- 
чаться с чем-л. на своем жизненном пути. 
Пг’игас набр’ёшът’, набр’ёшыт’ — и в’ет н’ич’а- 
зб. Иа таких л’уд’ей мёлъ нахёжывала. С’т’и- 
хавёйъ какёйз-тъ (13). Йей скажыш фправд’и, 
ана пъварёчиваит’ фсур’йбе. Натур’иста, на- 
тур’иста, йа таку-тъ натфру н’и нахаёжыва- 
лв (2). 

НАХАЛОМ, нареч. Нов. Самовольно, без 
<просу. Ой! нахёльм с’о вз’ал.. У нас н’ёкз- 
Търъи с’о нахёльм б’арут’.. Д’е лаиги’инку 
жакуйу скас’йл... (8). 

НАХАПИТЬ (нчахап’ит’), -пю, -пишь, с08. 
Экспрес. Набрать, нахватать. Нахёп’ит’ тожъ 
ибжнъ. Вот стайт’ в иъуаз'йн’и пръдафцём, на- 
хап’ил саб’, навъравёл кбл’к’® (8). 

НАХАПИТЬСЯ, -пюсь пишьси, с08. 
То же, что нахапить. Какёйъ жёднъйа — 
ам’ажнайъ.. н’икак н’и нахап’иццъ, фс’о йей 
мала... зъв‘идуиш’игийа... (24). 

НАХВАСТАТЬ, -аю, -аешь, сов., на кого 
и без доп. Наговорить неправды, налгать. 
Къртандсафск'ий мужык нахвёстал на Хв’аклу: 
6тай жён’и’и’ини п’и панрав’илас’ карбва. 
А сам ыйб кутил. (3). Он, вот в’йд’иш, нахва- 
стъл. Йа: Ч’авд ш ты д’ёвък н’и пр’ив’бс? 
А он: — Ан’итъс’ там пъжыву!’. А он ых [и] я’ 
8’Ид’ил (1):— Он, узвар’ат’, и схад’ийцца с’ н’ей 
[женой] хад’йл.— Ну, нахвастайут'! — А аш’иш’б, 
йа думъйу, хто-н’ибут’ йому (мужу о жене] 
нъп’исёл п’исмд. [-А что, она плохо вела се- 
$я?] — Дъ нахвёстъл’и, наврал’и (х). | нахва- 
стать кому. Он так-т5 н’ич’ад, а нахвёстэйут” 
йаму, он срёзу драциз... какой-тъ ч’ужаумн’ик 
(х). Ч’б-н’ит’ скажут’: Уш ты, д’ёфкъ, ур’ех 
253’'в’ажы, напутала на м’ин’ё. Инайъ на- 
хвастъйит” (7). 

Ср. напутать. 

НАХВАТАТЬСЯ, -дюсь, -Аешьси, С0в., 
перен. Экспрес. Вдоволь, много наесться или 
напиться чего-л. Анё н’и аб’Иёлас’, анё л’адуш- 
каф нохватёлас’. Халоднъва найёлас” [об око- 
левшей корове] (2). Ёнтэт п’ит’ жаднай, он 
нъхватёлс’и йавб [спирта] б’из вады (10). 
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НАХЛЕБАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, соб. 
Наесться жидкой пищи.— Саш, ид’й тамл’бн- 
ки ис!. Харбшыи.— Он супу нохл’абале’и 
въднаруч’ йо... Фс’ада так (10, 4). Ну, игигас 
игиги хл’абайт’а... Нъхл’абал’ис”? (8). Иа кашы 
с мэлакбм нъхл’абёлас’ (10). Аба мн’ н’и тал- 
куйт’а, йа вон луку накрошу, квёсу нъхл’абай- 
ус’ (4). | Напиться. Вады нъхл’абёлас’ — 
пр’ама кашал’ (26). Ч’ужбвь мэлакё н’и 
нъхл'абйис’с’и (13). 

НАХЛОБЫСТАТЬ, -щу, -щешь, с08., пе- 
рех. То же, что нахлыстать. Так т’иб’а на- 
в’ёхай нэхлабчигигу (1). 

НАХЛЫСТАТЬ, -щу, -щешь, с0в., перех. 
Нахлестать. Йа вас пайду акам’ёлкам на- 
хлыигигу! Вон нъ масту схвёт’у (2). 

НАХОДИТЬ !, -дю, -дишь, |. Несов. к 
найдить в | знач. Йа ч’о-н’ит’ в’инавата, 
ап’ат’ прич’йну наход’у, йёта тожа слыуён’йа 
нозывайцца (8). 

2. Несов. к найдить во 2 знач. Вён’а! Жы- 
вй, жыв’й ж жаной, ну нохад’ит’ь мин’ё ч’ем- 
н’ибут’, тбкъ жыв’й (13). Уш йа аб ётэи-тъ ни 
талкуйу, уш хоч’ бы ан’й ч’ен-н’ибут’ нъхад'и- 
л’и мат’ир’у-тъ.. словъм-тъ, словъи-тъ! (13). 
Дъ туд’ёт’-тъ, рад’имкъ, н’ёч’ивъ ууд’бт’... дъ 
хът’ бы м’ин’а снох’и-т® мин’ ч’ём-н’ит’ нъха- 
д’али (13). 

НАХОДИТЬ?, нахбдить. Несов. к най- 
дить?. А ирш’ас ход’ит’ б’ис памит’и ход’ит’, 
наход’ит’ н5 н’авб, вот фч’арё зъблуд’йлс’а 
{8). Нъ н’ийб и наход’ит’, и с’о. Тут вот бры- 
калъ, брыкёлъ, ч’о былъ-та! (13). 

НАХОДИТЬ, - дю, -дишь, сов., перех. От- 
колотить, избить. Гы куды пал’6с? Иа и’игас 
т’иб’ё наход’у в’ён’икам-та, прутам (8). Иш 
ты разв’аскей вл'ат’ёлъ, давай пъдв’ажу, а то 
прутам нахбд’у [девочке] (8). Р’амн’ом, ска- 
жыт’, йа вас нахбд’у... Ну так мёлъ трбузит” 
(13). Йа т’е нав’ёхай-тъ вон нахбд’у (13). 

НАХОДНЫЙ, -ая. Найденный где-л. Кр’ест 
нашла и нахбдный нббу на л’ёнтэч’ки (9). 

НАЧЁТИСТО, нареч. Убыточно, дорого. Пай- 
д’ош в мъуаз’йн из дварй, пайд’бш, ръспланту- 
иш: туды-суды д’ён’ишк’и — фс’е нач’оТ’истъ (8). 

НАЧЕЁТИСТЫЙ, -ая. Малоупотр. Начитан- 
ный. Ад’ин стар’йк тут нач’дт’истай был, кн’й- 
у’и фсо читфл... уъвар’ит’, будут’ л’итат’ пт’ица 
ж жыл’ёзным’и насам’и (29). 

НАЧИСТУЮ (нач’истуйа), нареч. Начисто. 
Тр’апкай [пол мою], а тут жуут с’6на, жуутам, 
а тут нач’истуйа — ап’ат’ тр’апкай (13). 

НАЧИТАТЬ, -Аю, -аешь, сов., перех. На- 
считать. Вот йа нач’итёла дваццет’ тр’и 
св’итий (х). 

НАЧУКУ (н54ч’уку), нареч. Наготове. Тр’ё- 
Т’ий уот жду [смерти], фс’о нэч’уку [все приго- 
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товила] (13). И п’йсма пашл’бм краснъарм’ей- 
цам: нъэч’уку бут’т” (16). [О чем-л., что ско- 
ро должно появиться, настать.— Н’а буд’ит’ 
Эаж'ж’а, картошк’и прапал’и. Им уш нада 
в’в’ес’т’, а ан’й ни с’в’атут’ — Ат’й уш нъчуку 
(1, 3). Грыбя татёр’ нъ?’уку (х). П’6р’вайа 
4’исло-тъ нзч’уку (16). Дожж’ик нэгуку (10). 

НАШАТАТЬСЯ, -аАюсь, -аАешьси, сов. 
Экспрес. Много, вдоволь походить, побродить. 
Иа вот нъшатайус’, пр’йду къвърнус’ и с’п’у, 
’икто мн’е н’а скажзт’ н’ич’авб (х). 

НАШЕСТЬ (нашёс’т”), -и, ж. То же, что 
насёсть. Въ двар’ё абна нашес’т’, а йёс’л’и 
какайъ б’изур’аднъйз [курица], д’е хбтиш с’а- 
д’ит’, а инайх б’из нашёес’т’и н’и нач’уит’ (8). 
Тадя бывалъ пэт кур’йнъй нашёст’у мыл’ис’. 
Иа сама мылас’. Зафтр’и в’ан’ч’ацць йбхат’, 
нын’ь в’итарушк® — и мойут’ (15). 

НАШИРЯТЬ (нъшыр’ат’, -яю, -яешь, 
‹сов., перех. Экспрес. С трудом набрать, со- 
брать что-л. Может’, вазбк ношыр’ат’ уд’е нъ 
буур’ё [сена]... паблус”т’ ийб м’ис’ачяИика [ка- 
рову] (2). Нъ +истат'6 нъ калхос выкас’ил’и, 
а пъ кустём-тъ саб’6, кой-д’е нъшыр’ал’и (10). 

НАШУМЕТЬ, -мю, -мишь, с08., перех. и 
без доп. 1. Накричать, отругать. Анё так 
прбстъйа, а пажёлуй нешум’ит” (4). Можыт’, 
п’йанай нашум’йт’, а ад уалбднов н’и выт’и- 
ниш слбва (2). Хто-н’ит’ пыл'най, ръспыл’йц- 
ца— у какой кастрёйшнай, нешум’ит’, нъшу- 
м’ит’, а на д’ёли я’ёту (19). | Наговорить. 
Ношум’6л’и, ношум’6л’и ей — иддала (6). 

2. перех. Назвать, созвать. Пъпр’адух’и... Ну, 
вог нэшум’) д’ёвак йл’и там бап мъладых — и 
папр’адухи, фс’е пр’ин’асут’ свай сънапр’аху, 
свой ур’еб’ин’ н’асут’ и с’ид’ат’ и пр’адут’; кру- 
\бм ызбы ностанов’уцца и с’ид’ат’ и пр’адут’ 
(8). У н’йх друз’й0у мнбуа. Ан’й н’а ста- 
нут’ дв0й@ вып’иват’, ан’ колки нъшу- 
м’ат’ (13). 

НАЩЕЛКАТЬ, -Аю, -Аешь, с0в., перех., 
перен. Экспрес. Побить, нашлепать. Ну ид’й, а 
то вон акам’влак схвёт’у, па тилашиын’и нъш’- 
игалкайу (2). 

НАЩЕНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. 
Принести щенят. Мы у н’ей л’ётас’ ухад’ал’и 
щенят), шес’ штук нзи’ш’ан’йла, ч’атыр’и 
коб’ил'к’а и д’в’е суч'к’и (х). 

НАЩЕПИТЬ, -пю, -пишь, сов., перех. За- 
нозить. А вот ул’ад’й, нзиги’атил нбуу-тъ, 
иги’ёпкъ ч’арн’вит’ (10). Прбёвълкай хзрашд 
и л’ахкд, н’а как кар’апкай [пол мыть. А нбуу 
ми наи’ш’бвтши? (13). Гд’ё-н’ит што-н’ит’ 
д’ёлълъ дъ% нъсад’иль ф пал’ац ст’ич’ку, нзиг- 
игат’ила. Пол мдиш, с’о насбд’иш, ил’ драва ру- 
6’иш — насод’иш ст’ич’ку (13). 

Ср. насадить. 


НАЩУНЯТЬ, -яю, -яешь, 06. Экспрес. 
Выругать, отругать. Ноиг’иг’ун’ал’и — пзрууёл’и 
знач’ит’ (6). 

НАЯЗАТЬ, -аю, -аешь, сов. Малоупотр. 
Наобещать. Вот у нёс бывалъ [бабы] в л’ес 
аб’ъй4з5в5л5с’, а н’и вз’алй. Найазойут’, най- 
азъйут’ куда-н’ит’ вз’ат’, а уб’аудг’, ул’ат’— и 
н’и ваз’мут’ (х). Нзсул’), найазъйу, а ты ажы- 
дай с’ид’и (8). 

НАЯНЫЙ (найбный), -ая, и НАЯННЫЙ 
(найаннай), -ая. Бесцеремонный, нахальный. 
Найанный ч4’о хош выпрзс’ит’, ч’о задумзит’ — 
аддай... наторнай (1). Найднай... иной йес’ на- 
хал, найанай, стыд4 н’и байциь, сов’ис’т’и н’а 
знаит’ (8). Иш какёйъ наййннойз Халомк’ина 
д’ёвъч’ка: просит’ (9). | Назойливый, неотвяз- 
чивый (о животных, насекомых). У м’ин’ё ка- 
рбвъ наййннйъ, л’ёз’ит’ пр’ам нё м5ст... У-у, 
акаййннойь, куда ш ты л’ёз’иш! (8). Вон най- 
анный какой [теленок], йаму и н’и давай, он 
выр’в’ит’ п’ит’ (1). Кшы! наййнныи [курам]! (1). 

Ср. натбрный, напбристый. 

НАЯСНИТЬ (нзйас’н’ит’, -ню, -нишь, 
сов., перех. Сделать блестящим, довести до 
блеска. Нъйас’н’илъ съмавар— ил’ кал’цб ка- 
койъ.. п’ёр’е’т’ин’ нъйасв’ит’ можнъ паскби 
(8). Нэйас’н’йт’ ётъ ибжнъ съпау’и, бат’цнки, 
и будут’ йасныи, харбщыи... ваксай (4). /’ицб 
мбжнъ нойасн’ит’ в’из’илинъй. Мы в’ит’ в’ 
пас’к’им, а друу’ий-тъ йдснъйь (4). 

НАЯСНЯТЬ, -яю, -Яешь. Несов. к наяс- 
нить. Ч’ем-в’ил’ мажыт’, вот ы нейос’н’дит” 
морду. У м’ин’б, знатъ, ан н’а йаснзйъ, а на- 
мажыш — вот ы й@снуйз (1). 

НДРАВ. В выражениях: во ндраву (или нрё- 
ву} — быть по вкусу, нравиться. Хто ва ндра- 
ву— тот жыв’й, а я’и в ндраву, ч’ем иуб’цват' 
95 б’ит’— луч’ч’и уйт’ит” (31). Бабушка, н’и 
ва ндраву мн’е тута жыт’ (16). Вот тах-та та- 
да иурал’и в з’6р’калу... йбс’л’и какой ва ндра- 
ву, с’ ’им цалуис’с’и (14) — В’бречка у д6- 
ир’и н’а ход’ит’.— Иёс’л’и зат’ н’и ва нраву, 
вот ы н’а ход’ит’ (х). | По любви. А вот сроду 
н’и дралис’ и н’и руудл’ис’ [муж с женой}, а 
то, пажалуй, ва ндраву выйд’иш, хужы кзла- 
тит’ буд’ит’ (х). Н’и хад’йт’и зёмуш н’и ва 
ндраву (х). По ндраву (или нраву) — то же, 
что во ндраву— Ч’0й-та с’йёла н’и па ндра- 
ву. [-А что съела?] — Укроп. Хат’ёла в рот’и 
пъван’ат’ (2). Как чад ни па нраву с’йеш, 
фс’о, фсг’о на с’в’ёт’и вырв’ит” (2). 

НДРАВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, несов. 
Нравиться. В’ит’ старыц-та л’д’и, ит’ ан’и тут 
[в своей деревне] в’ек ижжыл’и... У-у, у нас, 
уъвар’ийт, дров-та скол’к’и. Дёрам што вот у 
нас тут нуда разнъйа, къмар’а, мъшкара 
йес’т’— и фсо равнб нам тут ндрав’ицца (х}. 
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Гал’к’и н’а ндрав’уциь свай вбласы... фс’о 
фпр’'амушку и фпр’амушку р’ады лажат’ [не 
вьются] (16). 

НЕ (я’е), частица. То же, что нет во 2 знач. 
[—А он ходил на покос?] — Н’е/ Он работал: 
мбрсъм торуавёл... Зэфс’ауда нълахках (16). 
Нарот хад’ил’и ул’ад’ёл’и [покойника], а йа н’е, 
байцс” (4). 

НЕБО см. каменный (каменное нёбо). 

НЕБО (н’а60) и НЕБОСЬ (н’абдс’). 1. части- 
ца. Употребляется в значении: вероятно, по- 
жалуй, должно быть и др. А ацца н’ёту? Н’абб, 
н5 вайн’6 уб’ил’и? (х). Дэ хбладна там, н’абб, 
в анбёр’и сп’ат’ (16). Бёпкъ, н’абб, уш фбу 
усад’бу пажала, бът’в’ины-та (2). На св@д’бъх 
тожъ, уб’ирайуцца, пан’овы. У Кэзач’ хи йес’, 
н’абдс’, пан’бва (8). А нь былб п ф карман’и, 
н’абод, н’и задумал бы, рад’ймъйъ {[строиться|, 
А то как им н’а стрбиццз? (9). Н’абде’, па 
дбму скуч’илис’ ужё (3). 

2. в знач. сказ. Не бойся, не опасайся. Ры- 
ба-та какайа-та пъпадёицца м’ёлкъйа... Давай- 
т’а, йа уъвар’у, ф трёфку завотку зъв’ид’бма. 
А травё какайа-та р’6скъйа, а йа партк’ий-та н’и 
над’бла и фс’е л’ашк’и саб’ё пар’ёзъла...- Ой- 
ой-ой, йа уъвар’у...— Н’абб, узвар’ит’, н’абб, 
бр’ад’и, бр’ад’й (9). Н’абб, уъвар’йт’, н’а пра- 
д’ит’ (9). 

НЕВДОСТАЧЕ (я’ьвдастач’и), нареч. Недо- 
статочно, не хватает. Сахару тожъ может’ быт’ 
н’ьвдастач’и (1). 

НЕВЁСТКА (#’ив’6скз), -и, ж. Жена родно- 
го (или двоюродного) брата.- Даша — н’и- 
в’ёскъ, йа ийд н’ив’6скъ заву. {— А кто она те- 
бе?] — Жана брёта. А жанё С’ир’дн’к’и [сына] — 
6тъ снаха (13). Мой муш, ийб муш — двайур- 
нъйъ брат’йа, ан м’ин’ё зав’дт’ н’ив’вскъ (9). 
{—А она за его братом замужем?] — Н’и за 
братам, а двайдрнай брат он йей буд’ьт’ — н’и- 
в’ёскъ ана йей буд’ьт (15). 

НЕВЗНАЧА (я’ивзнач’4) ин НЕВЗНАЧАЙ 
(нивзнач’4й), нареч. Нечаянно. Л’и хто на- 
рошнъ мн’е зъкат’ал, ли н’ивзнач’ а — и ма- 
уй пан’ат’ йа, кол’к’5 уадоф прашлб (13). Д’и- 
кок’ин н’ивзнач’а цаму роздалбал {синяк у не- 
го] (1). Мат’ йийд б’йла, папалъ в улас н’и- 
взнач'ай (22). 

НЕВИДКИЙ, -ая. Такой, который трудно 
рассмотреть. Б’6л5й5-т5 — луч’чи, а ч’брнъй®— 
н’ав’иткъйь [вяжет черный чулок] (2). || Неза- 
метный. Н’ав’иткойь 0д’ёлъ, д’алё йийб н’а 
в’йднъ, а так врод’и фс’о убратд, пр’ибрато (2). 

НЕВИДКО (н’ав’иткъ), нареч. к незамёт- 
но. В’асна пр’ид’бт’, как-тъ анё н’ьв’йтка пра- 
ход’ит’... з’има анё жёднъйз (7). В’ит’ ана н’а- 
в’йткъ уходут’ д’ён’уи (2). Вот шыз’д’ис’ат 
ч’ит’в’бртай уот. скажы, как ад’йн уот.. ётъ 


н’ав’иткь с’о пръл’ат’ёль (3). Ч’ужыи-та н’а- 
в’итка растут’ [дети] (30). 

НЕВИННЫЙ, -а я. Невиновный. Ётът нап’й- 
шыт”, н’ав’йнных п’ьр’исажайит' (1). 

ФНевйнная смерть — о неожиданной смерти, 
наступившей в результате несчастного случая 
или самоубийства (первоначально по религиоз- 
ным представлениям — без отпущения грехов, 
без покаяния). 4 д’ет ш’игас бы жыл, он н’а- 
в’иннай см’ёр’тйу пбм’ар (1). Ат ёнтай н’ику- 
94 н’а д’ён’ис’с’и [о смерти от рака], а ётъ н’а- 
в’йннай с‘м’ёр’т’йу ум’ар [о самоубийстве] (1). 
Н’ав’йннъйъ с’м‘ер“т’' — ётъ утбп цйл’и ч’аб... он 
н’ц ждал ётъвъ (15). | О животных. У нас та- 
04 кошкъ н’ив’цннзй с’м’ёр’т’йу пъм’арла: па- 
Л’ёзль нъ в’атлб—и вм’беть с тичушкъй 
упалъ, 96 см’ир’т’и рашшыбльс” (3). [-— Я уби- 
ла муху.] — Тожъ н’ав’иннейь с’м’ёр’т’ийу, ты 
ийо хлбпнула. Ана п маулё жыт’ (3). Невинная 
хворбба — болезнь, случившаяся по собствен- 
ной вине. В’ит’ н’ив’иннайу с’иб’б хваробу. 
пиги’ит’ь, ножралас’а и абадралёс’” (1). У н’ийх 
узлавё н’и бал’йт’ [у пьяниц], а бал’йт’— на 
ч’бртъ анё н’ав’йннъйъ хварббъ. Иёбс’л’и абаж- 
ралс’и, Цётъ н’ив’инньйь, сам саб’ё нашбл (1). 

НЕВЛАДУЩИЙ, -ая. Слабый, бессильный; 
неспособный справиться с чем-л. своими сила- 
ми. Так уш стёл’и старыи л’уд’и, н’ивладуш’- 
игии, з’и памыт’, и пашыхт’, рук’и-та н’и вла- 
дайут’... рук’и-та н’ивладуш’игии, а ‘улаза-та за- 
в’идуиг’игии (29). | 

НЕВЛЮБЕ (н’ивл’уб’6), нареч. Не по любви. 
Ан картавъйа, пр’икартывъит’, инуйу слбву н’а 
вруавар’ит’... он брёл ыйд н’ивл’уб’ё-та и раш- 
шолс’и с’ ней (29). 

НЕВОЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, несов. 
Утруждая себя, утомляться, уставать. П’ир’и- 
узнаб’йс'с’и, с’ид’иш уд’в-кибут’, н’авдл’ис”- 
С’и, моч’ц н’ет, а ты пашла — вот ы п’ир’ин’а- 
вдл’ис’с’и и зэбал’6иш (8). 

НЕВОЛЬНЫЙ (н’авбл’най), -а я. Вынужден- 
ный сделать что-л. не по своей воле. Ухёжы- 
ваиццх — ётъ уш дн н’авол’най, 6тъ када пъла- 
в00’йъ (2). 

<Невбльная хворбба — временное нездо- 
ровье (опьянение, менструация и т. п.). А ч’о 
ты бал’ёла, н’авбл’най хваробай [была менст- 
руация]... (2). В’ит’ фс’е т’й4н’ на п’йён’и... н’а- 
вбл’най хваробай хварёйут’ (2). Невбльная 
смерть — смерть в результате несчастного слу- 
чая или самоубийства. Н’авбл’нзйз с’м’ер’т’ — 
ётъ вот Шуркъ [повесился]... хто йавб п’и- 
хал? (15). 

Ср. невинный. 

НЕВОЛЯ. В выражении: какёя невбля — что 
за необходимость, какая нужда. Хэладно на- 
ружы-тъ спат’... какайа н’авдл’а (х). 
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НЕВПЛОТЬ (н’афплбт’), нареч. Не прилегая 
плотно к чему-л:., с зазором. Анё н’афплёт’, 
анё раз’Цёхълас” [труба] (29). 

НЕВПРОВОРОТ —(н’ифпръварбт), нареч. 
Очень много, в чрезвычайно большом количест- 
ве. Каминный дом ръзар’ил, а д’ир’ав’анный 
пъстонав’ил... Ст’ина с’ар’б’ёла, д5 д’6н’их 
*’ифпрэварот (2). 3% р’икбй буд’ит’ урып 
ч’ифпръварбт (8). 

НЕВРЕДИМЫЙ, -ая. 1. Не получивший 
повреждения. ДФф чош? С мащынай л’ат’ёл и 
*’ивр’ад’имай астёле’и. А крутайар-тъ какой 
в’исдкай! (13). 

2. Не приносящий вреда, безвредный. Иёт’и 
мас’л’ин’ик’и, сурайёшк’и, б’6лыи урыбы, йёт’и 
ан’й н’иврад’ймыи (16). Шълуд’ивъйъ [картош- 
ка] у м’4 тадё бял’и, ан’й н’ивр’ад’ймыи. Св’ёр’- 
ху ср’ёжыьша и с’о, у н’йх урбну мёлъ (13). 

НЕВТУТВОРЬ (н’афтутвар’), нареч. в знач. 
сказ. Невдомек. Прашбл вот ч’илав’ёк, а йа 
#н’афтутвзр’, ч’ей такбой-та пашбл, н’а знайу 
(15). Пъст’ашыла и стукнула [ногу]... у м’и- 
а’6, как зъуар’ёльс’, зъуар’6льс’.. Йа н’афтут- 
в>р’, ап’ёт’ з5в’арнула ётъ, кр’аш в зубы [пилы] 
яъдала (10). Ушла [хозяйка], анё св’ин’й4 л’а- 
жыт’, ана их [поросят] фс’ех п’ир’адав’ит’, 
н’афтутвар’, штд ан фстён’ит’. А анё [старуха] 
зуъмаз’йлас’, в цёркаф’ ушла... и путайс’и тут 
Эва дн’а (10). | невтутворь кому. Ч’авбй- 
та нарот там съб’ираицца куч’ам’и, а мн’е и 
н’афтутвар” (13). Ч’ивей-та йа сматр’} на нб- 
у’и, у м’ин’ фс’у дварнбй ииг’и’ипал, а мн’е 
н’афтутвар’, што 6тъ дбск’им’и (10). 

НЕВЫНОСИМЫЙ, -ая. Экспрес. Очень зна- 
чительный по степени проявления, силе, коли- 
честву и т. п. (употребляется только в постпо- 
зитивном положении для усиления качественно- 
го или количественного оттенка значения опре- 
деляемого слова). [Дождь] дёвч’и пашбл къ 
р’ак’ё мёл’ин'к’ай, а патом пр’ипуст’йл. А пу- 
зыр’й  н’ивынасймъйь (2). Расё  н’ивына- 
с’йиэйъ... ийб [чернику] брат’— ат в’ётк’и-та 
н’и атар’в’бш... и рук'и акр’ёпли — пъ рас’ё-та 
ийд брат’ (2). В пбтпал’и д’ир’) зъвал’йла, хб- 
лат н’ивынас’ймай (13). 

Ср. ненаказакный, ненамёрный, 
непривидный, нерассказанный, не- 
сказанный, несосвётный, несуди- 
мый, неугасимый. 

НЕГДЕ (н’#уд’и), нареч. 1. Негде. И н’и ка- 
тат’ [валенки] — н’буд’и вз’4т’. Скат’ин’и нъв’а- 
л’й полный двор, карм’ит’ нёдъ, д’ён’их н’ет. 
Хот’ им шшыб’ит” (9). | 

2. Некуда. Русёлку-тъ пръважёл’и тада, ну 
уш игигас н’ич’авб н’ёту... и русёлк’и н’ёту и 
пръважёт’ ийб н’ёкуда, ржы н’ет... Ран’шы: 
В рош, в рош пад’бм’т’и русалку пръважёт” 


А игигас и ржы н’ет, и русалку пръважат’ н’в&у- 


’ц {2). А в’ит’ с садбмам, с н’им тожа н’вуд’и 
д’ёццз (13). 

< Ступнуть нёгде см. ступнуть. 

НЕГОДЯЙ (н’иуад’ай), -я, м. 1. Негодяй. 
Н’иуад’ай ты йёткай, жул’ик! (8). 

2. Невзрачный, неказистый на вид. Мёл’ин”- 
кий рос’т‘икам, нозываим й0в6б н’иуад’ай 
(4). —Л’аш, н’иуад’@ [котенку]. [— Как 
это?] — Мал’ьн’к’ий — н’иуад’4й... урбт хош (1). 
| Непригодный к военной службе. Йавб из ар’- 
мии в’арнули, н’иуад’ай: мач’@ у н’авб н’а 
д’бржыциз, н’адна з5 н’авб н’а йд’дт’ (3). Ды 
сн н’иуад’ай, у йавб пр’изнёл’и бал’ёзн’ какуй- 
та, н’ё вз’ьл’и в ар’м’ийу (8). Иёсл’и н’иуад’ва, 
н’ёзач’им йаво брат’ [в армию] (3). 

НЕГОДЯЙКА (н’иуад’6йк’ъ), -и, ж. Женск. 
к негодяй. Дх ана н’ьуад’4йк’ъ, рос’т’икем 
мал’ьн’кийъ, н’и рас’т’бт’ (8). 

НЕГОДЯЩИЙ, -ая. Непригодный. Кэмб’и- 
кормъм кбр’м’ит’ н’иуад’4игигим (16). Как’йи 
астайуцца батбжйх н’иуад’диги’ии скат’ин’и 
(х). 

НЕГОЖЕ (=’аубжъ), нареч. в знач. сказ. 
Нехорошо, не годится. Был4 бы д’ёфка, йа п се 
п’атки аддав’йлъ [бегала бы за этим парнем], 
мал’ён’к’ь йа старъйъ —6тъ н’аубжь (31). 

НЕГОЖИЙ, -ая, только в краткой форме. 
Не способный к чему-л. Н’а знёйу, д’ёвка, йа 
ири’ас н’иуажа уутар’ит’ (31). А дън’имайут” 
мин’ нбу’и, н’иуажё хад’йт’, м’ин’@ нбуи 
дакър’ан’ил’и (х). В’Ид’ут’, штб йа работет’ 
н’иуажа (7). 

НЕГУТОРЛИВЫЙ (н’иуутарл’йвай), -ая. 
Неразговорчивый, молчаливый. Вён’а н’иуутар- 
л’йвай, а Марус’к’а-тъ анё нъбалтёцт’ (4). То 
узвар’иш, з’ат’ н’иуутарл’йвай, а то самё мал- 
ч’йш (10). Л’Уд’и йест’ н’иуутарл’йвыи, вот 
быкавётъи... слбва н’и дажд’дс’с’и.. фе’ак’ии 
йёс’т’ (7). | негуторливый с кем. — Ха- 
д’ит’ йа к н’им мёла ход’у. [-— Почему? — Дэ 
так он какбй-та, пр’ид’ьш, он вбфе’и н’иуутар- 
л’йвай са мной (4). 

НЕДЕЛЯ см. пёстрый (пёстрая недёля). 
страшной (страшная недёля). 

НЕДОБРЫЙ (н’аддбрай), - а я. Употребляет- 
ся как бранное слово. — У/ тр’ёскзит’ ч’авой- 
75! Н а006ръй®! Л’аи! УТ’аш! [свинье] (1). 
Пашла атсёда, н’адббръйз, сабакъ [свинь] (1}. 
Дъ вон жывут’ н’адобрыйц, сук’и, какуйу ублз- 
ву пълажчл‘и [о семье девушки, из-за которой 
погиб парень] (х). Кшы н’адобрыйц [курам]! 
(1). П’ир’астёл, н’адобрай [о дожде] (29). 

НЕДОВИДЕТЬ, -д ю, -диш ь, несов. Недоста- 
точно хорошо видеть. Оя тожа н’идав’йд’ит’ 
[близорукий] (х). У я’авб улазё как-ть н’ида- 
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в’ид’ут’ (9). Дэ надыс’ ад’йн зъблуд’йл. Н’ида- 
в’ид’ит’ н'амндуа (5). 

НЕДОГЛЯДКИ (н’идаул’атк’и), - ок, только 
мн. Недосмотр. С’ид’иш дбма, д’6-н’ит’ р’иб’б- 
нак упал—вот ы н’идаул’атки 6т’и (13). 
У м’ин’6 чир’ьс них с’в’инйй прас’бнкф и 
эъдав’илъ, мн’е зайт’ит’ сдв’иснъ быль: н’идъу- 
л’ад’6лъ, н’идаул’атк’и (13). Вот надыс”, з’имбй, 
кормим кор’м’ит’ н’иуад’аи’игим (16). Какйи 
в’ит’ даул’адыват’. Н’и бал’ёлъ, н’ичаво... 

. (13). | 

НЕДОКОС (н’идакдс), -а, м. Оставшиеся не- 
докошенными отдельные места луга. У’ас’н’ц- 
ч’иствъ кас’илъ, ф так’их-тъ м’астах была вада, 
ийб апхад’ал’и, 
ы н’идакосы (3). — М'йн’иным дали лууа н’и- 
дакдс съб’ирёт’. — Дъ там н’ет н’ич’авб. — А йа 
узвар’!, крууав‘инк’и й6с’ (2, 16). Прэкас’- 
л’и лууй, а н'идакдсы-тъ астал’ис’... пъ н'идакб- 
съм-тъ йа и кас’йлх (15). 

НЕДОМЫТЫЙ, -ая. Недостаточно хорошо 
выстиранный. Иёта уш у нас ч’истахбл’ных н’6- 
ту, пъдалы. на д’9б’им мыт’... у н’ёй пъдалы 
н’идамытьш на пр’ас’л’и в’ис’ат’ (8). 

НЕДОПЁКА (н’идап’бка, н’идап’ёка), -и, ж. 
Экспрес. О нерасторопном, несообразительном 
человеке. Ё15 в атцй. Райк’а такёйз-тъ н’ида- 
п’ёка, а ётэт аун’ан’ай, в мат’ир’у, болнъ 
шыпкъ раббтъйьт’, пр’ам б’аума б’бузйьт’ (1). 
Н’идат’е6ка н’иръстарбинъйъ: инбй рас хл’ёбы 
плахйи исп’ик’бт', иной рас бл’ины плах’ици... 
(13). В аццё пашла, йётъ н’идап’ёкъ, рэзвал а- 
тай ч’орт... Он н’ь ум’ёйит’ хърашб д’ёлэт’ (1). 

НЕДОПЁКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с06., 
перен. Экспрес. Не додуматься. Йа да 6т%в5 
н‘идап’ёкъйус’, мн’е ан’т’ир’6съ п’ет спрашы- 
вът’ (2). 

НЕДОНЕКИЙ (н’идап’ёкай), -ая. Нерасто- 
ропный, несообразительный. С Вас’к’ай пайёха- 
л’и, йа бы н’и забот’илас’, а йётат какой-та 
шоф’ир н’идап’ёкай. Друу’йи тзк как’йи-та раз- 
выгныи, а йётат — н’ёт (2). 

НЕДОРОВОЙ, -Ая. Предвещающий беду, 
несущий в себе зло. Тйч’а н’идъравайз, значит” 
\урбзнзй5... какай-н’ит’ б’ада буд’ит’ (1). Тута 
н’идзравайь ид’от’, н’адобрайз (2). Как с па- 
жаръ, скажыш: ой, ч’ивой-т® н’ьдзравойз, па- 
жар случ’иле’и у м’ин’а (х). | как недоро- 
вой, недоровым — изо всех сил. Он ар’от’ 
н’и свайм помътзм, как б’азумный, н’идъравой 
(13). Йа б’аулё н’идзравым тада из л’ёсу (2). 

НЕДОРОСЛИК (н’ьдарос’л’ик), -а, м. Чело- 
век маленького роста. Иёс’т’ н’ьдарбе’л’ик — 

взашбл ф съв’иршённыйь ‘уад@, а фс’о мал... 
А то в д’ёс’ит’ лет с’н’им сравн’айицць (8). 
.. НЕДОРОСТЕНЬ (н’идардс’т’ьн”), -я, м. То 
же, что недо рослик. — Ах ты зэкаржатай. 


а ш’ш’4с 6тъ вада апалъ, вот‘ 


[-- Какой это?] — Мал’ин’к’ай, н’идарос’т’ьн’ 
(10). 

НЕДОСУ (я’идасу), нареч. Нет времени, не- 
когда. Фч’ара-та ит’н’икак н’и пашла, н’ёк%- 
Эа, тожъ тах-та вот, н’идасу... А ч’о д’6лъим 
с’ н’6йа? Д’е с’4д’им, пръс’ид’йм палдн’а цёлых 
(29). [--А почему же он с коровой не по- 
шел?] — Н’6кзд%, ур’ит’, н’идасу. Он в’ит’ там 
работзит’ (4). Мн’е нын’и н’идасу, йа н’и пайду 
(2). 

НЕДОТКА (н’адоткъ), -и, ж. Небольшая 
частая сеть.— Н’адоткъ — 6тъ в’йунь: токъ ла- 
в’ут’, йа сама пъ канав’и „лав’йла н’адоткъй. 
[-—- А какая она?] — Такайъ с’ет’, тбкъ ана 
ч’астъйъ, дл’й в’йуноф (9). 

НЕДОХВАТКИ (н’идахватк’и), -ток, толь- 
ко мн. Недостаток средств к существованию, 
нужда. Как’ийь-н’ит’ н’идахватки и душбй` 
бал’ йиш, п’ьр’ижываии нё с’ьр’цз (25). Гд’е 
н’а ввбл’у; там фс’о пъд дууу, уд’е н’идахватк’'и 
(1). А тут 4’0 ш, ап’ёт’ фс’о н’идастатк’и ды 
н’идахватк’и [после смерти мужа]... Их вов 
кол’к’а [детей], их надзт’ абуг”, кой-как, кой-как 
фс’б-тк’и пр’икрыт’ надат’ (13). Н фш, им-тъ 
и можнъ пр’иб’ийт’ [пруг друга], пътамй — н’и- 
дахватк’и. А мы ч’авбо д’ир’бис’и? ГП’ир’ахват- 
ки? (3). | Недостаток чего-л. Анё игигас пай- 
ёла, в’йд’ит’, што у н’ёй н’идахейтк’и, ана на 
мужука: Л’уд’и-тъ пр’ис’п’ёл’и! (8). Н’идахват- 
ки Лцив Р’азан’и? А бывёль-тъ мук'й пр’и- 
в’азут’ — хот’м’ашка тр’и б’ар’й (9). 

НЕДУГ (я’адих), -а, м. и НЕДУГ (н’6дух), 
-а, м. Падучая болезнь. Вот ызбач’ ид’от’, 
ид’от’, упад’от’.. накатышный, на н’бм ес’ 
хит’ино 6т5... втът мълад’ён’иц н’а выл’ичииш.. 
н’абух нъзывайут’ (8). Жён’к’в ётъ падъит’ — 
мы и’игитдим на н’дм н’адух, ётъ мълад’ён’ьц 
йаво б’йот’ (15) Вот йа с’ид’у и упаду, и нач- 
нот’ мин’а косардт’ит’ — 6тъ н’адух (8). Дъ 
н’адух, фс’авд п’ир’кзсаротиль дъ б’цлз-тъ, 
б’иль-тъ, б'илз-тъ йавд (15). 

Ср. младёнец. 

НЕДУМНЫЙ (я’абумнай), -ая. Неожидан- 
ный. Гл’ан’, ул’ан’, н’адумнай [дождь]! Када йа- 
му рок — н’и с ч’авд пайд’бт’ (4). 

НЕЕЖКОЙ (н’айбшкай), нареч. То же, что 
неёмкой. Иа луч’шы прзс’ид’Й н’айёшкай, 
а етъй бап’к’и дам (9). 

НЕЁМКОЙ (н’айёмкай), нареч. Не поев, 
а также испытывая голод. У нёс бач’арн’ик, 
знаши, боч’ки д’влайит’... фс’о в’инб т’йот,, 
а жана н'айёмкай с’ид’ит’ (х). Ан’й нам сабра- 
л’и аб’вдат’, мы думали н’и нъйад’ймс’и срб- 
ду тама.. вот как.. В’ит’ ноч’ и д’ен’ 
н’айёнкай, а ист’ ахбта (9). Работа-та... 
йа д’ен’ адб’йм хад’ила, в’ит’ н’айбикай бу- 
Фиш (х). 


НЕЕ 


335 


НЕЛ 


РЕ ия 


НЕЕМШЕЙ (н’ийёмшай), нареч. То же, что 
неёмкой. Кудй ш вы ид’обта н’ийёишай? 
(8). 

НЕЖРАВШИ (я’ажравшы), 
что нежрамкой. Надэт’ зэкус 
н’ажрёфшы-тъ упад’бш (13). 

НЕЖРАМКОЙ (н’ажрёмкай), нареч. То же, 
что неёмкой. Фс’у т’ийа исталкайут’ [в ма- 
газине]... Дъ пръвал’йс’ фс’о пропас’т’йу, луч’чи 
буд’иш н’ажрамкай (х). Дъ што ш н’и дайбныи 
карбвы-та... И пъстихи-та н’ажрамкай... Ой- 
йой-йой, уалбвушка б’ёднъйа (х). 

НЕЗДОРОВЬЕ (я’издардв’йа), -я, ср. Бо- 
лезнь. Он [черемуха| дабр’ё рот засёжывтъит’, 
йавб, уъвар’йт’, ат н’издардв’йа ф ч’ай хорашб 
завар’ивзт’.. Ад бал’ёз’ни ат лубой (13). 
А ш’и’ас Рахкб ли в вад’ё-т5? Пъваз’йс’ 
Фч’ара вон узлал’ётка пашла. Палучиш та- 
куйъ н’издарбв’йъ (13). 

НЕЗЛЯ (я’аз’л’4), нареч., в знач. сказ. То же 
что нельзя. Н’6шта йа узвар’у н’аз’л’а в 
н’ан’к’и? Кан’ёшна з’л’а (19). В акбпах л’ажа- 
л’и, ну, аубн’... н’аз’л’4 ‘ублъву падн’ат’ (х). 
Гл’ажу, как рс рознапйт’й5, Иёхът’ н’аз’л’а (1). 
Захваёт’ит’ улбтку, уутёр’ит’ н’аз’л’а, сли 
пайдут’, па-нашыму жаба (3). Иа скбрк’и н’а 
йём, скорк'и мне н’азл’а ййс’ (14). Уш коб 
я’ёдра была, йл’и уд’ё зл’& кас’йт’ была, а то 
н’аз’л’а, н’иуд’6 н’аз’л’а, вада пр’ибывёит’ (15). 
| Запрещено, недопустимо, не следует. А ш’иг’ас 
зъпр’ат’ил’и фсо, рад’имка, игигас 
н’аз’л’а (3}. Етъ крас’ан мн’е платдк... пъ-та- 
ч’ал’наму йавб н’аз’лй пз-круч’иннаму пъв’а- 
зат’ (15). Мэладым л’уд’ам н’аз’л’4 уалд’ат’, 
пус’т’ как знайут’, так ы жывут’ (15). Тах-та 
плоха жыт’.. н’ьръбата жыт’ н’аз’л’а (9).— 
'И вот нбн’ишн’ий ‘уот запр’ёст рыбу лав’йт’... 
пр’ийаж’жали суда..да, запр’ёст. [— Поче- 
му?] — А ч’орт ывб знаит’.. а запр’ёст, н’аз’- 
л’а (9). 

< Лучше быть незля см. нельзя. 

НЕЗНАМО (н’азнёмъ), нареч. (обычно в со- 
четании со словами: «что», «как», «какой», 
«куда» и т. п.). Неизвестно, неведомо. Ой! 
Штд-тъ й@ нбн’и набр’ёд’илъь н’азнёмъ ч’аб. 
[-— Что же видела?] — Упакойн’икъ свъйавб. 
К н’анас’т’йу, знат’.. давнб тах-тъ н’а бр’ё- 
д9’илъ (13). 

НЕЗНАМЫЙ (я’азнаёмай), - ая. Неизвестный, 
незнакомый. В’ит’ к Сёмти шаф’ор пр’ишбл 
дал’н`ий, н'азнамай (16). 

НЕЙДИТЬ см. глаз (нейдйть с глаз), еда 
(еда в душу нейдёть), ум (с умё нейдийть). 

НЕКЛЁПИСТЫЙ —(н’акл’дп’истай), -ая. 
Экспрес. Несообразительный. Он 4’удной ка- 
кой-та, тожа б’исталённай, бёпку зав’бт’ как 
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папала... Н’акл’оп’истай он какой-та (20). 


нареч. То же, 


2) 


ит’, а то в’ит’ 


НЕКОСЬ (н’6къс’}, -и, ж. Запущенный, мно- 
го лет не кошенный луг. Аднавё л’аула, пал-- 
тушку пълажешла, ой, ч’ой-та шуршит’... ул’а- 
нула, а там з’м’ай4... Там н’ёкас’, н’икоуд@ н’и 
касйл’и (х). Нын’и там н’ёкъс’, там пздн’а- 
лёс’ [трава], как падущка (х}. Гд’е н’ёкъс’, там 
ы ур’ест’ и кас’йт’ трудна (13). | Нескошен- 
ная трава. Л’ётъс’ кас’йл’и так кби-уд’е па бу- 
уаркам па ёт’им, пъ л’асам, а пъ балотам фс’а 
цала стаййла [трава]... Анё и буд’ит’ лажат’ 
н’ёкъс” (х). Н’ёкъс’ инайа пъвал’йльс’а, пр’и- 
б’йла ийб [траву], анё пъдапр’ёла и н’и рас’ 
т’от’.. н’и  прошыбаит’ травё ийб (15). 
Штобы фс’о пъкас’йт’, н’6ка’и што п н’и 
аставальс” (3). 

НЕКОТЬ (я’6кэт’), -и, ж. Не ягнившаяся в 
этом году овца. [Овца] #’а кбт’ициз — ётъ 
н’'ёкэт’, а карбвъ йёс’л’и н’а тёл’ицць — й4лъф- 
ка (15). 

НЕЛАД (н’алат), -а, м. Раздор, несогласие, 
нелады. Муш жанй р’авнуит’, и н’алат’ ид’от’ 
(х). В дбм’и-тъ бывацт’ бранч’ пайд’ёт’ — ётъ 
н’алат в дом’и ид’от’ (22). 

НЕЛАДНО (н’алёдна), нареч. Плохо, нехоро- 
шо. Я'0й-та как н’аладна мн’е, н’и тб п’ир’ис- 
пала, н’и тд н’идзспала (1). 

НЕЛОВИЧКИЙ, -ая. Такой, который не ло- 
вится, не дается изловить себя (о животном). 
Куры н’а лав’уццъ, н’илав‘йч’к’ии, йа сроду их 
н’а и’игупьль, лат’дт’.. нипутбвыий как’йи-тъ 
(13). Май лошът’ — н’икак н’и паймайц, н’ила- 
в’ич’койъ (2). 

НЕЛОВКО (=’алойка), нареч. в знач. сказ. 
Неудобно. А с’ич’4с йа правай хл’абайц, ну н’а- 
лофкъ [рука парализована], с’о л’йбциь у м’и- 
н’а на урут’, а л’ёвай ваз'му — хърашо. Рук& 
мин’а вот мацт’ (13). Пъйасн’йца стала уш 
бал’ёт’... н’икакайа стала... И ббкъм-та л’джу, 
и на пуза рас’т’анус’, и уш ы н’а знайу как... 


` ц налофка мн’е и н’албфка (9). | Неудачно. 


Наш [поросенок] — н’албвка штб л’ йавб вя- 
р’изал`и? — он уан’аит’ 0% и фг’о за пърас’а- 
тъм’и (13). Нин’и нъ сушыла пал’ёзла, н’албв- 
ка вз’ала — ап’ат’ рука н’икакёйа (2). В’ар’- 
тит и в’ар’т’ит’у вас в’ёт’ар, н’албвка как-т% 
у вас [плохо сложили дрова у костра] (х). 
|| в знач. сказ. Неподходяще, нескладно. Ну, 
кау жы бабу нъзав’ош — маток? Матка? Н’а- 
лоука. Матдк и зната, в’арт’ач’ай. С’м’ирнава 
ни нъзав’ош матбк (1). || в знач. сказ. Неуме- 
стно, неприлично. З’ат’мн’е: Сваха! Мн’е как- 
тъ н'алофкъ, ит’ йа йаму т’вигига (х). Дъ то- 
9ы-тъ ана дас’т’ [раскладушку], вот [гость] 
уйёд’ит’-т5! Ш’иг’ас-тъ н’алофк® вырват’ и 
их (13). | 
НЕЛОВЬ (н’6лъф’), ин, ж. Норовистая ло- 
шадь, которую трудно поймать. Какёйз л4- 
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в’ициъ харашо, а какёйъ н’ёлъф’, мут’ицц, му- 
т’ицц (х). Так’йи н’6лав’и йёст’ лбшад’и (х). 

НЕЛЬЗЯ (я’ал’з’4), нареч., в знач. сказ. 
Нельзя. У мн’ аднй д’ёс’мы, мне йес’г’-тъ 
н’ал’з’а (13). 
< (Лучше, хуже и т. п.). быть нельзя (или 
незля) — в сочетании со сравн. ст. наречия оз- 
начает крайнюю степень интенсивности призна- 
жа, выражаемого наречием. [-— Хорошо одной 
жиль?] — Што ть! Н’а то пакдйна — луч’ч’и 
быт’ н’ал’з’а! (12). С’инакбе нын’а т’ижблай... 
т’ижал’6й быт" н’ал’з'а (3). Трудн’ёй быт’ н’ал- 
3’4. Их со нэкарм’и, д5 рзз’б’ар’й за н’йм’и. 
’ужой — ч’илав’ёк — н’ал’з’й (13).  Луччи 
быт’ н’ал’з’@! Слад’дха! Так ы йигигит’ уд’е бы 
фибы 05 м’4са йаму. Б’идакур [о котенке]! (1). 
Вёрам [отпаривают мозоли] луч’’и н’ет. Кып’а- 
ток скыт’ат’й и в ложыч’ку, тах-та атм’акн’ит” 
и в’ет н’ич’авб.. И кап’ нъ н’авб нъ муздл’ 
ва цётат. [-— Но ведь можно обжечь ногу.] — 
Н’и апёр’ии! Пъл’аубн’ич’ку. Луч’? и быт’ н’аз’- 
л’а (4). 

НЕМИНУЧИЙ, -ая, в знач. сущ. О чем-л. 
неизбежном, таком, чего нельзя миновать 
(обычно в знач. сказ.). Н’ет уш, мы уш н’и ра- 
ботн’ики, вы на нас н’и над’ёйт’ис’а. Вот с’ав?- 
46, может’, накос’им, нам уш н’иминугийа — 
с’ёнз-та кас’йт’... свай-та каройкиу надат’ выва- 
д’ит’-та (10). Он с’ н’ёй слат’илеги в д’ёфках 
пиги’о, вот с’л’бпывайуцца и в’илинутайа 
йаму — ийд вз’ат’ (1). Пр’ийёо’ит’ ап’@т’, йамд 
вим’инугийа — йёхат’ (2). Такуйу-та путан! 
Иес’?и уш  йвхат какайъ-гит мимину- 
«’ийа... (2). 

НЕМИРУЩИЙ (я’им’ируш’игай), -ая. Нахо- 
дящийся в пожизненном пользовании. У н’йх 
свой над’ёл н’им’ируиги’ай (16). Тр’и станы 
йийб н’им’ируигигийи, да с’и’ёрт’и ан’й Ал’б- 
в’ины, а пос’ли см’ёрТ’и — пол’зуйс’а [о разде- 
ле дома] (2). 

НЕМО (н’6ма), нареч. Тихо, не громко. Н’ё- 
ма как-та уром ур’ам’йт’... н'аурбика (2). 

НЕМОВАТЬ, -мую, - муешь, несов. Изда- 
вать звуки, пытаясь говорить (о немом). И н’а- 
муйит’ и н’амуйит’: уам-уам.. Хто пр’ивяк- 
ит’— фсо пън’имайит’ (16). Пр’итвар’йлъьс” 
н’амой, вот анё н’имавёль, н’имаваль, паказ5- 
въла на пёл’цах (15). Пр’ид’й хто хоч’иш, 
ёс’л’и буду н’имават’. [изображать немую], йа 
уш н’и зэс’майус'а (10). | перен. Говорить, 
недостаточно четко выговаривая звуки речи. 
Вот н’амуйьт’, хбццз, знат’, што-тъ сказёт’, нъ 
ум’ё-тъ в’ид’от’. Зач’н’ёт: Б5-65-6%5/! С’м’аш- 
нд, ръс’с’м’ашыт’” фс’ёх [о ребенке] (13). Вон 
малч’ик у сына... он н’амуит’, а ч’авб у н’авб 
пайм’бш? (13). Т’о, 40 ты н'амуши-та? Ч’аб 
тайё — баба [ребенку]? (13). 


НЕМОЖНО (я’амджнз), нареч. Нельзя. Н’а- 
мбжнъ л’изёт’ [выпал зуб у левочки], а анё 
л’ижэт’ и лижет (х). 

НЕМОЛОТЫЙ, -ая. То же, что неразво- 
лбочный. Там ид’бт’-тъ н’ималбтъйъ дрёкъ 
(15). [| в знач. сущ. Хэлатка-тъ [прозвище] 
знйиш? Анё йавб жан’йла. У в’йх ч’брт’и ч’аб 
ид’бт’ — н’ималбтъйъ. Ана [молодая жена] и 
3’0’ёлэт’ н’ич’аб н’а ибжэг’. Дъ анё [свекровь] 
ийб н’и брал@, анё йей н’и пъ нутр’1... и рзд’и- 
л4ё н’и ва вр’ём’ъ, из д’ёвак (13). 

НЕМЫТКА (н’амятк5), -и, ж. Неряха, гряз- 
нуля. У н’ей ва иш’игах ч’6р’в’и палоз’ийут’, за- 
н’ей ‘ур’ёбна йес’, анё п’амытка, ур’азнушка 
(9). Уш н’амытка такёйъ ‘ур’4знъйз хбд’ит’, 
фс’е мы так’йи-тъ. Как русёлкъ харбшъйз хб- 
д’ит’. У н’ёй дабра-тъ кдл’к’®, а ана н’и уб’и- 
райьцць (13}. Тожъ н’иуд’6л’нойз 646%, ч’иста- 
7) Ри навбд’ит’, н’иуд’вл’нйь, н’амыткъ, 
ур’азнушко (х). , 

НЕНАВИДЕТЬ. В выражении: ненавидеть. 
на сходу кого-л. Питать сильную ненависть к 


кому-л. ИПр’ийёхал мой з’ат’бк, хорашо 
стал жыт’, а мат’ н’инав’ид’ит’ йавб нъ 
схаду (1). 

НЕНАВИДНЫЙ, -ая. То же, что нена- 


ВИСТНОЙ. Д% ан’й н’инав’идныи, л’уд’ёй ан’ 
малх пр’из'ирёйут’, карм’йт” н’и пакорм’ут’ (4). 
Как’йи-та ан’й н’инав’йднаи, фс’о ззад’инб... 
Марус’к’а-тъ, ана пъуутёр’ит” (4). 

НЕНАВИСТНОЙ (н’инав’исной), -ая. Такой, 
который испытывает ненависть, злобу к окру- 
жающим. Л’ихасной — 6тъ ч’илав’ёк н’инзв’ис- 
ной, Оруубй с свайми н’и апходб’ицць, л’иха- 
с’т’йццз... и слбвъ т’иб’ё н’и скажыт’ (8). 

Ср. лихостной. 


НЕНАГЛЯДКА (я’инаул’4тк5), -и, ж. Ласко- 
вое обращение к кому-л. И внуч’ку н%завй 
н’инаул’аткой, и скат’йну — с’о аднб. Какой- 
тит’ ид’от’ т’албч’ьк: У! нинаул’аткь майа, 
жаланкъ пришла (13). Ч’ем жъ вас ууас“- 
тит? 0! Н’инаул’атк’и май, карбф’к’и н’и дай- 
ла (х). 

Ср; жадобка, малинка. 


НЕНАЁДНЫЙ, -ая. Ненасытный. Ан’й [ку- 
ры] фс’у ноч’ — давёй им жрат’, ан’й д’ён’ и 
ноч’ будут’ [есть], н’инайёднъйх ч’ёр’Ги ка- 
кйи-тъ (х). Май пустяи с’в’Цн’йи: так’йи-та 
абжорныц, н’инайедныи (19). 


НЕНАЖОРНЫЙ, -ая. 


св’ин’ць-т н’инажбрнойз, 
йуж’жат’ и йуж’ж’ат’. Раздуйуццз, а н’ина- 
жорнойа ан’й с’в’ин’ць (13). Вот ыдал с’в’ин’йи, 
н’инажбрнаи ан’й, кблк’и н’и сварйш, фс’о 
патр’ёскайут’ (1). 


Ненасытный. Рот 
тбкъ  кар’м’ила, 
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НЕНАКАЗАННЫЙ (я’инаказённай), -ая, 
Экспрес. Очень значительный по степени прояв- 
ления качества (употребляется только в пост- 
позитивном положении для усиления качествен- 
ного или количественного оттенка значения 
определяемого слова). С пакдса б’иубт’ шби’и- 
там, на ном таскё былё н’ьноказаннойь (1). 
Раз’в’и он стбраш? Он вар’ай н’инъказённай. 
Он уш бт’им’и д’алём’и и в’акуйьт’. Уш н’ид’в 
#’а стали брат’ (1). А тан’ пр’ип’й4н’, п’адн’ 
н’ьноказаннойь (19). Лбдыр’ н’инзказённай, 
вот ы адал’вла б’иднатё (21). Ана Мён’к’у как 
хош нъзав’ёт’, анё бусър’ н’ьнъказённойъ (1). 
| дурак ненаказанный — бранное вы- 
ражение. Он ‘уалбдный — ч’илав’ёк, а нап’- 
йёциъ — дурак н’ьнъказённай, н’икакбй ууавбр 
я’ь б’ир’бт’ (1). Кадё в добръм-тъ ст’иху-т®— 
’ич’аво н’и бран’иццз, а тав-тъ в’ит’ — дурак 
н’инзказённай (1). | Очень значительный по 
интенсивности, силе, количеству и т. пл Ты 
свайб пълат’6н’ць пав’ёс’иль, йавд н'а буд’ит. 
[ — Почему?] — В’6т’ир н’инъказённый (1). Жа- 
рё н’инъказанныйь, н’ич’авб н’и рас’т’от” (1). 
Хблат н’инэказённай [не растут грибы] (16). 
Дажд’а н’инъказённайа, з5л’илб фс’ех, дбжд’ик 
б’ис гуря (1). Тад тожа Ван’к’ Кр’ивбй нъ 
сас’н’6 ухад’йлс’и... он в сёмай ууигигар’в, там 
мох н’инзказённай (2). У нас мыша н’инъка- 
зённайа (1). Карбвы, иётушк’и, как вы т’ёр’п’и- 
т’и? Оват, бват н’инъказаннай (1). 

Ср. невыносймый, ненамёрный, не- 
привидный, нерассказанный, не- 
сказанный, несосвётный, несуди- 
мый, неугасимый, 

НЕНАМЁРНЫЙ, -ая. Экспрес. Малоупотр. 
Непомерный (употребляется только в постпози- 
тивном положении). Красёв’ица н’инам’6рнъйа 
была (х). 

Ср. невыносймый, ненаказанный, 
непривидный, несказанный, нерас- 


сказанный, несосвётный, несуди- 
мый, неугасимый. - 
НЕОКУНЕНЬКИЙ (н’иакун’ин’к’ий), -ая. 


Хилый, плохонький, слабый. Он мёлин’к’ий, 
н’иакун’ан’'к’ий, ч’6й-та бл’дит’, В’ит’к’а лучи 
был (7). Р’иб’бнзч’ик бывёит’ тбошгиг’ин'к’ий и 
скажут’: Д’ёфка, што он у т’иб’4 н’ьакун’ан”- 
кий,  тби’иг’ин’к’ай? (12). Н’иакун’ин’кийь 
д’ёвач’къ, н’и кун’6цит’ сафсём (1). Р’иб’бна- 
чик какой плохан’кий, н’иакун’ан’к’ий какой 
(13). | Невзрачный на вид. Н’иакун’ин’к’ай, 
ётъ плохин’кай мужыч’6к, ибжэт’, йли мал’ 
Фик какой рас’т’дт’ (15). Тожз плахой, н’иа- 
кун’ин’кий мужыч’бк (1). | перен. Небольшой, 
маленький (о предметах). Избушка, ур’ит’, 
н’иакун’ин'к‘ийа, а уйутнъйа (29). 

НЕПАШЬ (я’6лаш), -и, ж. Залежная земля. 
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Вот н’а пашут’ ан’й скдкъ уадбд, вот 6тъ нззы- 
ваицца н’впаш (2). Дъ з’амл’у пбшыш, д% за- 
ур’ёх аставл’4иш— 6тъ н’бпъш, аблбх (9). 

НЕПИТОЙ см. вода (непитая водё). 

НЕПИТУХА (я=’ит’итйх5), -и, ж. Непьющий 
человек.— П’ит’ буд’им пъ бутялюи Н’ип’и- 
тухъ тбл’к%5 йа—И йа н’ититуха (15, 16). 

НЕПИТУЩИЙ, -ая. Непьющий. Н’ип’итуи’- 
и’ий какдйу хош работу найд’ит’ (1). Н’а пад’ 
в‘инб, лиш нбе’ут’, н’ипитуи’и’ии л’9д’и [иро- 
нически о соседях, которые пьют втихомолку] 
(2). 

НЕПОВОРОТНЫЙ „(я’ипъварбтнай), -ая. 
Неповоротливый, нескладный. Н’ьпаваротнзйъ, 
рэзвал’атайъ, ид’от’ шёл’и-вёл’и, наудм’и пд- 
тайит’, как шла-бр’алё (9). Вот кзк абр’аутак 
цд’бт’ н’ипъварбтный (16). Раз’йн’”5 —в рот 
рас’т’бт’, н’ипаварбтнъйз, рот раз’йн’ьт’ (х). 

НЕПОДЪЁЕМНЫЙ (н’ипад’йёмнай), -ая. Та- 
кой, который трудно поднять, тяжелый. 
[-— Ваш кот?] — Наш, адн’й масля астёл’ис”, 
был н’ьпад’иёмнай, в’ес’ из’л’атёле’и, фе’у в’бс- 
ну латайит” (1). 

НЕПОКОЙНЫЙ, -ая. Беспокойный. А у нас 
как’йи-та н’ипакбёныи [дети] (19). 

НЕПОЛАД (н’ипалёт), -а, м. То же, что не- 
лад. Ф кбжнам дбм’и фс’о ид’от’ н’ипалат: хто 
с свнам, хто с’ к’ем (х). 

НЕПОПРЕЧНЫЙ (=’ипопр’ёшнай), -ая. Не 
вызывающий упреков, попреков. Два убда нёда 
дъраббтат” [до пенсии], тадё н’ипапр’ёшнай ку- 
сок буд’ит’ (27). Мы буб’им лим’ёнты пзлу- 
ч’4т’и буд’им цес’т’ кусбк свой н’ипапр’6шнай 
(23). 

НЕПОСЛУШНИК (я’ипаслушн’ик), - а, м. То 
же, что нёслуш. Пашл`бт’ йавб, он н’а слу- 
хзит’... н’ипаслушн’ик и нёслуш— с’о равнб 
(15). 

НЕПОЧЁТНИК (я’ипач’бтн’ик), -а, м. Тот, 
кто непочтителен, не уважает старших (чаще 
всего — родителей). Мы па мат’ир’иным ста- 
пам, па аццбвым шл’и, мълака н’и прас’йл’и. А 
и’иг’ас-та — н’ипач’бтн’ик’и, супрат’йвныйе (19). 
Жён’уцицх д5 ат мэт’ир’ёй б’ауйт’ — н’ипач’от- 
в’ик’и.. будут’ на мът’ир’ёй рууаццз — н’ьпа- 
ч’от’н’ики (х). А вит’ нал’ ики — ан’й н’ипа- 
ч’бтн’ик’и, а фс’о равнб мёл’ч’ика хбч’ицца 
(14). Ноти мъладой народт стал’и н’ипач’от- 
ик’и (х). 

НЕПОЧЁТНИЦА (н’ипач’отн’ица), -ы, ж. 
Женск. к непочётник. [ — Кого называют 
непочетники?] — Сын н’ипач’от’н’ик, ц д0ч’ир’у 
тожа — н’ипач’отн’ица (17). 

НЕПОЧЁТНЫЙ, -ая. Непочтительный, не 
уважающий и не почитающий старших. Дз ра- 
д’ит’ н’а нада, н’ипач’бтный как’ийа стёл’и [де- 
ти] (х). | Такой, который характеризуется не- 
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почтительностью (о времени). Пашл”й уада н’и- 
пач’бтный, вит’ нам стър’икам н’икакдва па- 
Фоту н’ёту (2). 

НЕПРАВЫЙ (н’аправай), -ая. Обладающий 
физическим недостатком. Ш’игас-та он н’апра- 
вай, късарбтай... в балн’ицы йаму далб’ил’и 
бкъла уха и йавб пъвр’ад’йл’и, скъсарот’ил`и 
йавб (х).— Вот пзв’аз’л’й йийб к снах’в, а 
снаха н’аправъйь, уд’ё-тъ с машяны упала. 
[— Это какая?] — Храмёй. Былё тдлстэйл, 


харбшъйь, а сталь кал’ёкъ н’икудзиинъйь (13).` 


Д’'6фка пъул’ид’ёт’ харошайа, д% ‘улёс кас’йт, 
н’аправайа (х). О, Клёшка, Клёшка, т’ип’ёр’ 
у нас н’иправыи р’иб’ёта будут’ [после аборта] 
(10). | Не такой, какой должен быть, с дефек- 
том (о частях человеческого тела). Как н’а- 
прёвъйа рука? Был вълас’ён’, а т’итёр’ раз- 
р’ёзъли — ана ув’ей и н’аправъйа рука (х). 
Иёс’л’и у м’ин’6 какайъ рука н’аправъйз ил’ 
нау@, кан’ёшнъ, йа кал’ёкъ (8). У м’ан’а ру- 
ка-тъ н’апрёвъйъ... стану ч’ис’т’ит’ картошки, 
а он, ножык-тъ, с’о падъит’ дъ падъит’. Н’ет! 
Када-н’ит’ и с’йвлъ п м’атъч’к5ф с пылку-тъ д5 
н’и мауд [приготовить] (13). 

НЕПРИБОРНЫЙ, -ая. Не умеющий наве- 
сти порядок. У н’ёй ч’истъ, а кадё ср’ид’й из- 
6% рубёхъ вал’4ициъ... н’ьпр’иббрныйа ч’ёрт’и 
[о детях] (х). 

НЕПРИВИДНЫЙ, -ая. Экспрес. Крайний 
в своем проявлении, очень сильный (употребля- 
ется только в постпозитивном положении для 
усиления качественного или количественного 
оттенка значения определяемого слова), Иа 
ф таску брос’илас. И н’6 м’ил мне б’ёлай 
св’ет, таскё на мн’ё н‘’ипр’ав’йднайа (2}. Ой- 
й0й-й0й, какайъ уш на мн’в таска-та н’ипр’и- 
в’Иднъйа! (8). | Очень значительный по интен- 
сивности, количеству и т. п. Йа и н’и улад’у, 
там сарё н’ипр’ив’Иднъйа [на огороде] (8). Ну 
игигас вот в’асной л’иб жара н’ипр’ив’иднайъ, 
л’иб в’6т’ар, съмавёр н’ал’з’й стонав’ийт’ (12). 
Жара н’ипр'ив’идноейа, дахат’ н’ёч’им [в городе 
летом] (9). 

Ср. 
ненамеёрный, нерассказанный, не- 
сказанный, несосвётный, несуди- 
мый, неугасимый. 

НЕПРОЛЁКА (н’ипрап’ёка), -и, м. и ж. То 
же, что недопёка. Н’ипрап’6къ — 6тъ у нас 
уутар’ут’. Какайъ-н’ит’ ‘ур’азнъйъ, з’д’6льт’ н’и- 
ч’авб н’а можът’. Вот н’ипрат’ёкъ-тъ (13). 

НЕПРОХОЖИЙ, -ая. Непроходимый. Н’ет, 
там раминь была н'ьпрахожъйз (х). 

НЕПУТНЫЙ (н’олутнай), -ая. 1. Непуте- 
вый, легкомысленный. А он фс’е двару прашобл, 
аи’иго нъигигапл’алс’и, д’е у кавб аубн’ — он 
к таму и ид’от’. Вот н'апутнай какой! (1). Вот 


невыносимый, ненаказанный, 


тък н’апутный, ч’авд-н’ит’ н’а так. Куда он 
удрал? Хтд-н’ит’ йаму ч’0-н’ит’ сказал (1). 
Ч’орт н’апдтнай, дурак! (Т). 

2. По суеверным представлениям — отмечен- 
ный злой силой, способный причинить врел, 
несчастье. Дъ ч’ивбд ш 6т% аткл’икайицъ, 6тъ 
я‘апутнай ч’ьлав’ек аткл’икайциь, 6тъ мы за- 
в’6м — блас (4). 

НЕПУТЬ (н’апут’), нареч., в знач. сказ. Не- 
ладно, нехорошо. Тут зам’ёт’иль — што-т® с 
пар’ин’им н’апут’, стал уш трбуъццъ умби, ма- 
т’ир’у стал б’ит’ (15). 

НЕПЫЛЬНО (н’апыл’н5), нареч. Экспрес. 
Неплохо, сносно. Мн’е и’ш’ь пакё н’апыл’нУ 
зд’6с’, а буд’ьт’ плбхъ — йа врас в Р’азан” 
уйёду (13). 

НЕРАБОТЁНЬ ( н’иръбат’ён’”), -тёня, м. 
Экспрес. Ленивый человек, лодырь. Дъ какой 
он ръбат’ауа-тъ? Он сроду работэт’ н’а л’4- 
б’ит’, н’оръбат'6н’, л’ан’йвъй какбй-н’ит” (15). 
Дъ в’ит’ йес’ л’ан’ивай, тежан’, н’а луб’ьт” 
работат’ — н‘иръбат’ён’ (13). ШГ’игас вбфс’и 
н’иръбат’6н’и с’ид’ат’ (13). 

НЕРАБОТЯ (н’ьръбат’а), нареч. Не трудясь, 
без работы. Мой муш, бувалъ, уъвар’ит’: Хто 
работъйьт’, тот хл’еп йес’, н’иръбат’4-тъ хл’еп 
н’и йад’ат’ (13). Тах-та плоха жыт’... н’ьръбат’& 
жыт’ наз’л’а (9). Так вот йа свой в’ек ижжы- 
ла.. Чо поработъиш, то пайш, а н’иръбат’& 
я’ихтб н’иуд’6 н’и жыв’от’ (9). 

НЕРАБОТЯЙ, -я, м. То же, что нерабо- 
тёнь. Бауйтыйь, н’иръбат’ди... пъйпд’ат’, пад- 
жар’ут’ (13). 

НЕРАВНО (яч’иравнд), нареч. Употребляется 
для выражения опасения, предостережения от 
чего-л. (соответствует по значению выражени- 
ЯМ «а вдруг», «а что если»). А скуч’ус” н’ираз- 
но, пбжьл'и он [сын] н’и пр’ийёд’ит’, йа скуч’ус’, 
сама тут с’йез’д’ийу. Тут-та йа знайу, бл’йска... 
раз’и н’а с’йез’д’ийу? (15). Анётыс’ пас’п’йциз, 
я’иравнд йа уйду, ана памажыцца [покрасиг] 
(16). 

НЕРАЗВИТНОЙ (н’иръзв’итной), -ая и 
НЕРАЗВЫТНЫЙ (я’иразвытнай), -ая. Нелю- 
димый, застенчивый. Он Ван’к’а какдй-тъ н’и- 
рэз’в’итной... вот й4-тъ йаму радн’а, м’6стъ Па- 
ран’ь, а йа к н’аму "и наубй (13). Кълб’а- 
кий — н’иразвытныи л’уд’и, вот как’йи (8). Дх 
он харбшай малай... дъ он зас’т’ён’’итай, н’е- 
развытнай (15). 

НЕРАЗВОЛОЧНЫЙ, -ая. Очень сильный 
(преимущественно о ссоре, драке, брани и 
т. п.). Вот мужукй-тъ нап’йуццъ, и драка 
ид’от’ норъзвалошнъй»ь (15). Н’ьмалотъйъ 
драка ид’от’, бпч’ай®... хош н’ьмалотъй$, хош 
н’ьръзвалошнъйз (8}. | в знач. сущ. Рууайуц- 
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ца, у них нын’ь былд н’иръзвалошнойа... вот 
кады паспор’ут’ хтд-н’ьт'... ’и муш ж жанда, 
^’и так (2). О, ч?о ид’от’-та... н’иръзвалбш- 
нзйа... уалбдныи-та пъдрал’ис’ (9). Да йётай 
пары у н’их драка н’и была, бран’н’и была... 
в тут уш пашла н’ирзвалошнойа (х). 

Ср. кочерёжная. 

НЕРАЗГОВОРИСТЫЙ, -ая. Неразговорчи- 
вый. Анй н’иръзуавбр’истьйа, сап’ит’ д5% са- 
п’йт’, с’о как с'ар’д’итъйа (20). 

НЕРАЗГОВОРЧИТЫЙ (я’ирзуавбрч”итай), 
-ая. То же, что неразговбристый. 


Нэзывайут йёжьли вот н’иръзуавбрч’итай.. 


ётъ зас’т’6н’ч’итай, н’и ръзуавар‘’ивъит’” н’икдл’- 
ки (15). 
НЕРАМНО (н’ирамнд), частица. То же, что 


неравно. ЯН’а 6уду з5п’ирациъ, н’ирамнб’ 


што-н’ит’ нзда мной з`д’6лзицца (1). 

НЕРАССКАЗАННЫЙ, -ая. Экспрес. То же, 
что ненаказанный. Драка была н’иръска- 
занныйа (1). 

Ср. невыносймый, ненаказанный, 
ненамёрный, непривидный, неска- 
занный, несосвётный, несудимый. 
неугасимый. 

НЁРВЫ см. наводить (наводить на нёр- 


вы). 
НЁРКОМ см. нёроком. 
НЕРОДИМЫЙ, -ая. 1. Неплодородный 


(о земле). Нёша з’амл’@ плахайа, н’ирад’а- 
майа, п’асок (4). З’амл’а стала н’ирад’ймайо... 
Фс’о трахтары п’ир’икутыркал’и.. Йа зёмуш 
выхад’йла, как ф саду уул’ёла (16). 

2. Неспособный к деторождению. Бёпкъ, н’и 
байс’, рад’ит’ [дочь] н’а буд’ит’, у н’авб ёнт’и 
98’е жаны н’ирад’ймыи, н’и ражёл’и (13). 

НЕРОДИЦА, (н’арбд’ица) -ы, ж. Неродящая 
женщина. Вот т’ип’6р’ Марус’к’ъ Кал’еёп’ина, 
ана н’и днавд н’и рад’цла — н’ародица. Иныш 
аборты д’ёлъйут’, а 6ёт® н’и рад’йт’ и аббрты 
га д’ёлзит’ (13). Вон майа доч’ тр’ёт’ий уот жы- 
в’от’ с мужам, н’и рад’ит’ — н’ардд’иць. И та 
жанй с ним н’и рад’йла (13}. Балшайъ бабъ, 
сал’иднъй5, харбшойъ, и анё н’арбд’ица, д’а- 
т’ей н’ет, вдвайбм жывут’ (13). 

НЕРОДНЫЙ, -ая. Не родной. Ну н’и фс’е 
равный, иныи и н`‘арбднъйз д’ит’б жыл’ёйут’ 
{15). Он н’ароднава сына пъжан’йл, в з’ат’йа 
60дал (10). Какой йа т’е сын? Ты мн’е н’а- 
рбднъйъ мат’! Етъ мой ат’ёц был тайё муш 
(13). 

НЕРОКОМ (я’ракам) и НЕРКОМ (нер- 
кам), нареч. Нечаянно, случайно. Йа урыбя 
рву, рву, норвала узал ы кашёлку.. а йа 
н’ёръкам нашла на н’их (29) — В’ит’ он ф 
чии’и’ар’6 ухад’илс’и.— А кау жа йавд на- 
шлй?— Дъ н’вракам. Фе’у апи’и’йну съб’и- 


рал’и (3, 1). Етъ йа н’ёръкэм скол’ разоф ат- 
с’акал руку ил’ ндуу (3). Пайд’дш ч’б-н’ьт’ ис- 
кат’, наткн’бс’с’и н’6ркам, н’ач’айанна (2). 

НЕРУШИМЫЙ (н’ирушымай), -ая. Остав- 
шийся целым, невредимый. Ётат вн’ис — и н’и- 
рушымай асталс’ь! Папробуй так! И бутялкъ 
ф карман’, и машына н’ирушымъйъ, и сам 
н’ирушымай с таковъ-тъ крутайару [об авто- 
мобильной аварии] (х). 

НЕРЯЩКА (н’ар’ашкъ), -и, ж. Неряха. 
Иныи старыи, им хоццъ с’о палуч’’и, а иными 
ход’ут’ шла-бр’ала. Н’ар’ашкъ, над’в’ин’ит’ 
нас’йлкай сърахвён и хбд’ит’, др’бпъит’ (13). 
Ана Клашка — н’ар’ашкх, д’е-н’ит’ плат’й на- 
д’ён’ит’ и тут жз пар’в’ёт’. Тут вот уул’ал’и, 
хтб-тъ пъдв’ан’ёч'нъй плат’йь йей пъп’иросай 
праждх (1). 

НЕСКАЗАННЫЙ (»’исказённый), -ая. Экс- 
прес. То же, что ненаказанный. На мн’ё 
таска н’исказаннъйа (10). Иа ул’анула в акнб — 
тем’ н’исказаннъйа (10). Нон’и ува фс’ех муха. 
Атк’ёл’а ан’й вз’ал’йс’? Н’исказаннейз муха 
(10). Чавб жа, кас’ит’ давайт’а... в л’ас’н’ич’и- 
с’т’в’и кос’ут’, ну и нас кк кас’ит’.. Натьли 
ал’ёх кас’йт’, калч’й н’исказанныи (10). Бран”- 
ч’ивай пар’ьн’, злийигигай н’исказанный, в’ес’в 
ацца (10). | дура несказанная — бран- 
ное выражение. Дура н’исказённайъ, так’их йа 
и н’и в’Пд’ила и Ван’ку свавб пръклиндйу ф 
пракл’йн (10). С’в’акров’й — дуръ н’исказан- 
нЪйъ (14). 

Ср. невыносимый, ненаказанный, 
ненамёрный, непривидный, нерас- 
сказанный, несосвётный, несуди- 
мый, неугасимый. 

НЕСКИЙ, -ая. Такой, который хорошо не- 
сется (о домашней птице). У м’ин’ё я’бскъй5 
кур`ицъ, у н’ийё прауйль н’ет, н’ис’ёциь и н’и- 
с’ецц (15). Ну как’йи жы н’вск’ии были ку- 
ры! Л`6тас‘ адн@ икал’ёла пр’ёма с йайцом (15). 

НЕСЛУШ (н’6слуш), -а, м. и ж. Непослуш- 
ный человек (чаще о детях). Н’а слухайуцца 
н’ёслушы... драка ид’бт’ н’ьрозвалошнойа (2). 
Ана и н’вслуш какайь, какь н’бслуш.. йётъ 
върат’ашкъ рас’т’от’, а н’ь д’ёфкъ (1). Паш- 
л’бт’ йавб, он н’а слухзит’.. н’ипаслуши’ик и 
н’еслуш— со равно (15). Чо ше’ ними 
[с детьми] д’ен’ и яоч’ вайуй — н’вслушьй (х). 

НЕСЛУШНИК (н’аслуши’ик), -а, м. То же, 
что неслуш. У нашый у Машк’и пар’ин’ н’и- 
баллибй — как йес’ н’аслушн’ик (х). 

НЕСМОЛОТЫЙ, -ая. То же, что не раз- 
волбочный. Госпъд’и, д% тут была н’ьсма- 
лбтайъ [о драке] (4). 

НЕСОСВЕТНО (н’исас’в’6тна). Нареч. к не- 
сосвётный. Ан@ дабр’ё н’6рвнъйъ, н’исас“- 
в’6тнъ как! Йей мат’ раднайь кажыт’: Ч’авб ш 
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ты так н’ёр’вы-тъ? Н’а знайу, д5ъ кан’цё жыз’- 
и он [муж] бйд’ьт’с’ ней дъжыват’ ал’н’ет 
(13). Пр’ама в аураду стуч’йт’ н’исас’в’ётна (х). 

НЕСОСВЕТНЫЙ (н’ьсас’в’6тнай), -ая. 
Крайний в своем проявлении (употребляется 
только в постпозитивном положении для усиле- 
ния качественного или количественного оттен- 
ка значения определяемого слова). Аяё [змея] 
укйс’ит’ — и в бпух. Да с’ёр’ца дайд’ёт’ бпух — 
и фб’о таск4, таска, пр’амъ н’исас’в’ётнойа... 
д’е Цёл’и укус’ит’, дамбй н’и дайд’бша (х). 
Анё мила, тъпарбм скабл’цла [пол], а ан’й 
ат’ёт’ фс'о ззваложыл'и [свиньи зашли в сени]... 
Какайъ мука с’ ними н’исас’в’ётнъйа! (19). 
Мёлый харбшай, но тдкъ п’йан’ н’исас’в’ётнъйь 
(13). Он вар’& н’исас’в’ётнойх д’е-н’ит’ што-н’ит” 
здуит’... он вар’& н’исас’в’ётнъй (22). Ан’й жи- 
л’и сроду хзрашо... С’ам’йи н’6 была, а он в’ит’ 
з5в’исной н’исас’в’ётнай. А ран’шы, как у н’их 
шынбк был, в’инби торуавёл’и (19). | дура 
несосвётная — бранное выражение. Анё— 
Ойра-та н’исас’в’ётнъйа: н’а 640у н’икаму ува- 
жат’ (13). || Очень значительный по интенсив- 
ности, силе, количеству и т. п. Гам ‘уалдё-та, 
шума-та была п’исас’в’етнъйа нъ лууй (19). 
Дож’ж’ик бы, а то в’ит’ пыл’& н’исас’в’ётньй5 
(13). Крав’ё у м’ин’в шли иза рт@ н’исас’в’ёт- 
вый, пр’ам п’ич’ёнкими (13). Дош ы .дош... 
д% уром был страшнай... л’йв’ьн был н’исас’- 
в'ётнай (9). Дз у сей д’ир’ёвн’и клапё н’исас”- 
в’ётнъйъ (13). Иес’’ д’ир’ав@ н’ъахвётныйа, 
с’н’йзу сук’ н’ьсасв’ётнайи (х). Дъ йа в ётэй 
канйв’июи уход’ус’, какайъ улуб’инй н’исас’в’ёт- 
нФйх (13). 

Ср. невыносимый, ненаказанный, 
ненамёрный, непривидный, нерас- 
сказанный, несказанный, несуди- 
мый, неугасймый. 

НЕСПЕХОМ (н’ьс’п’ахом), нареч. Не спеша, 
медленно. Анё път’ихон’к’у фс’о д’ёлаит’, н’ис’- 
п’ахом, испъддавбл’ич’к’и (2). Йа вот такайз-тъ 
и друуййз пайд’ёи нъ пакбс, анё уш хваткъ 
и пайд’ёт’ и ид’бт’ вблушкам н’ис’тахбм. 
А мы с’б так’йи-тъ дурак’й, пъскар’ёй хдч’иццу 
(13). А иным и пъ д’ир’ёвн’и идут’ ньс’п’ахби. 
Л’ахкб л’и ит’т’й с палкай? Аб’избрнъ бол’ну 
(13). 

НЕСПОРНЫЙ, -ая. Такой, который не дает 
ощутимого результата. Ан’й д’ён’у’и н’аспор- 
ный, тр’и буханки дав’а вз’алё— анё рубл’ 
(10). Анё в’ит’ н’аспорнейъ 6тъ кис’л’икъ, ийб 
абдаш ийб — и н’ич’авб. К’ис’л’йкъ н’и капустъ 
(13). 

НЕСПРОША (н’испраш@), нареч. Без спроса. 
Тол’к’а дла в’ётру на двор у с’в’акры н’и 
спрашывъйуцца, а то — ф кажный сл’ет. Н’исп- 
раша — пикуд@ (х). Доч’ жыв’бт’, н’испраша 


што-н’ит’ з’д’6лзит’: д5 в’йхзр ть пъдым’и, 
што ш ты н’ич’авб н’а спрос’иш-то? (13). 

НЕСРУЧНО (н’исруч’н), нареч. Не с руки. 
Во ца л’ёвай рукой т’ир’ёт хл’абёайу, знатъ 
н’асруч’нз, пр'ивыкн'ьщ и н’ет н’ич’авб (13). 

НЕСТЬ (н’ес’т’), несу, несёшь, #несов., 
перех. 1. Нести. Ид’дт’, м’ашбк в’ис’от, мат’ 
ийб фстр’ёла, ид’бт’ хл’ахбч’ьт’ (13). Н’ас’и, 
у мин’ ч’ёр’ьн’ харошойа, н’ас’й, ъч’ар’н’9 (х). 

2. перен. Говорить вздор, нелепости. О! 
Н’ис’ёт’-т%! Ч’орт’ ч’аб ноън’ис’ёт’ (3). Лёднъ 
уш в’ес’т’ ал’илди. Б’аз’д’ёл’й5-тъ н’и н’асут’ 
(1). | на кого. Возводить напраслину на кого- 
л. Он нъ н’ийб зр’а н’ос: йа с’ н’ей жыву... Он 
абл’ич’4л н’ив’бсту, а 8тъ д’6лъ скрытъйъ... а он 
тр’апёлс’и (х). А Клашка майа н’а выд’иржала 
и ур’ит’: Ч’авб ш ты нъ мин’ н’ис’бш? (2). 
А када-тъ на з’ат’® ч’бр’т’ь ч’авб н’асла: и цы- 
уйн-т5 и б’ёТи у н’авб цыу@н’ь, чорт знаит’ 
што (10). 

О Буря несёть см. буря. Как несть — как 
только в силах донести. Ан’й събрал’йс’, ношу 
мн’е набрёл’и как н’ес’т’, йа и пашлё (13). Иа 
налаёв’у рыбы мнбуа, как н’ес’Т’, анё па 6нтому 
боку р’ёч’к’и (9). 

НЕСУДИМЫЙ (н’ьсуд’имай), -ая. Экспрес. 
Очень сильный, превышающий обычную меру. 
Кр’ик н’исуд’ймай (18). 


Ср. невыносйимый, несказанный, 
ненаказанный, ненамёрный, не- 
привйдный, нерассказанный, не- 


сказанный, несосвётный, неугаси- 
мый. 

НЕТ (н’ет). 1. Частица в знач. сказ. Нет, не 
имеется. [— Какие там новости?] — Н’икак’йх 
там дабр’ё новъс’т’иф н’ет (13). — Вади н’ет?— 
Как так н’ёт? Нъ маст} вадд (х, 10). Астёлас’ 
йа адна, н’икавд бкъла м‘’ин’6 н’ет (4). | а 
нет (так) — или, либо. Иавб [корень водяной 
лилии] рукём’и н’и итар’в’ёш, а тбкъ вз’ат' 
с’ерп, а н’ет — нош (9). Ф цёркъв’ н’и хожу, в 
уот рас, а н’ет, тък два раза, пр’ич’аи’игус’а — 
и фс’о (8). Пахбд’ит’ [на кого-нибудь] й6с’л’и 
вот р’иб’бнак, «акап’дигиг’ийа, ‘уъвар’ат’, мат’», 
а н’ет, тэк —ат’ёц (16). 

2. отрицательная частица. Употребляется для 
выражения отризавия того, о чем говорится в 
предшествующем высказывании. [— А дочь тебя 
не обижает?] — Нет... а д’е и аб’иждит’. Ну, а 
куда д’ёцца? Т‘ир’п’6т’ нада, снас’йт’ нада, спла- 
ччии да ладна... тут тайцца н’а буду, хвастт’ 
н’а 6уду (9). С Вас’к’ай пайёхал’и, йа бы н’и 
заббт’илас', а йётат какбй-та шбф’ир н’идап’6- 
кай. Друуйи тк как’йи-та развытныи, а 
йеётат — н’ет (2). И нъ двайх д’ит’ёй в’ит’ шла. 
И в’ид’ д’ёфка! Н’ет, ай баба? (13). 

3. частаца. В препозитивном сочетании с от- 
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рицательными местоимениями или наречиями 
употребляется для усиления значения отрица- 
ния (нет никёк, нет ничтб, нет нику- 
дыит. п.). [-- А кто же теперь у него?] — Н’ет 
м’ихтд, сам ад’йн. А ч’авб йамд? (1)—А хто 
ан4?— Н’ет п’ихтб, пбварам былё (х, 18). 
Дож’ж’ик, дожжик, мълан’йа с’т’аудит’, а он 
[турист] я’ет н’иштд.. С’ид’ат’ т’илашами 
(9}.— Из зар’й хбд’ит’, п’ёч'ку истбт’ит’ и па 
фс’ем, пъ дварёи пашл4.—`А с к’ем у н’ей р’а- 
б’аты?— Дъ н’ет в’ц с’кем, в’ал’ит’ йим зап- 
р@ццо (х, 8). Мы нын‘и бал’шбва пръсукй-та 
ад0ёл’и, тужым па н’бма... д% н’ет ни 35 ч’авб 
адд4л’и (13). [—И чего подрались? — Дрёкъ 
н’ет н’и с ч’авб палуч’ицць (х). Куды ш мн’е 
д’авацца, стёрай? Н’ет н’икуды! (2). [— А где 
сушить кору-то?] — Дх н’ет н’иуд’ё, на сбл- 
нышкъ вон пълажы и с’о (2). Н’а знайу, как 
ан’й так кбс'ут’: хто узвар’т’ — пъ-тр’ат’й4м, 
хто уор’ит’ — пъпалём, хто ур'ит' — н’ет н’икак 
(2). 
< До нёту — до конца, до последней возмож- 
ности. Ая’й сём’и с’иб’в н’и н’авол’ут’, а йа да 
т’ех пор, пакё руки и н’буи хбд’уг, да н’ёту 
буду хад’йт’ (2). А ё’и кълас’н’ик’й с даж’ж'вй, 
мджъ, п’ор’ьв’адуциь да в’ёту (8). Т’бтъь Дун’а 
с’н’ей да н’ёту была тфта (2). С’иб’в т’ип’ёр’ да 
н’ёту будут’ кас’ит’ (2). Тах-та нет (в знач. 
сказ.) — означает отрицание того, о чем гово- 
рится в предшествующем предложении; не так. 
Б’аз лык в’ийник н’ёРим с’в’азёт’.. как ётъ 
думъиш б’аз лык жыт’-та? Мэладыи вон жы- 
вт’... то тр’ат’к’им’и с’в’ажут, то наткимли 
‚ св’ажут, а мы, старый, тёх-та н’ет.. хоцца 
фе’о ляч’к’им’и с’в’азат’ (13). П’и’ас жывут’, 
жывут’ д5 рэзайдуцца. Тады тёх-та н’ет (х). 
[- А сейчас-то болит  желудок?] — ПРиг’ас 
тах-та н’ет (13). Пр’и н’ом анё тёх-тъ н’ет, а 
б’из в’авб-тъ ул’4-къ, што д’ёлъит’ (13). Нет- 
нет да (или и) (в знач. союза) время от време- 
ни, иногда. А мн’е с’ём’д’исьт’ тр’ёт’ий уот, 
н’ет-н’ет дъ сход’у нъ к’инд (3). Ш’ш’ас-тъ йа 


с’о и’ш’ёт’к’им’и тб’у, а н’ет-н’ет д5 с кфзз- 


в%м схбод’у [за дровами] (13). Выносу нет см. 
вынос. Гбря нет см. гбре. Душй нет см. 
душа. В заветях нет (не было) см. завети. 
(Ли) нет ли см. ли. Нет дёла см. дёло. Нет 
ничегб см. нет. Угомону нет см. угомон. 
Прбпасти нет см. пропасть. Смёку нет см. 
смек. 

НЕТЕЛЬ (н’6г’а/’), -и, род. мн. нётелеви 
нётелей, ж. Телка около двух лет. Крёпнай, 
дбйнай скот в’ес’ уунёл’и, а н’ёт’ал’ астёв’ил’и. 
Хад’й за н’йм’и, кас’й им (3). Карбф-тъ п’ир’- 
в’ал’и, а т’ал’ёты и н’ёт’или ан’й тут ф Корта- 
ндсъв’и, нь МТФ, их тут нётилиф — чорт 
энёит’ скол’к’® (1). В’ёгал’ — 6та талушач ки, 


аднаудтк’и (3). 

НЕТ-КА (*’ет-къ), союз  сочинительный. 
Употребляется при перечислении каких-л. фак- 
тов или явлений. 3’б’ивёйцт’ н’ёт-кз назёт, н’ёт- 
къ фт’ир’дт, н’икакбй абужы добрай н’ет, р5за- 
р’йлзс’ на аднбй абужы [мальчик сбивает каб- 
луки] (16). Вот какой уот: н’ёт-къ пъкал’ёйут', 
н’ет-къ н’и н’асдццз [о кура»х] (2). Там ат, ат 
кр’им’ошнай, там търуавёт’ н’ал’з’д: н’ёт-кз н’и 
дъб’ир’ош, н’ёт-къ лШив’ийь дас’т’ (х). Дай 
и’иг’ас... а н’ёт-къ ты туда пайд’бш— и пр’и- 
н’ас’и ц18). 

НЕТКИ! ОЛОВКИ (я’ётк иуалоф’к’и), -ок, 
только мн. О чем-л. самом лучшем. Сёмыи 
н’6тк’иуаловк'и мнбуз мълакё дайут’ [о коро- 
вах] (2). Иёс’л’и харошый пърас’бнак, ты йавб 
выб’ирайиш: йа с’иб’ё аставл’айу н’ётк’иуалоф’- 
ки, сймъв® харбшава (2}. Ой-ой-бйушк’и, с4- 
мыйи н’ётк’иуалоф’к'и акалёл’и [о свиньях] (2). 
Ил’ с’в’ин’й@ какёйз н’етк’иуалод’ки, прас’йт 
харбшых апрас’йлъ (22). 

НЕТРЁБА (я’атр’ёба), нареч. в знач. сказ. Не 
нужно, не требуется. О удспъд’и! Накрошут’-тъ 
как, нос’акут’ [настрогали внуки щепок]. Уш как 


2, 


ан’й ин’е н’атр’ёба, съдам’йи’игь, узлав@ ба- 
лу, в’икак н’и итаб’йбе’е’и (13). 

НЕТУ (н’ету). 1. частица в знач. сказ. То же, 
что нетв 1 знач. Хто узвар’ит’, Пфуъды нфн’ь 
с’йл’ный, а хто уъвар’йт’ — н’ёту... марбсе па- 
б’йл (4). Таит’, а катёлйиф н’ёту. Г’аплб. Ив 
уш зр’у [нет ли луж] а м’ёту (2). Госпъд’и 
3’ид’ дал’бкъ йёхат’т®. Хужы нёшьй йаздя 
н’ёту. Пън’ис'бт’ паубдъ, сл’ад’йнки вот н’ёту 
(9). Кисл’йка йес’ ай н’ёту? А то кис’л’йки 
ба нарват’ (4). 

2. отрицательная частица. То же, что нет во 
2 знач.— Ииг’ш’ь н’а ход’ит’ [ребенок]? — Н’ёту 
(х). [-— Что он, пьяный жену побил?] — Н’ётиу, 
уалбднай был (11). Н’и мауд, н’ёту (4). [-- Се- 
стре блазнилось?] — Н’ет, вот м’ин’6 блёжн’иц- 
ца, а мёма тёх-та уъвар’йла, што м’ин’6 [т. е. 
ей] н’икадё н’а блёжн’илас”-та... С’астра-та н’6- 
ту, с’астры н’икада (10). 

НЕУГАСИМЫЙ (н’иууас’ймай), -ая. Экс- 
прес. Крайний в своем проявлении (употребля- 
ется только в постпозитивном положении для 
усиления качественного или количественного от- 
тенка значения определяемого слова). Былё на 
н’бм таскё н’иууас’ймайа, а йа н’и дам’ёт’илас” 
(8). |] Очень значительный по интенсивности, 
силе, количеству и т. п. Даж’ж’4 былё пръл’из- 
найъ, цблый ч’ас даж’ж’а шла, вот былё даж’- 
ж’4 н’иууас’йм5й5.. И фуфара был дож’ж’ик 
(13). Бёль ф палтушки рбиша [картофель], 
а иги’ас хот’ тил’ашбми рой, жара н’иууа- 
с’имъйъ (3). А кёшал” на н’дм был ётъ н’иууа- 
с’ймай напал (22). Ф школу хбод’ут’, а пр’й- 
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дут’ — шумав’ён’, драка пашла н’иууас’имъйа 
(х). У нас бувалъ на д’ир’ёвн’и трава н’иууа- 
с’имъйа была (25). Ией тбжь д’ала цес’, на два 
96м5, д’ала н’иууас’ймзи (9). Д’ан’уй, рад’и- 
май, ува фс’ех н’иууас’ймэйа, што ты! (х). 

Ср. невыносимый. ненаказанный, 


ненамёрный, непривйдный, нерас- 
сказанный, несказанный, несос- 
вётный, несудимый. 

НЕУГОЖИЙ (*+иуубжай), -ая. Такой, ко- 


торому трудно угодить. Д’ет, йаму н’ихтб н’и 
ууад’цт’, он такой н’иуубжай (19). 

НЕУДЕЛЬНЫЙ (н’иуд’6л’най), -ая. Неуме- 
лый в деле, неискусный. С’в’акров’и см’ал’и, да 
штоп м’ахка, а хрушка пр’ин’ис’дш — н’иуд’ел“- 
найа, смалола хрушка (16). Ч’о ш в’а выуч’и- 
лас’ [фотографировать]? Вот ы ты н’иуд’ёл- 
нъйъ када так (х). Тожъ н’иуд’ёл’нъйъ бабъ, 
Фистатй #’и навод’ит’, н’амыткъ, ур’азнушкъ 
(х). Й шал’ пъд’в’азаль как н’иуд’ёл’нъйъ (х). 
| Плохо сделанный, неудобный в употреблении 
(о вещах). -- Ет’и [галоши] с рупцам’и, йа их 
н’инав’ижу. [-—- Почему?] — Дъ амй н’иуд’ёл- 
ныйъ как’ййз-тъ, аиги’ар’айуцць (16). Ана 
н’иуд’ёл’нъйа, лабаигигийа [шаль] (6). || перен. 
Неприглядный, неказистый (о человеке или жи- 
вотном). Н’еуд’6л’най ч’илав’ёк какдй н’икра- 
с'йвай.. У-у, н’истатнайз, н’иуд’елнъйа (16). 
Вот у н’ёй как рас н’иуд’елнаи и прасук и т’а- 
лбк, сух’йи, плбхъ жрут’ (х). Скат’инъ пар- 
шывъй5, ни прълика н’а жр’от’ — н’иуд’ёл-- 
н5йъ какайз-тъ (х). 

НЕУЁЕДНО (н’иуйёдна), нареч. Голодно, без 
достаточного количества еды. Н’иуйёдна, д5 ду- 
ша спакойна [жить дочери и матери] (2). 
Н‘’иуйвдна, 95 ул’ёжна — уъвар’ат’, хто л’ан’и- 
вай, тах-т5 и уъвар’ат’ (13). 

НЕУЕДНЫЙ, -ая. Такой, которого трудно 
накормить. Н’ьуйёднъйь какёйх, н’икак н’и 
натр’ёскъйьци... и скат’йна так, и ч’илав’ёк (х). 

НЕУЖТО (я’аушта), частица. Неужели. 
Н’айшть он Вас’атку абманйл?.. Тут н’ёч’ива 
абманыват’: руп’ сбрак стдйут’ два халста, 
а шыз’д’ис’ат кап’ёйак нъабратнъ (х). 

НЕУМЕХА (н’иум’6ха), -и, ж. и м. Неодоб- 
рит. Неумелый, неспособный что-л. делать че- 
ловек.—Я’и ум’бит’ н’ит’аб д’ёлат’, на’лбф- 
к5йъ какайъ, вот м н’иум’ёха. [-—- И про мужчи- 
ну, и про женщину?] — Прз каво хои! (13). 

НЕУПОКОЙНЫЙ, -ая. Неспокойный, такой, 
которого трудно успокоить. Блаубй пёр’ан’, 
кр’ич’ит’ вон у н'ёй— н’иупакойнай (Хх). 
С’в’ин`йа л’ёз’ит’ и леёз’ит’, хош кар’м’и, хош 
в’и кар’м’и, тошнъйа, н’иупакойнъйа (25). Вот 
цигиш’о каковъ пърас’бнъка куп’йла н’иупакой- 
#585 — в'ииРиг’ит’ и в’ии’игит” (х). 

НЕХВАТКИ (н’ахватк’и), -ток. То же, что 


недохватки. Тад@ вот крас’йну мёла, н’ах- 
ватк’и у нас был’и, анё зажула лампу с б’ил 
з’инъм (15). 

НЕХВАТУН (н’ихватун), нареч. Об умствен- 
но неполноценном человеке. Какодй-н’ит’ улу- 
пой, пръ н’авб скажут’ — н’ихватун, н’ихватаит’” 
(13). Какдй-тъ н’ихватун што л’а? Ой! Клашкъ 
расказывала, с’е с’м’ал’йс’ [о человеке, который 
пытался привезти летом мороженое из города] 
(х). | в знач. сказ. Об умственной и психичес- 
кой неполноценности кого-л. Аднё жёниш’игина 
у нас цес’т’, у н’ёй н’амнбуа н’ихватдн. ИЙей 
фс’е ур’ёбъвайут’, у н’ей фг’о [течет изо рта] 
(х). У ней — н’ихватун и у н’авб — н’ихватун, 
как’ий5-тъ сашл’йс’, двойъ д’ит’ёй йес’ (х). Дэ 
вот в 6тъй д’еф'ки н’ихватун, н’ихватаит’ у 
н’ёй (х). | в знач. сказ. О недостатке чего-л. 
Мы жыв’дм — в’ек н’идахватк’и 05% н’идастат- 
к’и, в’ек — н’ихватун (х). И фсо у н’их н’ихва- 
тун [у современной молодежи] (х). 

НЕХОЛЬНО (н’ихал’нб) и НЕХОЛЬНО (н’а: 
хбл’н5). Нареч. к нехбльный. Д’6ф’к’и-тъ 
у н’их балшыи, ну у тих н’ихал’но была (х). 
Н’ахбл’най вот йес’, в ур’ас’ с’о л’ёз’ит’, д ив 
9бм’и с’о н’ахбл’нъ (13). 

НЕХОЛЬНЫЙ (н’ахдл’най), -ая. То же, что 
нехолюзный. Н’и убралас’, н’ахбл’нъйъ, н’а 
мытъйъ (х). Н’ахол’най вот йес’ [человек], в 
ур’ас’ со лёзит’, 0% и вдол’и го н’ахбл’нъ (13). 

НЕХОЛЮЗНО (н’ихал’узна). Нареч. к не- 
холюзный.— Р’иб’ата у н’ёй тожа н’иха- 
д’узна хбд’ут’... ана скат’йну праубн’ит’ и за- 
вал’ивацца спат’. [-— Как это нехолюзно?] — Дъ 
сам с’иб’6 н’и уб’ир’ёт’, н’иабр’адная (8). 

НЕХОЛЮЗНЫЙ (н’ихал’йзнай), -ая. Не- 
ряшливый, неопрятный. У н'6й съмайобй т’ух- 
в’'ак-та сапр’ёл, н’ихал’узнъйа. Коб ана баба-та 
был@ ч’истахол‘найа. А то... (х). Иёсл’и ка- 
кой н’ихал’узнай ид’ёт’, сам с’иб’@ н’ь уб’и- 
р’от’— как д’10'5 ид’дт’ (2). 

НЕХОРОШИЙ (н’ихарбшай), -ая. Некраси- 
вый, физически неприятный. Он, Дылм-тъ 
[прозвище], я’ихарбшай пъул’ид’ёт’, к харбшым 
9’6вкам он н’а мох пъдайт’'ит’, ну оны вз’ал 
с пакбрам [с ребенком] (15).— Такбй нос ла- 
бастай, [сам] худой, страшнай. [--Он ниче- 
го.] — Кавб хвал’иш, пустуйу м’ёсту! Н’ет, н’ет, 
н’ихарбшай (9). Баба-та лабастъйа, страшдиг- 
игийа, сама-та пъул’ид’ёт’-та н’ихарбшоьйа (9). 
| Способный причинить болезнь, вред. С’в’ин’и- 
най зуп н’ихарбшай. У нас адна бапка ф 
Кзртандсав’и — укус’йла ийб — с’т’ем и ум’ар- 
ла (2). | в знач. сущ. нехорбшая — вене- 
рическая болезнь. У нёс ув адной была дур- 
найа... сам@ страшнайа, нос-та у ней л’ипшот- 
кац... фс'о выпр’ала у н‘ейа... На н’ёй была н’и- 
харбшьйа, п стар’иннаму дурнайа (х). 
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НЁШТО (=’ёшта), частица. Разве. Ой-ой, как 
он мн’е б’йот’-та. Н’ёшта так бабу б’йут’ [ре- 
бенку]? (х). Н’ёшта, йа уъвар’), н’аз’л’а в 
н’ан’к’и? Кан’ёшна зл’а (29). 

НИ (+’и), частица и союз. Употребляется в 
‘отрицательных предложениях. Тут з’амл’@ бы- 
лё рбвнъйъ, н’и буура (1). Н’ил’уд’ймай, н’и 
к л’уд’4м н’и йут'йцць, н’и к каму (9). Набрала 
фуал’, он ыйё пръвад’ил, ат’ёц-та... Ан@ н’и 
дамой н’и папала, ни на ууалн’ицу. Д’ёй-та 
блуд’ила, блуд’цла и с’6ла у б’ир’бск’и и усну- 
ла, сафс’ём уснула (28). | с род. п. В отрица- 
тельном предложении употребляется для усиле- 
ния отрицания. Н’и т’ал’ат йёт’их н’а р’ёзъл’и, 
фс’о вывад’ил’и {2). Иа была адна, н’и с’в’ак- 
р06в’и у м’ин’ё н’6 бъла (х). Как зъуав’вимс’и, 
ни рыбы н’ь йел’и (2). Сроду н’и капусты н’6 
быль тута (6). В’асна — хърашд, анё н’ич’авб 
н’а прос’ит’, н’и корму, н’ич’авб (х). У н’авб н’и 
харови, н’ет, н‘икавб н’ет (4). Ана шаштой уот 
замужам, он н’и пал’ьц н’и накладывал н5 н’айб 
(4). | То же при отсутствующем, но подразу- 
меваемом отрицании. В Маскв’ё какой рай, н’и 
<скат’ин’и, пашбл в мэуйз'ин, купил (16). 

«Ни былочки см. былочка. Ни вйхора см. 
вихор. Ни к дёлу, ни к путю см. дёло. Ни 
колбтья см. колотье. Ни крбхи см. кроха. 
Ни знику, ни понйку см. зник. Ни паралика 
см. паралик. Ни к паралику см. паралик. 

НИГДЕ (н’иуд’ё), нареч. 1. Нигде. Ат кла- 
поф-тъ и в Р’азён’и н’иуд’6 н’и спас’ис’с’и (2). 
Н’иуд’6 у н’ёй н’а дуит’, фс’о лахмотэйъ, а фг’о 
кр’6пкайъ... н’иуд’6 в’ёт’ир н’и иураит” (95). 

2. Никуда. Анё: Йа н’и пайдд ис свавбд дбма 
н’иуд’ё! И жывут’ вмёс’т’и (13). Иёс’л’и н’иуд’в 
уш н’и уйёду, тады пр’иду (7). Мне твай бу- 
мау’и н’и нужны, вот ёт’и тр’и бумашк’и, уъва- 
р’ат’, вги вот бл’уд’и... н’иуд’6 н’и тир’ай (х). 
Н’иуд’6 ана н’и д’ён’ицца, пр’ид’бт’ ана... уд’е 
ана д’ён’ицць с р’иб’атам’и (16). Йа зр’а-та так 
н’иуд’6 н’а хдд’у... так, к сас’вдам (13). 

< Как нигдё нё был см. быть. 

НИЖЕТЬ, - жею, - жеешь, несов. Опус- 
каться вниз. Пр’инос’ут’ ‘уроп, иурёит’ музыка, 
патбм уъвар’ат’: Праш’и’айт’ис'а! И вот уроп 
н’ижъит’, н’ижъит’ и ухбд’ит’ [в крематорин] 
{15). | Оседать. Кэлатушкей луп’ут’ йивд, он 
[стог дров, сжигаемых на уголь] н’йжыйьт’ (1). 
Ибс’л’и мэт’иркбм з5руудис’с’и, на тр’и ар- 
шына зимл’а н’ижъит’ [есть такая примета] 
(/). 

НИЖНИК (н’ижн’ик), -а. м. Нижний, зак- 
репленный неподвижно жернов. Н’ижн’ик у 
жбрнъва (2). Што н’ижн’ик, што испбодн’ик у 
кам’иннай... йёта аднд и тб жа, што н’ижн’ик, 
што испбдн’ик (2). Па ком рукам’и в’артим — 
петь в’ёр’хн’ик, а йёта — н'ижн’ик (2). 


НИЗ (н’ис), -а, и. 1. Низ, нижняя часть че- 
го-л. Дриубй рас раса 05 дож’ж’ик-тъ прай- 
д’6т’, в’ес’ макр’йигигий с пл’ич’ёй да н’йзу... 
абрас’йлс’и в’ес’ с’в’Ер’ху и с’н’Изу, в’ес’ на- 
мбк (3). 

2. Низкое место, низина. В лиуд’ах-та н’изы, 
картбшк’и-та вот как’ййа, а у нас буубр, н’и- 
ч’авб н’и рас’т’ёт’ (х). Р’ака, уарё, а мажду 
р’ак’й и м’ажду уары — н’ис (х). Вон в Л’иса- 
хим’ь, уд’е нъ р’ик’6 н’йс-тъ, во как’ййи кар- 
тошк’и {16}. 

НИЗАТЬ, -жу, - жешь, несов., перех. На- 
низывать. На н’йтк’и их н’а н’йжут’, а урудуш- 
ком кладут’ [о грибах] (3). | перен. Бодать, 
поднимать на рога. А ийб [свинью] у м’ан’4 ка- 
рбва нъ рауа н’йжэт’ (2). | перен. Надевать 
на себя несколько однородных частей одежды 
(чаще о юбках). Па 0д’в’6 йу’к’и н’изали н’ё- 
катырыи [в старину] (х). 

НИЗКИЙ (н’йск’ий), -ая. Расположенный в 
низине. У Гавр’ушк’и у н’авб нын’и аброднаи 
картошк’и, а у каб н’иск’ии м’аста, фс’е пя- 
у’йбл’и картошеч’к’и (3). У Шур’и усад’ба бал- 
шайъ, н’и н’йскзй5, н’и высдкзйъ, у н’ей кар- 
тошк’и абродныи (1). 

НИЗЦА, -ы, ж. То же, что низ во 2 знач. 
У та вон к эднам4 бач’ку, в н’исцё [померзла 
картошка] (13). А 6&т5 дв0й5-тройъ пайдут’ 
[в лес], ан’й и б’арут’ в адной н’исцё [ягоды], 
а ёт5 надъ шум’6ццх (х). У мин’а там в н’ис- 
ц6 ииги’д йес’т’ картбшкъ [около реки] (13). 
У м‘'ин’а тах-та в н’исцё картбшк’и... А нони 
н'ис’-та фс’а замбкла (х). 

НИЗЬ (н’ис’), -и, То же, что низ во 2 знач.” 
В друубм м’ёс’т’и буубр, а в друубм н’ис’ (2). 
Р’ака бл’йскъ, н’ис’, у н’их ауурцы , харбшыи 
будут” (13). Дож’ж’ик ид’дт’ — вот паууба, кар- 
тошк‘и пр’бйут’ в н’изах (13). Хат’ёлас’” мн’е 
прайд’ит’ на балибй прос’ик, там п5 н’из’ам 
пъхад’йт’, туда нардт н’и даход’ут’ (9). Нын’и 
картошки тдкъ нъ буурах, а у кавб нъ н’и- 
з’ах — н’ич’авб н’а буд’ьт’, вымъкль (2). А вот 
в н’из’6 зэл’иваит’ палой, сафс’ём ни таки 
картошки и тбншы бат’в’ин, и н’йжай. 
А саёмэйа там бываль картошка, в н’из’ё (13). 

НИК см. зник (ни нику ни понйку). 

НИКАДЫ (н’икады), нареч. Никогда. У м’ц- 
н’6 хъладнб дабр’ё н’икады н’ё бъла (13). Иа 
#’икады тут н’и была, сроду (13). 

НИКАК! (н’икёк), нареч. Никак. Сндх’и ны- 
и викак н’и завут’... ан’й и д’ёт’и-тъ мамай 
н’и завут’ (13). | Ни за что. И в бал’н’ицы анё 
л’ажала ф К’ид5с5в'и.. В Р’азён’ ваз’йл’и... 
Ийб блак клал’и, блак клали... и мы блак ийб 
с аццбм бъславл’али... никак сама н’и асталас” 
(13). Надыс’ уш Иван прас’йл ийд ббзнот’ как, 
з’ат’-та: Ид’и, мат’, к нём, там пожыв’диш... ид’й 
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к нам пожыв’и... Н’икёк, н’и ф какуйа, н’и паш- 
14: Пъм’ир’ёт’ там у вс? Пайду йа! (15). 
Ан’й н’икак, н’икак дёжъ на ‘улас ийб н’и пр’и- 
н’имёл’и вот из-за йбтъвъ сына (15). 


НИКАК 2? (н’икёк), вводное слово. Кажется, 
как будто, по-видимому. Анё стар’и м’ин’ё нам- 
ндуа. Анё за п’ёр’вым з5 майм братам, а йа ат 
ётъва ад брата н’икёк ф ч’итв’бртых. Ана уа- 
96в нъ п’атнаццет’ стар’и м’ин’ё (15). Н’икёк 
тучка, н’икак аблакб пашл’и... Вот ы йа уал- 
д’): Фставайта, пърал’йк вас уб’ёй, пад’бит’а 
ур’ес’т’ [требует прервать обеденный перерыв] 
(х). Н’икёк платкбв тр’йццьт’ была... пърал’йк 
скол’к’а йих была (9). 

НИКАКОЙ (н’икакой), -ая, местоим. 1. Ни- 
какой. И л’аулё-та, н’икбк н’и усну. Сну вофс’и 
н’ет н’икакбва (15). Бёпкъ пашла с’ар’д’итэйъ, 
а йа н’икакайх н’ь с'ар’д’йтайз (4). Ноги н’и- 
как’цх урыбов н’ё бъла... в’иш даж’ж’а-тъ ка- 
кайа (29). Какайъ туч’а н’ь найд’бт’, н’икакбва 
даж’ж' в’ёту (1). Уш мёслъ-тъ йа н’икакуй5 
н’и пръдацй (2). 

2. в знач. прил. Плохой, обладающий отрица- 
тельными качествами или свойствами, никуда 
не годный. У м’ин’ё дом в’ес’ нъ патпбркъх, н’и- 
какой, в’ес’ зун’Ил (16). [-- Хорошая маши- 
на?] — Дэ м’икакай® анё, надыс' пёхол’и с пра- 
с’4тьм’и, зав’4з’л’и, трахтзр вызывёли (2). 
Ау Вён’и вдвс’и н’икакёйь усёд’ба, картбшк’и 
н‘и рад’ёцць (13). Зёйтр’а @ёхат’ съб‘ирёицца, 
а хаиут н’икакда (2). Стали, па сбв’ис’т’и ска- 
з4тг, фг’а молад’бш н’икакайз, стдл’и фс’е выб- 
ражат’ (2). Ну, йавб баба н’икакайъ, йавб 646% 
ви хаз’айс’т’в’инъйь (2). Пайд’бт’, пайд’бт’ 
пъласё, то добрай [сын], а то н’икакой [начина- 
ет драться] (2). || Некрасивый, неприглядный на 
вид. Шурка, ты какбй красёв’иц, а н’ав’ёстъ 
сафс’ём н’икакайъ, улазё-тъ у н’ёЙй касыйь (8). 
Л’ахкд, цавб два рас, пръсук@, бан’илъ, а т’6лъ 
ап’4т’ н’икакойь, кар’ёвъйъ (2). || перен. Тяже- 
лый, мрачный. Иш’и’б Валбд’и н’ет, аб йётам 
думъйу. Мысли н’икак’ийа. Так’йи вот мйс’- 
л’ц идут’ н’икак’йи, н'ихарбшыи [беспокоится о 
сыне] (2). 

3. в знач. прил. Больной, нездоровый. Мару- 
с’а в бал’н’йцы л’ажёла, былё н’икакёйа (х). 
Зобал’6иш, дура, буд’иш н’икакайа, каму ты 
нужна (10). Йа фг’а вот тёх-та вот тр’асйс’а... 
то в жар, то м’ин’ в дрош фс’у... ну, н’икакёйа 
(2). То бывалъ йа за ш'иш’ёпким’и хбд’у и зъ 
дравём’и, а и’и’ас науй-тъ н’икакё йо, н’и адной 
плашки н’и пр’инас’йль (13). Иийб пзрал’йч’ 
решшыбал, рукё стёлъ н’икакайз (10). | ни- 
какой чем. Иа игигас улазём’и н’икакдйъ 
(16). | 
< Какбй-никакбй см. какой. 


НИКОЛЕЧКИ (=’икдл’ич’к’и), нареч. То же, 
что никбльки. Г’ил’бнак фс’о аднб жа: н’и- 
кол’ич’ки н’и пъправл’дицца, н’и кун’вит’, фс’о 
такой-та и такбй-та же (2). Н’икблич’ки н’а 
хбд’ит’, ход’ бы крбхатку какуйу хад’цл... ид’бт’ 
и ид’от’ дамбой [боров] (2). 

НИКОЛИ —(=*икал’й), нареч. Никогда. 
[А когда рыбу бьют калдашом?] Ас’ан’йу, ка- 
94а л’от зъстывёит’, с п’ир’ваз’им’ийа, а ббл’и 
н’икал’й им н’аз’л’4... Пр’ёма па л’0у ид’би уд’е 
тблстай (3). 

НИКОЛЬКИ (я’икдл’к’и), нареч. Нисколько. 
С’в’ин’й@ н’икол’к’и н’а хбд’ит’.. пр’ама н’икб- 
л’ич’к’и н’а хбд’ит’, н’и урёмъ н’а хдд’ит’, акай- 
@ннъйа (2). Б’изуадовыи, умё-та н’икбл’ки н’б- 
ту в уълав’ё (25). Ан в’ит’н’и с’ид’йт’ п’и- 
кол’к’и, как молан’йа л’атаит’ (13). Иигиго ана 
н’ив’ёстай н’и ч’итёлас’, хто ийд н’ив’встай ч’и- 
тал... Ан и н’и уул’4ль н’икбл’ки, тр’и в’бч’и- 
ра тол’к’и, улуп’ёц ци’и’д, выл’ит’ила [замуж} 
(10). Н’икбл’к’и вады н’ёту (1). 

НИКУДА (н’икудё) и НИКУДЫ (я’икуды). 
нареч. 1. Никуда. Во жрат’ хдч’ит’, никуда н’ь 
ид’ёт’, фе’о ууд’ит” [о свинье] (1). А уш йа н’и 
хад’йла уад6} п’ат’, ач’4й, н’икуды в л’ес (13). 
Ва вр’ём’5 палбйъ н’икуды прайёзду н’ёту (8). 

2. в знач. сказ. Плохой, обладающий отрица- 
тельными свойствами, никуда не годный. Вот 
наша-та [картошка] я’и к ч’брту, н’икуда, кёж- 
ный уот — патс’ёт ад’йн. А у н’ёЙ вон как’ййь 
крупнъйз (1). Н’икуд@ в вёлку шер’с’т’: хот’ 
анё б’ёлайъ, хот’ ана ч’брнайъ — анё н’икакёйь 
(9). [| Больной, нездоровый. Кой-как, кой-как 
вышьла наружу, пъб’аулё к сус’6дам: Рад’ймаи, 
жалённаи, пъмау’йт‘и ин’е, д’ёвъч’ку хот’ как- 
н’ибут’, йа сама фг’а н’икуда! Пр’ишла дамби, 
у мин и руки и нбу’и, и йазык — фг’о уш в 
м’ин’6 ат’н’алдс” (13). Хъраша твайд здарбв’йа: 
как тут’, так н’икуды, как ч’ут’, так н’икуде 
(10). У н’ёй р’ьмат’'@з’ийа, анё ат нох н’икуда... 
Анё уш стёла з бён’ич’”кам хад’ит’ (10). Так 
У №ин’ё узлавё — н’икуда, а в нутр’6-тъ со 
здравъйз (31). В’ит’ у н'ёй улас — н’икуда: то 
н’ич’авб-н’ич’аво, а то нач’н’ёт’ р’ёзат’ (2). 
| никуда чем. Йаму Л’бн’к’а уъвар’йт’, пам 
иб'азат’ильнъ нёдъ в балн’йцу, он узлавбй 
н’икуда (2). | Некрасивый, непривлекатель- 
ный на вид. Он м5лад0й был [кот] крас’ивай, 
тап’ёр’ вот — н’икуд4! Астар’вл! Кудё ж нас 


ен 


тап’ёр’ астар’6фших д’ават’? (1). 


НИКУДАШНЫЙ (я’икудёшнай), -ая, а так- 
же НИКУДАШНИЙ (я’икудашиий), -яяи 
НИКУДЫШНЫЙ, -ая. Плохой, обладающий 
отрицательными свойствами, никуда не годный. 
Астёл’ис’ так’йц н’икудёшнаи, мълад’бш - - фс’а 
пъ сторанём (9). Абуалтёлеи, в’и нъ кавб н’и 
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пахош, как дурак стал, н’икудйииг’ий, н’а 
уч’иццъ, в’имиб л’)б’ит’ ви’ит’ (х). Маркде’. 
А какёй% анё маркдв’, н’икудышнйь сафс’ёи! 
(13). | Больной, нездоровый. Он сам н’икудёш- 
н’ий, у Павб ап’арацыйа была (х). У к’ёй ру- 
ка н’икудёшнойь..  н’аправзйъ,  п’ён’з’ийу 
пълуч’айит’, фтаруйу уруппу (х). Пзрас’4та ни- 
кудышный, панббс’ут’ б'ис кан’ца (16). 

Ср. никакбЙ, никудё.. 

НИКУДЫ см. никуда. 

НИКУДЫШНИК, -а, м. Больной, физически 
неполноценный человек. Бал’ной л’и какой и 
скажут’ пръ н’авб— н’икудышн’ик... ли в’ап- 
равай какой— Н’ет, ётъ уш н’икудишн’ик! 
Маль л’и на с’в’ёт’и-тъ (13). 

НИКУДЫШНИЦА (я’икудышя’ица), -ы, ж. 
Женск. к никудышник. Ч’аб анй србду 
д’'ёлъла? Н‘’икудышин’ица-тз! (13). 

НИКУДЫШНЫЙ см. никудашный. 

НИОТКЕЛЬ (*иатк’ёл’”), нареч. Ниоткуда. 
Кажут’ н’иуд’ё сухайъ н’ь выйд’иш н’иатк’ёл’, 
ва фс’б вадё [в лесу] (2). Ты-т5 получ’виш, 
а майё мёмъ н’иатк’6л’ н’и получит’ (13). 
Н'’ет н’иуд’ё, н’ь прейавл’аициь, н’иатк’ёл нь 
прэйавл’4иццз цыплёк (16). Н’иатк’6л’ в’ит’ н’и 
дай)т’ [денег], а йис’т’ хбч’им (1). 

НИПОЧЁМ (*’илач’бм), нареч. Ни в коем 
случае, ни за что. Мой упакойн’ик муш... н’и- 
пач’бм бувёла з бабай н’а буд’ит’ с’в’4зэ- 
вацца... п’уюит’ ды атайд’ёт’ (4). Иа хош как 
жарка, йа пад ад’айёлу... йа раз’д’ёмкай н’и- 
пач’бм н’и уснд (10). Йа тут н’а л4в’у рыбу, 
байфс’а... н’а 6уду н’ипач’бм лав’йт’ тута (6). 
Д’ёс’ит’ л’йтраф ана [корова] н’и давёит’... н’ет, 
‘н’ет, н’ипач'6м н’а дас’т’ (13). Хош йёд’ит” ку- 
да; н’ипач‘ом м’йма н’и прайёд’ит’ (4). 

НИТИТЬ, -тю, -тишь несов., перех. 1. На- 
низывать. Яес’ такойз-та м’ёста, там йавб 


>? 


[лук] н’ит’ут’, кбл’ут’ [прокалывают] и н’йт’ут’ 
(19). 

2. Делать нитяные петли (в нитчен- 
ках). — П’ир’ан'йч’ивайут” — йёта н’й’инк’и, 
ан’й ткуцца, ткуцца, а патбм реуцца, нъ инуйу 
дбску п’ир’ан’ич’ивайут’. [-А первый раз 
как?] — Н’ит’ут’.. н@да н’ич’инки  нан’йт’ит’ 
(8). 

НИТКА (я’йткъ), -и, ж. Нитка. Бывёла, нд- 
шы р’аб’ата нарвут’ мужуйёла, а там йёуады... 
Их нан’йжут’ на н’йтку, как бусы (8). 
< В нитку тянуться (или вытянуться) — при- 
лагать большие усилия, стремясь достигнуть 
чего-л. А Марус’®, р@з’ь анё ат Клан’к’и 
атстан’ьт’? Буд’ьт’ вофс’и в н’йтку т’'ануцць д5 
н’и атстан’ит’ (2). Вот йфузды зърад’ациъ, ан’й 
с’е в н’итку выт’инуцць дл’и с’иб’6 [будут хо- 
дить за ягодами] (15). На нитке (остаться) — 
оказаться в ненадежном положении. В’ит’ йавб 


хат’вл’и выставит’ из л’ис’н’икоф-та, на н’йтк’и’ 
астёле’а (1). 

НИТЧЕНКА, -и, чаще мн. ниченки, ж. 
Спец. Часть ткацкого стана, служащая для 
равномерного поднятня и опускания нитей ос-- 
новы при прохождении челнока. Партк’й ткал 
в ч’атыр’и н’йч’инк’и. П’игас матрасы тан’6йъ,. 
а тадё партк’й талшёй® [были] 18). Мы брал’- 
вицы б’ир’ём и нъ кан’цёх нъб’ирёима. Вот 
тк’еш, а патбм нъб’ирайша за н’ийч’инким’и, 
ан’й и будут’ узбръм’и.. пълуч’айуцць (12). 
Мы цёны п’ир’акладываим, аднё н’йтка вв’ер’х, 
друуйй5 вн’ис — 6та брал’н’ица... Штоп н’а спу- 
тывалас’, а то ан’й спутъйуцца — и нич’инк’и 
и в’идат’ (17). 

НИТЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. и без 
доп. То же, что нитить во 2 знач, Гакуйз-т®. 
даску т’анут’ и пъ такой-тъ даск’6 н’ийч’ут’ (24). 

НИЧЕГО (н’ич’авб, н’ич’аб), нареч., в знач.. 
сказ. Не существенно, не имеет значения. Ёт®. 
н’ич’аб. Атрахн’от’ и н’ич’адб. В’ит’ана к нач’ал- 
н’икам цёд’ит’, кау жъ ана ф плахдм плат‘йь 
пайёд’ит’? (х). 

«Нет ничегб — 1. Не имеет большого значения, 
не так важно; ничего. [ — Это далеко?] — М 
уш павад’ил’ис’... павад’ил’ис’ хад’йт’, н’ет н’и- 
4’авб (13). Дары-та [на свадьбе] н’ет н’ич’авб, 
дару-та аддар’ат’, а уш пр’идёнъва — йёта на 
прбпас’'т’.. йёта на улбтку (9). Он пзпад’и 
в ёту ф канёву ды кр’ич’цт’: Бабушка, пъу’и- 
байу... Д’аржус" за куст, ца уъвар’у, н’ет н’ич’а- 
86... Ну, выл’ас... (9). [ — Больно?] — Ну, там 
абр’ёзъла н’амнбжеч’ка, н’ет н’ич’авб (10). |. 
То же в вопросительном предложении. Вятзиг- 
и’или? В Бар’йскъв’и? Н’ет н’ич’авд? [о за- 
стрявшей машине] (13). Н’ет н’ич’авб? Н’а 
крас’ан? [примеривает синий платок] (10). 2. Не 
так уж плохо, удовлетворительно. Ш’ш’ас сбл- 
нышка, н’ет н’ич’авб, а сблнышка скарбн’иц- 
ца— и ап’ёт’ хъладнд (10). Йа с кайх пор ат 
рик’й муч’ийуг. П’иг’ас-тъ нет н’ич’авб, а 
ран’шы в’адрб вз’ат’ н’и маулё (х). Вот йа л’6- 
вай рукой п’ир’ёт хл’абайу, знатъ, н’асручнъ, 
а привйкн’ьш и н’ет н’ич’аво (13). К’ёрзъвыйи. 
съпау’й — нет н’ич’авд, а с р’из’йнъй — прэпа- 
94 ан’й пропъдъм (9). [— Болит горло]. — 
А ты патр’й. [— Тру, не проходит! — А ты д%- 
маиш ср@зу?... испъддавбл’к’и, прайд’от... мб- 
жыт’, к вёфиру улатат’ н’ет н’ич’аво буд’ит’ 
(1). 3. кому. Как ни в чем ни бывало, как буд- 
то ничего не случилось. Йа вгитйу капл’у, мн’е 
плох5, а им — нет н’ич’авд (х). Мъэладайа вч- 
мацш^пол и н’ет н’ич’авб, а старайа-тъ — ив у0- 
лаву фступаит’ (х). Как м’ин’ё хто лав’ит’... 
в’и усну н’икак.. а нын’и спала — н’ет н’ич’аво 
(4). Он фстёл, вады пр’ин’ёс н’ит’итой с р’и- 
к'ё.. Ав@ да тр’ох рас м’ин’6 вадбй-та ётай, 
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крапнула и дала мн’е нап’йцца ётай вад’йцы... 
йа и фстала и пайела... и н’ет н’ич’авб, и пра- 
шло фс’о (9). Ана мне ч’6 м-та пъл’ила [рану], 
па н’а знайу, чем ана мн’е пълила и укбл 
3’д’6лъла... ну, и н’ет н’ич’авб (10). 4. Совсем 
мало, почти что ничего. Пашлё, г’ар’н’йк’и 
пр’ин’асла в’ет в’ит’авб (10). Йим и нада кдр- 
-му-та — нет н’из’авб [о гусях| (х). Вот ч’аб 
пр’ин’асла, в’ет н’ич’аб пр’ин’асла в узбл’ик’и 
(13). И мы работли мнбуз, а нзкас’йли— 
н’ет н’ич’авб (х). Ани тада жял’и и н’ет н’и- 
4’авб там н’и зъработал’и (4). 

НИЧТО см. взяться (взяться нёчем). 

НИЧЬЯ (н’ич’йа), нареч. в знач. сказ. Очень 
легко, очень просто. [— Долго будешь 
шить? — А д’в’6-тъ [платья] сашйдбт’ — н’ич’йа. 
Надыс’ мв’е сзърахван и кофту да б’6да иниы- 
ла (13). Йа л’итръф двбицет’ [за зиму| пажуй 
[керосина], двёццыт’ ёт5 — лич’йа, йаигиго 
пр’ибавши (2). Тр’и сотни ты будуни пълу- 
ат’ — п’ич’йа (25). Ид’ит’, неб’ир’ота па 
в’адрй — н’игийа... (2). 

НИЩЕБРОДЬЕ (н’ии’и’иброд’йъ), -я, ср., 
собир. Малоупотр. О бедных и темных людях. 
Етъ так’ии, б’ёдный жывут’, хто ан’й был’и- 
т5 — ниигигабродйь (х). Н’ииг’гигаброд’ийх 
зъуул’йль (3). А нашы н’ииг’и’иброд’ийа раз’в’и 
пус’т’ут’ свайй жанй д5л’акд? — Дъ ан’й н’ау- 
раматнаи, дурак’й (1, х). 

НОВИНКА, -и, ж. Продукт первого уро- 
жая.-- Дъжд’ич’ок д’ан’к’@ два бы пашодл, ётъ 
нав’йнка п пашлё. [—А что именно?] — Гры- 
ба (3). Сад’ис’ нав’йнку йис’т’ [о грибах] (3). 

НОВЬ (ноф’}, -и, им. мн. новя, ж. 1. Вновь 
распаханное поле, только что поднятая цели- 
на. Гут вот прайд’би: л’асбк, а там у нас нав’а. 
А там ап’ат’ пала (25). — Май харбшыи кар- 
тбшк’и.— Дъ 6т5 нъ нав’6 (х, 13). Фс’е ёт’и па- 
л’а зънавбожывал’и, фс’е двару, в асоб’иннъс’т'и 
када нбв’и ръзрабботэл’и, тут с’о аблам’диг- 
игийз быль (16). 

2. Новое, только что появившееся. Ёть ноф’, 
тол’к’® пр’итасла кул-та [с лапшой]. Ана 
Чпродавец] узвар’йт’: — Б’арй кул!— Ну, на- 
вал’ивъй кад@ ш нъ пл’ач’б (1). [ Новый уро- 
жай. У м’ин’6 картошк’и србду 90 нъв’и (6). 
Таскайут’ кажный д’ен’ картошк’и, йод’ат’. 
Инуи уш давно н’и йад’ат’, а мы-тъ в’ид’ да 
‚нбз’и йад’йм (13). 
< С нбви — когда был новым.— С ябв’и-ть 
ь а был сърахван крас’йвай, скол’ жъ ты нз 
‚0 р’6взъла? [— А я готовый покупала.] 
(10). Вот с нов’ь съмавар был ййснай, а иРигас 
тусм’ёйит’, а хош ты йавб ч’ист’— на чист’, 
‚фс’о равнб такдй буд’ит’ (3). Он [полотенце] 
и истар’вл, а с нов’и знаиши, какой был хард- 
май. ПГРиг’ас ув мы н’а тк’ом, уш фс’е извар’6- 


Ли н’а тк’ом (8). Во какайъ с нов’и харбшойь 
шапка была (х). 

НОГА (науа}, -и, ж. Нога. Ана нбуу ламала 
и лажёла в балн’йцы. И вз’ал такуйа [замуж] 
(х). А уш ана [корова], нав’ёрна, ноу’и пръл’а- 
жёла, хълада в’ит’. И нм’а можыт’ фетат’, и 
пъвал’илас”, и нбуу уб’йла (3). 
< В нбгу—с внутренней стороны ноги. 
Дварной иги’ипнул в нбуу— ётъ хзрашо. 
В яндуу-тъ — хьрашб [синяк], а из науй 
плбхь, ч’авб-тъ пр’им’ач’айут’. Вл’уб'6 и ни- 
вл’уб’ё (х). В три ногй плясать — плясать с 
шумом, с грохотом. Ла н’ёй хът’ф тр’и нау’й 
пл’ашыти, ана 6’0 ст’ит’ (9). Из ногй — с на- 
ружной стороны ноги. Иёс’л’и с’ин’ак ф стдрз- 
ну, на внутр’—6тъ из нау’й (1). Дварной 
игагипн’от’ в нбуу — ётъ хорашо, а из нау’и — 
етъ ижжываит’ (х}. На одной ногё вертёться 
(или завертёться) — делать что-л. быстро, лов- 
ко, так, чтобы все спорилось в руках. Хвёткэйь 
раббтът’, ты — ньдап’ёк, йа нъ адной на\’6 
358’арт’йс`, л6ёхч’ь з'0’6лзйу (1). Два хаз’ай- 
ств5 в’ала, йа нъ адной нау’е в’ьрт’6лас’: фста- ` 
ну ф татыр’и ч’аса (2). Вот йа тут бкэль н’их 
и в’арт’ус’ на дной нау’ё (15). Ноги не вот- 
кнуть — не появиться, не быть где-л. или у 
кого-л. Пъч’аму ана [мать] туда [к дочери] на- 
у’й н’и ваткнула? (16}. Ногй не наклёдывать 
см. накладывать. Ногбй не быть — не бы- 
вать где-л., не ходить куда-л. Вот ч’ир’ис Кат”- 
ку и бърана у н’йх ид’обт’. Какайх м’4съ за- 
р’ёжыт’, ана [сноха] — с’о пзд замбк. А Грун’5 
и наубй н’и была (13). На богатую нбгу см. 
богатый. На простую нбгу см. простой. 
Склематься на ноги см. склемАться. 

НОГАСТЫЙ (науёстай), -ая. Имеющий 
большую ногу. Во как@йз у н’авб науа бал”- 
шай5,  н’икакуйа абужу Ни пъздб’ир’от’, 
уш ы науйстай (х). С’в’ёткь у мин’ё на- 
уйстъй (х). 

НОГОТО@К. В выражении: на мне (тебё, на 
ней ит. п.) (никакой) ноготбк нё был — о бе- 
зупречной репутации. Бапка Машь ч’ужиых му- 
жыкоф н’и пр’ин’ималъ, вот ана и кажыт’: На 
мн’е н’икакой нъуаток н’ё бал! Так у нас узва- 
р’ат’ (2). Доч’, ана зъблиуд’ильс’, а йа блут 
ётът н’а л’у6б’у, на мн’ё нъ самой нъуаток н’ика- 
кой н’6 был (13). И на мн’ё н’ич’ей нъуатдк 
н’6 бъ4... тады тах-тъ (15). Йа върават’, н’и 
выравалъ, нъуаток н’ё был на мн’б, а с’о ‘уъва- 
р’ат’ п5 пр’ирдд’ь.. 904’ вон с’е улаза мн’е 
запърашьыла (13). 

НОГТЕЁДКА (нъхт’айётка), -и, ж. Грибко- 
вое заболевание ногтя, сопровождающееся 
воспалением пальца. Нъхт’айёткь — пал’иц кру- 
убм нърываит’ {15}. Д’в’ер’ нъч’алё мыт’ 0% 
зъсад’йла сайе стбпку... пат кбуат’ и нъхг’ай- 
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6ткъ, а тип’ёр’-та йёта н’и транут’, н’и върах- 
нут’ — ана мъладайъ кожа-та (х). 

НОЖ см. вбстрый (вбстрый нож). 

НОЗРЕВАТЫЙ, -ая. Ноздреватый. Н5зр’а- 
ватый 615 блины п’акут’.. ными у м’ин’а 
пвиик’и нъзр’аватый (15). 

НОЗРЯ, -и, ж. Ноздря. Табак н’ухалный, 
узвар’ат’, с’о дл’и ач’иигиг6н’ийъ улас, вал’ай- 
ут’ засйжываут” нбзр’и, полъм нос (х). || перен. 
Небольшое отверстие. Сурайёшку разлбм’иш, 
ана фс’а изныр’аттьй5, ч’ир’в’6й н’ет, адн’и 
нбзр’и (2). 

НОЗРЯСТЫЙ (назр’йстай), -ая. То же, что 
нозреваты й. Пас’п’ёйут’ картошк’и ф +’ууу- 
н’6, атк’ин’иш ф ступу и талк’ий... уталюбш, он 
как пышки пшан’йшныи буд’ит’ дуцца, он на- 
зр’астай (25). 

НОНЕ (янон’а, нон’ь, нон’и) и НОНЧЕ (нбн“- 
ч’а, нон’ч’и), нареч. 1. Сегодня. А нбн’а д’ен’ 
с’в’ёжай (8). ГГ’ат’ урбкъф ноп’ь, крух двух 
кан’ч’айут’ [в школе] (12). Анё нон’и кр’ич’йт’, 
зафтр’а плач’ит’— ана и йада-та в душу н’ай- 
д’от’ (9). Штой-та’нон’и у м’ин’а блиня-та из- 
уад’ил’ис’, на вышли (8) — Нон’?и у нас 
ужын 6у0’ьт’ бауатай— Дъ ч’о бауйтай, адн’и 
урыбы.— Вот ы хорашо, аднё с’в’ижына (х, 3). 
Так ы жыв’ёт’, анё ч’уд’6снъйъ. Ана, пажёлуй, 
ч0н’ч’и у т’иб’а пайбс'т’, зафтр’и у т’иб’а (12). 

2. Теперь, в настоящее время. Нбн’и лык’и 
#’и таскайут’, лапт’и н’и пл’атут’ (9). Нбн’и з5 
свайх д’ир’ив’6нск’их и то н’и б’ар’йс’, а йётат 
пр’ийвхал н’иизв’всна аткуда... улаза-та в’ар- 
туч’ии... (2). Нбнт’и— вот малый р’иб’днак — 
укдл з’д’6лъйьт’, он врас и ажыв’вит’ [если бо- 
лен] (9). Нон’и мъладой нардт стёл’и н’ипач’одт- 
н’ик’и (х). | В этом году. УГ’6тзс’ ав’ёц уан’4л, 
а нбн’ь карбв (6). У нас на Ласкъвъ д’6лъйут’ 
[дорогу]. Нон’и н’а з’д’6льйут’, на л’ёта, может’ 
{1}. Мы н’а двбйа с Матр’ёнкай нбн’ь кас’йл’и- 
та... сем ч’илав’ёк. С мужукам’и нодн’и кас’и- 
л’и... А как нон’и двбйа буд’иша? Н’и с’н’ес’т’, 
н’иг’аб, ни с’м’атат’, виз’д’6 нъ вад’ё... уд’е 
с н’ёйа... (10). Нон’и будут’ урыбя па пр’им’6- 
там, паубда была... паубда была и з’в’6зды бы- 
л’и. З’в’6зды были с'в’атк’им’и, а паудда была 
аб мас’л’инай, фсу н’ид’вРу была... и фе 
мас’л’ину фг’о паубда была. Вот йа т’ип’6р’ 
Эумъйу, што урыбы будут’ (9). 

НОНЕШНИЙ (нбн’ишн’ий), -ая и НО- 
НЕШНЫЙ (нон’ишнай), -ая. 1. Сегодняшний. 
А наша [свинья] нон’ишн’ий д’ен’ пакрдициз, 
и внуч’ка зап’йигот’ [дату] (9). 

2. Относящийся к этому году. Нон’ишн’ийу 
з’йму у мин’ картошак н’ич’аб ф потпзьль н’ё 
бола... хош ф потпэл н’е л’азай... н’ич’бъ не 
Фыла (10}.— Ана какайз т’алушкз? — Нон’иш- 
*тийа, ийб нада ждат’ два убда (9). |нб- 


нешний год. Йей Л’4ёл’а сказала: Нон’иш- 
я’ий ‘уот н’и здаш [экзамены], на л’ётъ апт’4т’ 
пъдавай, т’иб’а пр’имут’” (16). Ан’й [поросята] 
нон’ишн’ий ‘уот ис цаны н’л выхад’ил’и, м’вн’- 
шы сот’н’и н’ё были (х). Нон’ишн’ай уот — 
ан’й знайут’ — ‘урыббв н’ет, а л’ётас’, пъзал’ё- 
тас’ пр’ийаж’ж’ал’и, скупал’и (29). 

НОНЧЕ см. нбне. 

НОРКА, -и, ж. То же, что норя. Осин’ — 
тада уш н’а будут’ лауйшк’и кр’ач’ит’, ан’й 6$- 
дут’ аставацць ф свайх нбрках (12). [ — Кот 
лезет в окно через марлю.] — Дъ ёта он норку 
прад’ёлал (3). {В этом году] вот так’йи и ма- 
сл’атъ, ан’й ул’ад’ёциь — харошыи, а ул’. 
ниш — адн’й нборк’и (2). 

НОРОВ. В выражении: на свой (мой, 
твой ит. п.) нбров — по своему (моему, твое- 
му и т. п.) желанию. На свой норъф, как анё 
хоч’ит’, а пъп’ир’вк йаму сказат’ н’ал’з’а (1). 

НОРОЧКА, - и, ж. Небольшое отверстие, ды- 
рочка, щелка. Фс’о абл’6пл’ьнъ [обоями], в’ес’ 
дом д5 йад’ин’5й норъч’к’и (16). Какайз д’ир’& 
криул’ин'к’эйа, а йёта прар’ёха [вдоль разор- 
вано]. А  крйуулинкийа  пам’бвн’ай — йёта 
ябръч'ки (21). Ис с’в‘’инбй шкуры [рукавицы] 
нбръч’к’им’и, када и’игат’йну-тъ выд’ёльвзим... 
(3). | Небольшая ямка. Норыч’кам’и — 6та 
вбспа, морда искъвыр’дициз, а т’ёла в’ёт (1). 
„’ётас’ сажал’и р’ад’иску, ана н’а стала рос’... 
фс’а нбрач`‘кам’и какайз-та изныр’4ла (19). 

НОРЯ (нар’ё), -и, ж. 1. Нора. Он [хорек] 
ф пбтпьл’и разрбит’ д’ир’у, у н’авб нар’@ йес’ 
пад д’ёр’вам (9). Нор’и... так’ци йамы, туда 
зайз`д’6ниш руку, там йайч’к’и... йл’и д’ит’б- 
ныйика дастан’шиа (9). Барсукоф, в нар’ах ла- 
в’уг’ йха, ййсныи, улатк’ии и зубы бл’ас’т’ат” 
(9). Гд’е норку ан’й найдут’, в етъй нар’ ан’й 
паймайут’ жывовъ [бобра], у тих так’йи в ва- 
9'6 нор’и, ужъс’ как’ии нор’и (9). 

2. Яма, дыра. Струп калбд’ис’а абал’йле’и и 
тах-та — нар’а, [маленькая девочка] нырнула и 
как-тъ сама вяскъч’ила, из норъч’к’и-та (12). 

НОС см. клюдать (клюдать нбсом). 

НОСИТЬ см. горстка (на гбрстке носйть), 
воздуси (на воздусях носить), колбтье 
(какое тебя, его и т. п. колбтье нбсить), реб- 
рб (носить ребрбм). 

НОСОВАТЫЙ (нэсаватай), -ая. С большим 
носом, носатый. Дъ насётый ч’илав’ёк — нъса- 
ватай, скажыш (х). 

НОЧЕВАТЬ см. днять. (днять и ночевать}. 

НОЧЁВКА (нач’бфк5), -и, ж. Широкая дере- 
вянная посуда в виде корыта, в которой ва- 
ляют тесто и просеивают муку. Нач’бфкъ д’и- 
р'аз’аннъйз как карытъ разлаётъйъ, с’вйут’ му- 
ку туО4... и Т’ёстъ развёл’ивъйут’ и с’вйуР ту- 
да (х). Такайз наз’бфкъ шырбкъйь,` за’ веть 
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карта шырбкзйъ, йа мук’й нас’ёйиль (х). На- 
ч’бфка — йёта так са стбл, а крайй заундтыи, 
мук в н’ийд с’6йут’ (х). 

НОЧЬ. В выражениях: по всей нбчи — всю 
ночь напролет. Л’ётас’ бял’и пъстух’и.. Па 
фс’бй ноги н’а спёл’и, съб’ир’бис’и кзрауддам 
дъ стайм [очень долго ждали, пока пригонят 
коров] (2). Па фсей нбф’и сижд пъ пакой- 
викъм ч’итайу. П’и ст’иш фс’у ноч’. Иа ив 
16-75 в’и в’004 др’амёт’ (8). Д’ёвъч’кз кр’и- 
ч’йт’ пр’амъ па фс’ей ндч’и... мбжъ, урыс’ ка- 
кай%х напёлъ (8). Нбчь-ибчьскую — всю ночь. 
Анё выб’иула [из дома], ноч’-ноч’скуйу 35 
уулом стайдла (х). [Телок] ваткнулс’ь в забор, 
ноч’-нбч’скуйу л’ажёл ы здох (х}. 

НОЧЬЮ (нач’й7), нареч. Ночью. ИЙёз’д’ил’и 
туд з5ъ кр’'ажём’и, д’е он ухад’йлс’и, нач’ 
(4): 

НРАВ см. ндрав. 

НУ, частица. 1. Ну. П’еч’ — на мн’е— тоту, 
скат’йна какёйа — на мн’е, дравё — на мн’, 
нътаскайу, вады нътаскёйу, ну в’ес’ дом справ- 
л’4йу... а хл’6бам кускдм пъпр’акйит’ (9). Нуи 
ул’ат’ м’ин’ё пастрбил’и [избу]... А крят’-та нам 
съмайм.. да, съмайм, уш тёх-та ууавёр’ива- 
лиг’, крыт’ съмайма (10) — Т’дт’5 Л’йза, пу- 
СТ’ к сайё нъ кварт’6ру— Ну што ш фста- 
вёйт’а (15). Пандрав’илас’ анё йаму... ну, Ван’и 
(4). Ну с’в’ин’Ц) ты уш, узвар’йт’, самё дл’ц 
с’иб’ё бл’уд’и... ваз’м’6ёш зар’ёжыш пърас’он’- 
ч’ика.. б’аз м’аса н’а буд’иш (х). 

2. Употребляется в значении противительного 
союза «но». Каёшка ид’от’ [соглашается идти 
помочь}, ну с мёл’ч’икъм хто иг узвар’йт’, астд- 
Ницца? Малик бал’вит’.. ит? он пр’ёма м’'6- 
+ицца 'уд’е папёла (10). [—Ты его больше всех 
любишь?].— Йа н’а л’56’у, ну в н’ом жалён- 
нъсти болшы (2). А б’итёй н’икавд н’ет.. Он 
блак жалаит’ д’ит'е6й-та... он ббзнът’ как жала- 
ит’, ну н’икавб н’ет (15). Были л’ётос’ урыбы, 
ну папала ф самай с’инакбс. Хто хад’йл, тот 
нътаск4л, а мы н’й хад’йл’и (2). || Употребля- 
ется в соответствии со значением слов одна- 
ко, тем не менее. Аяё дблуа хр’ипёйа бы- 
ла... ну патбм выл’ич’илас" (10). Пашбл л’от-та 
как ёт’и барки-та стал’и... Уш ы пас’л’вдн’ийа 
шла... йкры пас’л’ёд’нии шл’и, пр’амъ пас’л’6д- 
в’ий д-ен’. Как пас’л’ёдн’ийа шла, балшайа, 
бал’шайа, как дала! — и мост пашба... Ну пай- 
м4л’и (9). Наш нарбт б’ис картошки н’а мб- 
жет’ жит’... Мы иш’и’ас вот жыв’би: и лапша 
вот, и мука там б’ёлъйа, ну картошка — н’и- 
4’авб н’а надът’, дарбжы н’ет картошки н’и- 
ч’авб, пътам) штъ мы привыкли к вн’ей (х). 
Ух, ан4 зъв’илас’! Ну, бран’и балщобй н’ё бъда, 
и вазбр’ил’ис’, н’ифавб (4). Н’аурёиэтнайа 
анй, н'аурёиэтнайа, ну анё пръхад’ёц здарбвай 


(2). Ты ти зуар’ч’айси, тисмб майё т’иб’е 
иуар’ч’ ат’, ну ты н’и иуарч’4йс’и, мёма, йа н’и- 
надблуа и скбра пр’ийеду (15). || Употребляет- 
ся в соответствии со значением слов да вот..., 
но вот... Йа ис’ан’й), блак сафс’ём хат’ёла 
йёхот* к с’астр’ё... ну с’в’ин’й4 зъбалёла (10). 
Нон’и йа н’и пытёла н’и рёзу [ловить рыбу]... 
Бр’ёдн’и, фс’о пр’ис’’ёла, хат’ёла к тройцъву 
дн’у паймат’ х прёз’и’ику, ну холада (9). 

НУДА, -ы, ж. Общее название кровососущих 
насекомых: мошкары, комаров, оводов и т. п. 
Балота у нас, вад@, р’акй... вот анё и ндда (9)- 
Нуда... Анё нуда-тъ в’ит’ ат ур’4з’и, ур’ас’-та, 
в’цд’иш, в’из’д’б... вот ана ндда... В’ит’ ал’х'й, 
балбты... м’вста такайа. Гр’аз‘и-та нын’и скбл’- 
ка? (15). Нин’ и карбвы мёла дёл’и [молока]: 
в)да (13). Нуда... в’иш какёйа къмар’4-та (7)- 
Скат’йн’и хърашо, нуды н’ёту.. уан’айут пз- 
в’из’д’ённа (х). Съл’идбнам вымъжус’. Какайа 
нйда к’ит’ат’ бкълъ и’ан’ё — н’и ад’ин н’и кас’- 
н’ёцца (2). 

НУЖДА, -ы, ж. 1. Нужда. Мой д’ет в’инб н’ё 
ил, йа за в’им с младасти жыл@, н’икакой 
нужды н’а знёла (2). Иа, ибжна сказёт’, нуж- 
99 н’и п’ир’ижывала н’икакуйа (2). 

2. Необходимость, потребность в чем-л. Н’е 
знайу, н’а знайу! Иа н’икуд н’а хбд’у, 6тъ уш 
майё нужой, па зашлё к н’аму (лесничему] на- 
вос прас’йт’ (13). Нужда рбит’, н’а буд’ьт’ 
рыт’— йис’т’ н’и дадут’, анд жёлицць на д6- 
4?ир’у [о старухе]. (13). | Дела, заботы. Анё 
хлзлатёла бы, свай) нужду раскёзывала, л’у- 
д’6й бы н’и зъд’авёла (15). В*из’ д’ен’ буд’ьт” 
стайдт’ [около картёжников], л’ёз’л’и нужды 
в’ёту (13). | Горести, печали. Вар’ёшкъ прЪ 
свай} нужду... у Вар’ёшк’и шёйъ нъ баку (2). 
Свай} нуждй раскёзъвъит’ [дочь ушла от му- 
жа] (1). Ч’о й086, какёйъ нужда заставила 
[повеситься] (х). 

НУЖДАТЬСЯ (нуждациз), -Аюсь, -дешь- 
си, несов., кем, чем. Нуждаться в ком-, чем-л. 
Дъжыват’ на б'ёлъм с’в"ёт’и нёдх, нуждёйуцц® 
нам’и ай н’и нуждайуцц (8). Сан’у твавб м’а- 
хан’икъи [назначат]... тут так’йм’и мъс’т’ирм’в 
нуждёйуцць (16). Ана им н’и нуждёльс’, ни 
с’в’акрбв’йу, н’и им... Анё н’и нуждёлас’ йётай 
радн’ой (20). Нас’йлкай [детей] пасбд’иш — 
с’4д’ит” [есть], а то и н’и нуждёицца йадбй (х). 
[В Подольске] базару н’ёту, а пзърас’атъм’и 
нуждёйуцца (16). | 

НУЖНОСТЬ, -и, ж. Необходимость, надоб- 
ность в чем-л.— Йа й6й пр’исав’ётъвала д’6н“- 
’и нъ з’б’@ркн’йшку пълажет".— А чо им там 
д’ёлат’? — Дъ па нужнас”т‘и ваз’м’ош аттуда 
(2, х). 

НУЖНЫЙ см. глаз (в глазах не нужен). 

НУ-КА (нй-къ, ну-к) и НУ-КАСЬ (нд-къс’. 
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ну-к5с’а), частица. 1. Ну-ка. Ну-ка, пастой, па- 
стой! Ну-къ абрат’йс” [причесывает внучку! 
{13). 

2. Употребляется в значении «а вдруг, 
а что если» для выражения опасения или 
предположения о чем-л. нежелательном. Стат” 
и на л’бчч’ика уч’йцца — нд-к упад’ёш? Стат’ 
на шоф’ира уч’йцца — нд-к задёв’ши кавб? Иа 
пайду на стбл’ира (22). И сну н’икакбва н’ё- 
ту... ну-к5 ды прас’т’? А услыхёла... (29). Иа 
па н’бм тъскавёла дабр’ё, кр’ич’ёла [по сыну]... 
ббл’на жёдка, он дал’бка уйёхал Иа вот с’4ду 
и з5кр’ич’): Ой, машён’н’ик, ид’в он, ч’о он за- 
думал куды уйёхот’, ой, ну-къ 4’0 случ’йциз, 
куды йа д’ёнус’, го мн’е тады д’ёлэт’, йа туды. 
н’а с’4ёз’д’ийу! (15). Опгажит’ийа там нф-ка 
#’и дадут’ (15). На, т’отъ Н’уша, 6т’и д’ён’уги, 
а то нд-къс’ йа их прат’йу (10). А ты д% уй- 
д9’ёщ ну-къ к каму ииги’б? (31). Ну, мама, 
дёхай [домой], а то ну-къс'а там папан’а, прёз’- 
’ик.. ч’о-н’ибут’ пажар ииги’б  буд’ит”... 
Иёхай, мама, 4ёхай (х). 

3. Употребляется для обозначения начала 
какого-л. действия. Гл’ажу, пр’иход’ут’ ка мн’е 
страж: Д’е твой Иван?.. Иван, йа узвар’у, 
пайёхол в Р’азан’... Ана ну-къ ды цавд вдаубн... 
и у н’авб атн’алц 6тъ с’ан’цб (4). Иа чулбк-та 
сн’ала, а он у м’ин’ё кък рот, как рот... ну, 6тъ 
рана-та. Истънав’йл’и рёму [пилораму], фс’е му- 
жук’й: Ой-йой-йбй, Парён’к’а, Паран’к’а, как ты 
тах-та... скар’ёй нд-къ 0% за Сён’ай.. Сён’а за 
йодам, пр’ин’ёс мн’е йбда, абл’ил мн’е йбдам 
{10). Аднй нбшу [лыка] нъруб’йл’и и пр’ибра- 
л’и  тах-та.  пад’ём — ииг’и’б  друуда... 
нэруб’цл’и друуфйу нбшу, св’азали, п5- 
н’ас’л’й к ёнтай ношы — н’ёту, утаигиг’ал’и. Ч’о 
ш... ну-къ ды ат’ёт’ руб’ит’ (4). Он улёнул, 
#1-къ 05 б’ажат’ ат них. Пр’ишбл — давай 
рууат’ жану (13). А свёт нукъ ды к 
врач’ам (х). 

НУТРЕ (нутр’д), -я. м. Внутренняя часть че- 
го-л. внутренность. Замбк тджъ бывёит’ ну- 
тр’аной, 3’д’ес’ вот надъ пръб’иват’ и в нутр’д 
фставл”ёт’ (х)— Давай са стошки лут’йа 
пр’иб’ир’бм. [-- А что такое лутья?] Лики, ф 
с’ир’ётках-та пёлка, нутр’б-та. В нутр’ё такайз 
лутошка, а с’в’6р’ху лык’и з’д’ирайуциа (9). Та- 
вару в нутр’б [двора] нъваз’йл и фс’о са строй- 
к’и (2). || Внутренние органы человека или жи- 
вотного, внутренности. Нэраждёицца улуп’ёц 
и он ар’дт", ар’бт’ д5 шаст’й в’ид’ёл вн’и ’ир’и- 
ставаит’, а анё, урыс’, уход’ит’ в нутр’д (29). 
[Нашли в лесу мертвеца], а уш у н’авб нутр’а 
н’ич’авб н’ёту, фс'б нутр’б [пропало] (х). ДУ 
фс’акъйз цес’т бол’, и кбе’т’и бал’ат’— бол’, и 
в нутр"ё — фго бол’ (2). Так у мин’ узлава — 
ч’икуда, а в нутр’ё-тъ с’о здравъйх (31). 


(Не в нутрё — не по вкусу, не нравится. 
А йа т’асбк н’а л’уб’у, н’ё в нутр'б он мне (1). 
[- Купила пальто?] — Куп’йль н’ь в нутр’б, д5 
Райк’ъ узвар’йт’: Мам’йкъ, йа н’а ур’ёбуйу (1). 
Не по нутрю — не по нраву, не по вкусу. Иёй 
’о скажыт’ Гр’ин’бк, йве’л’и н’и па нутр’у: йа с’ 
им жыт’' в’а 6уду! (2). ИЙавб жан’йл»ь. У н’йх 
Фбр’т’и 4аб ид’дт’— н’ималбтъйь. Ан@ [мо- 
лодая жена) и з’0’ёльт’ н’ич’аб н’а можт’. 
Дъ ана [свекровь] ийб н’и бралё, ана йей 
ни пъ нутр’у... И ръд’ила н’и ва вр’ём’5, из 
д’ёвак (13). 

НУТРЕННОСТЬ, -и, ж. Внутренние ограны 
А в’ит’ нутр’инъс'т’ был у н’авб здрёвъйъ, 
йис’ прас’йл [о больном] (2). 

НУТРЯНОЙ (нутр’аной}, -ая. Внутренний. 
Замок тбожъ бывйит’ нутр’аной, з’д’ес’ вот 
н@д5 пръб’иват’ и в нутр’б фставл’дт’ (х). 
Ч’ар’ьй-тъ у м’ин’@ нутр’аной, он бчьн’, дв’ 
бал’ной, намнбу5 хужъ такбвз (х). 

НЫНЕ (нянь) и НЫНЧЕ (нын’ч’и), нареч. 1. 
То же, что нбнев]1 знач.— Када, нын’а? — 
Н’ет, фч’арёс’ (Х, 13). Зарён’ н’и зауддзвай... 
Ты нын’и д’ен’ прежыв`и, а зафтр’а в’йдна 6у- 
д’ит’ (2). Нын’ь ч’ав’бй-та рыуёлъс’, сал’ёнз- ` 
ки Сёла. Сал’анка съ с’в’ин’инай (х). На- 
н’и аи’и’б д’ан’бк пътишыс’ и дамба (4). 
З Грин’ком ч’арас’ паздр’илас, а нан’ги 
уш ат’ёт сашл’йс’ [мать ссорится с сыном] 
(2). 

2. То же, что нбне во 2 знач. Снбх’и ны- 
ги ’икёк п’и завут’.. ан’й и д’ёт’и-тъ мёмай 
н’и завут’ (13). Мнбуа нын’и пъч’итайут'? Мнб- 
уа ка мн’е Сён’а с ласкъвым слбвам абарбт’иц- 
ца? Ета доч’ир’и, ан’й, как што, б’аудт’. А йёта... 
(2). Дэ д’ит’ёй.. хто нын’ь рад’ит’ д’ит’ёа? 
С мужийбми кър’'анныл’и-тъ и то н’и рад’ат’ 
(13). | В этом году. Йа 6л’уду карбву из на- 
вбзу. Карбвы н’ет—с ус@ёд’бай праиг’ш’айс’и. 
Гот вот нын’ь плбохъ пънавбз’иль и плётки 
сафс’ём друуййь [у картошки] (2). 3’имё нын’и 
т’бплъйа (2). Рас нын’’и с’ёнъ уузрнойб, 
н4д% с иканбм’ийьй давёт’ (8). Л’ётас” ваз’йл’и 
сбм’ич’ки, а нын’и н’и в’азут’... фг’о бы ат ску- 
ки вз’ал д5 пъкл’авёлс’и (2). А йа и на 6уду 
нен’чь @6’6ц бл’уст’, карбву-тъ дай уб- 
л’ус’т’ (8). 
< Ныне-завтра — скоро, вот-вот... А ш’ш’е 
вот в бс’ин’ жд’еш, паудда нын’и-зайдтр’а пъл’а- 
т’ит’ (4). Доч’у н’авб нын’ь-зафтр’а уйд’ёт’... 
н’а лад’ит’ с мужам (4). 

НЫРКАТЬ, -а ю, -аешь, несов., перен. То 
же, что нырять. Йа вон па чех ныркала [за 
травой на покосе]. | перен. Появляться где-л. 
с целью разузнать, высмотреть, поживиться 
чем-л.; шнырять. Зн4иш, какбй он нырун-та, 
8’и3’0'6 с’о дастан’ит’, так ы наркзит’ (х). 
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НЫРОК, -рка, м. Нов. Сооружение для 
прыжков в воду. Вы хад’ил’и д’е нырок? Такби 
в’исокай, с н’аво ныр’айут’, купайуциць. С’е и 
мал’ин’кии (х). У, с какдвъ высбковъ нырка-тъ 
нырнула (Хх). 

НЫРУН, -а, м. 1. Тот, что хорошо, искусно 
ныряет. Он какбй нырун-тъ, з’д’ес’ ныр’н’от’, а с 
ёнтъй стъраны выныр’н’ит” (х). 

2. перен. О пронырливом, умеющем все 
достать человеке. Знаии, какбй он нырун-та, 
8’и3’0’6 с’о дастан’ит’, так мы ныркзит” (х). 

НЫРЯТЬ (ныр’ат’), -яю, -яешь, несов. |. 
То погружаться в воду, то подниматься. Ва 
вр’ём’5 ас’ён’н’ивз вр’вма л’от застын’ит’ када, 
пайд’бт’ крайом... он думаит’, ’от кр’ёпкзй и 
зъныр’л... пръвал’йлси л’от.. выб’иу’ит на 
край, вот уъвар’ат’ — зэныр’ёл. Пр’ихад’йльс’ и 
мн’е ныр’ат’ (3). | перен. Идти по местности, 
где много воды (по болоту, по полю во время 
половодья ит. п.). Нх балбту йёжл’и ид’дш ны- 
р’аииь ныр’йиш, йёжл’и кл’укъву [собираешь], 
а н’ич’авд н’и сабрал’и (15). Вот в’асной шл’и ф 
иёр’кву, и как ан’й з бабъй Дун’ьй пъ пал’4м-тъ 
ныр’ёлии (10). 

2. То появляться, то исчезать; сновать. Бит’т’ь 


ОБ и ОБО, предлог. 1. с винительным паде- 
жом. Упогребляется при обозначении предме- 
та, с которым кто-, что-л. соприкасается или 
при движении сталкивается. Ч’ав0б? Абажёх 
знат’ ап кр’ативу? Ана кусйицць (13). 

2. с предложным падежом. Употребляется 
при обозначении предмета речи, мысли, чувст- 
ва и пр. Аба мн’ё, мама, н’и забот’с’и, йа фс`б 
блаузпалуч’на, хърашб [после родов] (х). 
Адна [дочь пр’ид’от’ — аб мам’к’и, друуайь 
пр’ид’от’ —аб мам’к’и.. аб атцё н’ихтдо н’а 
пла4’ит’ (3). [-— Молоко покупаете?] — А м5- 
лакб — н’ет! Иа тёх-тъ аб мзлаку н’и жалкуйу, 
нз праиги’онай д’ен’ д’в’е бутылк’и пъхл’абала 
(13). Ид’й, Тан’а, ап Фбм кр’ич’йш? В’ит’ ты 
бал’шайа! Вот фс’е р’иб’ат’йшки ход’ут’, н’и 
кр’ич’ат’ (16). Там [на курорте], ур’ит’, н’ёрв- 
ифат’ буд’ши аб 90му, аб р’аб’атъх (19). 
[с родительным падеждм. Ана уш пр’ирбда та- 
кайь... Ана [мать] аб д’ит’ёй н’и думзит’, и 
ан’й аб ней. Етъ в’иг’ с’о пъ пр’ирод’ь д’6лъ- 
ицц5 (2). Иа аб д’ёвак страдайу [дочерях], как 
ан’й будут жыт’ {когда она умрет] (1). А ты 
п’ён’’ийу майу пълуч’ай и забот’с’и и аб дроф 
и ап’иман’ицць (13). Ап с’в’ин’ёй вон забб- 


как л’уд’и, вон фч’арас” [в магазине] съдам’циг- 


и’и так ы ныр’айут’, вас в’ит’на ббрк’и надъ 
в’ес’т’ {внукам] (2). Ныр’айут” [тараканы], ан’ 
вот в етай заббрк’и (1). У м’ин’@ Д’икохины 
цыпл’аты улй-къ как стали ныр’ат’ [в огород], 
у жин’6-тъ мнбуъ, а ун’их-ть [у дочери] ан’й 
фс’о с’йад’ат’ (1). 

НЮХАЛЬНЫЙ (н’ухал’най), -ая. Нюха- 
тельный. Габак н’ухал’най, узвар’ат’ с’о дл’и 
аби’ ш’вн’ийь улас, вал’айцт’ засажывайут' 
нбзр’и пблъм нос (х). Ана н’ухаит’ табёк н’у- 
хал’най, и мы-тъ дкълз ийб павёд’ил’ис”. У нас 
свавд н’ет, мы нъ ч’ужб’йнку (13). 

НЯНЁКА, -и, ж. Ласкат. к няня. Ана с’и- 
стр’бнку зав’от’ н’ан’ай, ана в’ит’ ийб н’ан’- 
чит’... а то н’ан’бка (х). Как’йм пам’ён’и за- 
аут’ снаху ат’ т’бт'у — н’4н’а ал’ н’ан’бка (13). 
У нас мнбуъ с’астра с'астру нъзывйит’ н’ан’б- 
ка (х). 

НЯНЯ (я’@н’а), -и, ж. Старшая сестра. Ана 
с’истр’бнку зав’бт’ н’ан’ай, ана в’ит’ ийб н’ён’- 
чит’... а то н’ан’бка (х). Старшъйу с’астру 
можнъ назват’ н'ан’ай (13)— Хто т’иб’а? — 
Н’ан’а! (х). 


О 


тис’с’и, а то н’и ап ч’авб н’и буд’иш забб- 
Т’ицць. З’имбй вон скок’и рас пайду [дает 
корм скоту] (1). Ну твайй л’и забота? Н’и аб 
Орбф, н’и ап хл’6бу— ни а чом (13). 

3. с предложным падежом. Употребляется 
при обозначении постоянного признака пред- 
мета по количеству его частей, членов и т. п. 
Кр’ивой — аб аднбм улазу... вон кънтан’иста- 
вай Клашк’и С’им’бн, ч4’0 ш, у н’авб улас ад’ин 
скрылс’и — йёта кр’ивбй (29). Он нь аб ад- 
ной рук’ё? (8). Ад’бр аб двух кал’дсах, узрбы- 
л'й ап ч’итыр’обх... а ад’бр’ик аб двух (1). Жар- 
л’ики на роднуйу рыбу, а на м’ёлкуйу — 
У0д5ч’къ... жарл'икъ — ап тр’бх рошкъх (9). 

4. с винительным пидежом. Употребляется 
при обозначении предмета, с которым кто-, 
что-л. сближается, соприкасается, сталкива- 
ется. С’ид’им ноч’йу, ул’ат’: тук-тук аб акдш- 
ку.. В ызбу — ч’ет, н’и дапус’т’ила (13). 

5. с предложным падежом (реже с вини- 
тельным падежом). В сочетании с существи- 
тельными, обозначающими время, указывает, 
в пределах какого времени протекает дейст- 
вие. В’ит’ трава, ана тожа памдбч’ку л’уб’ит’... 
л’ётас’аб ёту пору уш кас’йл’и (2). Нбн’и бу- 
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дут’ урыбы пъ пр’им’6там... паубда была и 
3’в’6зды были. З’в‘ёзды был’и с’в’атким’ц, а па- 
убда была аб мас’л’инай, фгу н’ид’ёлу была... 
и фгу маслину фго паубда была. Вот йа т’и- 
п’ёр’ думъйу, што ‘урыбы будит’ (9). Вот пр’и- 
д’ит’ аб маслинай М’ит’к’ъ Кост’икзф, он мн’е 
жан’йх (14). {— Когда это было?] — Ап с’в’а- 
той, пат краснъйу убрку (13). 

ОБАБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, 
Стать замужней женщиной. Абаб’илас’ и нз- 
’ала са фс’6м’и уул’ат’... то д’ёфка была, а то 
вышла замуш ы абаб’илас” (8). 

ОБАЛИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к обалиться. Там лйжъ н’и была, там 
калбд’иц был, фго абёл’ивъйициь (3). В’ес’ 
пазыбалс’и, в’ес’ пазыбалси н@ з’им’... дом 
абал’ивайицицъ (9). 


с08. 


ОБАЛИТЬ, -лю, -лишь, сов., перех. Обва- 


лить, обрушить. У нас нбвай двор, зббку тут- 
тъ абал’ил’и, двбр-тъ т’ип’ёр’ (Х). 

ОБАЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, сов. Об- 
валиться, обрушиться. Дом у нёс абал’йле’'и 
(х). А п’ёч’ка ваз’м’й и абал’ис’ туды (х). Ка- 
да аббл’иццъ, р’амонт будут’ д’ёлэт’ (3). Струп 
калод’ис’а абал'ёлс’и (12). 

ОБАЛОВАТЬ, -лую, -луешь, с08., перех. 
Избаловать. Р’иб’ёнкъ можнъ абълават’, буд’ит” 
блаубй, ау минё ти абаловъныи, йа их 
лут?у. Их жыл’ёт— жылей 05 и биг— 
б’ёй (х). 

ОБАПОЛ (абапъл). нареч. Малоупотр. Зря, 

напрасно. И в л’ес абапъл ты ход’иш, нбу’и н’и 
аб’ивай, урыбоф н’ет (х). Дъ ты абёпзл бал- 
тайшши (х). Ч’о-н’ибут’ пр’ид’от’, схвастаит’... 
Дъх ч’ивб ты абапъл уъвар’иш, йа самё была 
(х). 
ОБВАЛИТЬСЯ. В выражении: в капрыз (обва- 
литься) (нов.) — закапризничать, начать кап- 
ризничать. Вот ётъ мал’ч?ик С’ир’дшкъ-тъ в кап- 
рыс абвал’ицць и вал’аицце с’ир’ёт ул’ицы, 
в д’ен’ с‘’амнаццьт’ рас упад’бт’ и вал’аиццх ф 
п’аск’в, нъбалованный (х). 

ОБВЕНУТЬ, -ну, -нешь, сов. и ОБВИНУТЬ, 
- ну, -нешь, сов. Немного, слегка просохнуть. 
Рош жат’ — ч’утач’ку аб’в’6нула — ап’ат’ б’и- 
у’дм (х). Как’ийи ныв’и р’ады-та {сыро]. Нын’и 
д9’ен’был аб’в’ёнул с’в’ёр’ху хот’... С’в’ёр’ху 
хот’ аб’в’6нул и то хърашб ба (2). З’амл’а-тъ 
пос’л’и дбжд’ика хърашб абв’ин’ит’, вълач’йт"- 
75 хърашо, а то ну-ка взайдут’ картошк’и-тъ? 
(13). 

ОБГАДИТЬ, -д ю, -дишь, сов., перех. Испор- 
тить, изуродовать. Лат’ёл’и йийб апстр’йч’ — 
0’ифч’бнку абуад’иш... у н’ей вблъсы вот ка- 
кийц (х). 

ОБГЛЯДЕТЬ, -д ю, -дишь, сов., перех. Рас- 
смотреть, осмотреть. Как йа круубм абул’а- 


д')— он [омут] н’и аблавл’инай... йа и палав’у 
(9). 

ОБГОВОРИТЬ, -рю, -ришь, с0в., перех. и. 
без доп. Сделать упрек, замечание, огово- 
рить.— Иёс‘л’и н’и ср’ад’ми {в школу детей], 
там абузвар’ат’. [--—Кто же?] — Дъ уч’ит’ала 
(х). С’@д’иш аб’ёдат’, ч’0 ш йис’? Абуъвар’йла! 
Надъ вылаз’ит’... (х). | Высказать что-л. осуж- 
дающее, неодобрительное. Лашла м’йма д’6вкъ,. 
мы ийб абуъвар’йл’и.. можъ [она] умнъйь, 
мбжь — дура, а уш абуъвар’йл’и (х). 

ОБГОЛТАТЫЙ, -ая. Привыкший, освоив- 
шийся с чем-л. Ты уш нашх, абуалтатэйа, ты 
уш в тр’ёт’ий рас [приезжаешь в экспедицию]‘ 
(2). 

ОБГОЛТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, Сс08. 
1. Привыкнуть, освоиться. Он абуалтёлс’и, йаму 
и н’а хоцць н’икуда ид’ит’... куда-н’ит’ буд’иш. 
пъсылат’ (2). То байёлс’и, байалс’и, а то ибуал- 
талс’и с нарбдам (12). 

2. Избаловаться, испортиться от безделья. 
Иёс’л’и он какбй бълавной — и абуалталс’и, и 
рэзбалталс’и и с’о йему аднб йм’а (х). Абуал- 
талс’и, н’и нъ кавб н’и пахдш, как дурак стал, 
=’икудашн’ий. Н’а у’иццз, в’ин’цб л’уб’ит’ вы- 
тит’ (х). 

ОБГОРЯЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с08. 
Вспылить. Друудй рас Клашкъ абузр’ач’иццъ,. 
малъ л’и, уар’4ч’къ, атруудит' йийд, а ана фс’о: 
Клашкъ, Клашкъ! (1). 

ОБГРУЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, 208. То. 
же, что огрузиться. У 0'’605 ныя’и картош-- 
к’и — абуругицць уш картбшк’им’и (2). 

ОБГУЛИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Несов. 
к обгуляться. А ав’ёц — хто их в’ид’ит’,. 
как ан’й абуул’ивайуциъ (х). 

ОБГУЛЯТЬ (абуул’ат’), -яю, -яешь, сов... 
перех. Спец. Оплодотворить. Карбву бык абуу- 
л’ал, а с‘в‘ин’йа — пакрыльс'. А бъл’шынствд- 
пръ карову [говорят] — абуул’4льс” (х). 

ОБГУЛЯТЬСЯ, -яюсь, -яещьси, с08. 
Спец. Оплодотвориться (о животных). Иёс’л’и’ 
баран йес’ с афцой, ана в уот два рас абуул’а- 
ицц5 и два рёзъ когицих (х). Карбву бык: 
абуул’ал, а с’в’ин'й4 — пакрылъс’. А бъл’шыя- 
ствб пръ карбву — абуул’льс” (х). На ад’ин 
д’ен’ абуул‘ал’иг’, пъкрызал’ис’ [о своей и со- 
седской свиньях] (16). 

ОБДАРИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
обдарить. Жан’йх сасвётал н’ив’ёсту, и вот 
абдар’ивай фе’ех, жын’ихбву радн’у. Каму ру- 
баху, каму — плат’ён’ац (х). 

ОБДАРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. Ода-- 
рить. Абдар’й, пр’иданъва дай дъ нъуан’й жы- 
н’иху в’ина,— тут с'е сем’ тыиги’ уб’ир’бци, 
разбр д ёфкам... дъ паст’ёлу пр’ис’’ей йамй 
какуйа сл’6дуйит’ (9). 


БД 


352 


ОБЖ 


ОБДЕЛАТЬ, -а ю, -аешь, сов. |. перех. От- 
делать, привести в нужный вид. (Когда валяют 
заленки|] их ф кэп’атбк и нъ руб’ал’ё с’г’и- 
райут’, и ан’й ссажывайуциь, а патбм нъ ка- 
лбтку их... д% катайут какбй уш такбй-та раз’- 
м’ёр... как сл’ёдуит’ их абд’ёльйут’, а патбм их 
ф п’ёч’ку сушыхт" (2). 

2. перен. Хитро и ловко устроить что-л., при- 
бегая к обману и плутовству. Анё }инзй5, ана 
Т’иб’ё6 с’у абд’ир’6т’, 6тъ абд’ёл’истьйз, ана 
‹абд’ёльйьт’. Ети л’)д’и Со х@тут’ саб’ 
{13). 

ОБДЕЛАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси, с08. До- 
вести свои дела до конца, устроить все. Д’ёвка, 
„абд’ёльлас’ ты с свайми д’алём’и? (х). 

ОБДЕЛИСТЫЙ (060ёл’истай), -ая. Оборо- 
тистый, умеющий устроить свои дела, деловой. 
“Он мёлай-тъ абд’ёл’истай, пр’ив’бс им к’ир’п’и- 
42), аиги’б ч’аво-тъ (13). Д’е анё ийб [маши- 
ну] дастан’ит’? Ентъ Вал’5 дастан’ьт’, ёнт5 та- 
жайъ абд’ёл’истъйз (13). || Неодобрит. Хитрый, 
<пособный обмапуть. А онё абд’ёл’истъй-тэ! 
Ан& вон тр’ех мужйбф с’м’ан’йла и са фс’6м’и 
фас’п’йсъвалас” (13). Абд’ёл’истай был мужык, 
у кавб хош выпрас’ит’ (3). Абд’ёл’истъйь? 
Ум’вит’ пъузвар’йт'; ум’вит’ абманйт’ — вот аб- 
„д’ёл’истьйз (1}. Мёла л’и какёйъ л’ас’л’йвъйъ, 
анё або’6л’истъйз, ачё фс’ех прайд’ёт” (2). 

ОБДЕЛИТЬ, -лю, -лишь, сов., перех. Оде- 
лить, наделить. А 44-та! Бывёлъь ис Сало’ и 
.с’о н’асу— с'о р’аб’4там, фсех абд’ёл’ши. 
А анч’ц-тъ ход’ бы пъдав’йцць пр’ин’ас’л’и. Н’а 
-д’йн! [Говорят:] — У н’ей йес’ (13). Дъ фсех-тъ 
абд’ёл’иш [конфетами]? Рёз’ь хвёт’ит’? Етъ 
4095 цёлай к’илаурём (8). А картбшк’им’и 
«фс’ех [сыновей] ибд’ал’йла на фс’у з’йму, и си- 
ч’ас нъ н’ийб над’ёйуциь: бёпкъ апс’им’ан’йт’ 
Ддаст на семена] (13). 

ОБДЕЛЫВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. к о б- 
дёлать. Дом — харбшай ан’й пастрбил’и, па- 
крыл’и пад жес’т’. Окъл5 дбмъ сам свайм’и ру- 
кам’и с’о абд’ёлъвал. Он — рукад’ёл’най, д’6л- 
‚.най пёр’ин’ (13). 

ОБДЕЛЯТЬ (абд’ал’4т), -я ю, яешь, перех. 
„Несов. к обделить. Сумка у н’ёй, два ба- 
тбн’ч’ика, д’ёвъч’к’и нъб’ёул’и. Нъг’ала их аб- 
д’ал’ат’, а мн’е хут’ канхв’ётъч’ку дал’и п (13). 
Гаст’йнцы пр’ив’азут’ и абд’ал’айут’ с’ех (х). 
‚Съмайм дала, ан’й вон ч’авб пъ дварём давёт’ 
стал’и, абд’ал’ат’ фс’ех (13). 

А йа буду л’уд’ём абд’ал’ат’ што л’? Раз’и ца 
л’уд’ам пън’асу? Ис ч’уждвъ д’ёль удблву ла- 
мёт” (9). 

ОБДИРАЛА, -ы, м. и ж. Плут. мошенник. Нъ 
прэдафицбф узвар’йм: Ох, абд’ирёлъ! Хат’ат’ 
чикуру с нас абабрат" (х). 

ОБДУМАТЬ, -аю, -аешь, сов. Продумать, 


надумать. Он абдумъл идав’йццъ, а н’и об- 
думэл, кудё мёт’ир’у д’ет’ [о самоубийце] (3). 
П’ир’ёт-тъ, может’, и тах-та.. а патом абдума- 
л’и... хоърашб, уъвар’ёт’, жывут’ (13). 

ОБЕ см. рука (с обёих рук). 

ОБЕД (а6’6т), -а, м. Завтрак. Аб’ёт — из ут* 
рё аб’ёт. ПРигас зафтр’ик зав’ёцца, а тадё — 
аб’ёт (8). А ран’иы аб’ёт утръм нозывбльс’, 
а в д’в’анёццьт’ — пблдн’и (х). Аб’ёт — 6тъ 
утръм бывйит’, а с’ир’ёд дн’а— 6тъ палдднз- 
ват’, а в’ёч’ьръм-та ужынат’ (7). 

ОБЕДАТЬ (а6’605т’), -аю, -аешь, несов. 
Завтракать. Ран’шы узвар’йл’и: Утръм аб’вдат’, 
патбм — палудныват’, в’6ч’ирам — ужынат’ (1). 
Мы павёд’ил’ис’ в д’6с’ит" ч’асбф [утра] аб’вдат’, 
н’икёк рнъ н’а ибжъм (х). Антёл’ (с гулянья] 
пр’иход’ит’ ф шаштом ч’асу, а ф с’ем’ фста- 
ват’ аб’ёдат’ (8). Д’ен’ — уот... и пъаб’6дъиша 
и пъзабуд’иш, кадё аб’бдал (10). Мы игиг’ь н’и 
аб’6дъл’и... йа, прадда, палпишеч’к’и уш с’йбла 
[пока пекла] (4). 

ОБЕЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, сов. Окра- 
ситься, испачкаться в белый цвет. Пр’ислбн’ис’”- 
с’и к п’би: Аб’ал’йс’с’! Куды ты стёла? (х). 

ОБЕРЕГАТЬСЯ, -Аюсь, -&дешьси, Несов. 
Делать что-л. с осторожностью, остерегаться. 
Дъ стёла хад’йт’ и наружу стёлъ выхад’ит’ 
с пёльч’кай... аб’ир’аудицць, а ход’ит’ [о пара- 
лизованной] (13). Аб’ир’ауёйси, как бы с 
клад’ьй-тъ н’и упёл (х). Или пайёд’иш в уб- 
рат, аб’ир’ауййси, а то аз’йс’т’ут’ (х). Уш када 
прамдкн’иш, н’и аб’ир’ауёйьс’си, бр’ад’й пр’ам 
п5 вад’ё (7). 

ОБЕРНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. Пе- 
ревернуться. Тадё мы йёхал’и с прас’атъи’и па 
л’д4, скбл’скъ былъ, и аб’арнульс’ [машина] 
(х). С’иш-ст’иш и нъ друубй бок аб’ир’н’дс“- 
с’и (х). 

ОБЕЧАЙКА (аб’ач’4йка), -и, ж. То же, что 
бечайка. Аб’ач’4йку ф кузаф вложыш, он ы 
#’а мн’бцца (х). Аб’а’айка у р’ишата, дно 
апшывайут’ круулым (х). 

ОБЖЕГ (абжёх), -а, м. Ожог. Вадё уар’4- 
+ийа, и йаму абажуло фсе л’йцъ.. сбдом, 
узвар’йт’, хърашб абжёх {лечить], луч’ шо н’ет, 
узвар’ат’ (7). 

ОБЖИГА (абжыуа), -и, ж. Малоупотр. То 
же, что обжёг. У га н’ет абжиу’и, а у м’ан’а 
абжыуа — нау бал’ит’ (х). Абажулё там 
къп’атком ил’ в аун’ё— вот ы абжиуа (х). 
В н’ид’6лу фгу зълач’йль, какайъ абжиузъ 
(17). 

ОБЖИРАЛА (абжырёл5), -ы, м. и ж. Экс- 
прес. Тот, кто много ест. С’ёл’и мы вып’ит’, н’и 
ус’’ёл’и пз кускд сйист’, а он с’о пажрёл: 
у, абжыралэ! (х}. 

ОБЖИТЬСЯ, -вусь, 


-вёшьси, сов. 1. 
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Свыкнуться, сжиться с кем-, чем-л. А вот 
игигас д’ей-тъ к’и слыхат’ [про ссоры], как рб- 
д’ил’и 6тъвъ мал’ч’ишку, знат’, абжыл’йс” (13). 
То рууйёл’ис’, драл’йс’, ръсхад’йл’ис’, а то аб- 
жыл’йс’, н’а стали гудит’ (х). 

2. Обзавестись чем-л. Ад’д’ал’илс’и, уш абжы- 
л’йс’ мал-мал’ён'к'5, абърахлийлис’ (х). 

ОБЖОРНЫЙ (абжбрнай), -а я. Такой, кото- 
рый много ест, жадный к еде. Май пусти 
с’в’ин’йи: так’йи-та абжбрныи, н’инайёдныи 
(19). Кор’м’иш-кбр’м’иш прас’ат, а он абжбр- 
най (х). 

ОБЗЫВАТЬСЯ (абзываццз), -&юсь, 
-дешьси, несов. Давать друг другу обидные 
прозвища, применять друг к другу бранные 
слова. Кад@ё рууйимс’и, кадё д5 уар’4ч’ива 
956’ир’омс’и, мы тада и абзывйимс’и (10). Си- 
д’йм игигас, схват’имс’и, абзывацць стёл’и (х). 

ОБИВАТЬ см. баклуши (баклуши оби- 
вать). 

ОБИГОРИТЬ (аб’иубр’ит’), -рю, -ришь, 
сов., перех. С трудом приобрести, сделать что- 
л. для себя. Вог йа зъуар’ёлъ, дбм-тъ кой-как 
аб’иубр’иль, ссуду брала (х). Карбву уш кой-как 
аб’иубр’ил’и, кут’ил’и (х). [- Этот маленький 
дом?] — Мал’ин’ки Етъ тожъ н@дъ аб’иуб- 
р’ит’. П’е харбшай дом, нужнъ мнбуз д’ён’ах 
пр’ис’п’вт” (1). 

ОБИДА. В выражении: положить (или 
класть), в обиду — обидеться. Атрууйль йа т’и- 
6’4, нът табой пъс'м’аййльс’, а ты уш пълажы- 
ла в аб’иду (х). Ты уш н’и иб’ижайси и в 
аб’йду н’и клад’й, н’и иб’ижайс’и (15). 

ОБИДКА. В зыражении: без обидки — без 
обиды. Кад4 пр'ишл’ут’ батбн’ч’ик йей и мн’е, 
так ы равн’айут’ б’из аб’йтк’и (2). Он аббим 
дал нам булак б’из аб’йтки [матери и теще] 
(14). 

ОБИДЛИВЫЙ, -а я. Обидчивый. Сказёль ч’о 
асобъвъ 1’иб’ё? Што нбу’и н’а нылъ? Аб’йд- 
л’ивъйъ какёйъ (х). Ан’й стёраи аб’идл’иваи 
(10). 

ОБИЗОРНО (аб’избрн5), в знач. сказ., кому. 
Стыдно, неловко, неудобно. Твай р’аб’ёт® рва- 
н’ёй фс’ех ход’ут’, а т’иб’6 аб’избрныъ, ты в’ит’ 
пр’итс’адёт’ил” сав’ётъ (х). Йамй аб’избрна 
с такой жаной хад’ит” (13). И нъ д’ир’ёвн’у ха- 
д’йла с палкай, а Тип’ёр’ н’а ход’у {с палкой]. 
“Т’ёзл’и када з’имн’ий быт ваз’му, а мн’е и как 
сов’исна, аб’избрна (13). || Обидно. Клашкъ на- 
ша пр’исватълас’ п’ир’ёт, йей {старшей сестре] 
как аб’избрнъ — млётшьйз с’астра вышла, 
а ана— н’ет (2). А ат’ёц м’ин'ё н’и иддавал, 
йам} быль аб’избрнъ: йа жыву хърашд, а ан’й 
{семья жениха] пзлат’ен’ць н’ёуд’и пав’ёс’ит`, 
такдй5 избушкъ мёл’ин’к’ийъ (13). 

ОБИРАТЬ (аб’ират’), -Аю, -Аешь, несов., 
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перех. Собирать, снимать плоды, ягоды и т. п. 
с чего-л. (с грядок, с деревьев). Ну ты скажы, 
их вс’е аб’ирёит’ садбм [ягоды] (13). Вот мы 
вас пъв’из’би туды, капусту руб’ит” тадё, ууур’- 
цы аб’ират’, ис’ан’й. А фс’е бабы уъвар’ат’: 
На ч’брта вы нужны, с вас н’а нады и с нёс н’ц 
прас’йт’а, к порзл’ику, уъвар’йт’, вас, пайвд’им 
мы туды к вам аб’ирёт” (10). 

ОБИРАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси. Несов, 
к обобрАться. Ётъ н’ич’авб, ад’ин-два. 
А надыс”-тъ йа аб’иральс’-т5 — с’ил н’ет [о кло- 
пах] (14). 

ОБИРОХА (аб’ирбха), -и, м. и ж. Экспрес. 
Тот, кто обирает людей, вымогатель. Кол’к’а 
тожа аб’ирбха ул’ад’й какой (16). Кудрбф эза- 
рал: Аб’ирбха ть! (16). 

ОБКЛАДНОЙ, -Ая. Длительный, затяжной 
(© дожде). Дож’ж’ик апкладной, с’о аблажилъ, 
зэт’анулъ, фс’о пъсин’ёлъ (х). 

ОБКРЯПИВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, сов. 
Обжечься крапивой. Ап кр’ап’иву апкр’апт’ив’ис* 
с’ш (13). 

ОБЛАВА (аблёв5), -ы, ж. Малоупотр. Боль- 
шое пространство, большая площадь скошен- 
ного луга или сжатого поля. Аблёвъ бал’шай®- 
бал’шайз, ур’абла, ур’абла, а с’ёнъ н’ёту (х). 
Аблавъ — пожн’а бал’шййъ, ур’иб’бш, ур’и- 
б’бш, а н’ет н’ич’авб (3). - Аблаву зур’абут’, 
стрёшнъ сматр’ёт’, а там с’6нъ н’ётиу (9). 

ОБЛАК (0блък), -й, м. Облако. Ман’уша 
узвар’йт’: Резвал’ила {сено], в’йжу бблак, йа.— 
б’ажат’. Скар’ёи-скар’ёй събралё—он тут ы 
был (дождь] (х). Што ш.. нахлынул бблак, 
с’ёнъ тир’мач’ил (х). Н’и аднавб аблака н’ет, 
фг’о сблнышка и сблнышка (1). 

ОБЛАЧОК (иблач’бк, аблач’бк), -чка, м. 
Уменьш. к облак. Иблач’дк хад’ил, хад’йл, и 
дбж’жичик у нас н’и пашдл, и мзлан’йа жулё. 
А в Салбч’чих-тъ пръл’ивнбй был (х). Фч’ара 
как к нофи иблач’бк был, а даж’ж' н’ет (4). 

ОБЛЕВАТЬ, -люю, -люещь, сов., перех. 
Запачкать рвотой, Пэуад’и, как абл’уит’-та фсг’о 
{о больном ребенке] (1). 

ОБЛЕВАТЬСЯ, -лююсь, -люешьси, сов. 
Начать сильно извергать рвоту, а также испач- 
каться при рвоте. Йа тада мъладёйа была, н’а 
1’56’у 06 с’м’ьрт’и [ездить на машине|, абл’/йус” 
фс’а (1). Мамбнк’и... бр’ёд’н’ьм лав’июиш, 6та за- 
м’ёста дурмана, абл’уис’с’и в’ес’ к ч4орту (3). 
С’цеш [рыбы], абл’уис’с’и в’гс’ (1). 

ОБЛЁЗНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Слинять, 
потерять цвет и краски.— Ран’шы-та узвар’а- 
л’и: У-у какой с’т’ац бл’ёскай, бл’ёз’н’ит” 
[- Как это?] — Вымаиш, он ы абл’ёз’н’ит’. Вон 
8’йд’иш, майй плат’йа, какёйъ былё ‘узлу- 
б’истэйа, а вымаиш— и н’а уланиш (29). 
Тада их буд’ищ с'т’ират' и с'т’ират’, плахйи та- 
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д4& будут’, абл’ёзнут’ [половики] (х). || перен. 
Постареть, поблекнуть (о человеке). Д® как жз 
в’и абл’ёз’н’ит’ [человек]. Рёз’и йа такайа былё 
м5ладай%? И стдл’и маригигины.. и ты вот 
тожъ н’и такайз была (х). То вот мы новзи, то 
мы изладыц, а то и абл’ёз’н‘им.. вот уш ов 
хвартук-т5 — абл’ёзлый стал (х). 

ОБЛЕШИТЬСЯ, -шусь -шишьси, с08. 
Облениться. Он абл’ёшылс’и, н’июи ч’артё н’а 
д’ёлзит’, л’ан’йв’иц, раббтът’ н’а хбч’ит’ — аб- 
лёщылс’и (х). Абл’ёшылас’, п’ирау’й теч’ н’а 
хбццъ... вот 0% ч'авб абл’ёшал’ис’-та (2). Йаму 
#’ихтб на в’бр’ит’ — какой бал’ной? — Абл’ё- 
шылс’и! (х). Абл’ёшылас”, а нёдъ бы схад’цт’ 
[за черникой]; а то з’имё п’рид’бт', н’6ч’ивз 6у- 
д’ит’ свар’йт’ (2). Втъ н’и абл'ёшолас', а устёлъ 
(х). 

ОБЛИТНОЙ, -Ая. Обливной (о посуде). 
Йа тбжъ в абл’итнби ч’ууун’6 кътат’) (чай] 
{12). 

ОБЛИЧАТЬ (абл’ич’4т’), -&ю, -8ешь. Не- 
сов. к обличить. Ты такбй, с’акдй, уат... 6тъ 
вот ы цес’ абл’ич’айут', аскарбл’4йут’ (х). Фго 
анё ууд’йт’, фс’о анё руубицць... Как папёла 
нач’н’бт абл’ич’ат’, зр’ач’им’и славём’и (18). 
ОШ ОШ Как анё их рууйит’, как анё их абл’и- 
ч’бит’ [своих детей]. Вот, узвар’} — паслухай. 
И Грушикъ так стал — с'о матъи (16). 

ОБЛИЧЕНЬЕ, -я, ср. Действие по знач. 
глаг. обличать и обличить. Анё кбл’к’и 
рас хат’ёлъ ф сут падёт’ за абл’ич’ён’йа (30). 

ОБЛИЧИТЬ, -чу -чишь, с08., перех. 
Оскорбить кого-л. обидными, бранными слова- 
ми.— Рас анё м’ин’ё абл’ич’йла фе’ак’им’и [сло- 
вами], н’и нужнё анё мн’е и в улазах. [-— А как 
она обличала?] — И варбфкай, и так как4й5-т5 
(12). У га заурёда сламёлаг’. Дъ што ш с л’и- 
хйм’и л’уд’м’и д’ёлэт. Дъ йишги’ъ абл’ич’ийла 
м’ин’д рёзным’и славём’и (12). (Невеста] бай4- 
лас" [быть на похоронах своего жениха], абл’и- 
’ат’ как папёлъ, на фс’ей публики абл’и- 
ат’ {х). 

ОБЛОВЫЙ, -а я. Упитанный, откормленный 
(о человеке или животном). Фс’4кзйъ скат’йнъ 
66л5въй% бывёит’, а к пасту-тъ ана аташ’ш’4- 
ит’, пр'ам уш и на ул’4н’иш на цха, нъ в’и- 
р'’ёф’ки в’ёшьйут’ (х). Иес' вот ‘улёткай ч’ила- 
в’6к — бблъвъй, а йес’сухёйъ — сухар’6бръй5 
{22). | 

ОБЛОГ (аблбх), -а, м. Не распахиваемый, 
не обрабатываемый участок пашни, заросший 
травой; залежь. Пустёйх з’амл’@ пустуит’ — 
аблбх, н’и сажёйут’ ийб, н’а пашут’, н’и валб- 
Фут’, и зъраслё анё травбй-муравой. Анё и 
пусташ, аблбх (13)— Какой н’а пашыцц — 
ёта аблдх, а какбй паёшыцць —6та пал’4 (1). 
{ Трава, покрывающая деревенскую улицу, 


огород и т. п. Бывёлзч'а выд’иш на улицута— 
8’ес’ аблох пр’ийалбз’ил’и бабы, пр’икатали 
(2). Йа н’икуд@ н’ь хад’йлъ, разл’ёжус’ на аб- 
лбу’ь и сту (16). У нёс вон машыны й6з’д’иц- 
ут’ [по деревне], ан’й в’ес’ аблбх раз’б’йл’и, 
ад’йн жблтай т’асбк стал (14). У нас ус4д’бы 
л’ётс’ прапал’и, аблбуам фс’о ззраслб (10). 
Там пътравн’йс’т’ий. Крух мъйавб дбма какда 
был аблбх (19). 

ОБЛОЖЕК, -жка, м. Уменьш.-ласкат. и 
облог. А в взекр’ис’ён’йъ [раньше] сзб’ир’бс"- 
с’и— и на блбжык, и с’ид’йм, а и’иг’ас — тър- 
машымс’и, търиащымс’и и з’д’6лъновЪ н’ия’авб 
в’ет (2). 

ОБЛОЖНИК, -а, м. Трава, сорняк. И’ тра- 
в@ д’е-н’ит’ аблбжн’ик.. бывёлъ вот прбеь 
с’вили, уш забложъль, с’а как аблбх стёл® 
{х). 

ОБЛОЖНОЙ, -Ая. Покрывший все небо (© 
тучах). Кады аблажнайз [туча] найд’дт’, он 
[дождь] сйтк’и ид’от’, спбрнай, м’ёлкай, ч’астай 
ул’ид’ёт’ н’а с’йлнай, а спбрна@ (13). 

Ср. обкладной. 

ОБЛОЖНЫЙ, -ая. Заросший травой. Та» 
дарбшка былё абложнъйс... Вон как пал’4 
нас (Х). С’о и ст’бшк’и, и дарбшк’и зъраг- 
тут — аблбжныи (х). 

ОБЛОМНЫЙ, -ая. Уродившийся в боль- 
шом количестве, обильный. Аблбмнъйз трава — 
удстай®, харбшъйъ (Х). Камёндъ [прозвище] 
п153зав'й0д5въл5: у вас с’6и5 нын'и. буд’ит’ аб- 
лбмнъйз (1). А вон у б’им’бна аблбинзй® 
[рава], вот-тъ пад’ (1). 

Ср. сгребной, осыпнбй, обрбдный. 

ОБЛОМЯЩИЙ, -ая. Усилит. То же, что 
облбмный. Грыбдв н’ё была, а р’аб’йка бы- 
лё аблам’4иг’ш’ийа, к илбм’итраф за д’ёс’ит’, зъ 
п’атнаццет’ хад’йл’и за н’ёй (2). Ибуада былё 
там аблам’4и’иш’ийа (2). Фс’е ёт’и пал’4 зъна- 
вёжывал’и, фс’е двары... в асоб’иннъс’”ти кадё 
н0в’и ръзработъл’и, тут с’о [урожай] аблам’4иг- 
и’ийъ быль (2). Ш’игас й@блак’и аблам’диг- 
игии, аблам’аиг’игии (2). 

ОБЛЮНЯТЬ, -яю, -яешь. Облинять. Вгъ 
вот с’йт’ац в’ес’ абл’ун’вл... вот у м’ин’ сърах- 
вён — н’ич’авб н’и в’идат’ (1). Вон куры, в’иш 
хвастоф н’ёту, как абл’ун’дл’и ан’й (29). 

ОБМАН см. брать (на обмён брать). 

ОБМАХРИТЬ, -рю, ришь, с08., перех. То 
же, что намахрить. И пэлат’ёнцы ан’й вы- 
ткут’ и абмахр’ат’, как’йи-н’ит’ шолкъвъи наткй 
куп’ут’ и номахр’ат’ (9). 

ОБМИРАТЬ, -Аю, -дешь, несов., о ком, о 
чем и без доп. Очень сильно любить кого-л., 
быть привязанным к кому-л. Уш как жан’их — 
б’ир’от’ н’ив’бсту, пр’ам абм’ирдит,... уот пъжы- 
в’ёт’ — и нё дух н’ь нёдъ (1). Жыл’бит’ бол’нъ 
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кавб, с’а абм’ирёит’ аб д’иту (1). Аб р’аб’а- 
тах пр’ама абм’ирал. Л’бн’к’у мэъйавб жал’ёл 
(27). 

ОБО см. об. 

ОБОБРАТЬСЯ — (абабрёццз), оберусь, 
оберёшьси, сов. Обобрать, снять с себя 
что-л., очиститься от чего-л. Ан’й кусёйут’ му- 
равл’й-тъ, л’иш н’а знадиш, как абабрацц® — 
йадовыц (15). 

ОБОДНЯТЬ, -яеть, с0в., безл. Рассвести. 
А тут жъ, ул’аг’, абадн’длъ, ул’ажу, нарбт с5- 
б’ирайуциь куфим’и (13). Иа пашла тах-та, 
абадн’4лъ уш.. йа пришла, а тотки: ОШ 
Штой-тъ, парбд’икъ, пришла? (13). 

ОБОЖАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. 
Нов. Любить. Дз аддал4 п йа свавб д’ит’4 нъ 
пънахён'йъ-тъ! Етъ какайъ-тъ дура! Л’аксу- 
н’@5 н’и такайз, /’аксун’й® д’ит’6й ибажайьт’ 
(13). Ан’й мн’е абажайут’, ан’й мн’е су жис’г’ 
раскёжут' (13). Мы, узвар’йт’, фс’е йавб иба- 
жим и фс’е йавд жыл’бима, твавб Вофку (14). 
| Уважать, ценнть. Там б’арут’-та самъстай4- 
Тил’ных л’уд’ёй, а так’йх л’итунбф н’а бол’на 
абажёйут’ (2). А м’а пакё и’и’ь л’Уд’и аба- 
жёйут’, д’ён’их дайут’ займы (х). С снахбй-тъ 
жыв’от’, знат’, н’ич’аб {о вдовце], знат’ абажа- 
ит анё йавд (13). | Иметь пристрастие к чему- 
л. высоко ценить что-л. нравиться (о пище и 
под.) {— Почему капусту не едите? Плохая?] 
— Н’ет, харбшъйа, н’и ибажёйут’ ийб и фс’о 
{2). Йа йам} свар’йла [кисель], он йавб н’и 
б4’ин’ абажаит” (2). А йа суп-т® йавб н’и хл’а- 
б4йу, н’икёк павб н’и бажёйу (3). Анё кусбу’ик 
мн’е далд, 0% йа н’и бажайу, плах’ййа булк’и- 
т® (13). 

ОБОЖРАТЬСЯ, -русь, -рёшьси, сов. 
Опиться (о вине), Вы штб задумал’и вм’ёста 
Ушакова абажрёццз? Ну тада вал’4йт’и (2): 
Жриут’, н’ь абажр’ёцць м’ь ад’йн [—Как 
это?] — Дъ абажр’ёцць и акал’ёйит’ (1). 

ОБОИ (абби, аббйа), оббих, числит. Оба, 
обе. Плёч’ут’ абби нъразрыф (х). Ан’й абойа 
[мать и дочь] нач’нут’ аббйа пазбр’ицца... А вот 
пазбр’уцца, пазбр’уцца, пр’йд’иш, и’и’ас анё 
[мать]: Матр’ёнка, Матр’ёнка... ан’ ап’ёт’ н’и 
с’ар’ч’айуг’... н’ет, н’ет... (10). 

ОБОЙКА, -и, ж. Обои. Вз’алё с’у абойку 
{старую] абървалё и акл’айла (13). Н@дъ бал’- 
шфйу бумёуу, пайду схажу з5 абойкай (х). 
Ка мн’е хтб-тъ пр’ишол [и говорит:] — Ты, на- 
в’6рнъ, фан’ёръй пръб’ивалъ (прежде, чем 
окленть дом].-- Пр’ам фан’ёръй! Аббйк’ой, 
кл’айлъ (16). 

ОБОЙТИТЬСЯ, -дусь, -дёшьси, сов. 1. 
с кем. Найти правильный подход к кому-л. 
Анд с’ к’ем хош абайд’оццз (4). 

2. чем. Покрыться (о кожных болезнях, бо- 
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лячках и т. п.).Такдва тол’к’ь мбйут’, какбй 
карбйу абайд’бцца (1). 

ОБОЛБЕТЬ, -ёю, -в6ешь, сов. Остолбе- 
неть. Он мы сразу абалб’ёл и л’ис’ит’ёт там 
свой астаз’ил и нз-рыс’4х дамбй (15). 

ОБОЛОНКА, -и, ж. Крайняя доска, горбыль. 
Иа л’ётъс’ сл’от пр’ив’азла машыну... кр’ажы 
п’ил’ат’, йёт’и абалонк’и, с’л’от зав’бм (х). 

ОБОРА, -ы, ж., чаще мн. Завязка у лаптей, 
которой заматывают ‘онучи. Лёпт’и обуват’, 
аббры в’ит’ (х). Лёпт’и пакёжыт’, ан’й у н’авб 
уд’6й-та нъ пъталбк’и, с аббрам’и (6). Ой, 
ур’ит’, йа зъмахнульс’, в’ьр’офку н’ь вз’алд, 


спас’йба аббры дблу’ийи был’и, на аббрах 
пр’ин’асла (9). 
ОБОРАЧИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 


Несов. к оборотиться во 2 знач. П’ир’и 
барот’ус’ з ббку на бак. И на ст’йну фсо иба- 
рач’ивайс‘и и на пдза ибарач’ивайс‘и, как т’иб’6 
жалат’ил’на (х). 

ОБОРВАТЬСЯ, -рвусь, -рвёшьси, с08. 
1. чем и без доп. Довести себя до физического 
изнеможения. Анй фс’а абарв’бццъ, кр’ажы 
как’ййи варбч’ийит’ (х). Нашы Гаршк’й [на- 
звание переулка] абървал’йс’ фс’е дравём’и (1). 
А вот сват Гавр’ушкъ картбшк’и-тъ пръдавй- 
ит’, и то Райк’5 с’а абървалёс” (4). И то када 
Ман’к’ь пр’иб’иу’от’ {принесет воды], а то абар- 
6'6с’би вадбй (1). А ётат тгажбдлай был, абз- 
рвалёс’ йа с’н’им (х). 

2. Надорваться от плача, крика. Бёпка! Гр’а- 
хом умр’ёш, анё (внучка] ибарв’ёцць ап таб’ё 
(4). Н’и б’арут’ ийб ф шкблу, ана кр’ичйх 
абървалас’ (12). Анё с зднавб нъ суду, узва- 
р’ит’, кр’йку ъбървалёс’а (13). Клёшка! Ид’и, 
пёр’ин’ кр’ич’ит’, в’ес’ абарвёлес’и (10). Феа 
абървалас’ кр’ич’ит’, д’ён’цих н’и капёйки н’ет 
(7). 

ОБОРКА (066бркз), -и, ж. 1. Нов. Оборка. 
К съръфанём пр’ишывайут’, съръфанй пашл’д 
с аббрк’им’и, край аббрк’и пр’ишывайут’ в’и- 
л’ушк’и (9). 

2. То же, что оббра. Йа пъб’аула, д’в’ё- 
р’йу хлопнула, а абдрка-та зэцап’йлас’, йа — 
хлоп! (21). Зёмуш выхад’йла — з’ипун, лёпт’и, 
ануч’и, аббрк’и (х). Сама сайё лапт’и спл’ала и 
аббрк’и с’в’илё.. Иёта майё рукад’вл’йа (19). 
Веревка, веревочка. Даж’ж’4 кёжный д’ен’, 
какайъ с’ёнъ буд’ит’? В’ей из н’ёй абдрк’и л’и 
иш’ш’б што. Етъ рёз’и с’ёнъ! (13). А аббркз- 
тъ пръганута, как забуд’ис’с’и, пайд’ош— и 
пр’ам ибрдай па н’ёй (3). Машёнку на шёйу 
ад’ёну, нъ аборку пав’ёс’у (9). Фс’ем сабакам 
д’ёлъл’и укблы. Фс’е нъ аборках в’ал’й. Инми 
уб’аул’й в лес (3). 

ОБОРКАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Привыкнуть, освоиться. Аяё п’ир’ёт-та с’т’ас“- 
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н’ит’ил’найа былй, а патом абаркёлас' (13). Га- 
дк пъжыв’от’ — абаркйицца. Пр’ийёхал — н’и 
потступ’ ис’, а патби абаркёлас’и (х). Йётат бай- 
йцца, куда пашл’ут’ — пбд’ит’, а йёнтат уши 
абаркёлс’а (3). Он йавб п5 уалбф’к’и паула- 
д’ит’. Сён’к’а и абаркале’а (2). || Стать более 
культурным. Ш’игас абаркёл’ис’ и уш думаим — 
съмал’от, как фс’у бытнас’ л’атёл, а [раньше] 
сматр’ёл’и, как л’ат’ит’, как ууд’йт’ (2). П’игас 
4’/0ъч’ку абаркёл’ис’, стали нъ културных 
пъхад’ит’ (8). 

Ср. об жйться. 

ОБОРОТ. В выражении: оборбт имёть — 
иметь подход к кому-л., быть обходительным. 
Хто умейит’ пауъвар’йт’, абарбт имёцит’, ф 
кос’т’ л’бз’ит’, йётъ ум’ёйит’ паузвар’ит (1). 

ОБОРОТИТЬ, -тю, -тишь, с08., Перех. Пе- 

`ревернуть, повернуть. Бывайут’ паватк’и, с’ёна 
патон’ит’, ну ч’ёр’ис тр’и дн’а фс’а ат’ат’ прасобх- 
ит’ — абарботиш— и ап’ат’ (х). [-— Сколько 
раз проходили по снопам, когда молотили?] — 
Ад’цн рас прайд’бш, абарбт’иш (4). 
‚ ОБОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
и ОБРАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 1. 
Обратиться. Мнбуа нын’и пъч’итайут”? Мноуа 
ка мн’е Сан’а с ласкъвым словам абарбт’ицца? 
Ета дбч’ир’и, ан’й как што, б’ауйт’ у д’ёду Га- 
вр’ушк’и сустом. А цёта... (2). 

2. Обернуться, повернуться. Вот игиг’ас 
шумн’и: Нёку на — анё абарот’ициц (12). ’а- 
жёл вот тах-та, дажа абзрат’ицца н’а мох. 
Коп он абърат’иле’и, он бы пръбл’авалс’и (х). 
Пастой, пастой Ну-къ абрат’йс’ [причесывает 
внучку] (13). 

3. Съездить куда-л. и вернуться обратно. 
Пайёд’ит’ он туды на 6тъй, нъ машын’и-тъ, 
с’аб’ит’ и пайвд’ит”, а йа йавб фсел’ёт-та кс’ТУу... 
йам) кс’т’) фел’еёт-та. А он мне узвар’йт... 
‘ибарот’ицца пр’ийёд’ит’ и скажыт’: Мат’, ты 
м’ин’ё зндиш как, уъвар’йт’, пазбр’иша, зачём 
ты мн’е фсл’ет кс’т’ши? Какуйу-та пр’ивыч’ку 
вз’ала... на ул’ицу выд’иш и кстиш (х). У нас 
ад’йн п’ьд’д’ас’ат к’илбм’итраф взат-назат аб- 
` рат’йлс’а (3). 

4. чем и без доп. Превратиться во что-л. Уш 
он [хлеб] в’ес’ мохам абарот’ицца [заплесневе- 
ет] (9).В вад’ё-гъ н’ид’ёл‘и л’ажыт’, ну какёй5 
жъ ёта с’6на? Ан@ё ч’брнзйз, ана уш ур’аз’йу 
абрат’ильс’ (х). Йа тут задумъла с’ел’анку с 
Камсой.. дъ п’ир’ивар’ийль, нав’6рнъ... Анё го 
жа? Абърат’йлас” — аднё сол’, "а лад’ит’ с 
камсой-та (29). Просъ н’ад’ёли тр’и палол’и, 
фсе уйбы сол’йу абрат’йл’ис” (х). 

ОБОРОЧКА, -и, ж. Уменьш. к оббрка. 
Ануч’к’и зав’6рн’ьш, лапт’и абуиш, аббръч’к’и- 
ми зэбатдиш (8). Хош жыв’й, хош на аббрэч’- 
‘ки удав’йс’ (х}. У мана Васк’а аббрач’кай 


зав’ажыт’ [штаны] и пайд’от’ (17). Вз’алё абз- 
рэч’ку м’ётръ пълтара (х). Ана у н’авб ма- 
шёнкъ нъ аборъч’ки {мешочек для денег]. 
А 6те [деньги], што пр’ис’п’ёл на сахар, ёт5 н’и 
ф карман’и, а в рук’ё д’аржал (3). У них, у 
лапт’ей, ушь’ики, в н’их аборъч’ку вз’д’авай- 
ут’ (1). 

ОБРАЗИТЬ (абраз’ит’), -зю, -зишь, с08., 
перех. Придать кому-, чему-л. должный вид; 
вымыть, нарядить, убрать и т. п. Какой п4- 
р’ин’ ид’бт’ мъладой, харбшай.— О! Какой 
чис’т’ак ид’от’.. А друубй сам с’ийй н’и абра- 
з’ит’ (9). Иа-тъ абрёз’у ийб, уалбвку йей вы: 
майу, заплот’у йей чаво (х). Накбй жъ ты 
дапъс’т’ила, штоп фшы был’и [у ребенка]! Ты 
мат’, ты далжна абраз’ит’ (6) Мост хэт’ абра- 
з’ит’ с’бдн’и. Гр’@з’и-гъ [собирается мыть сени]! 
(х). 

ОБРАЗИТЬСЯ, -зюсь -зишьси, сов. 
Привести себя в порядок. В’ек жывут’ — фг’о 
пат’6ха. Ш’и’ае вот н’амнбуа абраз’ил’ис’, 
пъхад’ит’ стал’и. А то зъ л’уд’ей хто игиги- 
тал? (2). 

ОБРАЗУМИТЬСЯ, -мюсь, -мишьси, 608. 
Прийти в себя, опомниться. На пут’й зэбразу- 
м’илс'и, уласк’и аткрыл и зауъвар’ил. А то и 
н’ь уутёр’ил [о больном ребенке] (х). 

ОБРАТКА, -и, ж. То же, что оброть. Йа 
лъшад’ёй абартёл, абратк'и над’ел... иги’ас 
у3’д’64’к’и нэзывайут’, а тадё оббрэт’и (3). Етъ 
абраткъ и обрът’ аднб и то жз (1). Вон на ту 
лбшьт’ абратку нёдъ над’еёт’ (х). 

ОБРАТНО (абрётн$), нареч. 1. Обратно, на 
прежнее место. Карбву выпус’т’ила, тут т’алка 
пъунала... т’алка пъуналй, он пр’ишобл абратна 
(10). 

2. Опять, снова. [— А сегодня мы опять го- 
ворили по телефону. — Абратнъ ‘уъвар’йл’и? 
(х). 

ОБРЕБЯТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Обзавестись детьми. Нэрад’иль д’ит’6й мнб- 
5 — вот ы абр’аб’ат’ильс’ (х). 

ОБРЕВИТЬСЯ, -вусь, -вИишьси, с08. 
Наплакаться, нареветься. Как астёв’ит” [груд- 
ную], ана фс’а абр’ав’йцца (21). 

ОБРЕЗАНЫЙ см. обрезной. 

ОБРЕЗАТЬСЯ, -ж усь, -жешьси, сов. По- 
худеть, осунуться с лица. Он пёр’ин сырба... 
вон сухаиги’епай и то надыс’ как абр’ёзалс’и 
[болел]... улаз@ как в йём’и (2). 

ОБРЕЗНОЙ, -ая, и ОБРЁЗАНЫЙ, -ая. 
Очень. похожий, такой же, вылитый. Вот [де- 
вочка] — абр’ёзънъй Дун’ка-тъ, на мат’ир’у па- 
хожъ, а 6тъ — в'ес’ Кал’обк (х). У н’ей так ска- 
зат’, ана сур’йбзнъйз, а пъул’ид’ёт’-ть ха- 
рошьйь. Вот с'’а анё [девочка] мат’ — абр’аз- 
най5, и взул’4д5м так (8). 
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ОБРЕКАТЬ, -2 ю, -Аешь. Несов. кобрёчь. 
Иа ийб [свинью] абр’акёль р’ёзат’. д% н’и 
абайд’бмс’и (10). У, прал’йк т’а ваз’м”"И Што 
ты м’ин’& абр’акйиш-та? (х). 

ОБРЕКАТЬСЯ, -аюсь, -дешьси. Несов. 
к обрёчься. [-— Она, наверное, сидит в лесу 
на застрявшей машине.] — Буд’ьт” ана с’ид’ет’ 
н5 машын’и! Адна-тъ [без больших вещей]! 
Абр’акёльс’! Нъ друуййъ с’ад’ьт’ (1). Ибуьды 
й6й, абр’акальс’ ан4... йей н’ь й4уады — уатд- 
выш д’ён’у’и нужны (7). — Пайёхал зъ жаной, 
штоп картошки рыла.—- Пр’ам, буд’ит’ рыт’, 
абр’акалас”! (3, 1). Стён’ит’ онё твай урыбы 
йес'... ибр’акёла? (1). 

ОБРЕУТКА (абр’айткъ). -и, ж. и ОБ- 
РЕУТОК (абр’айтак, ибр’аутак), -тка, м. 
О ком-л. толстом, неповоротливом (чаще о че- 
ловеке). Вон Тон’ю’ина д’ёвзч’ка— во абр’а- 
утко-т® толстъйъ (х). Рылёстай 05 тодлстай, 
вот ы абр’афтак... как йавб нъзав’ош? (1). Аб- 
р’аутак... ч’авб ш... 6б’л’и он ч’илав’6к такой 
тблстай, он, знач’ит’, н’ипъваротл’ивай (3}. Во 
ибр’айтак-та пашбл какбй... Ч’илав’ёк так пбл- 
най, зназ’ит’, улаткай, нозывайут’ ибр’аутак 
(15). | как обреуток (обреутка). Тбл- 
стай, н’иправбрнай, варбч’иицца, как абр’аутка 
{1}. Вйтк'а как абр’айтак был... и н’и падн’й- 
м’иииИ (1}. Глаткай, как абр’аутак... Какёй5 
скат’ина улёткъйа  ид’от’,  ч’илав’ёк фс’о 
равнб (25). С’о удблай, Тилаиом  хбд’ит’, в 
адной майк’и толстай, 'здаровай, как абр’ау- 
так (1). 

ОБРЕЧЬ, -реку, -рекёшь, с08., перех. 
Предназначить для чего-л., заранее определить. 
Мат’ абр’акла зёмуш за сына [своего], игигас 
н’и абр’акайут’, игигас сами б’арут’ и расхб- 
д’уцць (х). Вот, б’ар’й, йа уш абр’акла ий 
[мать выбрала невесту]! А он: Б’ар’й з5 с’иб’6! 
(х). 

ОБРЕЧЬСЯ, -кусь, -кёшьси, сов. Дать за- 
рок, обещание сделать что-л. А вы б мълач’ка 
в’ас’луй О! Ам’ажныи! Капл’и в’ит’ н’а дас’г’ 
{сноха]! Л’и уш как абр’аклёс’а? (13). 

ОБРИТЬ, обрёю, обрёешь, с0в., перех. 
1. Обрить. [-- Кого можно обрить?] — Кавб хош 
абр’ёй, м’ин’а абр’ёй ал’вон 9’6да (1). Паст- 
рыч’ ножн'ицеи’и, а абр’йт’ пад бр’йтву (3). 

2. Остричь. Ил’ вот мал-мал’ён’к”%5 ав’ёц 
нд абр’йт” (х). А’в’6ч’ку абр’вим — и пр’ид’дм 
(1). Махзн’ких со н’4дъ абр’ийт’, а то касматай 
л’и ур’азнай (х). 

ОБРОБЕЁТЬ, -баю, -бёешь, сов. Оробеть, 
испугаться. Пашбл върават’ дъ абраб’ёл (1). 
Стар’йк пал’бс : снахё на т’ёч’ку 905 да п’ёч-- 
ки ни дашбл — абраб’ёл (3). Иа фстала, абра- 
б'6лъ и в’а знайи, што д’ёлъэт’. Л’ёжл’и йа трдб- 
ну, ан’й абби нэ м’ин’ё (13). 


ОБРОДНЫЙ, -ая. Имеющийся в большом 
количестве, обильный (об урожае чего-л.). 
Нын’4’и картошк’и абродныйи... В’ит’, бывала 
уада-т$, ан’й ми с’в’ал’й (13). У Гавр’ушы 
у н’авб нын’и абрбоднаи картдшк’и, а у каб 
н’искии м’астй, фс’е пауйбли картошки 
(9). Ну урыбы будут’... как дъж’ж’ач‘6к —и 
урыбы абродныйц будут’ (8). 

Ср. облбмный, огребнбй, осыпнбй. 

ОБРОСИТЬ, -сю, -сишь, с06., перех. и без 
доп. Вымочить росой. Вот када траву скос’иш, 
надыт’ расы д’в"е абрас’йт’, тада уш ы ур’ест’... 
двухрбснъйъ трава (х). | Оросить. Дбж’ 
ж’ик — дамбой. Ъбрас’йт’, йийо [сено] н’ал’з’4 
ур’ест’ сыруйа (17). Н’балшой дош пай- 
д’6т’ — и рас’йт’, абрасйт” мальн’кий дож“- 
ж’ик (х). 

ОБРОСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, сов. Вы- 
мокнуть от мокрсй травы, листьев, и т, п. (мок- 
рых от росы или после дождя). Гл’ажу, м’йлаи, 
зар’ стёла, раса. Палзу кар’4бъйус’, абрас’й- 
лас’ фс’а (9). Какайх в дбж'’жик йдузда, абра- 
с’йс’си в’ес’.. расё анё нъ ч’арн’ишн’ики (2). 
Такой дбж'’ж’ик! Куда пайёд’иш? Абрас’йс’с’и 
8’ес’па самай пбйас (х). Хат’вль за ‘урыбён’и 
схад’йт’, дбж’жик какой — абрас’йс’с’и (9). 
Пайт’йт’ пл’ит’6й нарват’.. хот’ ибрас’йс’с’и, 
а надъ [на улице дождь] (17). 

ОБРОТАТЬ, -&ю, -Аешь, с08., перех. 
Взнуздать Йа лъшад’ёй абартал, абратк’и на- 
д’6л... игигас уз’д’6чки нъзывёйут’, а тада 
ббрэт’и (3). р 

ОБРОТЬ (6брат’), -и, им. мн. бброти, об- 
ротя, обротья, ж. Уздечка. Обрэт’, хамит, 
с’ид’ёлкъ, чир’ис’с’ид’в лик — вон кол’к’ъ д’а- 
лбф-тъ (1). Абрат’йа сн’имаиш и пускаиш. Йих 
[лошадей] на раст нада, на вбл’у, на кри (2). 
Жыр’иб’вц-та 6ётъ с кан’ашк’им’и ход’ит’, у н’а- 
вб и обрат’ на мдрд’и (2). Нз узлаву дбрэт’ 
ад’ав@йут’ [лошади]. Кау жъ ийб в’ес’т? И 
пъв’адут’ (1). 

ОБРУШАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси. Несов. 
к обрушиться. Вышла зёмуш, уот н’ц 
пъжиыла, и с'в’акры ум’арла.. Астёлас’ адна. 
Дом у нас абрушаиицца (х). 

ОБРУШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, с08. 
Разрушиться, прийти в негодность. У н’ей 
п’64’къ ч’0й-т5 абрушыльс’ што л’, ана и р’и- 
ман’т’иръвъла (х). А т’ёч’къ абрушыльг’. Д’ё- 
тъ д5 на испаду (3). 

ОБРЫВА (абрыва), -ы, ж. 1. Тяжелая, непо- 
сильная работа. Анё д’аржёла двор [постоя- 
лый|, йа к н’ей нон’алас’, там йа абрыву им’б- 
ла, чижало, в’ит’ вон кол’к’® вбш’и’икъф-тъ 
(1). 

2. перен., в знач. сказ. О резком, грубом, не 
умеющем сдерживаться человеке. ПГш’ас каж- 
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най ден’ ч’ижблай, и нарбт стал ч’иждлай, на- 
рёт-тъ в’ес’ — абрыва (х). . 

ОБРЫВАТЬСЯ, -& юсь, -дешьси. 1. Несов. 
к оборваться в 1 знач. Накой анё мн’е 
нужна [свинья], йа пр'’амъ абрывёйус” с’н’ёйу 
(1). Етът т’ижблей был, фс'а абрывёлъс’ (х). 

2. Несов. к оборваться во 2 знач. Самё 
кр’ич’ит’, вот пр’ама абрывёицца [мать забо- 
левшей девочки] (1). 

3. Отвечать грубо, резко, не сдерживаясь. 
Ил’ вон какбй +’илав’ёк аурызёицць: Ч’авб ты 
абрываис'с`ь? (х). 

ОБРЫВЕННЫЙ (абрыв’ённай), -ая. Мало- 
употр. То же, что облбмный. Йа с’иводн’а 
сажёла укрбп — н’и вышал, л’ёташн’ий уот — 
н’и вышал, а у Каг’ухи абрыв’ённай (х). 

ОБРЫЗГАТЬ, -4 ю, -дешь, с08., перех. Об- 
рызгать. Ид’й ациёл’, н’и брыжжи. Йа, в’ид’иш, 
мбйу. Ты мин’ фс’у абрызудла (х). 

ОБРЫНУТЬ, -ну, -нешь, сов. То же, что 
обрынуться. И к пастй вот вдабавак с’а 
скат’йнъ абрын’ит’, с'’а правбл’иццъ, п’итён’ийъ 
н’а стён’ьт’ Оъхад’йт' (х). О! Д’ёвкъ, как ты 
абрынулз, н’а ул’ан’иш нъ т’иб’6... И нъ скат’а- 
ну — са абрынула, с’а пръвал’йлъс' (х). 

ОБРЫНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. По- 
худеть, осунуться. Н’ич’аб нь жр’от’, абры- 
н’иццъ, асун’иццз [во время запоя] (2). Какёйз- 
кит’ скат’йнъ атаи’игаит’, вот анё и абры- 
н’иццз.. и ч’илав’ёк (х). Анё абрынульс’, с’ 
л’ица из’м’ан’йльс’.. пъхудёлъ, вот ы абры- 
нулъс” (9). 

ОБРЯДА (а6р’4д%), -ы. ж. Старинная одеж- 
да (чаще о нарядной одежде, которую надева- 
ли по праздникам). В Б’ёл’скъм аи’ш’б луч’шы 
сбр'4да, анп’й ф пъдалёх хад’йли и пан’бв’и. 
Пр’ид’ии ф праз’н’ик... (15). Ивашкбва Мён’а 
пр’ийаж’ж'‘дит', анд уб’ирёициь в абр’ёду ёту, 
в стар’йнку-тъ (1). Майа абр’ада л’ажит’, та- 
куйу иги’ас н’а ндсут’. Снзр’ад’йцца? (х). 
| Вообще одежда, платье. В’ит’ ан абр’ада 


м'ан’аицць ч’аста, пасбн м’ан’аициь ч’4стъ. Как' 


хто ув’Ид’ит’ 0’е какбй, врас ы сашйут’ (х). 
Инуйу над’ёла, а узвар’йш — у т’ийё абр’ады 
н’бту (2). Абр’ада, прёвда, пес’, и в’асной ад’ёт’ 
йес’, ц з’имой йес" (х). 

Ср. снаряда. 

ОБРЯДИТЬ, -д ю, -дишь, сов., перех. Одеть 
в новое, купить, приобрести новую одежду. 
Т’ип’6р’ с’у абр’ад’йл’и (х). 

ОБРЯДИТЬСЯ (абр’ад’йциз), дюсь, 
-дишьси, с0в. Одеться в новое. Т’ип’6р’ с’у 
абр’ад’ил’и... хто — убралёс', скажут’, а хто — 
абр’ад’йциь (х). 

ОБРЯДНЫЙ, -а я. Одетый в хорошую одеж- 
ду (новую, чистую и т. п.).Р’иб’ёта у н’ей тожа 
’ихал’узна ход’ут’.. анё скат’йну праубн’ит’ и 


завал’иваицца спат’. [- Как это нехалюзно?] — 
Дъ сам с’иб’4 н’и уб’ир’бт, ги абр’дднай (8). 

ОБСЕМЕНИТЬ (апс’им’ан’йт’), -ню, -ийшь, 
сов., перех. Засеять или засадить. Йа пр’ам д’6- 
в’ит’ м’ашкбф убл’улв и свайм’'и апс’им’ан’йла 
[огород] (10). Ч’авб у т’иб’ё йес’, то и мбжнъ 
апс’им’ан’йт’.. тадё, бывёлъ, и прбсъ, и къна- 
п’й апсим’ан’йщ ц со... Н’и пустуит’ з’амл’4 
(х). | Обеспечить нужным количеством семен- 
ного материала. А картдшк’им’и фс’ех [сыно- 
вей] ибд’ал’йла на фс’у з’йму, и с’ич с нъ 
н’ийб над’ё6йуцць — бёпкъ апс’им’ан’ит’ (9). 

ОБСЕМЕНИТЬСЯ (апс’им’ан’йццз), -нюсь, 
-нишьси, с0в. Обеспечить (себя) нужным 
количеством посевного материала для посева 
чего-л. Д’ёс’ит’ м’ашкбф вот йа высажывайу, 
апс’им’ан’йцць [надо], ну, прёвда, роднъйу йа 
сажёйу (13). А ты п’ён’з’ийу майу получ’4й и 
заббт’с’и и аб дроф, и апс’им’ан’йциь (13). 

ОБСЕЧЬ, -секу, -секёшь, сов., перех. Об- 
рубить, разрубить. Укурётг’ пашлё раббтат’, 
нбуу апс‘акла — н’ид’ёлу с’ид’ёлъ дбмъ (4). 
*Мы апсик’бма и игигас ётими палч’икьми 
зосыпим (8). 

ОБСТРЫГАТЬ, -&ю, -дешь. Несов. к об- 
стрычь. Папа апстрыуёл [детей] сам пъстай- 
аннъ их, и н’авд свойй машынкъ (4). 

ОБСТРЫЧЬ, -стрыгу, -стрыгёшь, с08., 
перех. Остричь. Кадё йийб [овцу] апстрыу’бш, 
Пётъ уъвар’ат' — шкура уал’к (х). Апстры\"ь 
абалван’ йха (х). 

ОБТРАХАТЬ, -Аю, -дешь, с08., перех. От- 
ряхнуть. Йа в'ёткъм’и съб’ирёла [муравьев, что- 
бы сделать настойку из них], а йес’т” 
с ришатдм ход’ут’.. Вот нъламёла сас’бнак, 
мужыйёл’н’ику и вот на ётът вбрах [муравей- 
ник] вот тёх-та вот ы кладу... В’ес’ укладу йавб, 
ётэт вбрах, и вот ан’й {муравьи] нэб’ирёйуцца.- 
Иа ваз’му вот тёх-та вот пёл’чиким’и и туды 
стрёхъвъйу в в’адрё-та и трахёйу. Фе’у аптра- 
хайу, ап’ёт’ тах-та пълажу (15). 

ОБТУЖИТЬ, -жу, -жишь, с08., перех. За- 
тянуть натуго. Вот йих над’ёнут’ нъ калбтку 
[лапти], аптужут’ их, с’т’ёнут’ кан’цы, как им 
надэт’.. и и’иг’ас кан’цы зач’нут’ къч’ьтьубм 
зъварач’иват’, зъварёч’иват’, и з’д’ёлъицца л4- 
пат’ (13). 

ОБУЖА (а6уж5), -и, ж. Обувь. Вот с нёс-т5 
н’а тр’ёбъвала [дочь], фс’а събралёс’, и пас’т’ё 
1’ и абужу зуатбв’ила [приданое] (х). Какдй5 
купан’й5! Жары н’ет, фс’у в’ёсну н’и выд’иш из 
абужы, из ад’бжы (2). И такбё зэв’иснбй, и та- 
кой н’ь д’ан’ийвай, в’инд н’ь п’Иёт".. анё ножыа& 
с’ н’им: и ад’ёжа йес'т', и абужа (х). Ч’ут’ рас- 
таит’, йа абужы н’и пън’имёйу (4). || Отдель- 
ная пара обуви. Вы абужы пб тр’и пр’ив’из’- 
л*й (2). 
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ОБУЖКА (абуика), -и, ж. Уменьш. к обу- 
жа. Как сказёт’, и абушка нада, и ад’бшка 
(4). Исму абуикъ и паййст’ што палучшь 
(8). 

ОБУМКОЙ (абумкай), нареч. В обуви, не 
Фосиком. Ан’й [дети] то разумкай, а то и абун- 
кай (8). А йа— разумкай... халбднъйь з’амл’а, 
а ч’авб-тъ абумкъй нъдайёль (7). 

ОБУМШИ (абумшы), нареч. То же, чго 
юбумкой.— Ф чулках у м’ан’ё дав’ь нбуи 
таскуйут’, стоскавёл’ис” у м’ан’й нбу’и, н’и ма- 
у7 абумшы хад’ит” [--Болят, что ли?] — Дъ 
#’и бал’ат’, а н’а л’96’у 9% и фсб (х). 

ОБУРДИТЬ (абурб’йт’), -дю, -дишь, с068., 
перех. Выкрасить в бордовый цвет. У мин'ё 
б’ёлайа зънав’ёска, нада йийб абурд’ат’ (8). 

ОБУТКОЙ (26уткъй), нареч. То же, что 
обумкой. Л’ётас’ жары н’и в’идал’и, трбицу 
фс’о абуткай, ад’ёткай хад’йл’и (19). Изба у 
м’ин’ё т’оплъйа, мал’ён’к’и вот тут вот... абут- 
кай хажу, а то бы т’ил’ашом (31). 

ОБХВАТНЫЙ, -ая. Размером в обхват. Ха- 
рошьйъ сасн@, апхвётнъйъ, страшуи’и’ий, 
дбск’и-тъ как’ци, на машыну каткём'и закаты- 
въл'и (3). 

ОБЧЕЖИТИЕ, -я, ср. Нов. Общежитие. Бра- 
л’и йих, брал’и, но 6’из апч’ижыт’ийа (15). 

ОБЧЕСТВО, -&, ср. и ОБЩЕСТВО, -а, ср. 
Устар. Сельская община, мир. Фс’е апч’аствдм' 
9’ал’йл’и [землю в старое время]. Душём’и д’а- 
л’йЛи, у кавб д'в’е душ, у кавб пълтари... 
У нас-та пал’анк’и фз’ин’к’ии был’и (19). Тр’и 


ап4’иства был’и у нас, нйиъ был@, каз’бннъй. 


бпиригиства, а та смъд’ан'йнскзйъ... и з’аил’а 
былё раз’д’ёл’ина на тр’й кл’йна (3). Куп’йл’и 
да4’у пёсл’и апч’аствби и пъд’ал’йли пбръену 
(3). 

ОБЧЕСТЬСЯ, обочтусь, обочтёшьсн, 
сов. Обсчитаться. Йа тр’йцизт’” н’йтьк атч’и- 
тай... ды абач’лёс’ йа сас’л’6пу-тъ (4). Снава- 
ла-та ана, а ч’итёла йа [нитки в основе]... ды 
абач’лас" (4). 

ОБШКВАРИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
обшквёрить. Вар — къп’атбк, апшквёр’и- 
вайут’ вёрам... ш'’ш’ас мёла уш так уъвар’ат’, 
иги’ас фс’о кэт’аток (3). 

ОБШКВАРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. 
Ошпарить, обвзрить кипятком. [- Если горя- 
чий кипяток на ногу?]— Апшквёр’иш и фс’б. 
{—А на чугун? — Ч’ууйн — н’и апшкаёр’иш, 
йамй н’а ббл’на. Иавб ф т’ёч’ку пастёв’иш, он 
ы палефит’ к’ип’йт” (1). З’уудн нал’йдш, вот та- 
6'8 и апшквар’ит’ кътатбк (х)— Гар’4ч’ьй.— 
Вог апшквёр’иль бы [голову] (13). 

Ср. опарить. 

ОБШКВАРИТЬСЯ (оапшквёр’ициз), -рюсь, 
фишьси, с0в. Обвариться кипятком, ошпа- 


риться. Их двойз уб’или, а атёц в бани 


зъуар’6л... апшквар’ицць н’а мдх — зъуар’6л 
(1). 
ОБЩЕСТВЕНСКИЙ —(апигиг’ёс’т’в’инскай), 


-а я. Общественный, У нас тадё был апи’иш’вс’т”- 
в’инск’ай л’ес, тады йавб нъ уч’йск’и ръз’д’и- 
л’ил’и (3). Дъ бан’ апи’иг’вёс’т’в’инскойв бы- 
ла (2). 

ОБЩЕСТВО см. обчеств 6. 

ОБЪЕДАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси. Несов. 
к объёсться. Вот карбвы-та аб’Падайуцца 
йётай травой, в’ах штб л’ (16). А йёнть тады 
у м’ана малч’ик иб’йадале’и [беленой], мы н’а 
знал’и (что делать] (х). 

ОБЪЕДЬЯ (а6’160’йа), -ев, только мн. Остат- 
ки, объедки корма скота (чаще от сена). Ну 
аб’йёд’йа астёнуццъ, нъ патс’т’йлку пайд’ёт’, 
карбвъ выб’ьр’ьт' сам (3}. У нас аставёл’ис” 
аб’Цед’йа, знач’ит’, давёл’и йей л’йшн’ийа [коро- 
ве] (16). Карбв‘и с’ёнъ давйиш, патом анё н’и 
дайс’т’, 6тъ аб’й6д’й5 нъзывайут’... с'’ёнъ (3). 

ОБЪЕЛОЗИТЬ, -зию, -зиешь, с08., перех. 
Ползая, на четвереньках облазить все. Фе’е 
падлёв’к’и аб’йилбз’ийут’, фс’е пр’4слы [о детях] 
(21). 

ОБЪЕСТЬ, -6 м, -6 шь, с08в., перех. Искусать 
все, сплошь (о насекомых). С’л’ип’ёц, камар’, 
в’ес’ лоп тах-та аб’@ёла (29). Иа за рыбай 
хбд’у, л’ицб аб’йад’ат’ [комары] (9). Дабр’ё уш 
къмар’й. Ой, ни прахл’ён’иш, н’и прахл’ён’иш. 
Пашлё сажёт’та, фсе лики мн’е аб’йёли, 
скар’ёй с’ёла нъ ч’ир’апушку... (14). 

ОБЪЕСТЬСЯ (а6’йёсца), -&мся, -ёшьси, 
сов. 1. Объесться. Б’иш’ игуры йвсл’и йиш, 
’ем хош мбжнъ аб’йёсца (1). 

2. Отравилься, съев что-л. недоброкачествен- 
ное или ядовитое. Аб’йёлс’и урыбов.., д у нае 
урыбём‘и н’и аб’йадайуцца (1). Мёл’ч’ик-та 
у Клашк’и аб’йёле’и дусту (чуть не умер]... 
мэлакбм, излакбм — ажыв’ёл (1). Дз аб’йёлс'и, 
цёс’ли пбм’ар, а на пби’ар— ни аб’Ибле’'и 
(1)— Бет’в’ины. уззар’ат’, плбха... надыс’ 
аб’ёлс’и {поросенок]— Далё, мбжыт’, б’ис 
ч’ура? (х, 2). 

(< Вяху объёсться см. вях. 

ОБЪЯЗЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 6068. 
Малоупотр. Обеать, обещаться. Хто аб’пазы- 
ваицца ил’ н’ет в’ес’т’-тъ [поросят на базар]? 
Машяна-тъ йес”? (4). Вот у нёс бывёль в л’ес 
аб’йазъвъльс’, а н’ь вз’ал4... найёзъйут’, най- 
дзъйут’ куда-н’ит’ вз’ат’, а уб’аудт’, ул’ат’, и н’и 
ваз’мут’ (х). 

ОБЫГРАТЬСЯ, -&юсь -ёешьси, 508. 
Спец. То же, что огуляться. Иёс’л’и анё ад 
быка ид’бт’, вот анё уш абыурёлас’ (1). Н’ич’а- 
вб, када с’в’ин’йй абыурёициз, ан жадн’ёй бис’, 


ОБЫ 


360 


овЧ 


боли м’асъ буд’ит’ (х). Кабыла — матка, ана 
абыурёици (3). 

ОБЫДЁНКОЙ (абыд’ёнкай, обыд’бнкай), на- 
реч. В течение одного дня.— Нэч’авёт’ 6у- 
д’ши? — Ну, н’ёт, абыд’ёнкай пр’йду (х, 4). 
Райк’ь йёз’д’ила в убрат абыд’ёнкай, зъ ад’йн 
д’ен’ (14). Б’бузла абыд’ёнкай в Ласкава, зда- 
рбвайа какййа была: ф ч’атыр’и ч’ас@ фстану, в 
вбс’им’ абрётна пр’йду (2). А йа вот с сг’ал’- 
пофскъй машынай абыд’ёнкай с’йёз’д’ила [в Ря- 
зань]: йтрэм с'ёла и ч’асбф ф шес’ пр’ийёхэла. 
И там дбсът’и нъхад’йлас” (12). А т’ип’ёр” ан’й 
пабл’йжы работъйут’ нъ смал’ё, абыд’ёвнкай 
дамбй ход’ут’ (31). 

ОБЫДЁННЫЙ, -ая. 1. Сделанный, приго- 
товленный в течение одного дня. А бл’ины 
абыд’ённыйи пр’амз, утрам пастав’ила на вы- 
мешках (15). Вот таб’ё бёпкъ каких л’ипт’б- 
шок  нэп’акла— абыд’ённых.. Иих надыт’ 
зът’ават’ на нач', а йет’и утръм — вот ы абы- 
д’ённыйи (1). Какёйъ [теперь] с’ён® — абы- 
д’6нноцъ.... бывало тр’и расы л’ажеыт’, а и’гш’ас 
скос’ут’ — и м’атёй (1). 

2. перен. Случайный, временный. Жын’их’и- 
та какйи абыд’днныи (1). | Недолговечный. 
Абыд’ённайа фс’о.. скар’ёй изарвт’ — скар’ёй 
куп’ут’ (1). 

3. перен. О детях, зачатых до регистрации 
брака родителей. У нас аднё тада вешила, м’ё- 
сица пълтарё пъжыла и ръд’ила, вот ёта ибы- 
д’бнныйа д’6т’и... кр’атйвныи ии’шоб узъвар’ат’ 
(19). — Выд’ит’ замуш и уш рзд’ила, п’ут’ди 
н’а выд’ит’ и уш ръд’ила, вот ы абыд’6нныи 
д’6т’и [— Какие это?] — Б’изавр’ём’ьннэи... уу- 
л’диш, а рот н’и рэз’авай (1). П’игас абыд’ён- 
ный д’ёт’и, нъ пас@д’и с’ид’ит’, а у н’ей уш пб- 
лан... пъв’ан’ч’ лас’, а уш ч’ир’ис два м’ёсица 
ц рад’ийт’ (2). 

ОБЫДЁНОЧНЫЙ (абыд’бнъшнай), -а я. То 
же, что обыдённый в ! знач. Тбн’цы — ёт® 
тбнк’ии... тонкай блин, пр’ёснай, абыд’бнъш- 
най... пр’ём5 утрам зэт’ирдии ы станбв’иш.. 
А блин, ётъ нё нэч’.. сатку паложыш йл’и 
драж’ж'’ец (15). 

ОБЫЧАЙ. В выражении: (не) в обычай (п 
знач. сказ.) — нравится, приятно. Иа сыруйу 
с’ил’отку н’а й6би, ана мн’е н’и в абы’ай— 
жалудак н’и прин’имдит` (4).Он мн’е ч’ивб-та 
Ни вл'уб’6, ’и в абы’ай, ч’ив’би-та н’и уутар- 
л’йвай был [жених дочерн] (10). Халбднойа 
вада мн’е в абыч'ай... уар’ач’ива н’а хофу (4). 
Знёт’, н’а как мь/ Им в абиым’ай, ан’й с’о раз- 
уавар‘ивъйут’ (13). А знйиш, ч’ьр’ьс 4ч’авб ана 
бал’шайа ч’ас’, ас’ар’ч’ала на м’ин’ё? Йа слбва 
сказала, а ц6й н’и в абыч’ай (4). 

ОВЕРШЬЕ, -я, ср. чаще мн. Непригодное 
для корма сено (или солома} с вершины стога 


(или скирда), испортившееся под воздействи- 
ем осадков. Стох стайт’, с’в’6р’ху фс’б смоклъ, 
папбр’т'илъс’, ав’бршйь  нозывбйициь  (х). 
{— Овершье на каждом стоге есть?] — ИЙес’, 
йес’! И ф сухуйъ вр’ём’ь м’6’иш — пес’. Када 
ввбл’у-тх [сена] — ав’6ршйз-тъ их ск’идывайут’, 
ан’й там ы пр’ёйут’... а нын’и-та и ав’6ршйъ в 
д’6лъ пайдут’, фс’е будут” былк’и събират’ 
(13). {— Хорошее сено стелете коровам?] — 
Ну Пахужь! Д’е какой ав’6ршй5. [-— А овер- 
щье только у сена, у соломы не бывает?] — И 
у салбмы с’о аднб (3). М’ёч’им стауа: снач’а- 
ла стох [делаем], патбм уск’ий, там ав’вршйа, 
йа86 нъ патс’т’илку скат) брёл’и (20). | Любое 
испорченное, непригодное для корма сено (или 
солома). Друубй рас и вн’изй бывёйзт’ ав’6р- 
ие, уш сафс'ём ун’илбй, а друубй рас ваз’ 
м’бш ун’илойз нъ патст’илку с’в’ин’йаи (16). 
С’ёна вос ув’из’бш, астайбцца астрёмак... Иа 
пайёду 35 астрёмкам, там астёлс’и... А йёс’л’и 
н’аубднайа с’ёва астайбцць — ёта ав’бршйа. 
(16). 

ОВЕЧИЙ см. пастух (овёчий пастух}. 

ОВЕЧНИК (ав’6шн’ик, ав’бч’н’ик), -а, м. 
Пастух, пасущий овец. Как надыс’ пъстух'й 
събрал’ис’ фс’е у Кат‘и: и карбвн’ик’и, и ав’вш- 
вики (х). А у нас пастух ав’бшн’ик — дурак 
(1). 

ОВРАГ (аврах), -а, м. 1. Овраг. Пад’й вот ф. 
С’6н'к’инай... там аврёу’и то вн’ис, то в’в’ер’х... 
А нашь ул’иць пр’амай, как стр’алб (2). Ку- 
ды ш т’ип’ёр’" мат’ир’у, в аврах што л’ ийб 
брос’ит’ (х). 

2. Снежный сугроб. С’н’ех л’ёт®с’ улубокай 
был, авра\’и ф кажнам т’ир’аулку (2). К крыл’- 
и) нъи'алб аврах цел'най, адур’абат’ надат” 
(2). М’астами йаво нън’ис’от’ [снег], пр’ама н’а 
выл’из’иша, как фс’о равнб страйён’ийа какайъ 
стайт’... н’а вылиз’ии с моста, н’а выбр’ид’и- 
ша... тада скажит’ — аврёх нандснай... нон’ас- 
лб (9). З’имой с’н’ех нън’ис’бт’ аврё\’им’и (3). 

ОВЧАРКА (афч’4ркъ), -и, ж. Нов. Женщи- 
на, ухаживающая на ферме за овцами. Свёха 
хад’ила вм’ёста м’ана ф т’ал’атн’ицах, а па 
афч’аркай хад’йла п’атнаццьт’ уадбв (2). Ав- 
ч’арка — 6тъ за фцам’и хбд’ит', с'в’инарка — 3> 
св’ин’йам’и (х). Со болшы бабы афч’арк’и, 
йа в’а знайу, мужуюй ход’ут’ л’и.. Как-т® 
мужук’й 35 с’в’ин’иам’и, з5 т’ал’ётеми в’а хб- 
д’ут’, 35 лошад’м’и — 6тъ мужыч’й5 рабогоа 
(х). | 

ОВЧАРНИК (афч’ёр’н’ик), -а, м. Выгоро- 
женное в общем дворе специальное помещение 
для овец. Д’е офцы стайдт’ — значит’ 6тъ аф- 
4’ар’н’ик, а д’е т’ал’ёта —- т’ал’атн’ик (х). 

ОВЧАРНИЦА (афч’4р’н’ица), -ы, ж. То же, 
что овчарник. Дз афч’4р’н’ица дл’и ав'ёц-— 
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такой т’бплай кан’ушан, стройут” ‘н5 махд, т’бп- 
лыц д’в’ёр’и с акнём’и (х). 

ОГАДЫВАТЬ, -аю, -аешь, несов. Загады- 
вать, предполагать. Скбкъ нъкас’йл’и? Иа 0у- 
мзйу, вбзъ тр’и нъкас’йл’и, а он ауадъваит” — 
вбза два нъкас’ил’и (3). Па п’ат’ вазбф — ан’й 
ауддывайут' — накдс’им (16). Ана [тёлка] да 
бс’ин’и тр’ициът’ к’илаурём найёс’т’.. фс’о 
ауддывит" н’из’л’а (Х). 

ОГЛОДАТЬ, -Аю, Аешь, сов., перех. Об- 
глодать. Адуан’ийт’и с’в’ин’6й, скбрку фб’у ау- 
ладёл’и... Кол’ кор’ин’ ауложут’, ана засдхнут’ 
мбжыг’, в’атлб (93). 

ОГНЕВАТЬ, -аю, -аешь, с0в., перех. Рас- 
сердить кого-л. Што ты аун’ёвал мат’-та?.. з’4- 
пнул н5 н’ийб.. д5ъ ты бы дабром... Ех вы, 
з’бпалк’и... н’и хат’ат’ дабрбм (1). Вот Ман’к’®, 
как йийд вун’бвайиш, ана фс’а тр’ис’ёциз.. 
Знайиш, што анё такёй5, мйлъ што ты зэлбй, 
ты йийд изуйд’ил, зачём бы ана была такайъ 
(© дочери и зяте]? (1). Во как аун’ёвал’и йавб 
[о ребенке] (1). 

ОГНЕВАТЬСЯ, -аюсь -аешьси, сов. 
Рассердиться. Скёжыш н’и пъ тайё, ис’ар’ч’а- 
иш, скажыш [ей]: у, аун’ёвъльс’, как’йи ун’ёз- 
ный-тъ.. Етъ с’0 слав д’ёл’наи, стар’йнныйь 
(х). И ззриууат’ йийб байс’с’и — аунёвайуциь 
(1). 

ОГНЕВОЙ, -ая. 1. То же, что огняный 
в 5 знач. Ит’ раббч’ийъ вр’ёмъ аун’авойз, ау- 
м’аннзйз, а ты с‘ид’иш с’о, д’ёвкъ (х). 

2. перен. Легко возбуждающийся, вспыльчи- 
вый. Себр'ицць, какайъ аун’авайъ (х). 

ОГНЕВЫВАТЬ, -вываю, -вываешь. 
Несов. к огнёвать. А какёйъ 6’ад4 и сказат’ 
йаму дабрбм-тъ? И анё-тъ пашла п в’и запла- 
къл5-ть. Мат’ир’у аун’ёвываиий! (1). 

ОГНЁМ (аун’бм), нареч. Очень быстро, лов- 
ко. Ты аун’дм работай, а анё ‘уъвар’ит’: Йа ис- 
пъддавол'к’и хватч’ёй з’д’ёльйу (1). Ана д’з- 
лат’ ч’авб хош з’д’блаит“, ана хваткайа, фс’б 
аун’ом О’ёлаит’, йа н’и хвёстайу (13) — Ета 
д’Ет-тъ з’д’ёлаиг’, хот’ вёлухам, а з’д’влаит’. 
[-—- Как это валухом?] — Дъ м’ёдл’инна. Иа 
тах-та н’а л’)б’у. Была мзълад4йъ, аун’би фг’о 
О’ёлалъ (1)— Анё аун’бм мбит’, да ч’ийстъ 
[-- Как это огнем?] — Да хваткъ (1). 

ОГНИНА (дун’йн5), -ы, м. Сильный огонь. 
В’ес” завот зъуар’йт’, аун’йнъ-тъ какой буд’ит’ 
(9). 

ОГНИСТЫЙ (аун’йстай), -ая. Горящий 
сильным огнем. Стбх-тъ [из дров] вот аун’и- 
стай, кадё ууал’ жул’й (х). Он [древесный 
уголь] в’ес’ аун’йстай, б’иу’бм ат н’авб, б’и- 
у’6ш, б’иу’ёш — упад’бш... зъл’ивйиш, ззл’и- 
вйиш — зал'йбш (14). 

ОГНЯНКА (аун’ёнка), -и, ж. О женщине, 


которая ловко и быстро работает. Ой, пас’л’6ёд- 
’ий д’ен’ капал’и картошку, а бёпкъ, ана ау- 
н’анка, пр’ам б’ис паи’иги дуит’ (16). Н’ив’ё- 
стка былё ауя’анка... Анё и игигас з’д’ёлъит” 
(13). 

ОГНЯНЫЙ (аун’4най) и ОГНЯННЫЙ (ау- 
н’аннай), -ая. 1. Огненный. Глёткай, толстай 
с’ид’ит’, плам’а аун’анъйа акрух йавб пылёит” 
[© картине в церкви] (х). Наслёл ба уаспот” 
ту4?у аун’аннуйу (1). 

2. Очень горячий, очень теплый. Бёпка 
ушлё мал’ицца, мы нэзтатил’и— фсе трубы 
аун’аныйи (х)— Сблнышка веул’ан’ит’ аун’4- 
нъйа, а в’6т’ир халоднай падул (х). [- А по- 
чему Вы босиком ходите?]— А мн’ё пол’з5 
бъс’икбм пъ п’аску аун’аннъму, луч’шы... (1). 
З’имбй-та у мин’ аун’анай тай ф пегке 
(29). Картошк’и фс’е пасбхли и св’ёст’ ни 
с’в’ал’и... уд’е уш сор рват', и в сару-та фс’б па- 
сбхла, з’имл’а-та фс’а аун’анайз (1). || Воспа- 
ленный, с высокой температурой. Мат’, С’и- 
р’ожъ у нас зъбал’ёл, аун’4най, в’ес’ н’икакдй 
(22). Бал’ёл [ребенок], узлавё бал’ёла, в’ес’ау- 
н’анай (х). Тр’апку пр’икладывайу — фс’а ау- 
н’аннъйа... Ш’игас толки н’амношкъ пахълад- 
н’6лъ, а то аун’анъйа ‘узлава.. Можът’, бол’ 
какайа ход’ит’, а можзт’ прастыла с’йл’на (1). 

3. Цвета огня, пламени; красный. Он в5спа- 
л’илб’и, з’д’влале’и с в'ётру краснай, аун’анай 
10 глазе] (29). Ну, уш ана и ‘узр’ач’4, о-ох! 
Ана пр’ив’ажыцца н’и к ч’аму, н’и к чаму... и 
да т’ех пор бу0’ит’ бран’йцца, кадё тбкъ фс'а 
з’д’6лзицца как ал’йхъвайа... зъстуФит’ кула- 
кам’и, аун’аннъйа з’д’ёлъицца, крёснъйа... л’й- 
ца-тъ у н’ей рэъзуар’ацца... Ну, на ч’4с, анё& 
спыл’ч’итайа, ну, на час, а ч’ьр’ьс тат’ м’инут 
а’пёт’ рззуавар’ивъит’ (2). 

4. перен. Ловкий, быстрый в работе. Ётъ в 
ацца... Райк’а такайз-тъ н’идап’ёка, а ётот ау- 
н’анай в матир’у, болнъ шыпкъ работзит’ 
пр’ам б’аума б’вузйьт’ (1). Ой, хвёткайз тва- 
й4 мат’ была, аун’анныйъ... а тап’вр’ йвл’и хоб- 
д’ит’ (х). | огняный на что. Анё нъ рабб- 
ту пун’анъйа (11). | с инф. Л’Яд’и капну, йа — 
ч’атыр’и ды п’ат’, вот какайа работн’ица ау- 
н’анъйа... Вот он Шурка, в’ес’в м’шн’ё, такой- 
та аун’анный рабобтат’ (х). 

5. перен. Очень интенсивный, значительный 
в отношении какого-л. качества. З’имё буд’ит’ 
аун’йнйъ, зажу’бт’. Па ётъй сбн’цы з’има ма- 
рбз’л’ивъйъ далжна быт’ (1) — Папал’и в май 
м’еёс’иц пърас’аты-та, ан’й аун’аный были 
[- Какие это?] — Дэ дърау’ийи (х). 

ОГОЛАЖДЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
оголодить. Какай® см’ир’н’ин’кийз [куроч- 
ка], н’и дайут’ йей кл’ават’, ауалёждывайут. 
Вон у м’ин’а какайх наййннъйъ была (х). 
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'ОГОЛАНЫВАТЬСЯ (вуалёнывъццз), -аюсь, 
--аешьси. Несов. к оголонуться. А йа на 
р’ёч’ки мыла ублъву, прёвдъ, ауалёнъвъцць 
плбхз: хблъднъ. А кадё ауалбн’ис’с’и — т’аплб 
{16). Гал’, зап’йсывай, ауалёнывецць ш’игас 
буду... хъладнб акунёццъ, стрёшнъ (16). 

ОГОЛКА (аублк5), -и, ж. То же, что огбл- 
туш, но по отношению к женщине или девоч- 
ке, Хот’узвар’й, хот’ н’ет — аублтуш... а вот— 
аублкъ буд’ит’ [про внучку] (х). 

ОГОЛОДАТЬ, -Аю, -дешь, сов. Проголо- 
хаться. Дблуз н’а иш, прос’ит’ йады. У, б’адьи! 
„Аузладёль уши (х). 

ОГОЛОДИТЬ (аузэлад’ийт’), -дю, -дишь, 
сов., перех. Вынудить голодать кого-л. Офцы 
ан’й чуднийа, ан’й пр’итбпч’ут’, прис’йузйут,, 
а р@з’и он [теленок] б4д’ит’ йис’ [после овцы]? 
Аузлад’или йавб, н’и мажы пускат’ т’алка с 
Офцоми м’ёст’ай (х). Вбе-та т’албк с’йист’, 
как бы карбву н’и вуълад’йт’ (2). У кавд-н’ит’ 
4’о-н’ит’ ваз’мут”, вот ч’илав’6къ и ауълад’или, 
и йаму н’бтивъ пакушот’, ун’ас’л’й у н’авб (х). 

ОГОЛОНУТЬСЯ (аузланйццз), -лбнусь 
м -лонусь -лонешьси и -лонёшьси, 
сов. Окунуться. А йа на р’ёч’к’и мыла ублъву, 
прёвдъ, ауалёнъвъциь плбхъ: холъднъ. А ка- 
9 ауалон’ис’с’и — т’аплб (16). Над фт’ир’от 
узлануцца, а то йа так н’и с’4ду [в воду] (х). 
„Иа ш’и’ас быстръ ауъланус”! Рас, два, тр’! 
„Иа ауэланулас”! Йа уш аузъланулас’. Ой, дна 
«ч’ет (х). 

ОГОЛТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, с08. 
Привыкнуть, приспособиться; перестать обра- 
‘щать внимание на что-л. Йес’т’ такой бъйавой 
[человек], 0ъ тавб бъйавбй— н’икавб вн’и 
байцц® — ауалтёлс’и, с’о зн4ит’, пафс’9ду 
дёз’д’иит’ (х). Мы уш ауалтёл’ис’, нам н’ич’а- 
вб (2). — Пръб’ивёй с’иб’ё дарбуу, н’и бут’ 
9’ир’ив’ёнским.—А ибжыт’, ул’ад’й, ауалта- 
«иццз там ад’йн (16, 8). 

ОГОЛТУШ (аублтуш), -а, м. и ОГОЛТЫШ. 
«аублтыш), -а, м. Бран. О непослушном, непу- 
-тевом человеке. Вот аублтыш, хот’ ‘уъвар’й йа- 
„мд, хот’ н’ет, а он с'о нъ свайби пъстандв’ит’ 
(Г). С’иунёл [прозвище] и йес’т’ п’ёр’вай аубл- 
туш, Павб и мат’-тъ так зав’бт’: у, аублтуш, 
чтйан’ (х). А цест и п’йан’-тъ — аублтуш 
’йстай (х). 

ОГОЛЯТЬ см. зуб (зубы оголять). 

‚ОГОНЬ см. летучий (летучий огонь). 

'ОГОНИК, -а, м. Огонек. Фгу д’ир’ёвн’у 
прашла, уш аудн’ик’и был’и... н’ё‘пус'Т’ал н’их 
то [ночевать] (13). 

ОГРЕБАТЬСЯ (аур’аб4ццз}, -& юсь, -дешь- 
си. Несов. к огрёсться. З’имбй с’н’ех нъва- 
л’ит’, н’а выбр’ьд’иш, тад@ и аур’абайс’и (х). 
И4-т5 н’ич’авб [смазалась противокомариной 


жидкостью], а майй тавёркъ л’иш аур’абёициь 
(15). 

ОГРЕБЕННЫЙ, -ая. То же, что огребу- 
щий. Пайду з5 кар’ён’йами дъ дабр’ё уш 
къмар'й, бват, фс’е 4’4шк’и ижжрёл’и къмар’й 
вур’иб’ённойа, уш мъшкарё пидуи’иг’айа (14). 

ОГРЕБНОЙ (аур’абнбй), -ая. Имеющийся 
в большом количестве (чаще в постпозитивном 
употреблении). Бывалъ рыба былё асыпнайъ 
95 аур’абнайз (х). У нас ш’и’ас аур’абныйа 
р’аб’атъ (1). Вёшизла, пъул’ид’6ль — убспъд’ц, 
пъв’ит’ёл’ аур’абнбй нъ картбшкъх (13). [--— Мы- 
ши в горнице есть.] —Гд’е ш ан’ Иес” 
Аур’абныйа! Кат’ёнкъ надъ вз’ат’ (1). Клапа 
хур’абнайца, пр’ёмх с’ид’ёт' н’ал’з’а (х). А в л’ес 
зашл’й, какой оват аур’абной.. За нам’и туч’а 
уналёс’ ч’брнъйь (х). Грыбы аур’абныи были, 
а й4 ми мау их таскат’ — нду’и ббл’на (9). 

Ср. обломный, обродный, осыпнбй. 

ОГРЕБУЩИЙ, -ая. 1. Увелич. к огреб- 
ной. У нас дабр’ё мухи аур’абуигигии (19). 
Ох ы с'авбдн’а й4уады сил’ны, ч’арн’йка ау- 
р’абуигиг’ьйа... и пдз’илн’ик сйл’най (9). ’и- 
б’ада аур’абуш’и’ьйа нъ уарбд’и (13). Нъ Б’и- 
с’ётках [название местности] аур’абуш’иш’ии 
з’м’ви (х). Вадё в лууах аур’абуигигийъ (19). 

2. перен. Очень большой, очень сильный. 
Ап’ёт’, как из ушато! Такёйз-тъ туфа ид’бт 
вур’абуи’гигийа (20). Н’анаст’йа з’д’ёлълас’ 
аур’'абуиш’игийа (19). 

ОГРЕСТЬ, огребу, огребёшь, сов., пе- 
рех. Сгрести, собрать. Йа хат’ёла вас даунёт’, 
аур’6с’т’ мал’йну-та, малбён’ки ми дъунала 
(26). Н’ич’аб! Йа так хач’) пач’йигиги аур’в ст’ 
[убирает подпол] (13). | 

ОГРЕСТЬСЯ, огребусь, огребёшьси, 
сов. То же, что огрёсть. А как’йи ан’й с’йл”- 
ный у нас, аур’абньыш [комары], за йёузъдай пай- 
д’бш — н’и аур’иб’вс’си (2). Дарам, што мы 
л’исавыи [но в лес идти нельзя из-за комаров}, 
н’и аур’иб’бе’с’и, н’и аур’иб’бе’с’и (х). 
< Не огрёсться чего —о чрезмерном коли- 
честве чего-л. А раббты д’ен’ и ноч’ н’и аур’и- 
б’бс’с’и (1). 

ОГРОМАДНЫЙ (аурамёднай), -ая. Нов. 
Громадный. Тут был л’ес аурамёднай, вот 6тъ 
м’ёстъ нъ бууарк’ё — тбл’к’ нёч’или сад’йццъ 
(х). [--А значит на верее косить нельзя?] — 
Н’ет, дък зач’6м жы, там л’ес аурамадный, там 
как в’отлы л’ес, балшьйа, н’ал’з’4& н’ипач’бм 
(8). 

ОГРУБАТЬ, -Аю, -дешь, несов. Грубить, 
дерзить. И Клашк’и, и Шурк’и — фс’о н’и ауру- 
баиш, д’итём-та.. можыт’ пат стёрас’ л’ет 
пр’ид’бцца жыт’ с’ н’йм’и (7). 

ОГРУЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, сов. За- 
готовить, наносить, достать что-л. в большом 
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количестве. Ач’4й, ныч’ь 3 завбдъ таиг’игат 
дрова] н’и суд’б’йнаШ В’ес’ наш кан’ёц ауру- 
з’@лс’ь (18). В лёташн’им уаду уш ауруз’йл’и- 
с’а... А иги’ас в’ет урыббв, пр’ин’аслё адну 
даи’ш’оч’ку [на которой сушат грибы] дав’а... 
как’ци йёта урыбьи (19). Надът’ снар’ёт дл’а 
рыб’и. Палбй буд’ит’ — д’ет ауруз’ицца в’ес’ 
[наловит много рыбы] (1). | огрузиться 
чем. Мат’ дравём’и ауруз’йлас’ фс’а... рас па 
п’ат’, па шес’ хбд’ит’ (1). Ол’ин’к’а фс’а ауруз’- 
лас’ мас’л’ин‘икам’и (4). | перен. чем. Возло- 
жить на себя чрезмерную работу, обязанности, 
поручения. Йа, узвар’ёт’, фб’а д’алём’и ауру- 
3’йлас’... а как’йц д’ала: карбву нъпайла д% т’и- 
л’бнка нъпайла (30). 

ОГУЛИВАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси. Несов. 
к огуляться. [—Зачем Параня повела 
«винью?] — Дъ н’и аууливаиццу, скол’к’а рас 
« ббраву вад’йл’и... б’уст’-тъ йийб н’и к ч’аму 
{4). Твайа ч’ивой-та [карова] н’и ауйл’иваицца 
{!). И тольчгка ана у нёс на л’ётз ауул’а- 
йицц, у н’ей и мат’-т$ аууливзльс’ — мзлако- 
тъ харбшейъ (х). 

ОГУЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, сов. Стать 
<тельной, супоросой и т. д. (© самках домашних 
животных). Анй у н’ёй нон’ь йёлъв’ила, н’а 
знайу, мбжъ, и’игас уш ауул’4льс’ (13). Майа- 
т5 карбва и вбфсг’и ауул’лас” и иълакё н’и да- 
заит’ (1). С сёнз-тъ харошъвъ анё п [корова] 
5 м’ин’4 в апр’ёл’и ауул’4льс' бы, ато вот— 
з авуус’Т’и... Ч’ёр’ис корм анё у м’ин’& и в’и- 
«гурёла (8). 

Ср. обыграться. 

ОГУНДОСИТЬ, -сю, -сишь, сов. То же, что 
огуняветь. Зэбал’вит"! У, ты пёр’а, в’ес’ 
ауундос’ал (х). Фсе ауундос’им, фс’е ч’ахбтку 
палучим (х). | 

ОГУНЯВЕТЬ, -вю, -вишь, с0в. Стать гнуса- 
вым. Порастыл, нёсмарк напёл — вот ы ауун’4- 
8’ал (2)— Рэзуавор какой-та  унусйвай— 
Гъвар’ит’, мбч’и н’ёту, ч’ой-та ауун’4в’ила, н’и 
пръдыхни (х, 2). 

ОДЕВАЛО (ид’авёлз), -ы, вин. одевёлу, 
твор. одевалом. Малоупотр. Одеяло. У Шу- 
ры и с’в'акры-тъ нъ дасках н’а с’т’йт’; и мътра- 
сы, ц ад’авёла — и то с’в’акры н’идавбл’на (13). 
М’йлаи, как’йц у вас ад’авёлы [спрашивает ту- 
фистов]? Ан’й мне пъказёл’и — салдацк’ии 
{9).— А 6т5 +14 ид’авёлз-тх? [-— Грунина].— 
Накбй ты ийб вз’алд? Ид’авёйс”ь майбй (13). 
Йа й6й дал@& тудё ад’авалу, далё йей падушку 
туды (9). 

ОДЕВАТЬ, -4 ю, -Аешь, перен. 1. Несов. к 
одётьв |1 знач. А он [внук] штаны п’икак 
н’и ад’аваит’.. вот ад’ён’иш, а он ск’идъваит’ 
{х). 


2. Несов, кодётьво 2 знач, Спат’ л’ёжыт', 


йа 6у0у ад’авёт’, а он науём’и брык, брык. 
Рэз’д’авйт’ (2). Су’ушк’и-тъ насуч’ има, тожы 
нъ матушк’и номатйииа, и ткёл’и ватдлы.. и 
ад’авёл’ис'а, и р’аб’ат ад’авёл’и (14). 

ОДЁЖА (ад’бжа), -ы, ж. Одежда. Кн’йшк’и, 
т’атрётк’и, абужа, ад’бжа, ч’улбк адн’их м’а- 
шок нъб’ивёй и в’аз’й... гут’ пръдалбёл’и п’ат- 
ку [нужно новые]... сот на вбс’им кут’иш фс’авб 
[© детях] (16). Из д’ёцкай ад’джы плбхз. 
С’йццу н’ет, [—- А в магазине лежит.] — Нъбра- 
л’ис’а уш (х). На фс’о хват’ит’ [пенсии], и на 
хл’еп, на сйхар. Нас н’а так даймёит’ хл’еп, 
сол’, как баймйит’ абужа, ад’бжа, м’йлай... вот 
ч’авб даймаит’. А так хл’ёп-та.. хл’бба н’а 
мндуа пайш (29). | Верхняя одежда. А иш’игд 
пал’тб фс’о зав’вццъ ад’ёжа, а плат’йа, ётъ за- 
в’ё6ццз плат’йа (8). У нёс ад’бжа дъ 6’ал’ц6... 
и пбл’ты (1). Ад’бжу ад’иваиш и запълахнуцць 
[надо]... палу {27).. 

ОДЕЁЖКА (20’дшка), -и, ж. То же, что од&- 
жа. Нз машын’и рашшыблас’, 35 в’атлб з®ца- 
п’влас’, пав’йсла нъ суку и л’бпнулас’... фс’е-та 
пънаунул‘ис’, а ийб-та зъцап’йла зъ ад’ошку... 
Машына-та уйёхола (х). Как сказат’, и абушка 
нада, и ад’дшка (4). 

ОДЁЕМКОЙ (а0’6мкай), нареч. Одевшись, в 
одежде. ПГигас пъс’в’ижёль — ад’ёмкъй были, 
а то в жару фс’о с’н’имайиш (3). Он ад’ёикай 
туда пр’ишодл (1). 

ОДЕМШИ (а0’ёмшы), нареч. То же, что 
одёмкой. Вот захзладёль — раз’д’ёткъй н’а ` 
выд’ши, ад’ёткай... ад’6мшы (х). Стыт’ как4й5 
была, манушк’и, ад’ёишы ‘ур’абл’и [о покосе] 
(х). 

ОДЕР (а0’бр), одра, им. мн. одры, м. 
Двухколесная с небольшими бортами повозка, 
используемая в хозяйстве для разных целей 
(преимущественно для перевозки навоза). 
У адрё два къл’ас@, а у узрбыл'ёй ч’атыр’ь (7). 
Адры был'и — два къл’ас@, съ дварё навдс вы- 
важывъл’ци, }у5л’ ваз’йл’и нъ адрёх, нъ адру 
кр’ёс’л’и ис плёнък (х). 

ОДЁРИК (20’бр’ик), -а, м. Уменьш. к 
одёр— Ад’бр’ик, пажёлуй, нъ с’иб’6 ваз’йл’и. 
[- На скольких он колесах? — На двух! Втъ 
Т’ил’вуз нз ч’итыр’бх (х). Гербыл’и-та, знаиш, 
на н’их кражи вбз’ут’, дл’йннаи, а ад’бр’ик — 
навбс (1). 

ОДЕРЧИК (ад’брчик), -а, м. То же, что 
одёрик. [--А зачем сейчас ехать?] — Зач’6м? 
В’ии павбску ат’б’ирайут! У м’ин’4, правда, 
ад’брч’ик-т5 йес’ 0% и лошет’ мбжът’ уунёг 
(3). 

ОДЁТКОЙ (а0’ёткай), нареч. То же, что 
одёмкой. Л’ётас’ жары н’и в’идёл’и, Трдицу 
фс’е абуткай, ад’ёткай хад’йл’и (19). Зэхела- 
Эацт’, йа и дбмъ ад’ёткъй стр'апъйу, пажёлуй, 
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раз’д’ёмкъй хъладнб (х). Фсе ад’ёткай, ад’йн пр’иклан’йт’, аднё круула (18). Цена однё см. 


1ы раз’д’еткай (х). 

ОДЕТЬ, одёну, одёнешь, с08., перех. 
1. Надеть. Он ад’ёл д’ёдава пал’тд, фс’е кал’ён- 
ки нзуал6 (х). Бат’йнк’и ад’ёлъ, а ан’й мн’е 
жит’... ой, музбл’ наб’илх (х). 

2. Покрыть, укрыть чем-л. для тепла. Г®ва- 
р’йт’: ад’ён’ м’ин’4. Иа йавб ад’ёлъ и ад’ийалем 
и шубным п’инжаком (13). Рас’4т’ ауур’ца тб- 
жа..., н’ирашбныи н’и сажайут’... Калий рос’т’и- 
ки накл’унуцца, тада сажат’ будут’... Намдч’ут” 
95 на тр’4пку, т’аплб ад’внут’ 95 пъл’ивайут” 
кажный д’ен’ (2). 

ОДИН, одногб, м.; одна, однбй, ж. 
одни, одних, мн., числит. 1. Один. Йа ад’йн 
убл5с, а там ф тр’и пайна шум’ат [спорят]... 
Раз’и йа адна п’ир’аспор’у йих? (2). Свайх д’и- 
Т’6й пръвад’ила, адн@ астёлъс’.. адна, адна 
(4). Ад’ин-та наш, а друудй-та стрён’н’ай (х). 
Ган’ат’-ть анё мала уан’ёла, адну тол’к’а в’6с- 
ну (4). 

ХВ одйн минт см. минт. В одних годах см. 
год. За одним палом см. пал. На однбм колу 
вертёться см. ко л. На однб лицб см. лицб. На 
одной ногё вертёться см. нога. Ни один пара- 
лйк см. паралик. Одйн (одна) за одним (од- 
ной) — один за другим. Иих пр’ивёд’ил’и — 
ан’й идут’ уужан’йцьй аднё за аднбй [коровы] 


(4). В аку дравё можна пъбрасёт’ — тада. 


сплав был, плывут’ аднё за адной, аднё за адной 
(2). Одйн (одна) к одному — то же самое, од- 
но и то же. Н’ет в духах, аёл’и пръпад’от’ у ка- 
вб6 што: Ой, д’ёвка, ив духах йавб н’бту. 
[-А в заветях?] — Ётъ аднб к зднаму— л’и 
в духах, л’и в звв’игах (23). Одйн (одна) на 
одинё — одиноко, отдельно от других. Дом 
стайт’ ад’йн нъ ад’инё.. фтарой дом наш ф 
Къртанбсав’и (х). Сасна стайт’ адна нъ ад’и- 
н’ё, бур’4 прашла, ийб пъвал’йла нё з’им’— 
ёта вызал (3). Там н’икакдва в'ётра в’ет, 46с”- 
л’и ад’ин нъ ад’ин’ё [дом] стайт’, то плбха (3). 
Одйн (одна) однёхочек (однёхочка) — совсем, 
совершенно один. [-— Ты одна живёшь?] — Ад- 
на, аднд-адн’охъч’къ т’ип’6р’.. ну хто са мной 
640’ит' с такой-та жыт’ (13). И правда, пашла, 
аднё-адн’ёхъч’ка пашла (13). Один одногб (од- 
ному ит. д.) — один другого (другому и т. д.). 
Хлын’цы ход’ут’ ад’ин аднавд бол’ай [идут двое 
мужчин]. Хто их знёит’, дббрай ал’ н’адобрай 
(1). Бран’йл’ис' и ръз’д’ал’йл’ис”... н’а лад’ил’и... 
ад’йн аднаму н’и уважёли (1). В’ит’ ав’й р’а- 
б’аты — аб’йн ат аднаво и то п’ир’ин’ииайут’ 
(х). Один по однбм — один за другим. Зач’ьл’и 
жин’ё спрашывэт’.. н’и фсе, а ад’йн пъ аднби 
(13). Один-разъединый см. разъединый. 
Одна круглё — одна-единственная. Ёта майб 
д’ёла — сын л’6л’и пъпад’от’, н’ё к каму ублзву 


цена. 

ОДИНАЩНЫЙ (ад’инашнай), -а я. Одинако- 
вый.— Бар’искъва —фбго р5зуавбр  разнай 
[-А Картаносово?] — Кзртандсъва ад’инашнай 
[с Деулиным] (х). Плагйа на н’йх над’ёл’и 
ад’инашный, платк’й ад’инёшныц [когда хорони- 
ли двух сестер] (19). {— А они ведь и теперь 
такие стога?] — Ад’инёшныйь, как’ййъ стор’и- 
ки м’атали, так и ири’ас м’еёчут’ (19). 
Д’ёвач’к’и думаицца: слёжы мэлакб/ Такёйъ 
жъз, ад’‘инашнойа! [девочка просит молока из 
бутылочки с соской] (19).— Мбрды-15 у н’их 
ад’инашнайи— Дъ. н’ет, рэзабрёцца можна 
{о братьях] (х, 13). 

ОДИНУШКА, -и, ж. Монета достоинством в 
одну копейку. П’атнацицет’, д’ёс’ит’ ад’инушык... 
и йётат — дваццьт с’ем’ кап’ёйак [считает} 
(20). 

ОДИНЩИК (ад’йнигигик, ад’иншык), -а, м- 
Спец. Бёрдо шириной в одиннадцать пасм. 
Ад’йн’игигик тбжа 6’ёрда, ад’инъцз1’ пёсмав... 
Полав’ин’иги’ик — д’в’анёццьт’ пасмав б’ёрда 
(15). Д’ав’ат’инъ — йётъ б’ёрда, ткут’— нитки 


туд4  вд’друъвайут и д’ис’атина  йестг’... 
ад’ини’игик  шыршь бывайит’ и платн’ей 
(15). 


ОДНЁХОЧЕК см. один (одйн однёхочек). 

ОДНОВА (аднава, иднава), нареч. 1. Однаж- 
ды. Валка-тъ в’йд’ил’и, йа аднавё испууйлас", 
он зубастай, кък с’о равнд вон страшна ул’и- 
д’ёт’, бал’шьши’ш’ай, жблтай (8). Аднава блу- 
д’ила, папала дал’бка, ой кбл’к’и кр’йку пъла- 
жыла (х). Ана аднав@ вот пайёхьль ч’ир’ис два 
убда, н’икаёк н’д найд`ит’ [своих родственни- 
ков]... пръвал’йс' прбпъдъм ан и Масква-тъ 
ёт® (х). 

2. Только один раз. Сем’ рас ууад’иш, аднав& 
я’и ууад’иш— и плбха. Три к нбеу, малч’й 
тдкъ [о взаимоотношениях со снохой] (2). Иа 
фе’б-тък’и аднавё дай) [корову] (8). Пакъл’а- 
вёй, тудё таб’ё дарбуа, аднавй пъкр’ич’у — и 
с’о {мать сыну, который сильно пьет] (2). 
{-—А ты чаще мой голову, волосы будут хоро- 
шие — Мыт’! Анё в м’ёс’иц — аднава! С’о — 
п5уад’й д% пастой (12). 

ОДНОВАЖДЫ (аднавёжды), нареч. Мало- 
употр. То же, что однова во 2 знач. Сымала- 
та надыс’ (та, которая фотографировала], дёта 
аднаважды тол’к’и была [в Деулине]? (4).— 
Буттъ два разъ стр’ал’4л? — Аднаважды. 
(х, 4). 

ОДНОЛИЧНИК (идналйин’ик), -а, м. Нов- 
Единоличник. Када прасвателас’-та, и’и’ь та- 
да был он иднал’йин’ик, н’и калхоз’н’ик’и (10). 
Иднал’йшн’икам дайцт’, м’и тб нам (х). 

ОДНОЛИЧНЫЙ, -а я. Такой, у которого од- 
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на щека отличается по цвету от другой. А то 
йест’ аднал’йшньйз, адна л’ицб, а друуёйъ 
кърнаи’и’окъйз — крёснъй%, аднё  краснайх 
бывайит’ л’ицб, жалтухъ... бал’ёл што-н’ит’ и 
астёлъс’ краснъйъ (6). 

ОДНОРОСЛЫЙ, -а я. Высушенный в течение 
одного дня (о сене). Аднарбслайа с’вна н’и 
Цадовъйа (4). Пъч’аму с’ёнъ 3’ил’днъйъ, ана 
у мин зи йад68%й5? А ана аднарбслъйъ, йа 
с адной расы ур’абла (10). 

ОДНОСИНКОВЫЙ, -ая. Сделанный из до- 
мотканой цветной холстины в белую по- 
лоску. Тада партк’й аднас’йнкъвыи над’ёньм — 
аднё с’ин’ьн’кийа дарбшка, аднё б’6л’ьн’кийа 
(12). Аднас’йнкьвзи — врбд’и мэтраса, пъла- 
сам’и... пом’ал’ч’6й с’и’ии, Зилбныи, ч’брный 
(9). 

ОДОНЬЕ, -я, вин. одбнью; им. мн. одб- 
ньи, одбнья, ср. Скирд необмолоченной ржи 
или пшеницы размером в 15—20 копен, сложен- 
ный особым образом для длительного хранения 
под открытым небом. ПГигас ил’ййн д’ен’ пат- 
хоб’ит’. Бывала, мы рош с’ар'пём’и жёл’и, сва- 
З’Или нъ умно, а нъ уумн’6 рауа, а адон’йи 
став’ут’ край рех’и. Адбон’йи, как стох ©’ с’6- 
нам. И пиан’йцу в адон’йу кладут” (9). Рош 
клал’и в адбн’йз, как стох, катён па дваццзт’ 
(х). Рош... йёта адбн’йа складайуцца... а стауё 
ан’й стауй с6на (х). 

ОДРЯБНУТЬ см. одряпнуть. 

ОДРЯПЛЕТЬ, -ё ю, -ёешь, сов. То же, что 
одряпнуть. Стёрыи — во др’ап’бшкъ, др’оп- 
лъйъ, адр’апл'ёлъ... иныи иъладыи цес’т’ др’б- 
пайут’, мы-та уш старый др’дпалк’и (22). 

ОДРЯПЛЫЙ, -ая. Одряхлевший, дряхлый. 
Жанй вз’ал —а стёръйъ, адр’ёплъйз, ска- 
жыш — бапкъ, а н’ь жана (1). 

ОДРЯПНУТЬ, -ну, -нешь, сов. и ОДРЯБ- 
НУТЬ, -ну, -нешь, сов. Приобрести плохой, 
старообразный внешний вид; одряхлеть. Дру- 
убй Филав’вк — ч’илав’ёк пъжылой, а мълажа- 
вай, а Оруубй ‘мзладой— адр’4п в’ес’ (1). 
А игигас такдй астёркавый... адр’ап в’ес’, пла- 
хой в’ес’ (х). Уш астар’вл, др’ёблей, 05 уш 
адр’ап в’ес’ (25). || Обрюзгнуть, излишне рас- 
полнеть. Анё тожз фс’а адр’ёпль тблстъйа (1). 
Тъли’игина анё н’и к ч’аму, фг’а адр’4пла н’и 
д5жыв’й в’ёку... йад’ат’ б’ис туры и тдли’- 
иг’иит’ б’ис фуры (1). | Лишиться энергии, 
способности к действию. Др’ёплый ч’илав’ёк, 
адр’апн’иш и з’д’6лейис’с’и др’аплый, вот так 
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ы йа адр’апла, нъстрайён’ийа н’ет хад’йт’ за 
аёуадай (2). Тол’к’5, знаиш, зъмуч’4ис’с’и, 
а ма жёркъ, адр’абла (4). | Лишиться свеже- 
сти, стать вялым. Грып рас’т’бт’ п’ир’от с’в’ё- 
жай, а патбм стар’вит’, адр’@пн’ит’ в’ес’, н’и- 
кто 4авб н’и б’ир’ёт (29). 


ОДУМАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. По- 
думать. Скбкъ йих, д’ит’ёй, пък’идёл’и, адумай- . 
с’и — с’и’ёку н’ет [об абортах] (9). 

ОЖЕЛТИТЬ, -тю, -тишь, сов., перех. Вы- 
красить в желтый цвет. А рёз’и н’и жалт’ат’? 
Вон Пан’а куп’йла фартук свайёй [дочери], ан 
каръндашам'и ажалт’ийла (1). 

ОЖИВЕЁТЬ, -ёю, -6ешь, сов. Ожить, стать 
снова живым. Упёл [отец] с кзлакдл’н’и, тр’и 
’асё был м’ёртвай, ажыв’ёл, и жыл дблуз па- 
том (1). Йа л’уб’йла бёбущку, анд м’ин’4 жа- 
л’ёла. Пбмн’у, как ана обм’ирёла на лаф’к’и, 
а патбм ажыв’ёла (х). Што 6абъ, што кошк5 — 
жывуиш’и’ай... бабу 6’ей, б’ей, нъ друубйъ 
м’6стъ п’ир’итаи’ш’й — ажыв’ёла (29). Скбръ- 
й5 помъш’ пр’ийёхъль, ув’аз’л’й, ижыв’ёла (1}. 
| Поправиться, прийти в себя. Нон’и — вот 
иблый р’иб’онък — укбл з’д’ёлъйьт’, он врас ы 
ажыв’ёит’ (9). Как нь харбшайа п’итан’йа 
выб’ир’ицца— ана ажыв’вит’ (13). Думэлъ, 
умри, кан’ёц. Н’ет, ат’ёт’ ахр’ьй4ла, ат’ат’ 
ажыв’ёлъ (х). Малгик-та у Клашк’и аб’йвле’и 
дусту [чуть не умер]... мзлакби, мзлакдм — 
ажыв’ёл (1). | перен. Окрепнуть, оправиться 
от материальных лишений. ИГи’ас и’ь ажы- 
в’6л’и [стали лучше жить]: сам нъ д’ан’уйх, и 
анё нъ раббт’и (1). 

ОЖИВЛЯТЬ, -яю, -Яешь. Несов. к ожн- 
вёть. [О ребенке] Он надыс” бал’ёл, бал’ёл, 
плбхив’к'ай был, а иг’иг’ас стал нъб’ирациъ. 
[Когда болел] в’акъит’ и в’4къит’ лажыт’, а ни 
ажывл’вит’ н’икдл’к’з (7). А ан’й [мухи] ажы- 
вл’айут’: лажат’, л’ажат’ и атат’ лат’ат (1). 

ОЖИВЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, с08., 
чем. Поддерживать в ком-чем-л. жизнь, жиз- 
ненные силы. Ёт® мбч’ут’ ав’бе, тада малбл’и, 
насвитут’ пр’ам с колк’им’и, и намбч“ут’, ул’й- 
къ, какой к’ис’ёл’ харбшай, ток им ы ажыв- 
л’ал’ис’ (1). Навбзам дыхала, ижывл’4льс’ на- 
вбзам з’амл’а (22). 

ОЗЕР (63’ар), -а, род. мн. озербв и озе- 
РЕЙ, м. Озеро. В’из’0’ё вада-т%... Н’и пайм’вш, 
#’и то канйва, н’и тб ййма, н’и тб 6з’ар рз*л’и- 
в’ённай (1). Бабры у нас ф кажнам в 6з’ир’и, 
ан’й вырыли там йймы (9). Утка выв’ила 
[утят], 3’ д’ат’м’й ныр’аит’ в 6тъм в 0з'ир’и... 
а ёт5 03’ир он бал’шбй-балшой, крой р’икё 
(3). Вот лав’ийли мы с’ н’ей рыбу в бз’ир’и... 
8’арсты тах-та за тр’и дз’ар.. у р’ик’в ов 
(9). 

ОЗЕРОК (аз’арбк, из’арбк), -рка, м. Не- 
большое озеро. Вот 6тъ непр’амуйа аз’арок 
н5 дарбу’и (3). Из’арбк у кан@в’и в’ес’ ис 
крайбф веииал (8). 

ОЗЕРУШКО (аз’арушка), -а, ср. Уменьш. 
к бзер. Гак малин'к’ийа аз’арушка, а д’в’е 
д’ёвач’к`и патбпл’и (9). 
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ОЗНОБИТЬ, -бю -бишь, с08., перех. 
Остудить, охладить. Н& нъу’и ч’авб-тъ с’вла 
с’в’ин’аа. |-- Не ходит?] — Анё хбд’ит’, а с 
трудбм. Можъ ана у т’бти Насти в ур’аз’ё 
стайёла, азнаб’йла нбу’и (16). 

ОЗОРУН (азарун), -а, м. Озорник. А 6тэт 
ббл’нъ азарун — л’атёит’ то туда, то суда — н’и 
уубн’ис’с’и [о котенке] (2). 

ОЗЫБАТЬ, -дю, -дещь, несов., перех. Обн- 
рать, отнимать, выпрашивать что-л. В’ес’ в’ек 
у м@Тир’и, азыбайуг мат’ьр’у, пас’л’вдн’уйу 
хундру-мундру выт’4у’ивайут’ (3). 

ОЗЯБАТЬ, -дю, -Аешь, несов. Мерзнуть, 
охлаждаться. Што н’и прасторн’ий сапбх в да- 
рбуу Ибхат’, луч’ ?и нду’и н’и аз’абайут’ (2). 

ОЙ-ЕЙ-ЕЮШКИ (04-йой-йбйушк’и), меж- 
дом. Ой-ой-ой. Ой-йой-йбйушк’и, д5 уд’е ш ана 
д’6лъс’и? (х). Гот н’ь была в Р’азан’и, а пай- 
ёхълЪ — ой-йой-йбйущки! (4). Ой-йой-йбйущк’и, 
какайъ пъзара (2). 

ОКАЛЕЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. Ис- 
калечить. /1р’ив’аз’л’й из балн’йцы, а он со 
’а лугшыит’, зал’6с нъ в’атлд, сук нъ н’авб 
упал, аи’иш’д болшъ йавб акал’64’илъ (12). 

ОКАЛЫВАТЬ, -аю, -зешь, несов., перех. 
Обкалывать. Нъ р’ик’ё тр’ит’алу, рыбу лав’йт’... 
кадё рыба душыцца, им пъд’д’авайут’ тр’ит’а- 
лбм... и ЛОТ м’ёлкай, цаво акдлывайут’, а им 
агии’игайут’ лунк’и (х). 

ОКАПЯЩИЙ (акап’дигигай), -ая. Очень 
похожий на кого-л. другого. О! А ётет нъ Ак- 
с’йн’к'у паход’ит’. Акап’диги’ай (х). У нас д'4- 
6’ир’ был, Сён’а вот игш’ас в’ес’в н’авб, в’ес’ 
акап’виги’ай и (2). Р’иб’бнак рад’йлси, ака- 
п’дигигай... там в ацца, ли в матир’у — пр’4- 
ма акап’ди’и’ий (31). | окапящий отёц, 
скапящая мать (или еще кто-л.) Взул’4- 
дам в’ес’ Гр’йн’к’а — ат’ёц, акап’4игигий ат’ёц 
(8). Иурка в’ес’акап’диги’ай Шурка... Вон он 
у нёс какой баллийигигий, а рад’йле’и и4- 
л’ин’кай (10). Фг’а в н’ийб, пр’@ма акат’ди’- 
и’айа мат’ (13). А пёр’ин’ уш в’ес’-в’ес” ака- 
в’аигигай ат’ёц (10). 

ОКАТЫВАТЬ (акётыват’, -аю, -аешь, 
несов. Много раз, часто ездить куда-л. Т’ип’6р” 
машыны будут’ акатыват’, дарбуа сухайъ (16). 
[— Там народу много на самолет.] — Б’ёл”- 
сии с лукам лиш акдтывайут’ (8). Иёз’д’ила 
ч'4ста, л’ц в Р’азён': у, как ч’4ста акётывз- 
ит’... С’т’икул’анка! (2). Ты в Р’азён’ ч’аста 


акётываии (х). Павёд’илас’и, Клёшка с й4- 


уздзм'’и акатъвала (16). 

ОКАШИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. перех. 
Обкашивать. Гр’ётий рас кос’ит’ и с’о рас’т’от’ 
и рас’т’бт’ трава... пр’ёмъ круубн ы крууби 
акёшывал (17). 

ОКИНУТЬ, -ну, -нешь, с06. Покрыть, по- 


явиться сплошь на всей поверхности чего-л. 
[Прирезали телку, повезли на рынок] корму 
скокз прашлб, какой убытак... ф хълад’йл’н’ик, 
спас’йбъ, здавал’и, а н’и холад’йлн’ик-т® — 
ч’арвё п ак’йнула (2). Т’ип’вр’ йвс’л’и дзж’жа- 
4ч’0к пайд’ёт' — урыба акчи’ит’ ой-ой-йбй (х). 
Фе’о зъм’иж’6н’илъ, з’амл’4... врод’и сор... сарФ 
ат’инуль, ф пол’и, нъ уарбд’и л’и (21). 

ОКИСНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Прокиснуть. 
Ну, знётъ, у нас он [квас] скбръ к’цс’н’ит’, 
ак’ис’н’ит’, запл’ёс’н’иит’ (13)—  Пардн’к’, 
квас ес’? — Иес’, б’ар’и, а то ак’йс (х, 10). 
А й6бс’л’и тварбх съб’ират’, ан акйс’н’ит’ (8). 

ОКЛЕВУШЕК, -шка, м. Шелуха от подсол- 
нухов. Надыс’ з'имой у нас иурали ф карты... 
и-и, скол’к’и их, акл’Овуикаф-та! (4). 

ОКНО см. глухой (глухое окно), плю- 
дать (плюдать в окнб). 

ОКОВАЛОК (акавёлак), -лка, м. 1. Боль- 
шой кусок. М'ёса акавёлак пус’т’ит’ [в суп], в 
йешт’и (1). Ш’иг’ас урёным’и йад’йм, а тада 
масз-тъ акавалким’и йёлиц (8). Р’ис’бт’ ака- 
вёлък в’итч’ины р’ибонку (х). Зар’ёжыш с’в’и- 
н’йу— и скажут’: у, д’ёфка, какбй акавалаю 
[отрезала], ты йавб разр’ ш... й4’и масла бал’- 
шой кусбк паложыш ф кашу и [скажут]: 
у, д’ёфка, какой акавалак пъложыла (9). 

2. перен. О чем-л. большом, крупном по раз- 
меру, количеству, весу и т. п. Гр’и н’ид’ёл’в 
пъузнаб’йл‘ис” [собирали грибы]. Икавёлак ка- 
кой вз’4л’и.. ‘урыбы--та ан’й сто рубл’ёй к’и- 
лаурём (16). Ид’ём, акавёлък л’6съ бблшь 
м’йл’и (3). Густайз, так ы л’ат’ит’ цвлым эка- 
вёлкам [о траве при косьбе] (1). А тд нъва- 
р’ём им кёшы, картошки акавёлък (1). 

ОКОЛЕВАТИНА, -ы, ж. Падаль.—Скат’йна— 
йбта ч’истъйа. [—А собака?] — Сабёка хужыь 
кошк’и, с’т’6р’ву фг’у йис’т’, акъл’аватину (1). 

ОКОЛЕТЫЙ (акал’ётай), -а я. 1. страд. прич. 
Околевший. Тут Цёс’л’и д’в’ер’ атвбр’иш, с’т’ир’- 
в’атину на стол ложут’, кошку ли акал’ётуйу 
[об озорниках] (8). 

2. Болезненный, нездоровый. И пёр’ин’ та- 
кой акал’ётай, убр’ъ ул’ид’ёт’ (1). Хто п ска- 
зёл, а мы п с табой пъуад’йл’и уар’д’ицце му- 
жыкём’и. Оба ан’й у нас акал’ётъй, у н’авб 
кадык вывъл’иле’ь, хот’ руками б’ар’й (16). 
У га доч’ рён’ь т’иб’ё акал’6л5! В’ит’ акал’6- 
75й%, акал’ётьйь сафс’ём (1). Нэдайёлъ, ур’ит’, 
тут. Р’аб’ёта азарныи, пёр’ин’ върат’ашкъ, 
а д’6фкз — акал’ётъйь... м’икдк ви ууад’йиь 
(1). 

ОКОЛО (5къл5), предлог. 1. с родительным 
падежом. Около. И на лётк’и он бкълъ р’ик’е 
пайёд’ит’ и съб’ирайит’ в лбтку [траву]... л’7д'е 
жывут’ нъл‘ахках, а мы так фс’) жыс’ (6). Ов 
бкъль в’атлё къвыр’4ле’и (15). 
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2. с родительным падежом. Незадолго до, 
перед (о времени). Иа ийб вып’йу бкълъ нёч’и, 
п’йву твайу (2). Буд’ит’ збывёт’ [вода], бкзлз 
пакдсу буд’ит’ и’вакъйа, фс’е лаш’и’йны будут’ 
п’ир’исыхат’ (х). 

ОКОЛОТИТЬ, -тю, -тишь, с06., перех. 
Обколотить, оббить. Фс’е акълат’йл дож’жик 
й4уады-та, фс’е нъ з’им’6 (9). 

ОКОМЕЁЛОК (икам’6лак, акам’ёлак), -лка, м. 
Истершийся, ставший негодным от долгого 
употребления веник.— В’ерк! Вы нъ двар’ё ака- 
м’ёлзк н’а брёл’и? [- Что?] — Ну, в’йн’ик (2) — 
Как вот дам т’иб’ё акам’ёлъкам. [— А что это 
такое?] — Дъ ат в’6н’ика астайбица, кауда в’6- 
н’ик плахой з’д0’блаицца, он акам’ёлак (16). 
Н’икёк туч’ка, н’икак аблач’кё пашл’й... Вот ы йа 
уалд’;:— Фставайт’а, пърал’йк вас уб’ёй, па- 
д9’бмт’а ‘ур’ест’ [требует прервать обеденный 
перерыв]..—- Ды пэуад’й иш’иг’е..— Пад’бит’а, 
в’йхар вас пъдым’и, а то ш’и’ас акам’ёлкаи 
(х). Йа вас пайду акам’ёлкам нахльш’и” Л Вон 
нъ масти схват’у (2). 

ОКОПНЫЙ (акопнай), -ая. То же, что 
окапящий. Д’ё6фкз паход’ит’ фе’а на нат’ — 
акбпнъй5 мат’... ил’нъ аццё— акбпнай ат’ёц 
(1). Он в’ес’, в’ес’ акбпнай Сашбк (х). Фг’а 
акбпнъйх мат’, фса выр’изънейъ мат’... па-вв- 
шъму — фг’а пахдд’ит’ на мат’ (х). 

ОКОРЕЯТЬ (акзр’ай4т”), -я ю, -Яешь, 508. 
н ОКРЕЯЛЬ (акр’ийат“), -яю, -Яешь, сов. То 
же, что охреять. Надыс” йавб [петуха] заб’1- 
ли’, в’ес’ бал’нбой был — акър’айёл, ап’ёт’ к 
ыхим курам б’ажыт’ (13). А игш’ас анй 
акзр’ьй4л’и, пъсил’н’ёйз стёл’и [о поросятах] 
(3). Ды стала н’амношка луч’ч’ит’, похвач’ч’ёла 
{о соседке, перенесшей тяжелое горе]... И’шг’ас 
в’и4’а80, иг’игас хватйигигийа, ат’ёт’ стёла 
хвёткъйа, икр’айёла... икр’айёла... С р’аб’ётъм’и 
стёла с’ид’ёт’, сын прас’йл ыйб (15). Акр’айдт’ 
вот... ибжет’, зэбал’ёл и бал’вл, а то сташ’- 
ш’цлс'и:— Иа акр’айёла, стаиги’ильс’а... Акр’а- 
й4ла, ход’у, фстёла намндшка, акр’айдла 
(15). 

ОКОРЯБАТЬ, -а ю, -аешь, сов., перех. Оца- 
рапать. Ф стор’ин) дрёл’и скбру, наймёл’ис’, 
руки фс’е бывёлыч’а акар’абъйиш (4). [-— Шта- 
ны надеваете?] — Дъ нбу’и фс’е акар’4бъйу 
суч’кам’и-тъ [собирается в лес за грибами] (1). 
Кбшкъ йавд [ребенка] акар’4бълъ, пр’ам ач’ар’- 
тйлъ (14). Гд’6-н’ит’ акар’дбаиш — вот бал’- 
нушка (2). Л’ол', д’е ты саб’ё нбуу акар’абъла? 
(4). 

ОКОРЯБАТЬСЯ, -аюсь -аешьси, сов. 
Оцарапаться, расцарапаться. Оспу н%®калбл’и, 
6'е’с’ акор’абъле’а ноч’йц (10). 

ОКОРЯТЬ, яю, Яяешь, с08в., перех. Снимать 
кору с деревьев (при добыче смолы и под.). 


Дъ патсбч’ка, ийб ц акар’айут’ и ии’и’б ч’а- 
вой-тъ. У кёжнъвъ свой уч’4стэк (13).— Хад’и- 
ла смблу съб’ирёла и акар’ёлъ [— Как?] — 
Как-тъ снач’4лъ их [деревья] акар’айут’, йа уин 
н’а знёйу как (13). 

ОКОСЬЕ (акдс’й5), -я, вин. окбосью, ср.. 
Длинная деревянная рукоятка, к которой при-- 
крепляется режущая часть косы. [-— Как назы-- 
вается ручка у грабель?] — Граб’ёл’н’ик, а йёт®- 
\д’е зуб’йа — урёбл’и, а нъ кас’ё — акб’. 
(3). [-- Куда?]| — К сус’ёдам акдс’йь вз’ат’.. 
’ем кос’ут’, пёлку (9). Руч’ка у касы — акб’ 
(2). 

ОКОСЯЧИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. № 
окосячить.— Вот акас’ач’ивайут’ [напротив» 
строится дом], а кэс'ак’й сырых». [— А косяки: 
куда ставят?] — На дкна... и на д’в’ёр’ тожъ 
(3). 

ОКОСЯЧИТЬ (акаг”ач’ит’), -чу, -чишь, сов, 
Спец. Обшить дзерные и оконные проемы высг- 
оуганными досками (косяками). Скол’к’5 в 
с мин’ акас’ачит’ ваз’м’ёта и рамы с'в’а 
зёт’? (8). Ч’атер’и тышги’и сруб’ит и д’в’е 
тыш’и’и акас’йч’ит’, д’в’6р’и и рёмы с’в’азат? 
(х). : 

ОКОТИТЬ, -тю, -тйшь, сов., перех. Родить. 
летенышей (об овце, кошке и некоторых других 
самках животных). У м’ая’ё была аднё афц&; 
акат’йль барёна, он падбх в’аснбй (3). Надые” 
акат’йль кошкъ их, кат’@т... ухёжават' жёлкъ 
(16). 

ОКОШКО см. идйть (идйть по окбшкам). 

ОКРАИНКА, -и, ж. То же, что окрайка. 
Р’акё там в Р’азан’и н’ь зъстывёль, так акрёь 
инк’и (4). 

ОКРАЙ (акрёй). 1. предл. с род. п. Около» 
С’имдн’, хтбй-та с’п’ит’, ружйб акрёй дуба, пра 
т’ёнач’к’и в’ис’ат’.. Иа йамд кр’ич’): Валбт’к’®, 
Валдт’к’а/.. Он н’и взрахн’бцицх, н’и тръхан’дц: 
ца (х). Сажёл’и [лес] тока акрай дарбшкаф, 
пъласы пб тр’и (2). Вон „Тиката [прозвищек 
нъжралс’й, л’ажыт’, и ружйб акрёй йавб (х). 

2. нареч. С краю. Акрёй ууал’ жул’и, былё 
р’6ч’къ... ну, н’ь р’ёч’къ, а канёва (9). 

ОКРАЙКА, -и, ж. Подтаявшие от берегов 
льдины во время половодья. Пайдут” л’д’йны — 
паткрёйки  атайдут, акрайки аташл’й, а 
ш’и’ас-та л’от цыл’н’икдм, а пайдут’ — акрайк’ и 
аташл’й (8). 

ОКРАЙНИК, -а, м. Спец. Крайняя доска, вы» 
пуклая с одной стороны, получающаяся при 
продольной распиловке бревен;  горбыль. 
— Втъ камуй-тъ слот пъв’аз’л’й? [-— Какой: 
слет?] — Вот ’ил’йл’и дбек’и, а акрайн’ики— 
сл’от зав’бццъ, и тбп’има им, и пъкрывёима им. 
Вот мдст-тъ у мин’ сл’бтъм апшыт (12). 

Ср. слёт, потылок, 
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ОКРАСТЬ, окраду, окрАдешь, с08., пг- 
фех. Обокрасть. Ф сундук [деньги] н’и кладу, 
„байус’ акрёдит’ (9). 

ОКРЕПНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Утратить 
тибкость, потерять способность действовать. 
Расё н’ивынас’имъйа, ийб [чернику] брат’ — ат 
а’6тк’и-та н’и атар’в’бш... и руки акр’ёпл’и — 
п5 рас’в-тъ ийб брат’ (2). Аз’абниут’, ан’й вля- 
9’ёт’ н’а будут’, вот ы акр'6пл’и руки (2). 

ОКРЕЯТЬ см. окореять. 

ОКРИВЁТЬ, -ё ю, -ёешь, сов. Ослепнуть на 
юдин глаз. Иёс’л’и сафс’ём [корова] акр’ив’6- 
шт’ — вон ыйб! Здават’ и с’о, сл’апайъ што л’ 
бУд’ьт’ хад’ит’ (2). С’астрё пашла, [у нее] ка- 
фр0въ акр’ив’ёлъ, нз улазёх б’алимб (2). 

ОКРИВИТЬ, -вю, -вйшь, с08., перех. Сде- 


длать кого-л. слепым, ослепить (на один глаз).. 


„ДД з5вад’й новъвъ [петуха], ан’й йавб акр’и- 
‚в'ат’ и изув’6ч’ут' фс’авб [ребята] (13). 

ОКРОМЕ (акрбом’а) и ОКРОМЯ (акрам’а). 
1. предл. с род. п. Кроме. У нёс в д’ир’ёвн’и 
акрам’й йайц н’ич’авб н’ет (7). 

2. нареч. Сверх того, кроме того. П’ён’с’ийу, 
полуш’аит’ с’ам’сбт. Дъ акром’а зэкалым’ит’ (х). 

ОКРУГ см. круг2?. 

ОКРУЖИТЬСЯ, -жусь, -жишьси, с08. 
Заблудиться, потерять дорогу. 3%6’40’й т’иб’ё 
ладйл’щы [в лес] — ой-ой-бйушк"ы Хбд’иш, хб- 
д’иш, акружыс'’с‘и и н’а знёиш, куда иттит’ (х). 
|-—- Никогда не плутали в лесу?] — Дх бываит’, 
можът, кадё и акружыс'с’и.. акружыс’с’и — 
ап’ёт’ п5 знакомъму л’ёсу-ту, ап’ат’ н’аинбшкъ 
фс’о-таки събраз’йш... ап’ёт’ выйд’иш (15). 

ОКРЯПИВИТЬ, -вю, вишь. с06., перех. 
Обжечь крапивой. А там кр’ап’йвъ такайз-т5 
вот, фс’и улазё икр’ап’ив’иш. Фс’е ‘уал’@шк’и 
садн’ит’ (х). 

ОКУЛИЦА (акул’ища), -ы. ж. Ворота или ка- 
литка в изгороди. У нёс нззывайут’ их и аку- 
л’ицой и закуткъм’и... так’ийи два сталбё, а тут 
з’д’ёлъйут’” варбть (х). Кат’к’а, выуан’и! Там 
май с’в’ин’И к вам зашла, в 6н’т’и акулицы 
(2). Круубм у нас ф старайа вр’ём’5 была 
у5рад’ба, крух круубм, а на д’ир’ёвя’и стэна- 
в’йл?и акул’ицы (2}. Вон нъ зуарбт прахдт 
‚аставл’дим... то уърад’ббй ‘уарод’им, а то астав- 
4’ацм... 6н'т’и акул’ицы нъзывайуцць (2). 

Ср. закутка. 

ОКУЛИЧКА (акул’ич’ка), -и, ж. Уменьш.- 
васкат. к окулица. Тут у м’ин’4 акул?ич’к’и 
н’ибал’шыц, как у Сан’и кал’йтка атвар’дицца, 
так ы у м’им’ё акулички (2). [-— Где у них 
зход?] — Дъ вот-вот в йёт'и акул’ич’к’и, уд’е 
лахмот йа в’ис’ийт’, и в д0м (3). 

ОКУР (бкар, бкур), -а, м. Небольшой, очень 
дымный костер из сухого навоза для защиты от 
комаров и других насекомых. Ды так вот ы 


б’йуцца [те, кто живет в лесу], бал’ш4йа ч’4с'т’ 
бкар пускайут', убмны (х). Окур — ётъ ат кзма- 
р’ёй (2). 

ОЛЕХ (ал’ёх, ал’бх), ольха, им. мн. олё- 
хи, род. мн. ольхов, ольхёй, м. Заросли оль- 
хи. Етъ йа в ал’х’6 путелас’.. ёнтъ амшара, а 
6нтъ ал’бх. В ал’х’ё адн’й ал’шыны, а в зиша- 
р’ё сбены (1). Мы в ал’х’6 скбру дрёл’и... ал’бх, 
калч’ц, вадё (4). У нас ы балбт хват’ит’ и ал’- 
хеёй (1). Нуда... Анё нуда-тъ в’ит’ ат ур’ёз’и, 
ур’ас’-та, в’йд’иш, в’из’д’ё, вот ана нуда. В’ит’ 
ал’хи, балбты... м’ёста такёйа. Гр’ёз’и-та нын’и 
скбл’к’а? (15). 

ОЛЕШНИК (ал’ёшн’ик), -а, м. Ольха, зарос- 
ли ольхи. Сасна, ас’йна, скарн’йк, ал’ёшн’ик, 
б’ир’уч’ина — такайъ-тъ др’ёва (4). 

ОЛИФОВЫЙ, -а я. Буро-красный, цвета оли- 
фы. Ну, уш ана и узр’ач’а, о-ох! Ана пр’ив 4- 
жыцца н’ц к ч’аму, н’и к чаму... и да т’ех пор 
буд’ит’ бран’йцца, када тбкъ фс’а з’д’6лзицца, 
как ал’цхъвайа... зэстуч’ит’ кулакём’и, аун’ан- 
нъйа з’д’ёлъицца, крёснъйа... л’ица-тъ у н’ей 
рэзуар’аицца (2). 

ОЛЛЯНОЙ, -а я. Льняной. Ал’л’ануйу масла 
тожъ нас’йл’и [по деревне продавали] (1). 

ОЛЬШИНА, -ы, ж. Одно дерево ольхи. Ётъ 
йа в ал’хё путальс’.. аишара—6тъ н’и пра- 
л'6з’иш, а ат’бх — 6тъ ад’инйкзвз... в ал’х’6 ад- 
?й алшыны (1). | То же, что олёх. Тр’авих 
рас’т’от’ тама, в ётай в ал’шын’и (8). 

ОМЕЖНОЙ (ам’жной, эм’ажной, им’ажной), 
-ая. Жадный. Анё жаднъй%, ам’ажнайъ, фс’о 
пас'йт’... рёз’и анё такёйз эм’ажнайъ дас’т’? 
(13). Уш Ан’уть твайа! С’6м’ьръ па лафкам 
штб л’? Жыву вот б’ис карбв’и-та, н’и ум’и- 
райу! Ам’ажнайъ ана! (13). Ам’ажнаым ч’6р’т’и, 
злавр’ёдныйи, н’игуд’6 капли н’и прапус’т’ут,, 
м’иуд’ё ки пир’аладт’, фс’о выв’ар’айут’, фс’о 
выв'ёшывайут” (1). | омежнбй на что. Ан’й 
дабр’ё ам’ажни на фс’б... штоп им и в’ес, и н’ес 
фсо (13). || Такой, который много работает ра- 
ди накопительства, из-за жадности. Вал’дит’ и 
вал’4ит’, ам’ажнбой какой-тъ д’ет.. у н’авб 
с’йлъ здарбвъйз {много косит] (1). У, ам’аж- 
найа, ат’ёт’ пашл@ кас’йт’ (х). Ам’ажныи, 
пъб’аул’й за й4ауъдъй (16). || Скупой, чрезмер- 
но бережливый, склонный к накопительству. 
А вы п мэлач’кё н’аслШ О! Ам’ажныи! Капли 
в’ит’н’а даст’! /Г’и уш как абр’аклас’а? (13). 
Дз унёй с’о йес’, ч’орт кр’укъм н’и даста- 
н’ит’.. ом’ьх, ам’ажнайъ ббл’нъ (15). Гав- 
р’ушка, ан’й жаднаи, ам’ажныи, пръбл’удут’ 
я’а знайу скол’к’с (13). || Ненасытный, прожор- 
ливый. Йад’ат’ и йад’ат’ — вот ам’ажныи (17). 
И што ты такбй ам’ажной? Нажрал жыр! Пых- 
тит’-т®. Ибшьт’ в’и пыхт'йт’ так-та, стрёшнъ 
ул’4нут’ {об очень полном человеке] (1). Бу- 


вот ам’ажнайь 


9’иш  йис’ [много], 
пр’иила, домъ што л’н'а йёла (1). Вот ч’6врт’и 


скажут’: 
ам’ажныи, давёла йис’т’, а ап’ёт’ фго б’ауут 
{о курах| (9). Пашбл! Д’йавал! Кбл’к’и таб’ 
н&да? И. хл’ёба давёла. Ам’ажной [на собаку| 
{13). Кыш, зм’ажныйа, то туды зал’ёзут’, то су- 
9ы {курам]! (1). | с инф. Мотр’ёнка в’из’д’ё 
кажыт’, што анё [ее мать] ист’ ам’ажнёйа 
{10). 

ОМЕХ (бм’их, би'ах), -а, м, 1. О жадном че- 
ловеке. Ом’их — фс’о ббл’шы ч’илав’ёку надыт’ 
захейтыват’, зъ8’цсной ч’илав’ёк... вон он ра- 
ботъйит’, как бм’их (3). Омих— и тварбх 
пръдавайит’, и мълакд пръдавёйит'... куды д’а- 
вайит’? (1). Д’ет зъв’исной, бм’ах, фг’о ра- 
ботъл бы и раббтъл. Он мёл’ен’к’ъ кур’ийт’, то 
ци д’ёлъ кур’цт’, а то бы в д’ен’ кбл’к’и з’д’6л5а 
(1). Б’из работи н’ал’з’4 жыт’, но уш ч’ёр’ис- 
ч’ур— ётъ дм’их! (х). || Обжора. Ом’ах — хто 
инбу5 йис’т’... друу’йи бабы д’ит’ёй сваййх ру- 
\айут’: Ом’ьх, н'6 нажрёлс’и (х). Вот бм’ьх, н’и 
найбсца н’икак (1). Дэ с’в’ин’Цй, што анё та- 
кайъ бм’их? Два в’адрё пъжрала (1). 

2. перен. Имущество, богатство, нажитое пу- 
тем чрезмерной бережливости, скаредности. На 
кой ч’орт фс’о 6тъ надъ, ётъ фс’о бм’их па- 
с’Ицць, б’из етъвъ бм’иха ибжнъ жыт’.. паху- 
жай, а жыт’ (1). Хто пъб’идн’ёй — слава ббуу, 
а у кавб бм’их — фг’о нд, н’ь нзпасвеси 
{20). 

< Омех напхать (напихёть, напблнить и т. 
п.) —о чрезмерной жадности к чему-л., о повы- 
шенной жажде накопительства. Фс’о паббл’- 
шы 0% пабол’шы, бм’их напхёт’ нёдэт’, а пр’й- 
д’ьт’ м’инуть, в’ес’ наш бм’их астён’иццз (12). 
орт с’н’им, бмих наш н’икада н’и напхёйиш, 
давёй и давай (2). А фс’е кар’дбаим с’иб’, 
хамличим с’иб’ё, свой би’ез фсг’о н’и напхёим! 
(8). 

ОМЕХОМ (бм’ьхом), нареч. С жадностью, со 
стремлением взять (достать, добыть, получить 
ит. п.) как можно больше. Хватёйут" би’ихам... 
саб’ё нзкас’йл’и, аццу кбе’ут’, у фс’къвъ свайй 
дурацкъйъ натура (1). Д’ет узвар’цт’, он нъ па- 
кбс’и хитр’вй Райк’и... пр’ам зм’ажной, хва- 
тайит’, мнбуъ хватёйит'... ну хватёйцт’ бм’ихом, 
скар’ёй (1). 

ОМОРОК, -а, м. Обморок. [Поранила но- 
гу.} — Йа пай0у.— Ну, ид’й сматр’й, а то ну-къс’ 
бмъръкъм ашыб’от’, упад’ёш— Н’ет, н’ет, Са- 
н’а, ни забот’с’и, йа пайду, пайду... И пашла 
(10). 

ОМШАРА (амшара, имшар@), -ы, им. мн. 
омшары, ж. Низкое, покрытое мхом место в 
лесу, заросшее кустарником и деревьями. Им- 
шара — йета ууш’и’ара... Б’ир’ёз’н’икам зас’4- 
д’ит’, имшара н’исас’в'ётнъйа, такой л’ес н’ипрз- 
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хад’йнай... прбста б’ир’ёэз’н’ик зас’4д’ит’ сплаш- 
ной л’и сас’н’ах... Иёт’и амшёры ан’й на сухом 
м’Ес’Т’и... никакой вады н’ёту (19). Иншарё — 
ёт% балбтъ, кл’уквъ там рас’т’6т’, мох, урыбы 
(12). Амишёры-т’и? Етъ л’ис@ н’ипръхад’имыи, 
Вот ётъ ъзмшарй. Иёл’н’ик уустай пъ сухбму 
б’ир’ауд, а в ыной мбкра, трас’н’йк (х). Амшб- 
ра — балота, л’ес ч’астай, н’и саснбвай, а б’и- 
р’аз’н’4к, рак’йты там стайат' ббзнът’ как’ци... 
Иёта амшары (2). 

ОНА (ан@), частица. Вот; ведь, ведь вот. 
{[— Тяжело работать в лесничестве?] — Дэ а то 
рёз’и л’ахкб штд л’а? Анё уш у мн’е нбу’и-та, 
руки н’и к ч’орту (10). Там мучйцы вз’алд 
с'в’ин’йё, саб’ё лапшыцы вз’алд... анё и д’ин’- 
жонк’и-та, их ы н’и в’идат’ (10). Дъ вит’ анё 
таму аддёш, таму аддаш... (13). Ас’ан’еину 
жд’ем па л’04 [косить], а ан срёзу с’н’ех. Вот 
таб’'6 и ас’ан’ч’ина! (1). 

ОНАДОСЬ см. онатось. 

ОНАТО (анёта), частица. То же, что онй- 
тось. Н’и слова н’а скажу, бох с’ н’вйа, анёта, 
как хоч’ит’ (9) — Гал’, пус’т’йла [свинью на 
двор]? — Да.— Ну, и андтъса. Иа йёй 0д4в’и 
нол’ила, аната... паййс'т' (2). 

ОНАТОСЬ (анётзс’, анётас’), а также ОНА- 
ТОСЯ (анётъс’а) и ОНАДОСЬ (анёдъг”), ча- 
стица. То же, что бнтось, но применительно 
к существительным ж. р. ед. ч— Баба, с’ид’йт” 
кур’ица.— С‘ид’ит’? Ну анатзс’ с’ид’ийт’ (х, 13). 
Парён’к’а уснула — анётъс’ паст’йт’, наузна- 
б’йлъс”... А дн’ом н’и ддыхёла (10). Карбву да- 
йт’ н’а 69ду, анётэс’, зайтр’а паббли дас’т’ (16) 
Анатъс’ уул’дит', пак’ёл” харбшых жън’ихоф 
мёлъ, а лъбуда, накбй ачё нужна (х). Йа суп 
ваш выну [из печи], а картбшка стайт’ андтъс’, 
{2). Ну и шут с' н’ей, анёдъс’ пахдд’ит’, йа 
йий6 патби заудн’у [о корове] (2). Гол’, пад’й 
пъсматр’й с’в’инй], анё край д’4д’и Макс’ймк’и. 
Иёс’л’и бл’иска — и анётъе’а (х). 

ОНИТО (ан’йта), частица. То же, что 
онитось. Бох с’ ними, ан’та (9)—- 
Саша, уйд’и.— Ан’йта, как хат’4т’, иурайут 
(х, 2). 

ОНИТОСЬ (ан’йтъс’, ан’йтас’”) и ОНИТОСЯ 
(ан’итъс’а), частица. То же, что бнтось, но 
применительно к существительным во мн. ч. Он, 
вот в’Ид’иш, нахвастъл... Иа: Ч’авб ш ты д’ё- 
вак н’и пр’ив’ос? А он: Ан’йтъс’ там пожывдт. 
А он их н’и в’ид’ил (1). Зафтр’и сыурдим, за- 
т’ан’им [песни]... ан’йтъс’ сйд’ут’ (10). [Огурцы] 
вышл’и, ан’итас’ т’итёр’ с’ид’4т’, как хат’т’, 
хбч’ут’ растут’, хогут’ с’в’итут (16). Ав’йтас’... 
как-н’ибут' 6’аз н’их да см’ёр’ги дъжыву [о сы- 
новьях] (11}.—Ид’ё ш д’6ф’ки? [-Еще не 
пришли.] — Ну, ан’йтъс’ аддыхёйут” (3). Ну, 
ладнат’, лёдна, ч’орт с’в’йн’и, ан'йтъе”... пъра- 
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лик с н’им’и-та (10). Йа з@тра пр’ийду 
пъкр’ичу, аз’итас’ тишиут’ (х). 

ОНТО (днта), частица. То же, что бн- 
тось.— Он \д’Е? — Вбна— Ну, бнта иурёит’ 
(4, х)— ’а нужна йаму (деньги посылат»]. 
Он там пъткалым’ит.— Н’ет, бнта! (х). 

ОНТОСЬ (бнтъс’, днтас’) и ОНТОСЯ (9нтз- 
с’а), частица. Пусть себе, пускай себе (упо- 
треоляется тогда, когда предмет речи в тексте 
выражен существительным м. р. ед. ч.). Шурка- 
та? Иётот фс’у бытнаст’ хад’йл с аццом, с ма- 
гир’йу зъ урыбём’и. Иа: Накбй вы йавб буд’и- 
7’и? бнтас’ пас’п’йцца (22). Иа вам аубн’ за- 
жулё, бнтас’ уар’йт” (2). Ды бнтъс, чорт с’ 
в’им, ты самё-тз ид’й (1). В’Ибит, штъ он 
пйанай, с’в’акры скажет” [снохе]: Уйд’й с улас 
далбй, бнтас’ бушуит’ (17). Зафтр’а мы, Гал’ъ, 
тут аку’им, а пос’л’изайтр'а — нъ уумн’в, а бу- 
убр — бнтъс’а [пока не будут трогать] (2). Та- 
кой дош н’и машаит’, ид’бт’ и ид’от’, онтъсг’а 
(13). 

ОНТУДА (антйда) и ОНТУДОВА (антйда- 
ва), нареч. Оттуда. Анё ийб за ашывьч’ку-т5 
ваз’м’6г’ [рубаху| д5 туды ф пралупку-тъ уку- 
в’ит’.. как ант/оъ вадё-тъ вывърът’ицца. Ана 
рубахз-тъ толстъйа д% дл’иннъйа, ийо нас’йлу 
вытъигигиш антудъва, ис пралуп’ки-тъ. А с’и- 
ч’дс-та уш ф чашьч’ки ибим (2). Ан’ антуд% 
п’ор’ьйиию’ж’ал’и на лбтк’и: палбй, ад’йн тбл’к’5 
хад’йл пърахот (х). Мы туды в’из’би л’ес, ан- 
тда хл’еп вълак’дм (2). С ётай пары майа доч’ 
и пъбаййлас' там стайат’, пъдалё зъйавл’ён’йа 
и ушла антфда (6). Ан@ антудава фс’е спра- 
вач’к’и пр’иваз’йла (х). 

ОНТЭДА (антёда) и ОНТЭДОВА (антё- 
956$), нареч. То же, что онтуда. Ана мн’е 
пр’исылвит” п’исмб антёда (13). Аткёда? Антё- 
бъвъ пр’иб’ёх (13). 

ОНТЭЛЬ (антёл’) и ‚ОНТЭЛЯ (антёл’а), 
нареч. То же, что онтуда. Вот пр’ийёхолъ 
анё антёл’-та в Д’аулины (4). Пайёхал вн’ис, 
антёл’ ап'ёт” вв’ерх... и суды выйихал (4). Пъ 
м’атрй прайёхзл антёл’, да Б’иларускава вак- 
зёла дайёхол (3). Анё бывала антёл” [от свек- 
рови] пр’ид’бт” — кр’ич’йт’, кр’ич’йт” (х). [-—- Аот- 
туда тоже на лодке?]—И антёла. Иёзл’и 
там лбткай н’ет, шумн’бма,  т’ир’ив’азут 
(10). 

ОНТЭЛЬНЫЙ (антёл’най), -ая. Не здеш- 
ний, тамошний. Хто-т5 пр’ийажжюал, н’а наш 
он, антёлнй (13). 

ОНТЭЛЯ см. онт5ль, 

ОНУЧА, -н, ж. Кусок плотной материи, на- 
вертываемой на ногу при ношении лаптей или 
сапог. Бывалыч’а ткёл’и анф4’и р’аднеш, а з’и* 
мой ану4и сукбннаи, а л’ётам прэтганыш ану- 
ги насйл’и (18). Нъ майбн в’акд как’ци д’ён’- 


у’и-та был’и.. Сот’и-та были, как анучи. 
Хош в лапг’и абувай (29). 

ОНУЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к онуча. 
Анугки б’6лив’юкии над’ёньт’ дъ лапти — 
л’убъч’к5 ул’ад’ёт’ (13). Фсг’о бывёла уважбиние 
фсем, св’бкры’ лубйли м’ин’6.. пр’идут’, 
анучк’и фсе п’ир’искоблиш, вит’ с’ан’й4-тъ 
бал’шайа, шишнаццьт’ душ (15). 

ОПАМЯТИТЬСЯ —(апём’ат’ицц), -тюсь 
тишьси, сов. Опомниться, прийти в себя. 
Ну, в 6тът мам’ёнт пр’иб'ауут’ к н’аму с укд- 
лам, он апамитицць в’ег’.. Нъ карбткъйх 
вр’ём’ъ [припадок], м’инут п’ат’-шес” (8). Алд- 
м’ит’илс’и и уъвар’ит’: А 4аб са мной? (7). 
Вспомнить. Гут уш анё апём’ит’ильс’, с‘астра: 
б’ис хр’астё пълажил’и [в могилу] (13). Как у 
т’ийё руки н’и атсохли, н’и итбалёли. Ты ба 
апам’ат’илс’и, нь каво ш йа мат’ир’ астав’у 
(2). _ | 

ОПАРИТЬ (апар’ит’), -рю, -ришь, с08.» 
перех. Обварить кипятком (паром). Салбмы 
бы нар’ёзат', апёр'ит’ ба, анё [корова] бы пай- 
ёла (2). Ой, йа варим руку апар’ила, скар’ёй 
картбшк’и пр’иклёдыват’ (х) — Вёрам... луч’ 
н’ет [отпаривать мозоли]... Кып’атдк скып’ат'й 
и в ложыч’ку, тах-та атн’акн’ит’ и в’ет н’ича- 
вб... И кап’ нъ н’авб, нъ музбл’ на йётат [-—- Но 
ведь можно обжечь ногу]— Н’и апар’иий 
Пъл’аубн’ич’ку... дуба быт’ в’аз’лИ (4). 
Д’йнку йа ила и рес’т’ирёльс’... Луча’ му- 
равл”й. Пр’инис’бш такуйу кулышку д% кз- 
п’атком йих апар’иш (х). | Обжечь. Стала 
блин п’еч’, ана [сковорода] у м’ин’ё как выр’- 
в’ицца с цапл’и. Сама сайё апар’ила (х). Хра- 
мфу п’ьр’ив’ирн’еш и с’иб’а апар’иш [о неис- 
правной керосинке] {2). 

ОПАРИТЬСЯ, -рюсь -ришьси, с06, 
Обвариться кипятком. К н’ей тр’и разъ ха- 
д’йлъ, анё йей в ‘улас кап’ила [ходила к вра- 
чу]. Гэвар’йл’и-та, съмавёрам апёр’ильс” (14). 
А тт {в бане] и крантъ н’ет, ис кадушк’и д5- 
ставайут’, аскл’из’н’бс'си ал’ апёр’ис’в’и (13). 
Пат\ииь нъл’ивёй, апар’ис’с’и (мальчику, нали- 
вающему чай] (х). | Разгорячиться, вспотеть. 
Гал’ь нын’ь стр’ёпъит’, апар’ильс’, жаркъ. Ты 
нъвз’д’аваль нъ с’иб’Е (17). 

ОПАСКА, -и, ж. Опасение, боязнь. Кау жы 
йа ноч’ий пайду в р’$ку [босиком], а абумшыес” 
фс’о тах-та ап@ск’и нёту. Ид’бш с’м’алб. У нас 
з’м’ей 4’орт скбка. У нас разумшы н’ал’з’а, 
д’ёвкъ, хад’йт’ (9). 

ОПЕТЬ (ап’ёг), нареч. Опять. Ш’иш’ас сдл- 
вышка, н’ет н’ич’авд.. а сблнышка скарбн’иц- 
ца, и ап’ёт хъладнб (10}. Иа уш атвыкла ат 
мал’ин’к’их-тъ... пр’иб’ауут’ н® ч’асы и ап’ёт’ 
н’ет йих (13). Ч’ддачку блак просыхёт’ стала, 
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ат’еёт’ [дождь]. Прав’ён’ит’, прав’ён’ит’, ат’ёт’ 
снова (1). Квасу нэхл’абалас’, аз’абла, ап’ёт’” 
на п’ёч’ку (4). 

ОПЕЧЕК (а7’ё4?ик, ап’ёч’ак), -чка, м. Де- 
ревянное основание русской печи. Руб’ут’, ста- 
нов’ут’ д’ир’ав’4шки — 6га апт’ё4фик (3). В лес 
аёхат’ ап’ёгак руб’ийт’ (24). 

ОПЕШИТЬ, -шу и -шею, -ишь с08., 
перех. и без доп. Привести кого-л. в замеша- 
тельство, ошеломить, изумить. Уш #’а знайц, 
как к с’астр’6 пъдайт’ит’, ан ст’ихавайь: хто 
па н’ей — так, а н’ь па н’ёй — ана врас ч’ила- 
в’6ка атёшыт’ (13). Друу@йъ сразу ат’ёшыт’, 
а цётъ н’а 6уд’ит’.. памалюивайит’ (1). Нра- 
в’иццу — жыв’й, йа уш ч’илав’ёк н’и апёшыйу 
зр’а (13). Бран’йлъ, ап’ёшыла как (х). 

ОПИВАТЬ, -Аю, -Аешь, с06., перех. Спаи- 
вать. Ётъ с’ ними ж жыя’ихом путзлье’, 
а ана йавб ап’ивалъ Су бытнос’т’.. [он] су- 
л’ал замуш и жэн’ихом сул’йл (10). 

ОПИВОХА (217’ивбх5), -и, м. иж. и ОПИ- 
ВУХА (ап’ивуха), -и, м. и ж. Пьяница. Он н’ь 
ап’ивбхз, у ч‘ужых н’ь буд’ит’ тит’ (1). У на- 
вд ат’ёц в’арт’4ч’ий горт, ап’ивуха, у кавб хош 
выпрас’ит” (1). 

ОПИВУЩИЙ (ат’ивуигигой, ип’ивуигигай), 
-ая. Чрезмерно пьющий, злоупотребляющий 


спиртными напитками. [Отец] в’инб в’а п’ил’ 


’и ур@ёмъ, а сынбк во какой ат’ивуигигай (1). 
Ативуи’игий Ф’бтка, как чорт, и Валбт’к’а 
такой-та (1). Ан’й луб’ут’ в’инб, апт’ивуигигии, 
а с’астра закэтавёла (1). Г’итуигигий — йета 
ип’ивуигигай, п’аут’ винб мндуа (14). 

ОПЛЕТЬЯ (апл’ёт’йа), -ев, только мн. Бот- 
ва картофеля. Рыл’и— апл’ёт’йа были, как 
лук з’ил’бнай [у картофеля] (2). 

ОПОЕК (апдихк, опбйка), м., а также ОПОИХ 
(апбих), -а_ м.и ОПОЮХ (апбйух), -а, м. 
Теленок-сосун. Малбшин’икав [телят] тада кал- 
хбе брал, а т’ип’ёр’ куда? Гадъв’иков б’аруг”. 
И апбйкав б’арут’ (8). Т’ил’бнка нъзар’ёс йавб 
паййш, паййш млакди, он нэзываицца апбик 
(3). А апбих — йавб мълакбм пайат’ (х). Г’а- 
лбк, какбва пайш иълакди, ётъ апбйцх... патди 
з’ил’ан’атн’ик, патби па стёду (2). 

ОПОРАСТЫВАТЬ (ипарёстыват’, апарасты- 
ват’), -аю, -аешь, несов., перех. Освобож- 
дать, опорожнять. Мам, апарастывай мн’е м’а- 
шоч’к’и, мбжъ круп@ какайъ буд’ит’ [едет на 
базар] (х). Ты ч’ууйн-та апарастывай, ф ч’ом 
зафтр’а суп вар’йт’ (2).— Д’е жъ ан@, скбръ 
што л’? Клашкъ вон апарастываит’. [- А 
что?] — Дх м’ашок апарёстываит’, ф+’арё муку 
брал’и (х). 

ОПОСЛЯ (апас’л’й, ипас’л’4) и ОПОСЛЕ 
(апбс’л’а), нареч. После. Апас’л’а-та уш йа 
ууадёла и фс’о.. нашы л’уд’и-ты, нашы д’и- 


р’ив’6нскии (13). Он ыйб апас’л’а тазал: Ти 
што ёта мат’ир’и сказала? (14). А йёт’и пр’ийё 
хал’ц апас’л’а (х). Зачём б’ис пач’парту? Вы- 
шл’уг’. Глад’йм, выслъли апос’л’а (х). Дэ тут 
апбс’л’ь и нашы стал’и спрашыват’ — давай д5 
и с’о, а их н’ет иш [продавали картофель] (3). 

ОПОЮХ см. опбек. 

ОПРАВДАТЬ (аправдат’), -Аю, -Аешь 
сов., перех. Обеспечить кого-л. средствами к 
существованию, просодержать кого-л. У м’ин’в 
свой куст ууст.. он [сын] нас шес’ ч’илав’&к 
тожы н’и аправдаит’ нъ адной зарплёт’и (х). 
Иа раббтайу сама, с’иб’й и парн’а аправдайу 
(8). А Райк’а пайд’от’ работат’, самй с’иб’в 
аправдёит’ и ладна (1). | Возместить убыток, 
окупить. Ан’й [платки] руп’ д’ив’анбст®, а б’и- 
рот’ два п’ьд’д’ис’йт [спекулянтка]... дарбуу 
надъ аправдёт’ дъ там прауънаб’ициъ (7). Так 
н’и так, карбву н’и аправдёйу — т’длку выв’и- 
ду (8). 

ОПРАВДАТЬСЯ —(эправдаццъ), -Аюсь, 
-дешьси, сов. Получить в свое распоряжение 
средства к существованию, просодержать себя. 
Гд’е сём’ич’къф кут’у, д’ит’йм прадём, уд’е пъ 
луб’ам дъмасвткъй с’ид’), так аправдайус 
(х). То урыбы таскала л’ётам... так жыв’дм и 
аправдёимс’и (х). За тат’ ‘уадоф тр’и сотн’а 
пр’ив’бс... вот ы аправдайси (25). Пакё аправ- 
дайус... Када сафс’ём пр’иплашайу, тада куды 
хбч’ит’и д’авайт’и (2). | Кормиться, питаться. 
Раст? Вот карбвы-та... анё на рёс’т’и ход’ит 
и на раст’и правдёицца... А йёсл’и п ана н’и 
хад’цла... ну, дблуъ мы буд’им ыйб кар’и И”? 
(2). | Возместить убыток. Иёс’л’и с’йёз’д’ийут', 
фби бин’жбнки [истратят|, зправдацца им 
н’ёч’им (2). 

ОПРАСТЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
опростать. А йа фчарё апрастывала, ше’ 
е’6д’ир в м’ашкё (о картофеле] (13). 

ОПРЕДЕЛИТЬ, -лю, -лишь, с0в. Помес- 
тить, устроить на какую-л. службу, должность 
итп. Аяё йавб ипр’ид’алйль в мъуаз’ин, 
уот што л’ он пъраббтъл и с’амнацизт’ ты’ и” 
нъхад’йл. В мъуаз’ия’и там в’инб-тъ и вофе’и 
пад мбрдай (13). Адну апр’ид’алийл [дочь 
а пар’ин’а н’икак н’и пр’ип’исъвъйут’. Уш кбл- 
к’ йёз’д’ал — пр’ит’исёл (13). 

ОПРЕДЕЛИТЬСЯ (апр’ид’ал’йциц5). -люсь, 
-лишьси, сов. Устроиться на какую-л. долж- 
ность, службу. Жён®’а хърашб хот’ апр’ид’и- 
л’илс’а-тъ, хот’ какайа, н’икакайа [профес- 
сия]. А мат’ир’и уш бин’ н’и хат’ёльс’ на к’йн’- 
н’ика (1). Вот ы М’йшкъ су бытнъст’ уд’йл 
и уд’цл, нет штоп апр’ид’ал’йцць [на учебу] 
(2). 
ОПРЕДЕЛЯТЬ, -яю, -яешь, Несов. к оп- 
ределить. Ну в’ит’ ан тада уйд’ет’, н’а 6$- 
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д’ьт’ [учиться в школе], ётъ вот нбн’4’и упз- 
стили ийб, на л’ётъ ипр’ид’ал’ёт’ (1). 

ОПРОСТАТЬ (апрастёт’), -аю, -дешь, 

сов., перех. Освободить от содержимого, опо- 
рожнить. Йа ийб {ведро с керосином]! и’игас- 
т$ фс’у апрасталх, в бутылки пт’ир’ил’ила (1). 
Скбра мн’е крушку-ту апрастбиш? (10). [--Ме- 
шок с овсом намок.] — Дф шут с’ н’им, там 
н’аинбуа, вот уждтка апрастёйу (2). Иёвшть, 
рад’ь ббуа, апраст@йт"и мн’е ч’4шку (2). | Пе- 
реложить, перелить и т. п. содержимое чего-л. 
в другое место. Там`я’ёгу уар’уч’ива-та? В’ес’ 
апрастёл? (16). Иурка! Ну-ка идб’й на ч4асик 
ка ин’е! Ну-ка д’аржы-ка м’ашбк, йа насыт’у, 
апрастёйу муку (2). | Освободить, сделать не- 
занятым. Бёпка Нас’к’а ид’дт’, апрастёй йей 
м’ёста (х). | перен. Оказать содействие при 
родах, помочь разродиться. У м’ин’& залбдкъ 
сфтак дебйа што ли мдч’илас’ [были трудные 
роды]. Ан4 апрастёла [повитуха] (19). 
. ОПРОСТАТЬСЯ (апрастациз), -аюсь, 
„дешьси, сов. Освободиться, опорожниться. 
А маст’диьгк ми апрастальса? Ну ладны 
(8). Там апрастёиццъ м’ёстъ (1). | перен. Раз- 
решиться от бремени, родить. У м’ин’4 тожа 
доч’ радёи’и пъи’арл@... ч’асб) ф шес’т’ анё 
апрастёлае’, ч’асдф а 'д’в’анёццат’ у н’ей па- 
сл’ёт вышал, ч’асё в два ум’арла (12).. 

ОПРУЖЁТЬ, -ёю, -ёешь, с08. Стать на- 
пряженным, негнущимся. Пашлё нб+’йу, а он 
апружёл, нбу’и как кал’наи стёл’и [о быке] 
(х). Думзль —памр’6т’, апружёл в’ес’, лапач’- 
Жим’и тр’ис’6т’ (7). Лпружёл в’ес’, т’ёлъ з0’5- 
и515с’ фс’а халоднъйъ (х). 
^ Ср. опряметь. 

ОПРЯМЕТЬ, -ёю, -бешь, с08. Застыть в 

жеподвижности (о человеке или частях ‘его те- 
ла). И нбу’и апр’им’бйут’, з’д’6лъйуциць, как 
пёлк’и д’ир’ав’анныйь (х). Фга карбва апр’а- 
м’бла, нду’и-тъ н’и варбч’ийуцца, н’и владёйут’ 
{о больной корове] (15). Йа как с’ид’ёль нъ 
„Эрэвас’вк’и — вот так и апр’ам’ёлъ и н’и мауй 
‘сл’ес’т’ с п’ан’к’а. Ой, уалбушкъ май 6’6днъй5, 
ч'’‘авб мн'е д’ёлът’ [услышала неприятное изве- 
ютие]? (9). | То же, что опружёть. Ч’ила- 
в’6к памр’бт’ — тёлай буд’ит’, а друубй апр’а- 
м’вёит’, как фб’о равнб пёлка буд’ит’ (3). 
. ОПУДИТЬ, -дю, -дишь, сов. перех. Об- 
ругать. Он пр’ийёхал, анё йавб с пл’ач’@ эпу- 
Э’йла.. Как чилав’ёка срёзу зпуд’йт’? (2). 
Сур’йбзнайа, б4’ин’ сур’Ябзнайа, н’и нач’дл’н’и- 
каф ки байцца, н’ич’авб... апуд’ит’ врас (8). 

ОПУЖИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
Пугаться. Иа апужывайус” аднё в л’асд... н’и 
узнай) (2). 

ОПУНЧА (апун’ч’4, ъпун’ч’4), -й, ж. Не- 
‘'бдобрит. Растрепа, неряха. Самё саб’ё н’ь пр’и- 


бралё — н’амыткъ, н’ар’4хъ, зпун’ч@ (16). 
И пр’ид’ош как апун’ч'4 дамдйъ... Ну, бывёлъ 
У нас, стёръй$ паслбв’ицз... кадё намокн’иш 
(9). Иёл’и ид’бт’ какёйъ жёни’игинх, над’ёла 
дблуъйъ плат’йз — роспус'т’йлас’, как апун’- 
ч’а (9). 

ОПУСТОТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 
Опустошить. Тап’ёр’ йаблък’и на йабл’инах 
апустат’цт’, буд’ит’ абд’ал’ат’ свайх тавёр’ииг’- 
игай (3). 

ОПУХ (бпух, бпзх), -а, м. Опухоль. Мя’е 
пал’ёхФила, бпух стал ападёт’ (1). Шес”т’ л’ет 
б’аз нох лажала... Патдм удд% два в бпухи 
л’ажала, да с’ёр’ца дашлд, и анё ум’ирёла (х). 
Он са свайёй с роднай жаной н’6 жыл, бпух на 
н’6й што л’и был (х). Схад’й к Иёкъву Ивёны- 
чу, он што-н’ибут’ пъбасйт’, прайд’от.. Мат- 
р’ёнку з’м’айа укус’йлъ, ана к Иёкъву Иваны- 
гу, пошаптал —и бпух дёл’шъ н’ь пашол (9). 
Йпойтить (итить) в бпух— опухнуть. 
Пч’ал@ укус’ит' — в бпух пайд’ёт’ сразу... жыл’- - 
в’ёт тък жыл’н’ёТ’, срёзу фг’о фепухв’ит’ (29). 
Йа уус’йным сёлам памаззла, и н’а стёла тёх- 
та драт’и в бпух н’а стёла ид’ит’ (17). Шес’т 
в’ид’ёл’ хад’ила з бан’икам, анё [нога] у м’ин’ё 
в бпух пашла (17). 

ОПУХЛЫЙ, -ая. Опухший. У мин’ё-та з4- 
бы, фс’а апухлайй, и н’и рат н’икаму (1). 
[-—-Как рука?] — Апухлъ, пажёлуй, во как 
ръзайд’бциз, апухльйъ (1). 

ОПЫЛЬЧИВЫЙ, -ая. Вспыльчивый. Даб- 
р’ё з дур’йнай снах4... ну йег. апыл’ч?иваи, пес” 
апыл’ч’иваи, а йёта оъспыл’йцц, на нош пай- 
д’6т” (25). 

ОПЫШКА (апёик®), -и, ж. Одышка. Квёсу 
нъп’илс’й, апышкъ б’ир’ёт’ (3). 

ОРЖАНОЙ (аржаной), -А‘я. Ржаной. Кур- 
вики п’аклй с лукам, с иёслам... аржанбй 
п’акл’й курн’цк-та йётат (5). 

< Оржанбй мешбк — мешок определенного 
размера, в котором держат ржаную муку 
или зерно ржи. В’йуны... м’ашбк аржаной нъ 
хлуд) н’ас’л’й (2). Скбкъ таб’ё барёнък? 
Скдкъ? Вот м’ашбк аржаной нъкладёй (3). 

ОСЕДЁТЬ, -дёю, -дёешь, с0в. Приобре- 
сти белесый, сероватый цвет. Был’и [куртки] 
кар’йшъвый, харбшаи... и’ид’ёли (13). 

ОСЕНИНА (ас’ан’йна), -ы, ж. То же, что 
осенчина. Фс’о думайу, ибжет’, ув’ёдр’иц- 
ца, ас’ан’йна [будет], пръв’арч’) карофку (8). 

ОСЁННИК (ас’ён’в’ик), -а, м. Овечья 
шерсть, остриженная осенью. Шерс’т’ в’ешн’йк 
св’имаши, стриу’би в’асной— 6та в’ашя’ик, 
а ас’ан’й) — ёта ас’бн’н’ик шер’е’т’ (2). 

ОСЕНЧИНА (ас’ан’ч’йна), -ы, ж. Сено, ско- 
шенное поздней осенью. П’ёр’вай укде — руно, 
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а фтарбй — атёва, а асан’ч’йна — ёта ас’ан’й) 
(7). Асан’’йну жд’ем па л’д4 [косить], а анё 
сразу с’н’ех. Вот таб’6 и ас’ан’ч’йна! (1). А вот 
ас’ан’) буд’ит л’от, па л’9} накдс'иш ас’ан’- 
ч’йны. Иа бывёлъ па шес’ вазбф накёщывал 
(3). | 

ОСЕНЧИНКА (ас’ан’ч’йнка), -и, ж. То же, 
что осенчина. ИГиг’ас травы н’амношка на- 
рв’бш дъ тадд ас’ан’ч’инк’и какбй.. У м’ив’4 
натура 6’аз’ д’ёла н’и пъзвал' дит” (8). ` 

ОСЕНЬЮ (ис‘ан’й), ас’ан’йу), нареч. Осенью. 
А аа 4ё3’д’ила, йа вот ис’ан’й), мбжът’, уд’'ё 
циги’ь ви’иг’б с’йёз’д’ийу (15). Ис’ан’д вофс’и 
машыны ’и ход’ут’, удримги-та как (х). 
[-- Сколько стоит корова?] — Ды в’асной ч’атё- 
р’и ТмигиРи, а ис’ан’@) пъд’ишёв’и (10). Фед 
в’ёсну кошка дома н’и бывёит’, тол’к’а ас’ан’ 
пр’ихбд’ит’ (1). Мы у ййх пъкупим [лук]... и 
З’имой, и в’асной, и ас’ан’йу (1). 

ОСЕРЧАТЬ, -&ю. -дешь, с08. Рассер- 
диться, обидеться. А зяёищ, ч’ьр’ьс ч’авб ана 
бал’шайа 4ас’ сс’ар’ч’4ла на м’ин’ё? Иа слбва 
сказёла, а цей н’и в абычай (4). Губы з’д’ёр- 
нул, ас’ар’ч’4л: накой д’ёвъч’ку рзд’ил@ (х). 

ОСЕЧКА, -и, ж. Обрезок, кусок мяса— Бёлъ 
Шур’ рёз’и мдлъ пр’ивбзьт’, ётъ ас’бчки?— 
Никак ги ас’бки — тр’ибухи, йизыкй, 
1’бхкъйь (13, 22). 

ОСИКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. 
Обидевшись, рассердиться. Ч’о-н’ибут’ там ск4- 
жыш д'ёфкам ал’й р’аб’дтам — ох, игигас ас’ик- 
нйл’ис’ (2). Да, прашлё... у, уъзвар’йт’, ас’икну- 
лас’ пашла, ч’о-н’ибут’ н’идавбл’на ч’ем-н’ибут’, 
штб л’а... ас’икнулас’ пашлё (15). 

ОСИЛ (0с’ил, бе’ал),-а, м. Сложенная коль- 
‚ цом и завязанная часть веревки, которую мо- 
жно затянуть; петля. Из дс’ила вынул’и мужу- 
кб... Зохр’ип’ёл, ‘уъвар’4т’, атр’ёзъл’и в’ир’бфку 
(2). Вот тёх-тъ пърууёл’ис’ мы с табой, 6465 и 
таску нъ н’ийб нъуналё. Ийб из бСилъ разъ 
тр’и вын’имали (х). Н’и уд’бржыш, ф к’инд 
зъууд’йт’, хот’ в бс’ил буд’ит’ улад’ёт, фго 
аднб пайд’от’ (1). 

ОСИНИТЬ, -ню, -нишь, со8в., перех: Окра- 
сить в синий цвет, Вон Вёс’к’а в’иш как ас’и- 
в’йл налииники (1). Виш с какйм’и пла- 
тйьм’и с хвастём’и ход’ьт’.. ётъ уш анё ас’и- 
н’йлъ, а то бурдбвъйа ид’6т’ (10). Фего своц- 
скайа нас’йл’и... ас’ин’ат’, фбго с’ин’ийа буд’ит’ 
(х). 

ОСИННИК (ас’йн’н’ик), -а, м. 1. Осиновый 
лес. Саснбвай л’ес, а уд’е асйна — там ас’йн’- 
н’ик, а уд’е б’ир’бза—там б’ир’озик (1). 
{— А что такое лука?] — Лук4?.. д% лук’й вот 
зъ р’акба.. Б’ир’ёз’н’ик, дубн’ах, ас’йн’н’ик и 
сас’н’ах изр’атк@, кустёрн’ик, в’6тач’к’и стайат’ 


(19). 


2. Гриб-подосяновик. [-— Луговые это не 
подосиновики?] — Н’ет, йёт® самё сабой, ас’йн”- 
ники тожъ кучким’и растут’ (9). И зайгди- 
ки цес’, и сурайёшк’и йес’, и б‘ир’ёз’н’ик’и, ч’ар* 
нушк’и, ас’йн’н’ик’и (1). Иа пайду ас’йн’н’ик’а 
парву (4). | 

ОСИНОВИК, -а, м. То же, что осинник во 
2 знач. Йа зафтр’а пайду асйнов’ик’и съб’ару, 
пайду 35 ас’йнав’икам’и (4). И ас’йнав’ики, и 
б’ир’бз’ик’и, ц с’в’инушк’и (14). 

ОСИНОЧЕК, чка, м. То же, что осйнник 
во 2 знач. ИЯ па каля’кём, а ан’й, ас’йнач’ ки, 
стайвт’, шл’4п’к’и красный (х). Ч’ил’ич’ки... ас’й- 
начк’и как ч’илич’к’й (2). 

ОСКЛИЗНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси. с08. 
Поскользнуться. А тут [в бане] и крёнтъ н’ет, 
ис кадуии’и дъставёйут, аскл’из’н’осси ал 
апёр’ис’с’и (13). ы 

ОСКОБИНА, -ы, ж. Оскомина. И аскбб’ины 
у ней н’ет... так к’исла-слёткъйъ, п’ир’айбш — 
мьхорашо (х). 

ОСКРЕДОК, -дка, м, Осколок, остаток че- 
то-л. Ид’йт’и ациуда, а то так папус’т'у, тол’к’а 
аскр’ётк’и будут’ лгат’ёт” (х). 

ОСЛОБОНИТЬСЯ, -нюсь, -нйшьеи, с08. 
Освободиться. Вот стол аслъбан’йцць (3). 

ОСМЫЖИТЬ, -жу, -жишь, с08. Очистить; 
освободить от верхнего покрова, кожуры, 
коры и т. п. Асмыжым йавб `(лен], тр’апёлэ+ 
кой [обобьем] (8). 

ОСНОВАТЬ, осную, оснуешь, с08., пет 
рех. 1. Приготовить основу для тканья. Ткал’а 
тада тёх-та... вбс’им стен аснуим — йёта въ. 
зывёл’и красна... Красн@& аснавёла (2). Вот та- 
п’6р’ йа пъльв’ик’ий аснавёла, буду ткат’ (12). 

2. Сделать остов какого-л. строения, соору- 
жения. Кэл’идбр аснуим и бу0’им н’и стрыуём- 
шы {строить из неоструганных досок] (х). 
Адн’й пад’йны йа уш управ’ал, а друу’йи уп- 
равл’ат’ пад’ины — стох м’ёч’им. Нъс’акут’ ка- 
к’Их-н’ит’ хварбст, вот ы кладут’. Аснуйут 
пблк’им’и, штоп ан’й были ровный, нъ чатир'ц 
ул, и кладут’ хварбст — вот ы пад’йны (3). 

ОСОБЬ (асбл’), нареч. Отдельно, особо. С’а- 
м'й4 дабр’ё в’алика— ч’атырнаццьт’ душ... 
Р’аб’ат асбп’ карм’йл’и (25). Н’ихр’иигиг’бнай, 
в божйу в’6рку н’и в’в’ид’@най... У нас так’йх 
асбп’ хъран’йл’и, пам’йма паубету (25). 

ОСОКА (асак&, исак@), -й, ж. Осока. Йёта 
лууавёйъ травё, харбшъйа, а йёта — балбт'и- 
на, р’аз’йка, асакё и фсг’о (19). [— А скотина 
какое сено любит?] — Дъ скат’йна л’уб’ит’ па- 
м’ёхшы с’ёна. Асаку-та... ан и асаку цистт’, ну 
с’д-тки (2). 

ОСОСИНА (асбсина), -ы, ж. Малоупотр. 
Мясо молочных поросят. Асбе’ина — сёмыйъ 


осп 


прас’атк’и нъ йаду, мальткийь, н’ид’ёл’ так 
тр’ох (13). 

ОСПОСОВ си. день (оспбсов день). 

ОСТАНОК (астёнък), -нка, м. Остаток. 
Вон у мъйавб з’ат’ъ в’ес' астанък [стога] зъва- 
л’йлъ, н’и уст’вл тир’ав’ёст’ (10). Мы йавб 
в’ес’ астанък с’ёнъ нав’йём нъ ад’йн вос (9). 

ОСТАНОЧЕК, -чка, лм. Уменьш.-ласкат. к 
останак. Гд’6й-та у нас был астана?ик 
йётай халст‘ины, искала, н’и нашла (9). 

ОСТАРЁТЬ, -ёю, -6ешь, сов. Состариться. 
.И мы были малин’к’ии, а то, вот в’йд’ьш, аста- 
р’ёл’и (4). Бапкъ Л’йзъ астар’ёлъ, ид’дт’ 
др’ипшот’ит`.. врбд’и с'’ташыт’, а нду’и наза- 
9’и идут’ (29). Истар’ёл’и, ат’итйту уш н’ёт 
такова (10). Н’и кутакнут’ дёжы д’в’е курз- 
ч’к’и. Л’и астар’вл’и? (13). Он мэзладой был 
[кот] крас’йвай, тап’ёр’ вот н’икуд4. Астар’ёл! 
Куда ш нас тап’ёр’ астар’ёфшых д’авёт’”? (1). 
| Стать старше, перейти пределы какой-л. воз- 
растной нормы. Тап’ёр’ за Ман’юину и Клан“- 
кину д’ёфку б’аруцць [женихи], 6н’т’и уш аста- 
р'ёли.. их в’ит’ д’ввак ч’дрт’ь кбл’к’®, р’аб’ат- 
тъ малъ (1). 

ОСТАРКОВЫЙ (астаркъвъй), -ая. Старый 
на вид, старообразный. А мы-тф се з’д’ес’ 
астаркъвфи нъ л’ицд, изладыйь, а астаркъвыи 
(х). У ней лицб-тъ сталь во какайз астёрк5- 
въйъ, как мы. А 6тъ-- д’6взч’къ, л’ёЛи уб’и- 
р’бциз-тъ (13).—А у Дугк’и иъладайь карб- 
ва? — Дъ л’ёт шес’ буд’иг’. У н’ей в’ит тдкз 
астаркъвъйъ (х, 31). | Старый. А игигас такой 
астаркавый... адр’@п в’ес’, плаходй в’ес” (х). 

ОСТОВ (6стов), -а, м. Скелет, костяк. Вон 
Ман’ушь-тъ в’исдкзй5, и сафс’ви на лад’иг. 
У н’ей, правда, и бстав мужыч’ай и л’ицб му- 
жич‘ьйъ (31). [| перен. Кость. Уш пр’ам дст5в5 
адн’й, как с’о рн нъ паубст’и тр’и у6д% л’а- 
жёла... И со мужука цей наду... (1). 

ОСТОЖЬЬР, -ья, ср. Сделанное из веток ос- 
нование для стога (чтобы сено не отсыревало 
и не прело). Вон там хтой-та стох ув’ёс, аста- 
лас’ астожйа (1). 

ОСТРАМОК (астрёмак), -мка, м. Неболь- 
шой остаток от стога сена, который можно 
увезти за один раз на одном возу. Вот аста- 
н’ицца ис стоуа.. там ы вбс н’а 6уд’ит’ с’ёна... 
мы ч’итдим астрёмак (4). С’ёна вос ув’из’ош, 
астайбцца астрамак... Йа пайёду 35 астрамкам, 
там астёлс’и (16). Пр’ив’из’бм н’ибалшобй вос 
с’ёна — 6тъ астрамзк (х). 

ОСТРАМОЧЕК  (астрёмъч’ик), -чка, м. 
Уменьш.-ласкат. к острамок. С’ёнъ пр’ив’и- 
3з’бм н’ибалуибй вазбк —ётъ астрамъч’ик (х). 
Мал’ьн’кий вазбк — астрамак. Фсо н’и ув’ос, 
жальн’кий астрамзч’ик астёлби (3). 

ОСТРЕКОТАТЬ, -пу, -чишь, с08. Иско- 
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лоть, исцарапать острой травой или обжечь 
крапивой. Нада к плёт’йу рукавё пр’ишыват’, 
а то нъ пакдс’и астр’акочиш (16). 

ОСТРЫЧЬ (астрым’), -гу, -гёшь, сов., пе- 
рех. Остричь. Астрыч” на уалбфку, абалвён’ит”... 
Кат’к’, давай таб’6 вблъсы сн’йм’им, абалва- 
в’им нъ уалофку (16). 

ОСТРЫЧЬСЯ, -гусь, -гёшьси, сов. Ост- 
ричься.Кавб астрыуйт’, пр’4мъ на уалофку — 
астрыхс’и, как салдат (13). Астры\ йс', астры- 
у’йс’, лад’ит’, думаиш, тах-та? (х). 

ОСУШЕННЫЙ, -ая, страд. прич. Сильно 
ушибленный. А нбу’и у м’ин’6 как’ий5-та пр’ам 
асушённыйц, вог как т’ьр’ис’ид’ийш (13). 

ОСУШИТЬ:! (асушыт, — исушыт’), -шу, 
-шишь, с08., перех. 1. Осушить. Фс’е калдд’и- 
Си асушыл’и, а тблку — н’ет н’ич’авб (тушили 
пожар] (1) 

ОСУШИТЬ? (асушыт’),-шу, -шишь, сов., 
перех., перен. Ушибить, повредить. А зл”йш’- 
игай... дав’ь стукнул, фс’у руку асушыл (10). 
Асушыт’? Ды асушела нбуу, фс’у ийб раз’б’- 
ла, нбуу асушыла фс’у... или руку вот... Ил'и 
асушыт‘ вот балбта — фс’о нззывёйут’... канд- 
ву прарыт’ исушыт’.. Фго нъзывёйут’ асушыт” 
(15). 

ОСЫПЛЕННЫЙ, -ая. Имеющийся в очень 
большом количестве. ДА кадё дожд’ик п’ир’ай- 
д’ёт’ — ъзсыпл’ённый [грибы] (12). 

ОСЫПНОЙ, -ая. Многочисленный, имею- 
щийся в большом количестве (чаще в постпо- 
знтивном употреблении). Брус’н’йкъ исыпнайъ, 
н’и в’идаг калч’а (2). Нэвар’йла хал’4ву д5 
кастр’ул’у нъвар’йла вар’ён’йо... У н’ей йаблз- 
ки асыпныи (31). У нас къмар’4... исыпнайа 
(12). Л’ауушки аур’абныйь, асыпныйи на 
ур’4тках прыуайут” (1). 

Ср. обломный, 
НОЙ. 

ОСЫПУЩИЙ, -ая. Увелич. к осыпнбй.— 
Ф тот уот брёл’и [клюкву] асыпуигигуйу, аур’а- 
буи’гигуйу [—А сейчас?] — Набрал’и круула- 
в’Иноч’ку н’ибалшуйу (х). У нас были во ка- 
юии пъм’идбры... иур’абуигигии, исыпуиги’ии 
(19). 

ОСЫПЬ (6сыл’), -н, ж. Сыпь. И н5 нау 
[сыпь|, а пал’ьц ч’асйлсь, ч’асдлс’и — атрубай 
тъпарбм, осып’ пр’ам на фс’ей т’6л’и [о кож- 
ном заболевании] (1). Д’ифч’бнка ф кар’) пэ- 
м’арл@ адна... Асыпала па н’ёй, и сразу дсыт’ 
ёта прапала... Красныи, красный л’ипшбтк’и, 
крупный (15). Осып’ у малин’к’их бываит’, а 
анё памазъль —как шуба слит’6лъ (1). 

ОТ, предлог с род. п. 1. Употребляется при 
обозначении места, предмета и т. п., являюще- 
гося исходной точкой движения или перемеще» 
ния, а также места, предмета, от которого 


обрбдный, огреб- 
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*то-, что-л. отделяется или по отношению к ко- 
торому определяется нахождение, положение 
чего-л, Ш`игас пърас’аты, пакдс, ат дварё н’и- 
как атайтит’ н’ивазмбжна, н’из’л’й (9). Уб’ау- 
л@ йа эт н’авб, скъран’йльс’а (х). А ат з’6м’и 
Эал’бкъ в’ис’ёл, как жъ он пр’ич’ал’ивелс’и, па- 
8’6’илс’и [о самоубийце]? (15). То р’акё пр’а- 
ма ид’от’, а то какёйз-н’ит’ завбдач’ка прамб- 
ит’ снова... вот ёта атрбстачик ат р’ик’ё (2). 

2. Употребляется при обозначении лица, ко- 
торое оказывает на кого-, что-л. какое-л. воз- 
цействне. И н5 улаза, и улаза скрыл’иг’. ГГ’ат’ 
м’ёс’ьцьф уласк’и н’и ул’ад’ёли. И ат врач’ёй 
+’и л’6х4’ила (22). Ат аднавб ми даб’аёс’с’и, 
а друубй балтаит’ б’ис +’уры — вот ы търмаза 
(1). Как йаму н’а стыднъ ат т’ёс’т’а, как йа 
такдвъ стър’икй зъставл’@йу [косить] (1). Н’а 
то йавб пъм’инат’, пръкл’ала!.. Тошна ат л’у- 
3’ёй (х). 

3. Употребляется при сопоставлении одного 
предмета или явления с другим. Арёлкай п4- 
лиут’, ат сах’й какййа-тъ атл’ич’ка йест’ (1). 
Иблка атм’ин’онъйа ат в’ат’л@ (2). Мархутка 
ат вас ат фг’ех стм’ённайа (х). Кл’итикофскай 
фрайбн в’ес’ атм‘ин’днай ат нашыва (х). 

4. Употребляется при указании на причину 
чего-л.; из-за, по причине. Глазё у н’аво рас- 
косыи, можът’, из 6т5въ н’и б’арут’ [в армию] ат 
улас (15). Анё плахайа-тъ, ач’ай, ат 6тъва 
сына, он как-та л’уд’ам нъурубёит’ (25). Зай- 
д’ит’ к н’ей пъузвар'ит’. А тут ат садбма пауз- 
вар’ит’ н’ал’з’а, штоб ть! Пра... (4). А д’ён’их, 
правда, у тих, у Клёшк’и, выб’илас’, н’ёту... 
Спас’иба, корм йес’т’, а то бы зак’рич’ёла ат 
корму (2). | Употребляется при указании на 
причину какого-л. состояния (недомогания, за- 
болевания или смерти). Йа с кайх пор ат рук’й 
мучийус. Ш’игас-тъ н’ет н’ич’авд, а ран’шы 
8’адрб вз’ат’ н’и маула (х). Клашкъ ч’0й-та тд- 
жа ад уълавы лажыт” (2). Н’ив’6ска Дун’к’а 
Фсо ат нох жалицца (15). Ох ы пъкр’ич’алас” 
да ат рук... в’ит’ иги’ас-та в’асн@, а мёл-малён”- 
к’ пъхъладйит' и ан’й фсе пъб’ил’бйут’ (1). 
Йа п’ила ад жалутка, думэла, рват’ н’а буд’ит’, 
«?’ет. С’ Т’ем, в’идна, из’в’акуиш (16). Дъз 6та 
нав’ёрна жылка за жылку зашла... Ступай к 
с’астр’ё Ан’утки. Анё прав’ила... И ана пайла 
к н’ей и върахнут’ ийд н’и дала... так ат нау’й 
и пъм’арла (4). Иа, может’, пъхад’йлас’, у м’и-' 
н’@ ат хбду знаиш как нау@ бал’ёла (16). 

< От жйзни — никогда в жизни. Йа два ра-` 
з’ика хад’ила д вот ат жыз’н’и йа таких-тъ 
Урыбоф н’и брала (4). 

ОТАРА (атёра), -ы, ж. Внутренности живот- 
ного. ДАтёра — тр’ибуха, кшик’й и жалудак... 
атару выкив’иш с тр’ибухой, поу’ки ай’й вот 
3’д’ес’ наход’ицць у скат’ин’и (3). Атёра? Вот 


у кур’ицы п’ич’ёнка, л’6хк’ийц (х). Ето и у ка- 
рбв’и фг’о атёра... ну жалудак хто нъзывёйит’. 
Тап’ёр’ жалудак, а рён’иъ атёръ звёл’и... ат4- 
ру йад’ат’... хош тр’ибуха, хош атара, хош жа- 
лудак (1). 

Ср. гусак?. 

ОТАЯТЬ, -2 ю, -дешь, сов. Оттаять. [-— Чер- 
ствые батоны?]— Дъ ч’брствыйъ, йа вот 
пр’ин’асу с къл’идбра, ан’й атайут’ и фс’о (2). 

ОТБАЛИВАТЬ, -аю, -зешь. Несов. к от- 
болёть. Падёш хл’еп —- фг’а с’ёр’ць адбёл’и- 
въйит’, с'ер’ць адбал’ит’ {волнуется за качест- 
во испеченного хлеба]... а т’ип’ёр’ — какой рай, 
а д’ёшк’и н’ъ забот’с‘и (1). Так ы думэйиш па 
н’их [детях], вс’а душа па н’их адбал’ивъйит” (2). 

ОТБАСИТЬ (адбас’ит“), -сю, -сишь, сов. 
Вылечить, оказать какое-л. воздействие при 
помощи заговора. Жывут’ муж ж жандй плб- 
ха... А будут’ хърашд жыт’... У-у, дъ анё йавб 
идбас’йла! Хад’йла па взражёйк’ам уд’ё-н’ит’, 
па умывалкам (25). Хто скалдуит’— м’ин’ё ит- 
бас’йл’и вон тама... ф Кэртандсав’и л’и в Ба- 
р’йскав’и (12}. Зубы бал’ёл’и, бапкъ пашёпч’ит’, 
адбас’йт’, и п’ьр’истёнут’ бал’ёт’ (1). | как 
бабушка (бабка) отбасила. Дз он 
как мн’е 6т’эм (стрептоцидом] ласыпал, мне 
как бабушкъ адбас’йлъ (4). И фг’о прашло, 
как бабушка адбас’йла (10). Хад’йл-хад’ал 
мэладой ч‘илав’ек у д’ёвушкй и — как бабуш- 
ка адбас’йла, п’ир’истал хад’ит’ (11). 

ОТБИВАТЬ (а0’б’иваг’), -Аю, -дешь. 1. 
Несов. к отбитьв | знач. Адб’иват’ можну 
[косу]... У н’аво детрай кан’ёц стал’йстай, н’а 
мн’ёццъ [о молотке] (3). И он ад’б’ивёл косу ф 
татъм часу (2). 

2. Несов. к отбить во 2 знач. Анё адб’и- 
ваит’ [картофель], а йа н’и дб’ивайу (— Как 
это?] — Ну вот м’ёлкъйу к м’ёлкъй, крупнъйу 
к крипнай. Вот ййму буду зъсыпат’, буду ад’- 
б’иват’ (2). А йа вот Сада там адб’ивайу— 
крупный к крупным, м’ёлкии к м’ёлюким [кар- 
тофель], на д’в’е пасуды (22). 

ОТБИТЬ, отобью, этобьёшь, с06., пе- 
рех. 1. Отбить. Фс’ё бака адб’йл’и, друшка на 
друшк’и с’ид’ёли (14). Там нашъ Парён’® са- 
жаль кажный уот, вот он 6тэт дабавък у н’ёй 
адб’цл, там сажал (13). 

2. Отсортировать по величине, размеру 
(о ягодах, плодах, овощах и т. п.). Сор в’ес’ 
адб’йла, и йдуада ч’йстайа (2). 

ОТБЛЮСТЬ, -блюду, -блюдёшь, 506. 
Продержать кого-л. где-л. Стаййл’а у церкв’и, 
а там пъб’ирбшкъф ръзуан’ал’и [ее забрали в 
милицию]. И ийб там бл’удут’... сутък п’ат’ ад- 
бл’ул’и (х). 

ОТБОЙ (ат60й), -я, м. 1. Железный клин, 
вбитый в деревянную колоду для холодной от- 
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ковки лезвия косы. Косу нъ адбойь адб’ивёйут”. 
Вот в л’ес пайд’бм, заб’Цёи ад6бй и адб’иааии 
(2). Ф карман палбжыш адббй, д’ет Гавр’ушкъ 
с сабой нос’ит’, ёнтът ср’ид’й дн’а адб’иваит’ 
[косу] (2). 

2. Пестик у ступы. Хр’ас’т’йха вз’алё ступ’и- 
цу с адбойам [в магазине] (х). 

ОТБОЛЕТЬ, -ёю, -6ешь, сов. Перестать 
функционировать в результате болезни (о час- 
тях тела). Как у т’ийё рук’и н’и атсбхл’и, н’и ит- 
бал’ёл’и. Ты ба апём’ат’илс’и, нъ кавб ш ца им4- 
т’ир” астёв’у [о самоубийце] (2). 

‚‹ ОТБОТАТЬСЯ (адбатёццз), -Аюсь, -дешь- 
би, сов., перен. Отделаться, избавиться от кого- 
чего-л. Нас’йлу йа ат н’авб адбатёлс’и (11). 
Н’ич’аб мн’е н’а надът’, ёт’и уйдут’, друу’ци 
пр’ийвдут’, хот’ат н’ёй адбатёццъ (13). Иной 
рас вот л’ажыша вот... бознът’ 4’авб в улазё 
л’ёз’ит’, какёй5-тъ тзлала... и мужук’и, и бабы... 
И на знёиш, как их фг’о пэт’ир’дт’... Т’ир’биш, 
гир’биш, кр’аст”йи, кр’ас’т”ии, ну, кой-как ад- 
батёис’с’и — ус’н’6ш (13). 

’ Ср. отголтаться. : 

ОТБРАНИТЬ, -брбню, -брбни шь, с0в., 
перех. Отругать, побранить. Давёй, кавб хош 
адбрбн’у (2). 

ОТБУЗДАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Экспрес. Избить, отколотить. 3% р’аку й63’д’и- 
4’и [маленькие дети]. Харбшыи мэт’ар’& ад6уз- 
дэл’и бы кнутом — н’и пайёхали (2). Он таа- 
най плахбй, жанй л’ас’н’йч’ива ул’а как ад6дз- 
дал (1). Он к н’ей хад’йл и адбуздъл... зав’6л 
йийб нъ зада д5 атхр’4стэл, н’ихтб н’и в’йд’ал 
{1). 

ОТВАГА. В выражении: дать (сдёлать) от- 
вёгу — то же, что дать отважку. Кудё ид’ийт’, 
какёйа рыба! Ну, атеёуу им далё [гостям], сва- 
д’йла [на рыбную ловлю] (9). Анё хзрашб дл’и 
м’ин’б з’д’ёлзит’, йа дл’а н’ей луч’’и, атвёуу 
дам (15). Дал бы мёт’ир’и ход’ ба какуйу ат- 
вёуу (1). Падумаиш, какёйа страст’ л’ест’Ф 
пбтпал [за капустой], дл’а ч’илав’6ка атвёуу 
3’д’ёлат’ (31). 

ОТВАДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. Оту- 
чить, заставить отвыкнуть от чего-л. Н’и пайёль 
бы д’ёл’ныйь, а йётъ — анётыс', бох с’ н’ей, анё 
тап’ёр’ павёд’илъс’, йийб н’ь атвад’иш [о соба- 
ке] (2). Вот павёд’ил’и, н’икак н’и атвад’иш 
(10). 

ОТВАЖИТЕЛЬНЫЙ, -ая, То же, что ст- 
важный. Л’7д’и — сём’и сабой так’йи-т®. Н’и 
тважыт'ил’ныи как’йц-тъ (13). 

. ОТВАЖИТЬ (атвёжыт’), -ж у, -жишь, с0в., 
перех: То же, что датьотважку. Над® ув4- 
жыт’, атвёжыг’, анб лугч’и буд’ит’ (17). 

ОТВАЖКА (атвёшика), -и, ж. Уважение. 

Оч’ин” аб’йдна... Н’и дъргуё йих слбва [сыно- 


вей], дэрауё атвёшка (2). Канф’ётку дал— 
атвашкъ 6 была, атвёшкъ б был@, стёла п 01- 
мат’, што жал’ёйут’ (14). Ана т’ир’ёт йимж 
ур’6бъвъла... так, н’и нужбн [жена мужем]... 
атвёшк’и н’икакбй н’ё была (2). Ч’о там с’ёнъ 
дат’, хот’ васка два Эёл’и бы, атвёшкъ был& 
(2) 
< Дать (сдблать) отваёжку — оказать кому-л. 
уважение, проявить внимание к кому-л. Пр’й- 
9иш тдх-та, захватиш — аб’ёдъйут’. Н‘’икадё 
н’а скёжут’: Сад’йс’, мёма, аб’6дай. Иа мо- 
жет’, вб как сытё-та, а фс’б-тк’и мёт’ир’и нада 
атвёшку дат’ (13). Мн’е п’ич’ён’йа н’и дзрауа, 
худ’ бы атвашку дал (8). А ан’й ход’ бы бу- 
тялэ4ку молачк@ атн’ас’л’и. Н’и дърауй 6тъ 
мълакб, а так дл’а прёз’н’ика атваёшку дёл’и 
п (9). Свёха Ар’йна-тъ сур’йбзнайа, н’а знайу, 
как анё с вём’ц-тъ апход’ицца. Вот Марус’к’а- 
7% Ни в н’ийб, ч’авб у н’ийб нъ ум’6, а атвёш- 
ку-тъ анё дайот’ (4). 

ОТВАЖНЫЙ (2атвёжнай), -а я. Относящийся 
с уважением к кому-, чему-л., обходительный. 
Вот в’йд’иш, З’йнкъ, 1’иб’ё хбццз 35 мавб сы- 
на, а брат [твой] н’и атвёжнай, лбшат’ мн’е н’ё 
дал [вспахать огород] (14). Кл@ёшка-тъ ан 
Ан’ут’ина азвёжнайъ, анё ийб хеёл’ит’.. Сан’а 
хужы (15). Анё там была атвёжнъйъ, ха- 
рошейъь, т’отъ «Л’аксёндръ, уважиат’ьл’нейь 
(15). 

ОТВАЛТУЗИТЬ, -з ю, -зишь, с08., перех., 
Экспрес. Избить, исколотить. Ан’й т’а хат’ат’ ат- 
валтуз’ит’ (9). 

ОТВЕЁТНОСТЬ (атв’ётнъс'т’), -и, ж. Нов. От- 
ветственность. С’ёнъ папёр’им, ч’йа ат’в’ётнъс’т” 
буд’ит”? (3).— Машяна-та н’и йавб (не шофе- 
ра]! — А прал'йк й6 знаит’, ат’в’ётнъет’ фс’в 
йавб (3, 1). В’ит’ кёжнай нъ свайбм д’ёли, 
у кажнъва свайй ат’в'ётнъс"т’ (х). Дъ кёк жъ 
он в л’исф уан’айит’, рёз’и с ат’в’ётнъс'тйу уа- 
н’бит’ {в стаде пропала корова]? (24). 

ОТВОЛГИВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. к от- 
вблгнуть. Палбжыш ыйб {рожь] ф кладуш- 
ку-тъ, анё там атедлуъвъиг’, а пастёв’иш на 
сблнышка — ан’й сухийа, с’а атл’отъвзит’ (2). 

ОТВОЛГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Пропитать- 
ся влагой, отсыреть.— Иа на з’ёмл’у ййигигик 
[с сушеной рыбой] пастънав’ийл, а хтб-тъ на ка- 
душку пастёв’ил.— А нъ З’амл’ё лу’чь? Анд 
атвблул® п там. (1, 3). Табёк н’ь ‘уар’йт’, ат- 
вблх табак... н’инёс’йъ штоб ли? (3). Убрала с 
акна, а то атвблун’ьт'... ну, атпат’вит’ (1). 

ОТВОРАЖИВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. По суеверным представлениям, ворожбой 
оттолкнуть от кого-л. Дъ хто йавб знёит’. Му- 
жяк он ы пр’иварёжъвал и атварёживал..- 
П’ар’ва-тъ он был партной (13). ` 

Ср. отворотйть. 
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ОТВОРОЖЕЁНЫЙ (атвъражднай), -ая, 
страд. прич. Такой, кому с помощью ворожбы 
внушено отвращение к кому-л. А н’амношкь 
ОЭумайу, как ат м’ин’6 атвъражднай [о женатом 
сыне] (4). 

ОТВОРОЖИТЬ (атварбжит’), -жу, -жишь, 
сов., перех. Приготовить творог из простоква- 
ши. Анё простаквёша, анё ф т’ёч’ку пъстано- 
в’ит’, атварбжыт', резатр’ёт’ и з бл’инём’и (13). 
Йа ийд вз’алё т4х-тъ пръстаквдии) и итварбжы- 
ла (13). Вон надыс’ нътаскал’и мълака, йа д’в'е 
бёнк’и атварбжыла (13). 

ОТВОРОТИТЬ, -тю, -тишь с06., перех. 
1. По суеверным представлениям, с помощью 
колдовства заставить кого-л. изменить свое 
привычное поведение, заставить делать не то. 
что делалось всегда— Н’икёк! На двор ул’а- 
д’ит’, а н’айд’от’, как атвърат’ил’и йийб [тел- 
ку] (1). Фс’е, как хто атворат’йл [все опротиве- 


ло] (х). Штой-тъ дамой н’айд’ё? Ил’ атвъра-` 


Т’йл хто? (х). 

2. Экспрес. Отрезать, отложить, и т. п. боль- 
шой кусок чего-л. У, пар’а, какфйу ч’ич’ул’у 
атвърат’ил, н’а с'йиш (2). 

Ср. отвораживать. 

ОТГОВАРИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, не- 
сов. Возражать, грубить. Гл’и-къ какой [хоро- 
ший] д’ет — и то йигигь сталъ [внучка] адуава- 
р’ивацць: Ид’й ты к +орту! (1). 

ОТГОЛТАТЬСЯ, -Аюсь -Аешьси, с08. 
Экспрес. Отделаться, избавиться от кого-, че- 
го-л. Он сбв’иснай пар’ин’, с’м’йрнай, нъ л’у- 
д’ёй баййлс’и ул’ад’ёт’.. Инбй-та адуалтдицца 
(15). 

Ср. отботаться. 

ОТГОНЯТЬ, -Я ю, -яешь, с0в., перех. и без 
доп. Пробыть какое-л. время пастухом. //4дна, 
Пика, ты и так в’ес’ изуънабл’днай... В’ит уш 


уадбф д’в’анациът’ адуан’4л карбф-тъ (8). Па- 


ран’к’а ‘уъвар’иг’: Саша, атступ’йс’а [пасти скот 
в соседней деревне].— Н’ет, хр’ёска, йа н’и ат- 
ступ’ус’, пълав’йну адуан’4л, рёз’и па т’ип’ёр’ 
атстут’ус'? (4). С ён'т’им [сыном] уан’ёла ска- 
т’йну дъ патдм уот адуан’4ла т’ал’ат за тр’йц- 
цът’ пудбв, патбм нън’алас’ с’в’ин’ёй ‘уан’дт’. 
С’в’ин’6й уан’4ла— вот 6тат вот дамбк п’и- 
р’астрдил’и, пълуч’йла тыигигу рубл’ёй (4). 

ОТДАВАТЬ, -А ю, -Аешь, несов. 1. перех. От- 
давать. Дабрбм н’и аддавайит’ [долг], што ты, 
пал’ёнъм ваз’м‘ош? (93). 

2. Выдавать замуж. Ч’атыр’и дбч’ир’и — н’и 
адн} н’и иддавал, н’и адну свёд’бу н’и иурал 
(25). Анё дб4’ьр’ аддаваит’, Мархутка ёта (10). 

ОТДАЛЬНОСТЬ. В выражении: в отдаль- 
ности — в отдалении, вдалеке. Кас’йл’и мы с’6- 
на в аддёл’нъс’т’и (3). А мы тут н’ичавб н’и 
в’Ид’им, в адбдал’насти фс’е (х). Вон въратё 


атвар’й — пр’идвбр’н’ик... вон в аддёл’наст’и 
двор, м’ажду дбмам и дварбм — пр’идвор’н’ик. 
(1). 

ОТДАЛЯ (иддал’4), нареч. Издалека. Б4- 
бушка, мы иддал’д... п’ишакби (14). 

ОТДЕЛЁМШИ (а0д’ил’омшы), нареч. в знач. 
сказ. Отдельно, разделившись. Латом с Сашка 
р5з’д'ал’цл’ис’, уш д’ёв’ит’ л’ет, как мы с’ н’им 
адд’ил’бмшы. Он сваййм хаз’айствам жыв’бт’, 
а йа сваййм (2). 

ОТДЕЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, 608. По- 
лучив при разделе свою долю имущества, земли. 
и т. п., перейти на самостоятельное ведение хо-- 
зяйства. Ад’д’ал’ис’с’и, уш абжыл’йс’ мал-ма- 
л’ён’к`®, абърахл’йл’ис’ (х). 

ОТДЕЛЬНОСТЬ. В выражении: в отдёль- 
ности — раздельно. Подал’4 дбма, как выха- 
д’ит’, йётъ пр’идебр’н’ик, в адд’ёл’наст’и, штот 
й6с’л’и уар’йт’ — дом атстайёт’ (1). Йа в ад- 
д’ёл’нас’т’и жыву [от сына] (1). 

ОТДЕЛЬНЫЙ (а00’6л’най), -а я. 1. Особый, 
отличный.— Кём’иннай дом, ётъ бауётыйь л’д- 
д’и стал’и [строить]. (— А зачем каменные 
строили, ведь леса-то много?] — Ёть а0’д’6л’- 
ный, тбкъ бауётыйь маул’й (построить] (7). 

2. Отделенный, раздельно живущий. У н’авд 
ад’д’ёл’най был сын и двбйа н’ижанётых (х).. 

Ср. отменёный. 

ОТДУБАЧИТЬ, -чу, -чишь, с08. перех. 
Экспрес. Избить, исколотить. Аддубач’ил Л’дн”- 
к’а д’'60ъ, буд’ит’ повн’ит’ (1). Из’б'цл ч’илав’ё- 
къ, аддубачил (3). Ш’и’ас пайду аддубач’у 
йаво (х). 

ОТДЫХАТЬ, -А ю, -Аешь, несов. Спать во 
время отдыха, в перерыве между работой. {— 
Отдыхаете?] — Н’и аддыхаим, а с’ид’йм (3). Ф 
кино [вечером] я’и пуиг’игу. Вм’ёстъ тавб,. 
штоп аддыхёт’, зън’ал’ис’ ф карты иурёт” (не- 
выспитесь] (2). Иа вот надыс’ кёжнай д’ен” 
аддыхала пън’амношку, а анё н’ет, н’и пр’ил’4- 
жыт’ (4). За тит’ к’илом’итрай пайд’бм кас’йт’, 
б’ир’бм так’йи-та кашёлк’и, а мужук’й пзаб’6- 
дъйут’ — л’ажёцца ъддыхат’, а мы ид’бм с са- 
с’дн суч’к’й сух'ии дъстав41” (10). 

ОТДЫХАТЬ, -аю, -аешь, с08. Отдышать- 
ся. Падуйут’ в ушкъ, туды, суды, ул’ад’иш и 
аддыхъл [о новорожденном] (х). | перен. Вы- 
правиться. Даж’ж’у н’ет, на сутач’юи пашбл 
ба, у’айш, фго н’амножыч’ка аддыхали ба 
картошк’и (2). 

ОТДЫШКА, -и, ж. Отдых; передышка. (— 
Тетя Маша, отдыхай.] — Д® какёйа игигас 
аддышка, ш’и’ас пайду ч’о-н’ибут’ у дварй 
д’ёлат’, чо вазможна (13). Дайд’бт’ път’ихдн”- 
ку, дайд’от’ с аддышкай (х). 

ОТЕЛЕШЕТЬ, -ёю, -6ешь, соб. Обносить- 
ся. Абносис’с’а, абарв’бе’са— у, ат’ьл’ашёла 
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-фса (8). Как труднъ быль жыт’, итилашёни 
фс’а, на мн’е узлашёйк’5 л’ёнточ’к’им’и първа- 
-л4с’ (х). | Впасть в крайнюю нужду, обни- 
зцать. Ныни н’и работай, зафтр’'а н’и рабб- 
тай — кат’ёйк’и-та уд’е? Агил’ашёиш фс’а (2). 

ОТЕЛЕШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, с08. 
"То же, что отелешёть. Нын’и н’и раббтаиш, 
зёфтра н’и раббтаиш — плахйи зарабатк’и, 
атилашыс’си фс’а, абнбе’исси, птир’ад’ёцць 
з’ётим (х). Н’6 нъ тива пъкупат’, зъб’адн’ёл, 
ат’илашылс’а (3). 

ОТЗАБОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Перестагь беспокоиться о чем-л., волноваться 
по поводу чего-л. Када ‘уръбавай$ даскё за- 
жрбит’, тад@ аткосимс’и, адзабот’имс’и (2). 

ОТЗЫНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Экспрес. От- 
<тать, отвязаться. Ан ши какайъ датбшнзй$, 
на: тй4анай он — адзын’, ‘уалбднай — пътха- 
«9’и (х). 

ОТКАЗАТЬ! (атказаг”), -кажу, -ка жешь, 
сов., перех. и 6б2з доп. 1. Отказать. А вот пай- 
98, ’ёжли Фавд прасит’: Миш, у мин’@ му- 
к’ий н’ет. Ета он дас’т’, в’и аткажыт” (13). Йур- 
к’и скбръ тён’з’ийу аткажут’, пасл’ёдн’ий фот... 
„Жалаиш — хлъпач'и (2). 

9. Ответить. Го’е-н’ибут: идот’, нъ м’ин’ё па- 
смотр’ит’, аткажыт’ два слбва и фс’о (4). 
«Лицо в л’ицб йа атказат’ мауф, а так... [глу- 
хая, ничего не слышит] (х). | Возразить, ска- 
зать в ответ что-л. резкое или грубое; не смол- 
чать. Йа цей атрууёйу и пъ ‘уълав’ё набуздъ- 
Чи) — и аткёжыт’, н’ипач’бм в’и аткёжыт’ (1). 
Етат атамён, скёжьт’ и аткажыт’. В’йт’к’а, тот 
мълч’ал’цвай, а ётэт — аткажыт’ (1). ИЙёт®— 
увос’т’ и ациу аткажыт’, как папалъ, и нам ат- 
кажыт’, н’и байццз [о девочке] (10}. Сразу ат- 
кажыт’, во какой (1). 


ОТКАЗАТЬ ‚ -кажу, -кажешь, с08., пе- 


рех. Оставить, передать в наследство по заве- 
яцанию. Бапкъ, пъм’арла, ‚пустуйа [комнату] 
йаму атказалъ (х). 

ОТКАЗЫВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. кот- 
жазать!. Анё иги’ас мн’е н’ич’авб н’и атка- 
„зываит’, кудё пашл’бш, туда и ид’обт’ (1). Иня 
„д’ёрск’ии, мужа н’и бай@цць, атказывайут’ 
даму (х). Рёйк’у он [отец] н’и жал’вит’, ибжыт’, 
ана йаму и аткёзываит’ (10). Клашка мн’е 
майй уш атказъват’ стала (10). 

ОТКАТАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Кончить валять валенки. А то ноч’йу скбч’ит’ в 
Эва ч’асё и бун’ит’ и бун’йт’ калбтк’им’и, как 
Эварнайъ. Т’ип’ёр’ с’о... аткатёл’и... свай тол’к’5 
астал’ис” (9). Гр’ас’в ыз’б’6. Аткатаим [вален- 
ки], тада вымаим фсоо (93). 

ОТКАЧНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов., 
от кого и без доп. Отойти, перестать поддер- 
живать отношения с кем-л. О-о, какой рай, ты 


ит м’ин’6 иткач’нулас’, йа к тайё з’и пайду [по- 
ссорилась со снохой] (х). Жын’йх ход’ит’ к н’и- 
в’ёст’и б’ис стыда, и спт’ит’, и вдрух он ат н’ёй 
аткач’нулс’ь (15). Дз ибжет’ ат мёт’ир’и ч’авб 
ч’уйут’, а вон у ациё и им’ён’ий5, и фсб вит’ 
астан’ицца — ёт5 им, а каб н’6 быль д н’йх н’и- 
ч’авб, и Ман’к’а, и Клан*к’а аткач’нул’ис’ бы ат 
мат’ир’и (13). 

ОТКЕДА (атк’ё6да), нареч. То же, что от- 
кёль. Атк’6да? Антёдъвъ пр’иб’бх (13). 

ОТКЁЛЬ (атк’ёл’) и ОТКЁЛЯ (атк’ёл’а), 
нареч. Откуда. Анё ражак дёл’най, йа уш ы н’а 
знайу дъпр’ама, аткёл’ ана (4). Нбн’и ува 
фс’6х муха. Атк’ёл’а ан’й вз’'ал’йс’? Н’исказён- 
нъйъ муха (10). Вог ётъ па лбтк’и йедут’ ка- 
к’Ий5-тъ д’в’е: — Здрастъвъии, бабушка, мз- 
лач’к@ н’ёту? Иа спрасйла: Атк’6л’а вас уас- 
пот’ н’ис’бт’? — Из /’ён’ину-ураду (9). Как’йи- 
та, уъвар’йт’, из 6тай пр’ийёхал’и... атк’ёл’-та 
йа забчла, уб’ей-та дал’бка (10). 

ОТКИСНУТЬ, -ну, -нешь. с08. 1. Закис- 
нуть (при солке; квашении и т. п. некоторых 
овощей, грибов и т. п.}. Ен’т’и удр’кийъ, ан’й 
ул’ид’ёт’-тъ харбшъйз как хр’ди’игик’и, а убр’- 
кий. Пака ан’й атк’йснут’-та (1). Иёт’и ч’ар- 
нушки ан’й атк’ийснут’ — харбшый будут’ (1). 

2. Отмокнуть. Кастр’ул’у нал’йт’ вадбй на- 
дат’, ана атк’ис’н’ит’ (2). Намб4ит’ анё... на- 
л’йбт’ нё наз’, ана аткис’н’ит’ (2). Ч’ууун зуа- 
р’ёл, [если его намочить], он атк’йс’н’ит’ (2). 

ОТКЛЯЧИТЬ, -чу, -чишь, сов., перех. Экс- 
прес. Оттопырить, отогнуть. Изрууёйус” з’д'6- 
дъм д% н’а буду узъвар’ит’. Ид’и, зубы’ аткл’а- 
иль... уфбы нав’ёс’илъ, как с’ар’’айиш (1). 
Уснула ан@ [внучка], ууп’юи-та аткл’ач’ила 
(х}.—- Давай вбшк’и пайи’игу— На, тут вот, 
в ашяф’юКи пъиигиги.. вбрат ръс’с’т’иун’от’... 
ашыфку аткл’ач'илъ (х). 

ОТКОРМКА, -и, ж. Откорм. С’в’ин’вй д?’ар- 
жал’и, ну с’о бал’шЯйъ ч’ас’ нъ аткбрмку, пра- 
с’ат так ви вывад’илъ (13). 

ОТКРЫТО (аткрыта), нареч. Откровенно, 
прямо. Ат адн’их ръзуавбраф с ума. сайд’бш, 
вот йа аткрыта пъ пр’амбй дарбу’и скажу (2). 
Йа уш дабр’ё н’и дапытывълас’, йа уш и н’а 
знайу, аткрытъ сказат’ (8). 

ОТКУТАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. От- 
крыть. Н’амношкъ аткутай трубу (12) — Тру- 
6у-та закутат’? — Ды закутай... Прайд’ёт’ урл- 
з4, тада аткутай (10, 4). Пайтит сл’азат ф 
пбтпал, н’и аткутъли кошк’и 0д’ир’)? Болнъ 
къмар’й пашл’и (13). 

ОТКУТАТЬ (аткутёг’), -Аю, -Аешь. Несов. 
к откутать. Гриубу йа н’и дастану йётай ру- 
кой, ан в’исакд, триба-та.. аткутёт’, а фс’о 
л’ёвай рукой (13). 


ОТЛАЯТЬ, -лаю, -лаешь, с08., перех. 
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Гриб. Отругать. Ч’илав6к з душкбм — ас’ар’- 
“ал ч’илав’вк — и атлайу пзд уар’@туйу руку 
&Х). 

ОТЛЕГНУТЬ, -ну, -нёщь, сов, Отлечь, ис- 
чезнуть (о боли, о приступе какой-л. болезни). 
35 урыбём’и пайду... атл’иун’дт’ пъйасн’йца и 
1айду (9). | в безл. употр. Ивс’л’и н’и атлиу- 
’от’ — ниФаво ни з’д’6ёлайут’ ан’й, н’и кало- 
т’йа [о врачах] (1). А када в нармёл’нъс’'т’ ана 
взашла [сердце], ан — тук-тук-тук, как ч’асы. 
Думъйу — атл’аунуль и ладнъ (10). Знат’, б’ис 
пр’ич’4с’тйь умру, ул’ат’ — атл’аунулъ (10). 

ОТЛЕЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. Выле- 
чить. Врач’ былё Л’аксандра Павлъвна — вб 
какайъ улёткйъ.. пришла см’ер’т’ — и сама 
<’иб’4 ми атл’ач’йла — ум’арла (2). Иёз’д’или 
ла стъранём — атл’ач’ил'и (9). 

ОТЛИЧКА (атл’йч’ка), -и, ж. Различие, от- 
личие. Аралкай пашут’, ат сах’й какайа-тъ ат- 
л’ич’ка йес'т’ (1). 

ОТЛОГ (атлбх), отлбга и бтлогу, м. 
Отдых. Бап’К’и в’ес’ в’ек работай, н’икакдвъ 
атлбуз да ‘урбба н’ь буд’ит’ (1). А ан’й там ад 
зар’й д% зар’й раббтъйут’, бтлъуу н’а знайут’, 
работъйут” на нёс, а мы избълавёл’ис’ — п’еч” 
Тхлеб] а хббим (1). А далжня нам атлбх 
Зат’ (х). | О чувстве облегчения, успокоения. 
41530’) [поругаю|— хот’ атлбх С’ёрРцу дам 
{х). Как зъскуч’айиш, пасибтр’иш {на фотогра- 
Ффию] — срёзиу с'ёр’цу атлбх (х). 

ОТЛОЖНЫЙ (атлбжнай), -ая. Отлогий. 
{159 бууром у нас в’иш крутайар, а там атлбж- 
ай б’ёр’их (19). 

ОТЛЫГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Почувство- 
вать себя несколько лучше (после болезни). 
Так-тъс’ Гал’а, так-тъс’ Гал’а, д’ан’бк ты ат- 
лыун’иш, ап’ат ты н’икакайх [опять заболелз] 
(2). 

ОТМЕНЁНЫЙ (0отм’ин’бнай), -ая. Отлич- 
ный, отличающийся от кого-, чего-л, непохо- 
жий на кого-, что-л. А вот атм’ин’бныйь дул’и 
ат уруш, ил’ с’б рнъ ад’инакъвыйз? (3). Йдл- 
ка атмин’онойа ат в’атлё (2). Кл’ип’икбфскай 
райбн в’ес’атм’ин’бнай ат нёшыва (х). Ч’аты- 
ф’и брата, он ад’йн ат н’йх атмин’бнай (х). 
Какийи были л’ан’йваи, у в’их пал’4 был’й ат- 
м’ин’бный (х). 

ОТМЕННЫЙ, -ая. То же, что отменё- 
ный. Ч’ём-та ты ат мин’@ атм’ённайа (3). 
Мархутка ат в4с ат фс’бх атм’ённайа (х). 
Мал’?ик рад’цлех у нас, йа скажу, йётъ н’ь 
наш мал’4’ик, атм’6ннъй, н’ь в ых радн’у (13). 
А нянишн’ий уот 6ти пл’ётки [у картофеля] 
атм’ённыйи стали, разныйи картошки (3). Та- 
94 баба была атм’ённайа ат д’ёф’ки, з двум’а 
касём’и, а д’ёфка с адной (х). 

ОТМЕСТИТЬ (отм’ёс’т’ат’), 


тю, -тишь 


пов. отмёсти. сов., кому и без доп. Отом- 
стить. Ступай ваз’м’й палку и атм’ё сти йаму 
(4). Атжёст’ут’ за тавёр’иигиг’а, ухлбпъйут” 
(9). Он атм’ёс’гал, т’ихбн’ич’ка, пр’ама стук- 
нул йёй па узлав’6 (х). 

ОТМЕТОЧКА, -и, ж. Болячка или след от 
нее. [— Что у него с бородой?] — Ч’о с б%ра- 
964? Вот рашшыпс’и, пашл’й атм’ётеч’к’и у 
н’авд, надъ п мазат’ (10). 

ОТМЫТЬСЯ, -мбюсь, -мбешьси, сов. 
Кончить менструировать. Как атмбис’с’и, так 
уш в’и рад’ (1). На уш атмылас’ в сбрак 
п’ёр’вам уаду и с’т’ех пбр уш н’а мбйус’ (х). 
ИРигь сбрък н’ё была и атмилагс’.. у м’ин’д 
с’ил’но была... жывбт бал’6л... ух ы бал’ёл (1). 
‚ ОТОЙДИТЬ (этайд’йт’) и ОТОЙТИТЬ (атай- 
т’ит’) -ду, дёшь, сов. 1. Отойти. Иа уйду, 
пр’ич’ину найду... [скажу, что] мя’е там н’ил’з’4 
никак атайт’йт’.. пр’ийёхъла р’ав’йз’ийа (13). 
П’игас пърас’аты, пакдс, ат двара н’икак атай- 
т’ит’ н’ивазмджна, н’из’л’а (9). || Отдалиться. 
Прафлак дблжан быт’, прот’иф пажара... пра- 
ждх и праулак... У, какдй прафлач’ик мал’ин- 
кий астав’или, падал’и-та байдл’ис’ атайт’ ит’... 
так вот стрбилис’ (2). || Отделиться от родите- 
лей, начать самостоятельную жизнь. Дъ®ч’ар’4 
фс’е аташл’й [вышли замуж] (10). 

2. Окончиться, подойти к концу. Он [тесть] 
и сказывал В’итюи, кодф св@ёд’ба аташлв: 
Ивёс’л’и ана [его жена] в мёт’ир’у, ты с’н’ей на- 
убрис’с’и (1). Аб’6дн’5 акурат’ в д’в’анацет’ ч’а- 
соф аташла (13). 

3. Умереть.— Улён’иха, уъвар’ат’, атход’ит’.— 
Скол’к’а жъ анё буд’ит’ атхадит’”? Наш д’ет скб- 
ра атшодл (х, 22). Ат: 
< Память (илн ум) отошла —о потере па- 
мяти, ума. [— Она болеет?] — Дэ так, ум ат- 
шбл... а то в ладушк’и буд’ит’ иурат’ (х). Н’а 
пбвн’у, рад’ймые, н’а пбен’у, фс’а памит’ уш 
аташла (13). У ней уш пам’ит’ иташла, л’а- 
жит” на др’, а кл'уч’ н’и дайот’ (х). 

ОТОМКНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. 
Отпереть, открыть (замок, задвижку и т. п.). 
Баййс’, с’в‘ин’йь закутк’и-тъ атамкнут’ (х). 

ОТОНКА, -и ж, и ОТОНОК, -а, м. Пленка 
(в организме животного или человека). Аднё 
кур’ицх астёлъс’, н’ис’от’ пъл’авыи [яйца] в ад- 
нбм атонк’и [без скорлупы] и сама п’йот’... пр’и 
ул4с вып’йит’ (х). Атонки бкъль кишок (8). 
Какуйу ты йаму [котенку] м’4с$ брос’ила! 
Атбнки! (х). 

ОТОНОЧЕК (атднач’ик), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к стбнок. Пэл’авойа йайцд. Иныи — 
в атбнач’к’и н’ис’бица, скарлуп’к’и н’ет (8). 

ОТОПРАТЬ (атапраг’, отопру, ото- 
прёшь, сов., перех. Отпереть. То атапр’й, то 
запр’й, а атапрат’ н’аз’л’а (1). 
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ОТПАСТЬ см. рукё (руки отпёли). 

ОТПИСАТЬ, -пйшу, -пишешь, с08., ко- 
му. Ответить письмом. Г’ип’ёр’.он тр’6бъвал ат 
#’ийб уббру: Клёва, ты мн’е пр’ишл’й бр’ук’и, 
рубаху, шт’ибл’ёты, кас’т’)м. Анё йему атп’и- 
сёла: Влёд’а, ты пр’ийажж’&й в Р’азён’, мы 
те фсо кут’им (х). 

ОТПИСАТЬСЯ, пишусь, -пишешьси, 
сов. Ответить отказом письменно. Шур, куд4 
йа пайд}, полой (вызывают в суд]? Анй и у5- 
вар’йт’: Ну лёднъ, кр’ёскъ, атп’ишьс” (15). 

ОТПРЕТИТЬ, -тю, -тишь, с08., от чего и 
без доп., безл. Потерять вкус к чему-л. Надыс” 
йа с тир’в’асня скутус, хоцца пан’ухат’, 
а и’ш’ас атпр’ат’йла ат н’авб {от нюхательно- 
го табака] (22). Ч’0й-та мн’е атпр’ат’ийла... ки- 
с’ёл’ йётат... давнб йа йавб брала... а тб бы- 
вдлъта лиш килб з5 килбм, лиш килб 35 
килбм (2). Как жы йа йавд л’уб’йла, етат ки- 
с’ёл’, а вот ч’авой-та атпр’ат’цла — и н’и мауу 
{2). 
ОТПРЯДАТЬ, -аю, ешь. Несов. к от- 
прясть. Яётз йа свёхи долх атпр’адёйу (х). 

ОТПРЯСТЬ, -пряду, -прядёшь, с06., 
перех. Спрясть, напрясть. Анё фсем тёх-тъ 
хвёл’ицц, атпр’ёла вёту и вёришк’и св’азл4 
(13). 

ОТПУДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. Гру- 
бо, резко оттолкнуть кого-л, отвадить, отпуг- 
нуть. Ан у нас такой ч’илав’бк, как вазл’уб’ит’, 
а то как атпдд’ит’ (2). Иа йав5 атпуд’ила, 
а Сан’ нъ м’ин’6 зъвууйлеи (2). Иа йавб так 
атпуд’ила, он болшь в’а пр’ийд’ит (16). 
# Резко, грубо отругать кого-л. Хто рууёицца, 
йёта вот каструиинай... друубй вот кастр’йш- 
най, срёзу т’иб’ё атруудит’, атпуд’ит’, а патом 
у н’авб срёзу фс’а пыл’ прашлё (2). А в’ит’ 
анё уар’4“ийъ, инё м’ин’@ атпуд’ит’ (9). А на- 
дс’ слышала, как он м’ин’ё атпфд’ил... дъ йа 
и ни пигигу (2). Хот’ ан’й м’ит’а руудйут,, хот’ 
ан’й м’ин’4 атпуд’ут’, а мн’е фс’о йих жёлка (2). 
Он в’ит’ и’игас матъи атпуд’ит’ (2). 

ОТПУЩАТЬ, -4 ю, -дешь, несов., перех. От- 
пускать. Зэйьвл’ён’ийу адну дал — н’и атпуиг- 
игайут’, друуййа —н’и атпуш’иш’айут’. Патбм 
уш атпуст’л’и (3). Йавб и дамой атпуигиг’а- 
4’и [из армии], он урызнай, у н’авб ‘урыс” (13). 
А то вот ши’ лис’н’иком-тъ он. ЧТес’ ат- 
пуиш’ш’дит’ (13). 

ОТРАСТИТЬ, -тю, -тишь, сов., перех. За- 
пугать, испугать. И чорт ыйб н’и атраст’йт’, 
их рууйиш, руубиш, ан’й с’о рнъ идут’ (про со- 
хедей]. Какой ч’орт атрас’т’ит’ ийб (9). 

ОТРАСТКА, -и, ж. Состояние страха.— Он 
т’а уб’йл рауём’и [баран]? — Дура! Иш’игь н’и 
видёла атрёск’и-тъ (х, 1). 

ОТРАХАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к отрах- 


нуть, Йа в’й0’ьлъ, т’бт’къ атрахёль м’ашк’и- 
тъ (х). Д’ет, вот т’е ёту аставл’аим пабл’ину, 
н’и тр’ас’би, а ёту атрахйим (15). 

ОТРАХИВАТЬ (атрёх’иват’), -аю, -аешь, 
несов., перех. То же, что отрахёть. А Шуръ 
стайт’ и атрёх’иваит” с’н’ех-т® (х). | Ударяя, 
похлопывая, очистить от чего-л. Мух зуан’4йу 
с лошъд’иш! Вз’ал в’йв’ик и атрахивайу (3). Иа 
атрахивайу лощат” (х). 

ОТРАХИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, не- 
сов. Быстрым движением пытаться освобо- 
диться от чего-л.; отряхивать. Йа и н’и атра- 
хъвайус’, пус’т’ м’ан’@ йад’ёт’ и пад’ат’ (2). 
Нашы уже н’и атрахъвайуцць, пр’ивякл’и [к 
комарам] (х). П’игас уш м’и май м’ёс’ац, къ- 
мароф н’ет, а то знай фс’б атрёхъвайс’а (3}. 

ОТРАХНУТЬ, ну, -нёшь с08., перех. 
Отряхнуть. Атрахн’й съпау’й-та! Ётъ н’ич’аб. 
Атрахн’от’ [пыль] и н’ич’аб, В’ит’ анё к нач’ёл"- 
икам й6д’ит’, кту жь ана ф плахбм плёгйь 
пайёд’ит”? (х). 

ОТРЕЗАНЫЙ, -а я, страд. прич. О куплен- 
ной материи (или изделии из материи). У м’и- 
н’6 сорахвён-та крёснай. Он уш давнб у м’ин’Е 
атр’ёзънай (х). 

ОТРЕЗАТЬ (атр’ёзат’), -рёжу, -рёжешь, 
сов., персх. 1. Отрезать. Атр’ёзъла хл”пца 
пайс” (13). Вот штаня у м’ин’6 дблу’ийи, атр’6- 
з5т’ н4дъ (3). Нбуу бы цаму да @ётай парьь 
атр’ёзал’и, йа бы и с косанбу’им жыла (8). 

2. Купить материи на что-л. Фч’арё палуч’ка 
был@, и нъ халёт саб’ё атр’ёзала (9). Два 
м’ашкё картошк’и прадём, пръс”тинЦ сайё ат- 
р’ёжу (х). Надыс’ пайёхъла в Р’азён’.. Ой, 
мама, йа саб’ё харбшъйа плат’йа атр’ёжу... и 
атр’ёзэла штё’ил’найа ды прастбйа... а харб- 
шъва н’и атр’ёзэла (10). На т’иб’ё д’ин’жёнак 
ц атр’ёш йей штоп плёт’йу... Он в’ил’бл йей ат- 
р'’ёзът’ штётил’и. Ана, мёма-та, атр’ёэзла 6ту 
мин’ё плат’йу и вот т’ип’ёр’ с’йн’ийа, какуйу йа 
и’и’ас паказъвала... Еть мн’е кр’ёбн’ик атр’ё- 
зал... н’а он р’ёзъл, а мёма на д’ён’у’и атр’6зъ- 
ла (10). Надыс’ пърас’4т прбдал’и... штоп м4- 
т’ир’и на плат’йа атр’ёзэт’ (4). Мой фтарё в 
Л’исахйём хад’йл’, ин’6 падёрак атр’ёзал (х). 
Муш плёт’йа атр’ёжыт’, им {современным жен- 
щинам] н’и пр’'4с’т’, н’и ткат’ (4). 

3. Отделить земельный участок при межева- 
нии. Надыс’ из з’амл’й шум’ёли, шум’ёл’и. 
Таму атр’ёзэт’, таму атр’ёзат’... и атр’ёзъл’и 
(2). Тут уш фс’е зъкр’ич’4л’и: Ой, ус@0д’бу у 
нас атр’ёжут’! (13). Май} усад’бу атр’ёзэл’и, 
майа усёд’ба дваццот’ п’ат’ сбтак (8). 

ОТРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08. 
1. Снова пойти в рост, ожить. Дожж’ик пашбл, 
дъжд’ач'бк п’ир’апёл, и ан’й [картофель] атры- 
унул’ис’, атрад’йл’ис’, а то их марбс уб’цйл, ад- 


ОТР 


тс 


н’й бутылышк’и стаййл’и (2). Байус’ н’и атра- 
9’аццз [огурцы после заморозков]. Нз майбм 
8’ак} друубй рас тбкъ так, йа думъйц, с’в’ес’т’ 
ан’й н’а будут” (3). [-—-А если дождь пойдет, 
картошка лучше будет?| — „Л’6т®с’ пашбл ддж’- 
жик — атрад’цл’ис’... д5 тбкъ хр’аш’игик и ва- 
94, плах’ийа. [— А как огродились?] — Пэс’ил”- 
ч’6л’и.. то быль д’в’е нъ кус’т’6, а то стёла 
п’ат’ (1). 

2. Кончить родить. (-—— А сколько ей лет?] — 
Пат сорзк, етъ иш анё скбръ атрад’йциъ (х). 

ОТРОСТОК (атрбстак), -тка, м. 1. Отросток. 
С’в’атбк вот рас’т’от’, суч’ок ат н’авб — 6та ат- 
фбстак (15). 

2. Рукав реки, У нёс 


промоина; канава. 


’игас ад’йн атростак з'0‘ес’, старъйх р’акё, он. 


из р’ак’й и атат’ в р’ак}ф т’ик’дт’. А какой в 
63’ар (19). Иёбс’л’и вот р’акё пр’4мъ ид’дт’, а то 
уд’е-н’ибут’ завоткъ прамдит’—&т5 вот ат- 
ростак нъ р’ак’6 (2). Напрбт’ йёнтай бёшн’и 
«атрбстак, он фпадёит’ в Аку,.. на з’йму туда 
ззуан’айут’ пърахбды (2). Ф Салбч’гох-та ат 
Ак’й атрдстак (2). 

3. Малоупотр. Узкая продольная полоска на 
домотканой материи другого цвета. Кадё снйй- 
ут’, пр’ас’т’ вот, атростк’и нада пус’т’йт’ жблтаи 
@л’и краснаи (15). 

ОТРОСТОЧЕК (атрбстач’ик), -чка, м. 1. 
Уненьш.-ласкат. к отрбсток. То р’акё пр’4- 
ма ид’бт’, а то какёйъ-н’ит' заводач’ка, прамб- 
ат’ снова... вот 6та атрбстач’ик ат р’ик’6 (3). 

ОТРЫГАТЬСЯ (атрыуёцица), -& юсь, -дешь- 
си, несов. Возобновляться, повторяться (чаще 
о рецидивах болезни). Режа. Крас’н’ёт’, крас”- 
э’ёт ноч’ала, дуцца, дуцца [нога]. И вот 
с’ тех пор, как што, так ы атрыудицца... 
Йа палбз’ила пб пэлу, н’и хад’йла. /Т’ет пт’ат’... 
а ш’и’ас стёлъ кёжный ‘уот атрыу@цца (19). 
У н’ей (свиньи] урудн’йца, зар’ёзэла, а то пъра- 
<’та бфдут’, мълака н’ёту, буд’ит’ атрыудцца 
{грудница], йа уж вз’алё зар’ёззла (15). 

ОТРЫГНУТЬСЯ, -нусь -нёшьси, с08. 
Ожить, начать вновь расти. Дбжжик пашдл, 
дъжжач’дк п’ир’апёл, и ан’й (картофель] атрыу- 
чул’ис’, атрад’йл’ис’, а то их марде уб’цл, адн’й 
бутылышк’и стайёл’и (2). 

Ср. отродиться. 

ОТРЫТЬ, -рбю, -роешь, с08., перех. Вы- 
рыть.— Йа атрыл Й@му, байфс’ намбеит’ 
{дождь). [--А она закрытая?] — Н’ет йш’иш’ь 
н’а пбльм, аш’и’б и’шь нддъ дъбавл’ат’ [яма 
для хранения картошки на зиму] (3). 

ОТСВЕСТЬ, -свету, -светёшь, с08. От- 
вести. Ч’арн’йка-тз уш атс’в’ала, анё давнд 
8 Йбуздах.. А з’имл’ан’йка тдкъ и’и’ь с’в’а- 
14... ну, пазънка мы зав’дм (2). Атс’в’атут’ ан’й 


б’ёлым’и с’в’атём’и, а на н’их къбуны йес’т’, их 


'аб лоп ш’игалкайут’ (19}. 


ОТСЕКАТЬ, -а ю, -&ешь, несов., перех. Ра- 
нить, разрубать. Ёт® йа н’ёръкъм скол’ разбф 
атс’акёл руку ил’ нбуу (3). 

ОТСЕСТЬСЯ, -сядусь, -сядешьси, сов, 
Отойти, отстать в результате трещины. Лбл- 
нулъ, дно атс’ёльс’ у бёнк’и (2). 

ОТСЕЧЬ (2тс’6ч’), -секу, -секёшь, сов, 
перех. Отрубить, отрезать. А вот сук (не совсем 
отломившийся от дерева] л’ёжл’и сл’ат’йт’... 
Надът’ кавб-н’ит’ заст@в’ит” атс’6ч’ йавб. Сл’а- 
т’цт’ — в удлъву пъпад’от’ (13). Снахё такай% 
банд’йткъ: Ты н’и хад’й м’ймъ, удлъву атс’а- 
к)! — шум’ит’ (х). Л’ёжали он дамбй пр’ин’и- 
сёт ли п’ит’брку какуйа — анё со выташ’- 
и’ит’. А нъ свай-тъ бы п’йл, йа п йамд давнб 
уэлавй атс’аклё (13). [| Поранить. А ндуу са- 
6’6 ат’т’4пъла, йа саб’ё нбуу атс'акла (х).— Ка- 
куйа он науу-тз’атс’ёк? Храмуйа. [-— А чем?] — 
С’ек дравё д5 пъ нау’6 хват’йл (3). Друубй ат- 
с’ик’от’ руку, апсас’от’ и пайд’6т’ (х). 

ОТСТАТЬ, -стану, станешь, сов. То же, 
что отступиться. Ты ч’ав6 ш атстёл нэч'а- 
ват’? (2). Клафка, атстан’ кур’йт’.— Йа н’и ма- 
У (х). Павёд’ил’ис’ ан’й вот сушйу: суп зач’- 
в'бт’ хл’абат“ — атстён’ит’, хл’еп сухбй йис’ 
(2). 

ОТСТУП, -а, м. Промежуток между домами. 
Двё дбмз, 6тз \ун’аздб, а там атступ, а там 
ап’ат’ ун’аздб (8). Прафлък мы зав’ём атступ, 
паложъна п’атнёцьт’ м’ётраф. Праулък, пра- 
ждх, тожъ ‘уъвар’ат’ (8). 

ОТСТУПАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси. Несов. 
к отступиться. Укус’йл мин’ё, с’ид’д ч’6- 
шу и ч’ёшу, хот’ н’и этступайс‘а, камёр’ дурной 
(15). Када закбл’ит’, атступайус’ ат фс’авб 
(27). Иньш из нас, он ход’ит’, хбд’ит’, а патбм 
атступайициь (15). 

ОТСТУПИТЬСЯ (атстутацца), -пюсь, 
-пишьси, 08. и СТУПИТЬСЯ, -пюсь, 
-пишьси, с0в. Перестать делать что-л. Иныш 
атступ’илис', н’а стёл’и кас’йт, ушл’й, а мы-тъ 
уш куды ш мы пайд’ом-та? Кас’йл’и и кас’йл’и 
9% кан’цу (10). Дравё-тъ што л’ таскаии ал’ 
н’ет? А й4-тъ уш атступ’йльс’” (9). Парён’к’а 
узвар’йт’: Сёша, атступ’йс’а (пасти скот в со- 
седней деревне].— Н”ет, хр’ёска, йа н’и атстф- 
п’уг’, пзлав’йну адуан’йл, рёз’и йа т’ит’ёр’ ат- 
сту’ус”о (4). Ч’атыр’и клёса кон’ч’ила и атсту- 
п’илъс’а (8). [-- У вас куры несутся?] — Атсту- 
п’йл’ис’, л’ун’дт’ хбч’ут’ (х). | с инф. Атсту- 
п’йлс’и уан’ат’, павад’илс’и 6’из” д’вла с’ид’ёт,, 
пъ дварём путаицца (1). — Тон’, задтр’а буд’им 
иурат Ф карт’еш?— Н’е, в ыуруик’и 6уду— 
У! Задтр’® прёз’н’ик. В ыурушк’и! Иа и то сту- 
п’илъс’а иурёт’ в ыурушк’и, а анё ф чит’в’бр- 


отс 


382 


отт 


—=—_АП 6 


там клас’и (х). На йийб атступ’йльс’ пол’йват’ 
маркоф’ (16). Сафс’ём атступ’ильс’ дайт’, ана 
скбръ ат’ёл‘ицца (4). У нас был кот... Бёпка 
йаму фс’у мбрду, фс’у хар’у истыкаит’, а патом 
на улицу выбрас’ит’ — атступ’иле’и уад’ит’ (3). 
| от чего. Отказаться, отойти от кого,-чего-л, 
Итъ фс’авб бы йа игигас итстут’йлас’, н’ич’ивб 
мн’е н’6 м’ила, уйёхъла бы йа к н’аму [сыну] 
(13). Ух-ма, фг’о в адн’йх руках [все хозяйст- 
во], атстип’ис’с’и ата фс’авб... што йа малотка 
какайа? (8). Йа пъбыла и пр’ис’идат’ил’им... 
тбкъ игигас уш атступ’йл5с’ ат фс’аво (2). Ана 
тбл’к’а игигас ат мужыкбф атступ’йлаг’.. а тб 
мужукоф вад’йла (1). И ан атстут’йлас’ ат 
ёт’их д’ён’ах-та (10). | от кого-чего и без доп. 
Бросить, оставить кого-л. уйти от кого-л. 
ПР’и’ас уш муш атступ’йлс'и ат н’ей, уйёхал и 
п’исма н’а шл’от’ (3). Муш у йёй харбшай и 
пъул’ад’ёт’ харбшай и плбтн’ик — вот ы ба- 
йцць — атступ’ицц (1). Ат старых атступ’йл’и- 
с’а, а тадё та старых пъч’итал’и (х). С’ н’ей вот 
ч’илав’6к тр’и — ход’ут’ и атстутуциь. Пъга- 
му вот? (13). Там л’уду-тъ {в сумасшедшем до- 
ме] ш с’о н'ёр’вы. Спрогиша,— у кавб муш ат- 
стут’йлс’и, у кавб ф т’ур’м’6... а 646ъ п’ир’жы- 
ваит’ (7). 

ОТСУДОВА (атс7058$, аццудава), нареч. То 
же, что отсэль. Он там тр’и убд% ск’италс’и, 
’а мох ми састрбит’ н’ич’аб, а патом дди-т5 
п’ир’абёв’ал. [—А откуда?] — Атсйд%въ, струп 
у ’авб тут был. Ну он тбжъ мнбуа выстрадал 
(13). Как н’'аулёжыный... {стены в сенях]: ат- 
с’ёл’ наулёжыныи и аццудава как взайд’йт’ 
(х). 

ОТСУШЕНЬЪЕ, -я, м. Действие по глаг. от- 
сушить — отсушивать.— Йа я’а в’йжу, 
ат н’авб в’ёту атсушён’йа. [- А что это та- 
кое?] — Нашла анё ч’илав’ёка, атсушила ат м’и- 
н’& йавб (4). . 

ОТСУШИВАТЬ (атсушываг’), -аю, -аешь. 
Несов. к отсушить. К С’им’бн к С’им’бнъч’у 
ваз’цл’и, к кълдуну, он и пр’исушываит” и атсу- 
шывайит’ (1). Он ат фс’авб бас’йт”: и ат с’иб’йр- 
к’и [болезнь], и атсушываит’, и пр’исушываит’ 
(8). У гих бапка была датошнайа и атсушыва- 
ла фс’ех, и пр’исушывала (8). 

ОТСУШИТЬ, -шу, -шишь, сов. от кого, че- 
го. По суеверным представлениям, с помощью 
ворожбы освободить от нежелательной привя- 
занности, болезни и т. п. Вот ты с мужым жы- 
в’бш плбхъ, он [колдун] пр’исушыт’ ал’ атсу- 
шыт’, ат н’авб л'6хшышт” (9) — Йа ’а в’йжу, ат 
н’авб н’ёту атсушён’йа. [— А что это такое?] — 
Нашл@ё анё ч’илав’вка, атсушила ат м’ин’4 йа- 
вб (4). 

ОТСЭДА (атсёда), нареч. То же, что от- 
сёль. Ид’ит’а атсёда с’ьм’ис’блк’и [девочкам] 


(13). Пашла атсёда, пра, н’адобръйъ, сабёаке 
[свинье] (1). 

ОТСЭЛЬ (атсёл’, аццёл’) и ОТСЭЛЯ (аццё- 
л’а), нареч. Отсюда. Ну, ан’й уйёхел’и-та уш 
496} д’ёс’ит’, бблай, ач’ай буд’ит’... атсёл’ 
уйёхъл’и-та (13). В’6т’ар атсёл’, а то пав’бн’ит’ 
антёл’ (4). Фс’е уб’аул’й [коровы]... как’йи ат- 
сёл’, как’цйи вон антёл’ (4). У н’ёй картбшки, 
4’ай, харбшыйи, у н’6й буубр. У н’их — буубр, 
а унас-та аццёл” — н’ис’, пан’йжай (4). 

ОТТАПЛИВАТЬ (аттапл’иват’), -а ю, -аешь. 
Несов. к оттопить. Доннайа трава... кадё: 
застуд’иши крав’й, аттапл’ивайут’ и тйут’ (8). 
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М’йлкъ, дастан’ мн’е мужув’влн’ика... Анё йавб: 
аттапл’иваит’ и йес’т’, какайз у н’ёй бал’ёз’н', 
в’ал’ат’ дей п’ит’ (х). А када изладыйь кзч’ат- 
к’, их аттапл’ивайут” ц п’йут’, лу шо фс’4къвз. 
л’акарствъ и в’итам’йн®ф (х). 

ОТТВОРОЖИТЬ, -жу, -жишь, сов., перех. 
То же, что отворбжить. У м’ин’ё какбй ца: 
тварбх аттварбжу — вот й6ёта кап’вишныи: 
уаршк’и, л’йтрав шес’ туда вл’азйит’... масла — 
палпуда, к’илаурём вбс’им’ вл’ёз’ит’ (19). 

ОТТЕПЛЕТЬ, -тёплееть, со6в., безл. По- 
теплеть. Йёс’л’и ат’т’6пл’иль — склйскъ (22). 
Мы завёйтины зъвалил’и. Ат’т’6плила — ан 
& атвал’йл ис” (х). 

ОТТОПИТЬ, -пю, -пишь, сов., перех. Про- 
кипятить и выдержать в печи на легком жару. 
Пъпытайт'ь кр’ап’ивнъй вадбй, аттап’йт’ь к’ра- 
п’йву [полечить от кожного заболевания] (10). 

ОТТОПИТЬСЯ, -пюсь, -пишьси, сов. Рас- 
париться в горячей воде. Нъкладит’ кэч’атк’ий в 
кастр’ул’у и ф п’ёч’ку пос’л’и затбпа, ана и ат- 
тбп’ицца (х). 

ОТТУРИТЬ (аттур’ит’), -рю, -ришь, с08., 
перех. Отогнать. С’з’ин’йй н’икбл’к’и н’а хб- 
д’ит’... аттур’йт’ йийб... пр’ама н’иколич’ки на 
хбд’ит’, н’и ‘урёмъ н’а ход’ит’, акаййннъйа (2). 
Пр’ама зафтра в Гатин пр’аулак аттур’у 
{свинью], сайс’ем с прасуч’ком, и анётас’ там 
ход’ит’ (2). Пайтит” с’в’ин’ёй аттур’йт’, йийб и 
маййх на ч’4с’цк (2). 

ОТТЭДА (аттёда), нареч. То же, что онт5- 
да. Пр’ив’аз’л’й йийб аттёда, йв ‘ур’ит’, у т’ 
умру (1). С’@д’иш н5ъ пралупку, аттёда нь 
пъддувёит' [под юбку]... Тады нъ р’ак’ё мыл’ 
(1). 

ОТТЭЛЬ (аттёл’), нареч. То же, что он- 
тзль. П’ашкбм туды дайд’и, аттёл’ с картдо- 
шыч’к’им'и.. Ну, чо пр’ин’ис’ош? На вар’у нъ- 
адну (29). Ф стер’ину, м’йлка, мы хад’йл’и $ 
пъдалёх адн’йх халс’тинных; рубахи пъпай- 
ашым, тах-та луку напхёци ф пёзык и ?атбим, 
аттбл’ вын’имаймн 05 йад’йм.. Карман’йъд-тъ- 
н’ет, куда жа? Ф паззк (2). Ан’й рад’и, што 
ана аттёл” уйёхала (10). 
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ОТХЛЕБАТЬСЯ, -А юсь, -дАешьси, сов. Пе- 
рестать пить что-л. (или есть что-л. жидкое) 
из-за недостатка последнего. Фс’о — атхл’аба- 
л’ис’ мълач’ка-та, фс’о. И и’и’ас ан’й [коровы] 
’ич’авб н’и дайут’, фс’о вада и вадё [много 
дождей]. То палой в’аснбй, а то и’и’ас хужы 
палойа (1). я 

ОТХЛЁБЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к отхлебаться. Тур’йсты пр’ийёхал’и: 
Мълач’ка! — Н’ет, мы атхл’ёбываимс’и, и вы н’и 
пакушаит’а [не будет молока] (1). 

ОТХОДИТЬ, -дю, -дишь. Несов. к отой- 
дить в 3 знач. Гл’ажу, анё (дочь] атхбд’ьт’, 
йа лиш в’искнула и упалъ 6’ас пам’ит’и (15) — 
Улан’иха, узвар’ат’, атхбд’ит’.— Скол’к’а жъ 
анё буд’ит’ атхад’цт'? Наш д’ет скбра атшбл 
(х. 22). 

ОТХРЯСТАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Экспрес. Избить, исколотить. Он к н’ей хад’йл 


и адбузд54... зав’6л йцйб н5 зада дъ атхр’а-` 


стол, в’ихтд н’и в’идал (1). 
ОТЧАЯННОСТЬ. В выражении: на отчаян- 
ность — на риск. У т’а т’албк йес’т’? — Йестт. 


2“ 


Хъладуит’. На нъ ач’ч’айнаст’: жыв — жыв, а 
н’ет — н’ет. Т’ип’ёр’ уш т’апло. Г’ит’ёр’ уш ажз- 
в’вит’ (х}. 

ОТЧЁСТЬ (агч’ёс’т’), оточту, оточ- 
тёшь, сов., перех. Отсчитать. Гр’йццзт’ кап’вик 
надъ ач’’6с’т (2). 

ОТЧЕТНО (ач’ч’бтн5), нареч. Четко, отчетли- 
во. Бёпк®, сыурай п’ёс’н’у! Ана фстёла и сыу- 
ралъ, аг’ч’отнъ да йёснъ (х). 

ОТЧИТАТЬ, -2 ю, -Аешь, сов., перех. То же, 
что отчёсть. Йа тр’ицизт’ н’йтэк атч’итайу... 
ды абач’ лас’ йа сас’л’впу-тъ (4). 

ОТЧИТЫВАТЬ, -а ю, -аешь, яесов., перех. 
По суеверным представлениям, оказывать воз- 
действие на кого-л. с помощью заговора. Сту- 
пай к с’астрё Дашк’и, ана атч’йтываит’” н’6- 
дух-тъ. Поч’италь над н’ей, пр’имдлкль д’иф- 
ч’бнко, пр’ит’ихль и б’ицць п’ирастёль (15). 
[-- А от младенца не лечат?] — Ну н’а л‘ётут" 
Л’ёч’ут’. Тада хад’йли мы атч’итовал’и (2). 
Д’ей-тъ ан’й хад’йли за Туму,  какай-ть 
жён’игигина атч’итываит', вот ат &т5й жён’иг- 
игины йаму палучшьль (15). 

ОТЧУДИТЬ, -д Юю, -дишь, сов. Экспрес. Нат- 
ворить чудачеств. Мам, как-тъ В’ис’ил’дк атч4у- 
д'йл, што он з’д’6лал? (15). 

ОТШАБАШИТЬ, -шу, -шишь, с06., перех. 
Экспрес. Кончить делать что-л., покончить с ка- 
кой-л. работой. Картошк’и нарыты, и хбццз их 
с’о атшабашыт’ скар’ёй (1). 

ОТШИБИТЬ, -бу, -бёшь, с08., перех. 
Экспрес. Дать отпор, оказать решительное про- 
тиводействие кому-л. Ётъ ана такёйъь зуёл’ис- 
155, атшыб’от’, а Райк’ н’а может’ (1). 


ОТЪЯСНИТЬСЯ, -нюсь -нишьси, 508. 
Стать блестящим. Ан’й был’и ржаваи, а т’ип’ёр^ 
атйас’н’илис” (х). 

ОТЫМАЛКА (атымёлка), -и, ж. Тряпка,. 
с помощью которой вынимают горшки и чугу-- 
ны из печи. Вон ч’ууун ч’ем ваз’м’дш? Атымал-- 
кай. А съ стала сатр’ёш тр’апкай (1). Тр’апка,- 
4’уууны каторай вытаскъваим — атымалка (16). 
Атымалка ч’цйиги’ь [чем лента из косы] (1).. 
Владён’йъ у н’ей {в руке] йест’, а ч’уйит’ н’а’ 
4’)... б’из итымалк’и н’а ч’уйу {горячих чугу- 
нов] (х). | как отымалка, отымал-. 
кой — грязный, неопрятный, неряшливый. А ты 
2’авб ш такой атымалкъй пайб’бш? (х). Ентз- 
фс’о л’6ч’ит’, как атымёлкъ в Р’азан’ пайвхелъ. 
(х). 

ОТЫМКА, -и, ж. То же, что отымалка. 
{-— Где ты была?] — Дъ нэ р’акё, д’ет-та риба-- 
ху брос’ал, а ан фс’а ф сёжы.. д% атымк’и 
мыла. [- А что это такое?] — Дъ ‘уаршк’и-тъ. 
нада ч’ем-н’ибут’ вз’ат’, пр’ихватит’ (1). Он. 
5бл’на сёл’най {чугун], йавб ухват’ит’ н’ал’з’а,. 
ц фсе вон атымки—и те тикак ми атмы- 
вёйуцць (1). | как отымка— грязный, не- 
опрятный, неряшливый. Ну куда ш йава 
[платок, который подарили] п5в’азат? Ётъ ф 
п’вч’ку-тъ! Етъ што? Замазат’, как атымку, и. 
фс’о! Кудё прайт’ит’ тдл’к”® (1). 

ОТЯГИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, несов: 
Вытягиваться, оттягиваться. Прастыи {не шер- 
стяные] кофты в’ит’ ат’4у’ивайуциь (19). 

ОХАЛИСТЫЙ, -ая. Такой, который слабо. 
держит, прогибается.— С’н’ёуу нэн’асло ах4л’и- 
става. [— Какого это?]— Дз ‘улуббк ббл’нъ,. 
Н’иуд’6 н’и вл’ес’, н’и пол’бс’, и ст’бшк’и, н’и. 
дарбшк’и (29). Так’йи [кровати] с метрасйми-та. 
Эбрау’и, а с с’ётк’им’и бол’на ахал’истыьи, н’йс- 
юии (29). 

ОХАЛЬНИК, -а, м. Тот, кто непристойно себя“ 
ведет, озорник, бесстыдник. У нёс надыс” вот 
[женщину] в Бар’йскав’и ис’с’йл’в’ичал’и, вот 
какии ахал’н’ики стал’и (10). Он такодй-тъ- 
вхёл’н’ик, он к н’ей пр’иставал, а йа думайу: 
у уалоднъва сов’ис’ти в’а хвёт’ит’ тёх-тъ пр’и- 
стават’ (х). 

ОХАЛЬНО (ахёл’нз). Нареч. к охаль-. 
ный, Зач’н’ёт тонцават ф клуб’и — ббл’нъ- 
ахёл’но танцуиг’ (15). 

ОХАЛЬНЫЙ (ахёл’най), -ая. Нахальный,. 
бесстыжий, озорной. Етэт ч’илав’ёк’ н’и апас- 
най и н’и ахалнай, ётат ви мат’, в’икаво... 
Вот Кал’дк с’ н’им шол (31). 

ОХВАТНЫЙ, -ая. Толстый, в обхват. Кр’а- 
жи вот так’йи тблстайи, ахватныйи (4). 

ОХЛОПОТАТЬ, -чу, -чешь, сов., перех. и 
без доп. Выхлопотать. Йёс’л’и ховит’и в Р’а- 
з’ан’и, давайьт’и ахлапоч’им [поселиться]. Ме 


„сём’и-т н’а з’д’вшн’ийъ, н’и кър’анныйь жит»ь- 
-^’и, в Кзртанбсъв’и жыл’и (х). Иа и атаг 


бумёшки  пълажылъ, н’а стёлъ хаъпатёт’ 
Чпенсию], 0% тут йётат нэтр’апёл. Пашлё 
-ахлъпатала (х). 

ОХМЕЛИТЬСЯ (ахм’ал’йццз), люсь, 


-лишьси, сов. Опохмелиться. С’ир’бшкъ, дай 
ин’е, узвар’йт, рубл’, узлавё бал’йт’, ахм’а- 
ищи (14). Саснул, а в узлав’ё-та плоха, нд- 
„да ахм’ал’йцца (х). Стён’ит’: Р’аб’ёт®, дёйт’и 
ахм’ал’ицих (13). 
ОХМЕЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси. Несов. 
* охмелиться. В в’6тир н’а пбтил’и, ут- 
фам ахм’ал’дл'иса (14). 
ОХОЛОНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
То же, что оголонуться. Ахълан’йс’ па- 
(пробуй, вада халоднайа, как ахалбн’ис’с’и (10). 
ОХОТА, -ы, -ж. 1. Охота. Хад’йл нъ ахбту 
ли за рыбай схад’ёл, н’ич’авб н’и пр’ин’6с (2). 
2. Желание, склонность. Йа свай ахбту 
чин’), ана м’ин’6 ’и пъсылаит’ (3). Хад’йл нъ 
ахоту йл’и за рыбай схад’йл, н’ич’авб н’и пр’и- 
+н’6с... так, сам свай} ахоту пъч’ин’йл (2). Луч’ 
чиы сам [одна, без детей], свай) ахоту п5ч’и- 
нйл— и фсо (9). 

$ В охбту —с удовольствием, в удовольст- 
зие. В ахоту с’ййла хл’бба (2). Нав’ёрна н’и в 
аходту бён’ицца (4). Н’и в ахоту им [детям] тут 
нъч’ават’... а балчибй н’ипач’ди н’а буд’ит’ (10). 
Мне ийд пръважёт’ так н’и в ахбту [на базар]: 
замёр’зн”ьт’, п’ит’ан’йд нъ м’ин’ё нав’ажыт' (2). 
` ОХОТКА, -и, ж. Охота, желание. Нын’ь (ей] 
ахбтку з’б цл’и, тр’и наб’йрк’и нъбрала [очень 
устала] (х). 
< Вохбтку — с чувством удовольствия (глав- 
ным образом о пище). В ахбтку, правда, хъра- 
зиб с’йис”т’ рытки с’в’ёжан’юай (х). Кис’вл’ 
талклё у бап’к’и Вас’ун’и, к’ис’ал’к’у зъхат’влас' 
жартбвнава... кис’ёл’-та, йавб жёр’ут; йавб — 
хърашб в ахотку (х). Бапкъ цёлъйу ч’ашку пэз- 
хл’абёлъ в ахотку супу (18). Супу з урыбём’и 
нал’)... в ахотку, ибжыт’, хл’6бн’ит’и (18). В 
ахотку ч’авд-н’ич’авб пайш (1). Анё мн’е вот 
Зала [колбасы], как хърашб в ахбтку с’йёла (4). 
© охбткой —то же, что в охбтку. Ш”ш’и с 
ахбткъй хл’абёл’и (х). 

ОХОТНО (ахотна), нареч. Приятно, хорошо. 
Етъ када мнбуа ийб, ахотна лав’йт’ [рыбу|,.. а 
жадё н’ет — и зъв’исной д’ёлъицца л’ан’йв’ьц (3). 

ОХОТОЙ (ахбтай), нареч. Добровольно, 
< охотой. [Косоглазый врачу:] — Спраф’т’и мн’е 
улаз@, сам ахбтай пайду служыт’ (в армию] (х}. 

ОХОТОЧКА. В выражении: в охбточку — то 
же, что в охбтку. Мы с’ н’ей квас хл’абёл’и... 
ч’о-тъ нъдайёла фс’о пр’ёснъйа и пр’ёснъйа... 
@а пъхл’абёла в ахбтъч’ку (10). В ахбтачку 
хзрашб с’в’ёжан’к’ай рып’к'и (7). 


ОХОТЧИЙ, -ая. Нов. Охотничий. Ружйб 
Оёл’и, съпау’й ахотч’ийи, в Маскву на сл’бт ва- 
3’йл’и. Он ахотн’ик харбшай был (6). 

ОХРЕЯТЬ, -яю, -яешь, с0в. Поправиться, 
выздороветь. Иёс’л’и ч’илав’ёк йл’и скат’йна 
пахужыла, а патбм луч’шы стёла — 6та ахр’ьй- 
@ла (2). А и’и’ас, как зъбал’ёл, идут’у дъх- 
тар’йцы, укблы йаму, вл’ивён’йа, ул’од’иш- и 
ахр’ийёл р’иб’бнак (8). Аплашёла сафс’ём, 
бапку Ан’утку саббръвал’и, а тут ахр’ийдла, 
б’6уат’ стёла фп’ир’аб’ёшк’и (2). В’инный кан- 
пр’ёс з’д’ёльли, анё н’амнбшкъ ахр’айдлъ... нъ 
пакодс’и прастыла (2). И фс’о здарбвъйъ, т’и- 
ууиги’айз, двужыл’нъйъ... ход’ бы хал’ёръ ка- 
кайъ... н’ет, ахр’айёлъ (8). | Оправиться от го- 
ря, от перенесенкого потрясения. Надыс’ думз- 
ла падбхну {от горя], н’ет, ап’4т’ахр’ийдла (8). 
Нас’к’а сафс’6м плахёйа стёла [умер сын], #’и- 
какайа... ну, думали за н’йм пайд’от’, а анё и 
ахр’айёла (2). Бёпкъ ёт® у нас ахр’айдит’ д’ан’- 
к’@ двё-тр’и и ахр’аййит’. И в’йд’ит’ буд’ит’, и 
фг’о. Етъ анё игигас н’а в’ид’ит: плёкъла два 
дн’а (х). | перен. Поправить свои финансовые 
и хозяйственные дела. А ты скажы: ахр’айёйу, 
тада заплбт’у (х). 

ОХРЯПКА (2хр’4пка), -и, ж. Грязнуля, не- 
ряха. Ийб нада на п’ёч’ку патсаёжыват’, н’а тд 
шта май бапка ахр'4пка (3).| как охряп- 
ка. Во ид’от’ н’амутэйа, как ахр’&пкъ, ур’4з- 
нъйа! Н’а можыт’ убраццъ... ф т’ёс’т’и, ур’ёз- 
нъйа (16). Ход’ит’ србду как ахр’апка, н’и 
уб’ир’бццх (7). 

< В охряпку (или охряпкой) ходить — неоп- 

рятно, неряшливо одеваться. У аднбй — аднд, 
плат’ —и то р’абрбм носит’, а у друуба 
пблъм сундук—и то ахр’апкай хбд’ит’ (3). 
Ч’истахолнай муи’и’ина, раббтаит’ — пахужы 
ад’ён’ицца, а пърабодтаит’ — бадр’йцца. А дру- 
удй ‘ур’ёзнай, в ахр’апку ход’ит’ (13). Ш’игас 
фс’е ахр’апт’к’им’и хбд’ут’ (х). 

ОХРЯПЫЙ, -а я. Неряшливый, грязный. Ётъ 
прёз’н’ик, йа ахр’апъйъ х0д’у, как ахр’апкъ 
(13). 

ОХУЛ (ахул), -а, м. и редко ОХУЛА (ах4- 
ла), -ы, ж. Порицание, осуждение. Может’, 
п’и4най [застрелился], а ахул фс’о нъ жану (1). 

ОХУЛЬНИК, -а, м. Тот, кто бранит, поно- 
сит; хулитель. Ахул’н’ики, што ш ахул на м’и- 
н’6 н’ис’бт’ь? Ахулн’ики (22). 

ОХУЛЬНИЦА (ахул’н’ица), -ы, ж. Женск. 
кохульник. Ахул’н’ица! На в’ес’ рот ахул 
клад’еёт’... пазор’н’ица (2). 

ОЦАПАТЬ, -аю, -аешь, с0в., перех. Оца- 
рапать. Он т’и ацёпыит”, он кар’4бъццз ум’бит’ 
{котенок]. Оя так пъб’иу’дт’ и мн’е за мбрду, он 
ул’й-к5 какой драч’йвай буд’ьт’ (14). 

ОЧЕРНИТЬ, -ню, -нийшь, сов., перех, Окра- 


очн 
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сить в черный цвет. А у мин’ ч’6рн’а цест’ 
хзраша. Пр’инас’й, йа тайё ач’арн’). Ач’ар- 
н’йл5 д5 какйи йасный вышл’и [брюки] (х). 
Йа тады сърафан ич’ар’н’ила, а он пъс’ид’ёл, 
стал п’ир’п’ил’6сай, уд’е жёлтай, уд’е ‘какби... 
а арн’ила (13). Анё йавб пълажула ф сундук 
[сарафан] и им ур’ёбъваит’, на них ибды н’а 


стала. Ой, д’ёфка, д’ефка, в’ес’-тъ мн’е йавб” 


[испортила], йа бы йаво ач’арн’йла (14). Шерс’т' 
нопр’адут’, ач’арн’ат’ ийб (х). 

ОЧНОЙ, -ая. Прил. к Ока (обычно упо- 
требляется в нарицательном значении для обо- 
значения высшего качества травы, сена, лугов 
ит. п.). Нёмь с’ёнъ балотъвъйъ, сухадол’нъй5, 
а йётъ з5Ливнойъ, ач’нойь с’ёнъ (х). Нашо 
рыба фс’а балотавайъ, а та ач’найъ... ну в Акё 
ил’ в Астрахан’и (1). Агнай — харошьйа [тра- 
ва], там фс’акий в н’ей с’в’атдк, а ёт5 чо ш— 
р’аз’икъ. Скай, у в’ёй и з@апъху н’икакдву 
н’ет (8). Ач’найх — харбшьйъ, м’ёлкзйх, ач- 
найъь — харбшьйх, сбч’нъйз с’ёнъ (х). Нъ ач- 
ных луудх там в’ихбркав н’ёту, там жуутам 
с’в’ивайцт” [стога] (3). Тут сухадбл’найа трава, 
а там ачнёйъ, на ч’ёй сала луч’ч’и нъуул’айит’ 
[корова] (3). Зндиш на лууйх на ач’ных какёй5 
трава? (3). 

ОШИВКА (ашыфка), -и, ж. Стоячий ворот у 
старинной женской рубахи.— Давай вбшк’и па- 
Пигигу.— На, тут вот, в ашыф’юи пъиигиги... 
вбрат ръс’с’т’иун’От’... ашяфку аткл’4ч’илъ (х). 
Ашыфк — 6тъ вот къс’акём’и уздры, а ёт® вот 
жамэчки — с норэчкъми  круульми (х). 
Ззнав’вска з уруд’цнкай, а рубёха с ашиывк’и- 
м’и (15). Тада в’ит’ мы н’и нас’йл’и узлашёй- 
ки, т’иб’6 кажу в’ит’, рукава вот да с’ёх пор, 
пълтара палотн’ииги’а, ана батацца-та, вот 
такайа-та была шыр’ина, пълтары палотн’ииг- 
и’а рукава нас’йл’и. Тут са зббрэч’ким’и, там 
с апиявьч’к’им’и, и ашывку нас’йл’и, рубаху с 
опшавеч’към’и с красным’и (2). 

ОШИВОЧКА, -и, ж. Уменыш.-ласкат. к 
ошивка. У нас снахё была, бывала ф 
пралупку-тъ ийб [рубаху] пайд’от’, руки у 
н’ийд з’@бниут’, мыт’... анё ийб за ашивъч’ку-ть 
ваз’м’ёт’дъ туды ф пралупку-ту укун’ит” (2). 

ОШКУРИТЬ, -рю, -ришь с06., перех. 
Снять кору с дерева, бревна, жерди ит. п. 
Гр’ишка Апрос’к’ин вз’ал д5 ашкур’йл йабл’и- 
ну (2). — Зальфк’ин был мал’ч’ик, он вз’ал йийб 
ашкур’ил {яблоню]. [- Это как?] — Ну, шкуру 
сн’ал, ана стёлъ ии’и’б бболшъ бал’ёт’ (2). 
Пайд’бм йаво в’сснбй шикур’йм и на руках па- 
ткатывайии, л’ес шкур’ийм... а пат шкурой-тъ 
йес’т’ кърайет (х). 

ОШМЕТКА (ашм’ётка), -и, ж. Старая, изно- 
шенная обувь. Аши’ётко?.. д% йёта лапат’... 
с нау’й йавб брбс’иш... А в валбуу кундиш и 
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ййи [шутит] (1). Блин тожа л’уб’ит’ валбуу... 
Аши’ётку с’йиш с валбуай (1). 

ОШМУРЫГАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Экспрес. Остругать. Галд’ат’, пъталбк плбха 
ашмурыуал’и (20). 

ОЩЕ (аигигб, ииги’6, игигь). 1. нареч. До- 
полнительно, вдобавок к тому же (обычно под 
ударением). П’ёр’в’ин’к’ьйу д’ёвъч’ку ана рзд’и- 
ла, ана ийб н’и дънас’йла, аи’игб мал’ч’ика 
ръд’ила и Клёшку вот рзд’ила (4). Иа уъва- 
р’): Што ш н’и дала-та {не угостила зятя вод- 
кой]? — Рэзман’й йавб, уъвар’йт’.. коб, уъва- 
р’ит’, дат’харбшаму ба, он вып’ил ба, сказдл: 
Спас’йба тайё, т’бигига... Н’а то нажр’бцца, да- 
вай аш’ш’б ды аи’и’б. Ну йавб, уъвар’йт’, 
к ббуу, ма 690у йсво титёр’ паважыват’ 
йав0... н’а 6$ду (9). Пълав’йну сразу прбдал'и, 
а патом аиги’б, даствл’ныи [о грибах] (4). 
А тут пт’ёч’ку слажиыл’и... иш’и?’б инбва нон’а- 
лё п’ьч’н’ика... Он мн’е п’ёч’ку слажыл (10). 
З’имбй ноч’ дблузйа, а с’о равнб н’и высыпйиг’- 
с’и... фг’о аи’и’5 п н’амношкъ паспале’и (10). 
| Кроме того. Лэшыд’ёй была +’атыр’и лошод’и, 
а там кан’ашк’и ии’иг’д был’и (2). {— Он в Кле- 
пиках был?] — Н’е, ф Кл’ётиках ёнтъ аиги’д 
[другой сын] (2). Идй пъ буурй-та, 6тъ у м’ин’в 
бр’ёд’ин’ нъ пл’ич’6 и рыба нз пл’ич’6, аигигд у 
м’ин’ё платок узал с узлом с’в’йзан, в рук’6 ёта 
фзал рыбы (9). А аиги’б гажыны был’и.. ёта 


т п? 


нас’йл’и уш старый стзр’ик’й. Ис тажуны им 
шыл’и парк’й так’ци-та, рубахи н’а шыл’и, а 
парк’й так’йи-та шыл’и (13). | Указывает на то, 
что действие будет продолжаться и после вы- 
сказывания, что к моменту высказывания дейст- 
вие еще не закончено. Йамй в’ит’ аи’ шо пигигь 
уот служит’ [в армии] (14). Ан’й там кбе’ут’, 
пайду йим туды атн’асу в’ин’ц@, пъдн’асу, ан’й 
аи’и’б пакос’ут’..пр’идут’ дамой, пиги’б йим 
пъдн’асу (8). Ииги’б игигь хоч’ ут’ л’ап’йт’, йёту 
т’арёску ламат’; дом став’ит’ пр’ёма нъ мах) 
(2). Иигигь будут’ аи’и’б с’ал’йциз [на новом 
конце] (14). || Опять, снова. Шес’т’ ч’илав’ёк 
д’ит’6й... и аи’и’б ф пзлажёнии (х). Раш’ 
и’ухел’и з5 канф’6тем’и [дети],.. дав’и дал’и, 
аи’и’б пр’ишл’и (10). А йа йёз’д’ила, йа вот 
ис’ан’йу, ибжет’, уд’6 ии’игь аиги’б с’йез’д’ийу 
(15). Пэдайла карбву, а тада ф с’ем’ ч’асбф 
аиги’б пъдайу (16). Иаз’6й вон какйх стра- 
шённых пъкупёл’и.. С’йад’ат’, ашги’б к’урут’ 
(13). 

2. нареч. До сих пор, пока (обычно без уда- 
рения). ЦГигь йа карбву н’и дайла... паважы- 
ват’ ф с’ем’ ч’асбв дайт’ (10). Н’и хад’йла в 
л’ес и н’и была в л’асй ш’ш’е (2). Там налдбх 
зъплат’ила, там пъстухём зэплат’цла, игигь н’и 
аддавёла, тиуды-сиды, ис’т-та нёда ч’ьб-н’ибут", 
там муч’йцы... (10). Иигиги пол н’и пр’ит’ирала, 
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нёдат’ пол пр’ит’ирёт’ (х). | Указывает на про- 
должительность какого-л. действия или состоя- 
мия, которые раньше или позже прекратятся; 
близко по значению к «пока что». Ды игиг’е 
анд 646% Дун’а ды анё в’ит’ как лос’, сам@ ра- 
ббтзит’ фс’о на с’в’бт’и: и 35 дравём’и, и 35 
травбё б’иу’6т’, и 35 кис’л’йкай б’иу’бт’, и д6мъ 
пэл’ивдит’.. фс’о на с’в’ёт’и (10). Иа и сид’ёт’ 
иш’ь пакё ’и с’ид’у, фго тр’апкигигус — 
б’ёуайу. Пас’п’ёйут’ урыбы — в л’ес зъ урыба- 
м’и, за йдуздъм’и, пръдават” ца н’и пръдавайу, 
ну тбкъ дл’а с’иб’6, вот каму уаст’ан’ч’ик, так 
ы путойус’ хбд’у (2). Пр’иша@ йа, игигь л’у- 
6’ёй н’икавд н’ет, йа т’ёр’въйа (4). Тут и’ш’ь 
у нас брёл’и пъ шыис’ат п’ат’.. а уш вот з’ц- 
мой-та — йа пъбл’улё — па стб рубл’ёй к’илау- 
рём (продавала грибы] (10). | Указывает на 
наступление какого-л. действия или состояния 
до завершения или начала другого действия 
или состояния. {— Когда был пожар?] — Была 
в’ёдра, хардшзйа... Етъ вр’ём’а дамноб... йа н’и 
выхад’йла и’и’е суды замуш (15). Иа и’ишг’ь 
жылё нъ Гаршбшнай д5 была уш в бабах, н’а 
в д’ёфках.. н’ет, н’ет, в д’ёфках, в д’ёфках 
иги’ь па хад’йла пъ папён’и ф п’ач’4л’нам (10). 

3. нареч. Употребляется при указании на от- 
носительно давнее время в значении, близком 
к «уже» (обычно без ударения). Анё ш’ишг’ь да 
ётай да машын’и [с которой упала] жёл’илас” 
науём’и (1). Л’ес йа иигиг’е удд% з& два пр’и- 
с’п’вла [на избу], он у м’ин’в' фб’о вал’ёлс’и. Иа 
байблъс’, он у м’ин’ и сапр’ёит’ (10). Ана 
ци’и’ь кадё пр’ийёхала (2). А тут вот ум’ьр уш 
л’ет двёццьт’ с л’йшкам [муж]... бол’ай... игигь 
д% вайны ум’ар-та он (13). С’в’ин’йа пигигит 
ч’о пажрат’, нё мэст-та.. Павёд’илас’ вот тадё 
цигиге с пърас’ётом’и была, йа ийё нъ мастд 
кар’м’йла, анё вот т’ит’ёр’ нё мъет и л’ат’йт’ 
ч’о бы патр'6скэт’ (10). 

4. нареч. Употребляется при сравнительной 


степени прилагательных и наречий (обычно 
под ударением). Более, в большей степени. Нб- 
4’ и дн’ом х6д’у {ловить рыбу], асбб’инна вот 
такайа-та вот нфвзлач’ка аиги’б луч’ч’ай... 
А как навзлака, в’йжу т’иха, вот ца и иду... 
рыба луч’ч’и лаз’ицца (3). Ан’й суп там уатб- 
в’ил’и, мъкарбны атк’йнул’и, кбф’ий з’д’ёльл’и, 
кёшы маннай нъвар’йл’и... А ч’аб ш йим аиг- 
и’б ббл’шы? (2). Вдалас’ ф таскд, вдал4с’ кр’и- 
ч’т’ (после смерти мужа]... уалбвушка майё 
б’ёднъйа, ч’о мн’е с’ н’йм’и [детьми] д’ёлэт’”? 
Тот мал, друубй м’ён’и, тр’ёгий аигигб м’б- 
н’ай (13). Во какёйа жар@, пбе’л’и дбжжику 
аи’и’б хужай (1). Иишх вывод’иш, вывод'иш, 
Оумъиш, з’ д’ат’м’й буд’ит’ л’6кшай, ана иигиг’ь 
път’ижёлай (х). 

5. частица. Употребляется для усиления, 
подчеркивания какого-л. действия, признака, 
факта (обычно без ударения). Вам иигиг’ь 
пр’ид’бцць ф с’в’ид’йгили ид’ит’ (13). У нас 
л’ётъс’ д’в’е д’ёвъч’ки ухад’илис’ ф пруду... 
пръмывёла йавб ва вр’ём’а палодйу... ашгш’б 
стаййл’и р’иб’ат’ишк’и ул’ид’ёли (2). || аграни- 
чительная. Употребляется при указании на ка- 
кое-л. качество, отграничивая это качество от 
пругих. Ты ш’ш’ь моладба, а йа уш пэд уадбч’- 
ими (4). Ад’йн балшой, уш жан’йх сказат’, 
а ёги фсе шуи’е нёлин’юии [о детях]... Ч’о 
мн’е д’ёлат’, куды мн’е д’ёцца, уалбвушка майй 
б’6днъйа (13). Ана [свекровь] у м’ин’ё жыла 
два ‘убда... пъмауёла, с р’аб’ётъм’и с’ид’бла... 
Р’аб’аты иги’ь м’ёлкии были, малин’к’ии (15}. 
Вот уш ана, доч’-тъ май, уш вот ч’аб?... 
Иигигь нъладаца, а уш вот анё жёл’ицца, фс'о 
бал’ит’ (10). Йа былё н’ибал’шайа, ииги’ь в 
д’ёвках (10). Кадё прасвётзлас’-та, и’ш’ь тада 
был он иднал’йшн’ик, н’и калхбз’н’ики (10). 

ОЩУПКОЙ (аш ш’упкай), нареч. Ощупью. 
Анё с’л’апёйа, ход’ит’ аш’и’дткай (4). 


П 


ПАГОЛЬНИК (лёузл’н’ик), -а, м. Верхняя 
часть чулка, носка или сапога, прикрывающая 
голень (носится также и без нижней части). 
Марбс, тах-та абуйуцца, ануч’и, а н%х кал’ён- 
ки нъд’авали пауълн’ики (23). Паузлн’ики, 
гулюй б’аз лап (х). Пфуалн’ик’и — так’йи-та 
карот’ин’кии... наскй изнббиш, а аёт’и-та 
аставайуцца... У кавб ес’ шер’с’: Давёйт’и 
пауалн’ики нов’из’ви (4). Пауэлники — ка- 
к’ийи-в’ибут чулюй атр’ёжьш, на цёфк’и на- 


д’6н’иш йбт’и паузл’н’ик’и. И ат сапбх фс’о тах- 
та атр’ёжыш (2). 

ПАГОЛЬНИЧЕК, -чка, м. Уменьш. к пА- 
гольник. И н’икак’их пйузл’н’ич’кав, ход’ бы 
пбуэлнивюи над’ёла. Ш’и’ас пбл’ты дблу’ии, 
Уск’ии, запълахн’бс’си ййм’и, а тады, пад’- 
д’бвъч’к’и карбт’ин’к’ийа (33). 

ПАГУБА (п4ууба), -ы, ж. Вред. Ч’авб йа 
кажу, н’ич’абд ф пдууб’и н’а`буд’ьт’ (31). Ана 
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вон врач’й н’и в’ал’ат’ ж жанёми спат’ — па- 
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ууба балшайз, он л’ёл’и н’а скбръ выл’ич’иц- 
ца дбма [про больного туберкулезом] (28). Вот 
в’ит’ дбжж’ик ид’бт, 6тъ в’ит’ пфууба. Кар- 
тощк’и фс’е зътап’йл, н’ёкътзрыйи два рёза 
сажёл’и (22). Дъ рёз’ь ат сывзрэтки пёууба 
што л’ будит” (1). 

ПАДАЛЬ (п4дал’), -и, ж. 1. Падаль. П4- 
дал’ — +ивб икал’вит’, падал’ ван’дит’-та (15). 
| как падаль — об очень худом или боль- 
ном с виду человеке или животном. Ч’илав’ёк 
плахбй д’блаицца с’ в’йду, как падал’ ход’ит’ 
(15). Тош’и’ий ч’илав’ёк... О, д’ёвка, кък пё- 
дал’ ты стала (2). Скат’йна у н’их кэк падал’ 
[худая] (2). Крас’йвыйх, д5 как падал’, как 
падъйит’ [о девушке] (1). 

2. Падалица. И@блаки 
завут’ (15). 

ПАДАТЬ см. душа (душё падаеть). 

ПАДИНА (п4д’ина), -ы, ж. Падаль. П4д’и- 
на — скатина пъкал’вит’, с’в’ин’й@ (13). Сабёка 
какайа акал’вит’, какайа-н’ибут” з’в’ар’йна — 
тут пдд’инай пахн’ит’ (13). Р’ашыцца скат’й- 
на — ёта пёд’ина (8). 

ПАЗЕЛЬНИК (лаз’ил’н’ик), -а, м. Земляника 
(растение, кустики земляники). Тадё вон нэ ка- 
нав’и паз’ил’н’ик рос (1). Ну, йёта йбуъда уш 
пёзънка, а йёта пёз’илгик — с’в’ит’бт’ тол’к’а. 
Ой, какой пдз’илн’ик с’ил’най, йа скёжу, с’в’и- 
т’бт’ (22). Пазилник растёт, ц’в’аты— 
в’6точ’к’и, а пазънка—6т% уш йфузда (23). 
0й-ой-ой, какой-тъ тут был паз’йл’н’ик, и куда 
он д’влс’и? (2). | Земляника (ягода). П4з5- 
нк — 6тъ ййуъда, з’иил’ан’икъ... А хто скажыт’ 
пёз’ил’н’ик (12). Ох ы с’авбд’н’а Ибуады с’ил’- 
‘ны, “’ар’н’йка аур’абуигиг’ьйа.. и паз’илн’ик 
сил’най (9). 

НАЗОНКА (л&ззнка), -и, только ед., ж. Яго- 
да земляника. Фч’ирё бёпкъ Вас’уткъ у кач- 
тор’и стъканё тр’ц нъбрал4 пазънк’и (3) — Ма- 
тр’ёнка, п’йён’ика фтир’ёт рад’йцц? — Дъ 
п’аан'ика зз4д’и, фт’ир’ёт пёзънкъ, патдм ч’ар’- 
н’ика (х, 7). И ч’ар’н’йкъ фсб’а пэтвал’йцца и 
пазънка... раз’и буд’ит’ @4уъда — жард-тъ (15). 
Ч’ар’н’йка у нас бал’шёйа ч’ас’т’.. пазънка-тъ 
ана у нас мёла рад’йццъ (4). 

ПАЗОННИК (л4эзн’н’ик), -а, м. То же, что 
пазельник. У м’а с’4к’ий ч’ай йес’: и ма- 
л’йн’н’ик, и чар’н’йшн’ик, и пазън’ик у м’и- 
н’й ч’ай (х). 

ПАЗОНОЧНИК (л4зынышн’ик)— а, м. То 
же, что пазельник. Скбк’и пёзнышн’ику, 
а пазынк’и н’ёту — выбрали (1}. И пёзыныш- 
#’ик йес’, а какёйъ ииги’б с’в’ит’ёт’ (14). 

ПАЗЫК (пазык), -а, м. Напуск на груди ру- 
бахи. Тада с’ард хад’йл’и... ф пан’бвах, ф пзда- 
дёх.. пазык выстав’ии (29). Пан’ёву над’ёли, 
пазък вот в’ис’ит’ (12). | Пространство между 


падайут’ — падал” 


грудью и покрывающей ее одеждой. Куды жы 
ты? Палнё пазык! Идигигик пблан был, фо’о 
пътаскдла... Нъб’ир’от’ и падружык абд’ил’дат 
[яблоками] (х). Ф стэр’ину, м’йлка, мы хад’йл’и 
ф пздалах адн’йх халет'инных; рубахи пъпай- 
4шым, тёх-та, луку напхдим ф пёзык и л’а- 
тдим, аттёл* вын’ииёим д5 йад’йм... Карм4н’й51- 
тъ н’ет, кудё жа? Ф пазък (2) — Ба, нё сма- 
л’ёнку [дает полено].— Д® куды жы мн’е йийд, 
ф пёзык штб л’а? Н’ас’й на дръвас’ёки! (х, 20). 

< Класть в пазык — запоминать, брать на за- 
метку, мотать на ус.— Гэвар’й да ф пёзък кла- 
д'ц. [-— Что?] — Р’б4’и, ёта р’ёч’и. Гутёр’ит’ в 
кем-н‘ибуг’, бт’и р’ёч’и ф пёзык клад’й (13). 
Пън’имай ды ф пёзык клад’й, умныйи как’йи 
слав@ (23).`Ф пёзък клад’й. Хто бы чо ни 
узвар’ил, а ты фс’о зап йсъвзиш (1). 

ПАЗЫКА (п4зъка), -и, ж. То же, что п &- 
зык. Пёзъка вот какайа. Зъв’ажу йа пакрбм- 
ку, а тут пазъка (12). — Нё вот т’иб’6 уас’т’цн 
ца.— А уд’е? Ф пазък'и был (х, 23). 

ПАЙМА, -ы, ж. То же, что папуша. Цёл®- 
йу пайму пълуч'йл д’ён’ах... йл’и паприу, пълу- 
Фил (22). Газ’бты пр’ин’бе цёлъйу пайму (х). 
[-О чем говорят: «пайма»?] — На д’6н’у’и... 
цёлзйу пайму пълуч’цл... л’и бумёуъ — цёлъйа 
пайма (2). У м’ин’ё [волосы] л’ёзут’ паймъм’и, 
умё р’ахнуцце—35 н’ид’ёл’у скол’к’и нзб’ару (Т). 

ПАЛ. В выражении: за однйм пёлом — сразу, 
в один присест, разом. Тайё т’ип’ёр’ и абёт ы 
фужын з5 адн’ём пёлам (2). Кабит’ ми ч’авб- 
н’ибут’ — давай з’д’ёлаим 35 адн’йм пдлам (23). 
35 адн’йм пёлам спашы, штоп н’и зъпр’ау4т 
{второй раз] (22). За адн’йм палам зур’аб’а, 
штоп н’и аставёлас’ с’ёна (22). 

ПАЛЕЦ (пёл’ац), -льца, м. Палец. На ру- 
к’ё пёл’ац абр’ёзал (23). Атс’ич’вны пдл’цы-та, 
вот и къстапёлый рук’и. Вон С’им’бн, он къста- 
пёлай, ад’йн пал’ац у н’авб, пал’цав н’ёту (15). 

< Палец наложить — прикоснуться. Дабр’ё 
у аднавб зъуар’ёлъ т’ёлъ, н’из’л’4 пал’иц нзла- 
жыт’ (9). Не наклёдывать (класть) пальца (па- 
лец) — не бить никогда, пальцем не тронуть.— 
Мужик б@ёбу свай) н’а б'йл. Сроду пал’ца н’а 
накладывал.— Он нъ м’ин’6 пёл’ца-та н’и нак- 
лёдывал (х, 22). Анё шаштбй уот зёмужам, он 
’и пёльц ти наклёдывал нъ н’ийб (4). Н'ц 
б’йот’, н’и д’ир’бцца, пал’ца н’и накладываит’ 
(2). Муш нъ м’ин’4 пёл’ца н’а клёл (16). 

ПАЛКА, -и, ж. 1. Палка. С’ид’ёль с р’аб’4- 
там’и, дравё далжны были пр’ив’ёс’т’, а анё 
{сноха] ийб блак пёлкай уб’йла: Н’и пътхад’й 
к дравём! (2). У адра два къл’асё, а у узрбы= 
л’ёй ч’атыр’ь, д’в’е пълажыты пёлк’и, дв’е дра- 
жыны пълажёны, дв’е бс’и (Т). | Орудие для 
отмеривания земельного надела в виде шеста 
приблизительно трехметровой длины. М’ёр’ил'и 
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и палкай [землю], з’д’ёлъйут’ пёлку и пёлкай 
с’м’ёр’ийут’. Такайз-та м’ётра тр’и (99). 

2. Полено дров. ПГи’ёпък пълажа пэп’ир’ёк, 
катом драв’ёц пальк п’аг’-шес’”т’ (1). ГРаг’ па- 
д’ён, п’ат’ пёлак пр’ив’дс (8). 

3. Единица измерения земельного надела. На 
душу там адну л’и пдаку, на д’в’июи — д’в’е (22). 

ПАЛОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. кпалка 
А то вот куп’йл бы палэч’ку и ул’ид’6л бы нъ 
#’ийд, истатит’ ай н’ет.. Куп’ит’-та н’в на 
штъ.. истат’ил тр’и пдлачк’и— и фго (2). Из 
зднавб ч’урака пал’ён п’ат’ драв’бц, 6та пал’ёна, 
пальч’ка (8). 

ПАМОРОСНО (лёмъръснъ). Нареч. кпамо- 
росный. Ни, такой-та л’йв’ьн н’ё бал, а так 
паморосна, памеръсна фго (2). Паморъснъ — 
ид’бт’ дож’ж‘ик, так йзмърас’ ид’дт’, как ис 
с’йтъ... 6тъ памхръснъ (х). 

ПАМОРОСНЫЙ (пёмзръсный), -а я. Дожд- 
дивый (о такой погоде, когда идет мелкий 
дождь). Пёмъраснай д’ен’ нон’ч’а (8). Памъ- 
ресный д’ен’ (22). 

ПАМОРОЧНО (пёмэръшнъ). Нареч. к па- 
морочный. Паубда тбмнъйа, н’анаснайа, ётъ 
вот нззывйицца памзръшна... иной рас ид’от’ 
дош, иной рас н’ет (2}. Фч4’ара раз’йас’н’илъ, 
а нон’ь памаръшнъ (4). П’игас з’в’6зды, а тадя 
вот ап’ёт’ пёмарашна... Ч’арё вот была (2). На 
н’ьба пъбр’ало, скар’ей фс’авб паубда буд’ит’, 
кёизръшна... нё н’ьба... т’бмна... А кадё ч’ис- 
та — ох, з’в’6зды на н’6б’и (2). 

ПАМОРОЧНЫЙ, -а я. Пасмурный, облачный. 
Пбмарашный д’ен’, мы блуд’им, блуд’им... ох, 
мётушка-сблнышка, взгул’ан’и, хот’мы п5 т’и- 
6’ё дамбй пайд’дм (2). Ход’ была бы пёмзраш- 
кайа паубда, дъ дбож’ж’ика н’ё была [во время 
вокоса] (2). Ет5 паморъшнъйх пауддъ, м’6- 
с’иц, йавб н’ь в’йднъ (4). 

ПАМЯТНЫЙ (пём’итнай), - ая. Обладающий 
хорошей памятью, памятливый. Лём’итнайа ты, 
д’ёйка, а йа фсб пазъбывайу (х). Иа н’а п4- 
м’итнай, н’икёк фс’о н’и запомту (х). 

ПАМЯТЬ (пём’ит’), -и, ж. 1. Память. `У м’и- 
н’ё пам’ит’ плахайа, май ‘уада уш аташл’й (9). 
Н’а пбвн’у, рад’имыи, н’а повн’у, фб’а пёмит’ 
уш аташла (13). 

2. Сознание, чувства. Анё фс’а ф пём’ит’и, фс’а 
дач’йста была ф пам’ит’и {когда умирала] (4). 
Иа тифам бал’ёла, а ф памити была (х). 
У н’ей [свекрови] уш пём’ит’ иташла, л’ажыт’ 
на др’, а кл’уч’ н’и дайбт’ (х). Н’иужёл’и он 
ф пёлиги был? (х). 

< Без памяти — 1. В бессознательном состоя- 
хии, в бреду. М’ёс’ьца пълтарё л’ажёла б’ис 
пам’ит’и.. тут урып был, он м’ин’& шшып (13). 
Ана пр’ма б’ис пём’ити уш балтала, ббл’на 
уш жарё [о больной] (х). 2. Превышая обыч- 


ную степень интенсивности какого-л. действия 
или состояния. Уснй б’ас паём’ит’и, т’акнус’ и 
н’ич’авб н’а чуйу (17). Ана п спала б’ис пам’и- 
т’и (1}. Клёшкъ тбжъ б’ис пам’ит’и пъб’аула 
[на покос] (1). Вз’ацца з5 в’иноб... и уш вал’ай- 
ут’ кажный д’ен’ б’ис пам’ит’и (1). На памяти 
[было] у кого — помнить о чем-л. Как м’ид’в’ёт’ 
в’йлку проулат’ил — 6та у м’ин’а с’ич’ас на пб- 
м’ит’и [была в цирке] (2). Входить (или всхо- 
дить) в память — приходить в сознание, при- 
ходить в себя. Кадё стала ф пём’ьт’-та фхад’ийт’, 
тут в б’ёлых халатъх врач’й стайат’” (10). Да 
Лэпухбв йа н’и дъйаж’ж’а, ана уш стёла ф 
памьт’ фсхад’йт’ [везла больную] (х). Двбйа 
сутак он у мин’а ф пам’ьт’ н’и фсхад’йл [отра- 
вился беленой] (х)}. Выйтить из памяти — |. 
Впасть в бессознательное состояние. Падумай, 
б’ас пам’ит’и уш л’ажыт’, т’икакой, ис памит’и 
ейшал. Пр’и фс’м’ер’т’и, н’и узнайбт’” л’уд’ёй 
(22). || Потерять память. Кад@а ис пём’ит’и вя- 
шал ч’илав’6к, н’а зндит’, замуш выхад’йла йл’и 
н’ет [о больной женщине] (5). 2. Оказаться за- 
бытым. Н’и забут’ [вещи на берегу] вм’ёста‘ 
в’ёрк’иных купал’н’икаф.. А то ис пам’ит’и 
выйд’ит’ и фс’о (2). Память отошла см. отой- 
дить. 

ПАНСУРА, -ы, ж. Характер, натура, повадка. 
Фс’а пансура, как у мат’ир’и.. то н’ич’д, а то 
с’ар’д’итайа, как мётир’а, уш йа и н’и пътп’а- 
р’ус’, как’ийа-та фспыл’ч’итъйа (2). У, пансура 
твайёй дурацкъйъ! Къбыз’истай! (8).— Фга 
пансура пахбд’ит’ на мат’ир’у ли нъ аццё. 
[-- А что это такое?] — Пахотка л’и там ухват- 
ка (1). Йа иурёла с’ н’ей, знёйу фс’у пансуру... 
Ну, лёдна, Нас’к’а блудн’йца. А Лушка блуд- 
н’ица? Пч’аму анё [мать] туда нау’й н’и ватк- 
нула [не бывает у дочери]? (16). 

ПАПАНЯ (папён’а), -и, м. Отец, папа (обыч- 
но о своем отце). Н’ет, н’ет, папён’а н’а ска- 
жыт’, наш папа, штоп он пра брата так ска- 
зёл (10). Йа былё н’ибал’иайа, иигигь в д’6в- 
ках. Иа такёй-та былё бзлаууиг’игийа: на 
Эвбр байёльс’ хад’йт’. М’ин’а так папан’а и ва- 
д’ил (10). Скоръ папан’а ийб пр’ид’бт’. З’йму- 
т% прэз’имуит’ — он ы пр’ид’от’ (х). 

ПАПЕРЕТНИК (пап’ир’итн’ик, пап’иртн’ик), 
-а, м. Папоротник. Н% в’ир’ейк’и травй н’и ра- 
д’ициа, там л’ес ад’йн, пап’ир’итн’ик (8). — Па- 
п’иртн’ик. [-— А где он растет?] — Дх нъз бару. 
Пап’иртн’ик — ёта на н’би н’игавб н’ёту, ни 
к ч’аму он... А вот у м’ин’6 чир’бмух, вон ка- 
кии йпфузды-та (13). 

ПАПИКА (пап’йка), -и, м. и ПАПОКА, -и, 
м. Отец, папа (чаще в обращении). Шап’ика, 
ты свар’й мъкарбн, а то Райк’а н’и ум’вит’ (х). 
Ап’ат’ фг’о т’атрат’..: Пат’ика, на, пъсматр’и, 
как йа нап’исбл... Ап’ёт’ фсг’о к пат’йк’и [о сы- 
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не-первоклассниее] ‘'(16). Мал’ьм’кий фч’ара 
йаму такой заказ давал: Пап’йка, мн’е йаблък’и 
пъкупай, йа ф шкблу иду (16). Папка, 
м ил’ьн’кий, дай рубл’ик (х). Марус’к’а и Клав- 
ка, пёта уш Гавр’ушку фс’ауда: Наш папбка, 
ан’ц фс’ауда ласкъва: Мамодка, папбка (х). 

ПАПУШ, -а, м. То же, что папуша. (-- Бу- 
мажку бы какую-нибудь подстелить.] — Там па- 
пуш цёлай (2). 

ПАПУША, -и, ж. Пачка, охапка, ворох. 
П’игас-та их мёла ф кариён’и, а тадё-та их 
пъклад’и — цёлъйа папуша [о новых и старых 
деньгах! (29). На л’ёктреп’илу пастуту, 6уду 
папушоем’и д’ён“уи нас’цт’. Ну, кипу цёлэйу 
(8). В’ит’ кажный д’ен’ с’т’ирёла [белье]... цё- 
лайа папфиа (10). Анё платк’й папушам’и тас- 
каит’, в мзуаз’йн’и б’арут’ (2). Папуша дабра 
фс’акзв5... ётъ б’ал’йа (х). Набрали цёлуйу 
папушу лист'йиф (2). | Пук. За чук ухват’ийл- 
с’а, адн’й папушы астёл^ис’а... за вбласы схва- 
тиш, в руках адн’й папушы аст@нуцць (2). 
Нъэбралё цёлъйу папушу в’йтак (2). 

ПАР см. сойтиться (с пару сойтйться). 

ПАРА. В выражении: на пару — вдвоем. На 
пару — пашла дул’ат’. Ты нйн’ь с напар’- 
н’ицъй хад’йл? (2). Идут’ на пару, йа йо н’и 
з’идалъ (4). 

ПАРАЛИК (пърал’йк, прал’йк), -а, м. 1. Па- 
ралич. Ийб пърал’йк рэницыбал, и так кэса- 
рукъйа... тр’и сына — фс'е ийб астав’ил’и (х). 
У н’ей д’ёфка илбузъйа, уъвар’ат’, ийб пъра- 
л’ик раз'б’ал (8). 

2. Бранное слово. Чу, пърал’йк-та нъв’азал- 
с’и акайаннай (х). Сашка, Тбл’ик! Што йа за 
‚ вам’и буду шум’ёт’ тыигигу рас, пърал’йк, нъв’а- 
зёлс’и. Пъуад’й, йа т’а даубн’у — 96’) (х). 

< Какой паралйк или какбго паралика — упот- 
ребляется для выражения досады, раздраже- 
ния, гнева. В’ач’-в’ач’-в’ач’... какой пърал’йк йих 
заубн’ит’ {об овцах] (х). Ч’ир’ёпела, ч+’ир’6пъла 
[олифу]... Ч’о т’ийё крас’ит’, какбвъ порзл’и- 
ка! (2). К паралику — 1. Прочь, долой. А фс’е 
бабы узвар’ат’: На ч’брта вы нужня, с вас н’а 
нады и с нас н’и пра’йта к пъръл’ику, узва- 
р’йт’, вас, пайёд’им мы туды к вам! (10). Иа 
к вам пр’истайд. а вы мм’е скёжыт’и: ид’й ац- 
цда к порэл’ыку (х). Хвёт’ит’ мн’е думзг’.. 
Када д’ет уйд’ёт’, тады буду думат’... к парз- 
л’икф цавб (1).2. Полностью, окончательно. 
Фс’у т’отку Ан’утку рэстаи’игат’ к паръл’ику 
[сыновья] (х). На паралик или на паралик — 
ни к чему. — В в’аран’д’и бкны-та как дупл’и 
3'д’6лъл’и.— А бкны как дупл’и — на пърал’йк 
ан, в’арёнда! (х, 16). — Гал’, ты 690’иш брат’ 
мат’6р’ийу? — На пърал'йк ан ин’е нужна (х). 
На пърал’ик ты мн’е нужан (х). Нё паралик — 
незачем. Ан@ у н’их шылапутнъйа кардва... и 


н’и дайцца.. И н’6 пъзралик ыйб блус” (3). 
Куда уйёхал? н’6 пърелик йёз’д’ит’, бур’а 
пэн’асла! (2). Нё паралика — нечего.. У нёс н’ё 
пъръл’ика кас’йт’, бутылышк’и адн’й (на усадь- 
бе] (х). Ч’ууйнко {прозвище], йей д’ёлэт’ н’ё 
пъръл’ика, ид’от, кашблкай пустой батёит’ 
(16). С’вна цей н’ёту, давёт” йей [лошади] н’ё 
пъръл’ика. Ч’авд йей тут д’ёлат’, какфйу ка- 
лбт’йу! (х). Пазбр’н’ица! Сын апазбр’ил в’ес’ 
рот {ругает сестру, по вине которой якобы сын 
повесился]! Можыт’ и май здумъйут’.. брёццъ 
н’ё пърл’ика (2). Ни к паралику — 1. Совсем, 
абсолютно. Н’и к пзрэълику н’и 'уад’йцца 
в’еигиг (х). 2. В знач. сказ. Никуда не годный. 
А йа 0ай] плдха. Руки-тъ у минё—ни 
к парзл’ику (1). 3. То же, что нё паралик. Н’и 
к поръл'икй ийб д’аржат’, скат’йну, ан с’иб’& 
н’и аправдывзит” (х). Ни одйн паралйк — ник- 
то.— С кем дружыш? — Н’и ад’йн пърал’йк н’а 
л’уб’ит’, ни с кем (х). {— Пить деватурат 


вредно, отравиться можно.}] — Н’и аб’йн пъра- 


л’йк в’и итрав’иле’и (1). Ни параликё — совсем, 
совершенно ничего. Анё тобкъ  пъл’иваит’, 
а бол’щы н’и пъръл’ика н’и д’ёлзит’ (2). Пуст' 
ан’й рас‘ейскии, дъ толку-та ат н’их тет ни 
поръл’икё ат йёгих рас’ёйск’их (2). Иёнтаму 
стала штаня плат’йт’, вз’д’ават’ — н’а в’йжу н’а 
пързл’икй (2). Он скбра ф шкблу поайд’ёт’, 
а тблку-т® н’и поръл’ика в’ёту (10). Хзладнод, 
и порелика н’и растут’, с’ид’ат’ и с’ид’ат 
[помидоры] (10). Оя вит’ н’и прълика в’и 
ум’вит’: н’и адб‘иват’ и н’и кас’йт’, хужъ улуп- 
ца (1). Паралйк возьми! — Восклицание, выра- 
жающее негодование. У ‘алёнки стайёлъ, 
м’ьн’4 там пр’итётили, пърал’йк ваз’м’! (х). 
Паралйк знаеть что (чего, сколько и т. п.) — 
неизвестно что, сколько и т. п. Гам бран’йл’ис’- 
та, на Старам кан’цё... а пърал’ик-та знйит’, ч’о 
ан’й рууёлис’-та (х). Гбспзд’и, ды пърал’йк 
знфит’, ч’авб нос’ут’... как’йи-т5 лахмотыи бъса- 
ношк’и (10). У йих пъралик знёит’, скбл’к’а 


фс’авбо (10). Н’икак платкбв  тр’иццет“ 
была.. пъралик скёлка их была `(9). 
Паралик ее (его) знаеть — неизвестно.— 


Марс’, ты пайёд’иш в Р’азён’? — А пърал’йк 
ийб знаит’ (х). Паралйк его (их, тебя и т. п.) 
знаеть — употребляется для выражения возму- 
щения или недоумения. Пърал’йк йавб знайит’, 
он какбй-тъ з улуп’йнай. Порал’йк ых знаит’ 
уд’е ан’й (х). Там нын’а къмар’4 аур’абныи, н’и 
пръдыхн'еш  какйи къмар’й, пзралйк ых 
знайит” (2). Штой-тъ он выхвал’аицць штб 
л’и? Прал’йк йавб знаит’. Паралйк накатйл — 
употребляется для выражения неудовольствия 
по поводу несвоевременного появления кого-, 
чего-л. Пхрал’ик въкат’йл! Т’йп’6р" р’ив’из’ийа 
буд’ит’, н’ижданна (х). Параликбв накласть 


(или насажать) — обругать кого-л., употребляя 
слово «паралик». А йа, пърал’йк ымйб ръшшыб”й, 
паръл’икоф-та нзклал@ Анч’дтка! (х). Мн’е 
мат’ порал’икоф  нъсажёла за ё&ту в’ад- 
рб: пзъралик те решшыб’й (6). Па- 
ралик покатйл (или понёс). Употребляется для 
выражения неудовольствия по поводу ухода, 
исчезновения кого-, чего-л. Пашбл кудё-н’и- 
64т’. Ана ци} шум’йт’: Кудд т’иб’ пзрал’йк 
пъкат’ил?... цл’и пан’бс (х). Паралйк с ним 
{тоббй, ними ит, д.). Употребляется для выра- 
жения безразличия к кому-, чему-л— Твой муш 
нап’йле’и, схад’й за н’йм.— Пърал’йк с н’йм (х). 
Галбвушка б’6днайъ, тёх-та из-за мужа да- 
в’йццз... дъ пърал’йк-тъ сн’ём (х). Порал’ак 
с вём’и, вы зад’инб, а йа тадё уйду (13). На- 
рбт-та: О-о, Парён’к’а, ч’ьр’ьс твайх пърас’4т- 
та ч’авб ап’ёт’ была-та... ан’й йаму дёл’и, как 
ндда..-- Ну, лёднат’.. лёдна, чорт с’ н’йм’и, 
ан’йтос’, ’иш хот’ атн’ёс [поросят], взрал’йк с’ 
я’им’и-та (10). Паралйк тебя (его, их и т. п.) 
расшиби (возьми, сломай, убЕЁЙ и т. п.). Воск- 
пицание, употребляющееся для выражения воз- 
мущения, негодования, досады, Б’ьспадбл’н’ицз, 
парал’йк т’ьб’4 решшыб’й, б’ьспадбл’н’иць лах- 
мбтъйь (5). Куды ты л’ат\йц-та, парал’йк т’и- 
6’ рэшшыб’й [на корову|! (1). Ая’чутка рэуа- 
з6йа, д’й@въл акайдннай, л’йззиш ы л’аззиш 
нъ уардт.. прал’йк т’иб'6 ръшшыб’й [курице] 
(4). Ч’ой-та мой мужык вышал какбй-та тбл- 
стай. Нъунала йавб, а он нъбатёл, уъвар’йт’, 
нъ с’иб’ё ид’авёла ткан’бвъйа ды и пълушал- 
к’и... два пълушалка... — Ох, пърал’йк т’е уб’ей, 
ты што, с умё штб л’, узвар’йт’, шшбл?... Иа 
вырвала и дазёй йавб, уъвар’йт’, хлыст@т’... 
Спас’йба хват’илзс’а, а то бы, узвар’йт, ул’и- 
т’6л в Бар’искъва и прот’ал (15). Н’икёк туч"- 
ка, н’икак аблака, пашл’и... 
Фставёйт’а, пърал’йк вас уб’ёй, пад’бмт’а ур’е- 
ст’ (х). Зъбралёс’ скат’йна в ъуарбт. Анё шу- 
м’ит’: Порал’йк т’иб’'4 сламай, зъбралёс’ суда 
(х). Идут’ нъ ‘урутиб, кулакёми стуч’ат’... 
Д’ет, пзрал’йк йавб рошшыб’й, н’июи ф свай са- 
ласк’и л’ёз’ит’ [разнимает драку пьяных/! (х). 
ПАРАЛИКАТЬСЯ, -Аюсь, -даешьси, не- 
сов. Ругаться, употребляя бранное слово «па- 
ралик». Паръл’икёцца йа здарбвъйа, а мът’ар- 
кбм н’ет (10). «Дура» —6т% н’ич’авб, пръл’и- 
кдимс'и — вот плбхъ (16). Гр’ёшныйзь дч’ьт’, 
прл’иквимс”ь б4’ьн’ (1). ЗамиФку вз’али и 
так дъ кан'ца йётъ замыч’ка буд’ит’: прал’и- 
кацць 05 ч’аркёцць (2). Мы ур’ёшныйъ, 
пръл’икайьмс’и, апсуждайим (х). 
ПАРАЛИКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 
сов. Однокр. кпараликаться. Хто-н’ибут’ 
паръл’икнулс’и: Дъ чо ты ръспаръл’икёлси? 


(х). 


Вот ы йа уалд’д;' 


ПАРЕНЬ (пёр’ин’, 
парня, м. Неженатый молодой мужчина, 
юноша.— Пёр’ин’ ай мужык? — Он, йа ч’ай, 


пар’ан’), пареня и 


мужык (4, 10). Хэластбй, хъластой, пар’ин’ 
(9). Ч’ууунк’ин пёр’ин’ — сёмый зъдирёка, и 
У’йскин пёр’ин’, с’п’арвё ав’й с’в’азёл’ис’ [на- 
чалась драка] (х). || Мальчик. Д’ёфка тр’инац- 
цът’ лет, пёр’ин’ — с’ем’ лет — пби’ар (15). 
Клёшка! Ид’й, пёр’ин’ кр’ич’йт’, в’ес’ абървал- 
с’й (10). Дёй-тъ 6та лабён д’ёле’и? Бал’шой та 
кой, л’атёит’ пар’ин’, уш п’атай уот, он тблстай, 
крупнай пёр’ьн’ (х). Тада, знать, пъм’ирёл’и 
мёл’ин’кийь. Иа самё пт’игарых схзран’йла, 
двух д’ёвак дъ тр’ех пар’н’иф (4). 

ПАРИСАДНИК (пзр’исадн’ик), -а, м. Пали- 
садник. И ийзузрэг, и чо ф пор’исадн’ики 
йес’т’, цв’итя — фс’о пор’исёдн’ик [называется] 
(х). | Изгородь палисадника. /Тор’исёдн’ик на- 
да заузрад’йт’,. Ч’истакдл и пор’исёдн’ик за- 
в’бм (22). Пор’исёдн’ик — из ровных кблушкав 
О’ёлаицца, ис штак’ёт’ин, из узрбыл’ёй, а йз- 
узрэт’ — из жыр’д’ёй (х). 

ПАРИСАДНИЧЕК (пзр’исёдн’ич’ик), -чка, 
м. Уменьш. к парисадник. Марус’к’ъ, ка- 
кой у т’иб’4 магин’кий пор’исёдн’ич’ик (х). 

ПАРНОЙ, -а я. Теплый.— Ой, т’бплъйъ вада, 
парнёйа— Ну, пап’йбт’ парнуйа (х). | Разо- 
гревшийся. Праснулс’и [ребенок], йа йавб 6б’ару 
парнова и хлоп на мдкрай пол (16). 

ПАРНЫЙ, -ая, Четный (о числе). [-- Что 
такое парное число?] — Ч’бтныи ч’йсла; вот 
шест’ д’он, вбс’им’ д’он — парныйи (8)— 
Скбл’к’а атраббтал тут? — У м’ин’6 ч’йсла пар- 
ный — дв’анёццьт' дн’ей (х). | Состоящий из 
четного числа единиц. Инаудё спрёшывъйут”:— 
М’ёс*'ьц парный? Тр’иццет’ дн’ей йл’и тр’иццот’ 
ад’йн? (х). 

ПАРОВАТЬ -ую, -уешь, Несов. Испускать 
пар. Рад’иётзр у м’ин’4 паруит’ ч’ас’т’ён’к’а. 
З’имбй ид’бш, нъ марбз’и паруит’ (х). [-—- Ки- 
пит?]} — Паруит’ там, нъ к’ирас’йнк’и (16). Ч’6- 
ит’ вутъи’и’гиш — ух, как паруйут’. Малъ 
л?и... вот картошки вытъи’игиш йл’и с’в’ин’и- 
4м вёр’иш — ух, как паруйит’-та (2). 

ПАРЯ (пар’а). м. Обращение к лицу мужско- 
то пола. У, какбё ты, пёр’а, дъкушной, пр’ив’а- 
зёлс’а б’ис пр’ив’4зу (2). Атрас’т’бт’ бърада у 
мъладбва: у, пар’а, какой ты бърадёстай (8). 
Пар’а, што ты кур’иш, душы н’ет, зъдвыхёис’с’и 
(12). Гутарим с мужукдм: Вот 4’а6, пёр’а, 
\^’и-К5С’а... А он: Д’ёвка... (13). 

ПАСИТЬ! (лас’йт’), -сю, -сишь, несов., пе- 
рех., кому и без доп. Запасать что-л., делать за- 
пасы. Гошнай пакдс дабр’ё, тошнай пакдс: кб- 
бы сайё пас’йл, а то им вал’ай дуй (9). Фс’о 
нбв’ин’кийа, фсг’б нбв’ин’кийа, кудё анб па- 
саг-та? (31). Пас’йм, пас’йм, а к’и у кбо н’и- 
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ч’аб н’ет (2). Бёпка была жёднъйа дабр’е... 
а йа н’и пас’д,.. то мн’е пас’йт’ (13). | Копить. 
Д’ёРих у в’их индуа, а куда-та паст’ (19). 
Палуеиш палуч’ку — н’ич’авб н’и купл’дй, н’и- 
ч’авб н’и пас’й — п’ей, уул’ёй да д4р’м’ии (х). 
А хто йей н’и в’ал’ит’ — пей Накой нам д’6н’- 
\и пас’йт” (3). Иа аднё жыву, каму ин’е па- 
сит? Пас’йт’ йа 690у, пъд’ардциць иш’игъ 
[дети], пас’йт’-тъ (13). Куд@ё пас’йт’, н’а знайу, 
Фумаит’ сто л’ет жыг, а памр’бт’ — фг’о 
рэстаи’игат' (22). 

ПАСИТЬ?, -су, -сишь, несов., перех. Па- 
сти. Аднё уш д’6вушка стёрайа, ф калхбз’и па- 
с’йла скат’йну (22). 

ПАСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, Несов. То 
же, что пасйть!. И м4слх н’а йёл’ц пдснъйъ, 
#’и такма... фс’б пас’йл’ис’ дъ б’ир’аул’йс’ (8). 
На кой ч’орт фсг’о ётъ нёдъ, ётъ фс’о дл’их па- 
с’йцицз, б’из ётъвъ дм’иха иджнъ жыт... пахд- 
жай, а жыт’ (1). 

ПАСКА, -и, ж. 1. Пасха (церковный празд- 
ник). Ан’й пр’ийаж’ж’айут’ тут жф с паск’и, уд’е 
палбй сал’йёт’ (8): С пёек’и у нас нзч’инайиц- 
45 в’аснё и дакудъ... да прёз’н’икъ д% ас’ён”- 
#’иву... с праз’н’икъ пайд’ёт’ в дб’ия’ (4). 

2. Кулич. Паска — п’ираждк п’акут’ из мук’й 
09% из вады, мълач’к’4, можзэт’, вал т’, см’а- 
танки хто паложыт’... Тада икбны пръважёл’и 
с паскимли, а и’и’ас што хош пълажы ф пла- 
тбк (13). Паска, как п’ирбх, ну тёх-та д’ёлаим 
кр’ёс’т’ик... в’ил’ушиьч ки д’ёлаим па в’бм (2). 
П’ирбх такдой-та исп’акут’, пдску. Жён’к'а наш 
с’авбдн’а хад’йл ф цёркаф’ с пёскай (х). 

ПАСКАЛЬ (паскд/’), -и, ж. Болезнь, массо- 
вое эпидемическое заболевание. Хварббъ... вот 
'жывот бал’6л — паскёл', ци кр’ап’ивънъй5 л’иха- 
раткъ — паскал’ (1). Ч’кайут’, ‘узлавё ба- 
л’йт’ — вот пав’ётр’ин’ица... Анё такайъ паскёл’ 
хбд’ит' (2). Вот зъбал’виш ч’ем... 6тъ, 'узвар’ ат’, 
паскал’ такёйа-тъ хбд’ит” (10). Дэ паскёл’ ка- 
кайо-та хбд’ит’, урып што л’... паскдл’ хдд’ит’... 
6тъ вот ‘узвар’ёт’ (15). Ташнит’, бл’уйу... та- 
кайз-та паскёл’ хбд’ит’ (х). Грып хад’йлъ пъ 
д’ир’ёвн’и, вон паскёл’ напёлъ (х). Зэхварйиш, 
л’ажыш... Д’ёфка, ч’о ш ты хварйиш? — Ды анё 
такайа паскал’ ход’ит’ (2). 

ПАСКАЛЬНЫЙ (паскёл’най), -ая. Подвер- 
женный заболеваниям, болезненный. Паскёл’— 
&т% 66’л’и ч’илав’ёк оя бал’бит’.. вот паскёл’- 
най ч’илав’ёк... паскал’най (3). 

ПАСМО, -а, ср. Мера измерения ширины 
ткацкой основы, состоит из 30 ниток. Хбч’ищ 
пб тр’и игигитай, а хобиш пъ аднбй н’йтк’и 
тр’иццьт’ рас сач’т’й — фс’о пёема (8). Нэ 
польв’ик’й ч’атыр’и пасмы, а ф пас'м’и д’ёс’ат’ 
ч’йс’л’ин’икаф, а ф числтитики три н’йтки 
{13). Дэ ткдг’.. пъльв’икй ткуг. То снуим 


вбс’им’ пёсмад, а то ч’атыр’и, а б’ё6рда тё жы 
{2). Аснуйу д’ёс’ит’ пасмъф (12). | Мера изме- 
рения ширины ткацкого берда. Д’ис’ат’ина — 
д’ёс’ит’ пёсмав, д’ис’@тина мы назывёим: д’и- 
в’4т’ина — д’ёв’ит’ пёсмав, вас’муха — вбе’им’ 
пёсмъв... Ф кажнам пёс’м’и д’6сит ч’йел’инак 
пб тр’и н’йтк’и (15). Ад’йниги’ик тожа б’6рда, 
ад’инъцьт’ пёсмъв.. Пълав’анигишг’ик — дв’а- 
н’@ццзт’ пасмав б’ёрда (15). 

ПАСМУШКО (л4ёсмушка), -и, ж. Уменьш. 
ласкат. кпасмо. Пёсмушка — д’ёс’ит’ ч’йс’- 
л’инкъф (2). Сматаим матфик’и, пасмушкъй 
3’д’ёлъим (2). 

ПАСТУХ, -а, м. 1. Пастух. Л’6тъс’ он ‘уан’ёл 
и нын’а... и тада ‘уан’4л. Он уан’бит’ хорашб у 
нас, пастух (15). Ган’дит’ йвсл’и жён’игигина, 
ийб завут’ пъстушыха, а н’и пастух (2). 

< Корбвий пастух — пастух, который пасет 
коров. Пастух пр’ишбл карбв’ай (10). Дай ч’а- 
тыр'и буханки. У м’ин’6 пастух карбв’ай, дай 
чатыр’и буханки [нужно кормить пастуха| 
(10). Када к нам пъстухй-та? У кбз ан’й 
иг’иг’ас? Карбв’ии-та? (16). Овёчий пастух — 
пастух, который пасет овец. Ав’ё4’ий и карб- 
в’ий — два пъстуха. Рав’шы был с’в’ин’дчай, 
а игигас н’ёту, толки два пъстух@ (2). 

ПАСТУШИХА, -и, ж. Женщина-пастух. Га- 
я’айпит’ йвол’и жён’иг’и’ина, ийб завут’ пъсту- 
шыха, а ви пастйх (2). Пастух уан’дит’, и 
пъстушийха уан’ёла (1). Ш’игас н’ёту пъстушь- 
хи, тадё была Кур’гавка, с’в’ин’ёй уан’@ла 
(1). 
ПАХНУЧИЙ (лахнйч’ай), -ая. Пахучий. Та- 
кой б’влай с'в’атбк, пахнуч’ай (х). 

ПАХОТА (п5хат@&), -ы, ж. Пашня. В Бар’и- 
скъвь так’йи-тъ лужав’йнк’и, 6тъ у нёс пъэха- 
т@ё (х).— Пёшн’а, з’6млу пашут’ [— А пахо- 
та?] — Ета ад’инёкъва, што пъхатё нззав’й, 
што пашн’а (1). 
` ПАЮШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. к паюЮщка 
во 2 знач. Скас’йла свай пайушым’ку (2). 

ПАЮШКА (п2йщкз), -и, ж. 1. Паек. Хл’ё- 
ба пайушка (2). 

2. Участок луга (чаще) или земли, достав- 
шийся семье при разделе угодий. Д’ал’йл’и 
лууё — пайушк'и. Ды з’ёмлу фго пайушким'и 
д’ал’йл’и, заубнтиким’и (2). С’инакбе д’ёлут, 
и фсе’акъму пайушка. Бууры — фс’ем пъ пай- 
фики, и н’изм’ьннейа — фсем пъ пайфшк’й... 
пал’4на йл’и заубн.. и кёждай цёту свай па- 
л’ёнку абрабётывал (3). С’инакбе д’ал’ или 
паййдшк’им’и, такйи пайушк’и, а патби жёр’- 
б’ий трахнйт', кам какбй пой дастён’иццз (9). 
Бывёлыч’а давдл’и трёву нъ пр’истар’ёлых, 
раз’д’ёл’им пъ пайдшкам и кбё’им (15). || Сено, 
скошенное на таком участке. Фе’е-фс’е свай 
паййдик’и ув’аз’л’й (16). 
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ПЕНЁК (п’ан’ок), -нька, м., перен. О глу- 
лом или неразвитом человеке. У нас 0д’ёвкъ 
в Маскв’ё, ёнтз фг’о знаит’.. а мы н’и?д н’и 
ум’бим, п’ан’бк тан’кдм (9). : 

ПЕНЧУШКА (тан’Рушкь), -и, ж. Пенек. 
П’ан’бк — вот ы тан’чушка, калб’ёшка (2). 
| как пенчушка. Ш/’ш’ас йа пр’ёмъ как 
)лухёйъ... коб д’иф’ата у мин’6 были... Как 
улухайъ, с’ид’и, как т’ан’’ушкъ, пъшум’у д5 
пзкр’ич?у (2). 

ПЕРВА (п’ар’ва, п’ёр’ва, п’ёр’въ), нареч. 
Сначала. Нх сас’н’6 кэч’арышка п’ар’ва рас’- 


тот’ с в'асны н'амндбуа, а патби в6 какайъ. 


кэч’арышка (х). П’ар’ва рибёшку над’ён’им с 
пъдалбм, патом падол... красный т’ир’атыки 
(12). Мужик он ы пр’иваражъьвал и атварёжы- 
вал... П’ар’ва-тъ он был партной (13). Астёле’а 
в Р’азат’и, тар’в@ жыл у тотк’и (2). Нъ да- 
рошк’и  масл’ин’ич’к®ф урудок нашли, в’а 
стал’и т6ёр’вх рват’, а пашл’й абратнъ, их хтб- 
тэ сарвал (2). 

ПЕРВАК (п’ар’вак), -а, м. Самогон, получен- 
ный из аппарата в самом начале гонки; пер- 
вач. Гон’ут’ съмаубнку — тар’вак (2). Ма- 
рус’ю’5 из Б’иларусийи пр’ийёхъла и пр’ив’аз- 
ла съмаубнку — п’ар’вак (16). Г’ар’вак б’иу’бт’ 
шыпка, он въспар’аицца, с’йлу дайот’ (2). 

ПЕРВОЖЕНЕЦ (п’р’важён’ац), -неца, м. 
Тот, кто состоит в первом браке. П’ьр’важё- 
н’ац — теёр’вай жаной жан’алс’и, а йбс’л’и дву- 
м’й — друуажён’ац (2)— Анё ии’иг’б н’а так 
бапкъ, ана маложъ м’ин’4. Анд была в д’ёд- 
ках харбшьйз, крас’'ивзйъ, а выхад’иль за 
друуажён’ица, друубдй жанбй был жанат. 
[— А это плохо?] — Знёмъ, н’и за п’ир’важён’и- 
ца (13). 

ПЕРВОЗИМЬЕ. В выражении: с перво- 
зимья — в начале зимы. С п’ир’ваз’йм’йа — ёта 
вот мёлай сн’ех нападзит’, а балшбй с’н’ех 
нападъзит’ — зима (2). С тьр’ваз’ймйа буду 
съб’ирёт’ скот, штоп мн’е йавб карм’йт’ (2). 
Ис хл’ёба была плоха... [зимой]... с п’ьрваз’й- 
и’йа-тъ была хзрашо (10). 

ПЕРВО-НАПЕРВО (п’ёр’в5-нёп’ир’ва), на- 
реч. Сначала, вначале. П’ёр’вз-нап’ир’ва рабо- 
тъли хърашо, а то стёлъ хужъ (4). 

ПЕРВОНАЧАЛА —(п’6р’вънач’4ала), нареч. 
В первый раз. Ув’идёл’и двухкал’ёску п’ёр’вз- 
нач’ала, убспъд’и бъслав'й — ой! д’в’е кал’ёск’и, 
ётъ лис’ип’ёт, ой-ой, 9’в’6 кал’6ск’и прайёхали! 
Л’ат’им за н’им... а иги’ас ф кёжнъм даму д’в’е 
кал’ёск’и стайт’ (8). 

ПЕРЕБАВА (п’ир’абёв®), -ы, ж. 1. Действие 
по глаг. перебавить (в |1 знач.) —пере- 
бавлять и по глаг. перебавиться — 
перебавляться. П’ир’абёва — п’ир’аправа; 
в’ид’иш, какайа плахайа, н’ё нъ тим была да- 


став’ит” (2). Ч’о-н’ибут’ кутиш в Р’азён’и. Нада 
как-н’ибут’ п’ирбавл’т’— вот тир’абава (2). 
Уй6бд’им в Р’аз4н’, как мы т’ир’ибавлтал’ис’-та 
с трудбм. Вот ы п’ир’абава (х). 

2. Действие по глаг. перебавить во 
2 знач. Ч’авб сви’иш — п’ир’абатила йа лийш- 
н’ива — вот ы п’ир’абёва (х). 

ПЕРЕБАВИТЬ (п’ир’абав’ит’), -вю, -вишь, 
сов. перех. 1. Переправить, переслать. Мя’е 
пакй н’ич’авб н’а нада... м’ашбк, п’ир’абав’ут’ 
мн’е из Р’азён’и пшана.. пакё хватит’, пр’и- 
с’п’авёт’ н’иу’б вт’а надат’ (2). Ии’иг’б забб- 
Т’ицц, как йавб [сено] п’ир’ав’ёс’, как йаво 
п’ир’абав‘ит” (2). Так, Валот’к’а, ты мн’е пша- 
нд ни тир’абав’иш. Пайбхъл. бы тир’абав’ил 
(2). Найд’ит’-та найд’иш, а как йавб п’ир’аба- 
в’ит’-та, т’ил’бнка [если корова отелится в лесу] 
(15). Анё уш фго д’ир’ив’ёнскайа: и полты 
свайй, фс’о, фо суды к мат’ир’и п’ир’абав’и- 
ла (2). | Переправить через реку. Ч’ёр’ьс р’ёч-- 
ку тир’абав’ил’и на лотк'и (2). 

2. Перейти меру в чем-л. Йа п’ир’абав’ила 
ф пошиюи соду, как’ци-та красныйи з’д’6лзла 
(1). П’ир’абав’ила сот, сдду... л’шн’ийх пъла- 
жыла (2). 

ПЕРЕБАВИТЬСЯ (п’ир’абёв’ицца), -вюсь, 
-вишьси, сов. Переправиться, переехать из 
одного места в другое. В Р’азён’ п’ир’абав’и- 
лис’ жыт’ (2). Нъ Маскву мбжнъ тьр’ьба- 
в’ицць ч’ёр’ис Л@скъвъ (х).— Саи! Штой-та 
йа тиб’а н’а вижу? — Йа у д’6да— Г’ир’аба- 
в’илс’и у д’6ду? (2, х). Ав’ фсе, фга с’ам’йа 
туды п’ир’абав’ильс” (2). | Переправиться (че- 
рез реку). Када с пърас’атъм’и йёз’д’им ф па- 
лбй ф Туму-та: Ну, тип’ёр’ пир’абав’ил’ис’ 
ч’6р’ьс р’ёку, тиг’ёр’ пайёхал’и (х) — На ту бы 
сторъну пир’абав’ицца.— П’ир’айд’и.— Рзз’б’и- 
рацц5 нада (х). 

ПЕРЕБАВЛЯТЬ (п’ир’ибавл’ат’) -яю, 
-яешь. Несов. к перебавить. Завтр’а зъ 
р’аку ап’ёт’ йавэ п’ир’ибавлат’ (3). Ч’о-н’ибут” 
кутиш в Р’азан’и. Нада как-н’ибут’ п’ирбав- 
л’ат’ — вот п’ир’абава (2). 

ПЕРЕБАВЛЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси. Не- 
сов. к перебавиться. (В Солотчу] п’ир- 
бавл’айуцца ч’6р’ис Л@аскава и ч’ёр’ис Лхпухй 
фс’о т’ирбавл’айуцца (2). Плбха п’ир’ибав- 
л’аццу, плбха, бол’на машыны сад’ацць (12). 
Как прошльйа л’ёта пт’ир’ибавлалис” вы? 
Плбха? А то в’ит"' к нам б4’ин’ ташна п’ир’апра- 
ва (2). В’иш какайз жыс’т’: туды тошна п’ьр’и- 
бавл’ациъ, а антуда... (х). 

ПЕРЕБАНИТЬ (п’ир’абан’ит’), -ню, -нишь, 
сов., перех. Выкупать, вымыть всех, многих.— 
Йа уш р’аб’ат п’ир’ибан’ила. [--А где ты их 
банила?] — Дома! А то го р’ёч’ка, йл’нак с’е 
зърас’л’й (16). Феех р’аб‘ат п’ир’абан’ит’ нада, 


ПЕР 


393 


ПЕР 


фс’е зъкар’уз’ли (16). | Выкупать, вымыть. 
Д’6въч’къ харбшъйа. Анё ийб п’ир’абён’ит’, 
пат с'йсичку палбжыт’ (17). 

ПЕРЕБАЧИТЬ, -чу, -чишь, с08. То же, что 
перебавить во 2 знач. Ч’авб сыт’иш — п’и- 
р’абач’ила йа л’йшн’ива — вот ы п’ир’абава (х). 

ПЕРЕБИРАТЬ (п’ир’иб’ират’), -А ю, -дешь. 
1. Несов. к перебратьв 1 знач. Тбжы п’и- 
р’иб’ирал’и [горницу|, п5д адну с’в’4с’ пъдуан’4- 
Ли (29). 

2. Несов. к перебрать во 2 знач. Бабы 
вон съб’аруцца, полан мост, пл’атут’, п’ир’и- 
б’ирайут (1).— С’ид’ёт’ вот да п’ир’б’ирайут’, 
ч?0-н’ибут’ спл’атайуг’... нъ тиб’ да на м’и- 
н’6 — вот 6ёта п’ир’б’ирайут’. [--—А если прав- 
ду?] — Н’ет, н’ет, 6та ми пт’ир’б’ирайут’ (2). 
| перебирать про что. С’ид’ат’, пръ пла- 
х0йъ, пръ харошьйъ п’ир’иб’ирайут” (2). 
< Перебиратъ перебирушки (или погремуш- 


ки, погромушки, турурушки) — заниматься пу-. 


стыми разговорами, болтовней, сплетнями. Йа 
зр’ачих луд’ёй н’и пускала, ка мн’е н’а ход’ит’ 
зр’ач’ай нарот, йа т’чр’иб’ирушки та л’9б’у 
п’ир’иб’ират'.. смуФат’ ва л’96’у.. ка мн’ё 
лйин’ий нардт н’а ход’ит’ (13). Вы бы схад’и- 
ли к ётэй, йа тьрьб’аруики забыль г’ир’и- 
б’ир@т’... а ана вам наузъвар’йт’ сем’ в’ерст да 
н’иб’6с и фсо л’ёсъм (13). ЕЁ’и нужна нам 
пъурамушк’и п’ьр’ьб’ирёт’ (х). Друуайа работа- 
ит’ н’и ф хвост, с в ур’йву, а анё пъурамуик’а 
п’ьр’иб’ирайит’ (1). Кады д’алё цес’т’, туру- 
ршики н’бкауда п’ир’иб’ират’ (7}. Стар’йннай 
нардт-та н’а так, а йёт’и мзладыи — тока туру- 


рушки п’ир’иб’ирайут’ (х). Перебирать едбй 


см. еда. 

ПЕРЕБОРАЧИВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. к 
переборотить. Латдм друууйу стран’йць 
тир’барачивъит’ и ч’итаит’ (15). 

ПЕРЕБОРОТИТЬ, -тю, -тишь, с08. 1. Пе- 
ревернуть. Ладушку п’ир’ибърат’йт’, п’ар’йну 
фу п’ир’иварбч’ила (х). Д’ёфка, а ты п’ир’ибъ- 
рат’й йийо {траву] (х). [Свинья] фс’у с’ёну 
тьр’ьбарот‘ит’, урыз’ёт’, фс’у йийд, рв’ёт’ (4). 
| Перелицевать. Межет’, рубаху какуйу п’и- 
р’ибърат’ит’ на новай бок 4л’ц пал’тб тир’ил’и- 
цават’ какуйа (13). 

2. перен. Заставить кого-л. изменить свое по- 
ведение. Вот ваз’м’й йавб т’ор’ьбърат’и! Вог 
как 3у0’у, а фг’о па-свбиму д’ёлаит’ (1). 

ПЕРЕБОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
1. Повернуться с одной стороны на другую, 
перевернуться. Межыт” нъ иной бок т’ьр’иба- 
рот’ис’б’и? (13). Муравл’йном ’мёсльм со 
рест’иральса и на т’ёч’ку, а то бывёлъ и н’и 
п’ир’баротус’' дажъ (т). Вот фступ’ила, а йа 
Рикак н’и п’ир’барбт’ус’... къвыр’@йцс” и на ёту 
стбрзни и на ёту (15). Зарыл’и йавб (покойни- 


ка], врод’и п’ьр’ибърат’илса (х). Пъ в’идём, 
нъпайл’и йавб с’п’иртам, ну и зъдвахнулг’и, 
л’ох на сп’йну, а ’ир’ибъратицца н’а мох, и 
зъхл’абнулс’и бл’авот’инай (х). 

2. перен. Измениться, стать другим. Г’ип’ёр” 
фго п’ир’ибзрат’илас’, в’ес’ с’в’ет т’ир’ику- 
тыркнулс’и (1). 

ПЕРЕБРАТЬ, -беру, -берёшь, с06. 1..Ра- 
зобрать на части и вновь собрать с целью ре- 
монта. Он н’а новай дом, он йавб п’ир’абрал, но 
он у н’авд н’и пашбл. Дъ йа думъйу, ёт5 ат 
мач’й он пр’вит’, в’ит’ с’ид’ат’ в зас’т’ён’йь (13). 

2. перен. Болтая, сплетничая, обсудить всех, 
многих. Ну, събрал’йс’, т’ип’ёр’ фс’ех п’ир’иб’а- 
рут’, п’ир’итр’асут’ (13). | перебрать про 
что. С’ид’йм вот, и пръ плахойъ п’ир’бир’ём и 
пр5 харбшъйъ... харбшъва ч’илав’ёека буд’ии 
хвал’йт’, а плахдва кар’йт” (2). 

ПЕРЕБРЕДАТЬ, -4 ю, -Аешь. Несов. к пе- 
ребрёсть. У нас балоты, уд’е н’и' пайд’й, 
8’из’0’ё вада... дав’ь май@ кр’6с’н’иць пашла за 
урыбам’и, нёдх п’ьр’ьбр’адат’ топ’ (4). П’ир’иб- 
р’адайут’ р’ёч’ку,  какуйу-н’ибут’ лаиги’ину, 
иригас в’и п’ир’бр’ид’еш р’ёч’ку, а тада п’ир’б- 
р’адёл’и {х). Там птир’ибр’адайут’, там карбвы 
п’ир’иплывайут', ан’й тбжъ, нав’врнъ, бр’адут” 
(1). 

ПЕРЕБРЕСТЬ (п’ир’абр’6с’т”), -ду, -дёшь, 
сов. Перейть реку или какое-л. пространство, 
на котором продвижение затруднено. Р’ёку 
птьр’ибр’ид’бма и там искупдиме”и (9). На 
трафку лажыт’ т’ил’ашбм — зъуарйит’.. а то 
речку пт’ир’ибр’ид’ег’, нъ п’аскё  вал’аицца 
(6). Када палдби, тут н’и п’ир’бр’ид’бш, мы ап- 
ход’има круубм (10). Дэ рёз’и с нбшъй па 
житкъму м’ёсту п’ир’бр’ид’ди? Па т’в’6рдому- 
тъ Фижалб (3). 35 ч’ар’н’йкай хад’йл’и... ч’ир” 
н’шив’ик в’и тьр’ибр’ид’бш (х).— Ч’ёр’из балб- 
ту ибжна п’ир’абр'ес’т’”? — Была вр’ём’а и ха- 
д’ил’и и брад’йл’и, а и’игас во па ч’ёх, воще 
пбйаса (х). 

ПЕРЕБРОДИТЬ —(п’ир’ибрад’ит’”, —-дю, 
-дишь, несов. То же, что перебредёть. 
Вот тут брод был... нёда п’ир’ибрад’йт” (2). 
Там мальн’к’ии н’и п’ир‘’абродут’, балшыьи пи’- 
р’аброд’ут’ (х). Иду зъ р’аку, там у м’ан’ё 
брот, там йа пт’ир’аброд’у (х). Нъ дарбу’и 
лаи’и’йны,  п’ир’аброд’им ийха..  Лаи’иг’йв 
бознът’ кока, ан’и н’и ‘улуббк’ии, пъ кал’ёна, 
ббл’и н’а буд’ит’ (9). 

ПЕРЕБУРОБИТЬ, -бю, -бишь, несов. Пе- 
ревернуть, переворошить, перемешать. П’ёр’йа 
ис падушак нада п’ир’ибуроб’ит’, ан’й, можат’, 
скатал’ис’а. Ваз’м’бш йих т’ир’ибуроб’иш (13). 
С’ёна, давайт’и ийб т’ирбуроб’им (21). Мат’ 
у нас Ффго т’ьр’ибуроб’ила ф сундук’в (х). 
У гиб’а фго лажёла ч’ир’адби ф сундук, ил’ 
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плат’йа, ил’ 6'ил’й6 нытэйа, а хто-н’ибут’ вл’ес 
и фсг’о т’ьр’ибурбб’ил у т’иб’а (8). 

ПЕРЕБУРОБИТЬСЯ, -бюсь -бишьси, 
_ сов. Перемешаться, прийти в беспорядок. Ая’й 
[фотографии] уш с’е п’ир’ибуроб’ил’ис’, их нада 
устанавл’иват’ (25). 

_ ПВРЕБУШЕВАТЬ, -ш у ю, -шуешь, сов. Пе- 
ребродить. С’м’атёна п’ир’ибушавёла фег’а, 
жарка (7). 

ПЕРЕВЕСНА. В выражении: с перевесны — 
весной. Стрбицца-та пр’ёма с п’ир’ив’асны 6у- 
д’им, как растйит’ пр’дма (4). Кадё тбка с’н’ех 
сл’ёз’ит’— вот ёта с п'ир’ив’асны.. Май — уш 
фта в'аснё нъстайди’игийа (2). А вот как-т% 
тут надыгс’, с п’ир’ив’асны, д’ёльл’и фс’ем укб- 
лы (2). Карбв ‘уан’4л’и с т’ьр’ив’асня и да 
бе’ин’и (х). А игигас вит’ с тир’в’асня м’б- 
сица на двё зат’4н’ицць ръзнапут’йъ, дёжъ в 
Б’ёл’скъйь н’ь пръйажж'айьм (х). Ицм вр’ёма. 
Атй— с тир’ив’асны-та их в’ёт, ан’й вр’ём’ин- 
ный [о мухах] (25). 

ПЕРЕВЁСТЬ, -ду, -дёшь, сов., перех. Из- 
вести, истребить, уничтожить. В’ит’фшы был’и 
аур’абныйъ, а игигас н’ет, п’ир’в’ал4, п’ир’в’алд, 
Клёика (1). Фго пар’ёжут’, фс’о тир’в’адуг. 
То па тр’и и “атыр’и [каровы, свиньи], а то # 
адну кар’н’ит’ н’ёч’им (13). Пр’айёхьги с 
с’ам’й} куръм’и, фс’ех кур п’ир’в’'алй, аднё 
аст@алъс’ (10). | Перестать разводить {о домаш- 
ней птице, животных]. Сафсём п’ир’в’аду их 
[КУР], я’а буду блус”т’ (2). П’ир’ив’ал’й ав’бц- 
та, а то 65 с ус’п’ён'йа зар’ёзал адну (3). Фс’о 
Ча пгир’ив’ал@, н’игавб н’ет, с’в’ин’й@ был@, и 
кардва была, и пат’т’блк’и был’и (13). Были 
[козы], а то п’ир’в’ал’й кос... пбе’ль вайны 
ииииь имнбуъ быль (1). Плоха будим жыт’, 
кадё карбву п’ьр’ив’ид’бм (2). 

ПЕРЕВОДИНА, -ы, ж. Потолочная балка. 
А там [в хлеву] у н’ей суч’дк, д’е на пт’ир’авб- 
д’ин’и, йа и узлавой аб н’авб (2). Он [повесив- 
апийся] в’ис’йт-та нъ п’ир’авбд’ин’и нъ р’амн’ё 
(15). У лбла, вот на ч’ом пол лажыт’, вот ёта 
назывёицца п’ир’аруп. У пъталкё бёлк’и, нъ су- 
шьл’и — птир’авбд’ины (2). - 

ПЕРЕВОДИТЬ (п’ир’ивад’ит”’), -вбдю, -в 6- 
дишь. Несов. к перевёсть. Кан’ёшк’и н’ь у 


убду нын’чи, н’ь у убду, с’ёна н’ет, пр’иход’иц-. 


45 йих тир’ивад’йт (2). Бърав’йбф т’ьр’ив’а- 
л’й, уул’ацць цей н’ё с’ ким, пъкар’м’й д5 за- 
р’ёш [о свинье] (1). Д’ет с’аводн’а зуд’йт’ и зу- 
д’йт’: с’в’ин’6й н’а так кор’м’иш.. Н’а так-- 
2’ир’ив’ад’й их, вот врах-та (1). 

ПЕРЕГАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. 
Испортить, а также искалечить многое или мно- 
гих. Коки уш машуны 6т’и п’ир’ауёд’ил’и 
л’уд’ёи (1). 


ПЕРЕГАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08. 
Стать негодным к употреблению, испортиться. 
Бывёит’, мукё какайа п’ир’ауд’илае’... зълас’ц- 
ла, а анё фс'’а п’ир’аудд’илас’ (8). [Консервы 
долго стоят] и н’ь удд’уццз... а у нёс урыбя 
п’ьр’ик’йснут’, п’ьр’ьубд’уцць (3). А ч’авб п’и- 
р’иуёд’илас’? Ал’ ч’авб падмбкла уд’е, ал’ ч’а- 
в6? (13). П’ирау’й изудд’ил’ис’ — н’и удал’, 
вот ы п’ир’ауёд’ил’ис' (8). 

ПЕРЕГОВОРЫ (тир’иуавбры), -ов. Сплет- 


ни. П’ир’иуавбры  бувайут’—6та  спл’ал’й, 
пл’ётн’и адн’й (8). 
ПЕРЕГОНОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, 


сов. Устать, утомиться, [- Что такое «перене- 
волиться»?] — Л’ир’иузнаб’йс’с’и, с’ид’йш ‘уд’е- 
н’ибут’ — н'авблис’с‘и, мочи н’ет, а ты паш- 
лё — вот ы п’ир'ин’авблис’с’и, и зъбал’биш (8). 

ПЕРЕГУЛ (п’ир’ауйл), -а, м. Период между 
окончанием доения коровы и отелом. У инях 
мнбуа п’ир’аудл.. у иных — шест’ н’ид’ёл, 
у инях — д’бсит’, у иных — вдс’им’.. ГГатнац- 
цзт’ н’ид’ёл' — сймъйа балуибйа, а тадй уши’ 
ана т’ёлицца (13). ’ётас’ плахёйъ с’ёна, ана 
[корова] п’ир’ауул далё (3). Мэлакё мала, ну, 
п’ир’ауйл н’ибал’шбй, шес’ н’ид’вл” (2). 

Ср. прогул. 

ПЕРЕГУЛИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. 1. 
Оставаться яловой. Вот Ц@ёлъвка йёта самъйа 
и пир’ауйл'ивзит’ кардва. Ской дблуа ан, н’а 
знайу. Мэлакё давёит’ на пълав’ийк. Какёйа 
ат’ёл’ицца, анё вдваййк даваит’, а йбжъл’и п’и- 
р’ауйл’ивзит’, анё н’ь даваит’ стбл’к’а, ана 
пълав’ик давёит’ (13). Иёльвка зав’бм, п’ир’а- 
удл’ивзиг’, палъвайа, мълач’ка пам’ён’и давё- 
ит’ (15). Ана йётат уот н’и т’ал’йлас’, йёлафка. 
П’ир’ауфл’ивала (10). 

2. Не давать молока перед отелом. П’ир’а- 
удл — ёта н’и дайцца, у майбй [коровы] п’ир’а- 
уйл мёл’ин’к’ай, шест’ н’ид’вл’. Дъ шес’т’ н’и- 
д’ёл’ н’и адна у нас н’и п’ир’аудливъит’, а 0’6- 
с'‘ит’ дъ и д'в’анаццет’ (15). 

ПЕРЕГУТАРИТЬ, -рю, -ришь, с0в. Пере- 
говорить, поговорить обо всем. П’ир’иуутёр’ит” 
ан’й фс’е, а па крыл’цам п’ан’ёт’ пайдут” (13). 

ПЕРЕД, предлог с твор. п.`(обычно без уда- 
рения). 1. Перед. А каз’бнк® — йётъ п’ир’ат п’ё- 
чай... п’ир’ёт нз каз’внач’ку зал’ёз’иш, а патом 
нё п’иу... пр’иступки йес’ (29). За тр’и дн’а 
п’ир’ат с‘м’ёр’т’цу йа у н’ей была (2). [-— Какие 
приметы, что будет много грибов?] — Паубда 
бываит’ п’ир’ад мас’л’инай, на П’ёстрай н’ид’в- 
л’и (2). 

2. По сравнению с чем, сравнительно с чем. 
У нас тир’ад л’ёташн’им, знёта, картошк’и 
луч’ ч’а (10). У майбй у Клашк’и мнбуз дайот’ 
[корова], но мзлакд п’ир’ьд майдй жыжъ на- 
мнду5 (2). Тадё адн’йм крылом рыбы налёв’и- 
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ша, а и’и’ас фсем бр’ёд’ин’ам — пустайа 
ичд’бша. Н’ет, п’ир’ьд ‘уадём’и и’игас н’ет рыбы 
{9). П’ёр’ид уадём’и кзмар’ёй н’ёту.. бувала, 
еыд’иш, с‘ид’ёт’ н’аз’л’4 (х). [-- Хорошая у вас 
картошка?] — Дз н’и т’ир’ит тадышным’и уа- 
Оём’и, а иб’ижёцць н’аз’4’'й, дл’ц с’иб’6 на- 
рбима (25). 

ПЕРЕД ! (п’ир’бт, п’ир’ёт), -а, предл. на пе- 
редё, на перёде, на переду, м. 1. Пе- 
редняя часть чего-л, перед. А тут так’йи скла- 
б’ины, как уармбн’... вот зз4д’и... нъ п’ир’аду 
н’ич’авб н’ё была (19). 

2. Лавка в переднем углу, а также сам пе- 
редний угол. П’ир’от — ууал п’ир’6дн’ий за- 
в’ёццъ... и лафкъ с’о п’ир’вдн’ийа (8). Пом’и- 
рала... н п’ир’ёт тыш’игу рас клёл’и ийб (х). 
Вон задн’ий ууал зав’бцца. А пт’ич’нбй вон 
ууал-та. А вон сфдн’ик. А п’ир’вдн’ий — вон, 
упакойн’ика` клад’ём нх г’ир’бт (х). Иёс’л’и 
м’ир’тв"ёц, упакойн’ик лажиыт’ у нас на тир’и- 
9’6 тёлай — йётъ к упакойн’ику... рук’и у н’авб 
талыйи, раскладывайуциь — к упакбйн’ику, 
пр’им’еёть цес’т’ (х). Т’етр Вас’йл’ич’ пом’ар... 
аа пр’ам йз лису зашла, улажу, лажыт’ на 
п’ир’ид’6 (9). 

ПЕРЕД? (п’ир’бт, п’ир’ёт), нареч. 1. Снача- 
ла, вначале, первоначально. Грып рас’т’бт’ п’и- 
р’от с’в’ёжай, а патом стар’вит’, адр’апн’ит’ 
в’ес’, н’ихтб йавб н’и б’ир’ёт’ (29). Иа-т® п’и- 
р’ёт думъла — зр’а, а т’ап’ёр’ в’йжу — прёв’ил- 
на (8). Ты знаиш, как пакбе уб’ирайут’? П’ц- 
р’ёт мужики накбс’ут’.. 0’в’е расы прайд’бт`, 
тада ийб мы ръз’б’ивёт’, ръзаб’йби, тадё ур’е- 
с’... зур’иб’би, клад’ём ф кдпны... пби’ал? (4). 
У лапт’ей узлав’йшки:..й6тъ тп’ёткъ, а йётъ 
уълав’ашкъ... Г’ир’ёт п’ётку нэчинайут’, а па- 
тбм ‘узлав’ёшку (7). [Гир’ёт уулал с’ н’ёйц, 
а тут йаму ръскар’йл’и ийб (9). 

2. Раньше, прежде кого, чего-л. другого. Он 
п’ир’ёт ум’ар, анё пас'л’й (4). Мы тир’ёт пр’и- 
аёхъл’и, ан’й ззад’и (7). Ас’йнъвейи [грибы] 
бывайут’ фс'ёх п’ир’ёт (7). Анё в’ек н’и хва- 
рёит’.. йа в’ес’ в’ек хварёйу... какёйъ н’и хва- 
роба, ана у т’иб'6 п’ир’ёт фс’ех (х). Пъдрал’ис’, 
а хто знайит’, хто из них п’ир’бт зъуад4л? (9). 
| До этого времени. Ты и п’ир’ёт пр’ихад’цла, 
мы уул’ал’и тута (4). У гих пгир’ёт-та был ла- 
хибт’ин’к’ий, мал’ин’кий дамбк был, ан’й йавб 
прбдъл'и в Рыбнайа (13). | Показывая более 
позднее время вследствие слишком быстрого 
хода [о часах]. Май {часы] ч’авб-та бурд’ат’, 
ли тир’ёт, ли зз4д’и, а то вот фстёл’и сафс’6и 
(13). 

ПЕРЕДЁТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. Пе- 
реодеться. А йа скар’ё4 с’а разъбралас’, вымз- 
лас’, пир’ид’льс’ с’а: узлашё!гк’а, ну, сърах- 
вён’ч’ик, платдч’ик (13). 


ПЕРЁДНИЙ см. лавка (пербдняя лёвка), 
Угол (перёдний угол). 

ПЕРЕДОМ (п’ир’адбм), нареч. 1. Будучи 
первым, впереди. Анё 334д’и, а п’ир’адбм шла 
6та д’ёвка (16). Давай, дбч’къ, с таббй крух 
кустё абв’ид’ём, ты ид’й п’ир’адом, а йа пайду 
тут край кустё [ловят рыбу] (9). Как ан’й 
йёхал’и п’ир’адби, так анё [машина] ткнулас” 
[в песок] (3). 

2. Раньше других, опережая всех. А мы п’и- 
р’адбм давай здавёт” [о хлебе] (1). А @ёс’л’и 
папа н’ёту, то ётъ уш йа п’ир’адбм зэч’инёйу 
[петь] (9). Уч’йцца н’а хбч’ит’, а ф клуп л’а- 
гат’ — ёта п’ир’адбм (16). | Спеша (о часах). 
У м’ин’ё тожа так’йи-та ч’асы, фс’о п’ир’адём и 
п’ир’адбм л’ит’ат’ (х). 

3. перен. Обгоняя других по темпу и коли- 
честву выполняемой работы. В’ес’ в’ек тёх-та: 
и кас’й тир’одбм и фс’о д’ёлай пир’адбм (2). 
Он удар’н’ик, фсе уадё п’ир’адбм ид’ёт’ (10). 
Раббтала ф калхбз’и и ф тр’и пайма... пир’а- 
дбм (2). 

ПЕРЕДРАЖНИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. 
к передражнить. Как ыйб тбл’к’и н’и на- 
звёл... и п’ир’идражн’ивал (х). Бывёит’, ца р%з- 
уавёр’ивъйу, а ты п’ир’идражн’йла, пз-друуб- 
му: Ч’о ты дражн’ии.. или п’ир’адражн’ивз- 
иш? (15). 

ПЕРЕДРАЖНИТЬ, -ню, -нишь, с06., пе- 
рех. и без доп. Передразнить. Бывёит’, йа 
ръзуавёр’ивъйу, а ты п’ир’идражн’йла, па-дру- 
убмиу (15). 

ПЕРЕЖИВАТЬ, -Аю, -Аешь, Несов., перех. 
и без доп. Перезосить трудности жизни, испы- 
тывать лишения, материальные затруднения. 
Н’и выс’’ийтывал н’ич’авб [отец детей], ан’й 
с матир’йу фсу нужду пт’ир’ижывал’и (15). 
Как Нас’т’а [дочь] п’ир’жывёла, а анё ч’иты- 
р’иста сбрак рубл’ёй тён’с’ийу пълуч’4ла, и н’а 
нада дбч4’ир’у пр’изр’йт’? И ёта мёт’ир’а? (16). 
В вайну-та вон как п’ир’ижывёл’и, дбе’ит‘и 
хл’ёбъ н’а йёли (19). Иа уш т’ир’ижывёла 
уъладовк’и... Здумат’ н’а мбжна, зуадёт’ н’а 
ибжна (2). | переживать чем — испыты- 
вать трудности из-за кого-, чего-л. Йа ф прб- 
шлъм уд} тир’ижываль с’в’ин’йам’и.. пола- 
в0д’йа... мук’й н'ё была (16). |пережывать 
как (с наречием). В вайну-та астёл’ис' 6’из 
ацца, рёз’и хърашб тир’ижывали (13). Хот’ 
в’инд п’йот’, тиржываит’ плбхъ, ну с адним 
жыв’от' (2). П% 1’у6’6 брал... Анё п’ир’ижывд- 
ла-та плёха-пр’иплбха (2). || без доп. Испыты- 
вать душевные муки; волноваться, расстран- 
ваться. Анё п’ир’ижывёит’-та, 'уар’уша, дай бох 
памбжы [о матери умершего] (14).— Валбд’а 
пр’ийёхал? [(— Да.] — П’аёнай? [— Да.] — Вот 
йей п’ир’жывёт’ тат’ёр’ с’ н’им (15). ПРиг’ас 
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ана н’а полнъйа, плахайа. Он б’йот’ йийб. Ох, 
ана уар\дна п’ир’жывйит’ (х). 

ПЕРЕЖИТОК, -тка и тку, м. Пережива- 
ние, трудность. П’ир’ажытки был’и, н’ёр’вы... 
(2). Ис’ ними киштбла, с малин’ким’и, скбл’- 
ка пиражиткаф тир’ижыла (2). Картдшк’и 
зъл’илб — вит’ йёта п’ир’ажеытак, в’ит’ ана п’и- 
р’ижыла п’ир’'ажытак какбй (15). 

ПЕРЕЖИТЬЕ, -я, ср. То же, что пережй- 
ток. Фе’е мужук’й н’ив’ис’блаи, фс’о итн’албс”а, 
п’ьр’ижыт’йа какойа (25). 

ПЕРЕЗЕЛЕНИТЬ, -н ю, -нишь, с08. Окрз- 
сить в зеленый цвет все, многое. Пзлажыл’и 
майку з’ил’онайи, 6’ал’йб [стирали], ан там 
фс’б тир’изил’ан’йла (2). 

ПЕРЕИГРАТЬ, -а ю, -дешь, сов., перех. Пе- 
репеть, спеть все, многое. Фч’арас’ л’4ул’и с’ 
к’им [внуком] спат’, фсе п’ёсн’и тир’ииурал 
батк’и (2). 

ПЕРЕЙМЫ (п’ир’аймы), -6б в, только мн. Ро- 
довые схватки. Снач’ёла п’ир’аймы, а патом 
надымы, р’в’ос’с’и в’ес’ (1). Он м’ин’@ тур’йт 
дамбй, а йа н’айду... уш пт’ир’аймы схватывз- 
ит’. уш вбды прашл’й, парбх п’ир’иступ’ийла — 
ц р’иб’бнак вывал’иле'а (8). Ж жыватди пр’4- 
ма мука, ух, хватаиг’-та... как рад’йт’, пир’ай- 
мём’и сиёпл’ивал жывбт. Он балной (19). 

ПЕРЕКАЗ (п’ир’акас), -а, м. Передача дру- 
гому лицу того, что рассказано под секретом; 
сплетня. С табой уутёр’им, а патбм ты пашла 
пей п’ир’иказёла, знёч’ит’, йёта п’ир’акас нъзы- 
вбицца (8). 

ПЕРЕКАЗАТЬ, -жу, -жешь, сов. 1. перех. 
Рассказать обо всем. Дъ вам казёт’, на в’ес’ 
д’ен’ н’и т’ир’икажыьш (12). Да фсб казат’-та 
н’и тир’акажьш (8). 

2. перех. и чаще без доп. Насплетничать с 
чем-л., передавая чужие слова. Вот мы с та- 
б6й пъузвар’йл’и, йа зъруудла, а ты п’ир’ика- 
зёла, а анё с’ар’ч’ат’ буд’ит’. Иа пауъвар’йла, 
над’ёйус’, ты н’и пир’акажыш, а ты... (15). 
Ты сказёла мн’е, а йа п’ир’иказёла — вот &ёта 
спл’ёт’ин‘йа (2). Иа вот дуръчка жыву в’ег 
в’ек, сроду н’и п’ир'акёжу, чилав’ёка в’а сиугу 
(13). С'таббй пъузвар’), к друубму пайду — 
61’и р’ёги пьр’акёжу. Вот ёта балтушка (2). 

ПЕРЕКАЗНИК (п’ир’аказнгик), -а, м. Сплет- 
ник. П’ир’аказн’ик? Дъ хто смутит’, баба л’и 
п’ир’акаёжыт', мужик Ли (15). 

ПЕРЕКАЗЫВАТЬ (п’ир’акёзъват’), -аю, 
-аешь. Несов. к переказать. Уш йийб, па 
сбв’ис'т”ь, ц н’ё бръл’и [замуж], ты уш в’и п’и- 
р’акёзывай (13). Какйи славё услыхала, н’а 
нужна п’ир’аказыват' (2). Н’а нда п’ир’аказъ- 
ват’, анё фбо п’ьр’аказъваит’, анй б’изумд- 
вайъ (1). 

ПЕРЕКОРЯБАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 


Исцарапать. Фс’е вон п’ир’икар’абъла нб- 
у’и, ан’й у м’ин’ё уар’ат’ уарма (2). Фе’е руки, 
бувала, п’ир’икар’@бъиш, скбру драмшы (10). 

ПЕРЕКОСОРОТИТЬ, -тю, -тишь, с06., пе- 
рех., безл. Свести судорогой, перекосить (о ча- 
стях тела). И вот н’иудач’на йаму йёта ап’а- 
рацыйа вышла... он так пр’ёма късаротай ка- 
кбй-та и’игас... Рот у н’авд на бък пр’амъ в’ес” 
п’ир’икъсарбт‘ила (15). Фе’ар@ нъд’авайу (ва- 
ленки]... судърауай с’в’ид’6т’... с’в’ид’ёт’, п’ир’и- 
късарот’ит фс’е палцы (9). А стану стучат’, 
руки с’е п’ир’икъсарбт’ит’ {когда ткет] (9). 

ПЕРЕКОСОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 
сов. Перекоситься, покоситься. Н’ич’инк’и л’иш- 
нии, б’ёрды лиши’ии, фс’е тьркосарот’ьл’ис” 
(24). 

ПЕРЕКСТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 1. 
Окрестить. К с’в’ии’и’ен’н’ику пан’ёс’Т’, сха- 
д’йт’ п’ир’акстит’ йавб (8). Т’ил’ашбм пака, 
пакё бёт’ушкъ п’ьр’ькст’ит’, тадё рубашку на- 
д’ён’ит’ [о новорожденном] (7). 

2. Перекрестить. Йа йийб улажила, п’ир’ак- 
ст’йла ийб (х). И йа вог-вот в ёту пбру, вот 
въкурат’и вот в ёту пбру... пир’акст’йлас’ вот 
тах-та вот, фс'б 6та акошеч’к’и тир’акс’т’ила 
(10). П’ир’акс’т'ит” р’иб’бнка надат’. Спат’ ла- 
жыс’с’и, нё нач’ ур’адуигигийу (8). 

ПЕРЕКСТИТЬСЯ (п’ир’акс’т’йцца), 
-ксТЮсь, -ксТИшЬСси, 08. Перекреститься. 
Как в’6т’ир пав’ён’ит’, бълак м’ан’@ ун’асло... 
йа п’ир’акс’т’уес (7). ПГир’акст’Че”... и нъ ум’ётъ 
я’ц в’а04. Мой д’ет пбм’ар, а йа нъ фтаруйу 
нбч’ на т’ёч’ку нъ йавб м’ёста л’аула (27). 
Ад’йн рас [после того, как был удар] фстёла, 
фс’е ушл’и, йа з5ч’ала фс’д 6та: удспъд’и, цар’и- 
ца, ход’ бы мн’е бы п’ир’акс’т’ицца-та ба. Стала 
кст’ицца — тир’акс’т’илас’. Пришл’й майй, йа 
у5вар’у: Йа нын’и п’ир’акс’т’илас’ — р’аб’атам. 
Ан’й: Ну, в’ет н’ич’ад, прайд’ёт’, мам (13). 

ПЕРЕКУТЫРКАТЬ -2 ю, -аешь, с08., перех. 
Перевернуть, переворошить, исковырять. З’им- 
л’4 стала н’ирад’ймайа „.фс’о трахтъры п’и- 
р’икутыркъл’и (16). 

ПЕРЕКУТЫРКИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешь- 
си. Несов. к перекутыркнуться. Ч’ё- 
р’ис в’ир’офку какуйу-та р’аб’ата п’ир’икутыр- 
къвайуцца, кв’ёр’ху нбу’и (8). 

ПЕРЕКУТЫРКНУТЫЙ, -ая. Перевёрнутый, 
переворошенный. В дбм’и у н’ей— пр’ид’и — 
фго п’ир’икутыркнута... пас’”6л’ ни уб’ира- 
ит’ (1). 

ПЕРЕКУТЫРКНУТЬ, -ну, -нешь, с08., пе- 
рех. Перековырнуть, перевернуть. Гбспад’и, п’и- 
р’икутыркнуль в’ес’ чууун (1). С’в’инйа 
Клашкич® пъдашла к Ман’кинай и хат’ёла 
йийб т’апнутг’, а та как йийб т’апн’ит’, [даже] 
нбу’и кв’6р’ху, вот как т’ар’кутыркнула (1). 
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ПЕРЕКУТЫРКНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, 
сов. 1. Перевернуться, перекувырнуться. Вы ис- 
кул’туру иураит’и: на ‘узлаву станбв’ис’с’и— 
и п’ир’икутыркнуле’и (8). 

2. перен. Сильно измениться. Т’ип’ёр’ фс’д 
п’ир’ибърат’'илас’, в’ес’ с’в’ет т’ир’икутыркнул- 
с’и (1). 

ПЕРЕКУТЫРНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. 
То же, что перекутыркнуть. Нада ийб 
п’ир’икутырнут’: страхнулс’и, можат’, жывот 
и на м’ёс’т’и.. за нау’и вазиут’ и пир’ику- 
гырнут’ {о заболевшей овце] (8). Бывёла п’и- 
р’икутыр’нчии скат’йну, анё {упадет], п’ир’и- 
кутыр’Н’иш — ана и фстан’ите (8). 

ПЕРЕЛЕЖАТЬ, -жу, -жишь, с0в., перех. 
Долгим лежанием довести до неприятного со- 
стояния; отлежать. П’ирл’ажиш — рука д’ёл5- 
ацца как д’ир’ав’ашка, кък ’и свай (8). Йа 
нын’и шёйу тирл’ажала (8). ’ажьш и п’ир’и- 
л’ажыьш [руку]: булаф’ким’и, булаф’к’им’и за- 
кол’ит’. И шёйу гирл’ажеш (8). 

ПЕРЕМАНУТЬ, -ну, -нишь, сов., перех. Пе- 
реманить, сманигь. Жыв’от’ вот сын са мной, 
а патом жён’ицца. Ой, тир’иманфула, к сайё 
ув’ал@ (15). Пастрбилс’и, п’ирманул на йётат 
кан’ёц [деревни] (15). 

ЛЕРЕМАШИВАТЬ (п’ир’амёшиват’), -аю. 
-аешь. Несов. к перемошить. Дом над 
т’ир’астрдиват, мох выточиле’и старай, ма- 
шыт” надъ... вот ы п’ир’амйшыват’ дом, зна- 
Рит’ (16). 

ПЕРЕМЕНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. 1. 
Переменить. Д’ег и на сушялу та л’ёзал, ка- 
ров’и с’ёна п’ир’им’ан’ит’ (15). 

2. Сняв одну одежду, надеть другую. Дож- 
жик нъмач’йл, тирм’ан’йла фс’о, сухойа на- 
9’6ла (8). Гр’азнъйа плёт’йа, п’ир’и’ан’й 
#0 (х). 

ПЕРЕМЕНИТЬСЯ (п’ир’м’ая’йцца), -нюсь, 
-нищьси, с0в. 1. Перемениться, измениться. 
В’ес’ с’в’ет-та уш тир’им’ан’ийлси, фс’б птир’и- 
м’ан’йлас” (13). 

2. Сменить (об одежде, белье), переодеться. 
Мы дбжыл’и тбжа, да т’ех пор даб’йл’ис’, што 
н’ёг’ива дажа т’ир’им’ан’йцца (х). Пъкупдица, 
пир’им’ан’ийцца ф суббту (8). У жлижё был 
узалбк: рубашка адн@, сърахван’?ик ад’ин — 
как т’ир’м’ан’ийцце-тъ (х). У кавб и абфцца, 
и ад’бцца, а у кавб тириманицца н’ёту 
(13). 

Ср. перерядйться. 

ПЕРЕМЕНОВАТЬ, -ную, -нуешь, с08.. пг- 
фех. Изменить что-л. И’и’ас бёзы ф Салбч’г?и 
н’ет, ф’е машыны пир’им’инавёл’и в Р’азан’и 
(2). Ран’шы, па-мойзму, тол’к’а адну феунош- 
нъйу служыл. Ну, ран’шы и у нас тах-та, а па- 
тбм п’ир’им’инавёл (2). || Переделать. Хват’йлъ 


м 


ат шыр’ины атарвёт’, и так’ййи-та пруиизла 
{оборки к сарафанурЬ тёх-тъ п’ир’им’инавёла 
(х). 

ПЕРЕМЕШАТЬ, -Аю, -Аешь, с086., перех. 
1. Перемешать. Шер’с’т’ в’ис’ён’?ийу и ас’ён?- 
Рийу пир’и'ашала (8). 

2. Перепутать. Давёла йа им харбшыи м’аш- 
к’й-та, а он, ибжаг’, у каб аи’и’б брал, г’ир’и- 
м’ашал фсе (22). 

ПЕРЕМОЛЧАТЬ — (п’ьр’ималч’4т’), —-чу, 
-чишь, сов. Промолчать, смолчать. Рёз’икъ два 
на свайбм в’аку пърууйльс"... дъ чем рууйциз, 
л’угшы тор’ималя’ат’ (2}. В бран’и с’в’ажыс- 
си — толку мала, лу’шы п’ьр’ималя’ ат’ (2).Бы- 
вбит’ какбй скандал, а йа ваз’му да п’ир’имал- 
4’). Вз’ал п’ир’ималя’ал —6та д’ёла лучи. 
(15). 2 

ПЕРЕМОТ (п’ир’амот), -а, м. Нитка основы, 
неправильно положенная в процессе подготов- 
ления основы для тканья. П’ир’амот снуйут’ на 
с’т’6нках. Нада на йёту ст’ёнку, а паложыьш нъ 
друуфйа (15). Иёс’л’и хто в’и ум’вит’ снават', 
п’ир’амот палбжыт’ [и спутает] (12). Ашы- 
баис’с’и снават’— п’ир’амбт, стенку дайд’ош 
и ат’ат’ ту жа н’итку палбжьии (2). 

ПЕРЕМОЧКА (п’ир’амбч’к5), -и, ж. Неболь- 
шой дождь в засушливое время. В’ёдра, а па- 
тбм збрыз’н’от’ дож’жик — та п’ир’амдбч’ка 
(3). 

ПЕРЕМОШИТЬ (п’ирмашёт”), -ш у, -ш Ишь, 
сов., перех. При перестройке дома заново пере- 
ложить бревна мхом. П’ирмашьт’ —6та кадй 
дом п’ирстинавливьйут’. Кладут’ б’арнб, въ 
б’арнб — мох, ап’4т’ б’арнб (3). Дх ход’ бы п’и- 
р’имашяла анё йавб бы, накой продават’-та 
[© старом доме] (13). 

ПЕРЕМУТИТЬ (п’ир’имут’ит’), -тю, -тишь, 
сов., перен. 1. О процессе становления устойчи- 
вой хорошей погоды. Как нын’а д’ен’ п’ир’а- 
мут’ит’, так, ибжат’, пир’амут’ицца [погода ус- 
тановится| (4). || перен. Насплетничав, перессо- 
рить, внести разлад. Н’и ваз’му абл’иманту ч’о 
сказат’, п’ир’имут’ит’, украс’т’ ч’о-н’ибут” (16). 
Л*ёжл’и ужыи хвасты схвйстъйу, а так-та йа 
н’и тир’амугуу (13). 

ПЕРЕМУТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
1. Переболеть возрастной болезнью, которая 
сопровожлается поносом, отсутствием желания 
есть и т. п. (0 молодых животных). Нада штоп 
ан’й [поросята] г’ир’имут’ил’ис’ у хаз’дина, пот 
с’в’ин’йой (3). П’ир’амутуцца [поросята] — 6%- 
дут’ за йаду бранца (х). Пэърас’ата-та... п’ир- 
мут’ил’ис', от’ат’ за кбрм ваз’иуцца. Лошьд’и 
тожа ст’апныи пъкупёл’и. Иный пъдыхали, 
а инийа п’ир’амут’ицца.. на друубй кл’ёмат 
мы ийб гир’ив’ид’бм, ан с нашей травы му- 
тицца (3). 
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2. перен. О процессе становления устойчивой 
хорошей погоды. А што, п’ирмут’илэс’ пауддъ, 
можъ п’ираб’йль на в’6дра? (2). Вот иг’и’ас 
дбжж’ик ид’от’, а патдм н’анёс’т’йа на в’ёдра 
пирамутицца (3). | в безл. употр. Ну, т’ир- 
мут’илас’, Т’ип’ёр’ можат’, в’бдра, буд’ит’ (15). 
Дож’жика н’ёту, мут’йлас’-мут’йлас’, пьр’иму- 
Т’йлае’ (10). 

ПЕРЕМУЧЕННЫЙ, -а я, и ПЕРЕМУЧЕНЫЙ, 
-а я. Переболевший возрастной болезнью (о мо- 
лодых животных). Инйи п’ир'амуиных вбз’ут’, 
а инйи харбшыи порас’атк’и, и дъ муч’ён’ьйа 
прздайит” (15). 

ПЕРЕМЫТЬ, -мою, -мбешь, с08., перех. 
Выстирать. Н’и уйёхал’и, а фс’е пълъв’ик’й п’и- 
р’амйла, фсе шторки пъсымала (8). || Выпо- 
лоскать (о белье). П’ир’ис'тирёла фс’о, п’и- 
р’амула, на икдни-ты у мин’ были зънав’6- 
сач’к’и (13). Г’ьр’ьс”т’ирёла, пашлё п’ир’амыла 
(4). Цёлнъйу кашёлку нъс’т’ирайу и п’ир’амойу 
(1). 

ПЕРЕНЕВОЛИВАТЬСЯ (птир’ин’авол’иваз- 
ца), -аюсь, -аешьси. Несоз. к переневб- 
литься. Тады йа устэл’и н’а знал, сроду н’и 
п’ир’ин’авол’ивелс’и... А игигас... (3). Аксёнк’и 
п’ир’ин’авбл’ивзица н’а нада, а то и н’и дзра- 
ботаит’а [о больной] (16). 

ПЕРЕНЕВОЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, 
сов. Сильно устать от перенапряжения, переу- 
томиться. Ийб мат’ мэладёйъ иигигб, харб- 
шъйа, а ат’ёц-та в бал’н’йцы... мбжыт’, п’ир’и- 
н’авдл’илс’и... (13). Фу’арё п’ир’ин’ивблилас’, 
а нон’и в’ес’ д’ен’ н’икакайа, фб’а с’в’азатъйа 
(1). Фгарё тьр’ьн’аволильс’, на тёи’ку л’ау- 
ла (2). Ф’арё нзпахал’и д% пам’вн’ай, а нын’и 
сп’ашьт” буд’ии д п’ир’ин’авол’ис’с’и (3). Ох, 
ёта йа т’ирин’авол’илас’, вот йа и зъбал’ёла 
(8). А пашфл с тавёрии’и’ьми кр’ажид п’и- 
л’цт’, л’ес вал’4т’ такой вбта. И п’ир’ин’авб- 
л’илс’и... и пом’ар (9). 

ПЕРЕПЕЛЁСЫЙ (п’ир’п’ил’6сай), -ая. Пест- 
рый. Плёт’йа с’йв’ийа 3’ б’6лым йл’и ч’орнъйа 
3’ б’блым, рубёик’и кл’ёткими — фо завут’ 
п’ир’т’ил’всви (х). Йа тады сърафён ич’ар’н’йла, 
а он пъс’ид’вл, стал тир’п’ил’ёсай, д’е жёлтай, 
д’е какбй (13). И ч’брныйи, и жблтыйи, и так 
тир’т’ил’бсыйи, и садыйа (змеи], и йёт’и м’вд- 
н’ицы йес’т’ (2). Г’ёстрый, вот ы п’ир’’ил’6- 
сый... сърафён п’ир'’ил’ёсай, с’йццы... йл’и ска- 
т’ина п’ир”’’ил’6съйа (8). Иа пашлё, нбу’и су- 
хи: фс’е п’ир’п’ил’всыи [облупились]. Вот тут 
п’атндо жолтъйа, вот тут л’ишайй, абв’ётр’и- 
ныйи — вот пир’”т’ил’ёсыи (х). 

ПЕРЕПОЛОШЕННЫЙ, -а я. Такой, которо- 
го испугали; напуганный. Как п’ир’палошынай® 
пъб’иула... ч’бй-та анё пъб’иула, как п’ир’пало- 


шынъйа? (15). Мёлин’кива шумн’ош— он ы 
6уд’ит’ пир’ипалощынай (2). 

ПЕРЕПОЛОШИТЬ (п’ирпалёшыт”), -шу, 
-шишь с08., перех. Испугать, напугать. Испиу- 
у&т’ кавб-н’ибут’—@та вот тирпалбшыт” (2). 
С риб’бнкам ат’ёц вбз’ицца: Ты п’ирпалбщьш 
р’иб’бнка, н’и пътхад’!.. Знач’ит’, он испу- 
удицца (15). Св’иний м’ин’@  п’ирпалбшыла 
(19). 

ПЕРЕПОРОТЬ (п’ир’ипарот’, -рю, -рещь, 
сов., перех. Распороть. Шшала — руб’ёц плоха, 
нада п’ир’ипарбт’, п’ир’ашьт” (8). 

2. Исколоть чем-л. острым. Ноду’и фс’е п’ир’ь- 
парбл, п’иркалбл (15). В л’ес пайд’бш, какёйз- 
м’ибут’ ч’ииги’ара, што л’и — фс’е ‘улаза п’и- 
р’ипарбла (15). 

ПЕРЕПРОКИДЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешь- 
си. Несов. к перепрокинуться. У нас 
ад’бр, а йёта в Б’ёл’скам так'йи-та кърамыш- 
к’и... йёта тах-та п’ир’ипрак’идывъициь... у нёс- 
та кулышк’им’и свёл’ивъицца [навоз] (х). 

ПЕРЕПРОКИНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, 
сов. Опрокинуться. Го крыл’йа к’в’ёр’ху, то 66- 
кам лажыт’, то т’ир’ипрак’йн’ицца [карась} 
(9). 
ПЕРЕРЕЗАТЬ (п’ир’ар’ёзат”), -рёжу, -рё&- 
жешь, с08. Распилить. А нён’и вз’алёс’ — дра- 
в& п’ир’ар’ёжу.. п’ир’ар’ёзъла драва (12). 
Бр’бвна л’ажат’, йих нада на ч+’урак’й п’ир’а- 
р’ёзат’. И дравй фе’о п’ир’ар’ёзат’, нъ карот- 
кийи п’ир’ар’ёзат’ (8). 

ПЕРЕРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08. 
1. Перестать расти, давать урожай. Грыбяы п’и- 
р’ирад’ил’ис’, н’а стали рад’йцца.. то был’и 
сил’ный, а то... (8). Была кр’ап’ива ббзнът’ ка- 
кайъ вот нъ дарбу’и, д% фса п’ир’ьрад’йлас”, 
свуигйь што л’ парыл’и насём’ы сим’ана (4). 
Иёузда п’ир’ьрад’йльс’а: то расл@, а то уш 
йей н’ёту, заулбхъла (8). Н’ет, как тадышн’ийъ, 
брус’н’йк’и тап’ёр’уш н’ет, тап’ёр’, уш ан 
п’ир’ьрад’цлас” (3). 

2. Измениться, превратиться во что-л. другое, 
Фс’а картошка майй п’ир’ирад’йлас’. Был’и орх 
{сорт лорх], а то аткфда-та вз’ал’йс’ в’ил’икён- 
ки (8). Фго п’ир’ирад’йлас’, стала па-йначи... 
пайд’ош в л’ес — стала м’ёста н’изнакомъйа, 
п’ир’ирад’илас’ — и н’и ууадаиш (8). 

ПЕРЕРУБ (п’ир’арип), -а, м. Балка, служа- 
щая опорой для досок пола. Б’ир’бску стёв’ут’, 
йёта када 05 палё нас'т6л’ут’... Как пастав’ил’и 
95 п’ир’аруба, пр’ин’асла ца стол, д’в’е б’ир’дс- 
ки сриб’йла... в'инй.. Два стал нъсажал’ис” 
пблан (х). У пбла, вот на ч’ом пол л’ажыт’, вот 
ёта нъзываицца п’ир’аруп. У пъталк@ балки, 
н% сушьр’и — пир’авод’ины (2). Г’ир’аруп?... 
вот пол д’ёльйуг — п’ир’аруп, п’ир’арубы, а па- 
тбм доск’и кладут’ (х). 
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ЦПЕРЕРЯДИТЬСЯ (п’ир’ьр’ад’йцца), дюсь, 
-дишьси, сов. Переодеться. Пайт’йт’ п’ир’ь- 
р’ад’йцца, пахужы над’ёт’ (2). 

Ср. переменйться. 

ПЕРЕРЯЖАТЬСЯ, -Аюсь, Аешьси. Н2е- 
сов. к перерядйться. Мы уб’ирёл’ис’: 
иригас палуч’ч’ц, а к в’6ч'иру пахужы п’ир’ир’а- 
жал’иг”. (2). 

ПЕРЕСЕЧЬ, -ку, -кёшь, с0в. Перерезать. 
Йа ш’игас таб'ё пазык п’ирс’аку (чтобы не бол- 
тала] (х). Ад’йн рас жйлку пт’ьр’ис’ёк, тк ыз 
’ийб пр’ам ссёч’кзй [кровь]... вон как карбву 
дайт’ (3). 

ПЕРЕСЕЧЬСЯ, -кусь, -кёшьси, сов. По- 
резать друг друга, изранить ножами. Гам, на- 
в’ёрнъй%, дрёкъ, тор ис’акуцце, а ибжэт’ — 
вет н’ич’авб, паброн’уццз, пабрбн’уццъ... (1). 

ПЕРЕСИГНУТЬ (п’ир’асйунут’), -ну, 
-нешь сов. Перепрыгнуть. Как р5зл’илбс’-та, 
нас’йлу йа п’ирасйунула чир’ис канёву (8). 
Л’ажеьт” б’арнб, нада гп’ир’асйунут’ (8). Он 
п’ир’ас’йунул [проволоку], а йа шла, шла и па- 
в’исла на прбвальк’и. А т’ит’ёр’, ‘уъвар’у, н’и 
лайду ноч’цу (10). 

ПЕРЕСНАРЯДИТЬСЯ (п’ир’иснер’ад’йцца), 
дюсь, -дишьси, 08. То же, что переря- 
диться. П’ир’иснер’ад’ийцца, п’ир’м’ан’йцца, 
п’ир’иубрацца — цёта анё аднб и тд жа: инуйа 
плат’йа над'ёт’ (8). 

ПЕРЕСТАРЕТЬ, -рёю, -рёешь, с08. Стать 
старым для чего-л. Коб дож’ж’ик пъмач’йл, ка- 
к’йи-н’ибут’ палучшы пашл’й п [грибы], а 6т’и 
с’в’инушк’и пъ балбтъм п’ир’ьстар’6Ри уш (7). 
Нарот д’е н’а ход’ут’, там [грибы] п’ир’ьстар’ёц- 
ут’... Шел, шел, стай4т’ адн’й жълт’ак’й, пълу- 

‚б’ёлыйь ётъ (3). 

ПЕРЕСТУПИТЬ, -пю, -пишь, сов. 1. Пере- 
ступить, перешагнуть. Ларбх п’ир’ступ’йла (2). 

2. кому что. Наступить, начаться (о коли- 
честве лет). Т’ип’ёр’ф шкблу пайд’ёт’... с’амбй 
йаму, вот п’ир’аступит“ вас’мой (4). Анё выха- 
д’йла нъ д’ив’атнёццетом, йей тока д’ив’атнац- 
цетый п’ирступ’йл (4). Е’и сну, н’и пакойу, 
в’ит’ ийб [свинью] кдл’к’и рас выпус'т’и, кол’к’и 
рас пр’иман’й, им (поросятам] уш п’4тэйа н’и- 
0’6л”5 п’ир’истутийла (25). Уш п?атай уот таб’ 
п’ир’иступ’йл... скбра жан’их выръс’т‘иш, в 4р’- 
М№ийу пайд’ёш (4). 

ПЕРЕТКАНКА, -и, ж. Тканый узор, выпол- 
ненный утксм другого цвета, чем основа. /1’и- 
р’атканый—йёта ран’шы мы п’иртыкёл’и руба- 
х’и, б’блаи ткал’и, а крёсныи п’ир’атканк’и (2). 

ПЕРЕТКАТЬ, -ку, -кёшь, сов. Выполнить 
тканый узор утком другого цвета. П’ир’аткат”. 
Го тк’ом адн’им ч’блнъкам, а то два йл’и тр’и... 
вот п’иртыкаим (2). А хто мёл-мал’ён’к’ъ иъла- 
дайъ, ёта красным п’ир’атк’ёт’ [подол] (12). 


ПЕРЕТОКА (л’ир’атдка), -и, ж. Годовалая 
овца — яловка. У нас пръ афцй вот — н’и ка- 
т’йлъс’ — скажут’ птир’атбка (13). Была йаунд- 
ч’ькам, а нъ друубй уот н’и кат’йлас’ — ётъ 
п’ир’атбка... бывёйут’ н’а кбт’уцць (22). 

ПЕРЕТОПТАТЬ (п’ир’итаптёт’), -чу, -чешь, 
сов., перех. Размять, перемять, раздавить. 
Ибуаду п’ир’итапч’й — ис мэлакби (х). Кар- 
тошку нада п’ир’итаптёт’. С’в’ин’И6 сварйи — 
п’ир’итапч’й (х). (-—-О чем говорят «перетоп- 
тать»?] — И йайцы фс’о можна п’ир’ам’ат’, п’и- 


Р’итаптат’, и с’ёна можна т’ир’ам’4т’, п’ир’и- 
тапт@т’ (2). 
ПЕРЕТРЁСТЬ, -су, -сёшь, с0в., перех. 


1. Тряся, перебрать переворошить. С’ёна мбжна 
птир’итр’ёс’т’. Иёта с’ёна плахёйа, н’и пад’ат, 
а с харбшай т’ир’итр“ве’т’, анё буд’ит’ йес'т” 
(х). 

2. Посудачить, поболтать, посплетничать. Ну, 
събрал’йс’, т’ит’ёр’ фс’ех п’ир’иб’арут, п’ир’ит- 
р’асут’ (13). Ан’й пахёжывъйут’, на къраудд’и 
с’ид’ат’, фс’о п’ьр’итр’ис’би (2). 

ПЕРЕТРЯСАТЬ, -4А ю, -Аешь. 1. Несов. к 
перетрёсть в 1 знач. ([—О чем говорят 
«перетрясать»?] — С’ёна п’иртр’асйиш. Пас'т’ёл” 
фсг’о ваз’м’бш п’иртр’ис’бш (2). 

2. перен. Несов. к перетрёсть во 2 знач. 
Каб-н’ибут” суо’ит’ 5 р’ад’ут’, дъ кл’ахочиут’ — 
вот ы п’ир’итр’асайут’ (13). П’игас пакбс-та 
был, и ни Сиб’ёЛи бъ б’аз д’ёла... а то вот ы 
с’ид’4т’, и п’ьр’итр’асёйут’” (1). Дъ ч’ивб ш пей 
д’ёлат’,— б’азд’ёл’найа, из дварё ва двбр хб- 
д’ит’, п’ьр’итр’асит’ (2). Съб’аруцца п’ат’ бал, 
шес’т’, вот ы п’ир’итр’асайут’ фс’ех.. цёлъйа 
тълак@ съб’аруцца (13). 

ПЕРЕТЫКАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к пе- 
реткёть. Затканк’и — ёта нъх пъдалы ткёл’и, 
тиртыкалги, на пъликё пиртыкёли, на пълат'6- 
н’ац, йес’т’ с коймъшк’им’и пълат’ён’ац, ёта вот 
п’иртыкёл’и (15). Г’иртыкйим рушн’ик’й, ру- 


бах'и (12). 
ПЕРЁТЬ см. дурь (в дурь перёть). 
ПЕРЕУБРАТЬСЯ (п’ир’иубрацца), -русь, 


-рёшьси, сов. То же, что переменйться. 
П’ир’иснър’ад*ицца, п’ир’м’ав’ццца, п’ир’иубрац: 
ца — цёта анё аднб и тб жа: инуйа паёт’йа на- 
д'ёт’ (8). 

ПЕРЕУЗИНА (п’ир’аз’ин5), -ы, ж. Узкая 
полоса между двумя массивами чего-л. (нап- 
ример, полоса луга или болота среди леса и 
т. п.). Стораш йвд’ит’: — Иёта нъ Иалён’цах 
ты п’ир’ауз’ину скас’йла? —- Иа (х). П’ир’адз’и- 
на — кауда пакбс уб’ираиш: Ты в йётай пи- 
р’ауз’ин’и скас’йла? (х). Пайду саб’, ваз’му ка- 
куйу-н’ибут’ занав’иску, уд’е-н’ибут’” п’ир’а- 
зина, пайд] и штуки ч’атыр’и [рыбы] пай- 
мёйу (9). 
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ПЕРЕУЗИНКА (тир’айз’инка), -и, ж. 
Уменьш. к переузина. Л’ес, л’ес ва фс’б, а 
дёта уз’ин к’ийа у’истата — вот ы п’ир’айз’инка. 
Круубм л’ес, а йёта п’ир’аузинк’и пайдут’ (х). 

ПЕРЕУХАЖИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 
сов. Утонуть (о многих}. Дэ фсе п’ьр’иухажы- 
в5л’ис’.. клатк’и плахййи, лу Рио п пир’иб- 
‚р’ёс’т’.. што ш, в’и дасталъ дно — как упалъ 
(х). 

ПЕРЕУХОДИТЬ, -д ю, -дишь, с08., перех. 
Утопить всех, мяогих. Йих зав’6с ф канаву, жы- 
ф’ипца ухад’ил и йих фс’ех пьр’иухад’йл (1). 

ПЕРЕХАЖИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
переходить во 2 знач. П’ир’ахёжывзит’ ка- 
обва Тал’атъм’и. Инайа срок ф срок т’ёл’ициз, 
а инёйа пир’ахажизъит’ дн’а тр’и-?атыр’и... 
инайз и боги п’ир’аходиг” (15). Майа с’в’ин’йа 
чбатыр’и дн’а гир’ахажываит’ (х). 

ПЕРЕХВАТКИ (п’ир’ахватк’и), -ток, только 
мн. Излишки. На св’ёти-ть жыв’ош— ци н’и- 
‚дахватк’и и п’ир’ахватк’и... ббзнат’ ч’авб бяла 
(1). Ну, уш им-тъ и можнъ пр’иб’ийт” [друг дру- 
га], пэтаму — м’идахватк’и. А мы ч’авб д’и- 
р’бме’и? П’ир’ахватк’и? (3). 
`— ПЕРЕХОДИТЬ, -дю, -дишь, 1. несов., пе- 
рех. Переходить. Гд’е-нибут’ руч’айбк п’ир’иха- 
д’йла (х). Тот’ Ката п’ирхад’йла [в новый 
дом}, ав’й к ног’и п’ир’айдут” (х). 

2. сов. Носить плод дольше положенного 
времени, переносить. Жён’игигина хбд’ит’ б’и- 
р’ём’иннайа и вот п’ир’ихад’йла лЭив’ива, п’и- 
р’инасйла (х). Г’бльч’ка пакрытъйа, уш срок, 
мбжат’, колки п’ир’аход’ит’, на знайу (15). 
Инайъ — вос’ьм’ т’алков — д’он с’ем’ п’ир’ахо- 
д’ит’, а инййх ф срок (15). 

3. несов. Переводиться, кончаться, иссякать. 
Дажъ дыхат\ б’аз йей н’а мох, б’аз вотк’и... 
у йавб едтка и н’и п’ир*ьхад’йла (х). 

НЕРЕЧЕРНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. 
Перекрасить в чгрный цвет. Ой, анё юбка] аб- 
л’ёзла как, ийб бы п’ир’ич’ар’н’ит", а’ёр’н’ут — 
анё и буд’ит’ харошойа (х). 

ПЕРСТ. В выражении ни перстар— ни- 
сколько, ни капли. Н’и п’ирста в’и п’йл, в’икол”- 
ки н’и кушол [о водке] (7). 


ПЕРХ (п’ерх), -а, м. Перхоть. Мам’йка, как 


\Р’6бна нз т’иб’а-тъ ул’ид’ёт’, ад’йн п’ерх (1). 

ПЕСНИЩА (тес’н’ци’ига), -и, ж. Экспрес. 
Пение песен. Ф трбицын д’6н-та... мужык ы ба- 
ба ‘уул’ал’и: узрмав’ииш?ша, песн’цигиг’а... с5- 
мауднк’и наунал’и (9). 

ПЕСНЯК, -а, чаще в форме род. ед. песня- 
кА, м. О песнях, пении. Мы нигигь н’и аб’ёда- 
л’и, а у луд’бй вин нътилиеа, пис’н’ака 
иурайут’ ззпалясковайут” (х). Дарбуай пашла 
ды тисвака зэт’анула (9). ИРигас т’ёсн’и 
фо иурёйут, тис’н’ака вал’айут’ дуйут” (13). 


Бутылку на пару вып’йима, а там, ул’адуйи, и 
35 друубй, и да т’ис’н’акод... (х). С’н’йм в’и- 
с’алб быль, бабы с тис’н’акём’и, тут мнбуъ нь 
труддн’й пълуч’ал’и (3). 


ПЕСОК см. жёлтый (жёлтый песбк), 
ярый (ярый песбк). 
ЦЕСТОВАТЬ (п’6стъвът’), -ваю, -ваешь 


и -тую, -туешь, несов., перех. Нянчить ре- 
бенка, держа его на руках или коленях, играя 
с ним, подбрасывая его. Йа рукой п’ёстъвот’ 
н’ь мауй, тбкъ кач’айу (13). [— Ребенок плз- 
чет.] — Ну-ка, давай раз’в’ёрну кады! Давай бу- 
ду п’ёстъват” (7).— Р’иб’бнка ваз’м’бш п’бстз- 
ват’, в’в’ер’х. [-А если не вверх?] — Ёта прб- 
ста д’аржат’, а н’а п’ёстъват’ (х). Он вз’ал, 
п’бстъваит мал’ч’ика (10). Гл’ан’, как Пёнг’а 
п’ёстуит’ пар’ин’а... нъ крыл’це с’ид’йт’ д% п’бс- 
туит’ (1). | Нянчиться с ребенком, баловать 
его, часто беря на руки.— Мат’-тъ павёд’ила 
б’аз д’6лъ [брать на руки] Дъ н’е, анё ми 
п’ёстуит’” (1,7). 

ПЕСТОВАТЬСЯ (п’ёставациз), -ваюсь, 
-ваешьси, несов. 1. Забавляться, играть, си- 
дя на руках у кого-л. (о маленьком ребенке). 
Он нъ науйх стаййт’, п’ёстъвъйшие улад’и 
как: на ношках стаййт и трапыхтовайицць 
{13). Он л’96б’ит’ п’ёставациъ... давай, давай 
п’бставаццз (о грудном ребенке) (14). 

2. Нянчиться с ребенком, баловать его, часто 
беря на руки. БИд’ит’ уан’ацць сл’ёдъм за 
фс’ём’и, бёпкъ п’ёстъвзйс’и вот [с ребенком], 
ан’ц-тъ рбйут’ [картошку] (13). С 6гим уш йа 
пъкружиылас', п’ёстывалис’, п’ёстывал’ис’, д5 
уш д’в’ё бётюи нъ кал’6н’и, ход’ бы уаспбт’ 
пр’ибрал (16). 

3. перен. Возилься, ухаживая за чем-л., до- 
ставляющим хлопоты. В ва0’ё рукём’и лав’йл’и, 
лав’цл’и, д5 нъ тужуйу пожту нас’йл’и... вон 
как с’ н’ей [сеном] п’ёставал’ис’ (8). 

ПЕСТРЫЙ, -ая, Пестрый. Хош тбкъ п’ёст- 
ръйа, кл’ётк’им’и, но тблкъ п’ач’ал’нойъ, 
тбл’к’5 крёснзй5 н’и была 65 [дает поручение 
купить кофту] (8). 

< Пёстрая недёля — последняя неделя перед 
масленицей. П’бстрайа в’ид’вл’а — йвта аб 
мас’линай, ч’ёр’ис д’ен’ йад’ат’ поснайа, вот 
ана и п’бстръйо. А то йест’ фсайеднайа н’и- 
д’6л’а — фсе дн’и йад’ат’ скарбвнайа (х). 
[- Какие приметы, что будет много гри- 
бов?] —Паубда бываит’ п’ир’ад мёс’л’инай на 
п’ёстрай н’ид’ёл’и... Ну, бабы, ‘уатоф’та  ка- 
шблки, нын’ч’и урыбы (2). 

ПЕТЬ (п’ет’), пёю, пёешь, и пою, по- 
ёшь, Несов., перех. и без. доп. Малоупотр. 
Петь. Иной раг сълав’ёй пайот’ — скажыьш, 
4илав’ёк уутар’ит’ (2). Фго уарёзда д’ёлат’: 
и пбсн’и тет’, и работат’ — фс’о з’д’влайит’ 
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(7). Гипт’6ёр’ пост, ми т’ёйут тёесви (34). 
|! Совершать песнопения при богослужении. 
П’ет’ буд’има... задтр’и ап’ёт’ пап’ёим, паслу- 
жым (2). Вот в’йд’им скдръ кантдра, мы уш 
п’вим: Хр’истбе васкр’ёс’и, на в’ес’ т’бмный 
л’ес служыма (9). Служут’ — пайут’ и п’ёс’н’и 
паййт’.. Г’ёсн’и иурайут, а служут’ — пай- 
ут’ (2). А йа фсо нъ зач’ ин... фе стихи 
знайу, бол’нъ п’ёйу хзрашо.. йа фс’о нъ за- 
Фин (9). 


ПЕЧАЛ ИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, несов., 


по кому. Быть в трауре, носить траур— 
Ч’ой-та анд ф ч’брнам? — Па мат’ири п’ача- 
л’ицца (х). Па ациу уот, па мат’ир’и уот п’а- 
ч’ал’ицца, па т'бтки — шес’т’ н’ид’ёл’ (х). Га- 


ч’Л’иццс — вот мат’ умр’бт’.. у вас траур 

нос’ут’, а у нас: ‹п’ач’4л’ицца» (х). 
ПЕЧАЛЬНЫЙ (п’ач’4л’най), -ая. 1. Пе- 

чальный, мрачный.— Ты ч’о, д’ёвка, п’ач’ал“- 


нъйа ход’иш? —И рэзуавар’иват’ н’и с кем 
н’а хонца (х, 2}. 

2. Траурный (о цвете) — Ч’брнай — вот 
с’в’ет п’ач’ал’най. [--.А белый?] — Б’влай — 
6та б’ёлай, ну тожа, н’а бин’ тач’ал’най... 
Тожа тач’ал’най. [— А серый?] — С’брай н’а 
так што п’ач’ал’най. С’брай можна нас’йт’ и 
па-ч’орнаму и па-краснаму.. и ‘убр’а — наст’ 
фс’о мбжна, и рёдас“т’ — фбо можна нас’йт’ 
(2). Ана таф’алнайа плата,  с’ин’ийа... 
а фг’о равнб па-краснаму нбс’у (10). Ч’бр’ин- 
кий платофик, п’ачт’алный (4). Саръфаны 
шырбк’ии... тол’к’® ан’й у м’ан'4 п’ач’4л’наи (9). 
| в знач. сущ. Траур, траурная одежда. У м’а- 
н’4 пар’ан’ пбм’ар дв’анаццьт’иуздавалай, йа 
ф тач’ал’нам была... йа в’и п’ила (8) — Ч’0й- 
та ана ф пач’алнам пашла? — Дъ так... у ней 
н’ихтб н’а ум’ар (х). Йа игш’ь жыла нъ Гар- 
шбшнай... была уш в бабах, н’ав О’ёдках... 
н’ет, н’ет, в д’ёфках, в д’уках... ш’и’ь йа ха- 
д’йла пъ папан’и ф таз’алнам (10).. 

ПЕЧЁНКА! (7’ич’онка), -и, ж. 1. Печень. 
П’ич’бнка заббл’иваит’, п’ёч’ин’ забал’иваит’, ба- 
1’ёз’н’а завод’ицца, крапъч’ки пъ тифбнки 
(14). 3 убрлам зын’имайицць — тут и с’ёр’цъ, и 
л’охкайъ, и п’ич’бнка ч’иждблай... л’бхк’ийи, йих 
6б9д’иш вар’ит’, ан’й пъдымайуциь, а п’ичбн- 
ку — йийо надъ жар’ит’ (22). 

2. в знач. нареч. печёнками и реже пе- 
чёнкой. С сгустках крови. Крав’@& у м’ин’ё 
шл’и иза ртё н’исас’в’ётныи, пр’ам птич’ёнк’им’и 
(13). У лика тичбнким’иь шла кроф’, пр’ём5 
шъшмакбм’и, н’и прохад’йла ч’ьр’ьс наздр’у 
(1). Кроф” вал’йла, вал йла, а патби тич’днк’и- 
м’и стёла зъстыват’, пр’ёма ч’брным’и (х). Крой 
нъб’ирайит’ [из зарезанного животного], ж&- 
р’ут’, анё п’ич’бнкай застывёйцт’ (х). 

ПЕЧЁНКА? (л’ич’бнка), -и, род. мн. печё- 
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нок и печёнков, ж. Печеная картофелина. 
Мы мёл’ин’кийи был’и, нас мамъ с пёпай н5 
картошк’и ваз’мут’, мы тол’к’® тичбнки п’и- 
юбм, а ан’й работэйут’ (16). Анё вын’имайзт’ 
м’ёлких п’и’бнък с кожъй (5). Ход’ бы ис- 
п’еч’ картошк’и, п’ич’онку с’йес’т” (1). 

ПЕЧКА см. вольный (вбльная пёчка). 

ПЕЧНОЙ см. угол (печной угол). 

ПЕЧУРКА (п’4ч’уркз), -и, ж. Небольшая вы- 
емка в наружной стенке печи для сушки мел- 
ких предметов олежды. Тады д’ёльл’и каз’ён- 
ки... Стор’ик’й на н’их спал’и, йим ис п’ач’урак 
дух, т’аплб (х). Ч’н’к’и вот у м’ин’6 шырс“- 
7’аныйа, йасныйа, карбтк’ийа, ф пт’ачурку вот 
йа пълажыла (13). Аз’4бъл’и... и в’инд-та ку- 
п’ил’и халбднъйу; он узвар’йт’, как бутта на- 
л’ил стакён-та, ф п’ач’урку блак пастънав’йл 
свайу в’инд (10). 

ПЕЧУРОЧКА (п’ач’урэч’ка), -и, ж. Уменьш. 
к печурка. Л’ач’уреч’ка — зз4д’и п’ёч’к’и, 
вар’ушк’и клад’бш, ч’улюий ур’виш (16). 

ПЕШАКОМ (п’ишакбм), нареч. То же, что 
пёшью. А мы тада пишакбм хад’ил’и да Р’а- 
зан’и (х). Бабушка, мы издал’4... п’ишакодм... 
(14). 

ПЕШЕЙ ся. пёшью. 

ПЕШЕМ (п’@шам), нареч. 
пёшью. Туды н5 матборки йбхоли, игиг’ь 
ръзнапут’йа былд-та... туды мы йбхъли д5 
Иалбйк’и нъ маторк’и пъ р’ик’е... А там уш мы 
н’ас’л’й п’ёшам (10). Ад Гълавёнаф’юи уш мы 
шл’й п’6шам да сёмай вот пр’дма да сёмай да 
р’ик’6 п’ашком шл’и (19). 

ПЕШЕХОДОМ (п’ищаходъм), нареч. То же, 
что пёшью.— Как пашл’й? — Г’ьшаходъм, 
6ба в’илас‘ит’ёда дбма (х). Иа п’ишахддам 
шла (х). 

ПЕШКАМИ (лп’ашкём’и), нареч. Пешком (о 
нескольких людях).— Скол’к’и вас шл’й? — Нас 
п’ат’ “илав’бк, и фсе п’ашкам’и.— Фе’е п’'ашка- 
м’и? — Фс’е п’ашкём’и (х). И нъ лъшад’ах 
пёз’д’ийут’ и пишкам’и хбд’ут’” (13). Бар’йскэ- 
фскии был’и.. ташкёми фсе шли-та (х). 
Фс’в-та йёдут’ нъ раббту нъ машынах, п’ашка- 
ми н’а хбд’ут’ (19). [— Когда говорят «пеш- 
ком», а когда «пешками»?] — П’ашкам’и — ёта 
кадё мнбуа (х). 

ПЕШКОМА (пишкам@), нареч. То же, что 
пёшью. Вам хзрашо, вас инбуа, а йа аднё 
п’ишкама шла (х). 

ПЕШКУРОЙ (п’ьшкурой), нареч. То же, что 
пёшью. Пашл’й на Туму ташкби, п’ьшкурой 
(13). 

ПЕШКУРОМ ! (тишкурбми), нареч. То же, 
что пёшью. На чом цёхал? — Дъ птишкуром 
шол (х, 3). Машыну н’и зъхват’йла.. О-о, 
пришлбс’ ид’ит’ "ьшкурбм (8). 


То же, что 
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ПЕШКУРОМ? (п’ишкурбм), нареч. Поти- 
хоньку, тайно, втихомолку. Ты кёжнай от фсо 
кос’иш, тбка п’ишкуром фс’о кбс’иш... Пб л’ису 
с суикай шатбис’е’и! (2). {— А как это «пешку- 
ром»?] — Дэ т’ихбн’к’а, штоп н’ихтб н’и в’йд’ал 
(2). А мы йих п’ишкурби брёл’и... ну фт’иха- 
мблку, штобы н’ь в’идёл’и нас (4). 

ПЕШОМА (п’ишам@ё), нареч. То же, пё- 
шью— Кау жы лы шлё-та? — Г’ишама (х, 
14). 

ПЕШЬЮ (п’6ийу), и ПЕШЕЙ (п’ёизй, п’б- 
шуй), нареч. Пешком. Ш’ш’4с-та пъ д’ир’ёвн’и 
и то нъ лис’ит’едах, а тадё-та п’виииу да убрэ- 
да хад’ил‘и (14). В Р’азён’ хад’йли тёшьйу 
(10). Хто скажыг' — п’ишакди, а хто: йа т’ёшйу 
шла (х). Мама! Скбкъ н’а йёхъл’и, токъ шл’и 
п’ёшиуй, дарбуъ плахайъ (х, 14). 

ПИНЖАК (п’инжах), -а, м. Нов. Мужская 
зимняя верхняя одежда (пальто и полушубок.) 
П?’инжак’й, как вон пал’тушк’и. Хто пълсукон- 
ный, хто сукбнныи. У мъйавб Иаубрушк’и ч’9р- 
най дуп’ки пинжёк и вётный такйи-та п’ин- 
жак’й шыл’и (14). 

< Шубный пинжёк — полушубок. Гэвар’йт”: 
ад’ён’ м’инй. Иа йавб ад’ёлъ и ад’ийдльм и 
шубным п’инжакби (13). Патхбд’ит’ ка мн’е 
Вён’к’а мой, патхбд’ит' пр’ам в ётам ф шубнам 
п’инжак'в, ф какби хад’йл, ф шапки, и вот так 
вот пъдайдт’ мн’е руку (10). 

ПИПКА, -и, ж. Прыш, нарыв. У н’ей п’ир’ёт 
п’ипк’и нз уалбвк’и, пъ л’ицд, тат’ м’6Сицав 
улёски н’и ул’ад’ёл’и, у н’ей зълатфушкъ был 
(22). Гд’ё-н’ибут’ фекбч’ит’ п’йпка, рэзбал’аццъ 
бал’ётк'и (2). Ак’й [тараканы] з’имбй 356’ад’ат', 
кусайуциз... да фсе руки ф п’йпки пзкусёйут” 
(1). 

ПИПОЧКА (п’йпъч’ка), -и, ж. Уменьш. к 
пипка. Вот фскбч’ит’ п’ипэч’ка, рэзбал’йцца... 
Так вот скълупн’ош, скъвырн’бш (2). Йа дум5- 
да вот ёта, а йёта какёйз-тъ бал’нушка, п’йпэч-- 
ка какёй-та (21). 

ПИР (л’ир), -а, м. Свадебный вечер, гулянъе 
в доме жениха в день бракосочетания. Свёд’ба 
былд, тадй п’ир был пас’л’й, нё п’ир шл’и, ка- 
94 пъв’ан’ч’айут', к в'в4иру т’ир... у жын’иха 
(2). Када пъеан’чвис’си — пъв’ан’ч’4ис’с’и 
фтрам— а к в’6Фиру на тир идуг. П’ир быва- 
ит’ у жын’иха, нив’бве’тина радн’а на п’ар хб- 
д’ит’ и лёшку варуит’ (14). Ид’би на тар. 


С в’анеанйа пр’ийвдут’, жын’ихова радн’@ ` 


пъаб’ёдаит’, и моладыи н@ п’ар пззывайут’ 
(2). 
ПИРОВЫЕ (п’иравйи), -ы х, только мн. Нэ 
свадебном гулянье — родня и гости со стороны 
невесты, которые приезжают к жениху. Нё п’ир 
пашл’й, п’иравйт.. С п’йра идут’ (14). [— Кто 
такие пировые?] — Атп’иравёл’ис’ и идут’ на- 


зёт, фс’ак пъ сваййм м’астдм, п’вс’н’и иурайут’... 
Н’ив’бстина рад’н’а. Н& п’ир пашл’й (2). 

ПИСАТЬСЯ, -шусь, -шешьси, Несов., чем 
и без доп. Переписываться с кем-л., писат 
письма кому-л. В @р’м’ийу йавб... Ну, и п’йсма- 
м’и п’исалис’ и п’исал‘ис’а. С йбтим п’йщыцца, 
а йаи’и’б нашблс’и [жених] (х). 

` ПИСКОВЁНЬ (7’искав’бн”), -и, ж. Экспрес. 
Писк. Спас’йбъ уйбхъл’и (с поросятами на ба- 
зар]: в’искав’ён’, п’искав`ён’ — с’в’ет кан’ёц! (9). 
Ана рана фставёит’, и ан’й [дети] с’н’ей рана 
фставайут’: п’искав’ён’, в’искав’вн’ (х). 

ПИСМО (п’исиб), -А, ср. Письмо. Мы п’иса- 
л’и п’исмб, н’а знай, пзлучила Ли (2). Фгу 
в’ёсну ад дбч’ир’и п’йсмав н’ёту (4). У мик’ё 
Тбон’а жыв’ёт' за улазём’и, в Маскв’ё... тол’к’ь 
п’йсмам’и с’ н’им’и паузвар’йш, а в ‘улазё н’ь 
6’й0’иш (9). Вон ан’й п’йсмы.. фс’е тут л’а- 
жат’... а тут уш мн’е ум’ёршуйу пр’ислал’и (1). 

< Как по писму — складно, хорошо. Пр’ич’й- 
тывайит’, как пъ тисиу (1). . 

ПИТЕНЬВ (п’ит’ан’йб), -я, вин. питеньёи 
питенью, ср. только ед. О чем-л., связанном 
с хлопотами, заботами; обуза. Нъв’азёл’и нъ 
тийё фе’у п’ит’ан’йо... бёпкъ уйёхолъ, астав’иль 
дом... пърас’ёт (25). Гбспад’и! Какёйъ сухата! 
Какёйъ п’итан’йб! Какайъ мн’е сухатё, как 
ан, с’в’ин’йй, м’ин’6 иссушила! (19). П’ит’ан’йб 
таб’ё уаспбт’ паслёл, таскдиш, фс’а пл’ач6 ат- 
лам’йлас” {от магнитофона] (16). Какййа, д’6ф- 
ка, т’иб’ё п’ит’ан’йб пр’ив’аз’л’й [маленького ре- 
бенка] (2). | Горе, беда. Нам п’ит’ан’йу такуйа 
з’д’ёлал. Ч’авб он здумал, 4чавб он зуадал? 
ПРиг’ас йавб токъ жыз’н’ мзладайа [о самоу- 
бийце] (2). Нэказан’йа им какёйа... п’ит’ан’@б 
(семье погибшего] (4). 

ПИТКОМ (п’итком), нареч. Залпом пить. 
Мълакб п’йот’ п’итком, н’и хлабёит’, а пр’ама 
из ‘уаршка (2) — Мзлакд — п’иткби... ваз’м’й 
уаршбк и из уаршка. {-— А водку?] — Н’ёкэт5- 
рыи пр’мъ из удрла, зёлпам. Вбтка, ийб ’ит- 
кбм п’ит’ стрёшна, зъдвахн’вс’с’и (14) Што 
зёлпам, што п’иткбм. А с хл6бам [молоко}], ёта 
пр’ихлёбываии с хл’ёбам (14). С’иунал 
[прозвище] уъвар’йт’: Стонав’йт’и палл’йтра, йа 
п’итком вып’йу, залпам (14). 

ПИТНОЙ. В выражении: питнбе гбрло -— ды- 
уательное горло, трахея. [О кашляющей.] — Ётъ 
у н’ей крбшкз папёлъ ф титнуйа убрлу. 
{— Как ты назвзл?] —А у та рёз’и титной 
н’ет? (3). 

ПИТУХ (титух), -а, м. Любитель выпить. 
Он тожа н’и м’ён’шы йавб п’ил, он тожа п’итух 
харбшай (2). 

ПИТУЩИЙ (титдиги’ий), -а я. Такой, кото- 
рый любит выпить, много пьющий. Ва фс’ёй 
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д’ир’ёвн’и можът ч’илав’ёкъ два м’и п’итуиг- 
и’их, а то фс’е улушут’ (х). П’итуигигий — 6та 
итивуш'игой, пйут’ в’инб мнбдуа (14). Хто в’и- 
нд п’йот’ — ох, какой титуигигий (2). 

ПИТЬ см. быкбм (пить быкфм). 

ПИТЬСЯ (п’йдца), только инф., несов. О вку- 
совых качествах какого-л. напитка. Анё 6’ир’б- 
за, а из’ н’ей сукав’йца с'’тик’ёт’, и такёйъ на- 
рас’ норастаит’, йбта жакра... он [чай из жак- 
ры] П’йцца слёткай, фкуснай (9). Зэвар’й 
ч'ай — краснай и п’йцца л’бхкай— вот йёта 
жёуар (2). Брашка анё слёткойа; слъбахотнъйа 
п’ицца (х). ‚ 

ПИЧУЖЕЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к пи- 
чужка. Скбра в’асна пр’ид’бт’, сн’ех сл’аза- 
ит’, ти’ужыч'ки пайут’ (2). Сарбк мнбуа, а 
ббл’и н’икаких п’ич’ушьч’кзф н’ет (2). 

ПИЧУЖКА (пич’уик5), -и, ж. Птичка, ма- 
ленькая птица. Варбны пакл’уйут’, пи’ушк’и 
н5б’ауут” (19). Кажнайа п’ич’ушка фг’о с кры- 
лом... 0% кёбу жи... кфры-та с крыл’йим’и 
(9). Йа фч4’ара йайца нашла балшыйа... п’и- 
ч’йикъ какайз-та выл’ит’ила... йа н’и вз'алд — 
ур’ех их брат’ (26). Дз дёв’и пич’ушку жрала 
кошка... знат’, таскит" (27). 

ПИЩА (п’йигига), -и, ж. Питание, пища. 
Зон’ав’6с'т’ил‘ис’.. как ф шастди ал’ с’ад’ибм 
клаг’и, так уш мбйуцца {о внучках]. А йа да 
Овъццат’й ‘уадбф н’а мылас... пйигига што л’ 
важыт’? (1). | Разовый прием пищи. И то 
иригас стали `пам’вн’ий йпис’т’, а то тр’и пии’- 
иги, гатыр’'и п’йигиги [в день]... а игигас д’в’е 
йад’цм и хват’ит’ (1). 

ПЛАКАНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Поплакать 
недолго. Плэканулъ, с’л’азбй абл’илас’ и паш- 
14... вз’алё касу, новал’йль и пашлё [на покос] 
(8). , 

ПЛАКАТЬ см. наразрыв (плакать на- 
разрыв). 

ПЛАНТОВАТЬ, -тую, -туешь, яесов., пе- 
рех. и без доп. Нов. Строить планы, планиро- 
вать. Ад’йн плантфит’ свайд хаз’айства, а дру- 
уб@ н’ет. Хто н’и плантфйит’ свайб хаз’айства, 
у тавб плоха (3). Вбфка и’и’ас н’ич’авб н’и 
полантиит’. Ч’аво йа буду пълантавёт’, мн’е 
тр’и убда в ар’м’ии быт’ (14). И карбву-та жёл- 
ка и с’в’ин’йу... а то аи’игд у м’ин’ё просуч’ок... 
фс’о плантуиш, как жыт’ (14). 

ПЛАСТ, -2, м. Охапка слежавшегося или 
сбитого граблями сена (уплощенной формы), 
которую можно поднять вилами. С’ёна плобт- 
найа, вот ан пр’ил’аула и пластби б’ирбцца — 
вот 6та пласт (2). Б’ир’бш нав’йл’н’ик — ёта 
пласт. Круубм стбуа ид’дш и апкладёиш плас- 
там’и, и апкладаиш нав’йл’н’икам (8). Нъ на- 
в’ил’н’ик падым'иш: На пласт вот пддал... на 


стох 4л’и нъ сушыла (2). ’ётас’ в Ил’ййч д’ен’ 
фс’о кон’ч’ил?и пакбс. Пласт4 н’иуд’6 н’и былб, 
фс’о-фс’о {убралы] (х). ! 

ПЛАСТОЧКА. В выражении: как плёсточ- 
ка — лежать пластом. Хто бал’бит’, мёлъ ли 
р’иб’бнъч’ик.. н’и варб4’ицца, л’ажиг’, как 
пластэч’ка... йл’и какайа скат’йна (2). Мы йих 
[поросят] лаййл’и, ан’й как пластыч’ки л’ижат’ 
(10). 

ПЛАСТЬ (плас’т’), -и, ж. в знач. нареч. 
пластью. Пластом. Апкарм’йл лошат’ пщы- 
н’ицай. Нъ ч’атзр’и нау’й н’икёк н’и наступдит’, 
лажыт и Лажыт’ пласт’йу (3}. С’в’иная 
ч’0й-тъ плас’т’йу л’ажыт’, кр’ахт’йт’ (1). 
< Лежать как пласть — лежать  пластом. 
Иёс’л’и хто ч’илав’вк зъбалёл с’йлна— 4'а- 
жыт’ как плас’т’ (8). Ужё муч’6н’6 — прашлб, 
тр’и дн’а лажали, как плёс”ти, вот друубй 
д’ан’дк стёл’и йес’т’, ато н’ич’авб п’а йбли 
[о поросятах] (4). Нон’и утрам ч’удэч’ку пайё- 
ла, ана [свинья] фстёла, а то л’ажёла, как 
пласт’ (1). 

ПЛАТИТЬ! (плат’ит’), плбтю, плотишь 
несов., перех. и без доп. Платить. Ан’утка, ты 
куда воду-та л’йош? З% калбд’иц буд’иш пла- 
т’ит’ (20). Каму должан д’ен’у’и — нада пла- 
тит’ (2). 

ПЛАТИТЬ? (платйт’), плботю, плотишь 
несов., перех. Ставить заплаты. Нъдайбл мн’е 
съ сваййм’и вёр’ишкам’и. Тр’и дн’а пахбд’ит’ — 
ат’ат’ чин’, плат’й. Плбхъ л’и мн’е была ад- 
нбй: ви шыт’, н’и платит" (2). Нёд% ид’ит’ 
с лофким ч'илав’вкам, хто ум’вит’ брад’йт... 
бр’6д’ин’ плахбй, фс’о зэшывайу, эъшывай, 
плат’ит’ хат’ёла. Рыбу лав’у, дъ моч’ плахайа 
стала (9). Он над’ён’ит’, пъпалоз’ьит’, пъйа- 
лбз’ьит’, ул’@ниш — кал’6нк’и худыйа, надът 
ап’ёт’ плат’йт’ йаму, зъшыват’ (2). Ибнтаму 
стала штаны плат’йт’, вз’д’аваёт’ в’а в’йжу к’ 
порэл’ика (2). | Производя починку чего-л., 
заделывать дыры, щели и т. п. Коп мужык 
жыф был, рёз’в’и он бы пбл-та плат’йл ба... 
(10). | платить на кого. И плат’й н% 
н’авб, и с’т’ирай нъ н’авб, и зафтр’ик зуатоф’ 
(29). 

ПЛАШКА, -и, ж. Полено. Стёла бы па вс’ем 
дварам дравё прас’ит’. Тот дас’т’ плёшку, тот 
дас’т’ плашку (2). То, бывёлз, йа за и’ш’ёп- 
ким’и х0д’у и за дравём’и, а и’и’ас науё-тъ 
’икакайъ, н’и адной плашки н’и пр’инас'йль 
(13). 

ПЛАШМА (плаший и пълашма), 
Плашмя. Мб#’и нет ид’йт’. Зал’ве н@ё вас, 
плашма Лох на пуза, кр’ахт’ит’ (3). Йётат 
пълаший-та упёл ч’ижалб [упал с сушила] (2). 
Плашм упёла... б’иу’дш, б’иу’бщ ц о плашид 
упала (8). 
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° ПЛЕНИТЬ (пл’ан’йт”). -ню, -нишь. Несов. 
к запленить. Нин’ита н’а стёла тыкзлу 
сажёт’, бол’на уш пл’ан’йт’ ауардт (31). 
ПЛЕНО (пл’анб), -а, ср. Сторона прямо- 
угольного стога. Стох с’м’ёч’им, клад’бм вот н5 
уулы, а пъс’р'ад’йн’и нозывйицца пл’ёны. Йа 
скажу: Клад’й пъ пл’анам-та, хто на стауу (2). 
Вот ал, вот ууал [стога], а вот 6тъ пром’аж- 
9} йих пл’анб нззываицица (2). На уули-та кла- 
0’бш, надъ пъ пл’анам ииги?’б клас’т’ (х). 
ПЛЕСКОВЕНЬ (пл’искав’ён”), -и, ж. Плеска- 
ние. Брыж’ж’уцца, пл’аскайуцца на р’ик’ё — 
ал’искав’ён’ ид’от’ (2). | Плеск. А ан’й нбч’йу 
к’ь рассльиизл’и пл’искав’ён’, вада-тъ (3). 
ПЛЕТЕЁНКА, -и, ж. 1. Что-л. сплетенное. Пл’и- 
т’ёнку ат в’атла д% в’атла— и пакатывал’ис’, 
как на р’ёл’ах [повесили гамак] (1). Вот кар’- 
з’йнку, йа и узъвар’у, завут’ пл’ит’бнка (2). 
Пл’ит’ёнка — кнут такбй-та. Иес’т’ кнут круу- 
лай, ф “атыр’и пр’атк’и, в д’в’е пр’атк’и — кэк 
аборку в’йут’, а ф тр’и— та пл’ит’бнка (8). 
Бабы ‘уул`ат’ пайдут’, абн’имуцца. О! Спл’а- 
л’йс’, цёльйа пл’ит’бнка ид’от’ (2). | Основа, 
подготовленная для тканья и заплетённая в ви- 
де косы. Употребляется при тканье без навоя. 
Ран’шы ткали с пл’ит’ёнкай, а иги’ас стан 
я5в’ивной (2). Вот так йа пл’ит’ёнку нъ нау 
над’ёну, а сама нз навдй нав’6ртъвай (24). Ас- 
нбву нъ калоду нъв’арт’йм ийб... у нас нъв’ив- 
ной был стан, с пл’ит’ёнк’и мы н’а ткал’и... с на- 
вбйу-та нъв’артйи ыйб— и вал’дй дуй (19) 
Пл’ит’енкай пл’ал’й аснбву: ч’6р’ис руку праз’- 
д’авалии так с’н’имал’и йийб са с’т’ёнкав (2). 
2. Составной элемент плетения типа косы 
(иногда служит показателем сложности плете- 
ния). И спл’ату пбйас в д’в’анацицьт’” ил’нак 
пл’ит’бнък (9). На кан’цё иш шёрст’и, ис пр’а- 
жы спл’ату пойас в д’'в’анаццет’ пл’ит’днок (9). 
ПЛЕТЁНЬ (пл’ит’ён’), -тня, м. Плетень (вид 
изгороди). Гзрад’бё—пл’ит’вн’, уарод’ут’ пр’ас- 
лу, платном зъуарёжывайут’ — вот ёта пл’и- 
т’ён’ (2).| как плетёнь— о хилом, слабом, 
вялом человеке или животном. Ч’илав’ёк ид’от’ 
в’длай, как пл’ит’ён’ (8). Засох, засбх мой пра- 
сук, ч’а стал йес’т’, как вот пл’ит’ён, вал’дит’ 
в’ёт’ар [его] (15). 
< С плетия ткать — ткать без навоя, исполь- 
зуя основу, заплетенную в косу. Бываит’ стан 
нав’ивной, а мы с плит’н’@ тк’ёма.. Иа срёзу 
с пл’атн’а, а нав’иват’ мы н’и ум’вим (9). Тада 
пл’ал’й плитбнкай аснову... Г’бтъ Дувн’а ткала 
с пл’атн’а (2). : 
ПЛЕТКА (пл’ётка), -и, ж. род. мн. плёток 
и плётков. То же, что плеть. Пл’ётк’и па- 
сохнут’, и картошк’и круч’ьт’ будут” (2). Йа 
61’у0% карбву из навозу. Кардвы н’ет — с усад’- 
бай праш’игайс’и. Гот вон нын’ь плбхз пънавд- 


3’илъ, и пл'ётк’и [у картошки] сафс’ём друу’ййз 
(2) — Дз нъ задёх-та, в’иш пл’ётки какийи 
з’ил’6наи.— Пл’ётки-та зил’бнаи, а картбшак 
н’ёту (х). Плётку вытъигш’ила картошкав. Вот 
из двух пл’ётказ картошк’и (2). 

ПЛЕТНИЧЕК, -чка, м. Ленточка, которая 
вплетается в косу. В бён’у ид’дш — и фс’е ур’и- 
б’бнач’к’й памбиш, и фсе плётн’ички памбиш 
(8). 

ПЛЕТНЯ (пл’атн’а), -и, им. мн. плётни, 
ж. Сплетня. П’ир’иуавбры  бувайут’ — ёта 
с’пл’ал’и, пл’ётн’и адн’и (8). Пл’атн’а, путаиши 
фс’о: он стайёл ф гилтё— и то н’ь давали, 
а игигас дадут’ (1). 

ПЛЕТОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
плётка. Фс’е-фс’е да адной пл’ётач’к’и ср’а- 
з4иш [с картошки], крашёии йих на труху и 
[корове даешь] (3). 

ПЛЕТУНЬЯ (пл’атун’йа), -и, ж. Сплетница. 
Пл’атун’йа... 95 ана нъ вад’ё аубн’ слбжыт’ 
(2). 

ПЛЕТУШКА (пл’атушка), -и, ж. 1. Корзина. 
Кар’з’йнку завут’' пл’атушка, кашёлку, убуйу 
кар’з’инку пл’атушка завут’ (8). {— Что такое 
«плетушка»?] — Пл’атуика — 6та чо ш? Ка- 
шблка — пл’атушка (2). 

2. перен. Сплетня, болтовня. Пл’атушку пл’и- 
т’от’, ч’орт’и ч’авб там (18). 

ПЛЕТЬ, -и, им. мн. плёти и плётлья, ж. 
Стебель и листья картофеля или огурцов; бот- 
ва. Иёта тут с’в’ин’ййм рвал’и [ботву], а на 
уумн’6-та л’ажат’ как паст’ёла пл’ёт’йа-та 
й6т’и, пр’4ма страс’! (2). Йа с какой пары пр’и- 
кармывайу карбзу пл’ат’м’й (2). Ад’йн пустас-- 
в’ёт [у огурцов]. Лл’ёг’и бал’шьша, а н’ет н’ич’а- 
66 (х). Ат картбшак пл’ёт’йа-та (2). | в знач. 
собир. [Солнце] дасушываит’, дъп’акёит’ нашы 
картбшк’и. Тада жн’и пл’ет’ дл’а кардв’и (17). 
Д’6сгит” пл’итей [картофеля] вунулз — ка- 
шёлкъ... д5 родныи, патс’ёту н’икакдва н’ёту (2). 

ПЛОД, -у, м. 1. Урожай. Вот йётъ з’амл’4 
з5уул’алъ, н’ет плоду (25). | 

2. Приплод. Л’ёхч’и зав’ёс’т’ уус’ёй, ат н’их 
плоду ббл’шь, пн’й быстр растут’... уус’бныч“- 
ки мал’ин’кийи (13). 

ПЛОДУЩОЙ (плъдушшой), -а я. Такой, ко- 
торый быстро растет и размножается. Уш пб- 
л’уг’, пол’ут' [сорняк], ва фс’у ус@д’бу с’о рас- 
т’от’... какой пльдуиг’игой-т®. Ш’игас сар’в’ощ, 
а Рир’ис нид’ёлу ат’ат’ вырас’т’ит’... во какой 
плздуш’и’ой (1). Н’амнбшкъ ул’анулз, а то бы 
энаиш кбка р53’в’ал’бс’... ан’й знаиш как’йи 
плздуигигии [о клопах] (1}. | Плодовитый.— 
Мы нон’и кат’ат засыпъл’и п’аском.— Ииг’и’б 
акат’ила? — Ау! — У! плъдуш’и’айь (х, 3). 
Хто рад’ит’ вот ч’4ста, уот н’и сравн’4ицца — 
аи’ иш’б: Ой, какой плъдуи’ш' би (2). 
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ПЛОТИНА (плат’цна), -ы, ж. Настил из бре- 
вен или хвороста через топкое место; гать. 
Пъ ур’из’6, пъ балдт’и д’6лъйут’ плат’йны, мас- 
тЯ нак’идывъйут’: хвърастй л’и там ч’ав6... 
Иёта плат’йна зав’вцць (19). Д’е балота, там 
номаш’и’айут” плат’йну, уд’е н’юи прайёд’иш. 
Нътаскёйут” 4’ёсу, закрбйут” п’аскбм — вот ы 
нъзывдицца плат’йна (2). Гр’ас’-тъ ёту забу- 
т’4т’, вот ы незывйим уат’ ил’ плат’йнъ. Пла- 
т’ину д’ёлайут’ из л’6ёсу (15). 

ПЛОТЬ (плог’), -и, ж. То же, что перх. 
В узлав’ё плот’, п’ёрхат’ вот йёта нэзывйицца 
плот” (2). 

ПЛОХЕНЬКИЙ см. плбхонький. 

ПЛОХОЙ (плахой), -а я. 1. Плохой. Наша 
з’амл’а плахайа, н’ирад’имайа, п’асбк (4). 
Пъв’ар’хй луч’4и йёхот’: ф каб’йн’и трахйис’- 
с’и и воздух плахой (15). Анё н’и плахайо. Ана 
вот н’а сйис’т’ крахт’й адна, кусбтик пъпалён 
раз’д’ёл’ит’ (13). | в знач. сущ. плохбе. 
Етът-та ‘уалбднай — душ пр’амъ ч’илав’бк, 
пр’'ам йа в н’ом плахбва н’ич’б ви нашла. 
А как с’й4най нап’йецца, так дурак (13). 
| плохбй на что — такой, который плохо 
делает что-л. Йа и мъладайа была на хот пла- 
хайъ (1). Што ть! Ана тбжз тут йес'т’. Анё нъ 


йаду-тъ плахёй®, йа уш н’и харбн’ус’ н’ич’ем 


(13). : 

2. Больной, слабый, бессильный. Ан@, мат’, 
была плах@йъ, ана была н’ихтб, пр’ёмъ фс’о 
шум’ёл’и: анё бал’найъ (13) — Йеш. На лбщ- 
ку.— Плахёйа.— Плахё — пззав’й пап, пр’и- 


’ас’т’й [шутит] (2). Бёпка у мина, уш пла- 


хайа, а йёнта пакр’ёпшы (3). Аз’ап, йа йавб 
фсо вулуп’ пуигигайу [ловят рыбу бреднем], 
а самё крёим иду 6та, пъм’ил’ч’ 6... воф’с’и пла- 
хаёйа, байфс’ упёду там, ухбд’уга (9). Карбвы 
нон’и были плахййа. Фсее п’ир’иштрохавёл’и, 
дмзл’и, н’а вйв'ьд’им... ну, бох дал, выв’ил’и... 
И иги’ас час’йлу ход’ут’ (10). | Худой, исху- 
давший. У н’ийб мат’ былё плах4й5, пр’амъ 
н’икуд4, как луч’йнъч’къ (13). Йа плахайа ста- 
ла, фс’а пъхудала, как блаз’н’ица... Нъ 'уаду-тэ 
сбрак рас с’и’ён’ис’с’и (Т). А он, узвар’йт’, 
игигас плахбй. Какой он из ар’м’ии пр’ишбл 


мардан, а игш’ас, узвар’йт’, хр’ёска, н’и ууа- 
У й 


О4иш, какой он нын’и (х). Хр’аст’уха плахайа, 
н н’ийб н’а ул’ан’иш,.. сам крас’н’йигиг’ай (х). 
| Некрасивый. Пр’и харбшьм убор’ь и плахай5 
буд’ит’ крас’йвьйъ, а в нёшь ад’ён’ — и ха- 
рбшъйз буд’ит’ плахайъ (3). Иа уш плахайа, 
р43’и таких сымайут’ [не хочет фотографиро- 
ваться] (1}. Аня былё плахайа, б’азносъйа, 
а и’и’ас какайа! (х). 

< На плохой ‘конёц см. конёц. На плохбе — 
как минимум, слмое меньшее. Тр’ёшн’ицу ёт5 
нъ плахбйъ ф цёр’кву атн'ис’бш (8). По-плохб- 


му — то же, что на плохбе. Тр’и л’йтра на 
тр’инаццет’ [поросят]. Йчм уш нёдат’ па-пла- 
хбму па л’йтру нъ зднавб вып’иват’, а йёта:.. 
(15). Плохбе ведрб — помойное ведро. [— Мож- 
но вылить в лоханку?] — Л’ей, а йа тада пла- 
хим в‘адрбм вун’ису. А йёнт’и вон дав’ич’а 
слаз’ила, два в’адра плах’йи нъбрал@, картби- 
ки крупный, дн’а два н’а лёз’ит’ ф пбтпал (2). 
[-— Что такое «плохое ведро?»].— Памойнайа... 
вон памбйи таскайим — вот 6та плахбйа в‘’адрб 
(2). 

ПЛОХОНЬКИЙ (плбхан’к’ай), -а я, и ПЛО- 
ХЕНЬКИЙ (плох’ин’к’ай), -ая, Худой, измож- 
денный. Анё тожа стёла тблстъйа, с’ис’астъйа, 
был плохън’к’эйа (1). Какой мал’ин’к’ай, плб- 
хан’к’ай — у, какой н’иуад’ай рас’т’дт’ (2). Он 
тах-та н’иаку’ин’к’ай, тоигигин’к’ай, плохин’ч 
Кай [жених] (26). Пэрас’бнак тдигигин’кий, 
какой плохцн’к'ий (2). | 

ПЛОХОТА -ы, ж. Что-л. плохое. Йа н’иф 
Ром н’и и’иритайус” и ат н’ей плъхату н’а в’й- 
жу (2). В’ид’д’ввъч’к и жалан’н’ьй дл’а мат’и- 
р’и. Иа хот’ — сынав’йё — плъхата в’и в’идёла, 
ну лёск’и такой н’ёт (2). Думзициз, тбтъ Ан’ 
та н’икамЯ плъхаты н’а д’ёлъит’.. А д’ит’ёй 
свайх рууайу з5 в’иноб (2). 

ПЛЫВ. В выражении: на плыву — в воде, в 
плавающем состоянии. И мост, ‘уъвар’йт’, в’ес’ 
н5 плыву, мост на плывй [все размыло] (15). 
И 35 мал’йнай-та п’и прайд’бш, каёд’и фсе нъ 
плыв} (15). Какёйа травё вот рас’т’бт’ нъ 
плыву, н’и раст’бт’ в вышыну, с’в’ер’х вады, 
а рэс’с’тилаицца, травё нъплывнайа, л’ист ка“ 
кой рэс’с’т’илёициь (2). 

ПЛЫСТЬ (плыс’т’), -ву, -вёшь, Несов. 
Плыть. Нъ вадф плыс'т’ йл’и пъ вад’ё плыб’Г. 
На ваду йёхат’ гижалдб, а пъ вад’ё цёхат’ тах- 
кд (2). 

ПЛЮДАТЬ (лл’7дэт’), -аю, -аешь, несов. 
1. Плевать. Ч’о ты балуис’с’и? Тах-та хърашд? 
Пл’удаши-та! (10). Он в’ит’ п’4най м’артв’ёц- 
кай... йа уш пл’ддъйу, пл’ддъйъ... стёръй5 ца, 
а ур’ёбъвъйу (9}. Ч’авб ты пл’удъиш? Нахёр- 
кал! (13). Иш пл’удъит’... йа таб’ пл’уну! (4). 
А игигас, ул’ад’й, буд’ит’ пл’удэт’-тъ [о ребен- 
ке] (х). 

2. перен., на кого-что. Не считаться с кем-л., 
относиться к кому-л. с пренебрежением. На 
улас н’и пр’ин’имайит’, он на н’ийд пл’удайит 
(1). 
< Плюдать в окнб— бездельничать. С’ид’йм 
пл’4дъим в акно: и тут л’ахкб и тут лахкб 
(29). 

ПЛЯСАКА (пл’исака), только в форме род. 
ед., м. О пляске, танцах. Скат’йну пр’иунал’и, 
убрал’ис’, уармбн’ 0% пл’исак@ (29). 
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ПЛЯСАТЬ см. нога (в три ногй плясать). 

ПЛЯСЬ (пл’аг’), -и, ж. Пляска, танцы. Гар- 
^ мбн’йь прчииля, пл’ас" зъгалас, Он: Нас’к’®, 
пайд’ом са мной тенцаваёт” (13). С’ид’ёл’и у нас 
ч’асё тр’и, пл’ас’ пъдн’ал@с” (х). Тут фс’о булб... 
уармбн’и, пл’ас’... русйлки пл’асёл’и, и н’и ууа- 
ддиш йха (9). Иуришша у них и пл’ас’ (13). 
Пз-харбшаму уул’4л’и: пл’ас’, иура (14). 

ПО, предлог. |. с дательным, винительным и 
предложным падежами. Употребляется при 
обозначении предмета, места, пространства, на 
поверхности которого или в пределах которого 
совершастся действие. У нас в ындм м’ёст’и 
колч’ нъ калч’... вот так вот выш@узвзиш пъ 
калч’м (14). Какайа б’идакурнайъ кошка, п 
уаршкём фг’о лёз’иит’ (2). Ана хлоп м’ин’ё пъ 
пл’а49 (9). Д’в’е сушулы, па 06’и стъраны бу- 
вёла с’ёна свбл’ивъл’и... и па йёту сторану и па 
йёнту (2). Па йётат бок жыв’ёт’, уд’е Уд’ёл- 
нъйа станцыйа, в друуёйз пл’ам’ан’ниць жы- 
в’ёт’ па тот бок Маскву (18). Ну вот у нас вот 
кл’уч’ нэзызйициа, он уш в’ёч’най.. ид’от’ па 
н’ом вад4 кёжнай разлой (10). 

2. с дательным падежом. Употребляется при 
указании на предмет, с помощью которого со- 
вершается действие. Ла пбч’т’ь пр’ислёл’и мн’е 
д’ён’ах, далжна был’и (2). А он фго равнб как 
въ уаз’ёт'и ч‘итайит’ (1). 

3. с дательным падежом. Употребляется при 
глаголах движения для обозначения средств 
передвижения; на, посредством. Иётз пъ сан’ём 
ваз’ ° уш (сено из дальнего луга] (17). Ваз’й- 
и’и пъ солёскам (х). Акё ръзал’абцца, йа байус” 
йбхат’ па лбткам. Кр’ич’4ла: Иа ухбд’ус’, ухд- 
д’уга @бхат’ па лоткам.. Ф с’м’аркан’йах 
йёхъла (х). Из Дёл’нава Вастбка па пбйизду 
й6хал, а с с’6в’ира л’ит’ёл (х). Он рыбу лав’ит’, 
па пзраходу йёз’д’иит’ {такая работа} (х).— 
А Х*йл’к”ъ пъ плаешкоту пр’ийбхал? — Пъ плаш- 
кбту (х, 1}. Надыс’ па кат’иру йёз’д’ил’и, парб- 
ма н’ё была (х). Пъ м’атру прайёхэл ант’ёл’, да 
Б’иларускава вакзёла дайёхъл (3). ГП’ьр’ийаж- 
жёл’и р’акф пъ парому, а там машыну нан’д- 
^’и—и да Кертанбсавъ (2). | То же с пред- 
ложным падежом. Как йёдут’ стрёщна па н’ом... 
сйуъйут’ [о мотоцикле] (4). 

4. с дательным падежом. Употребляется при 
указании на то, в соответствии с кем или чем 
совершается действие. Глёт’йа шыта пъ кас’- 
т’ём.. Над’ён’иш шыракб-та: 0-0 уш йёта н’и 
пз кас’т’ём (16). Па н’6й-тъ с кем уубднъ рас’- 
п’бииут', д5 он-тъ н’и р5з’в’ид’бн (13). Марбзы 
как’ийа, н’и па Сёну (16). Зимё в’и па нёс — 
хзладнд. И н’и па корму: с‘андв-та идла (8). 
] То же с предложным падежом. Согласно, в 
соответствии с чьими-л. привычками, вкусами, 
желанием. Ты потакйиш па н’бм, а мн’е врод’и 


жёлка (14). Анд ч’уд’ёснъйъ... Бран’ч’ивъйъ: 
в’и с адн’йм сас'ёдам н’и жыв’бт’. Етъ уш йа 
па н’ей, па в’ей уутар’у, а уш как н’и па в’ёй — 
пън’ис’ёт’ (12). Па в’ей дък па н’ей, а н’и па 
н’ей — ажу’6т’ узр’ач’6й аун’@ (10). Он м’ин’6 
уб’йл ужасна, он м’ин’6 брал пъ душе (3). 
О! Етз н’и па нас холаднб {легко одеты!! (х). 
Па нащшых мужыках... йёс'л’и п мы н’и пзд’м’а- 
л’й {во дворе], ан’й бы н’и падумал’и (2). 

5. с дательным падежом. Употребляется при 
указании на причину чего-л.; из-за, благодаря, 
по причине,— Дъ йавдб н’а вз’4л’и в ар’м’ийу-тъ. 
{-— Почему?] — Дз па мн’е. Ад’йн он у м’ин’в, 
йавб аст@в’или (15). Йа бы с сынав’йём’и 
пръэжыл@, вон ад’йн мн’е урубнава слбва н’и 
кажыт’, а пъ жан’6 н’и прежыв’вш, ан’й ч’брт’и 
ч’авб н’и накажит” (13). У мин’а пр’ироднзйа 
удушйа. М’ин’ё на тр’ёт’ай итёш н’ал’з’4 л4- 
зит’ па гох'ким (31). Дъ ч’о-тх рукё у н’авб 
я’аправъйх, тр’и рёзъ руку итщыбал, пъ рук’6, 
ур’ит’, м’ин’а н’и ваз’мут’ {в армию] (х). М’6- 
с’ац, анё 6’из аун’) С’ид’йт пр’ид’бт па м’б- 
с’ицу, ноч’-та в’иднъйа (2). У ней мат’ такайа, 
можэът’, па мёт’ир’и анё жыв’ёт’ [у мужа]. Ана 
в’ит’ тожа ухад’йт’ хат’бла, а мат’— н’ет {не 
велела уходить] (13). Йа— пъ ураз’ё —скар’вй 
з’има... байус’а [боится грозы] (16). 

6. с дательнымх и предложным падежами. 
Употребляется для указания на объект при 
глаголах со значением скорби, тоски, беспокой- 
ства. Кр’ич’ийт’, па крушк’и кр’ич’ит’ [у ребен- 
ка отобрали кружку| (7). Анё уъвар’йт’, йа пъ 
тайё буду вон... да 6та... дъ паудбсту кр’ич’4г... 
Анё м’ин’ё бч’ин’ л’уб’ит’... и йа ийб (15). Так 
ы димъйищ па н’йх [детях], фс’а душа па в’их 
адбёл’ивъйит” (2). Пёр’ин’-та па н’бм жалкуит’ 
(2}. Ан’й кр’ич’л’и-та ужас па н’их как (13). 
| Употребляется для указания на лицо, кото- 
рому посвящается траурный обряд; в память 


.0... Ч’брнай— 6т5 уш нобим пъ балшбй пъ 


радн’ё {в знак траура]: ла мёт’ир’и, пъ ациу 
(10). Анё па д’6ду хад’йла аб’вдът’, па ГТ’а- 
трун’к’и [о поминках] (14). Йа хад’йла пъ па- 
пан’и ф пач’4л’нам (10). Вот ад’йн рас, па ццу 
был’и шаст'йны, мы пашл’й ф цёр’кву (13). Нз 
узлав’ё — упакбйн’ик умр’дт’ — да убда халш’- 
ш’бвъйу пълатн’анку нас’цл’и, ‘уот цёл’най, па 
мат’ир’и, пъ аццу (2). 

7. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на предмет, который хотят до- 
быть, принести, достать и т. п. Их урыбя-та 
б’вуайут’, а ин’е уш брад’ит’ н’икёк н’из’л’а, 
вад4 игиш’ас халбднайа (15). Анё па йфуъды... 
инё хвёткъйь брат, жувъ нъб’ир'ёт’, м’инутай 
(12). Йа дёич’а хад’ёль пъ с’в’ин’), эъунала 
(х). | То же с дательным падежом. Йа ахбт’- 
н’иць хад’ит’ пъ урыбён д5 па йдуздам (7). 
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Д’ет-тъ Гавр’ушко в’ёчнъ ход’ит’ па рыб’и. Он 
с’и’ас бы пр’ин’бс внуч’атъи скдл’к’а! Н’ёту их 
с’ич’ас (2). Дъ майа Храстухъ б’вузит’ пъ 
8’ину {на свадьбе выпили все вино] (2). Он да- 
бышнай [кот], он па м’4су уд’ё-н’ит’ шшыбаит,, 
пъ дварём, уд2 плбха лажыт’ (25). | То же 
< предложвым падежом. Мёма! Н’и хад’й ты 
па н’их. (14). Фгу н’ид’6Лу па н’ей ахбт’иле’а 
{х). Бр’иуад’ирка нас пъв’иигиг’аит’ нъ работу, 
нар’йт им пр’итс’адат’ьл’ дайбт’, ан’й па нас 
хад’ил’и (2). 

8. с дательным падежом. Употребляется для 
указания на какой-л. отрезок временя; в тече- 
ние. Йа в’ит’па фс’ой нб4’и на сту, лажу- 
л’ажу, фбо думъйу (2). Д’въчкъ кр’игат’ 
пр’амх па фс’ей ндч’и... ибжъ, урыс’ какайх на- 
палъ (8). Мн’е 6та, зндиша, мн’е хърашб был5. 
Ми’е дваццьт’ л’йтрзф налили и аи’и’д нъл’и- 
вёл’и. У м’ин’ё па фс’ей ноч’и ланпа и уар’ёла 
(13). Па суткам с’ид’ёла... ф какбй ч’ас пъса- 
д’цл’и, ф такой выпус’тил’и (9). | То же с ви- 
нительным падежом. Ла фс’у ноч’, м’йлкъ, с’и- 
д’ёл’и пр’ал’и (21). 

9. с дательным падежом. Употребляется при 
указании на последовательную смену и повго- 
ряемость предметов; за. Йес’, у фс’ех йес’, 
убрскъ па убрск’и — анё и фс’а {о муке] (24). 
Гор’а ана па убр’у пайд’ёт’ (1). | То же с пред- 
ложным падежом. Ты, бёпк$%, н’и байс.... зёч’ь- 
л’и м’ин’ё спращывот’... н’и фс’ё, а ад’йн пъ ад- 
ном (13). 

10. с винительным падежом. Употребляется 
при указании меры, величины пространства и 
времени. Дя’ом-та во па ч’ех вал’4иш, а нач’) 
пъ кал’ёна [ловиг рыбу бреднем] (х}. Сързфа- 
‘ий шырок’ии, пб з’ьм’ (2). Йа два пуда н’асла 
ур’ач’их’и, м’ашбк пъ ‘зав’4с (2). Д’албй буд’ит’ 
пъ уужы (2). | То же с родительным падежом. 
Йвсл’и йес’т’ на кн’йшк’и, нада път кавб-н’ит’ 
пътп’исёт’.. Пайд’бш ф с'’ил’сав’ёт патп’ишыьш: 
па см’ёр’т‘и— моц, а патом — вот ётаму ч’и- 
лав’ёку (8). Ликата [прозвище] шол, бр’ал’й пъ 
кал’ён (2). Оз’ар, там как’ййи-та кал’уч’ки, и 
м’ёстъ там... вадё с’в’итот’. Па ч’ех лав’йл [за- 
ходил в воду|, па т’ех ч’асёле’и (2). А мутд- 
ис — 6та вот тут вот патт’4уъвъл’и, мутойас, 
пан’бву-ту. Вм’ёста вот игигас р’аз’йнк’и, а та- 
94 йётим мутбизъм пан’бву.. ийб в’и суда 
3ъд’ирёл’и, а вот па с’ех пор ый0, пан’бву-ту (2). 

11. с дательным падежом. Употребляется 
при обозначении специальности, профессии, за- 
вятия. Иёс’л’и оч пъ каръндашу пашбл, йавд 
н’и пр’идчиш... Вот вы пъ бум4у’и пашл’й, вас 
нъ пакбе н’и вууан’иш (3). А он зъв’исной д’ет: 
и па куз’н'ицы [умеет] (4). А уад4 пъ падбйк'и 
была; мбкра, ур’аз’йиш’ига... во па ч’6х пъ вад’з. 
А таскайии [сено]: скат’йнъ, надэте... (2). | То 


же с сущ. во мн. числе. Йа там жыла па н’ён”- 
кам, пъ раббт’н’ицам, на лъшад’ах копны ва- 
з’йла (29). Ана убр’ъ мыкалъ, уд’е пъ раббт“- 
ицем, уд’е па н’ан’к’ъм (13). Хад’йль п 
пъстухйм дъ пъ л’уд’4м... с васм’й л’ет нъ Па- 
пойк’и с’вин’ёй ‘уан’аль (22). Жыл’и мы б’аднб, 
д’ет пъ л’уд’йм хад’йл... спакдн в’вку тёх-та 
жыл’и (18). Анй и пъ Маскв’ё жыла, и пъ ра- 
бот’н’ицам (23). 

12. с дательным падежом. Употребляется 
для обозначения пая, части, получаемой за ра- 
боту при натуральной оплате. Вот кбс’им нбн’и 
вот... л’ётъс’ кас’йл’и пъ тр’ат’ййм. Он вар’ши’- 
и’а н’исас’в’ётнай, фс’е пъ тр’ат’ам кос’ут’, а он 
н’ет. [Чужое сено берет] и ноч’йу нъ лъшад’ё 
дамдй пр’ивбз’ит’ (9). Фсе лууё пъ тр’ит’ййм 
кас’йт’ (2). 

ПОБАЛАБОНИТЬ, -ню, -нишь, с08. По- 
болтать, посудачить. Л’7д’и пъс’ид’ат’, пабъла- 
бон’ут’ з5 сам’йсй, а мн’е фс’о работа (8). 

ПОБАНИТЬ (пабён’ит’, -ню, -нишь, #е- 
сов., перех. Выкупать, вымыть. Пайд’дм, йа т’е 
пабён’у, рубёху пир’ад’ёну (18). Вз’ала йих н% 
р’аку, фс’ёх пабён’ила ййха, фс’ех памчла (9). 
Йа йавб пабён’и, патбм пъс’т’ирайу (4). Ийб 
нада и’игас пабан’ит’... Баукаиццъ, спат’ хоч’ит’ 
(х). | Вымыть, помыть. Рики пабён’ит’ (7). 

ПОБАНИТЬСЯ, -нюсзь -нишьси, 508, 
Выкупаться, помыться. Ты мн’е вымай ван- 
нъйу, йа пабён’ус” (х). Спат’ зэхат’6л: он па- 
бан’илс‘и (7). С паски да паск’и купайис’с’и, 
пабан’ис’с’и (10). 

ПОБАСИТЬ, -сю, -сишь, сов. Произнести 
текст заговора; заговорить. Схад’и к И4къву 
Ивёным’у, он што-н’ибут’ пъбас’йт’, прайд’от’... 
Матр’'ёнку з’м’ай4 укус’йлъ, анё. к Иёкъву Ив4- 
ныч’у, пъшаптал — и бпух дёл’шиь н’ь пашдл (9). 

ПОБАСИТЬСЯ, -сюсь. -сйшьси, с08. По- 
лечиться заговором. Д’ёйка, ты бы ‘уд’е схад’й- 
ла, пъбас’йлас’ ба, штой-тъ ты уш какайа пла- 
хайа (2). Бас’йцца— та л’ач’йцца ход’ут у 
нас можук’и йл’и жёгигигины... Пайд} пъба- 
с'9с’ (2). 

ПОБАУКАТЬ, -а ю, -аешь, сов., перех. По- 
баюкать. Дай, йа тайв пъбаук®йу, ты усн’ош 
(2). Так пъбаукзла, и балшой уснул (х). 

ПОБАЧИТЬ (пабёч‘ит’), -чу, -чишь, с08., 
с кем. Поговорить. Ч’0, пабёч’ила с’ н’ей? (2). 
[-— Где Галя?] — Пашла пабач’ит” с т’отай „/Га- 
зай (2). 

ПОБЕДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. При- 
чинить какой-л. вред. [-— Кошку не пускать в 
кладовую?] — Йес’л’и у вс ч’авб пъб’од’йт’, 
а у нас н’ёч’ива (3). 

ПОБЕЛИТЬ (л5б’ол’йт’), -лю, -лишь, сов., 
перех. 1. Окрасить в белый цвет. П%б’ал’йт” 
п’ёч’к’и (2). 
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2. Приправить жидкое кушанье сметаной 
или молоком. ИГиги пъб’алит см’атёнкай 
(2). 
ПОБЕСЁДОВАТЬ (п5б’ис’6дъват’), -дуюи 

-ваю, -дуешьи -ваещь, сов. 1. Поговорить, 
побеседовать. Мы сэбрал’йс’ пъб’ис’вдъезли — 
и н’и4’авб у нас н'а вышла. Мат’ старъйа, н’а 
знёим, кудё ийб пр’ид’алйт’ (2). Ты уйёд’иш, 
а йа уш с с’астрами пъб’ис’вдъвъйу (2). Мы 
там вон нъ кан’цё жыв’би. Пр’ихад’й, пъб’и- 
с’ёдъвай (8). 

2. Повеселиться, провести время в компании, 
за столом. Мал-мал’ён’ич’ка как’йи срос’т’в’ин- 
ники съб’аруцца: давайти пъб’ис’ёдуим (2) — 
Жан’йх пр’иход’ит’ зъ н’ав’бстьй, пъс’ид’ат’, 
пъб’ис’вдуйут’ и йвдут’ [в церковь] [— Как 
это беседуют? — Гул’айут’, п’ёе’н’и иурёйут 

’ (9). Аю’й пр’ишл’й, кълбасы, сыру, в’ин@ пр’и- 
я’ас’л’й: Как хаг’ит’ь, а мы хат’йм с вам’и п5- 
б’ис’вдъват! Сыурёла йа им пр’ибаску, как 
и’иг’ас пбмн’у (13). Б’ис’6ду съб’ират’ — ета 
врбд’и нарбт съб’ирёт’, вот съб’ир’биси фсе, 

пъб`ис’6дъваим (х). 

ПОБЕЧЬ, -блгу, -бегёшь, сов. Побе- 
жать. Вон б’иуунк’й-тъ пъб’аулий, хто м’ашб- 
вк, хто в’адро (про туристов] (3). Гл’ажу, 
майй с’в’иснула нъ йаво [медведя], он ы па- 
шол.. пашол а’ёт’ ровным ходам, н’и паб’ёх, 
ви потрусйл н’ич’авд, а так ровным хдодам па- 
шол ы пашол (9). 

ФПобёчь вбежки см. вбежки. 

ПОБИРОШКА (пэб’иобшкъ), -и, род. мн. 
побирбшков, м. и ж. Нищий. Стайёли у 
цёркв’и, а там пъб’ирбшкъф рэзуан’ёл’и (х). 
А на св4д’б’и пъч’уд’у и уб’арус,, как пъб’и- 
Рбшкъ (8). Ан’и пъб’ирбшк’и в’ек были, йих 
н’ихтб н’а брал [замуж]...маг’ д’ен’ и ноч’ с ку- 
завам хад’йла, пъб’иралас’ (х). Анё улдтку 
дралё на фс’у д’ир’ёвн’у: Вы пъб’ирбшк’и (1). 
| перен. Попрошайка. У Н’икалёйа руп’ выпра- 
сил, у Вбн’ки — пъб’ирбшка. Нъ какуйу на 
д’ёлу прбс’ит’, нз жран’йд [на выпивку! (1). 

< В побирбшки побираться — нищенствовать. 
У мина 0'’4да ф пъб’ирошк’и пъб’ирёле’и 

(1). 

ПОБЛАЗНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
и ПОБЛАЖНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
Показаться, почудиться, померещиться. Нбч’йу 
ид’от’, ид’от’ и пабдёз’н’ицць ч’б-н’ьт’ (1). Из- 
в’6снъ д’ёлъ — бох н’и паблаз’н’иццз, а паблаз’- 
н’ицце ч’брт (1). Гъвар’ат’, Шурка [умерший 
сын] паблаз’н’иццы... Н’а то, йа йаво шум’ёла: 
Ход’ бы ты пр’ишбл! — Н’ет! (8). | в безл. 
употр. Иа иду и бай’, а вдрух паблёжн’ицца. 
Пашла с’ир’вдн’ай дарбуай, как там край са- 
сн у кустбф зьъшуршыт’ (9). [-—А что это 
было?] — Блас... а хто жа?... блас, а рыба — 


йа 6 ыйб паймала... вот паблажн’илас’, и он 
нам н’ци далс'й н’икак (9). В л’ес пайд’бш— г 
паблаз’н’ицца (х). 

ПОБЛИЖНОСТИ (лабл’ижнъс’’и), нареч. 
Недалеко, поблизости. Иён’т’и л’/д’и, катбрыи 
йгуцца паближнст и, йим л’ёхи: то м’асца, 
то с'м’атёнки пр’ив’азут’ (х). 

ПОБЛЮСТЬ (пабл’ус’т’), -ду, -дёшь, сов, 
перех. 1. Сохранить в течение некоторого вре- 
мени. Хоццх пабл’ус’т’ на стройку д’ён’ах (4). 
Тут игигь у нас [грибы] брёли пъ шыис’ат 
п’ат’, в Бар’йскъеъ вот нас’йли пъ шыис’ат 
тат, а уш вот з’имой-та— йа пъблула — па 
сто рубл’ёй к’илаурём [продавала] (10). А 6нтъ 
вад@ астёлас’, йийб надъ паблуст’ (1). Там 
йес’т’ стакан’4’ик ч’ар’в’ички сушобнай, хот’ 
пабл’ус’т’ (2). | Поберечь что-л. Пъбл’уд’ий но- 
у’и-та, н’а путайс’и [просит не ходить за гриба- 
ми] (1). | Продержать некоторое время в ка- 
ком-л. положении, состоянии. У м’ин’ё был’и 
в’ёдръ д’ир’ав’анныйи... пъбл’уд’й йийё б’из 
вады, ана рассохн’ицих (1}. 

2. Просодержать в течение некоторого вре- 
мени. Райк’у удда два пъбл’ид’бм. Жан’их най- 
д0’бица — и вон ыйб (1). Два у0д5 пъбл’уд’дш 
и бблшз н’и ув’ид’ши {дочь выйдет замуж] 
(1). | Сохранить в своем владении некоторое 
время, продержать некоторое время. Астёв’илъ 
прэсука, и м’ис’ич’йшкъ два пъбл’уду, а там 
как хбч’ити (2). А надыс” снах@ сказёлъ: 
Пъбл’уд’й да бс’ин’и [о свинье] (4). 

ПОБОЛЕ (паббл’и) и ПОБОЛЕЙ (пабб- 
л’ай). 1. сравн. ст. прил. Побольше. У м’ин’ё 
норад’ила Шуркъ.. Шёуркъ был махън’к’ай, 
Ман’к’а 6ётъ пабол’ий (15). Бап’к’и — пабол’и 
ваз’мут’ нё рук’и, а мал’ин’кии нх пал палб- 
з’ийут’ [с детях] (15).--А тут нэн’алёс’ т’ал’ат 
уан’ат’, с йетим, с мал4’икъм, шаштой уадбк 
мёл’ч’ику. [-—Эло с Иваном?] — Н’ет, н’ет... 
Иван 6та паббл’и был (4). 

2. сравн. ст. нареч. Больше. Тр’и дн’а пъра- 
ботъл — маль начисл’или. Паболь пърабб- 
тай — пабдол’ь на’ийс’л’ут’ (3). Карову дайт’ н’а 
6$0у, анатъс’, зафтр’а паббл’и дас’т’ (16). 
И ёнтъ [зарабагывает] крух тыш’иш’и, када и 
паббл”ь (12). 

ПОБОЛЕТЬ (пабол’ит’), -ею, -еешь, с08. 
Стать больше, увеличиться в размерах. Изба 
паббл’ьла. Д’ет уалд’йл скол’к’ь уад04 [переде- 
лывать избу] (х). Д’ен’ пабол’ал йл’и ноч’ па- 
бол’ала, а кадё рбаний буд’ит’: д’ен’ наравн’ё 
с ногу... Скол’к’и дълуаты дн’а с’ич’4с? (8). 
ПШ’игас, ас’ан’й), д’ен’ малинкай, а в’асна 
пр’ид’бт’ — он паббл’иит’ (2). Вот паббл’ийут’ 
р’иб’агишк’и, им аиги’б бблшы нужна (3). 
Фс’о самй шйц, а вот Гал’к’а пабблила-и 
плат’йа шыт’ аддала (16). ПГ’игас иигиго па- 
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бол’ил, умн‘ич’ьт’ стал (2). Малин’юкий — йавб 
в зви’к’и ка’дйут’, поббл’ил — ф кёч’ку клад’й 
{29). 

ПОБОР, -а, м. Нищенство. В’ид’ила йа в 6н- 
ту вайну [1914—1918] нужду, йа уш 95 паббру 
дашла, йа убр’а мндуа в‘йд’`ьла (13). Ан’й ис 
карбвъм’и жывут' — н’6 л’уд’и, а б’ис кардв ан’й 
тада хто будут’?.. Им тадё уш паббры: б’ар’й 


кузав, ид’и пъб’ирациъ. А хто буд’ит’ йим пъда- 
ват’? (10). 
ПОБОТАТЬ, -Аю, -Аешь, с08. Покачать, 


помахать. Вот пъбатай наудй д’ен’ и ноч’ [на 
самопрялке] (1). | Производя колебательные 


й 


и ударные движения, взболтать воду. Науём’и 
пъ лаигш ги пъбатёиш, ул’ат’ — и’игур’аты. 
И пр’иубршм’и лав’иш (2). 

ПОБОЧЕЙ (лъбач’ёй), нареч. Забирая не- 
много в сторону, не прямо. Гд’6й-та, Ан’уткз, 
мы й63’д’или тады? 3% Маскву, пабач’ёй ту- 
95 (8). 

ПОБОЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с08. 1. 
Покоситься. Дом пъкач’нулс’и, в’ес’ пъбач’йл- 
с’и на бък, вр’ём’а уш йавб п’ир’астрбиват’ (2). 
Твой стох пъбач'илс’и на бак (х). 


2. Отодвинуться, отойти в сторону. Ит’ат’ 


йл’и касйт’ — йа ®т н’аво пъбач’йлас’, в бок 
ушла (2). | Послорониться. Ид’ош, хто стайт’: 
Што ш, д’ёвкъ, н’и пъбач’ис’с’и, н’ал’з’& пра- 
л’ёст’... вот ёта нузывёицца пъбач’йцца (2). 
ПОБОЧЬ (п6бач"), а также ПОБОЧЕ (лбба- 
ч’и) и ПОБОЧЕ (пабоги), 1. нареч. Около, 
сбоку, рядом. Пастёв’им з’0’ёс’, побач’, днтас’ 
3’0’ес’ стайт’ (2). Йих [валенки] вот пббач’ па- 
став’ит’ [около печки] (2). [Картошку можно 
поставить около огня?] — Вот суды вот, пббач” 
‚ (2). Йаво [покойника] н’асут’ нъ уълавах, а он 
пббач’ ид’от’ (22). Ч’илав’ёк нас шес’ стал’и 
ззад’и и побачи (9). У мн’е побач’-та н’икавб 
н’6 была, йа адна (15). || На сторону. На п’а- 
кар‘’н’и муку пббач’ рёздал’и, пъ стъранём— 
и н’и хватит” (15). 
2. предлог с род. п. В сторону от чего-л. 


Ая’й йбдут’ н’и в Маскву, а паббч’и Маскв’ё... ` 


уд’Ей-та там пшанб дайут’ м’ашкам’и (2). 

ПОБРАНКА (пабрёнка), -и, ж. Ссора, скан- 
дал, сопровождаемые бранью. Н’ь палёд’ил’и 
мат’ 3’ з’ат‘ьм, вышла у‘н’их какайз-тъ паб- 
ранк5 (13). Ана как пайд’ёт’ пабранка — н’и с 
ч’авб ваз’и’от’ (23). Гд’е н’идастатк’и, там ы 
пабранк’и, брбн’уццз (х). Антёл’ д’ёвач’ку пр’и- 
в’изла, и р’иб’ата пъдрал’йс", ч’ир’из 6та у н’их 
и пабранка вшла (15). 

ПОБРАТЬ, -беру, -берёшь, сов., перех. 
Взять, забрать все, многое или всех, многих. 
С’в‘ин’бй-та пабрал’и, а карбвы цалы были... 
у нас с’в’ин’йу лабйстъйу вз’ал’и (19). Он уш 
фс’б, из ласн’ич’исва выт’исале’и, и дакум’ён- 


ты фс’ё пабрал — пр’ийёхал абратна в л’ас’н’и- 

4’исва прас’йцца (2). Хофиш фс’е д’ён’у’и па- 

брат’? В’и пъб’ир’бш фсе, скбл’к’и-н’ибут’ дъ 

астав’иш (2). Д’Ей-тъ ан’й саласк’и так’йи па- 

брёл’и [с детях на улице]? (2). | Повыдергать 
с корнем. Мач’ён’иц — з’ил’6най, з ‘узлав’йч- 

кой мач’ён’иц; а св’ерх 6тзй з’ил’ёнзй пустёй, 
ётъ назывйим кэнап’и, мы йийб фтир’от аб’и- 

райци, пустас’в’ёт сходим пъб’ир’бм (3). 
| Взять замуж (о многих). Д’ёфк’и — н’ёт’к’и-, 
уалбф’ки — п’ёрвых пабрал’и, а астёл’ис’ швё- 
ли (7). 

ПОБРАТЬСЯ, -берусь, -берёшьси, сов. 
Пособирать. Йа пъбралаг”... Брат’-та с’п’ашу, а 
спары-та н’ёту [ссбирала клюкву] (14). 

ПОБРЕСТЬ, -бреду, -бредёшь, сов. |. 
Пойти по воде, болоту, траве и т. п., где про- 
движение затруднено. Хот’ во да ч’ех, а пъбр’а- 
9% (7) — Вада ч’йстайа, пр’ёма как пъбр’и- 
дбш — и атквёс’ис’с’и [— Как это?] — Д® ур’ас’ 
атмбиш (10). Там брот... йа узвар’й — бр’ад’и... 
а йа и в’ц пъбр’ал4.. Анё пъбр’ала ндч’йу-ту. 
ды нъ калобду в р’ик’'6 ньлатёла нъ калдду... 
и упала... Йа: —оШ ухад’йлас’! Ахнула и йа 
пр’амъ фс’а вот как была пъбр’алё за н’ёй, 
скар’ёй к н’ёйа (9). Капнё нъ т’иб’в — д 
пъбрад! Гут’ки фсе з’амлобй збарот’уц- 
ца (х). 

2. безл. О пасмурной, хмурой погоде. Н@ 
ба пъбр’алб, скар’ёй фс’авб паубда буд’ит’, 
пёмеръшна... на н’ьба... т’омна... А када .ч’й- 
ста: — Ох, 3’в’ёзды на н’ёб’и (2) — Ат’ёт’ пз- 
бр’ал6.— Ч’авб? — Дъ нё н’ибъь, а толку вет, 
пъмач’йл бы... (25). 

ПОБРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, 508. 
Походить по воде, болоту, траве и т. п. где 
продвижение затруднено. Тбжа пъ вад’ё пъбра- 
д°йс’, с’вна пътаскай (1}. Ш’игас хот’ пайт’йт 
з5 травой, т’алку нарват’, тут вот пъбрад’йщ- 
ца (2). Пайод’бм з бр’6дн’им паброд’имс’и (2). 

ПОБРОСАТЬ, -Аю, -дешь, с08., перех. 1. 
Побросать. В раку драва мбжна пъбрасат’ — 
тадё сплав был — плизут' адна з% адной, аднё 
35 адной (2). 

2. Перестать делать что-л. или заниматься 
чем-л. И ав’бс с’вил’и и ур’ач’йху.. а игигас 
фг’о пъбрасёл’и (1). Пабрасал’и, игигас йёт’и 
п’атист’енк’и, мбду-та такуйу (2). А игигае 
уш в б’иткий н’и иурайут’, шашки фс’е пъбра- 
сал’и (3). 

ПОБУНЕТЬ, -ню, -нишь, сов. 1. Постучать, 
Поъбун’ёл в акнэ, йа вышла... н’ет н’икавб (4) 

2. перен. Поскандалить в течение некоторого 
времени. Анё разфла йавд, а он: Иа разумкай 
уйеду.. он  кобун’ёл, пъбун’вл—и лах 
спат’ (10). 

3. перен. Отправиться куда-л. Акс’йн’йа за 
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й4уадай дёв’и пъбун’ёла (8). Фго была за- 
крыта, пъбун’ёл’и нъ такс’й (20).— Фс’е паш- 
л’й, фс’е пъбун’вл’и. [--Как это] —Н’ь в’ц- 
д’илъ што л’— пашл’й [на покос] (1). || Бро- 
ситься, побежать куда-л. Фс’е бвцы-та испуу4- 
д’ис’... у-у, фс’е пъбун’ёл’и... А йа, узвар’йт’, 
думал — волк (4). 

Ср. побушевать. 

ПОБУНТОВАГЬ, -тую, -туешь, сов. То 
же, что побушевать Он пъобунтуит’, 
пъбунтуит’, а ан@ с’н’им н’и свёзываицца (4). 

ПОБУРОВИТЬ, -вю, -вишь, 508. Помять, 
переворошить. Грат, нав’ёрнъ, н’ьмношка йих 
[огурцы] пъбуров’ал, н’и пъламал садсём, 
а пъбурбв’ал (19). 

ПОБУШЕВАТЬ, -шую, -шуешь, 08. По- 
скандалить, побуйствовать в течение некоторо- 
го времени. Пзбушавал п’ййнай — уйд’и. Он 
зас’н’от’, фга йёта бушавн’& [кончится] (2). 

Ср. побунёть. 

ПОВАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. и 
без доп. Приучить к чему-л. Табёк павад’ильс” 
я’ухот’, миа сбстры павад’ил’и (х}. Ана па- 
вёд’ила ийб н’а путат’ [корову], а т’ип’ёр’ич’а 
ийб каб’ёл’ спутзит’ (10). Вот павёд’ил’и, т’ц- 
п’ёр’ ана буд’ит’ на маст [лезть]. У-у, валх4 
{о свинье]! (2). Ух, ’ёвкъ, павёд’илъ, йавб 35 
сабой вад’и (2). Павад’ил йавб [котенка] — 
урай (1). | повадить чем Павёд’иль йавб 
{ребенка] аун’бм, капгушку зажу’ди, фс’у ноч’ 
{горит] (7). 

ПОВАДИТЬСЯ, -дюсь -дишьси, 508. 
Привыкнуть, приобрести привычку. Уш мы па- 


вёд’ил’ис’ь в л’асу. Рэд’ил’ис’ в л’асд (12). Йег 


ча3’л’4 быль н’и4’авб, н’ич’авд, пр’ёмъ уалбд- 
нъйа хад’илъ [без зубов]... А игш’ас [говорит] и 
маслы ‘урызу, павад’илъс’а [вставила зубы] 
_ (14). Т’иб’ё вот нада масла йис’т’. [- Не мо- 
гу, рвет] — Ну, значит’, ты н’и павад’илас” (2). 
Втз йо уш павад’илас’ н’и спёмшы [с детьми] 
(10). На п’ёч’ку и изладыи фс’о л’азайут’... 6тъ 
как павад’ис’си (4). Вот т’алк@ адубн’у... ды, 
павёд’илс’а мой, хбд’ит’ (15). | с инф. Йа уш 
„пав@д’илас’ л’6вай рукой хл’абат’ [правая бо- 
лит] (13). В них фс’б-тк’и павад’ис’си ф шта- 
нёх-тъ хад’ит’ [а раньше женщины не ходили] 
(х). Павёд’илъс” спат’... пайду спат’, анатас’ 
шытво л’ажыт’ да л’ёташн’ий пары (16). Мы 
лавад’ил’ис’ в б’ёс’ит’ ч’асбф аб’ёдаг, вл’икак 
фран’ь н’а мбжьм (х). 

ПОВАДКА (лавётка), -и, ж. Привычка. Ну, 
затд ёт% ат рад’йтьл’ий павёткъ [ругается 
<ын|.. Он мёлин’кий, ан’й йамд: Тол’, скажы 
вот тах-та, Тол’, скажы вот тёх-та! (х). Ф к’и- 
нб ход’ит’и, уш 6&та павётка такёйа (2). Ру- 
-уёццз — йбта повад’ис’с’и... йёта так павётка... 
„майд [сноха] вот... А йа вот н’и кл’анус’ н’и н5 


адну скат’ину, анё б’исслав’венъйа, н’и пън’и- 
маит’ (2). 

ПОВАЖЕННЫЙ` (павёжънъй), -ая. При- 
ученный к чему-л. Йа н’а дч’ьн’ устёлъ, май, 
кос’Ти уш павёжъны [копает картофель] (х). 
Укус’ит’... в’ит’ вашы нбу’и как’йи... нашы-та 
но\у’и павёжыныи, х комар’ам пр’ивыкл’и (2). 
[-А если не качать ребенка?] — Н’а с’п’ит’. 
Он уш павёжьной (х). | с инф. Кулакём’и-та 
йа н’и павёжына дайт”-та (х). 

ПОВАЖИВАТЬ (повёжыват’), -аю, -аешь. 
Несов. к повадить. Ты йавб н’и нас’, а па- 
важъвай вад’й [с ребенке] (10). Пэрас’ат вот 
надат’ йих павёжыват’, пр’иуч’ ат’ йис’т’ (2). 
Йа узвар’д: Што ш н’и дала-та [не угостила зя- 
тя водкой]? — Резман’й йаво, уъвар’ит’... коб, 
узвар’ит’, дат’ харбшаму ба, он выт’ил ба, ска- 
зал: Спас’йба тайе, т’бигига... Н’а то нажр’дц- 
ца, давай аи’и’об ды аигиг’б. Ну йавб, уъвар’цт”, 
к ббуу, ма 6уду йаво т’ит’ёр’ паважыват” 
йав0... н’а буду (9). | с инф. Н’и павёд’ила анё 
ийб путат’ [корову], нёда паважыват’ путат’` 
(10). ПГРи’ь йа карбву н’и дайла... паважыват’ 
ф сем’ ч’асбв дайт’ (10). Так ан’й н’ь паважы- 
вал’и йийд уутар’ит’.. мат’ нъ работ’и, а бап- 
ки рад’и — малтйт’ и малч’йт’ [девочка плохо 
разговаривает] (6). Е 

ПОВАЖИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к повадиться. Скуч’илас’. П’ир’ет-тъ 
кр’ич’алъ, а иги’гас павджываицца [жить у тет- 
ки] (13). 

ПОВАЛ (павёл), -у, м. О чем-л. установив- 
шемся в силу привычки, знания меры чего-л., 
целесообразности‘ и т. п. Так ы нёшы д’ёт’и, па- 
вёл штд л’и ан’й знайут”? [-— А что такое «по- 
вал»?].— Дъ в йад’ё павёл... сбрак рас йад’йм 
на д’ин’. Р’аб’атам скёжым: што уш вы павалу 
я’икакова н’а знаит’Ш (2). Ан’й знайут’ павал, 
карбвы, ан’й уш идут’, знайут’ дарбуу, ан’й 
знёйут’” свой павёл — друх за друшкъй идут’ 
(13). Павбл скат’йн’и... ан уш зндит’ свой пут” 
(х). 

ПОВАЛЯТЬ, -я ю, -Яешь, сов., перех. Повз- 
лить. Грат фс’у рош пъвал’4л (3). Ф Сало’ ах 
пъвал’4ла на бал’н’йцу, узвар’4т’, д’ир’ава. Там 
кубам’ётрав, уъвар’4г’, на тчиги’у навал’ала 
л’ёсу (15). В’ес’ сас’н’ах, в’ес’ мзлад’ак пъва- 
л’4ал’и (13). 

ПОВАРНЯ (лпавёрн’а), -и, ж. Очаг на откры- 
том воздухе, где летом и осенью готовят ужин, 
преимущественно картофель и грибы; обычно 
такой очаг устраивают несколько хозяек. 
С’ам’й4-тъ была бал’шай%, и то нъ павар’н’у 
н’и хад’йла, н’а 4’96’у ийб... д% йа их, картош- 
к’и-т5, малъ йем (13). Ч’о жы анй, пр’ин’асла 
уш нъ павёрн’у урыбы? (22). А и’иг’ас зэхъла- 
дайьт’ и тут павёрн’а буд’ит’, будут’ вар’ит’ 
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картдшк’и (13). С пылкй вот йа нъ павар’н’и 
с’йем, а так с утрё н’а л’46’у [есть картофель] 
{13). 

ПОВДОЛЬ (павдбл”), нареч. Вдоль. Рёз’и 
пъп’ир’ок р’ёжут’ [рыбу]? Павдбл’ (х). Б’ей 
йавб, уч’й, кадё он пъп’ир’бк лаф’ки лажу, 
а павдбл’ л’йжыт’, тадё уш позна (29). Он йа- 
вб [сруб] пъстанав’йл павддл” усад’б’и (х). 

ПОВЕВАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к повё- 
нуть. У’ард-та в’ёт’ир иурал... вал’дит’ пъв’и- 
вит’ — ци с'в’ёр’ху и с’н’йзу... Ч’арё вон какой 
иурал (293). 

ПОВЯЗЁЛЬ (п5в’из’ёл’), -и, ж. Звездочка 
(З4еПаа отапипеа). Въющееся травянистое 
растение, употребляемое в качестве корма для 
скота. 15в’из’6л’ — дл’а скат’йн’и (8). 

ПОВЯЗЕЛЬНЫЙ. В выражении: повязёль- 
ная трава —то же, что повязёль. Пэв’и- 
з'ёл’найа травё, кос’им, анё фс’у траву с’в’4зз- 
ваит' (8). 

ПОВЕНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Повеять, по- 
дуть (о ветре). Куды в’ёт’ир пав’ён’ит’, туды и 


анё пайёд’ит’ (2). В’ёт’ир пав’ён’ит’, сблнушка: 


схарбн’ицца — и хзладнб (22). В харбшэй 
узлав’6 цес’т’ ул’йна, ф плахбй — м’акинъ, в’6- 
т’ир пав’ён’ит’, м’ак’@нъ ул’ат’ит’ (3). Т’аплб, 
т’аплб, а как в’6т’ир пав’ён’ит’, скажыш — с’н’и- 
уавбй (29). 

ПОВЕСТИТЬ, -тю, -тйшь, с08., Перех. и 
без доп. Оповестить. Как пр’ив’азут’ [товары], 
как фг’о равнб пъв’ас”т’йл’и: фсе тута кипат’ 
(1). Ты сказёла? Пъв’ас’т’ала ббуу мал’йцца? 
(8). 

ПОВЕСТЬ см. ум (на умё повёсть). 

ПОВЕСЬДЕННО (л58’из’д’6ннъ), нареч. Це- 
‚лый день, в течение всего дня. Пэв’из’д’ённа 


йис’т’ н’а буд’иш (1). Хто их уан’бит” [свиней]. 


Л’ажат’ пъв’из’д’ённа у акнё (10). Л’ис’н’икди 
самъйа л’буас’... н’а знайу, 35 ч’ивб тбка д’ён’- 
уи пълуч’айут’, пъв’из’д’ённа дбма (16). Ан’й 
брод’ут’ у них св’ин’ЙЬ пъв’из’д’6ннъ.. йа 
бъйаз’л’йвъйъ, байцс' задав’ут’ [машины] з5п’и- 
райу свайх (7). 

ПОВЕСЬДЁННОМУ (п58’из’д’ённъму), на- 
реч. То же, что повесьдённо. Р@ёз’и ан’й. 
б’ис пъстухё-та (будут пастись]? Н’ет, иныш, 
уъвар’йт”, хбд’ут’ пъв’из’д’ённъму, а в’ит’ мы-та 
фсе чиуунй пажул’й [варя свинье] (10). 
[Свиньи] п56’из’'д’ённому л’ажёт’ и л’ажат’ 
у акбшыч’ка.. вот адубн’у, игигас ч’ёр’ьс 
пълч’асй ап’ёт’ пр’ид’ит’ (10). 

ПОВЕСЬДЁНЬ (п5в’из’0д’ён’), нареч. То же, 
что повесьдённо. Мы бывёль — искупёис”- 
с’и д% дамой пад в’атлб, а йёти пъв’из’д’ён’ 
с’ид’ёт’ {на реке] (2)-—- Ив с’ид’ёла дкэлъ 
Л’бн’к’и [в больнице] — П®в’из’д’6н’? — Пъв’из’- 
д’ён’ (17, х). Иа фго с’ н’им [внуком]... ну, фс’о- 


тк’и н’и пъв’ьз’д’ён’ (4). Анд пъстайённх з’д’ес’, 
пъ6в’из’д’ён’ 3’д’ес’ (13). А мы йавб [чай] ээва- 
р’йм, он пъв’из’д’ён’ стайт’ (х). 

ПОВЕТКА, -и, ж. То же, что повёть. 
У м’ия’ё кур н’ёту и пав’бт’и н’ёту, а Клёшка 
жёрдач’ку пр’истрбила— ан’й и л’ат’4т’ туда 
на йёту пав’ётку (2). Кур’ица вн’изу с’ид’ёт’ н’а 
буд’ит’, анё зэл’ат’ит’ нъ пав’ётку, у н’ей там 
пр’истрбина (2). | 

ПОВЕТРЕННИЦА (пав’ётр’ин’ица), -ы, ж. 
То же, что паскаль. Грып вот ход’ит’ — па- 
в’6тр’ин’ица (16). Грып аиги’б какайз-н’ибут’ 
ход’ит’ — ч’кайут’, узлава бал’ит’ — вот па- 
в’ётр’ин’ица, на нас нъпуст’ил’и (2). 

ПОВЕТЬ (пав’ёт’), -и, ж. 1. Двухскатная 
крыша. Двор пакрыт лъбаздм... б’ис пав’ёт’и, 
б’ис страп’йла (2). [-- Что такое поветь?]— 
Абъкнав’ённъйа крыша, два ската (3). 

2. Помещение над скотным двором для хра- 
нения сена. Туд@ с’ёна к’идайут’ нъ пав’ёт’, 
ийд ад’д’ёл’на стройут’, пав’ёт’. Тада; ф стър’и- 
ну, была пав’бт’. (х). Н’и с’л’апё карбва, што 
нъ пав’ёти салбма (31). Ад’д’6лнъйу стройут’ 
пав’ёт’, с’6нъ кидаёйут’ (27). [-— Что такое по- 
веть?|] — Лав’ёт? Сушыль (4). | Настил из 
жердей над открытой частью двора, на кото- 
рый кладется сено; иногда этот настил летом 
снимается. Дъх рёз’и куры с’ид’ат’ нъ пав’ёт’и? 
Пав’ёт’ йётъ уд’е д’ир’4 [посередине крытого 
двора], розар’йл он, штоп пъв’идн’ёй былъ (1). 
Иа надыс' нъ пав’ёт” зал’ёзла, скол’ки сн’вуу 
нэк’идёла с пав’ёт’и {15). | Место на крытом 
дворе, где прибиваюг жердь для куриного на- 
сеста, а также и сама жердь. У м’ин’ё кур н’6- 
ту и пав'ёт’и н’ёту (2). На нашёс'т’и, уъвар’ат', 
на пав’ёт’и (2). [— Где у вас поветь?] — Гд’е 
куры сад’ёцца, там пав’ёт’ (4). 

< Прямая повёть — настил из жердей над от- 
крытой частью двора. Рэзабрат” крыши, а кл’еф 
хот’ пр’амбй пав’ёт’йу накрыт’, штоп н’а мок 
(3). Мбжна з’имавёт” б’ис пр’амбй пав’ёт’и, ну 
йа н’а л’96б’у, сн’ех нъ двар’6 (3). Пр’амёйа па- 
в’ёт’ — жёр’з’д’и л’ажат прамёш  кряшы. 
С’бнзм ыйд завал’ивъйут’ нё з’иму, пръм'аждд 
сарёйав, и с’н’ех на двор н’а падъит’, а на л’6- 
та йа убрёл, штобы с’в’ет (3). Ад’йн сарай, дру- 
\0й сарай, а зз4д’и залбм, а йётат пром’ажду 
тдк-та он н’икуд@ н’а фход’ит’, йёта пр’ам4й5 
пав’ет’, у д'6дъ-та анё аткрута, а то тах-та вот 
жар’д’ами нъкатёта (2). Курйная повёть — 
место на крытом дворе, где прибивают жердь 
для куриного насеста, а также и сама жердь. 
Аднё жёрдач’ка — и кур’инъйз пав’ёт’... К с’ёну 
пабл’йижай — паг’ёпл’ай (2). Куры сид’ат’нъ 
пав’ёт’и. Иётъ кур’йнзйа пав’ёт’ (х). Кур’йнъй5 
пав’ёт’ — ёта нав’ир’х ан’й л’атайут’, сид’ат’ на 
вяшк’и (15). 
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ПОВЕЩАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к по- 
вестить. Пр’ис’адат’ил” был, сбцкай какбй- 
та был... пъв’аиги’дит’ хад’йт’ нъ сабрён’йа 
(19). П’игас картошки пр’ив’аз’л’й ф калхобс... 
Он йёхал т’ианай, пр’итс’адат’ил”-та, и фсем 
пъв’аи’и’ал: Ид’ити выб’ирёт’ картбшк’и (10). 
Бр’иуад’ирка нас пъв’иигигаит’ нъ работу, на- 
р’ат им пр’итс’адат’ил’ дайдт’, ан’й па нас ха- 
д’йл’и (2). 

ПОВЗРОСЛЕ (павзрос’л’и), сравн. ст. прил. 
Выше ростом. Мбжъ, павзрос’л’ь мат’, ат’ёц 
[поэтому мальчик высокого роста] {2). Хто па- 
бол’и, тот павзрос’л’и, хто пам’6н’а, тот, завут’, 
пам’ён’шай (8). Он уш пастар’шы, йаму и на- 
дат’ павзросл’и быт’ (2). 

ПОВИВАТЬ (75в’ив4т’), -Аю, -Аешь, несов. 
Оказывать помощь роженице, принимать ребен- 
ка при родах. Ийб знёиш, хто пъв’ивал ха- 
д’йл?.. бапка-пъв’итуха (8). Бабушкъ, ид’й к 
нам пъв’иват’ (х). 

ПОВИДНЕЕ —(пъв’идн’6йа, —пъв’идн’ёй). 
1. сравн. ст. нареч. Более доступно для обозре- 
ния, рассмотрения; лучше видно. Гы ба ф ч’авб- 
н’ибут’ высыпзла {манную крупу], анё бы пзв’ид- 
я’6й {видно было бы, сколько ее] (2). || Посвет- 
лее. Зажу’дш ланпу, в’йд’иш, ана т’амнб: дай 
па ийб пъв’идн’вй пуст’у (8). Гал’, пъв’идн’ёй 


аубн’-та выв’ир’н’и (х). Ш’игас йа аубн’ тут 


зажуу, пъв’идн’ёйа (2). 

2. сравн. ст. прил. Такой, который обладает 
лучшим зрением. Лад’й пэул’ад’й, у т’иб’4 ула- 
за-та пъв’идн’ей (8). 

3. сравн. ст. прил. Более заметный, рослый, 
статный. Ётат пъв’идн ей, пабблииы и крас’й- 
вай, в’идам-та сн харощай, а там умдм н’а 
знай, какбй буд’ит’ (8). 


ПОВИДНЕТЬ, -& ю, -ёешь, сов., безл. Пос- 


ветлеть. Бёгки ф ч’улё?’и пъб’алила— и 
п5в’идн’ёль как (16). Ш’игас м’бс’иц фстан’ит’... 
он пр`им’аркаит’, а в’идна, игигас т’бмна, а то 
пзв’идн’бит’ (2). | Рассвести. Утрам фставйиш, 
п5в’идн’вит’, тада пайд'бм (8). Рес’с’в’атёт’ 6у- 
д’ит’, уд’е пайд’бш,— скажут’: — Пъуад’й, пус’ 
пъв’идн’вит’ (2). Пат дуп зал’ёз’иш, ажыдаиш, 
пакё пъв’идн’вит’ (ходили собирать грибы за- 
темно] {2). 

ПОВИНИТЬ, -ню. -нйшь, сов. Обвинить. 
Што йа 6уду р5зб‘ирёт’? Анё зафтр’а м’ан’а 
пъв’инит, ак н’аму пздлистийцца [о ссоре 
сына с матерью] (х). 

ПОВИНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, с06. 
Признаться в вине, сознаться. Он, ур’ит’, как 
йавб забръл’и, он сразу и пзв’ин’иле’и — йо! 
Иа с’о патп’исъвал (13). 

ПОВИСОЧЕЙ (п5в’исбч’ий), сравн. ст. Более 
высокий. Мост нужна пъв’исбч’ий д’бльт’, а то 


ан’ йавб н’йска з’д’ёльл’и (10). Д’6вушка 
чд’бт’ с пар’н’ам. Он пзв’исбч’ий цей (8). 

ПОВИТЁЛЬ (л5в’ит’6/’), -и, ж. и -я, м. 
Вьюнок (Сопуо]уШи$ — агуепз!$). Вьющееся 
травянистое сорное растение. Такёйа — с’в’аток 
раст'бт’ ф картбшках — пъв’ит’ёл” (8). Кбка 
пъв’итёли норвалё — и пъв’ит’6л’ н’а тр’6ска- 
ит’ [теленок] (2). Пъв’ит’ёл” схад’йт’ парват’ 
там какой палуч+шы (16). Пъв’ит’ёл” пъ кар- 
тошкам буд’ит’ аур’абной (1). Пзв’ит’ёлгу 
нървалё л’ёвай рукой, ббзнат’ скол’к’а их на 
уарбд’и (13). Ент’и уада н’6 была такдва пъв’и- 
т’ёл’а (13). 

ПОВИТЕЛЬНИК (пэв’ит’ёл’н’ик), -а, м. То- 
же, что повитёль. Рас’т’от’ нъ пал’4х пъв’и- 
т’6л’н’ик, он с’в’йзываит’ фс’о, рош фс’у абав’й- 
от’, нъ картошках рас’т’от’ (2). Нэрвала пъв’и- 
т’ёл’н’ик, уш как йавб с’в’ин’йи йад’ат’ (1). 
Пъв’ит’6лн’ик выд’ирни папрбобуй, рас’т’от’ 
ап’ат’ аур’абной (1). 

ПОВИТУХА (лэв’итуха), -и, ж. Женщина, 
которая оказывает помошь при родах. Рад’йт’, 
бапкъ пъв’ивала, бапкъ-пъв’итуха.. прёв’ит” 
жывот-т%, зълатн’йк штоп на м’ёстъ фстал (7). 


7, 


Вот кък уш ана п’ёс’н’и иурёла... с’н’им иура- 
ли тёс’н’и-та ан’й.. ды бдпка тут была пъв’и- 
туха (13). 

Ср. бабка. 

ПОВИХНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в., перех. Вы- 
вихнуть. Руку вот 6т5 м’ёстъ пъв’ихнулз, да- 
мбй пришла н’икакёй% (9) — Можзт’, убой 
9’е? — Дъ йа н’иуд’6 н’а б’илеа. [-- А что: 
это?] — Дз пъв’ихнул йийб [плечо] (12, х). 

ПОВИЩЕТЬ, -щ у, -щйшь, сов. Повизжать. 
Ах каб’ёл’ насастай, иш ууд’ит’. йа таб’е 
пъв’иш’игу [свинье]! (1). 

ПОВЛЫК, -а, м. Малоупотр. То же, что по- 
ловик!. Пъвлык’й ис тр’апак ткут’ (10). Анё 
мн’е пасылкав шес’т’ пр’исылала лахбн’'йъф нъ 
пъвлык’й (10). А вот ваз’м’й вот... моч’и н’ё- 
ту, с’н’им’и замдицца, с ётим’и с чартами, 
с пъвлыкам'и [ткет], вот м фг’о с с’ёр’цам, и с 
с’ёр’цам, и с сёр’цам (10). 

ПОВНИТЬ (лбвн’ит’), -ню, -нишь, несов. 
перех. Помнить. Ан’й повн’ут’, а йа уш пззабя- 
ла (18). Скол’к’а на с’в’ёт’и прожылё — и фго 
повн’у (7). Пад’'д’бйк’и каротк’ии, шушпаня на- 
с’ил’и стар’йнныи л’уд’и, йа пов’н’у (23). Йа н’а 
знайу, тр’и што л’ сравн’йлас’”? /’и н’и сравн’4- 
лас’? Иа н’а пбвн’у н’ич’аво (13). 

ПОВОД (павбл), -у, м. 1. Род. семья, родня. 
Пандрав‘илас’ жън’иху н’ив’ёста, смотр’иш и 
павот, выб’ираии:, пардда (8). 

2. Выращивание, разведение (0 с.-х. живот- 
ных). Куг’иш дъ тах-та нел’ат’йш... свой павдт- 
та луч’’и.. а так ииг’и’б в руку пайд’бт’ йёта 
скат’йна? (х). 
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ПОВОЕВАТЬСЯ (павъйавациз), -воююсь, 
-воюешьси, сов. Повоевать. Тавёр’иигиги 
салдаты! Йа бы сав’ётъвал павъйавацць н’ам- 
нбуз [вспоминает 1918-й год] (3). 

ПОВОЙНИК (павбён’ик, падбйн’ик), -а, м. Го- 
ловной убор замужней женщины. Павбйн’ик’и, 
рэшшывал’и падбйн’ик’и, нас’йл’и. Стёрых л’у- 
9’6й, йа и мат’ир’у пълажыла ф павбйн’ик’и. 
Йа выхад’йла, тожа у м’ин’ё пабйн’ик, п’ёр’выи 
уада йа павбйн’ик нас’йла, а уш и’иш’ас брбс’и- 
ла. Косы н’и брасайу, как зъпл’атайу, так 
зъпл’атайу, ну, а пабйник бросила (2). 

ПОВОЛОЖИТЬ (пэвалбжыт’), -жу, жишь, 
<0в. перех. Заправить кушанье маслом, смета- 
ной и т. п. Картошку л’и и’иги надат’ пъвалб- 
жыт’, пъб’ил’йт' (2) — Картошку пъваложыт” 
нада. {-- Чем?] — Маслам, и с'’м’атанай... мэла- 
хбм фсо пъвалбш (2). Пр’ихбд’ит’: Тот’ Дун’, 
ц пъваложыт’” н’ёч’им. Пр’иход’ицць дават’ (2). 

ПОВОЛОЧИТЬ (павзлач’йт’), -чу, чйшь, 
сов., перех. Поборонить. Пад’й’ павълач’йт’ 
картбшк’и, фч’ара дбжд’ик пъм’ашёл н’амно- 
жыч’къ (17). Гришк! Дай лбшат’ павълач’ т. 
мн’е усад’бу (14). И вот картошки сажёл’и, 
6тат сын пришбл ж жаной, и ётат, фс’е пр’иш- 
л’й, пъсад’ил’и мн’е вот и павълач’ или, пр’и- 
абл сын аб’йн и лошат’ пр’ив’ёл и павълач’йл 
картошк’и (13). 

ПОВОЛОЧЬ (пбвълъч’), нареч. Растаскивая 
понемногу и непрерывно (обычно с глаг. тас- 
кать, тащить и под.). Повълач’ как вы таш- 
иг’ит’а, н’и аб’ёт в’а знбит’и.. схват’йли край- 
ику и б’ажёт’ (2). Пбвълъч’ таскйит’ садби... 
хл’еп там ёл’и сахар (4). Вот бывйит’ нп’ик’ош 
. 4’авоб, ан’й [ребята] таш’иг’ат” фс’о повълъч’ (2). 
Што вы пбвълзч’ тби’игит’а! (2). 

ПОВОНЯТЬ (л5ван’ёт’), -яю, -яешь, с08., 
чем и без доп. Создать приятный запах, упо- 
требляя пахучие вещества. Душястьй% м’ёта 
кладут’ в урыби... Дай-ка йа м’ётам пъван’4йу 
(8).—5У/ Ч’0й-та с’йвла ти па ндраву. 
{-—— А что съела?] — Укрбп. Хаг’ёла в рбт’и пз- 
ван’ат’ (2). Лук натр’ёш ‘на скбрач’ку — хот’ 
в рбт’и пъван’айу (8). Хот’рот пъван’ат’ ч’ем- 
н’ибут” (8). 

ПОВОРОШИТЬ (пъвзрашет’), -шу, 
шйшь, с08., перех. Слегка, немного разгре- 
сти. Пъвърашя с’ёну, патрон’ ийб (8). | Поше- 
велить. Рукой павърашыт” (8). 

ПОВРАТЬ! (паврёт’, -ру, -рёшь, сов. 
Поврать некоторое время. Лаврат’ — пахвастат’ 
ч’о-н’ибут’. Вр’ош, хвастаиш (8). 

ПОВРАТЬ?, -ру, -рёшь, с08., перех. По- 
рвать. Лаврёл, [майку]... уд’ё-н’ит’ зъл’ит’ёл... 
скдра будут’ фс’е худыйа (х). О! Фгу паврал 
кн’ишку (8). 


ПОВРАТЬСЯ, -рёшьси, сов. То 


-русь, 


ИИ 


же, что поврать?. Над схад’ит 
[ягод] (х). 

ПОВРЕДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, 608, 
1. Потерять необходимые качества, испортить- 
ся. Твардх н’и пълажч п5д ‘ун’атбк — он и п5- 
вр’ад’йле’и (8). | Потерять здоровье. Анё бр’а- 
ла па пбйис пъ вад’6 и прастула, анё ч’6р’из 
ётъ и пъвр’ад’ильс’ (х). | повредйться 
чем. Ана сёрцьм пъвр’ад’ильс’ фс’а ч’ир’ьз 
н’авб (1). То харбшай, а то с ума шшбл, мазуд- 
№и пъвр’ад’йлс’и (8). 

Ср. погадиться, погубиться. 

ПОВРОЗЬ (паврбс’), нареч. Отдельно, не 
вместе. Гайд’омг’и фс’е паврбс’... Хто л’ёжл’и 
найд’ит’, шум’ит’а [искали заблудившихся де- 
тей] (13). Ан’ фс’е паврбс’ жывут’, а какайз 
б’ада, убр’ъ —ан’й шбм’тьм б’ауут’ (13). 
Иаму пр’иказёл’и врач’й, што йеш с’ с’ам’йой 
паврдс’ (10). А жывут’, паврдс’ [мать с сыном]. 
ПРигас-та вот ходит’ к н’им, а то н’и хад’йла... 
дажъ ан’й нъ н’ийд ‘улёзъм н’и ул’ид’6ёл’и (15). 

ПОВЫВЕСТЬ, -веду, -ведешь, с08., пе- 
рех. Вырастить, воспитать всех, многих. Хат’ё- 
лас’ блак пажут’ с таббй, твайх р’аб’ёт аш’ш’б 
павыв’ис’т’... Ты у м’ин’в фсех уар’ч’ёй, у т’и- 
б’6 иигигё м’ёлк’ии р’аб’аты (15). Д’ит’вй павы- 
в’ис’т’ надат’ (8). Уш д’ит’ей фс’ех павыв’и- 
Ли (х). 

ПОВЫЗЫБИТЬ, -бю, -бишь, с0в., перех. и 
ПОВЫЗЫБАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Выпросить, выманить. Н’ал’з’4, хто-н’ит’ абма- 
вит’, у та с’о пъвъзыбаит’ (13). Был’и у н’ей 
д’ин’жатк’и, фс’е у н’ей их дэч’ар’й павызъб’и- 
’и (15). Авуткъ пзлучтйлъ, павызъбут’ фсе, 
пустёйъ буд’ит’ (2). 

НОВЫНАТЬ, -Аю, -дешь, сов., перех. По- 
вынимать. Нада уваз’д’й пъвынат’ (8). 

ПОВЫСИГИВАТЬ, -Аю, -Аешь, сов. Вы- 
прыгнуть всем, многим; повыпрыгивать. Раб’4- 
та фсе ф кр’ик, ра’б’ата фс’е в акбшк’и пъвы- 
с’йу’ъвал’и [свинья вошла в дом] (2). Ибд’иш 
нъ машын’%и, што-н’ибут’ случ’йлас’ — скар’ёй 
пъвыс’йуъвал’и (8). 

ПОВЯЗНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Увязнуть. 
Карбва пав'4зла и н’а выл’из’ит’ н’икак, страс’т’ 
какайъ (1). Л’ёташн’ий уот маз’л’йвай был, 
там в’ит’ пав’аз’н’иш, круубм балбта (х). 

ПОГАДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. Сде- 
лать непригодным к употреблению, испортить. 
Грыбы йес’, и б’ёлъй% и ч’брнъйъ, йфузда — 
м’астам’и, хълада пауад’или (9). Паудд’ил’и 
сасбн скбл’к’ъ (1). | Расстроить, испортить 
(о здоровье). нё и н’ёр’вы фс’е пау@д’ила ч’и- 
р’из йавб (1). Был пр’ипадак на н’ёй, фс’е 
н’ёр’вы пауйд’иль (1). Фсе н’ёр’вы свайй па- 
у@д’ила, йаму [мужу], сказат’ н’ал’з’а, он злой 
(1). | Истратить, израсходовать без пользы; 
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извести. Ан’й зги’ас скока мыла пауёд’ут’, 
а мы и’ш’ольком изл’и (10). Пэталклё с мёс- 
лэм [картофель], мёсл пауёд’илъ — н’ъ стала 
йис’т’, ан’й закл’4кли фсе и на утръ аддалё 
кур’атам... иёслъ пауёд’иль (13). Знёиш, скбл’- 
к’а уваз’д’ёй пауйд’ал? (4). 

ПОГАДИТЬСЯ, -дюсь -дишьси, с08. 
Испортиться, сломаться. Ан’й [часы] ход’ут’, 
как-та палбжут’ их л’ажма... Ч’ой-та пауёд’и- 
л’ис’, стайма н’а хбд’ут’ (9). | Стать негодным 
к употреблению. А й6с’л’и ан’й [яйца] мокрыйи, 
ан’ Фир’из н’ид’6Лу пауад’уцць (1). Йа йих 
[грибы] вывъл’ила, ан’й пауёд’ил’ис’а, запл’ёс”- 
н’ив’ил’и (14). Сйтац л’ажит’ ф сундук’6 скдл- 
ки вр’ём’а, уш он пау@д’илс’и... Уш в н’ом в’и- 
ду н’ёту, и ибжыт’ и парвёццъ, пожалт’вит’ 
(х). Он ы уъвар’ийт’: Рыбу лёв’иш, а н’и пън’и- 
маища.. Ийб Цёл’и сущыьш, то б4’уд’й ийб нъ 
п’ич’6. Нз тив тат’ уадбв прълажыт’ и 
анё србду н’и пауёд’ицца (9). | Потерять 
здоровье, стать больным. Пэууд’йле’и, па- 
удд’илс’и. Ч’о-н’ибут пълуч’йлас’ с мазуём’и... 
паудд’илас” д’ёвка (8). Ов с вайны пауёд’илси, 
как врод’и умбм пъм’ашёлс’и (6). Доч’кз была 
харбшойа, пауад’илас” ат л’уд’ёй вот [сглазили] 
(х). Б’ил он ый, ана и пауад’илас” (1). 

Ср. погубйться, повредиться. 

ПОГАЛДЁТЬ (пэуало’6т’), -дю, -дишь, 
сов. и ПОГАЛДИТЬ (пхуалд’йт), -дю, 
„-дйшь, с0в. Поговорить, поболтать. Ир’ишл’й 
п р’аб’4тъ, пъуалд’6л’и и пъуалд’ёл’и п и ушл’й 
[© внуках] (8). 

ПОГАНЕЦ (поуён’ац), -нца, м. 1. Несъедоб- 
ный гриб, поганка. Ты пауён’цав, ты пауён’- 
цав нарвала.— А йа думэла вале’вшк’и (х). Ка- 
кой йад’йи — харбшай ‘урып, а какой н’и йа- 
д’им — пёта пауён’ац. Он ул’ид’ёцца такой жа, 
а н’и пад’им (8). А катбрыйх пауён’цы, их ы н’а 
скёжыш йад0в5й5 ц н’и йадовыйъ... пауан’цы — 
исо (1). 

2. Бранное слово. Рууёис’с’и вот — р’иб’д- 
нак: — Ух! Пауан’ац пракл’атай! (8). 

ПОГАНЧИК, -а, м. Уменьш. к поганец в 
1 знач. Пашлё [за грибами|, н’иуд’ё н’и аднавб 
пауён’4 ик н’ет (2). 

ПОГАНЫЙ (лауёнай), -а я. Плохой, не обла- 
дающий нужными качествами, не отвечающий 
каким-л. требованиям. Вытёск’ивъл’и фс’е зубы 
здарбвыйи, ход’ бы ад’йн пауёнай (1). Грып па- 
‘уднай — паун`ац завут’ (х). 

ПОГАРКАТЬ (пауёркат’), -аю, -аешь. Ма- 
лоупотр. Позвать. Пошум’ёт’ — пауёркат’. Ка- 
рёвы н’ет, н’и пр’ишла, в л’асу. Шумн’ит’и йёйа, 
уёркн’ит’и йёйа (8). : 

ПОГЛАДЕЁТЬ, -ё ю, -6ешь, сов. Поправить- 
ся, пополнеть. Он в бал’н’йцы л’ажеыт’, думал’и, 
умр’ёт’, а он пр’ишбл — пъулад’ёл (х). 


ПОГЛАДИТЬСЯ. В выражении: не давёть- 
ся (или давать) погладиться —о том, к кому 
невозможно найти подход, кто не поддается 
ни на какие уговоры, просьбы, убеждения. Кал- 
хбс дал дравё сл’хбвыи, ан’й сырыйа... слы- 
удйуцць дравё сыруйа... а л’ас’н’и’ий паулд- 
д’ицце н’и давйициз... он, в’иш, пр’ижымфит’, 
#’и давит’ [дров] (20}.— А он паулёд’ицца н’и 
давёицца, с’ёнъ ми давёит’— Ид’й туд 
[в правление].— Хад’йла.— Н@дъ на ‘урут’ л’е- 
ст’ — На урут' лес’т’! Хэт’ на пуза йаму вл’ес” 
(х, 2). Ну, он н’а буд’ит’ жан’йцца. Он у Ва- 
с’атки паулёд’ица н’и давдицца (2). ВН’а слу- 
хаицца... Ты буд’иш йавб ув’иигиш’ат’, ч’авб- 
н’ит’ ууазар’иват’, а сн ы паулад’ицца н’и да- 
ваицца (2). 

ПОГЛОЖАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. 
Поглодать. Там ф ч’улён’ь.. йа н’ьмндуз пъ- 
‘улажёлъ [сухую рыбу] (1). 

ПОГЛУБЕ (паулуб’и) и ПОГЛУБШЕ (па- 
ул9пшы), сравн. ст. нареч. Глубже. Сахой 
знайиш как вз’ат’д’е паулупшъ (8). Пъ вад’ё 
бр’ид’бш — надъ паулупшы забр’ёс’т’ (2). Па- 
ул96б’и зад’ён’ и ждлтай п’асбк, нъуал’дигигий 
[о пахоте] (8). 

ПОГЛЯДАТЬ (паул’4дат’, -аю, -аешь, 
сов., пер2х. и без доп. Поглядеть, посмотреть 
с целью выяснить или проверить, как обстоят 
дела, что случилссь и т. п. Да дрёк’и дахбд’ит. 
Зафтр’и пайд’бш паул’адеши (х). Во как’йи 
картъч’к’и-та, паул’4дъйу (14). Иа фчара: 
пайду ‘урыба паул’адайу... дъ замуч’илас’ как 
(х). Выдут’, паул’4даим [невесту] д5 и фг’о 
(х). Ил' так: пайт’йт’ паул’адат’ пас’6ф л’и кар- 
тошк’и... ил’ афца кат’йццз (8). Пайду дом там 
паул’адъйу [что делается дома] (4).— У с’в’и- 
н’йё были? — Н’е.— Нёда пайт’ит’ паул’адат” 
(10, 4). 

ПОГЛЯДЁТЬ (пзул’ад’ёт’), -дю, -дишь, 
сов. 1. Посмотреть. Ой, йа м’а буду ул’ид’ёт"! — 
и ушла, н’а стала сматр’ёт’ [кино]. Пзул’ид’6- 
ла — д’ёцкайа (х). | Обратить внимание на 
что-л. Пзул’ад’у йа: л’}д’и фс’о улад’ёйут’. Жы- 
в’бт’ адна, сын в Р’азён’и, доч’ в Р’азан’и. Н’и 
я’ёр’вн’ичьит’ (2). || только инф. На вид, внеш- 
ностью, Галоднай — ч’илав’ёк, так он и пъул’и- 
д’6т’ н’иплахбй и работат’ лофкай, у н’авб фг’о 
в руках иураит’ (х). Бол’нз анё увал’иста нъ 
сабот’и, улатка бол’нъ, а так — пъул’ид’ёт' — 
чар’ёва доч’ (9). Д’ёфка пъул’ид’ёт’ харбшайа, 
д5 ‘улас кас’йт’, н’апрёвайа (27). Пзулад’ёг, 
с л’ицё тбш’игийа, н’икрас’йвайа, дабр’ё н’ич’а- 
вб н’ёту (1). Анё харбшайь пъулад’ёг’-тъ: 
бал’шайз, толстайъ, харошзйх (4). 
< Любочко поглядёть см. лю бочко. 

ПОГОДА (паубдз), -ы, ж. 1. Погода. Хаг’@ 
сблнышка н’ёт, ну даж’д’а н’а 6}д’ит’. Паудда 
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п’ир’алёмываит” (х). Ус’т’итан’йлас’, паубда 
харбшэйа, в’6др’инайа, дбж'жик прашбл (х). 
Паубда стаййт’ плахайа, балшайа даж’ж’а 
(15). Ну, т’ип’бр’ сухайа паубда, н’ёту ибкрай 
паубды, крууби в’а нёда ит’т’ит’, пр’амайа да- 
рбуа (2). | Плохая погода. Пр’ив’аз’л’й с’ёнъ, 
ийб надъ убрат’нъ сушыла, а то паубда (9). 
То к паудд'ь, а то и б’ис паубды стёлъ бал’ёт’ 
[рука] (5). На завтр’ошн’ий д’ен’ скёжут’ па 
р@д’иву: пауддз. А ул’ён’иш — д’ен’ харбшый 
(8). Дэ мы в дбж’ж’ик, ф паубду н’ь пайд’дм 
в л’ес з5 дравём‘и (3). 

2. Снег. В’йд’иш, швырн’от’ свайб с’о [одеж- 
ду]. Ф паудд’и пал’то! Етъ он вал’ёлс”ь (4). 
А игиш’ь вот в бс’ин’ жд’еш, паубда нян’и-за- 
йтр’а пъл’ит’ит’ (4). Фе’акуйу иги’ёльчку нъ 
вар’ё н’и заткн’бш, в н’ийб ид’бт’ паудда (х). 
Хзладно была, мы фсе м’ёр’з’л’и, паубда шла 
(10). Св’ёр’ху прошыцца пауддх... а то с кря- 
шы вм’ёстъ паубды прошыцицз, на крышы в“д- 
Т’ир йес’т’ (8). Паубдъ пайд’ёт’ крупнай — 
вот ы узлал’ёткъ, сн’ёх-тъ макинкий, а то 
крупнай... с’в’ёр’ху (2). | Снегопад, метель. 
А ф’ч’арй в’йиш, какай% паубдъ-тъ н’асла (2). 
У нас када в’6т’ар — п’асбк, как с’н’ех, кадё 
паубда — н’ис’бт’ и нис’обт’ (3). С’ёла, пайёха- 
л'и.. а йууй, паубда н’инъказённъйа (13). 
ИРи’ас ат’ёт’ паубдъ какёйъ пашла... ана н’и 
м’ит’от’, а св’ёр’ху врбд’и как сьитит’ (2). Пр’и- 
шла з’има — в’атра, паубда, марбс н’исказён- 
ный — ан’й здумал’и на Мур’м’ин йёхат’ (2). 

ПОГОДИТЬ, -дю, -дишь, сов. Подождать. 
Каров дайт’ ай пъуад’йт’? (10). Ну *’и тисали, 
знат’. Надъ п ноп’исат’, анё п пъуад’йла бы 
[ехать в деревню], а то рэскат’ильс’, а у тих 


‚ сбмъйъ стройка (9). Тут ан’й {мыши] в &6н’-. 


тих праст’6нках и в’ии’ш’ат’ и д’аруцца... йа 
в’ён’икам стуч’у, ан’й пъуад’ат’ на ч’4с, а патом 
ап’ат’ (13). 

ПОГОДКА (паудтк®), -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к погбда во 2 знач. Ап’ат’ паудтка... н’ибал- 
шййъ, ну паубтка (2). И паубткъ н’ьмндшкъ 
порашьм"” (3). На’али мёс’льнъй паудбтк5 — 


ну будут’ урыбы [примета] (2). Ш’иг’ас врбд’ь 


паубткъ, с’н’ажбк (7). 

ПОГОНОБИТЬ (лэузнаб’ т’), -6 ю, -бишь, 
сов., перех. Несколько утомить. Ч’ут5ч’ку йавб 
{ребенка] пъузнаб’ит’, л’учшы тадё ус’н’бт 
(х). Пакбйвьй буд’ит’ спат’, йавб [ребенка] 
надъ пъунаб’йт (7). 

ПОГОНОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, сов. 
Позаниматься утомительным делом в течение 
некоторого времени. Вал’&й, вал’@й [записывай], 
йа уш таб 6 буду казёт’. Иа уш паузнаб’ус’а 
(8). Иёз’л’и йа када л’@уу спат’ дн’би, ногйу 
н’а сп’у; а тут-ть пауънаб’ус’ и усну (10). Йа 
пауънаб’йльс’, ч’и спала, а ис кинё иду здарб- 
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въйх (х). Гри н’ид’ёли пауънаб’йл’ис’ [грибы 
собирали]. Икавёлак какой вз’4л’и... Грыбч-та 
ан’й сто рубл’ёй к’илаурём (16). Думъйу, ч’ем 
йа прзс’ид’) пръбалёкайус”, луч’ и йа пайду 
паузнаб’с’ [приготовлю корм свинье] (14). 

ПОГРЕЁБОВАТЬ, -ваю, -ваешь, сов. 1!о- 
брезгать. А йа паур’ёбъвъла, н’и пашла {за- 
муж], а он {жечих] н’и такой зудл’йвай, как 
ёт’и зуды (х). Ет’им [мужем] анё самё паур’ё- 
бъвала (10). 

ПОГРЕМУШКА см. перебирать (пере- 
бирать погремушки). 

ПОГРЕСТЬСЯ, -бусь, -бёшьси, сов. По- 
грести сено в течение некоторого времени. 
Ибс’л’и ан’й ског’ут’ сём’и, йа зур’6с’ пайду пэ- 
‘ур’абус’а (2). 

ПОГРОМ, -а, м. То же, что погромбк. 
У н’авб тр’и лошад’и були, фсе с пъурамём’и, 
с пъзванам’и (х}. 

ПОГРОМОК (пэурамок), -мка, м. Большой 
бубенец, подвешиваемый на шею лошади или 
на дугу— Пъзванбк на дуу’ё в’ис’йт’, а пъура- 
мбк на шёйц... Ивс’л’и буб’ён’’ик’и, то пъура- 
мбк на 0дуу’ё [--А позвонок?] — Н% аднбй 
пъзванбк, на друубй пъзурамбк, фс’о па-рёзна- 
с’г’и, фо па-разнаст’и (х). Пъурамбк бал’шобй, 
а буб’ён’чик’и малин’кии, штук шест’ нъ ад- 
нбм жыр’ёлк’и (3). А пъурамбк круулай, как 
м’ач’ р’аз’йнъвай, а там катайуциа ‘уарошк’и. 
И буб’6н’ч’ик’и вм’ёста пъурамка, нъ жыр’блак 
пр’ишывёйуцца (х). Гр’ам’йт’ как пхурамдк 
[с плачущем ребенке] (х). | перен. О человеке, 
который много или громко говорит. Лажёлуй 
пра ч’илав’ёка: во зъур’ам’ёла, тбка анё аднё 
буд’ит” уъвар’йт’... пъурамок (х). 

ПОГРОМОЧЕК, -чка, м. Уменьш. к по- 
громбк. Пэзванбк и пзурамбк, и патбм бу- 
б’6н’ч’ик’и. Иёта пъзванбч’ик, а йёта пъурамд- 
Фик (8). 

ПОГРОМУШКА, -и, ж. 1. Детская погре- 
мушка. [Ребенок] рйку прат’@у’иват’ буд’ит’ 
скоръ, пъурамушку куп’ут’ (13). 

2. перен., только мн. Пересуды, сплетни, пус- 
тые разговоры. На д’ёл’и н’ет, а на б’аз’д’ёл’, 
съб’ирёйут’ фс’е пъурамушки, уд’е бы ч’аб, 
а ат тих фг’о усляшьшш (1). 

< Погромушки перебирать см. 
рать. 

ПОГРУДНЕЙ (пэурудн’ёй), сравн. ст. нареч. 
Более компактно, менее разбросанно. Мужик 
фс’б-так’и пъурудн’ёй съб’ир’от’, а наша каз’- 
ба ‘урудам н’и съб’ираицца (2). [Передергивает 
сборки вперед.] — П®уридн’ёй? (х). Д’ен’ харб- 
шай буд’ит’ — пайд’ём пъурудн’ёй йийб [сено] 
сложым (х). 

ПОГУБИТЬСЯ, -бюсь -бишьси, 508. 
Погибнуть. У нас у сус’ётк’и карбва зъбал’ёла, 
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пъууб’йльса (23). У м’ин’6 аи’и’б два [цвет- 
ка] была, йа пих ф потпал пълажыла, ан’й`у 
м’ин’в пъууб’илис’а (14). 

2. Испортиться, прийти в негодное состоя- 
ние. Ана [калина] у м’ин’ё нъ жар’д’6 была, ана 
8’ит’н’и паууб’ицца, пу’бекими нъ жар’д’6 
{14). В канавах, кадё дух-та бываит’, вада-та 
пау)б’ицца, ан’й нъ радн’йк идут’ [о рыбе]... 
Нъ радн’йк анё брасйицца (15). | Потерять 
здоровье, стать больным. Изууб’йле’и, пауй- 
д’иле’и. Ч’0-н’ибут’ пълуч’ йлас’ с мазуём’и. О! 
Паудд’илас' д’6вка (8). 

Ср. повредиться, погадиться. 

ПОГУДЕТЬ, -дю, -дишь, с0в. Поворчать, 
побрюзжать,  высказывая — недовольство.— 
Пэч’аму ты рэспус’т’йла сваййх д’ит’6й? — Дх 
Па в’и вазму им абтиманту фпрот’ ит’йт’... 
так п5ууд’у. пъууд’): иш как рыскуйут’ д’ин’- 
уём’и, надъ д’ён’у’и б’ир’ёч’ (2). И што йаму 
памс’т’йлас’, и што йаму пъмут’илас”... Пус’т’ 
мат’ пъууд’ёла, дх в’ит’ мат’-парбда, ана и 
пъууд’ит” [и приласкает] (2). 

ПОГУЖИВАТЬ, -аю, -аещшь, несов. Изда- 
вать несильный гудящий звук. 
тбка... птуужъвайут' н’амноуз (3). 

ПОГУТАРИТЬ (пэуутёр’ит’), -рю, -ришь, 
сов. Поговорить, побеседовать. ИШъстайфла, 
в бабъм’и пъуутар’ила; иду, м’ьн’ё Нас’к’® шу- 
м’ит’, вышль с крыл’ца: Хр’ёскъ, зайд’й (10). 
Я’и пъуутёр’ит” н’ич’авб, лат’ит’ как б’6шьнойз, 
хбч’ит” б’ьз радн’й пражыт’ (х). Р’иб’ёнч’ик... 
он стал уулукаг’. У-у, хоццз йаму пъуутар’ит’ 
{4). Ид’й хут’ пъуутар’им. Рэскажы ч’авб-н’ит’ 
йма (х). 

ПОГУТУРКА, -и, ж. О разговорчивом чело- 
веке. Хто ум’ёиг’ узвар’ит’, йаво пъуутуркай 
нъзывёйут’ (2). Ана пр’иул’адн’ин’къйх, уутар- 
л’йвъйъ5, как пъ тисиу п’йшыт’; ръзуавб- 
р’истъйх, поуутуркъ, вот узварбк (21). 

ПОГУТУРОЧКА, -л, ж. Уменьш.-ласкат. к 
погутурка. Маёлин’к’ий р’иб’бнач’ик... ох, 
какайа жы ты пъуутурач’ка (2). 

ПОД :. В выражении испбдний под — то же, 
что нижник. На ст’ёржан’ стандв’ицца жбдр- 
нав-испбодн’ик, испбдн’ий пот (10). Стайт” с’т’6р- 
жан’... На исподв’ий пот нзд’авёиица нёв’ер’х 


жёпку... Штоп ана п’а спала, лаиг’иш’ийнач’ ки 


с аб’вих бакод... А ф с’ир’вдач’ки жёрнаф (10). 

ПОД ? и ПОДО, предлог. 1. с винительным 
ладежом. Употребляется при указании предме- 
ла, места, лица и т. п., ниже которого направлено 
действие, движение. Папёл пат къл’асб (10). 
Так вот нош’ки път с’ийё пъдв’арнул (19). Пъ 
карбв’и-та у фсех буд’ит’ [сена], а ета захвёты- 
вайут’, думайут’, што с’ёна дзрауёйа буд’иг. 
Вот ублаву дай пат тапбр (2). 


2. с винительным падежом. Употребляется 


Вот къмар’й 


при указании на объект; к. Ан’й туда пад нас 
ход’ут’, път кантбру за урыбём’и (2). Сад’ис’ 
пат кашу скар’вй, уар’4ч’ийъ! (3). 

3. с винительным падежом. Употребляется 
при обозначении лица или предмета, которому 
что-л. предназначается; для. Л@дна, н’и кр’и- 
гц, у нас и’игас пот с’в’ин’ёй н’ет пъстуха 
(13). Гъдавыи праз’н’ик’и — в’инк’й зъв’ивал’и 
и крууам ход’йл’и, п’ёе’н’и цурали... так’ уш 
п’ёс’н’и пад н'их был’и (х). Как’ци сём’и, так’йи 
пад нас с табой и сён’и (3). 

4. с винительным падежом. Употребляется 
ири указании на лицо или предмет, который 
подходит к кому-, чему-л, соответствует кому-, 
чему-л. Найт’ ` каво-н’ибут’ пат пару. На двух 
д’ит’ей н’и хад’й н’икада, рад’ймкъ майа (13)! 
Вёлкъ адна, йёлли път калбшы [валенки], то 
два с пълав’цнай хунта над [шерсти] (9). 
У цавб жан’йх, н’икак н’ив’бсту ти падышг- 
игит’... н’и п5д л‘ицб (6). 

5. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на лицо, за которым что-л. зак- 
репляется. Йёс’л’и йег’т’ на кн’йшк’и, нада пэт 
кавд-н’иг’ пътп’исат’.. Пайд’ош ф с’ил’сав’еёт 
паттишьш: па си’бр’т’и — мдй, а патом — вот 
ётану ч’илав’ёку (8). Иа пэтп’ис@ал дом пат 
сына, пад доч’, пад внуч’ат на случ’ай с’м’ёр’- 
т’и (х). У н’ийб в Р’азан’и комнътъ йес’, пзд 
н’ийб бапкъ пътп’исалъ (13). Анё пд м’ин’6 
фс’о пътп’исёла и пр’иказёла, как пъм’инат’ 
ийо (31). | с творительным падежом. Упот- 
ребляется при указании на лицо, за которым 
что-л. закреплено. П5$д аццбм был’и д’ён’у’и, 
фс’ем ръсп’исйл’и: нам, мат’ир’и, с’астрам [пос- 
ле смерти отца] {3). 

6. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на способ обработки чего-л. он 
вот мы тожа с’вил’и, на з’м’ет н’икада н’а с’би- 
1’и, а дваййл’и.. пъдваййш, пробарнуйиш, 
ап’ёт’ л’он пас’вии... ’он мы с’били пзд бъра- 
ну, п5д саху н’а с’вил’и (2). Бывала тах-тъ пат 
скопку мойут’ д% път п’асбк.. йа с’о рууайус” 
(13). У н’их пакрёшына пад лак красным с’в’в- 
там [пол], прайд’бш — лёпу знат’ (х). || Упот- 
ребляется при указании на способ ношения 
одежды. /Г’ар’в& был тах-та вот платок, п5д 
малодач’ку, а патби уш пэт кул’бк (2). На- 
д’ён’иш [поневу], пат прошву [держишь] и пзд 
бака пъттыкйиш (13). 

7. с винительным падежом. Употребляется 
при обозначении приблизигельного количества 
чего-л. [— Сколько же ваша скотина соли съе- 
ла?] — Дх пуда пад два с’йёла (2). Пфда пат 
тр’й пшана, а иджыт’, тр’и с л’йшкам (31). Вб- 
за два бы в’ёрных, а н’ет, тък пат тр’и бы 
нътаскал’и, кобы у мин’а в’и пзрас’4ты (17). 
Кос’ит’, таскдит’... рз® път ч’атыр’и хбд’ит’ (х). 
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8. с винительным падежом. Употребляется 
при обозначении периода времени, в который 
совершается действие. А пзт пас’л’ёдн’ийъ вр’ё- 


м’а н’и стёлъ анё с’ н’им уул’ат, а он тоскавёл 


(2). Там, знатъ, н’ь лууавёйз трава, тдкъ, ска- 
жы, пад в’6дръ пъпад’от’ — йис’т’ будут’ [коро- 
вы] (1). И так он фс’у л’ёту лав’йл [рыбу]... ка- 
да уш пад дс’ин’ пашл'й марбзы, н’ал’з’& лав’ит’ 
рыбу, он сам пр’ин’6с бр’6д’ин’ (9). 

9. с винительным падежом. Употребляется 
при указании на предмет, который является 
ставкой в какой-л. игре (обычно в карточной). 
А вот с’у в’6сну-тъ ф кар’т’бш зъпалыск’иваит’ 
пад д’ён’у’и з бабъм’и (13). Мы с’ ним в ду- 
ракё пат сахар иурёл’и, он шес’зкусков выиу- 
рал. Иа уъвар’): Пэт ч’авб иурёт’? Ну давай 
пат сёхар (2). Пад д’6н’у’и иурёл’и {в карты]... 
тады пад йёйцы иурёл’и... д’в’инёццот’ чйлав’ёк 
съб’ир’Онцз, д’в’инациет’ йайц ф кон пъстано- 
в’ут (2). 

10. с творительчым падежом. Употребляется 
при указании лица, предмета, места, ниже ко- 
торого кто-, что-л. находится или что-л. проис- 
ходит. Ган’4т’ тут з5 д’ир’6вн’у н’идал’бка, пзд 
уарбй, у р’ик’ё уан’4л’и... И ‘уан’л’и с’ н’йма... 
ад’йн с’избн тол’к’и уан’4ла (13). Фга с’в’ас’ 
пъд адной крышай (2). Внтъ йадовзйа с’вна, 
а была пъд дажж’одм (х). 

11. с творительным падежом. Употребляется 
при указании на лицо, предмет, около которо- 
го совершается действие или движение. У нас 
пат кажным дварбм рё’и, анбары, как у 0’ёда 
Гавр’йшк’и (2). Анё вот тут пастрбилъс’ пэт 
Казлом [прозвише] (29). То 6&ёл5` пайд’бш [на 
реку] пэт крайам’и налбв’иша рыбы, бдл’нъ ва- 
4 с’ил’на (9). Л’ес вот пад нами, в’азут’ ис 
Кр’ифиы [лес привезли в Деулино] (16). Ат’ёц 
дав’ич’5 уъвар’ил: път Казлом [прозвище] ана 
хад’йла [о лошади] (2). Тр’и в’атлё было пзд 
акнбм (4). С’ид’им уутарим пъд взратём’и... 
л’убой [любовь] был (1). 

12. с творительным падежом. Употребляется 
при обозначения объекта, выше или поверх ко- 
торого что-л. находится или происходит. 
Пр’амъ пэд дамём’и как мэлан’й4 с’иуан’ёт”! 
(9). | Употребляется при обозначении объекта, 
по отношению к которому кто- или что-л. зани- 
мает господствующее положение. В’ит’ пад н’ц- 
м’и, пат св’ии’ш’вн’н’икъм’и [есть начальство] 
(х). Ан’й и тада кас’йл’и т’ур’ёмн’ик’и-та... пад 
ними стража, нат@алн’ик там с’ н’им’и 
(2). 

ПОДАЛЕ (ладала} и ПОДАЛЕЙ (пода- 
л’ай), сравн. ст. нареч. Подальше. Избушка бы- 
дё мёл’ин’к’'айа, туды падёл’ай (13). Тудя па- 
Одёл’ай у завбду, тут р’ак@ и тут р’ака, а тут 
63’ар, круубм в’ир’айй, край р’ик’ё, край ётава 
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буура (9). Анётас’ анё падёл’а пайд’от’... ч’ивб- 
н’ибут’ пъз’б’ирдициь [о свинье] (2). 

< Даёле-подёле (или далей-подёлей) см. да- 
лей. 

ПОДАРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. Об- 
меняться подарками (о женихе и невесте и их 
родственниках). Кадё свёд’ба буваит’ — ёта 
значит’ пъдар’йцца. Гул’ат’ будут’, а на фтардй 
д’ен’ дар’йцца будут’ (8). Пздар’аццз... с’в’ак- 
рб8’и рубаху, залбфкъм пълушёлки (10). 
У нас на фтарбй д’ен’ дар’аццз, а у н’их на 
п’ёр’вай... йа уш пр’ийёхала, ан’й пъдар’йл”ис’ 
(7). 

ПОДБИВАТЬ, -Аю, -дешь. Несов. к под- 
бить в 1 знач. Бл’ины падб’йт’, пирау’й пад- 
б’ит’. П’ир’ёт йих зат’виш пажеёжы, а патбди 
пакрич’и. Лапату б’ир’бш, пас’ёвач’ку и пздб’и- 
вбиш йих. А то ан’й нъзр’'авётыи н’а будут’ 
(8). 

ПОДБИТЬ (падб’ит’), подобью, по- 
добьёшь, сов., перех. 1. Замесить погуще (о 
тесте). [-—- Вы завтракали?] — Йа с’ддн’ь пбэнъ 
фстёла... ской п’ирау’й падб’илъ.. тон’ич’кзд 
эъхат’ёльс’ (х). Блиня падб’йт, п’ирау’й пад- 
б’ит’. П’ир’ёт цих зат’ёиш пажужы, а патби 
пакруч’и. Лапату б’ир’бш, пас’ёвач’ку и. пздб’и- 
вёцш цих. А то ам’й нъзр’авётыи н’а будут” (8). 

2. Подвести, поставить ‘в затруднительное 
положение.— С’з’йнкъ нас падб’йлъ, фс’авб два 
парсуч’ка. [- Все  кабанчики?] — Н’ет, д’в’е. 
св’инк’и (4). 

ПОДБИТЬСЯ, -бьюсь, -бьъёшьси, с086. 
1. Кончиться, подойти к концу, истратиться 
(о запасах). Туд* — суды, уш в’ес’ падб’йле'и 
, фс’ех [керосин] (2). | подбиться из Чего — 
израсходовать, истратить что-л. до конца. Ну, 
знат’, пас’л’ёдн'ийъ вр’ём’® из д’ён’их падб’йл- 
с’а.. Он мёлай-тъ абд’бл’истай, пр’ив’ве им 
к'ир’п’ич’9, аш’и’б ч’авб-тъ (13). | Обеднеть; 
истратить, израсходовать или потерять все, 
что имеешь. Аб’идн’вит’ ч’илав’бк, н’ё за ч’ива 
вз’ацца — вот падб’йле’и (8). 

ПОДБОДРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. 
Придать чему-л. более приличный, более наряд- 
ный вид. Фурёшка плахайа, йётъ уш мы па- 
тшыл’и, пъдбадр’ил’и (16). Йа свайф йзбу 
пъдбадр’йла, убрала (8). 

ПОДБОДРИТЬСЯ (пэдбадр’йцца), -рюсь, 
-ришьси, сов. Принарядиться. Нада п1506ад- 
р’ицца, шал’ нбвайу (8). В’ёра и то пздбад- 
р’йлас”... то былё ф плёт’йи, а то... [надела на- 
рядный сарафан] (8). Паткрёс’илас’, падиёза- 
лас’, пъдрум’ён’илас’ — патправ’илас’ ч’утдк. 
А ёта н’и пздбадр’йлаг” {8). 

ПОДБОЙКА (падббйк’а), -и, ж. Подпушка, 
подшивка. Падббйка к сэръфану. Иупка та- 
када, а падбойк’и рёзныйи (х). 
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ПОДБОРОДНИК (пэъдбародн’ик), -а, м. Ре- 
мень уздечки, охватывающий голову лошади 
или корозы снизу. У лоэшыд’ёй пъдбарбдн’ик — 
ббрат’, р’им’ашбк, и у карбов’и фс’о тёх-та— 
пад мордай... тр на лбу, а то пад яспат бзра- 
дашк’и туды (8}. 

ПОДБРУДКА (падбрутка), -и, ж. Складка 
кожи и жира на щее под подбородком у челове- 
ка или животного. Ч’илав’6к сыт’ёит’, у н’авб 
падбрутк’и с’в’6шывайуцца вот суда (25). 
А кёнки болшай йёт’их [уток], шёи дблу’ви, 
падбрутк’и во как’йи (2). Хто жирнай — у та- 
вб падбрутк’и, а у каво жыръ н’ет, у тавб пад- 
бруткъф н’ет (1). Харбшъйз была, полнъйз, 
падбрутк’и вб в’ис’ёл’и (х). 

ПОДБУЛАВИТЬ, -вю, -вишь, с08., перех. 
Заколоть булавкой. Съръфаны — пуузв’ицы 
н’ет — можна пъдбулав’ит’ (25). Платбк пъдбу- 
лай (25). 

ПОДВАЛ, -а. м. Спец. Бревно или полено, 
которое кладется или ставится снизу в кучу 
сжигаемых на уголь дров так, чтобы остава- 
лись свободными проходы для притока возду- 
ха. Стох пъстандв’ут’, а тут кладут’ толстый 
пёлк’и — падвдлы и з’амл’бй зъсыпёйут’” (25). 
Падвёлы дл’а тавд, штобы з’амл’а б’аржалас” 
ц штобы пъддувёлы был’и м’ёжду н’йм’и (х). 

ПОДВАЛОК (падейлак), -лка, м. Спец. То 
же, что подвал. Так вот станбв’иш коли к 
’амй дравё кучай... павышай п’ир’ёт, тут па- 
н’ижай, и кладут’ так’йи балвёнк’и, йёта падвёл- 


к’и, штоба аттёда дым-та шол... Он так шырб-` 


кай стох-та, а тут падвалк’и... ис-пад н’йх дым 
выхбд’ит’ (29}. Падвалк’и штоп ат н’их прэха- 
д’йл вбздух (1). | Пустогы, образующиеся при 
такой кладке. У н’ивд нозр’и-та как падвёлк’и 
(х). Станбв’иш драва, круулыц стау4... а вн’и- 
3} аставл’диш падвйёл<и — ид’от’ дым... н’ид’6- 
ли д’в’е он буд’ит’ тамйцца, йётат `стох 
(14). 

ПОДВЁШИВАТЬ —(падв’ёшыват’, —-аю, 
-аешь, несов. Спец. Поднимать рычагами из- 
бу, чтобы сменить нижние венцы (при ремонте). 
У н’авб два бр’авна пъдапр’ёлъ, и он па 6ту 
сторъну н’ич’аво н’и сажёл, хат’ёл падв’ёшы- 
ват‘ дом (13). 

ПОДВОНТЬ, -ою, -ойшь, 08. Провести 
двойную вепашку. На з’м’ет с’ёйиш пр’ама нэ 
аблбх, етъ н’апдхзнайа, сахой запахъвзиш, 
а када иёс’л’и пъдвайш ийд, прэбарнуйиш, па- 
том ииш’иг’б фепашьни — 6та с’бил’и, мы нъзыва- 
л’и, двайфл’и... кадё пъдваййш — и ‘улябайд 
м’ён’шай (2). 

ПОДВОРИЩЕ, -а, ср. То же, что дворй- 
ще. М’ин’ё туда т’ан’ит’, нъ свайб падвбр’иш’- 
ига. Йа на свайбм падвбр’иигиг’и была... И пап- 
л’циг’иг’а... аднд и тд жа (х). Гд’е былб старайа, 


” 


уд’е он жыл, патдм фс’о нзрушялас’ — цёта, 
зназ’ит’, падвор’иигига (х). 

ПОДВЯЗ, -а, м. Платок, шарф и т. п.,-обмо- 
танный вокруг какой-л. части тела; повязка.— 
Гал’а с падв’азам ход’ит’. [—Как с подвя- 
з0м?] — Ш!ал’ьй абматалас”... Йа самё с пад- 
в`азам хад’ила: иъйас’н’йца бал’ёла (2). 

ПОДВЯЗКОЙ (падв’4скъй), нареч. В плат- 
ке, повязанном на голову с узлом сзади. Йа 
стаййль так, падв’аскъй, м’ин’@а М’ихал Рама- 
ныч’ с’н?’ал (2). 

ПОДВЯЗЫВАТЬ, -а ю, -аенть, несов., перех. 
Повязывать платком. Н’и пав’азывалас” н’ич’а- 
вб, р’аб’йт® падв’азъвъл’и [руки болели] (х). 

ПОДГОРА (пэдуара), -ы, ж. Название пой- 
менного луга, находящегося у крутого берега 
реки. Палой, нон’и вад4-та бал’шайз была, фс'а 
Пъдуарё-та зал’итё былё (2). Дали Подуаря 
ти хад’ий (2). Гарв, а м’ажду раки и м’ажд 
уаря н’ис — вот ёта Пъдуара (х). Пъдуару-та 
убрал’и, и с’ёна-та н’и пауад’илас’ (8). 

ПОДГУЗОК (падуузак), -зка, м. Подгуз- 
ник. Гун’и — так’йц  манин’кийи, штоп н’и 
зъмарёл лахбн’у... абмарайициз, йётъ пр’им’иш, 
а йёть сушу лахдн’й... уфун’и и падуфски (7). 
Падуйзак мёл’ин’к’ий, а уун’а балзийй, рук’и 
зав’ажут’ и св’ивайут’ йавб (9). 

ПОДДАЛЯ (пъддал’а, пъдал’а), нареч. На 
расстоянии, в некотором отдалении. Мы кдс’им, 
а он нь пакёзывайицц», стайт’ пъддал’@ (3). 
Ат’ёц хр’ёснай вл’ас [из-за стола], с’ел пъдал’4 
(х). З’ирно-та ана т’ажблайа, ана падаит’ в ад- 
нб м’ёста, а м’ак’йна-та пъддал’а [когда веюг] 
(14). | Издали. А йа пздал’& пъулажу йавб 
Неленка]: в’идн’'6ицц® —и апт’ёт’ марш (15). 
} Подальше. А ч’авд ш брасбиш кбсу пздда- 
д’4? И нь пад дип, н’и пат сбену н’ь стънав’ис” 
[во время грозы] (3). Тадё зулупавёла... Мн’е 
бы надат’ двор стрбит’ пъддал’4... А то с ызбя 
т’ик’от’ (15). 

ПОДДЁВКА см. короткий (корбткая под- 


дёвка). 
ПОДДОНЬЕ (паддбн’й5), -я, ср. Нижний 
слой сена в стоге худшего качества. /700- 


дон’йа — ёта у стаубв с’ёна, вн’изу астатк’и, 
астал’нойа с’ёна ф стауу, анё пауёжынайа (х). 

ПОДДОХНУТЬ (пэддахнут’), -ну, -нёшь, 
сов. Отдохнуть в течение недолгого времени. 
С’ад’им, пъддахн’ома, апт’ н’амножич’ка пай- 
д’6мг’и (10) Дъ чо ш, пьддахнут’ 9% в мъуа- 
з’ин ит’ит’ (2). Пайду, сбоък рас упади, сдорък 
рас пъдоахну (1). Вз'4л’и бы харч’й, вз’'ал’и бы 
вадбы, пъддахнул’и бы там [на покосе] (15). 
А йа уставайу н’а знёйу как [копает весь день 
картошку]. Как игигас т’4кнус’... Утрам фста- 
вёйу — ч’утсч’ку пъддахнуда (2). 

ПОДДЫХ, -а, лм. и ПОДДЫХ, -а, м, То же, 


что поддышка. У нас калбд’ис’ напрдт’и 
был... йвс’л’и в’ид’иш, што анё с паддыхам 
ид’от’, б’ажуш к н’ей ци в’адрб б’ир’бш (7). 
Ид’бш, ид’бш, замуч’иис’с’и, аддыхёиш.. вот 
ёта с паддыхам (2). Ф Къртандбсава д’в’е-тр’и 
в’арсты, мн’е б’иг паддыху н’аз’л’4 хад’йт’ (95). 
С поддыхам— с астанбвам, с паддышкай — 
аднб и тд жа (х). 

ПОДДЫШКА, -и, ж. Короткий отдых, пере- 
рыв в работе илл при ходьбе. Два в’адра вады 
път'ихон к’у пр’ин’асу с паддышкай, дъпалзу, 
на нас тап’вр’ на старых искат’.. (2). Йа с пад- 
дьйцкай раббтал—с 6бддыхам, с станбвам. 
Ч’ижалб работал, ну с паддышкай н’ич’авб, 
пръраббтайу (х). Ап’ёт’ пайду, л’аудн’к’ъ дайду, 
а антёл’-тъ йа с падденикай (13). Ид’ом, ид’би 
да пъддахн`дм — с паддышкай (х). 

ПОДЕЛЯТЬСЯ (пъд’ал’ёцца), -яюсь, 
-яешьси, несов. Давать кому-л. часть чего- 
л.; делиться. Шурк’и пръсукё астёв’ил’и, зар’6- 
жым,— тада зъад’инб с’йад’им... он раббтаит’, 
нада пъд’ал’ацца... а то какайа мат’, н’и дайбт’ 
(7). Ана пъд’ал’дицць с’ н’ам’и, а ан’й ход’ бы 
бутульч’ку мэлач’ка атн’ас’л’и (9). С матг’ир’йу 
нада пъд’ал’аццз, хот’ в р’ёткуйу с’т’бшку (14). 
| поделяться кому — делиться с кем-л. 
Нам антёл’ шлут’, мы туд@ шл’ом, мы друу 
друуу пъд’ал’4имсии (9). 

ПОДЁРГАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 508. 
Подергать, пополоть в течение некоторого вре- 
мени. Сарё аур’абнайъ.. Скажу: пайд’ём 
пр’ашки д’в’е пад’оруаимс’й, льб’ада стайт’ 
как кънап’и... И палол’и, фг’о да крохатк’и па- 
лбл’и.. нын’и н’амношка, зафтр’и н’амнош- 
ка (13). 

ПОДЕРМУЖИТЬСЯ, -жусь жишьси, 
сов. Почесаться. А мы, бабы, нъпр’амуйа: Што, 
фшы 358’ал'йс’? — Н’ет, бабы, йёт® йа так па- 
в4д’илъс’, пзд’ар’иужус’ и пал’ёхч’айит” (х). 

ПОДЕШЕВЕ (п50’ишёв’и), а также ПОДЕ- 
ШЕВЕЙ (п5д’ишёв’ий) и ПОДЕШЁВШЕ (пз- 
д’ишёфшь), сравн. ст. прил. и нареч. Дешевле. 
Мы бывала лад’ил’иг’... Кудр’йха д% йа пастё- 
р’и —п5д’ишёв’и брал’и, а йёта Олинка 9% 
Раман’иха — пъдарожы брёл’и (13). Ией дом 
кутит’ хоццъ, а пъд’ишеёв’ий (х). [— Сколько 
стоит корова?] — Ды в’асной ч’атыр’и тои’ иги, 
а ибан’й) пъд’ишеёв’и (10). Какййи прадухты 
дастат’п®д’ишёефшь... дъ анё там дастан’ит’, 
йей там даступнъ (2). 

ПОДЕЯТЬСЯ, -6 юсь, -6ешьси, сов., кому- 
чему, безл. О чем-л. неблагоприятном, случив- 
шемся с кем, чем-л. Дъ палубда анё была ха- 
рошын’к’ийа, палбз’ит’ нзч’инала, а с палубда 
штб-та пад’ёилас” (х). Ч’авбй-та цей пад’еёйи- 
лас’ нау’6-та, анё апуфхла, два убда с пълав’й- 
най у ней бал’ёла и сафс’ём итн’ал@с’ (4). 


С вайн’6 пад’билас’: он нъ вайн’в был пар’и- 
н’ам... Два \у605 был в б’азумнам даму (31). 
Он байцца, пр’асла сламайу. Дъ йа уъвар’у: 
о йаму пад’ёицца, тваму пр’ёслу-та (1). 

ПОДЖАРИСТЫЙ (паджар’истай), -ая. 
Поджарый, худощавый— Тбнкъй  ч’илав’ёк, 
жывата н’ет —6та паджар’истай. {—А про 
скотину можно сказать?] —И скат’йна тдн- 
къйа, паджар’исгейа (2). 

ПОДЖЕРЁЛОК (пъджыр’влак), -лка, м. 
Украшение из бус, нашитых на материю, кото- 
рое носят на шее. Нъ я’авб бусы в’6шал’и, на 
шёйу нъд’авал’и пъджыр’ёлак.. Ис тр’апкав 
вот к шёи сашйдш, а суды бусав нав’ёшаии (2). 

ПОДЖИВОТНИК (лэъджывобтн’ик), -а, м. 
Теплая женская одежда: стеганая безрукавка 
или фуфайка с узкими рукавами.— Был п5д- 
жывотн’ик б’изрукбвнай, рукав в’ёту, карбт’ин’- 
Кай, а зэст’ауйчца — как кухайка. [-—- А с ру- 
кавами не были?] — И был’и с рукавами пэд- 
жывбтн’ик’и, как вон кухайк’а... б’из върэтн’и- 
ка... Ватный ды на хабп’йах, вату н’и пъкупй- 
л’и... кофту над’ён’иш, а тут йаво нзд’аввиш 
прам. А б’изрукавнай утрам нъд’авйиш— 
хъладно. [-А на него?] — З’ипун, шубу, ч’авб 
вл’ёз’ит' пат’ёпл’и. [-— Кто его носил?] — Ста- 
руги насили, н’и мзладыйа. Дъ и изладыйа 
нъд’авали (2). Пъджывотн’ик зам’бстъ пал’- 
тушки, на хлоп’й®х он... пр’адут’, а хлбп’й5-тб 
аставайуциз, вот на н’йх ад’иййль шыл’и, пзд- 
жывбтн’ик’и (1). 

ПОДЗАДОРНИК (пэдзадбрн’ик), -а, м. Фар- 
тук. [-- Что такое «подзадорник»?] — #та фёр- 
тук мы зав’6м пъдзадорн’ик. Хто — фартик, 
хто — пъдзадорнгик (8). 

Ср. занавёска. 

ПОДЗАРИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
подзарить в 1 знач. Бывёль в50’ьт’ суд& 
н5 крыл’цб, п’ёс’н’и иурёит’, Грун’у падзар’ивз- 
ит’, ана уш йавб л’уб’илз-тъ бол’н® (13). Н’и- 
в’6стъ в жынтих@ вл’уб’йльс’, анё йавб падза- 
р’ивзит’... ход’ит', уб’ирдицих (2). 

ПОДЗАРИТЬ, -рю, -ришь, с0в., перех. 1. 
Завлечь, пленить. Уб’ар’й” палуч’’и, пъдру- 
м’4н’с’и, нъб’ал’йс’. Падзёр’ит’ нёдат’ свавб 
жын’иха, жын’ихё цл’и н’ив’бсту (8). 

2. Поддразнить, подзадорить. А йа бы на- 
рошна падзар’ила: в’идёл’и как твай@ д’евкъ 
пъдн’ала [потерягные деньги] (х). 

ПОДЗЕМЁЕЛЬНО —(п50дз’им’ёл’на), 
Исподлобья. Пъдз’им’ёл’на ул’ад’т. 
взул’ат-та, как у з’м’ийе (8). 

ПОДЗЕМЕЛЬНЫЙ (п5дз’им’ёл’най), -ая. 
Недовольный, исподлобья (о взгляде). Пъдз’и- 
м’ёлнай взул’ат.. н’ихарбшай, сур’@бзнай у 
н’ивб взул’ат (8). Пъбз’им’ёл’най... так вот вы- 
ул’адываит’ испадлоб’йа (х). | 


нареч. 
У ней 
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ПОДЗЕМКА (падз’ёмка, падз’бмка), -и, ж. 
Поземка. Ш’игас нозывайут" м’ат’вл’, а тада пад- 
3’бмкъ (7). Урауён — тасбк-та фсб т’ир’ано- 
сит’. И зимбй.. падз’бмка, дарбуу п’ир’анб- 
С’ит’ (х). З’имдй бываит’ нън’ис’ёт’ как’йци ав- 
рё\у’и, н’а выбр’ид’иш... как уарё... дуит’ пад- 
з’6мка иной рас тбк’и адур’абай (14). Пън’и- 
с’ёт’ фуру — 6тъ нозывйицць падз’бикъ (2). 

ПОДЗОРНИК (падзбрн’ик), -а, м. Подзор. 
На койки в’ис’ат’ м’иткалныйц, з4дн’ик завут’, 
й4ётъ падзбрн’ик, а йётъ задн’ик (8). 

ПОДЗУПРАВ (п>дзупрёф), нареч. То же, 
что подзуправду. [— Сейчас ляжем]— 
Вы пъдзупраф спат’? (х). 

ПОДЗУПРАВДУ (л5дзупрёвду), нареч. Все- 
рьез, действительно. Иурайут’ ф кёрты пъдна- 
вбк и пъдзуправду. Пъднарок — ёта уш 6’аз 
0’ён’ах, а подзуправду—6ёта уш на д’ё’уи 
{1}. Мы иурёли, иурёл’и, а тут кричат’ нас 
заст@в’ил’и [в магнитофон]. Мы кр’ич’ёл’и, кр’и- 
ч’@Ли, а тут пъдзуправду [расплакались] (х). 
Йа см’ай}с’ над в’4м’и, а вы, пажбёлуй, п5дзу- 
правди (2). 

ПОДИНА, -ы, ж. и ПОДИНЫ (пад’йны), 
-йн, ТОлько мн. Подстилка под стог из тонких 
деревьев и хвороста, предохраняющая сено от 
сырости. Адн’й пад’йны йа уш управ’ал, а дру- 
уйи управл’ат’ пад’йны — стох м’ёгим. Нъс’а- 
кг как’их-н’ит’ хвардст, вот ы кладут’. Аснуй- 
ут’ пдаюким’и, штоп ан’й был’и ровный, нъ ч’а- 
тыр’и уула, и кладут’ хварбст — вот ы пад’йны 
(15). В’ихорк’и — ёта на стбх, а пат стох — па- 
д’ины, суч’йи, а то у нас с’ёна балбтъвъйа (3). 
А вн’изй пад стох пад’йны клад’ом (3). Мы 
их фсе см’бтим пр’@амъ ф стаждк, кбпны-та 
@6Ти, пр’амъ б’ис пад’йн.. тут н’и намбч’ит’ 
(16). 

ПОДИНКА, -и, ж. и ПОДИНКИ (пад’йнк’и) 
‚нок, только мн. Уменьш. к подИны. 
[-А как же на воде стога ставили?] — А та- 
к’йц д’блали там пад’йнки. Круулав’йнеч’ку 
уд’е-н’ибут’ найд’иш, так вот з’д’ёльйиш, кб- 
лушк’и наб’йбш, так вот палбжыш ёт’и 6’6р- 
‚ нушк’и, а патом на йёт’и б’брнушки руб’иш 
кусту, и ан’й, пад’йнки-ты, бывёйут’ в’исб- 
кийи, 6тъ кусты налбжыш и на ёт5 м’ёчим 
стауа (2). 

ПОДКАЗАТЬ, -жу, -жешь, сов. Подска- 
зать. Мёма, пъткажы м’ин’ё [задачу не понял] 
(х). 

ПОДКАЗЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
подказёть. Анё фс’о мн’е паткёзывлъ, на- 
уч’длъ: Ты так (13). 

ПОДКЛАДЕНЬ —(патклёд’ин’), -дня, м. 
Яйцо, которое подкладывают в гнездо курице, 
чтобы она неслась в этом гнезде. Ис кашёлк’и 
стёлъ патклад’ия’ клас’т’, как он — пук!.. ва- 


н’уай (1). Што патклёдушык, што патклё- 
д’ин’ — раз’н’ицы в’ет (8). 

ПОДКЛАДУШЕК (патклёдушык), -шка, м. 
Уменьыш.-ласкат. То же, что подкладень. 
Кур’ица н’ис’бцца. Аднб йайцо с’н’асла — ваз- 
м’й йавб, б’ис паткладушка анё н’а буд’ит’ 
н’ёсца в йбта ун’аздо, а палбжыш паткладу- 
шык, анё н’ис’дциа (8). 

ПОДКЛЕТ (паткл’6г), -а, м. Холодное хо- 
зяйственное помещение под горницей. ИГигас 
стрбйут’ т’ираск’и, а тадё паткл’ёт. Гбр’н’ица, 
а вн’изу паткл’ёт: уаршк’й с маслам... кадуш- 
ки (х). [-- А где держите мясо?] — Ф пат- 
кл’е6т’и (1). 

ПОДКОВЫРЯТЬ (пъткъвыр’4т’), —-яю, 
-яешь, сов., перех. Проплести еще раз подош- 
ву уже сплетенных лаптей. Паткъвыр’4т’ на- 
дат’ лапт’и, сабрёт’нъ п’ич’6... Нбвыц — спл’е- 
ст’, а пъткъвыр' ат’ — стбрыиц (8). 

ПОДКОВЫРИВАТЬ, -аю, -аешь, Несов. 
к подковырять. В рэзнапут’йа йих [лапти] 
нбвыш пл’ал’й и пъткавйр’ивъл’и, как ан’й ч’у-- 
дэч’ку прэхиуд’ацца — п’4тк’и, 4ли уд’е (8). 

ПОДКОПНИТЬ, -ню, -нишь, с06., перех. 
Собрать сено в копну. Над’блаии копны, а на- 
сит’ йих к стоуу нас’йлк’им’и. Ступай пэткап- 
я’й далныи кбпны (8). Пэткапн’йл с’ёна-тз? 
Пъткапн’иш и н‘ис’дш (1). 

ПОДКРАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. 
Подкрасться. Анё падкрад’илас’ и йей т’ап’й- 
кай и ахнула. Н’и въстр’икбм, а абухдм (х). 

ПОДКУЛИЧИТЬСЯ, -чусь, -чЧишьси, сов. 
Повязаться платком особым образом. Гёл’к’5 
с Кат’к’ай пъткул’йч’илис’ как бап’к’и старыи 
(16). [-- Что значит «подкуличиться»?] — Ета 
пъткул’и’ицца — пав’4ска какёйа-н’ибут’. 
[-- А какая?] — Йа уш н’а знайу (25). 

ПОДКУТАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Припрятать. А д’ён’ишк’и паткутала, пр’и сайё 
йих куда-н’ибут’ пълажула (8). [Мать продала 
хорову.] И мэлач’кё н’и дайфт’, а д’ёишки 
ийб паткутэл’и (16). 

ПОДЛАВКА, -и, ж. Пространство под лав- 
кой. Вот лавка, а вот падлёвка... Вот крават’, 
а вот пъткрават` (8). Йа ч’асбв в вбс’им’ л’а- 
жд’. И он ббзнат’ да чех б’вуал пъ падлаф-- 
Ки [о котенке] (13). Фс’е падлёвк’и аб’йало- 
з’ийут’, фсе пр’ёслы [о детях] (21). 

ПОДЛАДИТЬ (падлёд’ит’), -дю, -дишь, 
сов. 1. Подпеть или подыграть на музыкаль- 
ном инструменте в лад кому-л. Гармбн’ иура- 
ит’ — нёда пъд н’ийб падлёд’ит’ иурёт’ (8). 

2. Сторговаться. Куп’йт’ ч’аб — падлёд’ит’... 
ч’а6 пъд’ишёвшы (8). Пэкупаиш карбву, цану 
какуйу дат’: Падлад’ил ал’ н’ет? Падл@д’ил (8). 

ПОДЛЕСТИТЬСЯ, -тюсь, -тйшьси, сов. 
Подольститься к кому-л. Д’ёт-то какой! Он т’и- 
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б’а так възл’уб’цйл, и ты ни ибжыш к н’аму 
пъдл’астйцца (4). Анё у н’ёй прашг’иг’ён’да, 
пъдл’ас’1’йлас’, прас’йла (15). Што йа 64ду 
р5з’б’ирёт’... ана зафтр’а м’ан’@ пъв’ин’йт’, а к 
н’аму пъдл’ис’т'ицца (х). 

Ср. подпериться, подснаститься. 

ПОДЛЕТОК (падл’ётак), -тка, м. О старом 
человеке или животном.-- Падл’ётак — ёта вот 
мы, так’йи старушк’и.— И скат’йна (25, 8} — 
Ивс’л’и ан т’алков д’в’анаццат’ -тр’инаццат’ 
ат’ал’йла — падл’ётак, а мэладыи — падрбстак 
(25). У ж’ин’@ карбвъ уш д’ав’атым т’алкдм, 
падл’ётак. Старъйа (3). Лошьт’ какёйа-н’ибут’ 
старайа, падл’ётак нъзываицца, карбва стёръйа 
тбжа (2). 

ПОДЛИНИТЬ, -ню, -нишь, с08., кому и 
без доп. 1. Принести удачу. Карбва н’и пъдл’и- 
н’йла, н’и пашлё н@ рук’и (25). Карбву волк 
с’йел, вот н’и пздл’ин’йла мн’е карбва (х). 

2. безл. Повезти, посчастливиться. Што-н’и- 
бут’ з’д’ёлаиш хърашд, йли найд’дш ч’ивб-н’и- 
бут’ — 6та вот пъдл’ин’йла... так узвар’4т’ (х). 
Вот так мн’е пъдл’ин’йла —урыбов ран’шы 
фс’ех нървала (8). А и за друубва [замуж] 
тожъ, как знат’, как, в’йднъ, пъдл’ин’йт’ (1). 

ПОДЛОБНЫЙ (падлббнай), -ая. Угрюмый, 
неприветливый, злой. Йа на т’ийё ас’ар’’ала, 
улазё пад лоп, тёх-та выул’адываит’ — вот ёта 
падлббнай. На калбд’ис’ пр’идут’, ч’и здаро- 
въйуцць, и журав’ёц в руки н’а дас’т’ (25). 
Ета Филав’ёк какбй падаббнай. Вон Камёнда 
[прозвище] — как б’ир’ук. Фсо испадлоб’аа 
ул’ад’йт’, злайа какёйа-тз нъ луд’ей (1). Гл’а- 
д’ит’ плоха, фб’о какбй-та с’ар’д’йтай, злой, 
падлоббнай (1). 

ПОДМАЗ (пбдмас), -а, м. Приспособление 
для смазывания сковороды жиром. Ибдмас — 
сковърады мёжут’, блины т’акут’ (2). Пъста- 
нов’им ч’айнайу блуду, укундим в н’ийд и ма- 
жыма [сковороду], а тадё бъл’ины нол’ивёим. 
Ет’им пбдмасам и мёжым (75). 

ПОДМАНУТЬ, -ну, -нешь, с06., перех. 
Обмануть. А, пзраз’йты, вы ‘уъвар’йл’и, мнё 
дад’ит’ь д’бн’их, а сём'и м’ин’4 пъдмандл’и (16). 

ПОДМАНЩИЦА (падиён’игигица), -ы, ж. 


Обманщица. А, ты падманываии! Ты пад- 
ман'игигица — вот таб’в! (х). 
ПОДМАНЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. 


к подмануть. А, ты падиднываии! Ты пад- 
ман’игиг’ица — вот таб’! (х). 

ПОДМАРАТЬ (пэдмарат’), -&ю, -дешь, 
сов., перех. Слегка помазать. Губы пъдмарёт’, 
паткрас’ит’ (8). 

ПОДМЕСТЬ см. мелом (мелбм подмёсть). 

ПОДМОГА (падмбуз), -и, ж. То же, что 
подсбба. би ни падибуъ, л’уд’и ни 
патсббъ (9). р 


ПОДМОГНУТЬ (пзджаунут”), -ну, -нёшь, 
сов. Помочь. Ч’ивб ш, доч’ стрбицца, нада пъд- 
маунут’ (7). 

ПОДМОСТ (лбдмаст), -а, м. Холодное хо- 
зяйствепное помещение под сенями, где дер 
жат мелкий скот, дрова и т. п. Гак он д’ёлаиц- 
ца пбдмаст, драв’Ишк'и какйи йл’и скат’йну 
заунёт’, а пбтпал дл’а картошки, вот з’имба 
капусту какуйа фтыкбиш (8). Мост, а там пбд- 
маст, пат пблам. Хто дравё клад’бт’, хто ч’аб 
(2). Жана, ииги’й па пбдмастам, уд’е муш 
[пьяный] л’ажыт” (31). С’в’ин’й ф пбдмаст 6у- 
дут’ зъуан’@т’, з’д’в’ёркай з’д’ёльйут (х). 

ПОДМОСТЯ (пъдмас’т’4), -6 й, только мн. 
1. Мостик на реке для стирки белья или для 
купальщиков. Н’икак’йх пъдиас’т’ей, купёйс’и, 
уд’е хош (8). | Мостики для перехода через 
грязное, топкое место.— 3’д’6лъл’и пъдмас’т’а, 
зарыл’и ф тр’ох м’астёх, т’аском ззвал’йл’и, 
штоп н’и т’акла бблшы вадё. [— Разве это 
подмостя?] — Ни, пъдмас'т’а д’ёлъйут’ даска- 
ми, а ёта так, хтой-та +’урак пълажил, нз чу 
рак з’амл’й нъвал’йл (2). Пэдмас’т’4 бывайут’ 
на р’ёч’ках... уд’е какёйа в’4скайа, топкайа м’ё- 
ста, тожа пъдмас”1’4 (8). 

2. Строительные леса. Хто дом стрбит’, в’ 
сакд тудё н’и залёз’иш — д’влайут’ подмас’т’ё, 
а пъ пъднаст'4м ан’й хбд’ут’ (2). [-- Как они 
лезут на высокие венцы?] — Пзджас’т’4 д’ёлэй- 
ут’ (х). Наш вон с пъднаст’6й упёл на л’иса- 
п’ёТ и уълаву рас’с’6к... уш кр’ич’дл, узлавё-т5 
стёла сафс’ём н’икакайь (20). 

ПОДНАРОК (пэднарбк), нареч. Не всерьез, 
нарочно. То л’и он правду сказёл, то л’и пэд- 
нарбк (2). Мы думъл’и пъднардк он пр’ишол, 
а ан’й взапрёвду [сватать] (7) — На т’ёч’к’у за- 
лёзла. Л’аулё пъднардк а патом уснула. [— Как 
поднарок?] — Дз зал’ёзла паур’вцца — и усну- 
ла (8). Мы, мат’, врбд’и кзк пъднарбк атай- 
д’ом ат Т’иб’& [сделаем вид, что живем отдель- 
но] (14). Ан’й блак ръз’д’ал’ил’ис’... так, пзд- 
нарбк (2). 

ПОДНАШИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
поднёсть. Кбины-та мы на саб’6 паднашы- 
ваим х пад’йнам (2). 

ПОДНЕСТЬ (падн’ёс’т’), -су, -сёшь, сов. 
1. перех. Поднести. Л’дн’к’а, нада нэказат’, 
штоп пад’йвхал н’а рёд’и кас’ён’йа, а так са 
мной патьрмашщцицз, в’азёнеч’ку падн’ёс’ (2). 

2. перех. и без доп. Угостить, подавая 
что-л. (обычно вино). Ётэй пъдн’ас’й, дък ана 
спл’ашыт'. Анё и ‘уалбднъйа сплёшыт’ (1). 
А Ван’к’а 6тъ пр’Ид’ит’, брат: Ты уш, знаиша, 
ви тр’ас’йс’.. мужык’й [плотники] замёйил’ис’, 
пъдн’ас’й..— Ну, д% ладна, пъдн’асу, куды ш 
д’ёццз-ть (10). Пришл’й дамба с рыбай-та: — 
Бёбушка, йа с’ёр’ца нъмач’йл, аз’4п...— Мат- 
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р’ёнка, ай йамй падн’вс’т’? — Калот’йа йаму, 
узвар’ит’, пад’й йам) пъдн’асй, игигас ска- 
жыт’: Давай фгу ийб мн’е.— А ты там ф пот- 
пъли нал’ёй йаму, йа узвар’у, он вит. 
#’и далё Матр’ёнка (9). Ну вот пъзаву т’иб’в, 
Эруудва, тр’ёт’ива, мбжэт’, радн’у какуйу, рош 
пажнут’, в“’ин’ца пъдн’асу... вот ы тълак@ (4). 
{-—- А ты ему поднесла?] — Пэдн’аслё! Ч’6р’ис 
ч’ой-та йаму паде’ё с”? (2). 

ПОДНОЖКА (падношка), -и, ж. Педаль 
в ткацком стане, швейной машине и под. 
А 6т’и падношк’и ан’й и тир’авод’ут в’итки, 
туды-суды ход’ут’ (24). В машын’и паднбшка, 
нъуавёйа машынка (8).— Йес’т’ б’ёрдъ д’ив’а- 
Тинъ, д’ис’ат’инъ... йест’ д’в’анашн’ик— Мам, 
д’в’анёшн’ик бывайит’? — Бывайит, т’уф’ак’й 
ткал’и ф чатыр’и падношк’и (10, 4}. 

ПОДНОС. В выражении: с поднбсом — под- 
нося к самому месту назначения. Тур’йстам 
хърашб жыт’, мълакд им с паднбсеам носут 
[прямо к палаткам] (7). 

ПОДНОСОК, -ска, м. Ребенок, который до- 
нашивает одежду после старшего брата или 
сестры. Анё [девочка] бол’иит’, а падноскаф 
н’ет, куда жа их [одежду] д’авёт”? (1). 

ПОДНЯТЬ сл. вихор (вйхор тебя, егб 
и т д. подымй), родимец (родймец тебя, егб 
ит д. подымй). 

ПОДНЯТЬСЯ, -нимусь -нимешьси, 
сов. 1. Подняться. Падн’4циз-та йа пъдн’алас’, 
а сл’ес’т’ антёл’ байус’а (4). Иа зъбал’ёлъ, н’и- 
как н’и падымус’, да лав’к’и н’и мауу спалос’т’ 
(15}. Хто зъбал’Еит’ — н’а скора анё падым’иц- 
ца, трудна (2). 

2. Подрасти, стать больше ростом. Райк’а 
пэдн’алас’ бознат’ как (1). Как он пъдн’алс’й 
скора! Мёла рас’т’от’, а патбм рост’ буд’ит. 
О! Как он быстра пъдн’алс’и (2). 

3. Начаться, возникнуть. Сам работал, а тут 
фуал’ жех, урыбов нэтаскал’и, избушку куп’ий- 
ла... а тут вайна пъдн’алас” (7). Вайна пракл’4- 
тайа пздн’алас’, и з’ата мавб уб’йли (9). 
Резаз’л’йл’ис’, и пъдн’алас’ вайна, н’а думав- 
шы, н’и уадамшы... подн’алас’ фч’арё у Кэр’н’а- 
кё [прозвище] вайна (2) — Кл’ихатбв’ии’ига 
у Кудр’ихи пъдн’алас’.— Кл’ихатдв’иигига, ато 
и драка и бран’ падыи’иица (13, 31). Нъ пакд- 
си с’ид’ёл’и, пъдн’алас’ ураза, ан’й пат стох 
с’ёл’и (х). Надыс’ пъдн’алас’ бур’4..— Н’ет, 
такуйу бур’й йа нэч’ават’ н’а буду (31). | На- 
чать скандал, ссору. Ан@й йаму нов’ар’т’вла 
[насплетничала]. За ужынам он пэдн’алс’й 
(х). 

4. Начать стремиться к случке (о животных). 
Св’ин’й) кор’и’иши — кор’и’ши, вот уш р’ёзат’ — 
подн’алёс’. Давай кр’ах@! (3). Иётъ н’и парб- 
синцца, а йётъ ‘у ббраву пэдн’алае (х)— 


Прзсуч’6к пакрылс’и Л’и к’ет л’и..— Пр’4ма, 
пакрылс’и.. йа думайу— н’ет— Ну, мбжыт’, 
аиги’о падым’ицца (4, 10). А йёс’л’и ана [свин- 
ка] падым’ицц, то ана м’аса ран’дит’ (х). 

ФВихором подняться см. вихор. 

ПО-ДОБРОМУ (па-дббраму), нареч. 1. Мир- 
но, по-хорошему. Кардва пр’ид’бт’, з’и падайат 
што л’а [соседи]... па-добраму-та... дабрбм 
[если сама уедет в Рязань] (15). А па-добраму, 
т’от’Акс’йн: вз’4л’и с’ёну? (х). 

2. Как следуег, как полагается. Тут правб- 
д’иш па-добраму [сына] (14). Йёта па-добраму 
нада в уаз’ёт'и п’ир’ёт пръпус’т’йт” [о сыне, ко- 
торый не помогает матери] (х). 

ПОДОВЧЕРА (падъфч’ара), нареч. Позавче- 
ра--У м’ин’4 с’в’ин’й@ апърас’йлас’. [-— Ког- 
да?] — Дз падъфч’ара (7). Пъдафч’ара, как мы 
прушил”й, вакурёт’ ат’й пъм’ир’йл’ис’: ну, да- 
вай дружна жыт’ (13) — Ф?’арй св’ин’йи ха- 
д’ил’и пъ картбикам йли в внтат д’ен”? — 
Падзфч’ара (х). 

ПОДОЖДАТЬСЯ, -ждусь -ждёшьси, 
сов. Подождать. Г’ил’аураму дал, пъдаждалс’и 
бы [ответа] (х). ь 

ПОДОЙДИТЬ (пэдайд’ит”), -ду, -дёшь, 


О 


сов. Подойти. К ч’илав’ёку пъдайд’ ит’ — пътп’а- 


р’ицца (8). 
<Подойдийть под дары см. дары. 
ПОДОКОННАЯ (пэдакбниъйа), -ой, ж. 


Спец. Венец, который проходит непосредствен- 
но под окнами. Н’а 8’ес’ новай-та он [дом]... 
пъдруб’йл’и пъдакбннайу дъ духавуйа (9). 
Гат’ в’'ан’цбф, шастёйь пъдакбннъйа... Пас’ 
лёдн’ийа път пэталкби — духавайь л’и нзкрыв- 
найх — бёлк’и нэкрыват' (х). 

ПОДОЛ (падбл), -4, м. 1. Нижняя юбка. 
А н5 пакбс’и пъсымайут’ пан’6вы, в пъдалах 
кос’ут’ (х). Ф пъдалах хад’йл’и, б’блыи пзда- 
лы, свойск’ии... Падбл на удши’ич’к’и. Суда 
вот [вниз] л1’йб4 затык’и, л’ийба затканач’к’и 
свай клёл’и, а н’ет— тэк кум@ч’ крёснай (х). 
Пъздалы нас'йл`и, и с кружавём’и нас’йл’и, и с 
затканким’и нас’йли. Пъдаляы на удшн’икъх 
тожа так вот съб’ир’бш тута и удшн’икам пр’и- 
т’аниш — 6та падбл (2). 

2. Нижняя часть женской рубахи, которая 
шьется отдельно и пришивается к верхней час- 
ти. А кбужы падбл н’июи пришйбш, тилашбм 
што л’6уд’иш (9). К рубахи пр’ишываицца па- 
дбл... а то падол’н’ик, нъд’авйицца вм’ёста 
йргк’и, на удшнгик’и (8). 

ПОДОЛГОЛИКЕЙ (падзлуал’акьй), сравн. 
ст. прил. Такой, у которого более продолгова- 
тое лицо. [-— Маруська красивее?] — Д’инёка- 
выи. Ета падълуал’икьй. [— Как?] — Л’ицо-та 
круулайа, а то пъдл’ин’н’6Й. Иес’т’ круулал’й- 
кий, а йес’т’дълуалийкий (2). 
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ПОДОЛЕТЬ, -ею, -еешь, с0в. Стать длин- 
нее. Бапкъ Ар’йнъ, ваш падбл’ил дом? — Н’ь 
падбл’ил, пашяр’ил [после перестройки] (х, 1). 

ПОДОЛИК (падбл’ик), -а, м. 1. Уменьш. к 
подблв 1 знач. Иёть бывёлъ прёз’н’ик у5да- 
в0й — падбл’ик на ‘уйшн’ики нас’йл’и.. з5на- 
в’ёскъ з уруд’йнкой (х). Падолик’и тож па- 


йиг’и’и нас'’йл’и, на ‘удшн’ичик йавб съб’и- 
р’бш, падбл‘ик, и ид’бш (1). 

2. Уменьш. к подбл во 2 знач. Станб’ик 
у мин’ — такайъ с’иццев’ин'юкийа, а падб- 
л’ик — свайд рукад’ёл’йа (9). 

ПОДОЛЬНИК (ладбл’н’ик), -а, м. Мало- 


употр. То же, чтс подблв 1 знач. К рибах’и 
пр’ишывйицца подол... а то падбл’н’ик, нъд’а- 
ваицца вм’ёста цут’к’и, на убш’ик’и (8). 

ПОДОЛЬЧИК, -а, м. Уменьш. к подбл в 
1 знач. Ладбл’’ики у м’ин’а свбйскии, ан’й 
спуташнаи, бумёжнаи (3). Пъдалы-та бывайут’ 
на удшн’ики — вот падбл’ч’ик над’ёла (8). 

ПОДОПЛЁКА (п5дапл’ёка), -и, ж. Подклад- 
ка, пришиваемая под плечи мужской рубахи.— 
Пъдапл’ёка у рибахи у мужыч'ай.. игигас 
шйут’, а тады н’и сашйби б’ис пъдапл’6ёк’и... 
И зз40’и и сп’ёР’иду клад’бцца, на плач’ ах, 
с ворэтникбм  пришывайут’  пъдапл’ёку. 
[- А к чему-нибудь еще пришивают?| — Н’ет, 
тдка п5д рубаху пъдапл’ёка, пъздарофшы штоб 
была, пакр’6пшы, штоп н’и изнас’йлас’ (8). 

ПОДОСИННИК, -а, м. Гриб подосиновик. 
Мы урыббв па д’в’вс’т’и, па тр’йста пр’ин’и- 
сом б’ёлых... ну, а В’вркъ-тъ, ан фе’ак’ии... 
бал’шайа ч’ас’ фе’акии: там сърайёшк’и, и б’и- 
р’бз’ик’и, и пъдасйн’н’ик’и, 6ти вот ан’й рвёл’и 
(2). Так йа н’ёркъм в тийб папёлъ, с’ид’аг 
как мас’л’иик'и, а 6т5 пъдас’йн’н’ик’и... кбл- 
ки пъдас’ийнн’икъф (4). 

ПОДОСПЕТЬ, -6ю, -ё6ешь, сов. Оконча- 
тельно созреть, поспеть. Ийузда — пайд’бш — 
анё з’ил’онъйа бывйит’, патом д’ан’к’а два 
пъдажд’ош — анё пъдаст’вит” (8). 

ПОДПЕРИТЬСЯ (пэтп’ар’йцца), -рюсь, 
-ришься, сов. 1. Найти подход к кому-л. Ана, 
как бур’а... и н’и поттир’асс’и к ней (1) — 
Как’йи-та с’ар’д’йтыьи. [- Кто?] — Клёшка. Н’и 
пэтп’ар’ис'с‘и н’икак (2). Фе’а пансура, как 
у мат’ир’и... т’о н’ич’б, а то с’ар’д’йтайа, как 
мат’ир’а, уш йа и ни пътп’ар’ус’, какайа-та 
фспул’’итэйа (2). [-— Когда говорят «подпе- 
риться»?] — К ч’илавёку пъдайд’йт’, пътп’ар’йц- 
ца. К н’аму тикак п’и пътп’ар’ис’си, йбс’л’и 
ч’илав’6к сур’йбзнай, н’а знаиш, как пъдай- 
д’ит’ (8). 

2. Придраться. Кад@ д’ет свайу с’в’ин’йу зда- 
вёл, и мне бы спрафку [взять], што с’в’ин’йа 
май@: двбр-та ад’йн, н’ихтб бъ ни пэтп’ьр’йл- 
си (х). 


Ср. подлеститься, подснастйться. 

ПОДПЕЧКА (патп’ёч’ка), -и, ж. Пространст- 
во под русской печью. П’ёч’ка сложына, а вон 
патт’ёч’ка. Кир’п’ич’-та надат’ класт’ на ч’а- 
вб-н’ибут” (8). 

ПОДПИСАННЫЙ, -а я. О чем-л., что офици- 
ально передано в дар или завещано кому-л. 
Дом пад Мён’к’у патп’исан, а ийб — тр’и с’т’а- 
на... а “ит’ыр’и — пад Мён’ку (х). 

ПОДПИСАТЬ, -шу, -шешь, сов., кому и под 
кого. Передать, подарить, завещать что-л., на- 
писав об этом документ. Анё пд м’ин’ё фс’о 
пътл’исала и пр’иказала, как пъм’инат’ ийб 
(31). У нийб в Р’азёни комнэтъ йес’, пд 
н’ийб бапкъ пътп’исёлъ (13). Дз думэйу, н4д% 
ётъ со пэт С’ир’бн’ку пътт’исёт’ (13). Он д6- 
Фир’и ад’йн дом пътп’исал... ад’йн йаму, ад’йн 
йей, у в’их тьт’ис’т’ёнка (2). 

ПОДПИСЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
подписать. Анё пат Клён’юку д’ён’у’и пат- 
п’йсывала (1). 

ПОДПЛАТИТЬ (пэтплат’ит’), -тю, -тишь, 
сов., перех. Произвести небольшой ремонт, ста- 
вя заплаты. Накой клач’ок з’ала? Рибаха изар'- 
в’бица — пътплат’ийт' (19) — Йавоб [платок] нада 
зашыт'. — Н’ь зашут’, а пътплат’ит” (13, 4). 

ПОДПОЛ (потпал), -а_ м. Подполье. Н% 
двар’ё кат'ашйъ м’ёрзнуг, а ф потпъл’и кар- 
тбшк’и н’и зам’ёрз’л’и (15). Мардое — ф пбтпал 
сажёла [кур] (15). Йа и то ч’авб-тх збр’ё6д’ила, 
буттъ йа л’ёзу ф пбтпзл и мукф дэставёйу; 
’икада сроду ч’а пбвн’у бр’ет, а бодн’и пбв- 
#’у... Ишиг’б ито л’какдйъ убр’5 буд’ит’ (1). 
Нон’шин’ийу зиму у м’ин’ё картбиак н’ич’ба 
ф потпъл’и н’ё была, хот’ ф потпъл н’а л’азай... 
’ич’аб н’6 была (10). 

ПОДПОСЛЕДОК (пэтлас’л’ёдак) и ПОД- 
ПОСЛЁДКИ (лътпас’л’ётк’‘и), нареч. Под ко- 
нец. Д вот иг’и’ас вот пътпас’л’ёдак вз’алс’й 
катат’ [валенки] и катфит’, и катдит’ (9). Вз’ал 
0% аи’ш’д вз’ал. В’инй мнбуа была пэтпас- 
д’ётк’и... Нэб’аулб нарбду скол’к’а (х). 

ПОДПРАВА (патпрёва), -ы, м. Приправа, 
специи. Клад’ом в н’их [грибы] вот у каб патп- 
рава, там лавровай л’ист, кар’йку, уваз’д’йку, 
4’аснбк талк’ём... лук н’и клад’ём, лук плбха... 
а йетъ вот рёзныйи удабр’ён’ийа клад’ём (8). 
Суп ф т’ёч'ку [поставила], а патпрёву в’и наш- 
ла (2). 

ПОДПРАВЛЯТЬ, -Я ю, -яешь, несов., перех. 
Класть в кушанье специи, приправу. Лэтправ- 
л’иш вот урыбы, суп — вот патправа (2). 

ПОДПУЩАТЬ (лэтпуиг’игат’), -Аю, -Аешь, 
несов., перех. Подпускать. Т’ил’бнка пэт карб- 
ву пътпуигигат’ (2). С’в’ин) паубн’иш у 66- 
раву, ана йавб н’и пътпуиг’иш’аит’.. знач’ит’, 
срок н’и пъдашол (8). 
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ПОДРОДНЕТЬ. -нёю, -нёешь, сов. Уве- 
личиться в размерах, стать более крупным. 
Картошк’и... ан’и з5в’ца’ийс’а, ч’утачку пъдрад- 
н’ёл’и (х). Поайд’обш за т’ёр’вай абузъдай— 
м’ёлкъйа. Анё ии’и’б пъдрадн’вит’ (2). Пабо- 
4’ал, падрос [человек], пъдрадн’ёла — ёта 
йбузда, ч’илав’ёк — н’и уъвар'4т” (8). 

ПОДРУБ (падруп), -а, м. Нижние венцы 
строящегося или перестраиваемого дома. Ру- 
б’ит’ дом — падруп з’д’влали шырбкай, ууал 
бал’ибй буд’ит’ (2). У М’ин’иных ч’атяр’и в’ан’- 
ца падрут (х). 

ПОДРУБАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к под- 
рубить.— Дом пъдрубайут’, и д’ёр’ива пъдру- 
байут’ (2). Мы пъдрубёл’и &збу, нам бы йийб 
разбав’ ит”... мълаватх (7). 

ПОДРУБИТЬ (пэздриуб’ит’), -6ю, -бишь, 
сов., перех. 1. Поврубить. Д’ёр’ива п’ил’ёт’, п’и- 
л’ёт’дъ тъпарбм падруб’уг. Анё и пъвал’йлас’ 
(2). 

2. Заменить нижние сгнившие венцы дере- 
вянного дома новыми. Дом в’ес’ харбшай, ла- 
мат’ йавб #’и ант’ир’бсна, и он [хозяин] так 
аплънтавёл: н’ис нбвай пъдруб’йл’и (х). Пр’ёж- 
д’и нфжна [дом] вяв’ис’ит’, патбм пздруб’” 
(х). [-- Ау него не новая изба?] — Какёйъ там 
н6въйъ! Зам’ёстъ нас, пъдруб’йл кой-как (1). 

ПОДРУГА (падрууа), -и, ж. Подруга. Съб’и- 
рёл’ис’ падрууъ с падруузй, пр’адут’ саб’ё (5). 
} Ровесница. У н’ей мат’ такёйа-та, анё м’ин’ё 
падрууа, с зднавб убда (30). А йа думэйу, 
йес’т’ майй падруу’и аи’и’б ф Кортандсъв‘и, 
ан’ харбшаи, а йа—фса мари’и’йны (2). 
Адна вот, в майф пбру, майё падрууз (2). [| им. 
ед. подруга — обращение к женщине (упот- 
ребляется только женщинами). Тр’и б’ир’ём’и 
ф п’ёеку съжуалё нун’и дроф.. Иа нин’и 
тр’и б’ир’6м’а пътап’йла, падрууа... (20) — Пад- 
рууз, уд’е ты пашла-т5? — Дх за мас’л’ин’ика- 
м’и (12). Ид’и, падрууа, сад’йс’ нъ б’ис’ёду (8). 

Ср. дёвка. 

ПОДРУЖКА, -и, ж. Уменьш. к подруга. 
Мы с свахэй Нёс’к’®й с аднавб убдъ, мы м’ёс’- 
т’ай с н’ей иурёл’и, падрушк’и (х). 

ПОДРУЖНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. 
Подружиться. У н’авб д’в’е н’ив’ёс’т’и, с адной 
подружн’илс”и в Р’азён’и (14). || Перестать 
ссориться, помириться. Брбн’ус’, н’и уутар’у, 
а патбм улат’— и пъдружн’ус’ (8). Ан’й то 
д’аруцца, то пъдружн’ацца.. ул’ён’иш — уш 
пурёйут” вм’ёс'т'и, уш пъдружн’йлис” (8). Анна 
С’им’бнавна с Кудр’ихай руу4л’ис”... то пъздруж- 
н’ацца, а то рууёйуцца (2). 

ПОДСАНКИ (патсёнк’и), -ков, только мн. 
Специальные санки, используемые как прицеп 
к основным саням при перевозке длинных гру- 
зов (бревен и т. п.). Ёт® вот тап’ёр’ иёс’л’ину 


пръважат’ — на дбя’цах [катаются с горы], а то 
сан’и, патеёнк’и итаигигим (х). 

ПОДСЕТ (патс’6т), -а и -у, м. 1. Густая мяг- 
кая трава, растущая нижним ярусом, под высо- 
кой и более грубой травой. Травй — п’ир’ад 
ён’т’им’и уадём’и, хут’ анё н’а удстайа — пат- 
с’ёту в н’ей србду н’ё была,— ну сабрёт’ ибжна 
(2). Нын’’и мы нъкасйли с’вна с м’ёкэт’йу, 
ну н’и аднё исак@, а анй, знач’ит’, у н’ей там 
йес’т’ патс’ёт... А йёс’л’и исаку кдс’им, то у н’ей 
патс’ёта н’икакбвъ н’ет, анй стайит’ адна был- 
ка... ийб скос’иш, и буд’иш ‘ур’ес’т’ — у н’ей н’и- 
какбвх патс’ёта н’ет, адн4 токъ сп’ицал’на аса- 
ка (2). Макушки скас’йл, а патс’ёт в’ес’ там 
астан’ицца (х). 

2. Мелкие картофелины на кусте. Вот наша- 
та н’и к ч’орту, н’икудй, кажный уот — патс’ёт 
ад’ин... а у н’ей вон как’ййь крупнъйъ {о кар- 
тофеле] (1). У тготк’и Ан’утки хорашы картб- 
в’ц-та? У нас-та ч’ой-та с патс’ётам (4). Кар- 
тошк’и харбшыи и дажа патс’ёту ’икакдва н’6- 
ту, фс’е как адна (2). Нбн’ь м’ёлких кар-‘ 
тошкъф инбуъ — ад’йн патс’ёт, л’6тъс’ н’6 быль 
(1). 

ПОДСЕТУШЕК, -шка, м. Уменьш. к под- 
сёт. А то п ачё [трава] с патс’ётушкам была 
(1). 

ПОДСИНОК (патс’йнак), -а, м. Краска, 
употребляемая для подсинивания белья; синь- 
ка.— Патс’йнак, б’ал’йб патс’ин’ивайут’. [— По- 
купаете?] —А сём’ как йавб з’О’вльйишР 
Пъокупайут’ (1). То з’ил’бнойъ, а то д’ёлъйицць 
узлубай, как с патс’йнкам (о сене] (8). 

ПОДСИТОК (латс’йтэк), -тка, м. Частое 
решето. Р’ишатб р’ёткайа, патс’йтак пач’диг- 
и’ай, а с’йта аи’и’б ч’аигигай (2). Пат- 
с’итък — 6т% чбиги’ай, сить циги’б ч’дигигай 
(2). 

ПОДСЛЕПЫЙ, -а я. Со слабым зрением, под- 
слеповатый. С’ид’у, как патсл’впайа (8). 

ПОДСНАСТИТЬСЯ, °-тюсь —-тйшьси, 
сов. Найти подход, подольститься. — Анё 
пътснас‘т’йлас’ к н’аму и с’н’им с’в’азалас’, 
ётат сын н’и ат мужа, а ат н’авд (2). Кау жы 
йей н’а дат’, анё к н’амф пътснас'тйлас” (2). 

Ср. подпериться, подлеститься. 

ПОДСНАЩАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси. Не- 
сов. к подснаститься. Он надыс' к Акс’у- 
тач’к’и пътснаи’и’але’и (16). 

ПОДСОБА (патс0бъ), -ы, ж., а также ПОД- 
СЭБА, -ы, ж. и ПОДСОБ, -а, м. Помощь. А уш 
какайъ ат м’ин’@ патсббз? Антёл’а [с покоса} 
иду, как плыву (9). Иёс’л’и пътсаб’йли мн’е ф 
стройк’и, ил’ в жыз’н’и — у м’ин’4 патсдбъ (1). 
Л’Уд’и н’и падмдуъ, л'уд’и н’и патсобъ (9). Па- 
вад’ил’ис’ с патсёбай, ч’орти скбкъ йаму 
пътсабл'ал’и (3). А лёжлиц б’ис патсобу, пръжы- 


в’й-къ на вбб’ьм’ рубл’ёц (13). | Подспорье. 
А ну вот, вот... А с’в’йнку пуст’йл ба, ана ба, 
как сказёт’, д’в’е тыиг’иги... ат’ёт’ фс’о п пат- 
сёба (2). 

ПОДСОБИТЬ (пътсаб’цт’), -бю, -бишь, 
сов. а также, ПОДСЫБИТЬ, -бю, -бишь 
сов. и ПОДСЭБИТЬ, -бю, -бишь, сов. Помочь 
кому-л. Карбва падбхла, вз’ацца н’ё’им, хто 
патсбоб’ит’ (7). Ну, на с’инакбс-тъ так шум- 
н’ош, вот каму пътсаб’ит’, д’ёвак тожъ ур’ес’т’- 
та, в’ит’ р’ады... скас’йт’-та скбе’ут’, а ур’ёст’-тъ 
наддт’ — 6та д’ёф’юи хбд’ут’ (8). Б4бъ ра- 
ботъит’ в ласн’йтист’в’и, ат’ёц бан’у тбп’ит’, 
а он н’ич’аб! Пайд’ёт’ в бан’у, патсыб‘ит’, пад- 
ложыт’ драв’ёц... ваду-тъ, пажёлуй, н’и таскё- 
ит’ (13). Ибс’л’и т’иб’ё зан’ёт’ийъ н’ет, пайд’6м 
патсыб’иш.. цёлый д’ен’ пътсабл’ёл (3). Гд’е 
ан’й д’ёду патсёб’ут’... жд’и, патсёб’ут’ д’6ду 
з’ат’ (1). | Послужить подспорьем. Грыбы 
нбн’и пътсаб’ил'и... (1). 

ПОДСОБЛЯТЬ (пэтсабл’ёт’, -яю, -Яяешь. 
Несов. к подсобить. А прошлый уот анё 
йей пътсабл’алъ, кас’йлз-та... анё йей супау’й 
свал’@лъ (13). Дэ коб ан’й 6’аз д’ёль были... 
рён’шы вот ан’й 6’аз д’ёлъ был’и... рён’шы вот 
ан’й пътсабл' ли, можъ, и нын’и патсыб’ут (13). 
ПРигас ин’е н’ь узнабё: и Ман’к’ъ пътсаб- 
л’айит’ и вы ваду таш’и’ат’а (1). | по дсо б- 
лять что. Бёпкъ Ан’уткъ, сул’йцца ’бшка па- 
кос пътсабл’ат” Анё: И н’и нуждн УТ’дшка, 
пр’идут’ тбл’к’® в’инб и’и’аплайут’ [сыновья] 
(1). 

ПОДСОЛНУШКА, -и, ж. Семечко подсолнеч- 
ника. В Р’азён’и йавб л’ётъс’ ваз’ил’и [к вра- 
чу], он пацолнушку в уха засунул (2). Анё, зна- 
‚иш, таруфит’ винбм, таруфит’ пацблнышкъм’и, 
и ан за с’йлу вз’алё. Анд жыв’бт’ н’ьръбат’д, 
к н’ей как с’о рнъ в мэуаз’йн идут’ за с’ём’ич’- 
к’им’и (9). 

ПОДСОС (патсбс), -а, м. Грудной ребенок 
или детеныш животного, который еще питает- 
ся молоком матери. Как жз цей н’иц цес’ слёт- 
к5вэ, у н’ей патсбс, р’иб’бнак — пълтарё убда 
(13). БЯд’иш [худой]: и раббта, и патсбе... са- 
с’от’ р’иб’онак (х). Бабы мъладыйа фс’е с р’а- 
б’атк’им’и, ф’се с патсбсам (х). С’в’ин’й@ с 
патсосам, анё л’ёзлъ к порас’атам, штоп 
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ан’й йийб высасал’и, а ана йийб н’ь пус’т’йль 
(х). 

ПОДСОСОК (патсбсак), -ска, м. То же, что 
подсос. У н’ей патсбсак, анё уруд’йу кор’- 
м’ит’ йавб (11). Анд работзит’, а у н’ей как- 
’икёк патсдсак (10). 

ПОДСТАНОВИТЬ,) -вю, -вишь, сов., перех. 
Подстазить. Йа уш пътстънав’йла тайё стул 
[к кровати}, а то л’йба упад’бш (2). 


ПОДСТРЫЧЬСЯ, 
гёшьси, сов. Подстричься. Патстрйулас\ бы 
ты ба, а то ии’и’б фшеёй нъв’ид’бш (13). 

ПОДСЫБИТЬ см. подсобйть. 

ПОДСЗБА см. подсбба. 

ПОДСЭБИТЬ см. подсобить. 


-стрыгусь — -стры- 


ПОДСЭБНИК, -а, м. Помощник.— Бёпкъ 
фс’о заб’ижъна, заб’йжына, заб’йжына [напрас- 
но жалуется].— У н’их патсёбн’икаф скбкъ (7, 
х). 

ПОДТЁЕЛКА (пат’г’блка), -и, ж. Телка в 
возрасте 1—2 лет. Пат’т’блкъ —ётъ друубй 
от, тр’ёт’ий уот... па стаду хбд’ут’ (9). Пат’ 
т’олка — 6т5 нъэзываицца па ст4ду, а т’албк — 
ётх з’ил’ан’атн’ик мал ин’к’ай (15). Он скат’и- 
ны инбуа бл’уд’6т’.. кажный ‘уот пат’т’олк’и 
(4). У нас была кардва, пат’т’блка, с’в’ин’йа, 
ббраф (х). И п’ат’ кардф была, а там пат’- 
т’блк’и, бфцы (х). 

ПОДУРАЧЕЙ (лъдурёч’ай), сравн. ст. прил. 
Глупее. Мужык пъумн’ёй, а б4ёба пъдурачай 
(4). 

ПОДУРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. По- 
дурачиться, побзловаться. Иёта н’и 3’ д’ёдк’и- 
м’и дур’йцць, йа т’иб’ё пъдур’дс! Ты што рэзду- 
р’илъс” [девочке]? (18). 

ПОДУШИТЬ, -шу, -шишь, с08. Смять, 
подавить все, многое. А хто йёс’л’и задумаит” 
так вот крёдуч'и пас’ёйзт’ уарбх ф пбл’и, уш 
6та мы йавб, мёл’ин‘кии р’иб’атик’и, в’ес’ па- 
д’бм падушым. Гардх пас’бил’и! Крёдуч’и, кра- 
дуч’и (2). 

ПОДХВАСТАТЬ, -а ю, -аешь, сов. Приврать, 
присочинить. А у нас нарбт нас’м’вин’ик в 
патхвастъйут’ фс'ауда... вот йаму и пъвл’иййла 
(8), 

ПОДХВАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Быстро, стремительно вскочить, сорваться с 
места. Шумн’6ш — он [волк]  патхвёт’ициъ, 
пъб’ажзт... ан'й л’уд’ёй байёцца (8). || Быстро 
собраться с целью уйти, уехать куда-л. Д’ёвзч“- 
ка ум’арла у м’ин'в. На пътхват’йлас’ и ушлё 
ат н’авб (8). : 

ПОДХЛЫСТНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Под- 
хлестнуть. Акс’уткъ, ты знаиш, как ан в’ир’ха- 
мё каталъс'-т5? Йа йей как патхляснула с буу- 
ра! (х). Как, Гала, хорашб пръбун’бла в’ир’ха- 
м4? Йа т’е патхлыснула (х). 

ПОДХОДЛИВЫЙ, -а я. Такой, который уме- 
ет обращаться с людьми, найти подход к лю- 
дям. Анё и лофкъйз и патхддл’ивзйъ... йа пр’й- 
ду, ана ф’т’ир’ёт м’ин’а заузвар’йт’. А он ньуу- 
тар’л’йвза (4). 

ПОДЦЕПКА (паццёпка), -и, ж. Веревка, за 
которую что-л. подвешивается. Фч’арё кач’4ла, 
кач’ёла [люльку], как у м’ин’6 пациёпка хлоп... 
ил’нак самё испууёлас” (10). Атёт’ дбл’шы б’а- 
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у. А паццёпка, кашёлка вон драннайа нъ заду 
л’иш скр’ил-скр’ип, скр‘ип-скр’ип (2). 

ПОДЧЕРНИТЬ (лпэтч’ар’н’ит’), -ню, -нишь, 
сов., перех. Окрасить в черный цвет. {[Поневы 
ткали] иш шёр’ст’и, шер’с’т’ пр’дл’и и ткал’и. 
{—И красили?] — Крас’ил’и-та.. пътч’ар’н”йи, 
з’д’6лзиш ч’орнзйу, как вот ч’ер’н’ шг’игас, 
крас’ьн’к’ии дарбшк’и пуст’ши, брбвъч’к’и... вот 
6ти бул’и пан’бвы у нас (2). Ч’ёрин’и н’ет. 
Йа ийб сафс’ём н’и нас’йла. Пэтчг’ар’н’йт — 
ана кофтх была п харбшойъ (1). 

ПОДЧЕСТЬ, подочту, подочтёшь, сов., 
перех. Подсчитать. Йа так л’ажёла, пътч’ала — 
с’ем’ к’илаурём масла с’йёла (13). 

ПОДЧИТЫВАТЬ, -з ю, -аешь, несов., перех. 
Подсчитывать. /ЛГатч’итъвай, кол’к’ь стдит’, пат- 
итъвай с’о въ крууй {2). 

ПОДЫГРЫВАТЬ, -а ю, -аеш ь, несов. Напе- 
вать. А мой ат’ёц кабёк д’ар’жал... вып’йут и 
тах-тъ падыурывайут” [частушки] (3). 

ПОДЫМАТЬ сл. вихор (вйхор подымй). 

ПОЁМ, пойма, м. В сочетании с числитель- 
ным употребляется для обозначения высокой 
степени интенсивности какого-л. действия. Ра- 
ботала ф каладз’и и ф тр’и пайма... пт’ир’адбм... 
Пр’Еду: Бабы, вот ёту плбигигат’ фс’у нам ны- 
н’и зур’ег, б’аз ётъва н’и пайд’би дамой... 
Нъвал’4т’ мне валбф, а йа фс’о капн’), фго 
капн’) ды катком катайу, ды д’в’ишкби фс’о 
з’д’в’Иузвайу... фс’о скар’ей, фс’о скар’ёйа... (2). 
Раббтат’в два пайм4, хваткъ... йётъ хоч’ит’ 
з’д’6льт’ и йёть хоч’ит’ з’д’6льт’ — йётъ в два 
пайиа (2). Ийб ба ф тр’и пайм@ нада [гнать 
отсюда] (15). Што ты, йаво б’йл’и-та, ф тр’и 
пайма б’ил’и (15). | О каком-л. действии, про- 
изводимом двумя или несколькими людьми. Йа 
ад’ин удльс, а там ф тр’и пайм@ шум’ат’.. 
Раз’и йа аднё п’ир’аспбр’у йих? (2). В два 
пайма б’ил’и йаво, хто-н’ит’ двбйъ... он ад’йн, 
а йавб двбйз б’ил’и (15). 

ПОЕСТЬСЯ, -емси, -ёшьси, с08., перех. 
Поесть. Как йа йабльк’и пайёльс’а, мн’е па- 
шустъвалас’ лич’?и (2). Дай йим, палош, пъйа- 
д’ацца (8). [-— Зачем им дают водку? — Дл’и 
ап’ат’иту, штов пайёл’ис’ палуч’ч’ай (8). 

ПОЖАДАТЬ, -ую и -ваю, -уешь и -ва- 
ешь, сов. Пожадничать. Мы с Ван’к’ай вып’и- 
вал’и, ты нам тол’к’а тр’и [блина] дала, па- 
жадъвала (3). Накбй йа йийб йёлъ, мн’е бы 
два кусбч’къ с’йес’т’, а йа пажёдъвълз — фг’о 
с’йёлъ (1). Йета ан’й пажадал’и, ръс’т’ап’йч’и- 
л’и, ф прошлам уаду у н’их в’и булб [огорода] 
(2). | пожадать чего — поскупиться на 
что-л. [-— Голова болит.] — Иёта вы ‘уд’6-н’ит’ 
ууар’ёл’и... Хтд-н’ит’ пажёдал т’аплё и скутал 
[закрыл трубу] (29). 

ПОЖАЛЕТЬ, -6 ю, -6ешь, сов. Приласкать. 


Ана пришла бы в р’ёткъйу стошку, йа бы 
пъжал’6лъ, анё бы ап’4т’ ушла (7). 

ПОЖАЛИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. и ПО- 
ЖЕЛИВАТЬ, -а ю, -аешь, несов. Жалеть вре- 
мя от времени или в некоторых случаях. А ты 
жану н’и изнур’4й, пажал’ив’ай (х). Ан’& йийб 
иги’ас пажёл’ивайут’: то вады нандс'ут’... а да 
рбдав фс’о сам@ и самё (15). 

ПОЖАЛИТЬСЯ (пажал’ицца), -люсь, 
-лишьси, с08., кому и без доп. Пожаловаться. 
Мат’ йамй дас’т’! Вот Гала пажёлицца и йа 
пажёл’ус’ (8). И пажалицць н’ёкъму, адна 
йа, б’азроднайъ... каму пажалус’”? (18). Фг’о 
была [когда жила со свекровью]... уд’е и ч’авб 
скажыт’, спла’иш ды и пайд’бш... фс’о была... 
А мат’ир’и, аццу м’и пажёлис’с’и (15). Г’и- 
р’от он как-та врбд’и пажал’илеи, йавб из 
Р’ажзска върат’ил’и. Пажёлилси врод’и вра- 
чм (15). | Подать жалобу. Можно в вбльс'т’ 
пажал’иццз, он тада с’м’ахч’ицицъ (3). 

ПОЖАЛКОВАТЬ, -кую, -куешь, с08. Пог- 
рустить, поплакать, попечалиться. Кадё уб’ил’и 
йавб, йа врбд’и, ’о ш, пажзлкавёла (29). 
Тбол’к’ь анй пажълкавёль: хто мн’е картошку 
буд’ит’ кспат’, йа атвукла ат д’ир’ив’ёнскай 
жиз’н’и, ат скр’ат’ки (16). Уйвхал ад Дан’ки 
мэлад’ёц н’и слухи, н’и духу... анё пажълкава- 
ла, пажълкавёла — и н’ёту (2). Иа пан’ёр’вн’и- 
ч’айу, дбма адна пъжалкуйц (2). 

ПОЖАРНИК, -а, м. Погорелец. З%уар’ёл’и 
вот тут н’икак Забор'йа вбс’им’ двардф. Па- 
жёрн’ик’и тут ноч’авёл’и раскёзывел’и.. Ну, 
пажарн’икам-та л’ес б’асплатна дёл’и (13) — 
Вон какбй дом атл’ила! — Дъ пажарн’икам да- 
вайут’ л’6с-та (х). 

ПОЖАРНИЦА, -ы, ж. Женск. к пожаА- 
рник. Ией, можыт’ —анё пажёрн’ица-— ка- 
кайъ уч’р’иоюд’ён’ийа дала пъд’ишеёф’к’и [лес на 
постройку дома] (х). 

ПОЖЕЛИВАТЬ см. пожаливать. 

ПОЖЕЛТИТЬ., -тю, -тйшь, с086., перех. 
Окрасить в желтый цвет. Суч’ушку пакрас’иш, 
пъсин’йш, пъжалтийши — ц харбшый (2). 

ПОЖЕНИТЬ, -жёяю, -жёнишь, со6., пе- 
рех. Женить, соглинить браком. Он н’арбднава 
сына пъжан’йл, е з’ат’й4 бддал (10). Пъжан’й- 
ла дбма и как сл’ёдъвъит в л’уд’и прзз’в’ала 
(29). А тут пъжан’йл’и мы сына аднаеб, тёр’- 
вава (13). 

ПОЖЕНИТЬСЯ, -жёнюсь, -жёнишьси, 
сов. Вступить в брак. Мы жыл’и ф Кр’иушы и 
там мы с’ н’им пъжан’йл’ис”... там мы с’ н’им са- 
шл’йс' (х). | Жениться. Как сказёт’, йёжзл’и уш 
пажён’ицца — п’ир’им’ён’ицца... А н’и пажён’иц- 
ца, йа на сына над’ёйус’, думъйц, што он м’ин’ё 
н’а брос’ил’ (15). Ну, чо жа, б’йлса, б’йлеа, 
надъ жан’ицца.. Пъжан’йлси {о вдовце] (х). 
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И вот он там с адной инибле’и с какбё-та и 
пъжан’или на н’ей (х). Сын йавд пъжан’йт- 
с’и, пр’ив’ёс жану суды (10). 

ПОЖЕНКА, -и, ж. Уменьш. к пбжня. Анё 
кос’ит’, а йа ур’абу на пбжанку (6). Пайгат 
пъткас’й1” пъл‘ив’6й, там кака-тъ пожзнка аста- 
л5с’, и трава там йес' (3). Дастан’ициъ травё — 
аётъ твайё пбжзнкъ, йётъ твайё пожн’а (4). 

ПОЖНЯ, -и, ж. Участок покоса, луга. Ду- 
мъйу, на йётай пожн’и васкё тр’и пзетанов’у 
[сена] (8). Вон Вас’к’а пашол... скас’йл свайу 
пожн’у (20). В вад’ё рукём’и лав’йл’и, лав’йл’и 
95 нъ гужуйу пожн?’у нас’йл’и... вон как с’ н’ей 
[сеном] п’бставал’ис’ (8). Фгу пбжн’у зъбрад’и- 
/’и, в’аз’л’4 кас’йт’ (20). 

ПОЗАВИСТНЕЙ (п5з5в’ис’н’ёй), сравн. ст. 
прил. Более трудслюбивый. Друу@йа пэзъв’ис”- 
н’ёЙ, а доууййа пъл’ин’ийв’ий (2). Ван’юъ он 

фе’о-тк’и пъзав’ис’н’ей, он тожъ в’ь сравн’4ици 
с Ман’к’ай, а фс’о-тк’и уъмаз’йцць, б’иу’бт’ [на 
покос] (1). 

ПОЗАВЯЗ (пэзав’4с), нареч. Доверху пол- 
ный (только о мешках). Дз фч’ара нас’йл'и 
[лук продавать] два м’ашкё пъзав’&с (х). Иа 
два пуда н’аслё урачихи, м’ашбк пъзав’4с (2). 

ПОЗАЛЁТОСЬ (пъэзал’ётас”), нареч. Два го- 
да назад, в позапрошлом году. Нон’ишн’ай уот, 
ан’й знайут`, урыббв н’ет, а л’ётас’, пъзал’ётаг’ 
прийаж’ж’ал’и, скупал’и (29). 

ПОЗАРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. 
Пожелать чего-л. Пазёр’ил’ис’ фг’е на прос’и- 
к’и сажат’, з’амл’а харбшьйа,— и ’иктд н’ич’а- 
вд ми пзлуч’ ил... фс’е картошк’и замбкл’и (2). 

ПОЗВЕНЕТЬ (пзз’в’ин’ёт’), -ню, -нйшь, 
сов. и ПОЗВОНЁТЬ, -ню, -нишь, сов. Нов. 

‚ Позвонить по телефону. Пз тил’ифбну пэз’в’и- 
н’ёл пъя’тал’йбну, спрёфку йаму выслэла (15). 
Ты узнай, в райсаб’ёс пъз’в’ан’й. Он пр’и мн’е 
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п5з`'в’ин’6л, в’ил’ёл’и пр’иваз’ит’ т’длку (4). Шу-* 


ра, хъд’бы ты пъз’в’ин’ёла, машыну-тъ мн’е н’и 
давайут” (1). Ана вз’алё, пр’ит’с’адат’ил’н’ица, 
и сыну пъзван’6ла (23). Ацца-тз забрёл’и в Р’а- 
зан’и, пъзван’ёл’и (х). 

ПОЗВОН, -2, м. То же, что позвонбк. 
У н’авб тр’и лбшад’и были, фсе с пъурамём’и, 
с пъзванам’и (х). 

ПОЗВОНЕТЬ см. позвенёть. 

ПОЗВОНОК (пъэзванбк), -нка, м. Колоколь- 
чик, Пъзванбк паход’ит’ на р’умку, судя пашы- 
р’и, а туды паужы, а ф с’ир’ад’йн’и кэлакбл-- 
Фик (8). Там [в школе] пззвандк з5з’в’ан’йт’, 
с’п’ашы скар’ва (3). Иззванбк у нас бывёлъ н5 
лъшад’6... и нъ кардв’ь н’ёкътырыйз в’ёшойут’ 
(8}. Бывалыч’а ф старайа вр’ём’а пъзванбк на 
лбшат’ в’6шайут’ пъд ду (х). 

ПОЗВОНОЧЕК, -чка, м. Уменьш. к по- 
звонбк, Пэзванбк и пъурамок и гатбми бу- 


б’ён’ч’ик’и. Иёта пъзваноч’ик, а йёта пзъурамб- 
4ик (8). 

ПОЗДНОТА, -ы, ж. Позднее время. Работз- 
л’и— 05 какбй поры? Дъ ул’ёуу, да пэзна- 
ты (х). 

ПОЗДНЫШ (пазнеии), -&, м. Детеныш жи- 
вотного или птицы, родившийся позже обычно- 
го времени, позже других. Коп парён’и, ан’й п 
был’и н’вск’ии, а то пъзньшиы [о курах] (1). 
Мой пазньйи, йийб м’ёица нё два път’ир’ёт 
[о телятах] (15). Бл’ус’ йаво н’и пр’иход’иц- 
ца, он такой пазнышнай... позныша йавб н’и- 
хто н’и ваз’м’бт’ [поздно отелилась корова] 
(15). 

ПОЗДОБИТЬ. -бю, -бишь, с08., перех. По- 
ложить в кушанье специи, приправу. Грыл-та 
нада паздоб’ит’: укроп’цу пълажыла, кар’ик’и, 
уваз’д’йк`и, лаврбвай л’ист (7). 

ПОЗДОРОВКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, 
сов. Поздорсваться. (4 инбй прайёхал, шапки 
н’и ламал ба, а йётат прайеёд’ит“ пъздарбфкзиц- 
ц (9). Пъздарофкал’ис’ друшка з друшкай, 
заплакал’и; он н’и в’ал’ёл мн’е пр’ихад’ит” (4). 
Доч’ н’арбднъйа ийб, доч’ са мной пъп’ир’бт 
пъздарбвкалас', а анё шла ззад’и (15). 

ПОЗНАТЬСЯ, -Аюсь, -дАешьси, сов. По- 
знакомиться. Он был там в комън’д’ирбв’к’и и 
там с’ н’ей пазналс’и (20). 

ПОЗОРА (п5зарё), -ы, ж. и ПОЗОР (пазодр), 
-а, м. 1. Позор, стыд. Бёба нап’йбица стёрайа, 
пъзары н’и аб’ир’бс’е’и (13). Няни ушла ат 
мужа, пъсл’азафтр’а пришла, аднё тол’к’а пз- 
зара (2). Иёс’л’и ты жыт’ буд’иш, йа т’иб’4 из’- 
н’ичтожу... пззару какуйу дал (х). Ни стыда 
’и пазбру н’ет, вал’4ит’ б’вуаит’ [за парнем] 
(14). 

2. Ругань, драка, скандал. С ёнтай снахой 
какой пазбр был... рууёл’ис’, драл’ис’ (4). Байа- 
л’ис’, д’ёда задушыт’... вот какёйз была у н’их 
пъзара (2). Дэ какайз была пъзара, дъ какайх 
бран’ (2). Такайа-та ид’от” стръмат@, и такайа- 
та ид’от’ пъзара... Проста и жыт’ н’ивынас’й- 
ма... и здумаиш, и жыт’ н’ивазмбжна (2). 

ПОЗОРИТЬ, -рю, -ришь, несов., перех. 
Ругать кого-л. на людях. Н’иуд’6 йа йийб н’и 
паздр’ила, н’иуд’ё йа йийд н’и шум’ёла (8). 

ПОЗОРИТЬСЯ (лаздр’ицца), -рюсь, -ри- 
шьси, Несов. 1. Навлекать на себя презрение, 
позор. ’ид’ём-тъ в’ит’ сказёт’ байцц®. Ахдт5 
што л’ пазбр’ицца... скрываит’ с’о [нелады с 
сыном] (х). 

2. Ругаться, скандалить. Ан’ута 05 Кат’® 
надыс” с’в’азал’ис’, пазбр’ил’ис’дъ пазбр’ил’ис’: 
д’ёфкъ, ур’ит’, д’ёфку ръд’ила! (13). Он пзсу- 
л’йлси платит”, 6нтт сын, а &тэт узвар’йт": 
Ентът жыв’ёт’ хърашо... йа н’а 64ду т’иб’ё кар’- 
м’йт’... Пазбр’ил’ис’, рууёлис’ (18). Нам с’ н’й- 
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м’и н’а жыт’, с снахём‘и... ч’авб ш рууаццъ, па- 
збр’ицца (4). Ан’й абойа нач’нут’ аббйа пазб- 
р’ицца.. А вот пазбр’уцца, пазбр’уцца, пр’и- 
д’иш, и’иг’ас анё: Матр’ёнка, Матр’ёнка... ан’ё 
атат н’и с’ар’ч'айут’.. н’ет, н’ет (10). 

ПОЗОРНИК, -а, м. Тот, кто своими неблаго- 
видными поступками вызывает к себе отрица- 
тельное отношение. Пзрууёис’с’и — у, пазбрн’и- 
к’и, пазбр д’6лаит’и (1). Пазбрн’ик’и вы паздр- 
ик’и, как вам я’с стяднъ (7). 

ПОЗОРНИЦА (пазбрн’ица), -ы, ж. Женск. 
к позбрник. Пазбрн’ица! Сын апазбр’ил 
в’е’с рот! (2). Пазбрн’ица н’исказённъйа. Ана 
и пън’имёит’, што у м’ин’6 д’ёф’ки (х). 

ПОЗУДЁТЬ, -хю, -дишь, сов. Поворчать, 
поругать. Ты нз н’авб утрам пъзуд’йш, в’6ч’и- 
рам пъзуд’йш, он ы... [ущел из дому] (2). Пззу- 
9’) — хот’ атлох с’6р’цу дам (х). 

ПОЗЫБАТЬ, -аю, -аешь, с08., Перех. Вы- 
манить, выпросить. — Он у мётг’ир’и фс’е д’6н- 
у’ позыбайит’.— Фс’е вызъбъит’, п’йот’ и п’й- 
от’ (х, 1). 

ПОЗЫБАТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, сов. По- 
коситься. В’ес’ пазябале’и, в’ес’пазыбалси нё 
3’им’... дом абёл’ивъйици (9). 

ПОЗЫБИТЬ, -бю, -бишь, с0в., перех. То 
же, что позыбать. Голат, ан’й у н’их инб- 
уа пазыб’ил’и съхарку (1). 

ПОЗЫВАТЬ (лпэзывёт’), -аю, -Аешь, не- 
сов., перех. Звать, созывать. Пззывёйут’ вот 
свайх радных [на свадьбу] (4). Вот ана пр’ий- 
ёх5л5 пъзывёт’ сват’йодв: прогим м’йльст’и в 
убе’т’и (х). Ид’бм нё п’ар. С в’ан’ч’ан’йа пр’ий- 
6дут’, жын’ихдва радн’& пзаб’ёдаит', и мъла- 
дыи нё п’ар пъзывайут’ (2). 

ПОИГРАТЬ (пзиурат’), -Аю, -дешь, сов. 
1. Погулять, повеселиться. Ч’ут’-ч’ут’ да ужына 
пъиурдим и марш дамдй [о девушках] (1). Клй- 
ба н’ё была, знёч’иг’, кварт'ёру сымёл’и... пъиу- 
раим, пъиурдим ч’4сикаф да дв’инаццот’и... 
[- А кто собирался?] — Ды хто? Д’ёф’к’и. 
И р’аб’ёта с нам’и бушавёл’и (8). 

2. перех. Попеть песни. Пакрбв, нъ с’ид’дл- 
к’и съб’ирёлис’, пшанб малбл’и, блин п’ак- 
д’... п’бс’н’и пъиурёйут’, папл’4шут’ (1). Хад’й- 
ла пъ кан’ц}, пъс’ид’6ла, иурайут’ ф карты, 
пъиурёла им п’бсн’и, пъс’м’айал’ис’, паузъва- 
р'’йла, и фс’е... и аз’бъла, нак’йнула нъ с’иб’6ё 
каст'ум’ик, ну и ци’и’б в мъуазйн хад’йла 
(10). 

ПОИГРАТЬСЯ, -&юсь, -дешьси, сов. По- 
играть. П’ар’йха ф карты пзиурёльс’, адной 
д’ан’у’й скбкъ [проиграла] (3). Ан’й н’амношкъ 
пъйад’ёт’, пъиурёйуцца и спат’ [с порося- 
тах] (10). 

ПОЙГРЫВАТЬ, -аю, -аешь, перех. Несов. 
к поигратьво 2 знач. Тут нэч’инбицца свад’- 


ба, тут п’вс’н’и иурайут’ фсе радныйа, вот ка- 
кии п’ёс’н’и там, фг’о пайурывал’и. А у коб мд- 
т’ир’и н’ёту, вот ы иурёйут’ бывёльча, пр’ий\- 
рывайут’, мат’ир’и Ли там ацца: «У вардт 
стайт’ сос’инка...» (8). 

ПО-ИНАЧЕ (л5-инйч’и), нареч. Иначе, не 
так. Квас вар’йм свбйскай, из мук’й, мы вар’й- 
л’ц и крёснай, тбл’к’и мы йавб пъ-индч’и д’ёлз- 
Л’ц (2). У кавб какайа пъуавбрка: в Б’6л’скам 
«аны» узвар’ёт’, друу’йи пъ-инёч’и, в друудм 
аи’игб пъ-инач’и (8). 

ПО-ИНОМУ (л5-инбму), нареч. То же, что 
по-иначе. ПГ’игас уш п5-инбму фс’о стала 
(18). З’д’6лай мн’е-пз-индму зъкрыват’-та (14). 

ПОЙДИТЬ (лад’йт’), пойду, пойдёшь, 
сов. и ПОЙТИТЬ (лайт’йт’), пойду, пой- 
дёшь, сов. 1. Пойти. Ч’о ж йа с’бла? Пад’ат 
жат’ бате’йн’йи св’ин’йё (х). Пайтит’ пъматя- 
чицца саб’ё т’ип’ёр’а (10). Мужуюй кде’ут, 
а бабы на р'’ады пашл’й, н@дъ в ‘урут сабрат” 
(2). 

2. Начать хорошо развиваться, расти. Пзра- 
с’ат продъл’и, сгал’и йавб [одного] кар’м’йт’, он 
ы пашдл ы пашбл (1) — Гл’а, у них пъи’идбръ 
пашлИ — Гд’е пашл” Ан’й иигигь иблин’кийа 
(х, 7). Май с’в’ин’йй н’ич’авб н’а йёла, травбй 
стёлъ кар’м’ат’ — пашлё нёшъ с’в’ин’йа (1). 
Ръзайдуиц иш’ш’б б’ёлэйь [грибы]... как тум4- 
ик вот хр’ас’н’ит’— и ‘урыбя пайдут’ (3). 
| пойдить кому— У Мбт’и как’йи т’алк’й 
каржётыи был’и, ш’и’ас как’йи харбшыьи.— Уш 
скат'йнъ® кам} пайд’от’ (х, 1). Он [поросенок] н’и 
пашбл мн’е (3). || Получиться, выйти удачным, 
хорошим. Он н’а нбвай дом, он йавб п’ир’абрал, 
но он у н’авб н’и пашбл. Дъ йа думъйу, ётъ ат 
мач’й он пр’ит’, в’ит’ с’ид’ат’ в зас’т’ён’йь (13). 

3. на что. В сочетании с существительным 
обозначаег начало какого-л. сдвига в положи- 
тельную сторону. В’йиш, пашбл на уч’6н’йа. Он 
л’ёл’и ч’авб ззин’т’ир’исавёлс’и... В’йши какбй 
у м’ин’6 разв’йтнай (14). Р’аб’атки стёл’и пзд- 
растёт’, анё и пашлё на жиз’к’у (х). | пой- 
дить ло чему. Ч’ем па трудавым, йа па школи 
пашла (х). 

4. в0 что. В сочетании с соответствующими 
существительными обозначает возникновение 
какого-л. болезненного явления. Шес’т” н’ид’ёл” 
хад’йла з бён’икам, анё [нога] у м’ин’ё в бпух 
пашлд (17). Йа абула [тесные ботинки]... йа на 
зу’йб’ь муздл’ нат’брла... Па йётаму музл’9 
стукнул... И он был, музол’-та, взд’ан’истай, 
а патбм задрёл,` задрёл и нзгал@ё врод’и 
рд’йццз, и врдд’и как бпухал’ пашол... Он в на- 
реф пашбл, нач’ил рд’йццз (2). 

<Гбре по гбрю пойдёть см. гбре. Впроть 
пойдить см. впроть. Пойтйть на руки см. 
рука. Пойдить ходбй — см. ходой. Пойдить 
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хинью — см. хинью. Пойдйть по сучкам, по 
вёткам см. идйть. | 

ПОЙДИТЬСЯ, -дусь, -дёшьси, сов. На- 
чать идти, пойти. С’4д’им, пъддахн’бма, ап’ёт’ 
н’аиножыч’'ка пайд’ёмс’и (10). Окалъ прбс’ика 
прашл’й, ч’утач’ку пашл’йс’ и разулис (х). 
Тах-та цёел’и ноч’ пайд’бцць [метель] и фст4- 
ч’им утрам, мы буд’им зън’ис’бны (2). 

ПОКАЗАТЬ см. лицб (показать лицб). 

ПОКАПИТЬ, -п ю, -пиш ь, сов. Покапать. Гам 
ни канул, л’иш ч’ут’-ч’ут’ пакйтил и фсо (16). 

ПОКАТ, -а, м. Покатая поверхность. Иёта 
п’ёч’къ пр’ёмъ фс’а с пакатам, чо н’и стзна- 
6’й — фго кутыркзицца, йёта уш йа пр’ёма н5 
късаруких рукёх фс’о станбв’у (1). Н’ет, н’ет, 
албха слажыл [печку]... ч’6й-та фсг’о кзк туды 
с пакётам... тут вышы, а там н’йжы, пъстанб- 
в’у гуудн, анё и так къвыр’4ицца (10). 

ПОКАТИТЬ, -тю, -тишь, сов. То же, что 
покатиться. Лууё — ист’. У! Ч’ис’т’ п5- 
кат’ила (15). 

< Паралйк покатйл см. паралйк. 

ПОКАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. Про- 
тянуться в каком-л. направлении. Там 35 д’и- 
р’ёвн’ий какайъ-та балота страшённайа пэка- 
т’йцца. Малахафка зав’ёццъ, ан’й из’вн’ей тас- 
кайут’ [траву] (15). Па 4ёуады хддб’им, за- 
афтъйимс'и... У-у, какайъ чист’ пъкат’йлас’ 
(15). Туд& лууё пъкат’ацца, уш ббл’на цёт’им’и 
луудм’и ур’ас’ (2).. Ал’хдм кбл’к’и хбд’иша, он, 
ал’ёх, пъкат’йцца на кбл’к’и в’орс (х). 

ПОКЕЛЬ (пак’6л’), нареч. Пока, тем времз- 
нем. Можыт’, скоръ уйёду, пак’ёл” рашшыт” 
[полотенце] (4). | Пока что.— Ч’ивб ш ана, 
{продавец] хл’еп давёит’? — Давит’ пак’ёл’ 
хл’еп ад’йн (х, 4). 

ПОКИДАТЬСЯ, -А юсь, -Аешьси, сов. По- 
кидать в течение некоторого времени. П®к’и- 
94лс’и н’амнбшка [снег с крыши]? За хл’ёбам 
пайд’бм (2). 

ПОКЛАСТЬ, -кладу, -кладёшь, сов., пг- 
рех. Положить, уложить. Анё @ёта мёслу фс’у 
паклёла в занёв’иску (8). Йа к’ирас’йнам сиа- 
зала и паклала в ёту @ёиач’ку и в ёнту йдмач- 
ку [петли от окон] (14). Йа уш пас’т’ёл’у вам 
разъбрала, падушк’и паклёла, лажут’ис’ спат’. 
Ал’и п’исат’ буд’ит’а? (2). 

ПОКЛЕВАТЬ (пэкл’аваёт’), -клю ю, -клЮю- 
ешь, с0в. Пощелкать (о семечках, орехах) — 
Дай с’6м’ич’ки— На, йа п’ат’ стъканбф пъкл’а- 
вёлъ (х). Иа с’ём’ич®и нё пал пъкл’авёла 
(2).— Скока зё д’ин’ с’6м’ич’ак можна пъкл’а- 
ват’? — Ч’атыр’и стакёна (х, 13). 

ПОКЛЕМАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, с08. 
Прожить, просуществовать  какое-л. время. 
Гадбч’къф п’аток, может’, пъкъл’амайус” (7). 

ПОКЛЯСТЬ, -кляну, -клянёшь, с08., пе- 


рех. Поругать, побранить. Доч’ирну йа и 
пъкл’ану, а йёту пёл’цзм н’а трону — нъ вазду- 
с’ах [о вкуках] (22). 

ПОКОВЫРЯТЬ, -я ю, -Яешь, с08., перех. 
Сделать двойное плетение на подошве лаптей. 
Фтарбй рас унат’, а то ан’й будут’ пръстапл’ёт- 
ки, в ад’ин с’л’ет.. Иёта пръдавёт’ пл’атфт’ 
пръстапл'ётач’к’и. Иих йвс’ли в’и пакъвыр’а- 
иш — на два дн’а (8). Пакъвыр’диш их пач’дш"- 
иги — ан’й лапт’и [а то «простоплёткиз] (9). 

ПОКОЛГОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Посуетиться, похлопотать, испытать какое-л. 
беспокойство в связи с чем-л. Дх ётъ ладна 
пъкълуат'ийлс‘и, была п 35 ч’авд (8). 

ПОКОЛУПАТЬ, -Аю, -дешь, с08., перех. 
Начать отдирать, отрывать, ковырять. Ибс’л’и 
в дости лажыт’, н’ь колупайиг.. йа пъкълу- 
пал... (2). 

ПОКОР (пакбр), -а, м. Изъян, недостаток. 
Т’бта Маша, ва мн’е ад’йн пакбр, йа улухбй 
(13). Иёт н’ихарбшьйз д’ёлъ, ч’илав’бк с па- 
кбръм 64д’ит’ [после оспы] (3). Фс’о н’и съб’и- 
р’бш, штоп фс’о была хърашб.. Какой-н’ибут’ 
пакдр д% йес’т’[в человеке] (16). | перен, О 
чем-л., достойном осуждения в моральном от- 
ношении. Саб’ё пакдр вон какой ножыла, 
с’л’ап’йлас’ с’ н’им —и уул@й 0дъ кан’ца (х). 
Ан самё дурач’ка, самё нът саббй пакбр з’д6- 
лала [родила вне брака] (23). Дъх бджыл-т5 
бджыл, а в’ит’пакор на в’ес’ в’ек: уб’йв’ьц, 
уб’ив’ьц (1). Он Дым-тъ [прозвище| н’ихарб 
шай пъул’ид’ёт’, к харбшым д'6вкам он н’а мох 
пъдайт’ит’, ну он ы вз’'ал с пакбрам [с ребен- 
ком] (15). 

ПОКОРИТЬ, -рю, рйшь, с0в., перех. Осу- 
дить, выразить неодобрение кому-, чему-л. Ха- 
рошьйа баба, н’и пъкар’йш.. ръбат’аиги’ийа 
баба, н’и пъкар’йш (1). Харбшава сас’6да н’и 
пъкарииа (6). Н’иктд с’иб’4 н’и пъкар’ат’, ги 
ты, н’и йа, а фс’е с’иб’& абдабр’ёт’ буд’им, и 
фе’ак с’иб’6 ач’иигигаит’ (2). Иавб в’ихтд нь 
пъкар’йт’, л’ёжли хит’ьр дабр’ё (13). Мы ка- 
тим съпашк’й Ан’утки фс’е уад@, н’ихтд н’и 
пъкар’йт’ (9). 

ПОКОРОНИТЬ см. похоронить. 

ПОКОРОНЯТЬ сл. похоронять. 

ПОКОС (пакбе), -у, м. Время косьбы. Вот 
в’аснбй купёлс’и, ф пакдс... и аз’п... йавд врас 
и схватёла, он ы пбм’ар (13). Ш’игас покдс-та 
и то бывёит’ н’а так жёркай.. а бывала н’и 
пръдыхн’ёш (14). | Совокупность всех работ, 
связанных с заготовкой сена. Ты зндиш, как 
пакбс уб’ирёйут’? Г’ирёт мужукй накдс’ут’... 
д’в’е расы прайд’от’, тадё ийб мы ръз’б’иват’; 
ръзаб’йби, тадё ‘ур’ес'т’... зур’иб’дм, клад’ём ф 
кбпны... пон’ал? Кбпны п’ир’таскаим нас’цлк’и- 
м’и— у нас нас’йлким’и нбс’ут’ к стбуу.. нач’ 
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нут’ мужук’й м’етат’ (4). Ну-к ана н’а пр’й- 
д’ит’? Как йа с таббй пакбс уб’ару? (х). Д’ёлъ 
плахойа... Вот так буд’ит’ стайат’ [холодная и 
дождливая погода], н’ич’авб н’а выръс’т’ит’ и 
пакбс н’и уб’арут’ (4). | Луг, предназначенный 
для косьбы. Накде кас’ил’и дъл’ако, на лэша- 
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д’4х йёз'д’ил’и (19). Как пакбс кас’йл’и, нас’й- 
ла анё мълака, а как п’ир’астёл’и кас’йт’, п’и- 
р’астёла (2). Иа то пакдс кас’цла, то стауа м’а- 
тала — сафс’ём н’икакайъ [стала] (х). | Место 
косьбы. Вот н’а 1’76’у, што иныи с’’ат’ ла- 
жат’... а ца вот уб’ей н’и усну нъ пакодс’и (х). 
ПОКОСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, сов. По- 
косить в течение некоторого времени. „Гет®с’ 
кас’ит’ хад’йла, йавд [сына] прас’йла йа: Ван’а, 
ид’й, рад’имай, пъкас’ис’а, баба уш пр’ама фг’а 
измуч’илас” (4). Ван’, пад’6ём са мной д’ан’дч’ка 
два пакдс’имс’и, ит’ мн’е мала [сена] (10). Па- 
косис’с’и — пбтнъй$ м’ёст5 — фбо-тэки йест’ 
трав4... н’ь такёйх, а фс’о йес’т (1). 
ПОКОСНИК, -а, м. Косец, тот, кто косит. Гут 
у н’авд пакбсн’ик’и кас’йл’и.. далн’ийи пр’и- 
йаж’и’айут’, кос’ут’ ф калхдс (х). Пакдс’н’икъм 
мужукём в’ина п’ь дала, а саб’ё — анбар 
аткрылъ (х). | Участник работы по косьбе, за- 
готовке сена. В балбт’и йдма вяръта — вот ка- 
л6д’ац, пакбс’н’ики выръл’и п’ит’ (12). Дава- 
л’и мълакб, м’аса нъ пакбс.. пакбс’н’икам [в 
колхозе] (19). {-—А кто гребет, тоже покосни- 
ки? — Фс’о адно... идут’, скажыш: вон пакодг”- 
тики идут’ (1). Май пакосн’ик’и.. Куты- 
р’айуцца с мат’ир’йу на с’ён’и (х). 
ПОКОСНИЦА (пакос’н’ица), -ы, ж. Женск. 
к покбеник. Вот так пакдс’н’ицз! И жбан 
с кисалбм прълила (1). А-а, пакбс’н’ица 
пр’ишла [девочке, вернувшейся с покоса] (1). 
ПОКРАСА, -ы, ж. Комплект нарядной одеж- 
ды. Их была ч’атыр’и с’астры, у н’их тавб н’ё 
была, пакодсы, а йа была адн@ у мат’ир’и, 
у мин’а убора былё харбшоъйа (15). 
ПОКРАСИТЬ, -красю, -красишь, с06., 
перех. Выкрасить в красный цвет. Суч’ушку пак- 
рас’иш, пъс’ин’иш, пожалтйш — и харошыи (2). 
ПОКРАСНЕЙ (пэкрас’н’ёй), сравн. ст. прил. 
Поярче. Пъбл’идн’ёй — саб’ё [вытканные поло- 
вики], а пъкрас’н'6й — Клашк’и (4). 
ПО-КРАСНОМУ (па-крёснаму), нареч. Не 
как траур, не в качестве траура (об одежде), 
С’6рай [цвет] н’а так што п’ач’ал’най. С’врай 
можна нас’йт’ и па-Форнаму и па-краснаму... 
и убр’а — нас’йт’ фс’о можна, и радас’т’ — фс’о 
можна нас’йт” (13) — С’адбй [цвет] и йётэт 
7тбжъ пъ-п’ач’ал’наму нбе’иица [-— А не по-пе- 
чальному?] —А н’и п5-п’ач’ёл’наму: краснай, 
узлубой, з’ил’бнай, розъвай, жолтай — 6тъ вот 
с’в’ет уш нос’ицца па-крёснаму (10). Ана т’а- 
ч’ал’найа плат’йа, с’йв’ийа.. а фс’о равнб па- 


краснаму нос’у (10).—-Етъ вот краснъйа, ётъ 
па-краснаму нос’иш. [— А цвет какой?| — Ка- 
р’Ишъвай... а он пъ-п’ач’ал’наму н’а нос’ицца, 
он па-краснаму (10). 

ПОКРИКУША (пъкр’икуша), -и, м. и м. 
О крикливом человеке. Йа ‘узвар’у: Пъкр’и- 
кушь.— Йа н’ь пъкр’икуша, йа н’и кр’ич’у... йа 
бран’йциз с табой н’а буду, пъкр’икуша, ар’бш 
как мат’у Тайа пъм’арла [соседки повздори- 
ли] (1). Ид’й, пъкр’икуша.. ваз’м’ёцца кр’и- 
ч’ат’ на тр’и ч’ас@ [ребенку] (4). 

ПОКРИЧАТЬ, -чу, -чишь, с0в. Поплакать. 
Иёз’л’и йа пъкр’ич'), мн’е луч’шай, йёз’л’и йа 
и кр’ич’у, мн’е хужай (10). Уш ана разубр’иц- 
ца, разубр’ицць, пъкр’ич’ ит’, пъкр’ич’йт’... и лад- 
на (10). Мы запла’им, пъкр’ич’йм, анё уш ы 
н’икакайа (10). | покричать от кого. А ат 
н’ей Клбшкъ тожь пъкр‘ич’аль, етъ т’ип’6р’ 
анё палуч’шыла. Кадё ад’д’ал’йльс’, сталь 
жыт’ па-свойск’и, ана и Ан’утъ сталъ харбшьйь 
(1). | Попричитать, поголосить (по покойнику). 
Иа задтр’а пр'йду, покр’ич’, ан’йтас” пишут’ 
[© записях причитаний по покойникам] (х). 
Пр’ишла йа, пъмал’илас’ ббуу... пъклав’йлагс’, 
он [покойник] тах-та л’ажыг’, йа бкълъ йавд 
с’ёла и пъкр’ич’ала (4). И кто умр’ёт’, анё тожъ 
пъкр’ич’ ит’... вот мой србтств’ин’н’ик ум’ар (9). 

ПОКРИЧАТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с08. 
Наплакаться, много поплакать. Йа пэкр’ич’а- 
лас’ фс’а, улаза н’ич’авб`н’и в’йд’ут’... скол’к’а 
у м’ин’в пакрёл’и фс’ивб... и ид’айала, и даб- 
р’ашка — фс’о (26). Ой, кр’ику, кр’йку йа пъла- 
жыла... уш йа пъкр’ич’йлас” (29). Вот надыс' йа 
покр’ич’ёлъс’, уълаей-тъ и н’икуда (31). | пок- 
ричаться от чего. Ох ы пъкр’ич’4лас’ йа ат 
рук... в’ит’ и’игас-та в’асна, а мёлз-мал’ён’к’а 
пахъладаит’ и ан’й фс’ё пъб’ил’вйут’ (1). 

ПОКРОМКА, -и, ж. Домотканый цветной 
пояс. Рубаху сашйбш, пакрбомкъй пъзпаййшещ, 
и штобы пазънка в’ис’вла. Пакрём’к’и иш шёр- 
ст’'и ткал’и, а удиигик’и пл’ал’й нз пан’бву (8). 
Вы ръспайаскьй, а йа пакрбмкъй пътпайёшус” 
(12). Ф пан’бвах хад’ил’и фс’е, фс’е. Над’ён’ит’ 
пан’бву, вот 6т’и вот ззнав’ёск’и с л’ёнтам’и, 
были л’ёнты так’ййа, лёнты харбшыйа, пак- 
ром’к’и вот тут вот нъ баку в’ис’ёл’и... Тада 
уббра сафс’ём н’и такай%-та была (4). Кл’уч’-та 
у н’ей в’ис’ит’ нъ пакром'к’и (х). 

ПОКРОМОЧКА, -и, ж. Уменьш. к покрбм- 
ка. Ийб тах-та з’д’ёлъйцт’, а там кул’бк зз4д’и, 
пакромач’киу пр’ив’ажут’, а там падбл’ч’ик з зат- 
канк’им’и (26). 

ПОКРУЧЕТЬ, -ею, -еешь, с08. Стать более 
крутым, загустель. Н’ет, рэзбавл’ат’ пъуад’й, 
можыт’, пакруч’ийит’ [о каше] (1). 

`ПО-КРУЧИННОМУ (лэ-круч’йннаму), нареч. 
В соответствии с трауром, траурно. Ётъ кра- 
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с’ан мн’е платбк., пз-пач’ал’наму йавд н’аз’л’а, 
пъ5-круч’иннаму пъв’азат’ (15). 

ПОКРЫВАТЬ (пэкрыват”), -4 ю, -Аешь, пе- 
рех. 1. Несов. к покрыть в | знач. Платок 
пъкрыват’ надат’, хъладно (3). 

2. Несов. к покрыть во 2 знач. Мы з’ём- 
л’и н’и пъкрывдим, адн’й лууё [остались]. В’и- 
тайут’ фс’е пал’4, пустуйут” (29). 

3. Случать (о животных). А вот шгигас-тъ 
буд’ит’ уул’4т’ [свиньйа], пъкрыват’-т® надъ, 
а так с’в’ин’йа испор"ицца (2). 

ПОКРЫВАТЬСЯ —(пэкрывёцца), -аАюсь, 
-дешьси. Несов. к покрыться в 1 знач. 
А там [в Москве] бабы н’и пъкрывайуцца, ф 
шл’апах ход’ут’ (9). 

2. Несов. к покрыться во 2 знач. Бык 
ап’4т’ ч’0й-та нъ майу карбву прыуал... изуд- 
д’илас’ фс’а май@ карбва и н’и пъкрывйицца 
(1). Анё у мин’ пъкрывацца пэкрываицца, 
а с’к’йдываит’: н’и рёзу ти кат’йлас’ [с кошке] 
(15). Мы-та: у нас кардва нон’и пъкрывалас', а 
как’йи пъкул’турн’ий: у м’ин’в карова нон’и 
шурала (2). 

ПОКРЫТЫЙ, -а я. Оплодотворенный (о жи- 
вотных). Йа дала им пръсукё пакрытава (14). 

ПОКРЫТЬ (пакрыт’”), -крбю, -крбешь, 
сов., перех. 1. Покрыть. Вот надыс” Вён’и скб- 
ра пакруРи дом... фс’ем нарбдам (10). | На- 
деть на голову. Платдч’ик пакрыт’ нада. Иа 
раз’в’аскай-та н’а хбд’у... йётъ йа з’д’ес’, жёр- 
ка дабр’в, фс’а узлава кол’ицца. Йа тбп’у мал- 
мал’ён’к’а, ан’й тбп’ут’ дабр’ё (13). 

2. Засеять, занять под посев какой-л. учас- 
ток земли. Н@д5 ус@ёд’бу пакрыт’ ийб, картбшк’и 
пъсад’ит” (8). Пакрыл’и усад’бу— пъсад’йл’и 
(2). 

ПОКРЫТЬСЯ (пакрыцца), -рбюсь, -рб- 
ешьси, сов. 1. Покрыться чем-л. Нын’ч’и вот 
ана, трава-та, пакрулас’ с’л’ён’йу, н’и рас’т’от’ 
(15). | Надеть головной платок. Н’и хад’и 
раз’в’аскай, пакройс’и! (4). 

2. Оплодотвориться (о животных). Йа дала 
просуч’ка, ана вув’илъ, боу дал, он пакрылс’и 
(14). Какой др’анный прасук. Нэв’аду — къвы- 
р’йит’ на зим’, а тб’иги’ай.. нёдз п т’ип’6р’ 
пакруцца давнб, а он... (15). Т’алушка пакрбиц- 
ца, ана буд’ит’ карова (10). 

ПОКУЛЬ (паку/л”), нареч. Пока, до сего вре- 
мени. Майй жыз’н’ пакул’ спакдйна — и хэра- 
шб (15). 

ПОКУНАТЬ, -&ю, -дешь, сов., перех. Оку- 
нуть несколько раз. Ва-п’ёр’вых бл’ины; дайдм, 
укун4т’ там с сааткай вадой, м’от л’и сахърнай 
п’асбк, бл’ины пъкунайим, нол’ивайут’ квас 
@л’и завут’ там, и’иги, лапиц... каша, кис’ёл’, 
и патбм канпбт и каб йес’т’ [на поминках] (8). 

ПОКУНАТЬСЯ (пэкунйцца), -& ю сь, -дешь- 


си, сов. То же, что покунёть. Пайду н’ам- 
нбжыч’ка смахну [масла], пъкунацць астав’у 
#’амнбжыч’ка [сметаны] (2). 

ПОКУПИТЬ (лпэкуп'йт’), -купю, -купишь, 
сов., перех. Купить, накупить. У нас ч’4йн’ики 
фс’е пъкуп’ил’и, ува фс’ех пл’йты (2). У нас и 
кърасйнк’и пъкуп’ил’и, а кърас’йну ввол’у н’ё- 
ту (29). Йа пайёду в Р’азан’, нужна ч’авд-н’ит’ 
пъкут’ит' к школ’и (12). 

ПОКУРЕХТАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с068. 
Покопошиться, повертеться, повозиться. Л’а\- 
ла, пъкур’бхтолас’-пъкур’охтълас' — нёдъ фста- 
ват’ (2). 

ПОКУТЫРЯТЬСЯ, яюсь, -яешьси, сов. 
Покувыркаться. Анё т’иб’ё мат’ даст’, пэку- 
тыр’4йс’и! Иш ты, кутыр’дицца ч’ир’из ублаву 
(8). 
ПОКУЧНЁЕЙ (пэкуч’н’6й) и ПОКУЧНЕЕ 
(пъкуч’н’6йа), сравн. ст. нареч. То же, что по г- 
руднёй. Слажыл там пъкуч’н’ёй [стог сена], 
зафтр’а ат’ёц пус’т’ у л’ас’н’йч’ивз павбску ваз’- 
м’ёг’, йа го врас и зъб’ару (3). Ад’йн работа- 
ит’, за м’ёсиц д’ён’уи ни б’ир’от: йа лучи 
за тр’и м’ёгица пъкуч'н’вйа палучу (3). 

ПОКУШАТЬ (пакйшат’), -аю, -аешь, с08., 
перех. 1. Поесть. Стар’ин’к’им хбцца пакушат” 
ч’авб паслёжы (2). А тадё работы у м’ан’4 н’и 
былб [когда был в солдатах], пакушат’” д5 
пыурат” (3). 

2. Попробовать. Нал@в’у рыбы, тадё па- 
визита... н’а то пакушзит’а, а буд’ита йис’ 
(10). Ну, пакфушай, сал’бнзйз ай в’ет? (2). Ту- 
р’йс бёнку дал с йётай [сгущенным молоком]. 
Иа пакушола и н’а стала йис’ (1). [-- И ни ра- 
зу вы козье молоко не пробовали? — И байус” 
йавб пакушьт’ (1). Куда ш тап’ёр» Збав’ит’ 
кардву? Тады и иълач’ка н’и пакдшаиш (1). 

ПОЛАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишси, с08. По- 
торговаться. Ла д’ёс’ит’ катвик пръдайциз, 
а палад’ис’с’и, ан аддёс’т’ и па вбе’им’ (29). 
Палад’ил’ис’ как фс’о равнб цыуйн на ринк'и 
(х). 

ПОЛАДКИ, -док, только мн. Согласье, лад. 
С снахбй у н’их палатки н’и пашл’й, ушла ана 
ат’ в’их к дэч’ар’ём (13). 

ПОЛАКТАТЬ, -А ю, -дешь, с0в., перех. Вы- 
лакать. 0-0! Мзлако-та! Скол’к’и нл’ила — и 
фс’о пълактал [котенок]! (х). 

ПОЛВЕДЁРНИК ‘(пэлв’ид’ёрн’ик, пълв’и- 
д’брн’ик), -а, м. Маленькое ведро. Кар’з’йнку 
бал’шуйу 05 йаи’и’о  пълв’ид’ёрн’ик  на- 
сыпълъ —в’адрб мал’ьн’к’ийх... в бал’иди в’ад- 
р’ё — два в’адра (13). Ваз’м’бш ч’дшку какуй5 
лабастайу или пълв’‘ид’ёрн’ик [за ягодой], и 
С’ид’й в вад’6 [сыро в лесу] (х). Ан’й и’игас 
вот... пълв’ид’ёрн’ик йа им [поросятам] врас да- 
вайу (х). 


ПОЛДНИ (пблдн’и), полдён, только мн. 
Обед. Вы вот в два ч’асё зав’дт’и аб’ёт, а мы: 
Палуднъват’ съб’ирёйт‘ис’а. Пблдн’и па-стёрз- 
му (2). Аб’ёт, пблдн’и, а к в’64’иру ужынат’ 
(1). Нз работу идут’, а ф палдн’ёх што йаму 
йис’т’-та? (2). А рён’шы аб’ёт утрым называлзс’, 
а в дв’анёццьт’ — пблдн’и (х). | Время обеда. 
Утрам къп’атдк скъп’ат’), он н’амнбуа прахлы- 
н’ит’, йа зэт’авёйу [пироги]. С палд’ён заква- 
у, нъ дриубй д’ен’ п’еч’ йха (9). Зёфтр’» д5 
палд’бн н’ь ход’й хот’, жёр’ивъ буд’ит’ (2). 
А баётк’и вот — с палд’ён съб’ирёйси с’в’ин’йе 
рват’ траву (2). А уш вр’ём’®, так сказат’, с 
палд’ён (9). 

ПОЛДНИК (пдблдн’ик), -а, м. То же, что 
полдни. Он [дед] с’бдн’и и пъзабыл пра подлд- 
н’ик. Иа йаму; Палуднъват’ пайд’бм... Вал’дит’ 
Эуит’ [роэт картошку] (1). 

ПОЛДУША (пэлдуша), -и, ж. Часть надела 
земли, даваемого на каждого члена семьи муж- 
ского пола. Ш’ш’ас йактёры, а тадё пълдуша 
нъзывёльс’ (2). Так’йи-тъ заубн’йа был’и, 6т5 
пълдушы (5). 

ПОЛЕВОЙ, -Ая. О яйце, снесенном без 
скорлупы. Пэл’авбйа йайцо. Йныи — в атонач- 
к’и н’исбцца, скарлут’к’и н’ет — пъл’авбк (8). 

ПОЛЕВОК (пэл’авок), -вка, м. Яйцо, сне- 
‹<енное без скорлупы. Пл’авбйа йайцб. Инйи — 
в атбнач’к’и н’ис’оцца, скарлутк’и в’ет — пъл’а- 
вбк (8). . 

ПОЛЕГЧЕТЬ, -ееть, с08., безл., кому и без 
доп. О полном или частичном выздоровлении. 
Иа уш и л’акёрства брос’ила п’ит’.. пал’ёхч’и- 
ла— а 6л’у94 (7). Йа тайё мужуйёла нал’... 
Йа мужуйёла вят’ил, пал’ёх4ила мн’е срёзу 
(3). ЛГ’6сл’и н’и палёхшыит’, то стан’ит’ н’а- 
майзъ [девочка не говорит] (12). Дх ийб бы 
давно нада в Гал’ён’?ина [психиатрическую 
больницу] атпрёв’ит’, а ан’й ийб дома бл’удуг’. 
Там кар’и’ит’ будут’, мбжэт’, и пал’ёхшыла ба 
(27). | С наступлении перелома в лучшую сто- 


рону в настроении, самочувствии. Пр’йду, дбма. 


кр’ич’9, кр’ич’), нокр'ич’ с’, мн’е пал’ёхшзит’... 
Как хзрашб, думэйу, уш йа как фс’о равнб 
фс’у свай) таску-убр’а разъунала (2). 

ПОЛЕГЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. 
Кастрировать. Пэл’ахч’ ат’ йавд — ета вёлух, н’и 
л’ахч’аг’ — ета бык (х). 

ПОЛЕЛЕЯТЬ, -ёю, -вешь, с08. Начать 
бурно течь (о воде). Кл’уч’й път’акут’ [после 
дождя] — вот пъл’ил’ёл’и как (2). 

ПОЛЕНЕЙ (пэл’ан’6й), сравн. ст. прил. Бо- 
лее ленивый. И нз стал’ё ц на лайк’и — вднё 
ур’ас’... там пъл’ан’ёй наробт (1). Тут п5зэв’ис"- 
н’ёй нарот, а там пъл’ан’ёй (1). 

ПОЛЕСТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Поласкаться. Хто лёскъвай — пъл’ас’т’йцца (2). 


ПОЛЕТЁТЬ, -тю, .-тишь, сов. 1. Полететь. 
Пзл’ат’ит’ как пт’йца (3). Вот бват пъл’ат’ит’, 
ан’й хад’йт’ н’а будут’ [о коровах] (15). 

2. Бысгро пойти, поспешить куда-л.; побе- 
жать. Ан’й, м’йлыйи, л’атёл’и, йа йих турнула, 
ан’й пъл’ит’ёл’и [о котятах] (х). Ан’й нъ м’ин’8 
ул’ад’ат’, узвар’ёт’: Д’ёй-та нёшь б’ёшьнзйа 
пъл’иг’ёла. А йа фг’о, пажёлуй, б’вузйу, ииг- 
и’) фго харошъйу йдузду (10). Как с’им’ис’б- 
лъшныи полит’ёл’и за йауздом’и (16). Мён’к’5 
уд’6й-та за куръм’и пълит’ёла... Можыт’ хр’ас- 
кулас” (24). 

ПО-ЛЕГОШНЕМУ. Так, как в прошлом году. 
Па-л’ёташь’иму ап’@т’ н’ич’авб в’и буд’ит’, фго 
пасбхн’ит’ (х). 

ПОЛИК (пал’йк), -&, м. чаще мн. Вышитая 
вставка на плечах рубахи из прямоугольного 
куска ткани. Н% рубёшк’и пъл’ик@ настрбут’ 
(х). И рубахи тожа тах-та вбта нъд’авёл’и 
хали’и’овъи, тут вот стрбч’наи, рёзным’и узб- 
рам’и, и пъл’ика, и рукав (2). Рукаф тах-та 
дблуай, зап’аст‘йа рашшятыьи, пъл’икё рашши- 
тыи (18). Затканк’и пр’ишывал’и судя вот, нъ 
падобл и нъ пъл’ика (х). 

ПОЛИНА (л5л’инё), -ы, ж. Трава, дающая 
хорошее мягкое сено; растет на сухом, не за- 
болоченном месте. Пъл’инё—пух. А пла- 
хёйа — балбт’ина, р’аз’ика — шырбкъйз, вот 
пёл’ьц аб н’ёй абр’ёжыш (2). 

ПОЛИНИТЬ, -йть, сов., безл., кому. Повез- 
ти (о счастье, удаче). Камй как пъл’ин’йт’, как 
каму и’игаст’йь пъб’иу’От’.. друудму н’икак 
ви литит, то памр’от’, то... а друудй шут’б- 
шен’ки поожыв’дт’ (1). Вот он рябу уд’ит’, 
мн’е, ‘уъвар’ёт’, пълин’йла, йа нон’?и пай- 
м4л.— Дъ т’иб’ё фс’ада л’ин’ит’ (х). | с инф. 
Ч’цвб ш вам, пъл’ин’йла-тъ уйёхат’? (1). 

ПОЛИЦА (пал’йца), -ы, ж. Часть сохи, слу- 
жащая для отваливания земли при пахоте. 
Два съшн’икй, такайъ-тъ ръууйлка.. пал’йца 
звёл’и... з'д’ес’ атвёл’ивъит’, там пр’ивёл’ивит’, 
так ы ид’дт’ ч’ир’адбм (8). 

ПОЛИЧКА. В выражении: ббгова полйчка 
(или пблка) — полочка в переднем углу избы, 
на которую ставят иконы. Пал’йч’ка ббуава, 
3’д’6лал’и ийб круубм; у Ан’уты-тъ йест’ и 
у Ар’йны-тъ йес’т’, ан’й-та л’]д’и стар’йнныи 
(13). Ббуъва пал’йч’ка, воТт анй, абразок-та 
на н’ёй. Ббуава полка — на лафку ббуа н’и пз- 
станбв’иш, надат’ йавд куда-н’ибут’ пъстона- 
в’йт’ (1). 
` ПОЛИЧЬЕ (пал’ич'й5), -я, ср. Внешний вид, 
наружность кого-л. Узнёль м’ин’ё... хто кавб 
в’10д’ал — узнайит’ пъ палйчйу (7). О д’ёдка, 
вы пр’ам как с’дстры, пал’йч’ и у вас ад’инакъ- 
въйъз (2). Наск’ин пар’ик’, пал’йч’й5 йавб [по- 
хож на брата] (13). 
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ПОЛКА см. судний (судняя пблка). 

ПОЛНА (палн@), нареч. 1. То же, что пб- 
лон в : знач. Акно аткрбиш, нъл’ат’4т пал- 
на [комары] (13). Нав’ёс палн@, фс’авб зазыб’и- 
л’и, уш назыб’ил’и фс’авд, тавб, и тавб, и тавоб... 
пр’ив’аз’л’й фго нъ машын’и ил’ на двух (1). 
У м’'ан’а Ф’ит’вй, пална д’ит’ёй. Куда ат них 
хад’ит? Дбма-та н’ич’авб ни пад’блэйу 
(19). 

2. То же, что пблон во 2 знач. Н’и р’адя, 
а так проста. Пална ав’йн пъклад’ош (4). Етэт 
сундук был пална (3). Нарбду — палнё мэуа- 
з’йн (1). Манки кутцла ад’ай4ла ватнъйа д5 
Шурк’и нъкуп’йла пална м’ашок (27). 

ПОЛОВИК :, -а,м. Половик. А уш в нашых 
котухах-та — н’и пълъв’ики: то р’аб’аты пр’й- 
дут’, п’асбк нъташ’и’ат’, трахай... А их тожъ 
трахат’ надх сёла (29). 

ПОЛОВИК>, -а, м. Половина. Какайа ат’ё- 
л’ицца, ана вдваййк давдит’, а йёжэли п’ир’а- 
уйл’ивъит’, анё н’ь давёит’ стбл’ю’а, анё пъла- 
в’ик давйит’ (13). 

ПОЛОВНЯ (пзлавн’@), -й, ж. Полынья.— Йа 
гут’ ф пзлавн’у ги папёла. [— А в ней поло- 
щут белье?] — Н’е, к н’ей н’и патхбд’ут’, у н’ей 
крайй тов’ин’кии, а б’ал’йб мы мал’и — пра- 
лут’к’и выс’акали, у тих тблстаи край@ (2). 
Там йииги’б йест’ пълавн’й на быстр’ийнах... 
ну вот н’и застылъ р’ака — мы зав’би пълавн'4 
(4). Твиг’ л’от, там пълавн’а, уд’е скар’ёй прз- 
сас’от’, там пълавн’а (2). 

ПОЛОВОЙ, -& я. Полый (о воде). Палой-та... 
пълавайъ вада, иёта сайд’ёт’ (15). 

ПОЛОДА (пэлад4) -й, ж. Матка. Што жён’- 
и’и’ына, што карбва — пълада. Вот въспал’4- 
‚ицца-та, выхбд’ит’, ийб абрётна туда (39). 
У м’ан’& карбва, н’аиги’аснай случ’ай; пъладё 
вышла... Ибта м’ёста, срёзу выход’ит’, а йёта 
пълада (30). 

ПОЛОЖИТЬ, -лбжу, -лбжишь, повел. 
положь, сов, перех. 1. Положить. Палбш, 
сламайиш д’ёл’нуйу штуку, тадё анё им пануж- 
ийит’ (2). 

2. перен., на кого. Обвинить, оклеветать ко- 
го-л. (в сочетании с существительными «вина», 
«пустота» и под.).— А ч’4вб ан4, байцца 
ит’ит’ — Кан’ешнъ байцца. Зэтарла-тъ в’ит’ 
анй.— Пр’ам! Нъ н’ийд в’ину фсу паложут’ (3, 
1). Как тайё н’а стыднъ, на д’ёвък пълажыла 
такуй® пустату? (1). 
< В улбг положить см. улбг. Крику по- 
ложить см. крик. Положить в обиду см. 
обида. 

ПОЛОЗИТЬ (палдз‘ит’), -зию и -зю, -зи- 
ишь и -зишь, несов. Ползать. Гл’ажу, л’иш 
п’ат’ камсбв с’йёла — и рват’... фс’о аттуда вы- 
рываит’, по палу палбз’ийу — пр’ёма см’ер’г’ 
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{х). Кълуатнайа бч’ин’, з’исколка ви сид’ат”, 
п5 п’аску палбз’ит’ и палбз’ит’ [о ребенке] (х). 
З’м’ви там палбз’ийу” йай-60уу, в’а хвастайу 
(4). Там и палбзит’-та н’вуд’и, уд’е палбз’ит”- 
та [в городских комнатах маленьким детям] 
(х). Вот д’ифч’днка пашла, у н’ей нбу’и бал’6- 
л’ц, анё два у6д5 палбз‘ила палскбм (5). 

ПОЛОЗТЬ, ползу, ползёшь, Несов. 
Ползти. Н’а знай, как он шол, нав’ёрн®, нз 
ч’ит’'в’ир’дшкъх палбс [пьяный] (х). Палбе т’й- 
ха, т’йха па бууру-та (9). Вот ур’иб’ёш с’6на, 
а анё палз’ёт’ з’м’айа... Иа их сроду байус’а 
(14). 

ПОЛОЙ (палой), -я и ю, м. Половодье. Ой- 
0й-0й! Дз как фсг’о с’гилос-та, багушк’и май, 
как фс’о зъл’ило-тай! И палой нын’и был бал’- 
шой-пр’ибалшдй, н’и ъднавб куруйн’Фика н’ё 
была н’иуб’ё, пр’ёмъ ва фс’о (8). Рэз’л’ил’вилас” 
вад4... када палой, ул’ан’иш — р’акё-та как 
с’йн’5 мор’а (8). Гзвар’йли — нын’ьии’ий уот 
палойъ, н’а буд’ит’, блзк сн’буь н’ё была... 
И аткуда вз’алс’й палой-тз? (13). Л’асн’йч’ий 
з’д’6лал мост, мост бауётай,. а фсо-тки он 
эплыл ф палой, када барки плыл’и (10). 

ПОЛОК (палбк), -лка, м., чаще мн. Четы- 
рехколесная повозка типа телеги. Палбк — ёт% 
апшытый, з бартби (3). Палкй— апшыты 
Т’дсъм, на Фитыр’бх кал’беъх, фго пр’икр’и- 
пл’инб нзулухуйа; навбс и драва, фс’о на н’ей 
ваз’ит’ можнъ (3). 

ПОЛОМ сл. пблым. 

ПОЛОН (пдлан, пблън). 1. в знач. нареч, 
Много, в болышсом количестве, полно. Ой, там 
пблан, пблан, полан уас’т’ёй [на свадьбе] (2). 
Што кастр’ийч’ит’, што тр’апат’, ётъ уш адна... 
кастр’ик’и пблан и пыл’и пблан (2). В н’андс- 
нуй;, паубду къмарбф пблан (2). Ч’итыр’и ита- 
жа и ф кёжнай канурк'и пблан (5).— Вон там 
пъс’ид’ёла бы, цёлзйу кн’ийшку ноп’исала. 
[-— Где?] — Дъ вон там, нъ крыл’цё. Пблан 
[собралось много людей] (1).— Да с’ин’т’абр’а 
м’ёс’ица н’ихтб н’и кас’йл, касу н’и фтыкал, н’и 
аднавб уш клака-т% н’и у кавд н’6 была... Каж- 
ный д’ен’ пъл’ивбла и пъл’ивала... какбй уш 
тут... [-— Воды много было?] — У-у, в’из’д’6 пб- 
лан (2). 

2. в знач. прил. Наполненный чем-л. до кра- 
ев, до верху. У м’ин’& картдшк’и пблан потпал 
(1). Хат’ёла кърас’йн нол’ивёт’, ул’бнулъ: пблан 
(2}. Канёвы пдблан... нъвавр’ат 3’ з’амл’6й.. 
Ана [вода] стайт’ и стайт’, как ф чашки (2). 
Йа йей дала цёлайз в’адрб пблан (свинье] (19). 
| Вместивший в себя возможное или предель- 
ное количество кого-, чего-л. С’в’ет б’ёлай фс’а- 
вб полан (1). Там мужуюй пблън изб@ (х). 
Бабы вон съб'аруцца, пблан мост, пл’атт’, п’и- 
р’иб’ирайут’ (1). 


пол 


АЗА 


пол 


ПОЛОСИНКА (пэлас’йнкъ), -и, ж. Уменьш.- 
ласкат. Узкий участок пахотной земли 
крестьянского надела, полоска. Пбл’а-та нёша 
былё ръз’д’ил’бнъйъ пълас’йнк’им’и (2). Вив’из- 
ла йа в’ес’ навбс, фс’у свай} з’6ил’у ззнавдз’и- 
ла, патом йа стёлъ бы хад’йт’ ръзб’ивёт’ 6тэт 
навбс нъ свайбй пълас’йнк’и (2). И у лас’нй- 
ива картошык н’ет, а у Кълч’авётк’и [прозви- 
ше] так какёйз-та пзлас’йнка, барънав’ци’иг’а 
адна (16). 

ПОЛОСУХА (пэласух5), -и, ж. 1. Отдель- 
ный участок, выделяющийся чем-л. на общем 
фоне; полоса. Пэласух® што л’ какёйъ на- 
шлб [о дожде, который прошел полосой] (13). 
И ф Кертаносъв’ь н’ё былъ [града], пэласухъ 
нашлё што л’и (13). 

2. перен. О периоде какого-л. настроения, 
внутреннего состояния человека. Наёйд’ит’ 
пъласуха и нз ч’илав’ёкъ, пъласй, вздумайит” 
удав’йцць (1). Такёйа пъласфха нашлё [о на- 
строенни] (11). 

ПОЛОТЕНЕЦ (пзлат’ён’ац), -нца, м. То же 
что рушник. Штой-т5 йа пълат’ён’ьц н’и най- 
94 свой? Ды вот он (4}. Ад’йн пълат’в6н’ьц вы- 
шыла, нддъ аш’ш’б два (10). С’в’акрдв’и руба- 
ху, полат'’ён’иц (4). Пашла к 646% Мёшы за 
пълат’ён’цем, ръипиыват’ пълат’6н’иц (4). 

ПОЛОТЬЕР, -я, ср. Прополка. Л’ётам палот’йа 
пас’п’ёла. Тадё мы с’вил’и л’ен ци прбса... прб- 
са — палбт’йа [надо полоть] (14). 

ПОЛОШМЯ (пэлашм’4), нареч. Поспеш- 
но, опрометью. Он за н’ей пр’ёмь пълашм’4 
(х). Анё буд’ит’ б’еч’ пълашм’4, слам’@ ‘уъла- 
вы [скотина от оводов] (2). 

ПОЛУДНОВАТЬ — (лалйднават’), -а ю, 
-аешь, несов. Обедать. Аб’ёт утрам... вы за- 
в’бга аб’ёт, а мы палуднават’ (2). Сад’йс’ с 
ндм’и палуднават’, квас хл’абёт’ (4). Аб’ёт — 
ёт5 утръм бывдит’, а сир’ёт дн’'а— ётъ палу- 
днъват’, а в’6ч’ьръм-та ужынат’ (7) — Чо ш 
палуднават’” 610’иш? — Н’а знёйу, как хб- 
4‘иш.— Пайд’ит’ простаквёшк’и пр’ин’бс’т” (1, 3). 

ПОЛУСМЕРТЬ. В выражении: на полу- 
смёрть — до полусмерти. Мущ папёл п’йан’- 
уа, б'йет’ на пълус’м’6р'т’ (х). 

ПОЛУЧШЕТЬ, -ею, -еещь, с08. Изменить- 
ся к лучшему. Тружзн’ица! А ат н’ей Клёшкъ 
[еноха] тожъ пъкр’ич’4лъ, ётъ Т’ип’ёр’ анё па- 
лу’шыла. Как ад’д’ал’йльс’, стёль жыт’ па- 
_свбйск’и, анё и Ан’уть стёлъ харбшъйь (1). 
Над’ёну плёт’йа, ты палуч’ч’ииш [одевает де- 
вочку] (18). Мбжыт’” б’ис С’ир’бн’ки ч’утачку 
палутшыьит'... зл’йиги’айа, драл’йс’ тут... (10). 
| в безл. употр. Сам пр’ишбл ис пл’ёнъ-та [в 
войну 1914—1918 гг. ин’е палдч’’ила, он с 
м‘ин’ё суму-ть с’н’ал [перестала побираться] 
(13). 1 Выздороветь, стать здоровым. Н’и па- 


луч’шыла науд-т® [после ранения] (4). С ру- 
кой у н’ийб хърашб, анё у н’ей палуч’шыла 
(4).Б4пкъ зъуавёр’ивъль зълатух’и... пайвхол’и 
к бётк’ь — палуч’?илъь (22). | Пополнеть, по- 
правиться. А ты тожъ палу+’шыла, сафс’ём 
пъс’в’'ажёль, харбшъйъ стала (13). Снаха-та 
майё палуч’шыла, а былё худёйа (2). Иес’ па- 
прёв’иле’и, пасыт’ёл..  палуч’чел, знач’ит’, 
пъсыт’ёл (8). || Стать более упитанным (о жи- 
вотных). Ан@ н’искол’к’о и н’и палуч’шыла, нз- 
барбт пахужыла [о свинье] (16). У Пён’и был 
прасук плахбй, а вот палуч’ч’ал, ан’й йавб 
п’ор’истёли ва двдр ззуан’ат’ сафс’ёи, на 
/лиць бл’уоцт’ (1). 

ПОЛУШАЛОК (пълушёльк), -лка, м. Не- 
большая шаль. Р’6п’истый полушёльк л’ажит’ 
д5 в’ес’ изл’ажицицз (10). Йа ч’арн’йла такой 
пълушаёлак (29). 

ПОЛЫМ (пблым) и ПОЛОМ (пблам, полэм). 
1. То же, что полонв 1 знач. В убр’н’ицы пб- 
лым мышёй (1). Тут полым и тут пблым, а ф кар- 
иан’ь н’ег— н’ь вытйиш (1). Пр’ид’бт’, сумку 
брбс’ит’, пболым д’ён’их (х). Нъ двар’6 пблам 
мух-тъ (16). Нэк’идай пам пблам рубёшк... 
Пус’т’ с’т’ирёит’ (1). Майа Клашка вышла — 
и клапы, и торакён’йь — фс’о пблам... и фшв 
былё аур’абнёйа [в доме мужа] (1). 

2. То же, что пблон во 2 знач. У м’ин’ё 
тадё былё хал’ава бал’шайа, и йа пблъм ийб 
брус’н’йк'и нъмач’ила (1). Р’акё пдлам, канё- 
вы фс’е пблам, аз’арё фс’е пблам (22). В маи 
пайд’бт’ тълкав’й4 камёр’йъ, камёр’й5 талкуциз, 
пблым мост наб’йуццъ, пбльм изба (1). [-А 
кому они нужны, лаити-то?] —Н% пакдс! Та- 
п’ёр’ф съпауёх н’аз’л’4 никак, уход’ис’с’и вбф- 
С’и, пблъм съпау’й кал’йбш, муз’л’й наб’йбш 
(1). Табак н’ухалный, ‘уъвар’ат’, со дл’и 
агии’ш’6н’ийь ‘улас, вал’дйут’ засёжывайут” 
нбзр’и пблъм но? (х). 

ПОЛЫН (лалын), -&, м. Полынь (А{епиза 
сатрез#!з). Палын убр’к’ай, йавб п’ёут’ ат л’и- 
хар@тк’и (10). Йавб тады зъуатёвл’ивал’и сти- 
рушки, палын-тъ дл’а ръс’т’ирён’ийа, пуч’кём'и 
зъуатёвл‘ивал’и, он сохн’ит’ (3). 

ПОЛЫСИТЬ (палыс’ит’), -лысю, -лы- 
сишь, с08., перех., перен. Вымыть на скорую 
руку, не очень тщательно. Пъэлав’йна далой, 
палыс’ила... анд старым л’уд’ём тбкъ крёшз- 
ный палы и мыт’ (29). Хот’ пыл’ палыс’ит’ 
[моет лавку] (29). 

ПОЛЬЗИТЕЛЬНО (пал’з’йт’ьл’н®), нареч. 
Полезно.— Мнбуз ты аставл’4иш? Вон скбрку 
адну.— А скбрку йес’ ч’илав’ёку пал’з’йтьл’ну 
(1, 3). Н’ухат’ табёк пал’з’ийт‘ил’на (х). 

ПОЛЬЗИТЕЛЬНЫЙ, -ая. Полезный. Иес” 
Обж'ж’ик крупчай, он вр’ад’ит’ дажа, а м’ёл- 
кай, цётат пал’з’ит’ил’най.. Вот йёта спбрнай- 
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дбж'ж’ик (3). Вымъшк’и харбшаи, пал’з’йт’ил’- 
наи, вымашк’и харбшаи, как с’л’ифк’и (1). Дла 
кур там, дл’а фс’ех, дл’а скатё ана [хвоя], уъва- 
р’йт`, пал’з’йгьлнойа (2). 

ПОЛЬЗОВАТЬСЯ см. слух (слухёми пбль- 
зоваться). 

ПОЛЬЦО (пал’цб), -&, ср. Небольшое поле. 
Там пал’цб буд’ит’ в ал’х'6, кустов в’бту, чи- 
стат@... и в лас бывдит’ пал’цб... с’бил’и в л’а- 
с (12). 

ПО-ЛЮБЕЁ (п5/л’уб'6ё), нареч. По любви, по 
сердечной склонности. Па-л’уб’ё брал [замуж]... 
(2). Йа выхад’илъ, В’6ръ, па-л’уб’в, он за мной 
уналс’ц... Иа крас’йвъйа была (2). 

ПО-ЛЮБКАМ (пэл’упкём), нареч. На выбор. 
Он прас’йл: Ад’йн пай пз-л’упкём дайт’и, йа 
в’ит’ работал, а вы на тёч’ки л’ажёл’и (х). 

ПОЛЮНЯТЬ, -яю, -Яяешь, с08в. Полинять. 
Н’и пал’ун’ала плёт’йа, ан такайз-та сроду 
(19). 

ПОЛЯЗАТЬ, -а ю, -аешь, сов. Походить не- 
которое время. Вас’бк наш штаны с’н’ал, д’ёй- 
та п’ир’брад’йл, а йа н’и`пт’ир’бр’ала, йа ни 
пъбр’алё... Ан’й тут пъ дуббч’кам пал’азэл’и, 
пал’азал’и, а туды п’ир’айтат’ н’аз’л’@ (15). 

ПОЛЯНА (пал’на), -ы, ж. Полоса, участок 
пашни, поля. Бууры — фс’ем пъ пайущк’и... па- 
л’ёна йл’и’ заубн... и каждай йёту свай} пал’4н- 
ку абрабётывал (3). И тада был’и пал’4ны, свай 
был’и пал’аны-ты... л’он с’вил’и, кънат’й сбили, 
картошку сажёл’и, фг’о (3). Майё пал’ёнз кар- 
тошк’и (х). 

ПОЛЯНКА (пал’ёнка), -и, ж. 1. Небольшая 
поляна. Гадё ржы был’и, уд’в-н’ит’ пал’@нку 
найд’иш, там пл’ас' ид’бт’, на йётай ч’истат’6 
(9). Как уразё — из л’ёсу б’иу’ём дамбйа, а то 
н5 пал’ёнку нъ какуйа... баймс’и страс’ (9). 

2. Уменыи. к поляна. Нас булб ч’итыр’и 
йидака... уск’ийа пал’ёнк’ь (4). Фс’е апч’аствби 
д’ал’ил’и — [землю]. Душём’и д’ал’йл’и, у кавб 
д’в’е душё, у кавб пълтарь... у нас-та пал’4нк’и 
уз’ин’кии были (19). У м’их пал’4нка была в 
4’ас4... балшьм д’веки палбл’и прбса (х). 
Твай4 пал’анка, майё пал’анка, а ф пръм’ажут- 
к’и — м'ажа... пъ пас’вву-та н’и пайд’бш, а м’а- 
жой ид’бша (9). 

ПОМЁЛЬНИК (пам’ёл’н’ик), -а, м. Вейник 
(Са1!атартозНз 1апсео]а{а), а также мятлик 
(Роа рашз1$). Травянистые растения, упо- 
требляемые на корм скоту. Пам’ёл’н’ик... ийд кб- 
сут’ дл'а скат’йн’и (8}. Ш‘’игРас н’и кас’ён’йа... 
пам’бл’н’ик скас’йт’ с’ар’пбом можна (2). 

ПОМЕЛЬЧЕЕ (пэл’ал’ч’ё4а), сравн. ст. прил. 
Более мелкий. Мы скр’ёпкай кёжнай уот кап4- 
им [картофель|... Он, как’ййи рбдныи, выб’и- 
рёит’, а йёт’и с’в’ин’ййм, пъм’алч’вйа (13). 

ПОМЕНЕ (пам’ён’и) и ПОМЕНЕЙ (паж’6- 


н’ай). 1. Сравн. ст. прил. меныший, поменьше. 
Иёнтат [платок] пам’ён’ай, неп’ир’ёт кан’ёч’к’и 
мджна (29). Нъ калбд’изи у нас в’адришк’и 
н’ёту. Б46ъ Маш, с’м’ан’ва нам... Иа иддалд8 
им пам’ён’ай (13). Пёр’ин’-та пам’вн’и [моложе] 
(6). Иёта-та пам’вн’и [окно], ан@  фс’ада тё- 
лэйа (29). 

2. Сравн ст. нареч. Ломеньше. Пх стакён’ч’и- 
ку падн’ёс нам сват.. цей он падн’ёс пам’вн’ай 
(4). Дэ анй харбшъйъ, 05 анё дабр’6 н’ёрв- 
#545... йа ур’у, пам’ён’5 надъ н’ёрвн’ич’ат’, 64- 
д’ши улёткъйъ (13). 

ПОМЁНЕТЬ, -ею, -еешь, сов. Уменьшиться, 
стать меньше по количеству, объему, величине. 
Н’амнбуъ пам’ён’ил д’ен’ (1). Оват пайд’от’, 
къмар’й пам’ён’ийут” ч’утач’ку (21). Д’ан’бк 
што л’пам’ен’ил, н’и купёйуцць (2). Тут ан’й 
[мыши] в йёт’их прас’т’6нках и в’иш’иг’ат’ и д’а- 
руцца... Ш’игас вот пам’ён’ил’и (13). 

ПОМЕСТЬЕ (памж’ёс’т’йа), -я, ср. Участок, 
на котором расположен дом. Пам’ёс’т’й® у@’е 
С’ид’иш, дом (2). Ан’уткъ с Сён’ай пъс'ал’йлье' 
н5 аднбм пам’ёс’т’йи (8). Он жыл ат нас ч’и- 
р’из два двара [сын]. Мы йаму там пам’бет’йа 
купил’и (2). А стёнка кот’ёнк’и — дв’е избы 
яъ адном пам’бс’т’йи (8). [-У них в городе 
должны дом старый сломать.] — Ламёт’, пётъ 
пам’вс”т’йь уъсударству нужна, стройк’ь (3). 

Ср. поплище. 

ПОМЕЧТАТЬ, -4ю, -дешь, сов. Начать 
размышлять над чем-л., Иной рас пъм’ачтёйу: 
Ох, уш ы тошнойа ин’е жыз’н’ (2). 

ПОМИМО (пам’йм2), предлог с род. п. Вне, 
за пределами чего-л. Н’ихр’ииг’ш’бнай, в божйу 
в’ёрку н’ив’в’ид’бнай... У нас так’йх асбп хзра- 
н’ил’и, пам’йма паубсту (35). 

ПОМИН (лбм’ан), -у, м. Обрядовое угощение 
после похорон, поминки. Вот д’в’е тыи’ш’и на 
пом’ан, а йёта тциги’у — Л’бн’к’и, теии’игу — 
Валбд’и, тыш’игу — Сён’и [о своих сбереженн- 
ях] (2). Йа уш пбм’ину н’и эт кавб н’и дъжы- 
дёйу, н'ихтб м’ин’в н’а буд’ит’ пъм’инат’, хот’ 
нз свайй д’ён”у’и л’]д’и добрый вутъи’иг’ут’ — 
памр’бш... Вот [для чего] йа 6л’уду (деньги] 
(13). И на пъхарбн д’ён’ах дёл’и и на пбм’ан 
(13). Пби’инам &тъ н’ибавб н’и ваз’м’бш, ф 
цёрствъ н’иб’ёснъйъ н’и взайд’бш... хто ч’аб 
зъслужыл, тот м палуч’ит’ (13). 

ПОМИНАТЬ (лъм’ин@т’), -Аю, -дешь, пе- 
рех. 1. Несов. к помянуть в 1 знач. Цёлый 
в’ек он с'о етз пъм’инёйзт’ (1). || Произносить 
имя, название кого-, чего-л., упоминать. Гбл’к’и 
аццё за’ём пъм’индиш? — Да а што ш ми 
пъм’инат’-та? Вы фсе так’йи-та, в ацца.. Вы 
фс’е так’йи-та дурак’й в ацц@ (10). Ана, &тъ 
Мён’к’ъ-та: Н’ет, н’ет, н’ет, н’ет. Наш н’и дура- 
ч’бк, наш н’а буит’ ацца тах-та `пъм’инат’ (10). 
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2. Несов. к помянуть во 2 знач. Анё п5д 
м’ин’ё фего път’исёла и пр’иказала, как пъм’и- 
нат’ ийо (31). 

ПОМИРАТЬ (пзм’ират’), -Аю, -дешь, не- 
сов. 1. Умирать. Он пъм’ират’ зач’ал (18). 
Ид’бм, ид’ом, дарбуз-тъ, он: Ой пъм’ирайу, 
ап’ёт’ йавб бл’ават’, дашл’й килбм’итра тр’и 
[укусила змея] (2). || в знач. глаг. совершенного 
вида. Умереть.— У н’ей аднё пъм’ирёла 0’6- 
вач’ка.— Пъм’ирёла! Зэдушыьла анё ий0, зъспа- 
лё (25, 16). Два пъм’ирёл’и: п’6рвъй ф кар’ 
пбм’ир, и д’6въч'къ пом’арла (22). [Рассказала, 
как умерла дочь]. А истал’ныи тожа. Вот с’ем’ 
уад6} малгик пъм’ирал, и пз шастй н’и- 
д’ёл’ пъм’ирал’и, малин’кийи, а д’ёвзч’ка 
уадбк пъм’ирала, так вот ы хзран’ила. Хто и 
зндит’, ф кар’) д’ифч’онка пъм’арла (15). Ад’йн 
мёл'еик пъм’ирал д’6в’ит’ уадбф (х). И д’ит’ей 
была, ч’6т’в’ира выв’ила, дзойа пъм’ирёл’и... ф 
кар’) пом’ирл’и (2). 

2. перен., за кем. Сильно увлекаться чем-л. 
Втът нъ кан’ушин’и пом’ирёл за лъшад’м’й (2). 

ПОМОГА (памбуа), -и, ж. и ПОМЫГА, -и, 
ж. Помощь, содействие, поддержка. Ан@ё србду 
нъ нарбт: А што мн’е нарбт — памбуа? (2). 
А йёс’л’и пей 6’ис памду’и, анё в’ит’ н’и паст- 
рбицца (10). Ну 6тзй жён’игигины тожъ па- 
мбуу дёл’и, собръл’и [на похороны] (13). Ушы 
уч’йцць аддадит’, с’о н’икакой памёку’и н’а 6у- 
д’ит’.. 6тъ кол’к’ иигигб уч’Ициз [про детей] 
(13). 

ПОМОГНУТЬ (пзмаунут’), -ну, -нёшь, сов., 
кому и без доп. Помочь. Мн’е Шура н’амнбуа 
пъмаунула (29). Маш, ступай у Марус’к’и спра- 
с’й, кок ан’й мн’е пъмаунут’ там с пбизда д5 
базёру дан’вс’т’ пърас’т.. Иа хат’ёла н’ес’т’ 
(10). Анё и уъвар’йт’ [сыну]: Ван’! И как ска- 
зат’, м’йлый, узвар’йт’.. и ибжна пъмаунут’... 
Вы, уъвар’ийт’, вот т’6е’ту надыс’ фе’а самца 
вбшол’и... (10). Н’и к ч’аму наш Сён’ь н’и 
л’н’от’ [к работе]... я’и пъмаун’0т’... в’адрё н’и 
прин’ис’дг’ (2). 

ПОМОЙЦЫ (памбйцы), -е в, только мн. По- 
мои. Й4-та свай} выв’иду... уд’ё как@йь ач’йс- 
тъч’ка, уд’е памойцы [о корове] (2). 

ПОМОЛВИТЬ, -вю, -вийшь, с08. Погово- 
рить. Пъмалв’ат’, помалв’ат’, можыт’ и н’а 6%- 
д’ит’ [войны] (25). 

ПОМОТЫЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с08. 
Немного поработать, разрыхляя мотыгой землю. 
Пайт’ит’ поматыч’ицца саб’ё т’ит’ёр’а (10). 

ПОМОЧКА (памдч’ка), -и, ж. Смачивание, 
увлажнение (о дождях). [-— Трава плохая.] — 
Памдч’каф рас н’ёту... З’амл’4 была патн’ёйа, 
з’амл’& павыс’илас” [стало суше] (х). И памбч’къ 
была и жёрка быль, и в н’йскъм и’ёст’и цес’т’, 


и в в’исбкам [хороший урожай картофеля] (1). 
В’из’д’ё ход’ут’ даж’ж'и, а у нас н’ет... кобы па- 
мбч'ка был бы и ифуада была бы (14). В’ит’ 
трава, ана тожа памдч’ку л*')б’ит’.. л’ётас’ аб 
ёту пбру уш кас’йл’и (2). 

ПОМОЧЬ (пбмач’), -и, ж. То же, что помб- 
га. А уч’йлс’и с ч’авб... Пбмач’ што л’ какай% 
был@? (х). А йа папр’4дух’и съб’ирёла... На пб- 
мач’ събрала д’6еак, фс’у ноч’ пр’4л’и, пааб’6да- 
л’и, паужынал’и.. П’6с’в’и иурёл’и да къч’ат”- 
й0ф бывёлыч’а (х). 

ПОМСТИТЬ, -тю, -тишь, с06. Подумать. 
В’6ркъ, а йа памст’йла, нав’ёрна, ты у н’их 
была (2). Как’цйз-тъ нъ масту... а йа памс’т’и- 
ла, н’и май ли д’авч’ата (2). Иа памс’т’ила, 
уд’ёй-та н’ёту, урбк’и, знат’, учит’ [нет внука] 
(2). А ди памс’т’йл: нав’ёрнъ так пръдайбцць 
(3). | кому. Высказать предположение. Анё ф 
ч’атыр’и ч’ас4 пр’ихад йла: Шурк’и н’ёту. Йа 
йёй памст”йль: Можтъ, уд’е ход’ит’, у какой 
д’6ук’и? (2). || Толкнуть на что-л., внушить что-л. 
И хто т’иб’б туды. памс’т’ил? На пут’ дамой 
н’и натрат’ил’и, е туды (х). || на кого. Начать 
подозревать кого-л., счесть виновным в чем-л. 
С’вна в лууйх прапала. И вот на н’авб памс“- 
т’ил’и, што с’ёна ув’бс на лошъд’и (15). | То 
же, что помститься. Можъ, ч’илав’ёк в 
растройс’т’в’и ръстаскуици®... мбжъ, ч’0 и пам- 
с’т’илъ.. так чилав’вк с’иб’в и исхиигиг’аиг 
(8). 

ПОМСТИТЬСЯ, -иться, безл., сов. Пока- 
заться, почудиться, померещиться. Фе’ара 
памс’т’йлас’ — ч’илав’ёк нъ струбу с’ид’ит’ (2). 
| Прийти на ум, взбрести в голову. Н’и сум’ёл 
как жыт’, толки мат’ир’у достал’ ууроб’ит’ 
[о самоубийце]... И што йаму памс’т’йлас’” и 
што йаму пъмут’илас”... Пус’т’ мат’ пъууд’ваа, 
д% в’ит’ мат’ парода, анё и пъууд’ит’ [и прилас- 
кает] (2). Лбшмый’ йавб дъжыдайит’, а йаму 
штой-тъ памст’цльс’ — и пав’в8с’иле’и (4). 

ПОМУЖЕВАТЬ, -жую, -жуешь, сов. На- 
чать раздумывать, размышлять. Н’а знайу, 
скока фсйлат’... ибжыт’, и крутайа [каша]... па- 
мужавёла, памужавёла... (2). Ой, так жёлка, 
йа памужавйла, памужавёла за н’им’и, паму- 
жавёла, гамужавёла над н’им’и, так жёлка (2). 

ПОМУРАВЕТЬ, -ё ю, -ёешь, сов. Посинеть, 
стать синим. [--У Райки ноги замерзли.] — Ну! 
Иёта так, памурав’ёл’и (х). Жывой, кък жывой 
л’ажыт’, тол’к’® ш’игоч’ка аднё кък з5мурав’и- 
ла, с’йн’ьйа. Иа н’и зднавб н’и в’идёла такдв5 
упакойн’ика... Ды памурав’ёла анё, стдлъ с’и- 
н’ёт’. В з’иил’в-та прол’ажёл двёцзт’ д’ен (13). 
| перен. Измениться в лице. Сён’а в’ес’п®му- 
рав’ёл, л’ицб фс’о смухбрт’илас” (1). Иг’арч’ёла, 
пр’ам фс’а памурав’ёла (1). 

ПОМЫГА см. помога. 
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ПОМЫКАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. Нро- 
чесать гребнем очищенное от кострики волок- 
но льна или конопли, подготавливая его к пря- 
дению. Ф сум’ьр’ках, намык’и фсе памыкала, 
давёй намык’и мыкат’, с’ид’у фс’е сум’ирк’и 
б’из аун’у, д’ару намык’и, ёта штоп мн’е на 
в’ес’ в’6ч’ар хват’йл’и [прясть] (2). 

ПОМЫКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. 
Собраться сделать что-л. Й пъмыкнус’ прэда- 
ват’ [дом]... дъ н’ет, жёлка (х). На м’ёст’и хто 
хош ваз’м’бт’, лиш помыкн’йс’ и ваз’ийт’ Го 
продаже дома] (х). Д’ет он ииг’игб в з’ат’йа х 
каму-н’ит’ выд’ит’... вот памыкн’йс’ йа... д’ет, 
ид’й ка мн’ в з’ит’й... он с удавбл’ствам (2). 

ПОМЫТ. В выражениях: Не свойм пбмы- 
том —1. Не ло своему желанию, против своей 
воли. Он н’и свайм помэтам стал такой, он был 
пёр’ин’ н’азр’дигигий (х). Н’а ’уб’ут’ нас с’ н’ей 
сынав’й4... Вот мы с’н'ей с’ид’им ды уъвар’йм: 
Ды он н’и свайм пбмытам, пъч’аму жа он рён’- 
шы м’ин’6 л’уб’ил? (4). Сын н’ь свайм помытъи 
ухад’иле’и (3). Он в’ит’ ми свайм пбмытам пб- 
м’ар (1). 2. Что есть силы. Он ар’дт’, н’и свайм 
пбмътом, как б’азумнай (13}. Ван’юа— з’ат’ 
д’в’е зимы б’ас’йлс’а, б’йот’ [жену] н’и свайм 
пбмытам... хад’йли адбас’йл’и (3). Сём’и мы 
б’аул’й, н’и свайм пбмытам б’аулй (х). Какйм 
пбмытом -- 1. Почему, вследствие какого по- 
буждения, каких внутренних причин. Мэла- 
дёйа д’ёфка пат пбист л’аула... Как’йм ана пб- 
мытам? (10). Н’а знайу, каким пбиытам он ка 
мн’ё зашбл, н’и придумъйу (2). Мн’е снаха 
пр’ин’асла {молока]... иш м’а знайу, как’йми 
помэтам, а пр’ив’асла (13). 2. Каким образом. 
Уш какйм помытам с’ид’еёт’, н’а знайу, уш как 
с раб’атьм’и с’ид’ёт’, н’а знайу (25). Доч’-та 
ход’ит’ на къстыл’в6... Как ыйб уаспот’ пъд ма- 
шыну? Каким ана пбмытам вл’ит’вла? (х). 

ПОМЯГЧЕТЬ, -ею, -еешь, с08. Сделаться 
более мягким. Дъ дож’ж’ику н’аплбхъ бы, анй 
вот с’о пам’ахшьит’ з’амл’а-тъ (13). 

ПОМЯНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. 1. 
Вспомнить, упомянуть. Бёбу йёс’л’и зад’ёр- 
нут’ — фсе уужы пар’в’ёт’, фс’ех упакойн’икаф 
пам’ён’ит’ (1). У нас тадё адну старушку нъ 
кн’аз’ок пълажыл’и, уваз’л’й. Сад’йс’, узвар’йт; 
ан’й ийб в’азут’, ана йёд’ит’ и йвд’ит’, ул’ат’, 
пъм’анула «удспъд’и», ач’ут’йлас” у доч’ир’и н5 
кн’ис’к’е (8). Нач’н’61” бран’йцца, фс’ех на 
с’в’ёт’и пам’вя’ит” (4). 

2. Справить поминки, На пбм’ин дал’и... на 
тыиРигу рублей мбжна пъм’анут’ (10). 

ПОНАВОЗИТЬ, -зю, -зишь, с08. Унаво- 
зить, удобрить навозом. Йа 6л’у0у карбву из 
навбзу. Карбвы н’ёт — с усёд’бай праш’иг’айс‘и. 
Гот вон нын’ь плбхъ пънавдз’илъ, и пл’ётк’и 
{у картофеля] сафс’ём друуйй» {2). Нёшу-тъ 
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з’6мл’у как н’и пънавбз’иш, н’ич’авб н’и палу- 
«ши (х). 

ПОНАГНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 508. 
Нагнуться, пригнуться. Нъ машын’и рашшыб- 
лас", 35 в’атлб зъцап’илас’, пав’йсла нз суку и 
л’бпнулас”.. Фе’в-та пзнаундлис’, а ийб-та 
зъцап’ила 35 ад’бшку.. Машына-та уйёхзла 
(х). Ан’й так пънаунулис’а и прайёхал’и фс’е... 
т’ил’ашам’и.. трусы адн’й [туристы] (26). 
| Накрениться, покоситься. Н’ич’б д’ёла н’и 
вышла, уш он в‘ес’ пънаунулс’и [хотели ремон- 
тирсвать дом] (2). 

ПОНАДВОРНО (пэнадвбрна), нареч. По 
дворам (распределять что-л.). Там уш ы пънад- 
вбрна [хотят раздавать сено], ну Шура узва- 
р’йт’, пънадвбрна н’ал’з’й (2). 

ПОНАПРАСЛЕНИК, -а, м. Несправедливый, 
склонный к наговору, клевете человек. Ф цёрк- 
ву хбд’ут’, пънапрас’л’ин’ик’и {а на соседей кле- 
вещут] (1). 

ПОНАПРАСЛЕНИЦА (пънапрас’л’ин’ица), 
-ы, ж. Жгнск. к понапрасленик. Иш ка- 
кайа пънапрас’л’ин’ица! Ч’орт’ знаит’, што 
пътис’от’. У н’их спакбн в’ёку такайз-тъ пр’и- 
рбдъ (1). 

ПОНАПРАСНИЦА (п5напрёс’н’иц$), -ы, ж. 
То же, что понапрасленица. ИЙийб и 
Шурка рууёлъ, и Маша рууйль: поънапрас’- 
’ицх, ч’авб на д’6да нън’асла? (1). Раз’и анё 
н’ь знайит, што ана пънапрёс’н’ицз? (1). 
Пънапрас’в’ицъ, рёз’и так ур’ашёт’? Зач’6м так 
уР’ашыт’”? Кур’ицъ пал’6зл5, а йа йийб н’ь 
иги’упъль, ибжот', ана с йайцом, может’ н’ет 
[спорит с соседкой] (1). 

ПОНАСЁРДКЕ (пэнас’ёртк’и), нареч. По 
злобе, со зла. Пэнас’ёртк’и анё ббзнът’ ч’авб 
накажыт’ (10). Л’дд’и уб’йл’и йавб пънас’вртк’и 
(3). 

ПОНАСТ (пан4с}, -а, м. Наст. Када вот от’- 
тиг’ил’ бываит’, с’н’ех рззаур’вит’, мокрай, 
а патом зам’вр’з’н’ит’, пр’амъ ур’ам’ит’ в’ес’ — 
йёта панёс. Буваит’ лошът’ пъ панйсту й6з’д’и- 
ит’ (3). Ан’утка!’ А какуйз-та пасху хад’йл’и 
пъ панасту? (8). 

ПОНДРАВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, сов. 
кому и 6б2з доп, Понравиться. Там уш бёт’к’и 
фс'е пытёл‘и, как на съмал’бт л’азат’.. Нам 
пандрав’илас’ д бознат’ как... Нъх машын’и 
тр’ох д5 бр’ох, а там фс’е к’ишк’й цалы, пр’ий- 
аж’ж’аииш {на аэродром], уш там афтобус нзч’у- 
кй (7). Ну, и так йа пъсматр’ёла, пъсматр’ёла... 
фс’о-тк’и я7’ет.. мн’е н’и пандрав’илас’ (х). 
Пандрав’илас’ ана йтму,.. ну, Вён’и... (4). Ов 
нам пандрав’илс’и, он п’ив’ётл’ивай такдй, т’й- 
хин’к’ай, н’и сур’йознай (2). 

ПОНЁВА (пан’бвъ), -ы, ж. Род юбки из 
пестрой домотканой шерстяной ткани. Ат’ёц 


м’ар, мн’е мат’ сърахвён дъ шас'т’й н’ид’вл’ в’и 
давёла нэъд’авдт’... н’и пълауёицца, хад’йла ф 
пан’ёв’и (13). Май мёма нас’йла пан’дву и на 
см’ир’т’ л’аула ф пан'дв’и..— Ф сърафан’и м’и- 
н’б, д’6ф’к’и, н’и кладуй"а (19). Ф пан’двах ха- 
д’ёл’и фс’е, фс’е. Над’ён’ит’ пан’дву, вот 6т’и 
вот зънав’вск’и с л’ёнтам’и, был’и так’ййа, л’ён- 
ты харбшыйа, пакром’к’и вот тут вот нз баку 
в’ис'6л’и... Тада убора сафс’ём вн’и такайз-та 
былё (4). Майа бёба выхад’йла ф пан’дв’и, а 
патом вышла — сърахвён шшыл’и (х). 

ПОНЁВНЫЙ, -ая. Прил. к понёва. Там 
снар’адъ была пан’ёвнъйа, харбшойа, с л’ёнтз- 
ми (5). 

ПОНЕСТЬ, -несу, -несёшь, сов. 1. перех. 
Понести. Парён’к’®, ты ч’о ш думзиш с пъра- 
с'атъм’и-ты? Иа ‘уъвар’у, ч’о йа думъйу, задт- 
р’и пън’ис’бма [на базар]... уш, можьт’, кавб 
найидт’... —Н’и наймёт’, а пън’асу йа— Ну 
пън'ис’бш, аи’ш’б луч’’и, йа ‘уъвар’) (10). 
Й Экспрес. Повлечь, потащить, заставить идти 
куда-л. [в сочетании сс словами буря, не- 
лёгкая ит. п.]. Куда уйёхал? Н’ё порэл’ик 
й6з’д’ит’, бур’@ пън’асл! (2). 

2. перех. и без доп. Забеременеть. У н’6й 
мал’ч’ик’и: йбтъва кар’м’йла и йёнтъва пън’ас- 
лд (х). А и’иг’ас, пъ видёи, зозаконъвала.. дъ 
пон’асла, плбха йис’т’ (4). Палубдъ пауул’4ль 
и пън’асла (х). 

3. перен., перех. Начать говорить что-л. 
вздорное, несуразное. Иш какёйъ пънапрёс“- 
л’ин’ица! Ч’орт знёит’, што пън’ис’бт’. У них 
спакбн в’ёку такёйв-тъ пр’ирбд® (1). Н’а зр’а- 
ий пёр’ьн’, зр’а штоп он пан’бе — ётъва н’а 
энёл’и (х). 

Ф`Паралйк понёс см. паралик. Буря по- 
неслё см. буря. 

ПОНИЖАТЬСЯ — (пънижёцць), -аюсь, 
-дешьси, несов., кому и без доп. Подчинять- 
ся, уступать чьему-л. желанию, воле. Он хаз’а- 
ин, вы йамд пън’иждит’ис’ (4). С’м’йрнай ч’ьла- 
в’ёк он ы пън’ижёйииць (1). Он фс’о-так’и на- 
ч’ал’н’ик, надх йам} пън’ижаццъ, а анё н’а л’д-- 
б’ит’ (2). 

ПОНИК сл. знйк (ни знйку ни понйку). 

ПОНИМАТЬ, -Аю, Аешь. 1. лерех. и без 
доп. Несов. к понять. Рас скёжыш, два ск4- 
жыш...— Ды колатушка, ты в’ит’ н’и пон’имд- 
иш н’ич’авб (х). Т’бткъ Ан’утъ, в йёт’их твайх 
дравёх пч’блы в’адуцца, там два дупл’а... Р’и- 
баты даз’ич’а патход’ут, йих фбех пъкус4- 
‘и... малив’кии, ни пън’имайут (2). || что, 
в чем и без доп. Разбираться в чем-л. Йа ф 
ч’Ислах н’а знайу, йа пън’имайу в дн’ах (х). 
А Матр’ёнка н’из’авб н’и пън’имайьт’ в д’ан“- 
уёх, н’ич’авб н’а знайит’ (9). Вон Дым [прозви- 
ще], пастух, уъваз’4т’, д’бн’у’и н’и пън’имаит’, 


уд’ё п’ит’брка, уд’е тр’бшка... вот в мъуаз’йн’и 
йавб нада изув’ёр’ит’ (3). Коска, узвар’ит’, 
жёнскъйа... ну, н’а Вёс’к’ина кдска... мужук’й 
ан’й пън’имадут’, хто кас’йл-та (2). А Сён’к’% 
он 1бжа каб’бл д’аул’инскай. Ч’о он пън’има- 
ит’ в жыз’н’и, какуйу кул’тури! (16). 


2. чего. Воспринимать, чувствовать что-л., 
реагировать на что-л. [чаще с отрицанием]. 
Иурёйут’ късач‘ц, ууртуйут’, йих дал’бка слыш- 
‘на... пр’ил’ит’йт’ сам’вц к сём’к’и, улазё зъв’а- 
дут’... ва вр’ём’и иуры ан’й н’икакбва шбраха 
и пън’имайут’ (3). С ёгих зуббф хбд’у как 
д’ир’ав’4ч’ка {после болезни зубов], н’и слёт- 
к5йъ, ти убр’кийь н’ь пън’имайу (1). В’йт’к’а 
краснай, он стыд’и н’и пън’имаит’, з’имбй рук’и 
крёснаи, а н’икауда н’а м’ёрзнут’ (1). | При- 
знавать что-л. Ч’ут’ растаит’, йа абужы н’и 
пън’имайу (10). 

< Не понимать чуры см. чура. 

ПОНОРОВОЧКА. Б выражении: с понорб- 
вочкой — без большого усердия, не торопясь. 
Иный рабогъйут’ с пънарбвач’кай, а ф ком х’й- 
трас’т’и н’ет, он вал’4ит’ и вал’4ит’, ддит’ и ду- 
ит’, пакё уш пот н’и път’ик’ёт’ (9). 

ПОНОСИТЬ, -сю, -сишь, несов. Болеть по- 
носом. Панбс’ит’, бл’уит’, дал’и-боли— и п5- 
м’ирбит’ [ребенок] (4). Пърас’йта н’икудышный, 
панбе’ут’ 5’ис кан’ц@ (16). 

ПОНОХАНЬЕ, -я, ср. Действие по глаг. по- 
нохаться. Дъ аддалё п йа свавб д’ит’4 нъ 
пънахён’йз-тъ? Ётъ какай5-тъ дура! „Гаксу- 
н’йз н’и такайз, /Гаксун’йз д’ит’вй ибажёйьт’ 
(13). Пати и мём’и йа бы н’ё дал пънахан’йа... 
д4л’июи 65 гил’аурёму, жанё 65 пр’ийёхала и 
пъухажывала за н’ёй [матерью]. А то зам’ёста 
с’в’ин’йй пъм’арла (7). 

ПОНОХАТЬСЯ (пънахйццз), -аюсь, 
-дешьси, несов. кем-чем. 1. Глумиться, из- 
деваться над кем-л. Ой Л’йза, как’йи жъ идут” 
слухи наигигот пл’ённых, как йм’и там пъна- 
хайуццз.. Л’йза, йа фс’4 пъс’ид’вла, как нат 
пл’ённым’и из’д’авёйуциць (15). С’в’акры ана 
мной пънахёицца (2). Завъйавёл’и влас’т’ — 
бабам н5д мужыкём’и пънахацаъ (х). Н’и пан- 
драв’илас’” мн’е снахё— йа й6й 6%ду пъна- 
хёцц: то н’а так д’ёлзит’, то н’а так (24). Ч’ад 
твой ат’ё4 О’ёлал над бапко! Сус’ёды кр’и- 
ч’ат’: Иаво ръстр’ал’ат’ надх, он н’а рас над 
н’6й пънахёлсьь (х). 

2. Гнушаться, пренебрегать кем-, чем-л. 
Мной т’ип’ёр’ пънахайуццъ, куда н’и пайд’бш — 
мной пънахайуццу.. б’аздбин’ик, узвар’ат” (1). 
Думал’и, што йм’и будут’ пънахёцца, а йм’и ` 
н’ихтб н’и пънахдле’и (7). Йа в’йжу, какайд-та 
н’адобрайа м’4са, пънахайуцца ан’ (15). 

3. перен. Тратить, расходовать в большом 
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количестве, сорить деньгами. А тов мэуаз ини 
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д’ан’уём’и пънахёицць: то йёта куп’ит’, то 
аёта (24). 

ПОНУЖНЕТЬ, -ею, -еешь, с08., кому. По- 
надобиться, стать нужным. Палбш, сламёйиш 
д’ёл’нуйу штуку, тада анё им панужн’ийит’ 


{2). 


То же, что понужнеть. Ты н’и б’ар’й ун’ей... 
А й64 панужн’ильс” [она и взяла] (7). 

ПОНЯТНЫЙ (лан’4тнай), -а я. Понятливый, 
умный. Так жёлка, мёл’ч’ик пан’атнай, умнай, 
а шумт’ош пам}: С’ир’бжа! — а слышыт’. 
Бёпк® скёжыт’: Б’ад& какайъ, н’а слышыт’, фс’о 
хджыйит’ (13). А у н’авб узлавё-та работаит’, 
сваёха Машка, пан’ётнай он, знаит’, кудё йёхат’ 
{14). Ан’й в ацца, пан’4тнаи (7). 

ПОНЯТЬ ', пойму, поймёшь, с06., перех. 
Понять, разобраться в чем.-л. Ф свайх д’ат’ах 
йа н’и пайму.. ва тд ф пл’ам’ан’н’иках (2). 
В вас’иухи вос’им’ пасмав, пбн’ал? в д’ив’@т’и- 
Ни — д’6в’ит’ пасмав, в д’ис’ётин’и — д’ёсит’ 
пёсмав, в ад’инщык’и — ад’инъцьт’ пёсмав, в 
д’в’анаши’ик'и — д’в’'анацицзт’ п@смав.. боли 
н’6ту (о разновидностях берда] (4). 

ПОНЯТЬ, пойму, поймёшь, с08., перех. 
Залить, затопить. А вот л’ётэшн’ий ‘уот вада 
фс’о пън’ала.. ‘урыбы бы были пъ дажжу, 
ну вадё пън’ал4.. д’е сёмым ‘урыбён рост’, 
там былб вади... ан’й фс’ё зал’йты был’и (2). 
| а безл. употр. Нап’брлз вады, ч’ут’ наш мост 
н’ь пън’алб (2). Вон у Салдтё’и как’йи. стауд- 
тъ нам’ётены, а даж’ж’а-тъ кёжный д’ен’, их 
ы пън’алд... вады-тъ имнбуз (13). Куст апхва- 
тъвала {когда в воду лезла]. А т’ип’ёр’ уш ва- 
04, в’ес’ куст ётат’ пън’алб (9). — Картошк’и 
с’6 у двар@ пън’алб с’о. [— Как?| — Дъ пра- 

° лёл’и [затопило водой] (9). 

ПООБЕДАТЬ, -аю, -аешь, с0в. Позавтра- 
кать. Йа л’иулё вот л’ажу, пъаб’ёдъла ды на 
бак. Къвырнулас” {разговор утром] (15). Д’ен’— 
от... и пъаб’6дъиша и пъзабуд’иш, кад@ аб’б- 
дал (10). 

ПООБОЧЬ (пзаббч’), нареч. То же, что по- 
бочь, Ч’6р’ис’ сён’и был’и два дбна, а ‘убр’н’и- 
ца ииги’о была пъабоч’ (2). 

ПООБЫЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с06. 
Понравиться, прийтись по вкусу. Жэн’иху н’и- 
в’6ста пабыч’илас’ — думзит’, луч’шы н’ет (2). 
{-— Когда говорят «пообычилось»?] — Хто х0- 
дит’, уул’дит’ с р’аб’4тъм’и. Анё йаму пандра- 
в’илас’, пабыч’илас” луч’ч’и фс’ех (2). 

ПООДИНАЧКЕ (лаад’инёч’ки), нареч. От- 
дельно один от другого, поодиночке. Тр’и пёр’- 
н’а паад’инёчки жывут’, тр’и койки стайат’, 
муш ж жаной живут’ (7). 

ПОПАДЯ. В выражениях: как пбпадя — как 
попало. Гб’е он знаит’? Решшвыр’4ит’, как пд- 
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ПОНУЖНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, с08. 


пъд’а (2). Чем пбпадя — не разбирая чем, чем 
придется. Пр’ам луп’ит’ ч’ем пбпъд’а (х). 

ПОПАСИТЬСЯ (пъпас’йццз), -пасюсь 
-пасйшьси, сов. Остеречься, Дт ётай срома 
ты пъпас‘ициъ нада (х). 

ПОПЕЛ (пбп’ьл), -у, м. Пепел. З’м’и@@ ч’ц- 
р’ис уар’ н’и пайд’от’, анё потал ч’уствуит’ 
(3). У пёнтевъ зэуар’ёлъ, пр’ишл’й на друубй 
д’ен’ — а там пбп’ьл (3). | на пбпел (сжечь, 
сгореть и под.). Жыву, жыву, на пбтел са- 
жудт’ фсо (1). (Когда жгут уголь] бываит’ 
з’амл’4, а патом ан д’ёлъицца на пбтил (29). 
Дравё пъкладайут’ бал’шыи, а аудн’ их фс’ех 
‘п’ир’иб’ир’ёт’ на пот’ил (3). 

< На пбпел сесть — рассыпаться в труху, ис- 
тлеть. Скбк® ув’аз’л’й, а скдкъ на пбт’ил с’ёл’и... 
пъстайт’, постайт’ и на потил с’@д’ит’ [с ста- 
ром доме] (29}. | 

ПОПЕЛОК (пэпт’алок), -лка, м. Уменьш. к. 
пбпел. А 615, кан’ёшиъ, пъп’албк... залё ад- 
н’им словам (8). 

ПОПЕРЁД (пэп’ир’От, пъп’ир’ёт), нареч. 1. 
Прежде какого-л. времени, до какого-л. момен-, 
та. Пэп’ир’от бы вы пр’ийехол’и (10). | Рань- 
ше, прежде другого. Ат’ёц ум'ир път’ир’ёт, мат’ 
[потом] (4). Мы пэп’ир’бт папёли — набрёл’и 
мал’йны, а друу’ци, йа думайу, и н’и нъб'арут’ 
„Малина с’ил’найа.. виз’риит’, тадё ат’ёт’ 
схбд’у (15). Доч’ н’арбднъйа ийб, доч’ са мнбй 
пъл’ир’бт пъздардвкалас’, а анё шла зз4д’и 
(15). Мой пазныш, пийб м’ёс’ица нё два пъп’и- 
р’ёт [© телятах] (15). 

2. Сначала, первоначально. Жили, жили 
скружил’и и уйёхьл’и, пог’ир’ёт н’ь прат’йсы- 
вал’и [в городе] (13). 

ПОПЕРЕК (пэп’ир’Ок, пъп’ир’ёк), нареч..На- 
перекор. 0-0, б’ар’й кавб хош, йа пъп’ир’6к, н’и 
узвар’йла (4). На свбй норъф, как анё хдч’ит', 
а пъп’ир’ёк йам сказёт” н’ал’з’4 (1). 


ПОПЕРЁТЬ см. дуб (в дуб поперёть), 
дурь (в дурь поперёть). 
ПОПЕРЁЧИВАТЬ (пзп’ир’ёч’иват’, -аю, 


-аешь. Несов. к поперёчить. Вы ин’е 
пъп’ир’ёч’иваит’и, а пъп’ир’ёч’ку н’ь надат’ (х). 
Йа дав’и н’ь сказблъ, н’ь стёлъ йей пъп’ир’6- 
’иват’ (20). Ч’авб ш пъп’ир’ёч’иват’ [сыну], рас 
ндрав’ицца [невеста], то б’ар’й (1). 

ПОПЕРЁЧИТЬ (пэп’ир’бч’ит’), -чу, -чишь, 
сов., кому. Сказать или поступить наперекор 
кому-л. А йа ни поп’ир’6гиль н’и аднамд [сы- 
ну], какуйу хош б’ар’й [невесту] (21). Анё дру- 
жаыла с М’ищкай, он ыйб хат’вл брат’, йа п5- 
п’ир’ёч’ила (16). А пъп’ир’ё’ит’ н’и поп’ир’ёч’и- 
ла н’и эднаму [когда сыновья хотели женить- 
ся] (21). 

ПОПЕРЁЧКА, -и, ж. Действие по глаг. по- 
перёч ить. Б’ир’й казб хош [замуж] пъп’и- 
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р’ёч’ки н’и будит’ (7). Мэлад’ош нас стёрых 
слухат’ н’а стан’ит', и н’а нужно им пъ’ир’ёч- 
ку став’ит’ (2). | поперёчку дать, да- 
вать. Он жан’йлс’а, път’ир’ёч’к’и мат’ и ат’ёц 
йаму в’и давёл’и (9). Внуч’къ, как хош, ид’й, 
пъп’ир’ёч‘ку йа таб’ н’ь давайу, ну в н’ом на- 
тура такдйъ, плахёйъ натуръ [о замужестве] 
(9). И ам’й н’иктб вам пыт’ир’6вч’ку н’и дас” 
(9). 

ПОПЕСТАТЬ, -аю, -аешь, с08в., перех. По- 
нянчить.— Н’ина, ты пъс’ид’й с р’иб’бнкам. 
Анё и пъС’ид’ит” и пап’ёстаит' йавб (х). Жён’а, 
ид’й, йа тий@ патёстайу, ид’й ка мн’ё (х). 
Кзлуатнайа бч’ин’, н’искбл’к’а н’и сид’ит. Ид’й 
и ид’й. Пъ п’аску палоз’ит’ и палбз’ит’. Была 
мал’ьн’к‘ьйа, йа н’и брала [на руки]. Мат’: ваз`- 
м’й и ваз’м’й, пап’бстей (х). 

ПОПЕЁТЬ, -пёю, -пбешь, с08., перех. По- 
петь церковные песнопения. П’ет’ 64д’има... 
зайтр’и ат’ёт’ пап’вим, паслужым (2). Пр’ишбл 
на крыл’цах пап’вил и ушол (1). 

ПО-ПЕЧАЛЬНОМУ (пэ-пач’ёл’наму), нареч. 
То же, что по-кручинному— С’а06й 
[цвет] и йётэт тоже пз-п’ач’4л’наму нбс’ицца. 
{-— А не по-печальному?] — А м’и пэ-п’ач’ал’на- 
му: крёснай, узлубой, з’ил’бнай, розъвай, жбл- 
тай — 6тъ вот с’в'ет уш нос’ицца па-краснаму 
(10).— Втъ вот крёснойз, 6тъ па-крёснаму но- 
с’им. [-—А цвет какой]. Кар”ииовай... а он 
п5-таталнаму в’а нос’ицца, он па-краснаму 
(10). 

ПОПИЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, 
Попилить в течение некоторого времени. Йа 
самё вот... УТ’ётъс’ н’и птил’йла, а в ёнтэт 
уот пил’цла... йц пътил’йльса на добрых л’у- 
д’6й (10). А паигигб уот пэтил’ациь — и л’вса 
н’ёту (17). 

ПОПИСАТЬСЯ, пишусь, -пишешьси, 
сов. Пописать в течение некоторого времени. 
Нин’и аи’игд д’ан’бк пътишыс' — и дамб (4). 

ПОПИТЬСЯ (пап’йуца), -пьюсь, -пъёшь- 
си, с08., чего и без дсп. Попить. Гал’, пап’6й- 
с’а мзлач’ка, пап’6йс’а! (х). В’ина пъдн’асл’и, 
потилас” (1). У нас нын’и кэзырной праз’н’ик... 
Пр’истбл-— вст йёта къзырной, мужыкам в’ин’- 
ца пат’ицца (2). 

ПОПЛАКАТЬСЯ, плачусь, -плачешь- 
си, сов. Поплакать в течение некоторого вре- 
мени. Ёт’и д’ан’оч’к’и-та паплёкалас’... то в’и- 
жу х5рашод, а то ‘улазё траййцца (15). 

ПОПЛАТИТЬ, -плотю, -плотишь, с08., 
перех. Зачинить, наложить заплаты. С р’аб’атък 
с малин’ких пъст’ирдит, памбит’ [старшая 
сестра], идё кал’ёнъч’к’и как’йи паплот’ит’ (13). 

ПОПЛИЩЕ (попл’йигига), -а, вин. п. по- 
плище н поплищу, ср. 1. То же, что по- 
меёстье. Бузун — анё рас’т’ёт’ д’е старзйа 


сов. 


папл’ци’ига (8). Иа п зъуар’ёла, мн’е стрбиц- 
ца — йа на свайбй папл’циги’и 6уду стрбицца 
ап’ат’ (25). Ш’игас уш там, знёта, сламаёл’и, 
там аднё папл’ии’ига.. йа уш н’и хач’у хв4- 
стат’... аднё двар’цигига (2). 

2. Отчий дом, родной дом. Йа надыс’ вышль, 
тут май старъйъ папл’йи’иг’5... кау жъ, уд’ё 
рад’йлс’ь, ётъ мы зав’би папл’цигигъ (2). Иётэт 
н’ь нозав’от’ паплии!иш’им, он тут д’в’е з’имы 
пражил, он тут н’6 жыл ц н’6 был... а папли-- 
и’5 йётъ када тут и стър’ик’й и мът’ар’4 жил’и 
(1). Н’ет, найа папл’цигига двл’шы, уд’е йа жы- 
ла, ат’ёц мой жыл... мийй папл’йигига, там йа 
р%д’илас’, там майй мат’ и ат’ёц мой был’и (2). 
П’ор’истраивайис”си йл’и аддайби дом — вот с 
радновъ паплииига уход’ишш (1). | Дом, место 
жительства. Йа уш кварт’ёр-та с’м’ан’йла... 
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Иёта уш ч’ит’в’бртъйа папл’йигига... Уш нъ ч’и- 
т’в’ортам папл’йи’и’и жыву (20). Мы тап’ёр’ съ 
сваво папл’йш’ига ушл’и, тап’ёр’ ётъ нашь 
папл’йигига (1). Ана фт’ир’одт вот как [решила]: 
старый дом п’ир’ибрат’, а жыт' с н’им, как йа 
с Сатий, пъд адн’им папл’йигигай (2). Ув’а- 
зут’Шуркину фгу папл’йигигу [ломают ста- 
рый дом] (20). 

ПОПОЛОВЕТЬ, -ёю, -6ешь, сов. Поблед- 
неть, измениться в лице. Вг’а ил’нак с л’ица 
с’м’ан’йлас’, фс’а пъпълав’ёла (2). А таб’ё та- 
кайа-тъ б'ада, ты бы н’и пъпзлав’вла? (х). Он 
ы с’ел и пъпълав'6л в’ес’, пъбл’идн’ёл (х). Лб- 
шът’ блък фс’ех зъдав’ила, и Ман’к’у и Райкуу... 
Ван`к’а в’ес' пъпълав’ёл (1). 

ПОПОЛОЗИТЬ, -зию, -зиишь, с08в. По- 
ползать. Ан’й {дети] у мн’ё хад’йли н’а хужы 
л’уд’ей-т5; были чистин’кийи — лубъч’ка 
ул’анут’; ноч’ в’и пас’п’у, заплбт’у... адв’йх ка- 
л’ёнък н’и наплотис’б’и бувёла; как н’и ул’а- 
’ци: ой ат’ёт’ худыйа. Он над’ён’ит’, пзпалб- 
з’ьит’, пъйалоз’ьит’, ул’аиш: кал’ёнк’и худыйа 
(2). 

ПОПОЛОЗТЬ, -зю, -зишь, 5086. Начать 
ползти. Пълалбс мурай, мирай... мурёй пъпалос 
{показывает мальчику на землю] (х). 

ПОПОЛОТЬСЯ, -люсь, -лешьси, сов. По- 
полоть в течение некоторого времени. //5%ла- 
лбццъ; мЭжът’, папбл’ус’... (4). Ну, пад’бмт’а 
папбл’имс’и... проса с’бил’и тут вот нъ карч’0ф-- 
ки (15). 

ПОПОЛУДНОВАТЬ, -ную, -нуешь, сов. 
Пообедать. Кашолку на пл’ё4’и и пашбл 05 
палд’6н... пъпалуднуиш и ап’ёт’ (19). А ты да- 
вай пъпалуднуим, мбжыт’, он закус’ит’ чутач’- 
ку (4). Вот н’адавна тол’к’и пъпалуднавали — 
и атат’ ужынат’ (1). | 

ПОПОРТИТЬ, -тю, -тишь, сов., перех. На- 
нести повреждение. Папор’т’ил волк карбву — 
уд’е-н’ибут’ ‘убрла йли л’@шку выдрал (2). 
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ПОПОРТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 608. , бёпкъ старзйа, р’аб’аты (12). Нъ папр’адуху 
Повредиться, причинить себе какой-л. вред. | хад’йл’и пъмауаа” (х). 


Он папбр’Гилеи, уот цёлай лагиле’и, иригас 
н’ет н’ич’авб (1). 

ПОПОСЛЕ (папбс’л’а), нареч. После, позд- 
нее кого-чего. Ётъ пом’ан, нарбду мнбуа, ан’й 
усёжывайут’, сам’и [хозяева] папбс’л’а (15). 

ПОПОЯСАТЬ, -шу, -шешь, с06., перех. 
Стянуть поясом, подпоясать. Пакрбмкой пэ- 
паййшыш д5 штоп пазык в’ис’ёл (2). Ч’бй-та 
у т'ий@ хвост таиги’йцца, пбйас, н’и пъпайдсъ- 
ла йаво (93). Ф стър’ину, м’йлка, мы хад’йл’и 
ф пздалах адн’йх халс'т’йнных; рубахи пъпай- 
ашым тах-та, луку напхбим ф пазык и л’ат4- 
им, аттёл’ вын’имйими д5 йад’цм... кармён’й5}- 
т н’ет, кудё жа? Ф пазък (2). 

ПОПОЯСАТЬСЯ, -пояшусь, -пояше- 
шьси, сов. Подпоясаться. Нас’йл’и так вот, д5 
пъпайдшымс’и, 9% сърахвён с’в’ёр’ху (х). Д5 
да самай да шейк’и, дъ да п’атак, ваз’м’дм д% 
пакромкай ииги’б пъпайдшемс’а (2). 

ПОПОЯСЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
попоясать. Пакрбм’к’и ткёл’июи сём’и, д6л- 
уыши, пъпайдсывел’и (21). 

ПОПРОСТЁЙ (п5прас’т'6й). 1. Сравн. ст. 
прил. Более простой, бесхитростный. Ну, мой 
д’ет н’и такой-та, пъпраст’ёйа (х). Т’ит’ёр’-ть 
он, можът’, пъпраст’ёй стал, а то был жаднай 
(х). Ар’йна-тъ анё ч’арт’афка.. д’ёт-та он п5- 
прас’т'в6йа, йа думайу (13). 

2. сравн. ст. нареч. Проще, легче. Как-н’икёк 
ф калхдз’и-та  пъпрас’т‘ей..  ав’бц можна 
бл’ус?т’, с'з’ин’ёй... (10). 

ПО-ПРОСТОМУ (па-прбстаму), нареч. Прос- 
то, без затей. Мы жыли па-простаму, ч’аб 
. узвар’ит’, ёта игиг’ас стал’и кул’турна, а тада — 
из бан’и н’и выт’ирёл’ис’ (8). Иа н’и зъкрывайу, 
?и замок, йа па-прбстаму, пашбл марш (15). 

ПОПРОШАТАЯ (пъпрашётъй$), -о й. Жейск. 
к попрошатый. Анё пэпрашатэйъ... ана 
даст’, а выпрас’ит’ ф сбрък рас болшь (1). 

ПОПРОШАТЫЙ (пэпрашатай), -ого, м. 
Попрошайка. Иш какой пъпрашатай {[мальчику, 
который просит игрушку] (Хх). 

ПОПРЯДУХИ (папр’адух’и), -ов, только 
мн., а также ПОПРЯДУХ (папр’адух), -а, м. и 
ПОПРЯДУХА, -и, ж. Коллективная помощь 
кому-л. при прядении, Съб’ирёл’ис’а на папр’4- 
дух’и. Какайх баба с р’аб’атъм’и, йей н’ёкъда, 
вот анё съб’ир’6ёт’, пр’адут’ йей (1). Папр’аду- 
х’и... Ну вот ношум’ д’ёвак йл’и там бап иъла- 
дых — и папр’4дух’и. Фсе пр’ин’асут’ свай 
сънапр’ахи, свой ‘ур’ёб’ин’ н’асут’, и сид’ат’ и 
пр’адут’, круубм ызбы. нъстанов’уцца, и с’ид’ат’ 
и прадут’ (8). Папр’адух, д’ёвък съб’ирайу нъ 
папр’4дух, ан’й пр’адут’; пр’адут’ мой л’ен, йа 
их кор’м’у, в’инца паднбе’у... хад’йли у кавб 


Ср. сидёлки. 

ПОПУГНУТЬ, -ну, -нёшь, сов., перех. Пуг- 
нуть, испугать. Хто-н’ибут’ пих {овец] пзлуунул, 
и ан’й на двбр зъб’ажал’и (3). 

ПОПУСКИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к по- 
пустить. Луббк такой з’д’6лайут’ и папускы- 
вайут’ с’ н’авб... штук тр’иццзт’ нъкладут’ в 
зънав’ёску... крёшыныи: хто с’ин’йт’, хто жал- 
т’ит’, хто крас’йт’, и б’блыи... пъстанов`ут’ стулу, 
а на стулу лубок и попускывъйут’... вот йёта 
йайцы катёл’и (25). 

ПОПУСТИТЬ (пъэлус’т’ит’), -тю, -тишь, 
сов., перех. Сбросить, столкнуть. Йа ф сут па- 
дам: ты майу д’ёфку из'б’йл, с мосту пъпуст'йл 
(1}. Ч’ем з5 такуйу лъбуду аддат’, луч’ч’и з 
буура пъпуст’ат' (1). | | 

ПОПУТАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси,  сС08. 
Побродить. Иа н’ет, н’ет д% папутайус’ в л’а- 
4-15... д5 урыбы-та н’авёжныи, бал’шайа ч’ас’т’ 
“ар’в’йвайа (2). Туч’ка нахдд’ит’... Гал’к'а: Ба- 
бушк, пайд’бма. А то бы мы папутьл’ис’, п’йан’и- 
ки набрал’и (2). 35 урыбём’и папутайус’, па- 
путэйус’... (х). 

ПОПУТНО (лапуфтна), нареч. По дороге, по 
пути. Грун’а-та, йёта папутна.. ход’ит’у 06- 
чир’и и заход’ит’ ка мн’е. Кат’а там уб’ираиц- 
ца, [в школе] суд@ папутна н’а хбд’ит’ (15). 
[-- Садись. — Ч’о ш сад’ис’. Ну! Иа так заи- 
ла, папутна (17). | 

ПОПЫТАТЬ (пэлпытат’), -А ю, -дешь, сов. 
1. Испытать, испробовать. Д’ан’бик с’ н’йм’и 
хад’йла пъпытёла, как къмар’ёй кор’м’ут’ (х). 
Пэпытай, какбй он т’ажблай, с рук н’и сл’изйит’ 
(14). Ну-къ пъпытай над’ён’, ской хорашд нъ 
тайё с’ид’ат’ (платье] (2). || Съесть или выпить 
что-л. для пробы. Ты ‘узвар’иш: Иёт’и с’в’аты 
убр'кийи? И пъпытала.— Ой-ой-ой, ан’й убр”- 
юийи (22). | Попробовать, проверить качество, 
состояние чего-л. Нада папытат’, ской картдш- 
к’и харбшым (х). За йбуздай пайду, сход’у 
пъпытайу, йес’т’ л’и, н’ет Ли (2). Иа хаг’ёла 
тут вот пепытат’ картошки. Фе’е пр'ёйутг’. Там- 
та харошыи, кругыш, а тут-та... (19). 

2. повел. Употребляется как угроза или пр®- 
дупреждение. {[— Сейчас ударю!|— Пзпыт@й! 
(х). 

ПОПЯТНЯТЬ, -яю, яешь, с0в. Покрыть 
чем-л. сыпучим не сплошь, пятнами. Горзкана 
н’осказаннойь, сил’ныи... фч’арё пзп’атн’ала 
[посыпала дустом] (10). Мы з4фтр’® аишгигб 
пъп’атн’ёйим цих (х). 

ПОРА, -ы, ж. Время, период (чаще с опреде- 
лением]. Дъ да л’ётъшн’ий пары ап’4г’, йёсл’и 
жывё буду (13). Йа в’ез’ д’ен’ талкуйу са фч’а- 
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рашн`ий парёе.. Такой мъладбй... ну как па н’ом 
#’и жолкавёт’ (2). С тадишных пор вы тут 
жыв’ёт’а (х). 

ФВ мою пбру— в таком же возрасте. Пат- 
ход’ит’ ка мн’е жён’иги’ина н’имоладайъ, па- 
жёлуй, в майй пбру (15). На нёшьм кан’цё 
старушкъф-та н’ёт... в май} пбру-тз йес’, а пас- 
тар’шы-ты н’ет (2). Ана н’ь стёръйъ, в май 
пбру, вр’аз’в’6 ии’ги’б хбд’ит’ (9). И в май$ пб- 
ру-тъ н’ихтб н’а хбд’ит’, адна йа (13). Дёлая 
пора см. дёлый. До какбй поры и до кбих 
(или кех) пор — 1. То же, что до чех (пор, 
поры) в 1 знач. 3%д’аржёл’ис’ д5 какой пары... 
машыны што л’н’ё была? (20). Гал’, вы да к’ех 
пор буд’ит’и хад’йт’ из’ д’в’6р’и в д’в’6р” (8). 
И иурёиг’, и пл’@шыт”... бун’ёл да к’ех пор (1). 
Дъх кайх пор он нам раскёзывзл (2). А сон из- 
ламбиш, тады н’ц ус’н’бш да кбих пор (2). 2. То 
же, что до чех (пор, порй) во 2 знач. Дёл’ь- 
пад4л’и анё [корова] уйд’бт’ вон д5 кайх пор 
(2). До сей (или тей поры и до сех пор (или 
поры) —1. То же, что до чех (пор, поры) 
в 1 знач. Вот да сех паре [не дают пенсию] 
(22). 2. То же, что до чех (пор, поры) во 
2 знач. Сзрахван... и да с’ей вот да пар и 06 
Зим’и сърпхвён (9). Пъбрад’и-ка да с’ей пары 
[в воде], лздн’им’й-ка йёту в’азёнку (9). И ра- 
зуишыс’ бежит’, и абумшыс’ б’ажиыт’, и 6рб- 
д’ит’ да с’ей пары [выше колена] (х). Анё 
[змея] врас укфс’ит’, и в дпух... да с’ёр’цъ дай- 
д’бт’, да с’ей пар и фатбвъ (9). Вот так да 
с’ех пор рашшиыты, абр’ажыны [сарафаны] (2). 
Анё йамй далё ползэт’ аш да т’ей пары [до 
пороги] (х). Вон у нас вот рад’йлс’а късарукай, 
н’иуд’е ‘он руку в’и път’ар’ал, вот к’ис’т’и н’ет 
да сех пары (3). До этой поры —1. До нас- 
тоящего момента. Да йётай пары у н’их дрёка 
н’и была, бран’н’и былд.. а тут уш пашла 
н’ирззвалбшнъйа (х). [-—-Ты отдохнула?] А9- 
дахнула, да 6тай пары спалё (8). Штоп кар- 
тбшк’и да ётай пары н’ь акуч’ит’.. уш зъс’в’а- 
тайут’ (х). 2. То же, что до чех (пор, по- 
ры) во 2’знач. Камй дблу’ийи штаны вот да 
ётай пары, кам) каротк’ийи — вот да ётай па- 
рёё (х). (Об или в) эту пбру— в это время. 
В’ит’ трав4, анё тбже памбч’ку л’уб*ит’... и’ётас’ 
аб 6ту пбру уш кас’йл’и (2). Вот так, ёту пбру, 
аб мас’д’инай был запой у м’ин’6 (9). Нын’чи 
з Гал’ю’ай хад’ила, ана скёжыт’: Бабушка, ты 
ул’ад’й, крууби йблкад как’ци урыбы-та стайат'! 
Пр’итвигигим с’ н’ей па ношы, нъвал’йм, п’ёч’ку 
истот’у. Уш ёту пбру-тъ йа друубй рас б’ауу 
ап’ёг’зъ урыбам'и (2). Лык’и-та вот д’аруцца 
бъвалх, вот можнъ сказёт’, йёту пору (15). 
А фч’ардс’ йа так пашлё 35 урыбам’и, в йёту 
пору (24). По сех пор — то же, что `до чех 
(пор, поры) во 2 знач. А мутбис—ёта вот 


тут вот пат’т’бузвал’и, пан’бву-ту. Вм’ёста вот 
и’игас р’ез’йнк’и, а тадё йёт’им мутбизьм па- 
#’бву, ийб н’и суд@ . зад’ирйл’и, а вот па с’ех 
пор ыйб, пан’дву-ту (2). С какбй поры — то же, 
что скбих пор. С какбй пары ар’бш как 
жер’алён... жер’аластай (13). Иа с какдй па- 
ры батвой-та пр’икармывайу [корову]... пуст’ 
анатас’ пайс’ (2). С б8той поры —с этих пор, 
с этого времени. С ётай пары йа н’а стёлъ у 
"их жыт’ (29). Он ы узвар’йт’: рыбу лёв’иш, а 
н’и пън’имдища.. Ийб @ёли сушьши, то бл’у- 
0’й ийб нъ т’ич’6, Нъ т’ич’6 п’ат’ уадбв пръл’а- 
жыт` и анё србду н’и паудд’ицца.. Тут йа 
с ёгай пары лав’йла ийд и нъ п’ич’6 ийб д’ар- 
жёла... Вот уш мн’е ва фс’) Зимй хватёла и 
вб игиги, и ф суп, в’из’д’6 (93). И с йётай пары 
стёл’и м’ин’6 зъ сабой вад’йт’ (х)..С ётай па- 
ры атпускат’ косы, ан’й вйрастут’ да к’ех (х). 
По кех пор см. кой'. | 

ПОРАБОТАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
Поработать. Л ъс’ид’й н’амндуз, пъработайс‘и 
(3). Пайд’бш н’ид’ёли д’в’е пзрабдтзис’с’и‘ 
(10). 

ПОРАНЕ (ларён’а, парён’и) и ПОРАНЕЙ, 
сравн. ст. нареч. Пораньше, Коп парён’и, ан’й 
п были н’векии [куры], а то пъзнышя (1). 
Н4шъ {коровз] паран’а ат’ёл’иццъ (9). Йа пай- 
9% т’ьр’ёт, парён’ий (6). Д’в’е нбч’и з5д’аржа- 
л’и в Р'’азёв’и, а то 6% парён’и пр’ийёхал (15). 
Парён’и пашл’й, ибжыт’ какайа-н’ибут’ [маши- 
на] пр’ихват’ит’ (1). 

ПОРВАТЬ см. гуж (порвать все гужй). 

ПОРЕЖЕТЬ, -ею, -еешщь, сов. Стать более 
редким. Уш 6ту пбру ан’й [грибы] уш стёл’и 
р’ёжыт’, Гёлк'а в школу пашлв, ан’й уш па- 
рёжел’и (2). 

ПОРЕЁЗАТЬ, -рёжу, -рёжешь, сов., перех. 
Попилить. Пайёд’им [в лес], пар’ёжым са мнбй 
дуп’к’и... анё ’ил’йт’ ум’вит’ (3). 

ПОРЁЗНЫЙ. В выражении: порёзная тра- 


вё — пастушья сумка (СарзеПа Бигза раз{11$), 
растет в огородах, садах, на полях и т. д. Упо- 
требляется в народной медицине, Пар’ёзнайа 
травё ат с’ёр’ца, парбх с’ёр’ца бывёит’ (8). 
ПОРОДА (парбда), -ы, и -е, ж. 1. Род, семья, 
родня. Што он буд’ьт’ н'амбй што л’? Н’амых 
ф парбдъх н’ет, ётъ в’ит’ н’амой пъ пр’ирбд’и. 
Ибс’л’и н'амых н’и с мат’ир’ьной, н’и с аццовъй 
стъран’ё н’ет— ётъ н’амбй н’а 6уд’ьт’ (х). 
Д’ёфка ана н’и такайа крас’йвайа, а так анё 
н’и плахой парбды (1). Иа узнёла, какайз па- 
рбда {о невесте]... Ты из ётай парбды брос’ (х). 
Вот ан’й [родные] распръстран’йл’и слух-та. 
А вит’ парбдъ-та адн4.. и их хулит’ будут’ 
(х). Он парбд’и-та хардшай, с’в’бкар-та был... 
пъб’ис’ёдъвал’и, дары с'иб’ё выгузвер’ил’и (30). 
2. Наследственные качества и задатки, при- 
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сущие родственникам. Наш ат’ёц, а твой брат, 
а ты пъм’инбиш и абзывёиши йаб. Мы так’йи-та 
и ты такой-та. Аг’ёц наш такбц-та, мы так’йи- 
та, и ты такой-та. Ит’мы адн’й, ит’ парбда та- 
хайз-та [о ссоре родственников] (10). А у нас 
парбдз в’йд’иш кокёйъ: нъ ‹аду пр’ёмз пъм’и- 
рёл’и (7). — Анё ’а в мат‘ир’у, в ацца, в ху 
пароду-тъ.— Нёшьй пардд® н’ич’аб тут н’ёту... 
нашьвэ-тъ крахт’и-тх н’ёту (13, х). Нёша па- 
рбда-та тёх-та н’а б’буъйут’: а йёта л’атёла 
как салдат... Анё пр’4мъ н’и з’б’ир’ауёлас” (14). 
Вон уш з урыбам’и идут’, а 6тъ — лбдър’ на 
л6дър’и... такайх парбда (х). | О категории 
людей, отличающихся от других какими-л. ка- 
чествами. Н’идёрам са Фс’ей с’ир’бткай 6рб- 
н’ицц>... на фс’ех з’в’ир’ёй пахдд’ит’... мужукй 
уъвар’ат’, валч’йнай пароды (9). 

© Маёма парбда —то ‘же, что мАмушка 
пород ушка. На што жы анд, мама парб- 
да-та? Анё и пъруудит’, ана и пъжыл’вит’ (2). 

ПОРОДИКА (парбд’ика), -и, ж. То же, что 
порбдка. Г’бтэ Пбл’а, рад’имъйа, куды па- 
д’ём мы с табой... хот’ пъб’ирёцца, пъ кусбч’ку 
нам дадут’..— Д што ты, уъзвар’йт’, парбо’ика, 
пэб‘ирёцца пад’ём... уалбдныи ‘уадё што л”? 
(9). 

ПОРОДКА (парбтка), -и, ж. Ласковое об- 
ращение преимущественно к лицам женского 
пола или к детям. Ты снах’ё уважёй! Чо 64- 
д9’ит’ пъсылат’ — ты, парбтка, ид’й (29). | по- 
родка моя, моя порбдка. Р’и пайм’дш, 
майа парбтка, уд’е лаш’ш’инъ, уд’е дз’ар (9). С 
самъва трбицънъва дн’а, майё парбткъ, адна 
пал’ифкъ [огородов] адал’ёла (9). Йа фс’о па- 
забылъ, парбткъ майё (13). Бывёла, хл’еп пр’и- 
‚ в’из’ёш и прадёш и какуйу-н’ьт’ лахмотку-та, 
можьт’ кутиш, пр’икрбишо... ды ит’ тады-та н’а 
тах-та хад’ил’и, парбтка май4... тады хад’йл’и- 
та в лапт’ах ды кби ф ч’ем (13). Што м’йлка 
майй, што парбткъ майа — йётъ уш самыйц 
старыйи скажут’ (3). 

Ср. родимка. 

ПОРОДНЕЙ (пэрадн’ёй), сравн. ст. прил. 
Более крупный. Пзрадн’ей-тъ йавб пасод’иш 
[лук], и он харбшай, у н’авб куст-т® какдй, п’ё- 
р’йиф-тъ скдкъ — кус'т’цстай, а м’ёлин’кий-тъ 
и стайт’, былко у бымк’и н’и наудн’иш нъ ка- 
былк’и (13). Йа шес’т’ цабльч’ кф пр’ибрала 
пърадн’6й... крёсныйи (13). Иа тайё а0дб’ару 
пърадн’ёй [огурцы], а пам’ёл’ч’и пасоблу (19). 
Там пан’йжъ, там пърадн’ёй пайдут’ [о карто- 
феле на низком месте на усадьбе] (13). 

ПОРОДУШКА `(парбдушка), -и, ж. То же, 
что поробдка. Штоп фс’е кн’йшк’и исп’исёт’? 
Фс’о пблам зап’йсаны? Ох, май пародушк’и, ты 
падумай, скол’к’а д’албф [о работе словарной 
экспедиции] (х). Парбдушка май4, сакблушка 


май, ох м’йлушка, вот жыт“-та тёх-та надат’ 
(х). А м’ив’ёста 6тъ кр’ич’йт’ нз в’ич’аришках: 
Спас’йба таб’ё, майё пародушька, кар’м’илац- 
бёт‘ушька, за хъл’еп, з4 сал’ (8). ` 
<Мамушка (моя) порбдушка. 1. Ласковое 
наименование матери или обращение к ней. 
[- Ссорится со снохой.] —А ч’4в6 ш, ‘узва- 
р’йт’, ты узвар’йш, йа т’иб’ё пъсад’йла... йа т’и- 
6'6 н’и сажёла нъ п’асбк [неправда, что не пу- 
стила жить на свою усадьбу]. Таб’ё давали, 
узвар’йт’, харбшуйу з’амл’у... С’ёла к мёмуш- 
ки парбдушки пабл’йжы [выбрала усадьбу ря- 
дом с усадьбой матери] (10). Ход’ ба у мёмуш- 
ки у пародушки, а то у чужых л’уд’ёй (10). 
Парбдушка майё мамушка, какуйу ш ты м’и- 
н’6 убр’к’ийу зърад’йла! (х). У мёмушки парб- 
душк’и што йес’, вс’ад4 дас’т’ кусок, пъпалам 
раз’д’ёл’ит’ (х). П’игас д’ёт’и халодныи стё- 
л’и... н’и пъ-тадьииныму: мёмушка-парддушка! 
(2). 2 (в знач. неждом.) —восклицание, выра- 
жающее изумление, недоумение и т. п. А как 
мы ‘узнаб’йл’ис”.., аднё науё — кач’айу [люльку], 
а друубй батайу пр’ёлку, р’иб’ёнак ар’ёт’, баука- 
иш.. Какуйу мы узнаб) в’идёли, идмушка 
май4, порбдушка! (14). Мамушкь майй, пард- 
душка, д% ‘уд’е ш он д’6лс’и? С’ид’} тах-та ууд’д 
(14). Мамушка парбдушка, н’икакбва спакойу 
в’ёту [много клопов]. Пр’ёма аур’абныи (14). 

ПОРОЖНЁМ (пзражн’бм), нареч. Без груза. 
Зафтр’и пайдут’ машыны, пъражн’би н’и пай- 
дут’. Вот йётъ с пакосъ нъсад’ил’ис’, ч’илав’ёк 
п-атнаццьт’ 0% с’ёнъ наклёли ф кузэф (3). 
{Все лето таскают кощелки.] Кадё с’н’ёх-та и 
бёлыц мухи пълатат’, тада йёту кашблку 
свбл’им. Ш’и’ас пъражн’дм-та н’и дайд’бш, как 
ран’шы-та хад’ил’и (х). 

ПОРОЖНИЙ, -яя. 1. Свободный, не заня- 
тый. Шей д5 паз’й — н’а буд’ит’ прастбй пары. 
{— Как это?]] — Дз н’а буд’ит’ парожн’ий пары 
(29). 

2. в форме женского рода порбжняя. Не 
беременная. Йа в’ит’н’и парбжн’ийа, йа в’ит’ 
ф пълажён’ийи (15). С тр’ех в’6ч’ирав сам с’и- 
б’6 зэууб’йла... хорашд иигигд астёлас’ парож- 
н’ийа (вышла замуж и вскоре развелась] (29). 

ПОРОСЯТНИЦА (пзрас’тн’ица), -ы, ж. 
Свинья, у которой маленькие поросята. Майа- 
тъ, ч’ёрт'и с н’ей, а вот д’е Сён’ина пърас’4т- 
н’ица? (2). Гал’, ты св’ин’вй кърайл’.— Зач’ 6 и?— 
А анё [другая свинья] ат’б’ивайьт’ пърас’4тн’и- 
цу, а ана иги’ас с парас’атем’и, йей палучч’и 
нужно (15, х). 

ПОРОСЯЧИШКИ, -шек, только мн. Поро- 
сята. А порас’ач’йшк’и пръдадут’ — с’иб’ё нъ 
уббр (х). 

ПОРТНИШКА. -и, ж. Портниха. Кто йе зн4- 
йьт’, пъч’аму (не сдала экзамены]?. Ан@ё зда- 
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вёлъ нъ партнйику (16). А анё партн’йшкъ ха- 
рошейа (х). 

ПОРТЯНОЙ, -ая. Хлопчатобумажный, не 
шерстяной. Иес’т’ б’илакрёйк’и шыр’с’т’ании, 
цес’т’ порганым (2). 

ПОРЧА (пбрч’а), -и, ж. По суеверным пред- 
ставлениям: заболевание, причиненное колдов- 
ством, наговором. На н’ей пр’ипатк’и уже ст4- 
Л’и, прам упад’ит’.. а можэт’ и пбрга на 
н’ей (16). 

ПОРЧЬ (72рч’), -и, ж. То же, что пбрча. 
Порч’ л’уд’и непуст’йл’и (х). 

ПОРЫТЬ, -рбю, -рбешь, сов., перех. По- 
искать, перебирая, вороша. Фшы пзискат’, хто 
парыт’... тадё бывалъ капёл’и в узлав’ё, рыл’и, 
а иги’ас иълад’ош н’ь ум’ёйит’ (1). С’6лъ, па- 
рыль йаво в узлав’6.. а он туб’ит’ фшы ис- 
кацць (13}. С’6лх, зъч’ала йавд рыт’... парылэ 
в узлав’6 (13). | порыть кому. Н’ин! На, мн’е 
парой в ‘ълав’6. Анё за?ьлъ м’ин’@ искатг’ 
(13). Маша, парбй м’ин’6 в узлав’ё. Ана йавб 
с’ёла пъискала (15). 

ПОРЫТЬСЯ, -роюсь, -рбешьси, с0в., 
‚чего и без доп. Порыть, покопать в течение не- 
которого времени. Йа фстёла с‘авбдн’и ран’ич“- 
ка, думайу: тёч’ку истбт’у и картбшк’и парой- 
ус’ (15). Йа пайду паройус’ [собирается копать 
картошку]. Бувёла-та йа стайма, а т’ит’ёр’-та 
мбч’и н’ег, так йалбз’ийу... сърахвён-та ч’ум4- 
зай (4). 

ПОРЯДОК (пар’4д5к). -дка, м. Ряд домов, 
составляющих одну сторону деревенской ули- 
цы. Д’в’анёцизт’ дамбв вот, в оба пар’4дъка... 
д’в’анёцце1’ дамба’, шест’ н@ шест’... и фг’о 
пъуар’ёла ува фс’ех (15). В’ес’ пар’4дък, ид’и, 
фс'а радн‘а друу друуиу (х). Кбла жыв’от’ на 
нашьм пар’ётк’и (2). | порядком — по од- 
ной стороне улицы. С’ивбдн’и рёна двбйа пра- 
шл’й пар’адыкам (х). Он тут пар’4ткам, м’имь 
акнё нёшыва пръскакал быстра (2). Прашбл 
д’ед Гавр’ушкъ м’имъ акон нашым пар’аткъи 
(х). 

< Кпугю, к порядку см. путь. 

ПОСАД, -а, м. Один из свадебных обрядов 
(перед венчанием). Т@х-тъ йа с’ид’ёла нъ па- 
с@д’и (х\. Сашёут’ ч’авб пас@днуй5 нъ пасёт 
[к свадьбе] (2). Абм’ён бываит’ знаиш как: 
вот н® в’и’арушки пр’ид’дт’ с мылам, дайут’ 
н’ив’6с’ти з’6р’калу.. Ана дайбт’ жывн’иху нэ 
ласат рубаху и жын`иху дайбт’ ёта... шърава- 
ры (8). Рантшы пъкрывали н’ив’ёсту, мбжыт’, 
кр’ивййх, пасод’ут’ нх пасёт, а тадё н’и рэзва- 
д’ил’ис’ (7). 

ФВ два посада — размещение снопов при 
обмолоте в два ряда колосьями к середине. 
Палбжыш рош в дба пасада, и с етай страны, 
и с тай стъраны, вот ы ид’би, ф чатыр’и цапа 


л4д’ил’и... ты са мной нъскас’ак лат’, мълат'и, 
а йа с таббй буду нэскас’@к (2). 

ПОСАДИТЬ, -сбдю, -содишь, сов., перех. 
1. Посеять, посадить. Нын’ч’и у’актёрай шест’ 
пъсад’йл'и картбшак (2). 

2. Поселить ня каком-л. определенном месте. 
Вы нас пъсад’йл’и нъ п’асбк {не пустили на 
свою усадьбу]... Вт кък бутта туды на з’6мл’у 
н5 плахуйа (10). 

ПОСАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08. 
Сесть всем, многим, усесться. П®сад’йл’ис’ фс’е 
с пэрас’атем’и [на машину] (1). Пр’ийёхла 
машин’а, мы фс’е пъсад’йл’ис’... дамбй (4). 

ПОСАЖАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси, сов. 
Усесться, уместиться. Ат’ёц он н® л’ис’ип’6д’и, 
а то, узвар’йт’, н’и пъсажайус’ нъ машыну — 
народу мндуа (17). 

ПОСБИРАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси, сов. 
Пособирать что-л. Анятас’ ана [свинья] пъдал’& 
пайд’6т’... ч’авб-н’ибут’ пзз’б’ирёициъ (2). 

ПОСВЕРХ (пдс’в’ьр’х) и ПОСВЕРХУ (пб- 
с’в’ир’ху), нареч. Сверху, поверх чего-л. Наслис 
нъ р’ик’6, пос’в’ьр’х л’да вадё бывёит’ (2). 
В ынбм м’ёст’и пбе’в‘ир’ху травё [плавает по 
воде]. Пздашл’й — руч’6й кл’ахбч’ит’: клу-кл’у... 
{15). 

ПОСВЕСТЬ, -веду, -ведёшь, сов., перех. 
Свести, перевести, уничтожить. В’ес’ л’ес пъ- 
с’в’ал’и... тады л’ёс-тъ был бал’шбй, а игигас 
стал м’илкал’6с’н’ик (2). Йа и н’и ууадала м’6- 
снъс’т’, нафс’ь с’о пъс'в’ал’й (13). Гд’е там ка- 
с’ит’-та... вг’ит’фс’ех карбф пъс’в’адут’ (х). 

ПО-СВОЙСКИ (па-свойск’и), нареч. Сам)- 
стоятельно, сам по себе. Тружзн’ица! А ат н’ей 
Клашкъ [сноха] тожъ пъкр’ич’алъ, ётъ т’ип’6р’ 
анё палуч’иыла. Как адд’ал’ильс’, сталь жыт” 
па-свойск’и, ана и Ан’утъ стёлъ харбшойъ (1). 

ПОСДОБИТЬ (пазд0б’ит’), -сдббю, -сдб- 
бишь, с08., перех. Сдобрить, положить спе- 
ции. Грыл-та нёда паздоб’ит’, укрбпцу пъла- 
жыла, кар’йк’и, уваз’д’йк’и, лаврбвай л’ист... 
наздоб‘иш —тзк он урып, а пустой-та йис’т’ 
н’а хбица (7). 

ПОСЕДЁТЬ, -ёю, -ёешь, сов. Стать серым 
или более серым. Йа 1а0% сърафён ич’ар’н’ила, 
а он пс’ид’ёл, стал п’ир’п’ил’6сай, д’е ждлтай, 
д’е какой... А чар’н’йла (13). 

ПОСЕЛЕЁННАЯ. В выражениях: вся посе- 
лённая —- все, очень многие. И вот т’ип’ёр’ фс'а 
пъс’ил’ённайъ зав’ёт’ калдун’йъ (1). И как ты 
кур’иш, фгу рубаху жжех, фг’а пъсил’6нныйь 
кур’ит’, н’ь жует’ (1). АРй нь золублайут,, 
када звбн’ут’ (по телефону из сельсовета]: фс’а 
пъс‘ил’ёняьйъ буд’ит’ зван’ит’ (16). А Шуръ 
свай бы н’ь дала (деньги].. буд’ит’ ана фс’у 
пъс’ил’ённуйу кар’м’йл” (1). На всю поселён- 
ную — что есть мочи, изо всех сил. ’ёсн’и иу- 
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райут’, зьт’ас’н’ач’ивайут’, арут’на фс’у пзе’и- 
л’ённуйу (3). Вас’к’з-тъ он был заарал на су 
пъс’ил’ённойу (2). То ид’от’ дабрбм, а то— 
ха-ха-ха на фг’у пъс‘илённуйу... мы так и зва- 
л’и йий0— Ф’аклушкь б’ёшъной  (2)— 
С пълч’асё арёл на фс’у пъс’ил’6ннъйу.— У н’а- 
80 йаи’и’б зубы апухл’и [о ребенке] (4, х). 

ПОСЕРЁД (пъс’ир’от), предлог. с род. пад. 
Посредине. Н’икавб н’ёту, адн’й лиш съда- 
м’ишк’и пос’ир’бт улицы хбд’ут’ (2). 

ПОСЕРЧАТЬ, -Аю, -Аешь, с08. Посер- 
диться в течение некоторого времени. Ан’й срб- 
ду так н’и рууёлис’, побар’ч’вйут’ дн’а два и 
Ффсо (х). 

ПОСЕРЧИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
посёрчать. Йа нэ н’ийё пас’ёр’чивала, а 
пас’ёр’ч’ивала ч’6р’ьс п’ён’з’ийи (15). 

ПОСЕСТЬ, -сяду, -сядешь, с08. За- 
стрять, задержаться в движении. Оя шол, шол, 
а там уразйигигь, стремат’йиги’ь, з’амл’а-тъ 
#15850... машынъ за н’им пайёхэла, пас’ёлъ, 
трахтарам вытёскъвзл’и (19). ГП’илйл’и, п’и- 
л’ил’и, он пас’ёл нъ сасну... ч’ижалб, када па- 
с’ад’ит’ [пнлили дуб] (х). 

ПОСЕЧЬ, -секу, секёшь, с08., перех. По- 
рубить, изрубить. Анё ур’ит’, йа пъс’акла 0% ф 
кадушку к’ис’л’ику-т®... сайё вар’й и с’в’ин’й4аи 
(13). Тэваром пъс’ак’й, ч’авб ш ты йивб управ- 
л’аиш [сломанный стул] (8). 

ПОСЕЧЬСЯ, -секусь, -секёшьси, сов. 
Порезаться, обрезаться. Палбш нош-та. Касыр” 
схват’ил’и, пъс’акуцць иш’шб [о детях] (5). 

ПОСИГАТЬ, -аю, -аешь, сов. Попрыгать. 
Дъ а чад тадё в уармон’-та? Хто йёз’л’и пай- 
9’бт’ лиш вот... пас’йузйут’-пас’йузйут’, папри- 
уьшут’-папреузйут’ д5 и фсоо (8). 

ПОСИДЕЛКИ (п5с’ид’ёлк’и), -лок, только 
мн. Собрание деревенской молодежи для ка- 
кой:л. совместной работы и развлечения в осен- 
нее или зимнее время. Вот ёта нззывйицца пз- 
с’ид’ёлк’и... и пъпр’ёдух’и йих завут’, и пос’и- 
д’ёлк’и (8). Пъс’ид’ёлки был’и, д’ёвки съб’а- 
руцца, ноп’акут’, нъвар'ат’.. схбдут’ ф цёр’кву, 
патом пл’дшит” (х). 

ПОСИКАТЬ, -Аю, -аешь, 08. То же, что 
посерчать. Анё [уходила от мужа] жыла у 
мат’ир’и, л’ёсица два пъс’икдла 95 в’арнульс’ 
{28). Рууйциь н’и рууал’ис’, а туч’а тучг’ай... 
анётъс’ пос’икйит’ (10). Пъс’икаиш, пъс’икдиш, 
а патом и атайдот” (х). 

ПОСИЛЬНЕТЬ, -ёю, -ёешь, с0в. и ПО- 
СИЛЬНЕТЬ, -е ю, -еешь, с08. Начать появ- 
ляться в большем объеме, в большем количест- 
ве (об урожае плодов, ягод, сельскохозяйсг- 
венных культур и под.). Бол’шь н’и пайду... 
вот каб гкажут’ — пъсил’н"ёл?и (грыбы], та- 


94 пайду (2). Мож ан’й пас’йл’н’ийут’ [гри- 
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бы], тады уш буду хад’йт’, п’64’ку буду дн’бм 
тап’ит’ (2). [-- А если дождь пойдет, картош- 
ка лучше будет?] — Л’ётъс’ пашбл дожд’ик — 
атрад’ил’ис’... дъ тбка хр’дигигик и вада, пла- 
х’ийа. [-—-А как отродились?] — Пъс’ил’н’ёл’и... 
то быль д’в’е нъ кус’т’6, а то стала п’ат’ (1). 

ПОСИНИТЬ, -ню, нишь с08., перех. 
Окрасить в синий цвет. Суг’ушку пакрагишь, 
п5с‘инии, пъжалтийи — и харбшым (2). 

ПОСЛАДИТЬ (пэслад’йт’), -дю, -дишь, 
сов., перех. Вызвать ощущение сладости. Хот’ 
рот’ик пъслад’и"... вафл’ай (2). 

ПОСЛАЖЕ (паслёжь), сравн. ст. прил. и 
нарсч. Повкуснее. Стёр’ин’ким хбцца пакйшат” 
+’авб паслёжы (2). Р’аб’аты-тъ вбл’ныи, пр’й- 
идут’, вын’- вылыш, д% ч’о паслажъ — и мълакд 
и сахар (13). Ч’ем в’инд п’ит’, луч’и паслёжы 
пайс’ (8). Вова! Мн’е д’ён’у’и твай н’и нужны, 
ты сам сайё уб’ирай 95 йеш паслажъ (14). 
| Более обильно (о приправах, сдобе и т. п.). 
Дай с’м’атанк’и вал’йбм паслажы (16). Пасла- 
жы намас’л’и, ана и н’и прижёр’ицца (13). Па- 
жар’ила йа картошак с маслом. — Паслажы 
[требуют].-- Ну, паслажы, йа узвар’у, нъклала 
хорашод (15). Паслажы намёзат’ с’м’атёнай (16). 

ПОСЛЕВЧЕРА (пос’л’ьфч’ара), а также ПО- 
СЛЕВЧЕРАСЬ (пос’л’ифа’арас”), и ПОСЛЕ- 
ВЧОРА (пбг’л’ьфч’бра), нареч. Позавчера. Йа 
8’ит’ была пос’л’афч’ар@ в Р’азён’и, а фч’арё за 
йбуадай хад’йла (х). Тапач’ки път’ар’ал... йа 
токъ фч’арё стр’анульс’, а он път’ар’ал пос’л”ь- 
ф4’ар@ (16). Фу’ара ёта была али пос’л’ифи’а- 
р4? (х). Ф’арё дджж’ик и послифеара фг’о 
дбж’жик (2). У нас поблифч’арас” была 
бран’ (1). И йа фг’араг’... пос’л’ифчора скл’из- 
нулс’и на йётам масту.. ан’й [доски] скл’и- 
ск’ии (3). 

ПОСЛЕДУШЕК (пас’л’6душьк), -шка, м. 
Последний ребенок в семье. Он и м’ин’й пас’л’6- 
душок, фс'ех малбжай... ръд’илё йа йаво нъ 
сыракавбл 'уаду, ат’ёц пбм’ар, йаму была шес’т’ 
л’ет (4). 

ПОСЛОВИЦА (ласлбв’ица), -ы, ж. Какое-л. 
слово или выражение. Палбй-тъ нын’и бал’шодй, 
л’ил’вит’-та ва фс’о. [{— А что это — лелеет?] — 
Ну, вада л’ил’вит’, мы сйл’и н’а знаим, ч’аб, 
а такайа-та паслов’ица (8) — Нъ адной м’ёс-- 
Ти с’ид’) как м’от к’@бну... [— Как это?] — 
Такайа-тъ паслов’ица... такдйз-та пъуаворка: 
с’ид’у, ках м’ог к’йсну (29). — Аспбсав д’ен’ 
Гъвар’ат’... {[—А что это значит?] — Ды так, 
паслбв’ица такайа (15). 

Ср. поговбрка. 

ПОСЛУХАТЬ, -аю, -аешь, сов. 1. перех. 
Воспринять что-л. слухом, послушать. Инеш, 
йа паслухайу, стёрыи узвар’ат’: — Иа нъ чай 
тол’к’а жыву (13). Иной рас к сас’ётк’и вый- 
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ду— у сас’ётки иурбит’ [радио]... паслухэйу 
пъс’ид’у (15). Йа скач’йла дъ туды нё маст, 
паслухэлъ, там кр’ик, с’в’иск (8). 

2. кого-чего. Проявить послушание, послу- 
шаться. А Гип’ёр’ кадё разброен’уцца, уъва- 
р’йт’: хто мат’ир’и н’и паслухаит’, тот в’ек му- 
Фицца буд’ит’ (8). 

ПОСЛУХАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
То же, что послухать во 2 знач. Анё бап- 
`ку-та н’и паслухалас” (2). Рууёйус’ нъ ийб 


блак... и м’и пускёл’и, ды ачё н’и паслухалас’,` 


вот уйбхъла (10). Вот волк паслухале’а л’ису 
(3). 

ПОСЛУШЛИВЫЙ (пэслушл’йвай), -ая. То 
же, что послушной. Иныи йес’ послушл’й- 


выи д’ёТ’и, а 6тът н’ёт (13). Ан’й пъслушл’й-. 
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ваи, май [ребята], вот ых уч’ит’ал’& и л’уб’ут 
(16). Нач’4л’ствъ пос’л’фч’арё был’и. Он раббт- 
ик харбшай, куда н’и пашл’й, такой пъслуш- 
л’цвай (2). Тр’и уддъ служил, н’и нъ уъупвёх- 
Г’и н’ё был... такой послушл’ивай (8). 

ПОСЛУШНОЙ (пэслушной), -Ая. Послуш- 
ный. Друубй пъслушнбй, [ученик], а друубй... 
(х}. К н’аму прийёхал у’йтил-та йавб.. н’и 
нахвёл’иццъ. Дъ в’ит’ он послушной (16). 

ПОСЛЯ (пас’л’4). 1. нареч. То же, что опос- 
ля. Иван-травн’йк ииги?’б н’ё бал... Он пас-- 
л’& бывёит’ [после Троицы] (10). Мы ушл’й н5 
пакбе фт’ир’ёт, ан тут кой убралёс’, пас’л’а. 
Мы р5заб’йбм, анё уш пас’л’@ пр’ид’бт’ (4). 
Фо мн’е фг’о вар’йт' 0% в лахёнку вывёл’ивэт’... 
а пас’л’4 буд’ит’ бёпка зубём’и скалкёт’ (2). 
Пас’л’4 уш н’а буду таскёт’ {картофель с ого- 
рода]. Насыт’у м’ашкё тр’и, а то тап’ёр’ фс’о 
дёл’ай и дал’ай [приходится носить] (2). 

2. предлог с род. п. После, вслед за кем-, 
чем-л. Йа сажёла пасл’ё Вёс’к’и (картофель). 
Гл’ан’, как с’в’атут’, зар’@ зар’бй (29). А д’ед 
Гавр’ушка пас’л’4 вр'ём’а нъуан’йит’ м’ин’4 нъ 
лъшад’6 (15). 

ПОСМИРИТЬ, -рю, -ришь, сов. перех. 
Сделать смирным, послушным. Там (в армии] 
скар’ёй пъс’м’ир’ёт’, там л’йшнъйц слава н’ь вы- 
брёсывай (3). | 

ПОСМУЖАТЬ, -2 ю, -дешь, сов. Окрепнуть, 
подрасти. Лзрас’ёта иалин’кии, пъсмужайут’ 
н’амнбуа, скл’амёйуцца —и пъв’из’бм пръда- 
вёт’ (х). Наружу вынас’ит’ жалкъ, ибжыт’ н’и- 
д'6л’к’у посмужёйут” [о поросятах] (10). 

ПОСМЫШЛЕЁНЕТЬ, -е ю, -еешь, с0в. Поум- 
неть. А игигас посмышл’ён’ил [сын] (х). 

ПОСНУТЬ, посну, поснёшь, с08. За- 
снуть. Р’аб’ёты аш’ш’б н’и паснул’и? (4). Ак’ 
пасндл’и, хат’ёл’и сбнных брат’ — йа н’и дала 
(14). Иётат у стал къвырнуле’и, уатбф— и 
паснул’и (31). 


ПОСОБИТЬ, -собю, -сббишь, с08. Соб- 


раться что-л. сделать, предпринять. П’икар’йха 
свай) д64’ир’у 35 н’авб пасбб’ила аддёт’... што. 
вот йа аддём 3% н’авб (15). 

ПОСОБИТЬ, -сббю, -сббишь, сов., кому. 
Помочь. Хош ба ан’й мн’е пъсаб’йл’и (4). Пой- 
ду пасоб”у (3). 

ПОСОБЛЕНЬЕ, -я, ср. Действие по глаг. по- 
собить. Пэпр’дух’и... как’йи 64бы съб’ира- 
Л’и, у кавд д’ит’6й мнбуа; д’6вак шумн'6т', ан’й 
цей нъпр’адут” с’ем’ катушак... съб’ирёл'и на 
пэсабл’ён’йа (15). 

ПОСОБЛЯТЬ (пъсабл’ат”), -я ю, -Яешь. Не- 
сов. к пособить. Ии’ш’ь буд’ит’ пъсабл’ ат’, 
дурзч’к5-тгъ. Свай бы копны пръсушыль мал- 
мал’ён’к”в — и дамой (1). Какой из’йадёит’ и’а- 
н’@, йа и буду йаму пъсабл’ат"? Накой он ин’е 
нужан? (3) — Ты нзн’алас’? — Ды буд’ьт’ бал- 
тат’... посабл’айу (29, 10}. 

ПОСОВ см. день (пбсов день). 

ПОСОВЕСТИТЬСЯ, -совестюсь, -сбвес- 
тишьси, сов. Почувствовать неловкость, стыд. 
Иавб ф тр’и ублоса ун’имат’.. пасбв’ис’т’иле’а, 
#’а стал шатацца (25). 

ПОСОГРЕТЬ, -ё ю, -ёешь, сов., перех. Слег- 
ка согреть, погреть немного. Ф п’ёч’ку пъстанд- 
в’у, чутьчку пъсаур’ёйу [молоко] {1).— Ба, 
у м'ин’@ ношк’и азабли— Ну пайд’би, пад 
ад’иййлай пъсаур’ейу (х, 19). 

ПОСОЛОДАТЬ, -Аю, -дешь, с0в. Приоб- 
рести сладковатый вкус. П’ир’ёт на т’бплай йавб 
[овес] зат’6йут’, зэбалтёйут’, патбм къп’атком 
абдавйиш 6ту т’ёсту, он пасъладёит’ (13}. 

ПОСОСАТЬСЯ (пъсасёцца), -сосусь, -со- 
сешьси, сов. Пососать. Л’андушак (конфет} 
пъсасацца (х). 

ПОСПА, -ы, ж, Мука, заваренная кипятком, 
употребляемая в качестве корма. Кёжный уот 
бл’уд’ом вот так пърас’бнкъ, кар’м’ит’ буд’им 
хл’ёбъм, пбспьй... анё слаткъйь, анё нъ уар’4- 
4’ий вад’ё (9). П’аску ваз’м} пут, пърас’ат-тъ 
надъ кар’м’ит” мёл’ин’к’их... ф пбепу-тъ надУ 
ч’авб-н’ибут’ дъбавл’4т” (х). Вон там мука, 6%- 
д’шш пбспу вар’йт’ (13). Пбспу д’ёлъла... къп’ат- 
ком завёр’ивъла и пайла [корову] (х). 

ПОСПАТЬСЯ (ласпёциз), -спюсьспишь- 
си, сов. Поспать. С мотрасбм хдццъ куп’ийт’... 
пам’ахшы паспёцць пат стёрас’ л’ет (97). Накбй 
вы йавб буд’ит’и? Онтас’ пас’п’йцца (2). 3З’и- 
мой ноч’ ддлузйи, а с’о равнбд п’и высыпдис”- 
с’и... фг’о аи’и’б п н’амношкъ паспалс’и (10). 
Мёма ушлё за Идуадай, папа ушбл нъ раббту... 
пас’п’йс’с’и, тадё папа и мёма съб’аруцца [ре- 
бенку] (14). 

ПОСПЁТЬ, -спёю,. -спёешь, с08. Стать 
спелым, созреть. ([— Вы в лес ходите за гриба- 
ми?] — Ход’им. Кау жа на хдд’им? И за йдуз- 
дай д% н’и то, кажный 0д’ен’ хбд’цим. Вот как 
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йауъды пас’п’ёйут’, урыбы, мы из л’6са н’а 
вы д’им (8). Йа и с’ид’ёт’ ш’и’ь пакб н’а с’ид’у, 
фсо тр’апышус’ — б’буайу. Пав’п’ёйут’ уры- 
бы— в л’ес 3% урыбём’и, за буздъм’и (2). 
| Стать готовым, пригодным для чего-л. /Т’ёз*- 
л’и мы туды пайёд'им, р’ады-та в лис’н’ич’ис”- 
в’и пас’п’ёйут’, мы нъ р’адё н’и пъпад’ёи, нас 
л’ис’н’йчий буд’ит’ рууёт’ (14). Пас’п’вит’ ета 
сна н’а скбра, нъбут’йла ббэнът’ скбка... 
Даж’ж’а-та какайа л’илд (4). Пълав’йноч’ку 
с’м’атёл’и, а пълав’йнъч’ка астёлас’, н’и пас’п’6- 
ла [сено], а тут вружйлс’и дбжд’ик (х). 

ПОСТАНОВИТЬ —(пастънав’йт’), -вю и 
-влю, -вишь, с08. 1. Решить, постановить. 
Вон, ур’ит’, Д’икбха, пъснав’йл’и д’аржат ка- 
рбву д5 с’в’ин’й}, ббл’шъ — ни патт’блку, ни 
прэсука (1). 

2. перех. Поместить куда-л., поставить где-л. 
В’асной хош нъ масту с’п’и, хо в убр’н’ицы 
пастонав’й койк’у.. у мин’ ул4-ка кака 
убр’н’иць, пр’ёма страс’ (13). Картошку на- 
ч'ис'т’ила Ф суп, нар’ёвзэла, пастънав’ила ф 
п’ёч’ку, и давёй п’ёч’ку зэтапл’ёт’ (10). Дрой 
нъклалё, п’6ч’ку зэтап’йла, вадыё пъснав’йла, 
вада к’ип’ит’ б’влым кл’уч’ди (10). И ууд’йт’, и 
ууд’ат’, и ууд’йт’: и лафку н’а так пастзнав’и- 
ла, и крушку н’а так пав’ёс’ил’и (х). [О водке. 
Гл’ат’, пр'ийёхьл’и, два палл’йтра в’инё пъена- 
в’Ил’и... Сил’ётк’и, м’аса нар’ёзъла (х). [| Уста- 
новить или разместить каким-л. образом. Йа 
хат’6л шахй пастэнав’ит’” штучки тр’и (3). 
А йа поснав’йлъ их, ч’асы, дъ н’а тёх-та (13). 
| Расположить, разместить где-л. у кого-л. (на 
постой). Т’бта Л’йза, мы к т’иб’ё нъ квар’г’Еру: 
пастънав’ т” нов’ин’к’ийу (х). 

3. перех. Построить, соорудить. Кём‘’инный 
‘дом рэзар’йл, а д’ир’ив’анный пастонав’цл... 
сттинё с’ир’б’вла д% д’ён’их н’ифпръварот (2). 
Дом был стёрай, лахмотай, а тап’ёр’ нбвай 
пастънав’йл’и (9). Д’ёт-та Иаубр дом-та свой 
` скутыркал д5 сламёл... Он хат’ёл йавб пад’в’ё- 
С’ит’, он у н’авб и с’ел... Он у н’авб был на 
пёкл’и, т’ип’6р’ на мбх пъстанбв’ит’... (25). 
| Укрепить, установить. Дон’ц® такёй-тъ и в 
н’ей д’ир’4, ур’6б’ин’ пъстанов’ут' и в н’ей пр’а- 
дут’ (1). Тадыё д’ёлъл’и каз’ёнк’и: плёнк’и, стал- 
боик пъетанбв’ут’ и на н’их дбск’и. Стър’ик'й 
на их спал’и, йим ис п’ач’урак дух, т’аплб (х). 
| Сложить, уложить сено в стог. Думэйу, на 
Пётай пожн’и васкё тр’и пъстанбв’у (8). Стох 
пъстанов’ут’, урут бал’шой (6). 

4. кем и без доп. Назначить для выполнения 
какой-л. работы. П5ч’аму ты йавб съкрат’йл? 
Ты йавб пъсылёл, ты йавб далжбн на м’вста 
пастънав’йт (8). Л’ётас’ ийд пастънав’ал’и за- 
в’ёдъйуш’игим... ато пръдафцби была (15). 
Пр'ит’с'адёт’ил’ам пастънав’й ли, а нарот нъва- 


л’йле’ц и сыстав’ил’и (16). Тут пастънав’йл’и 
М’ин’й пъвар’йхой.. Адну {до нее] лзстанав”й- 
л’и, зам’ёт’ил’и, шло варуит‘, врас выстав’ил’и 
(13). Бывала майх сынав’ёй то ётъва бр’иуа- 
д’ирам паснов’ут’, то друудбва (13). 

5. перен., кем-чем. Расценить каким-л. обра- 
зом. Как нас пастънав’йл’и зажытач’ным’и и 
м’ин’ё реоскулачивали, у м’ин’6 с’ем’ штук 
ув’ал’й са дверё {скота] (2). 

6. перех. В азартных играх: внести какую-л. 
ставку. Давайт’и ф крух ф кёрты иурёт’... пад 
д’ёну’и иурёл’и... тады пад йвйца иурёл‘и... 
д’в’инаццот’ ч’илав’ёк съб’ир’бццъ, д’в’инёццт” 
йайц ф кон пъстанде’ ут" (2). 
5В роду мёста не постановйть см. мёсто. 
Постановйть журавля см. журавль. Поста- 
новить на своём — сделать по-своему, поставить 
на своем. Н’и сав’ётал’и йей (замуж выходить}, 
ну, ана пастънав’ила на свайбм. Ат’ёц н’а стал 
м’ашаёт’... ну, ид’й, кабё жа (15). Вот аублтыш, 
хот’ уъвар’й йаму, хот’ н’ет, а он с’о нъ свайдм 
постанбв’ит” (3). Постановйть никём — ни в 
грош не ставить кого-л. Нон’и хэт’ и зэлатыш, 
затыркайут’, запхайут’, н’ик’ём пъстанбв’ут' [не 
ценят людей] (х}. 

ПОСТАРЕ (пастар’и), и ПОСТАРЕЙ (пас- 
тёр’ьй), сравн. ст. прил. Старше. Анё пастёр'и 
м’ин’ё уадбч’ка на два (4). Ав’й пастёр’и м’и- 
н’ё были... пои’ир’л’и, см’ер’т’ пр’ишлё (4). 

ПОСТЁЛЯ (лас’т’ёл’а), -и, ж. Место для 
спанья или кровать со спальными принадлеж- 
ностями. На уш пас’т'6л’у вам разъбралй, па- 
душк’и паклёла, лажыл’ис” спат’.. Али п’исат” 
бу0’ит’а? (2). | Спальные принадлежности. 
У н’ей фс’о йес’: и чашки, и лбшк’и, и в’ад- 
рушьч’к’и, и пас’т’ёл’а (х). Пайёхьл’и зъ пас’- 
т’6л’йу [перед свадьбой] (х). 

ПОСТИГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. 1. кому и 
без доп. Использовать что-л., воспользоваться 
чем-л. Кап’йл’и мы, кап'йл’и, а н’и пас’т’йун’им, 
фс’о внуч’атам дастан’ицца (3). (-- Что такое 
«постигнугь»?] Н’и нэкапл’ай, а то дастён’ицца 
друу’йм, а цей н’и пас’т’йула (3). 

2. куда. Найти применение своим силам на 
каком-л. поприще. Анё ун’их д’ёфка н’икуд4 н’и 
пас‘т’йун'ит... Шура прас’йла, давайт’и йийб 
атпо@в’им, а бапка йийб н’и пус'т’йла [в интер- 
нат} (2). Аяё д’6вач’ка н’икуд@ н’и пас’т’йунит 
анё пас’т’йун’ит’ взрават’ (2). Куды ты т’ип’ёр’ 
б’из рук’й паст"йун’иш? (х). Ч’ивб йа, дурач’ка, 
жёдала, куды майй паст’йунут” (х). 

ПОСТОВАТЬ, -тую, -туешь, несов. Пос- 
титься. Н’ёкатырый постъвуим старушк’и (29). 

ПОСТРАШИТЬСЯ -шусь, -шйшьси, с08. 
Испугаться. Б’ит’ пёдъит’ машына, он пъстра- 
шылс’а ц выскач’ил ис каб’йн’и (15). 
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ПОСТРЯГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. 1. Оста- 
новиться в движении, застрять. У н’их пастр’ах 
прасйк, ламёл уърад’бу, и нбс-тъ у н’авб паст- 
р’ёх (9). Уйёхьл’и зъ драваём’и д% пастр’дул’и 
уд’ё-н’ит’.. там балбта (20). Иёхали ф клуп 
к нам, и ластр’@уль машына (14). У Ги- 
р’ауйбъвъ [прозвище] карбва пастр’була в 
\Р’из’6. Адна карбвъ пастр’аула в балбт’и, он 
[пастух] ийб с’у кнутом ис’с’6к... и иригас са 
ублъйь хбд’ит’ (9). 

2. То же, что постигнуть во 2 знач. Ку- 
ды-н’ибут” пастр’4ун’ит’, узлава бы была (16). 

ПОСТРЯТЬ, -ну, -нешь, сов. То же, что 
пострягнуть. Пъсул’ил`ис’ травы пр’ив’бс”... 
Машына-та у н’их пастр’ёла (8). Пастр’дл, 
пр’иигигамйл нбу’и тута (х). Ухад’йцць уд’е 
хош можна [в болоте]... пастр’н’иш и ухбд’ис’- 
с’и... (2). ПРигас уш ан’й нъ базар’и, йбсл’и 
#’иуд’6 н’и пастр’ал’и, давнб уш (8). 

ПОСУЛИТЬ, -лю, -лишь, сов., перех. и без 
доп. Пообещать. Нон’и он им пъсулийл м’ашбк 
йаблак (4) Пъсул’йл: пр’иду в д’6с’ат’ ч’асоф 
(1). Анё мбжыт пъсул’йла, а йийё назнач’ил’и 
в бал’н’ицу (4). А ин’е там дёл’и... то л’и дал’и, 
т0 ли пъсулийли (2).— Он пирёт у нас па- 
мбын’икам работал... йавб б’йл’и дабр’ё. {-— За 
что же били?] — Дъ, мбжыт’, пъсулийл каму 
што-н’ибут’ (х). 

ПОСУЛ ЙТЬСЯ, -люсь, -лишьси, сов. То 
же, что посулйть. Ныя’и пъсул’йлас’: йёс’л’и 
ййуъда буд’ит’, пр’ийёду (2). Шаф’бр пъсул’йл- 
ги с пърас’йтъм’и иёхэт’ д5 ‘н’и пайёхъл (16). 
Машына к н’амд зайтришный д’ен’ пасул’йлъс” 
пр’айёхьг” (2). Ана-тъ йей пъсул’йльс’ зайт’ ит” 
за н’ей и н’и зашла (6). Йаму там пъсул’ал’ис” 
вос с’ёнъ (3). 

ПОСУНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. Под- 
толкнуть, толкнуть кого-, что-л. Ана нъ пр’ис- 
тупк’и, а он антёл’а как пасун’ит’ ийб [она упа- 
ла] (15).— Хтой-та пасунул йийб — и в в’адрб. 
{— Как это «пссунул»?] — Пэп’ихнул’и. Што 
пасунут’, што пътихнут’ (15). Хто-н’ибуг 
пориуйлс’и, пасунул. Ф тыл из ызбы пасунул 
(2) 

ПОСУСЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, 508. 
Пососать, подержать во рту. Ход’ бы рас ска- 
з4л: На, мат, канхв’ётку, пасусл’ис’.. н’ич’авб 
рашыт’ил’на (4) 

ПОСЫЛ. В выражении: (быть) на посы- 
лах — быть на посылках: Пр’ив’ид’й к т’иб’е 
млатшайу снаху, и анё фс’о у тиб’а нъ пасы- 
лах (8). 

ПОСЫПАТЬ 1, -Аю, -Аешь, несов., перех. 
Сыпать, насыпать некоторое количество чего-л. 
С’ёнъ нъклад’ош ф ч’ан, вадой пал’йбш, д’ёлъиш 
ийб мокръйа, вод ф ч’ану-та, мукбдй пъсы- 
паши... веть нозывёицца пасыпка лъшад’ам (2). 


ПОСЫПАТЬ?, -Аю, -Аешь, несов. Спать. 
Ана пъсыпаит’ как барын’а. Йа сказёлъ дав”ь: 
Вас’мой ч’ас. Анё: Иа йви’и’б пзлажу (2). 
Вон мой мал’ч’ик.. йа испуудльс’ — прас- 
н’Оццъ, а он пъсыпаит’ (х). А игигас какой 
рай — с’т’и, пъсыпай [нет работы] (10). 

ПОСЫПКА (пасипка), -и, ж. Корм для ло- 
шадей, приготавливаемый из смоченного сена, 
посыпанного мукой. С’ёнъ Яъклад’бш ф чан, 
вадой пал‘йбш, д’ёлъиш ийб мокръйа, вада ф 
ч’ану-та, мукой пъсыпйии... ётъ нозываицца 
пасыпка лышад’ам (2). 

ПОСЫТЕЙ (пъэсыт’6й), сравн. ст. прил. Более 
упитанный. Йаму супарбшъйъ нужна, а у н’а- 
вд-— н’ет. Йавб пъсыт’6й была, а майа пътаиг- 
и’ёей — мы и абм’ан’алис” (3). 

ПОСЫТЕТЬ, -ею, -еешь, с08.и ПОСЫ- 
ТЕТЬ, -ё 0, -ёешь, сов. Стать более упитан- 
ным. Лбщат’ куп’йл — и корм н’и б’ир’от’, фсг’о 
хужаит’ и хужаит’ и да м’ёста н’и даход*ит”... 
Ну йийд к ч’брту, в лууах адуул’аит’, пасы- 
т’иит’ — и прадём йийб (3). Паправ’илс’и, пъсы- 
т’ёл.. палуч’ч’ьл, знач’ит’ пъсыт”в6л (8). 

ПО-ТАДЫШНОМУ (п5-тадышнаму) и ПО- 
ТАДЫШНЕМУ (п5-гадыши’иму), нареч. Как 
было заведено, принято прежде, раньше. 
ПРиш’ас о’вт’и халбдный стёл’и... н’и пз-тадвии- 
ныму: Мёлушка, парбдушка! (2). Ой, с’м’айуц- 
ца, хл’ахоч’ут’ идут’... йа бы пъ-тадьиин’иму и 
н5 крыл’ца н’и вышла, а ан’ бр’ёшут’ идут 
(13). | Применительно к тому, как было рань- 
ше. Т’бткъ Наёс’к’ пп-тадёиинъму ч’атир’и кла- 
са кон’ч’илъ (4). Л’инт’инант был, пъ-тадышна- 
му ахв’ицёр нъзывал’и (6). 

ПОТАЗАТЬ (пэтазат’), -Аю, -Аешь, с068., 
перех. Побранить. поругать. Ну кан’ёшнъ, пэта- 
зал’и, потазёл’и нас, пърууал’и, пърууёл’и... 
(3). Нада ийб пътазат’, иур’ёц ымйб изламай, 
штоп н’и лайдалас” (2). З’йна, падайд”й ка мн’е... 
Анё так и н’и вышла к аццу, он хат’ёл ийб 
пътазат’.. што ш ёта ана за жын’ихбм 6б’вуала 
(14). Коб рад’н’а ил’ какйи с’бстры был’и 
(у меня], ая’й п пашл’й 9% пътазёл’и п: Ой-ой, 
б’ассдв’исяъйз, што ш ты д’6лъиш? (13). Йа 
пршила, развълнавёлас', а мама м’ин’ё пъта- 
зала, пъруу@ла (16). | потазать кому. 
Иа пайду пътазёйу йаму, штоп он спл’ётн’и 
н’и пуи’игал (3). Ета хто-н’ибут’ сказал, 
а друубй т’ир’иказдл... надат’ йаму пътазат’ 
(1). | 

ПОТАЙТЬ, -таю, -тайшь, перех. 
Скрыть, утаить. Он л’ажал в бал’н’йцы, у н’авб 
бал’'н’й’ный да п’6р’въвъ, а он пътайл ат и’и- 
#6 (7). 

ПОТАЙТЬСЯ, -таюсь, -тайшьси, сов. 
Скрыть что-л. от других. И ч’авб уш исп’ик’от’, 
анё пахвёл’ицца, н’и пътайцца (10). 
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ПОТАЙКОМ (пэтайк’ом), нареч. Тайком. 
Клашка найй събоялас' рад’йт’, бапку нада 
пр’ив’ёс’т`... а игигас байацц, фс’о пътайк’бм 
9% пътайк’дм (1). 

ПОТАКАТЬ, -А ю, -Аешь. Несов. к потак- 
нуть. Ты пэтакдии па н’ом, а мн’е врод’и 
жалка (14). 

ПОТАКНУТЬ, -ну, -нёшь, с08. по ком. На- 
чать потакать, потворствовать кому-л. Ан@ 
пътакнула па н’ом, он ы ид’бт’ к н’ей, кр’ич’ит” 
(о ребенке] (10). 

ПОТАСКАТЬСЯ, -А юсь, -Аешьси, сов. По- 
носить. Гуг были урыбы с’ил’ныйи, с’йл’ный... 
Ана узвар’ит’: Мёма, йа астёнус’, урыпкбдф 
пътаскайус" (9). 

ПОТАЯСЬ. (пътай4с'), нареч. То же, что по- 
тайкбм Лей дат’ нада фс’о пътайас” [чтобы 
никго не видел] (х). 

ПОТЁМА (лат’бма), -ы, м. и ж. перен. 
Скрытный, неразговорчивый человек. Какой вог 
малёит' и мал’ ит’... в’и на, н’и да — йёта па- 
т’ома (2). Иёта л’ас’л’ивай ч’илав’ёк... а иной — 
пат’бма... мала рэзуавёр’иваит” (4). 

ПОТЁМКОЙ (пат’бмкай, пат’ёмкай), нареч. 
В темноте. Зажёч’? А то што ш пат’бмкай (4). 
Пат’емкай дуит’, улаза порт’ит’ [пишет в тем- 
ноте] (х). 

ПОТЕПЛЕТЬ, -ееть, сов., безл. Потеплеть, 
стать теплее (о погоде). Как пат’ёпл’ит’, так 
пауода (8). Хэладн’ейа была, а и’ш’ас пат’ёп- 
л’ила (15). Знат’, собду н’и пат’6пл’иит’, в’ёт’ир 
халоднай, халоднай (19). 

ПОТЕРЯТЬ (пэт’ир’ат’), -яю, -яешь, сов., 
перех. 1. Потерять Бувёла и ур’иб’ёнку пэт’а- 
р’@йу и так късмаком хбд’у (2). | Лишиться 
чего-л. Ибс’л’и он нъ вайн’6 руку път’ар’ал, зна- 
чит’, косарукай он (3). Н’икавб н’а в’ижу, н’а 
стёлъ н’икаво ууйдыват’... уласки пэт’ар’ала 
(30). 

2. Отогнать, прогнать, избавиться от кого-, 
чего-л. Иной рас вот лёжыша вот... бознът’ ч’а- 
вб в улаза л’ёз’ит’, какайа-та тълала... и мужу- 
к’ и бабы... И н’а знаиш, как их фб’о пэт’и- 
р’ат’... Т’ир’аиш, т’ир’биш, кр’ас’тани, кр’аст’аш, 
ну кой-как адбатйис’с’и, ус’н’ёш (13). 

ПОТЕТНЯ, -и, м. и Ж.? Вялый, нерастороп- 
ный человек. А то у нас сас’ётка вз’ал@ {не- 
вестку] из Бар’йскъва: вот път’атн’у йа саб’ё 
вз’ал@, н`ьдауадл’ивъйъ, кудё пашл’у — з’д’6- 
лайит’... а мы далжны нэтрапл*ат' (8). 

ПОТКАТЬСЯ, -ткусь, -ткёшьси, 
Поткать в течение некоторого времени. Йа на- 
дыс” в’ес’ д’ен’в н’их {в очках] пэткалас’, у 
м’ин’6 узлава зэбал’ёла (4). Л’аш аддахн’и, 
1404 патк’дс’с’и... д’ен’ з уот (10). Н’а л’ес’, йа 
паткйс” (19) 

ПОТНЫЙ (потнай), -ая. 1. Потный. З®ла- 
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Т’6йни -— вот пбтнай (2). Потнай как ууигига 
[на покосе] (3). 

2. Насыщенный влагой, сырой. Лууав’йна 
м’истам’и бывайит’ пбтнайз (2). А тут с’ёна у 
р’ик’в, анё мъладайъ, пбтнайз, у р’ик’ё ан4 
токъ ноч’ала рос’т’ цётъ с’ёнъ (2). На пбтных, 
н5 гырых м’астёх трава дл’а с’ёна харбшайа 
(3). (-А мы на потном месте сидим?] — Ка- 
кайо ётъ потнайх — нъ п’аску на йарам. Пот- 
н5й5 м’ёстъ — балбтъ, вон ‘уд’е Ман’к’а с 
Клашкъй пъсад’йла ауурцы — там пбтнъйх... 
н’йской5 л’бсть (1). Пбтнъйз м’ёста. Кад4 ва- 
04, там хужы с’ёна з5з’абдит’. А и’игас [в су- 
хую погоду] там луч’ч’и (16). 

ПОТОК (паток), -а, м. Течь (здесь о течи 
в ухе). С аднавб уха патбк прашип (х). У н’а- 
вб из ух’й паток (16). 

ПОТОЛОК (пъэтолбк), -лка, предл. на по- 
толбке ина потолкё, м. 1. Потолок. 
Ды нал’ёй ийб ф г’4ашку ваду-та.. ды ч’авб ш 
хл’абат’-га, ана адн@ вад@ наубл’нъйа, в’йдна 
пъталбк (2). У гих в'ес’ тавёр, рад’ймкъ, уа- 
тбвай: и пълалбк и пол (93). 

2. Чердак над домом и некоторыми хозяйст- 
венными постройками. Йа вз’алё и туды на пз- 
талбк пълажыла кл’укву-та (х)— Нх пэталбк 
можна слаз’ит’? — Л’бс’т’а, йа уъвар’у, хат’й- 
т’а на пъталбк, вон нъ ч’ардёк, хат’йт’а ф пдт- 
пал л’бс’т’а, дъпуш’и?у д5 фб’авд (3). Нх пз- 
талк’ё кур’иць н’аслёс’ ф т’имнатах (14). Иа 
пайду, узвар’йт’, в амбёр, ’ёжу на пъталбк 
(9). 

ПОТОЛЩЕТЬ, -щею, -щеешь, с0в. По- 
толстеть. Такай-тъ д’6фкъ была, самё рдстам 
н’ибал’ш4 5, а мбрд5 — во... Какайз-та н’инар- 
мёл’найъ... Ш’ш’ас н’а знайу, патбн’ила л’и, 
патолшыла л’и... (20). 

ПОТОНЕ (патбдн’ь), сравн. ст. прил. Более 
тонкий, потоньше. Хто н’и рукад’ёл’най — ка- 
нбпчьйу Грубаху наденет], а хто ми л’а- 
я’йлс’ь — патбн’ь (х). 

ПОТОНЕТЬ, -еешь, с08. Стать более тон- 
ким, похудеть. П’игас и’ш’ь он патдн’ал, а то, 
‘ул’ан’, был какой талст’ёк (3). Дёл’и йаму ка- 
кдйъ-тъ п’ит’, штоп патбн’ил.. думъл’и, бал”- 
ной (16). 

ПОТОНОК (патбнзк), -а, м. и ПОТОНКА 
(патбнка), -и, ж. Пленка, У м’ин’4 фс’а, узва- 
р’йт’, патбнка в нас’ прорват@ (1). Ч’аса два, 
бол’ай н’и пърас’йла, а ётат {последний поросе- 
нок] ф патбнк’и (1). Вот ы у нас пфзъ раз- 
р’ёш — патбнък, а патбм кишк’й (3). М’асца 
пр’ин’асла пълк’ила... М’ак’ин’к’ийа, крас’н’ин’- 
кийа — саб’, а патонак ды хр’аигигик ды ма- 
сбл’ик, 6тъ адд’6л’на клад’ёт’ (31). У н’ийб в 
ух’ё патбнак праревйт (х). 
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ПОТОНОЧКА, -и, ж. Уменьш. к потбика. 
Ч’ут парв’бш патонъч’ку — акал’ёйит’ (3). 

ПОТОЦИТЬСЯ, -тбпюсь -тблишьси, 

сов. Потопить в течение некоторого времени. 
Да бгин’и йа так патбт’ус’, а зимбй-та йих 
пр’ив’из’еш [дрова] (26). 
‚ ПОТРАВИТЬ, -вю, -вишь, с08., перех. 1. 
Попортить, истребить (траву, посевы и т. п.). 
А тут пашбл пдвадак... ас’ан’й) как фс’о равнб 
ф палбй, сёна пътрав’ила мнбуа (3). 

2. Перевести, истратить на корм. З’ёму и 
л’ётз, вот потпзл-тъ картошки нъсыпала— 
фс’е пътрав’ила йей [свинье], кор’м’им ы кбр’- 
мима... А вон иг’игас трав с’аку ды руб’у ды 
‘ей в@р’у (10). Йей [лошади] с’ёнз-тъ патра- 
в’иш, а патбм карбфку з@ хвъст в’ад’й (х). 
Он в н’ийб [свинью] фсад’йл, на знайу, скол’к’а 
Оббрава... кол’к’и пъкар’м’йл йей, пътрав’йл 
(15). Вон у м’ин’4 куры ход’ бы аднб йайцо 
сн’'агл’и, а им пътрав’йла два м’ашкё пшан’й- 
цы (16). 

ПОТРАПИТЬ (патрёп’ит’), -трапю, -трА- 
ЛИШЬ, с08., на кого и кому. Угодить кому-л. 
Ниын’ь нъ свавб сына, доч’ир’у н’и патратиш, 
а уш нъ чужих... (2). И так плдхз, и так 
плбхъ; никак нам н’ь патрётиш (1). Н’а 
йен — н’и мау}, а пайём — н’и вздахну,.. н’и- 
хтб на нас я’и патрёт’ит” (2). На жывых л’у- 
д’6й =’а скбра патрёп’ииь в’а скора ууад’йш: то 
хдладна, то жёрка [о погоде] (22). 

ПОТРАХАТЬ (пэтрахёт’), -Аю, -дешь, 
сов. 1. перех. Потрясти, встряхнуть. В’ёркз, 
а ты н’и хад’й туда [на улицу], 3’д’ес’ пэтра- 
хёй [постель] (2). Кадё 690’ьш л’ажециз, 
пътоахёй пблах.. йа фч’арс’ трахёла (19). 


| Поворошить, перевернуть. Пад’йт’ свайб с’б- 


на пътрахёт’ на ст'бжыч’к’и-та (26). 


2. перен. Побежать, потрусить. А мы: Волк, ` 


волк! — шум’йм, — ай! а ай! ай!.. Ва фе’у д’и- 
‚ р’ёвн’у шум'ёл’и. И он ы пътрахёл, пътрахёл и 
паб’6х (15). 

ПОТРЕЗВЁЙ (пэтр’из’в’ёй), сравн. ст. Более 
крепкий, здоровый.— Как сказёт’, пустй [уча- 
щегося на квартиру]... нёдъ хад’йг’ за н’им, 
н@дъ свар’йт’ ва вр’ём’а.. Анё ч’илав’ёк ста- 
рай [потому не пустила], а йа фс’о-тк’и пэтр’и- 
з’в’ёй. {— Как это?] — Ну, пъмалбжы, пъхвач’- 
ч’6й, а уш анё др’ёхлъйа стёла, старъйа... Ан 
стар’и м’ин’ё намнбуа (15). 

ПОТРЕЁСКАТЬ (патр’ёскот’), -трёскаю, 
-трёскаешь, с0в., перех. Экспрес. Поесть, 
съесть все. Скажы, в’ит’иу н’ей Валбд’ушкъ с’о 
патр'ёскъит’ (1). | О животных. Дв’инёццат” 
м’ашкбф нуюкй и фго ан’й патр’ёскал’и [о по- 
росятах] (7). С’в’ин’й4 йигигит, чо пажрат’... 
павйёд’илас’ вот тада иигигё с пърас'атъм’и бы- 
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лё, йа ийёб нъ масту кар’м’йла, ана вот т’ип’ёр” 
и на мъст и ’ат’йт’, ч’б бы патр’ёскет’ (10). 

ПОТУРИТЬ (лэтур’йт’), -турю, -туришь, 
сов. 1. перех. Заставить уйти откуда-л., про- 
тнать. Ч’йр’ис ёта он йийб и пътур’йл (15). 

2. Погнать куда-л. С’в’ин’й} пътур’йль тудй, 
а йа свай) зэунала пбд маст (15). С’в'ин’йу ил” 
кардбву пътур’ийт’ паунат” (2). | за кем погнать- 
ся. Валдд’и з5 жаной пътур’ил [пьяный] (1). 

ПОТУРЯТЬ, -яю, -яешь, сов. за кем. По- 
бегать, погоняться за кем-л. Ну, вот и убрал’и 
мы ийд [заболевшую свекровь перевозят к дру- 
гой снохе]... Йа ээкр’ич’йла иги’е ёта: Ох, 
м’йлойа майа мёмущка, знат', пас’л’вдн’ий рас 
йа т’ийё пръважайу... А анё уъвар’йт”: Ииг’игь 
пъуад’и, пътур’&йу пр’йду за Шуркзй [внуком] 
(15). Йа за вём’и нын’ь птур’@йу (х). 

НОТУСМЕЛЫЙ, -ая. Потерявший яркость 
красок, ставший неярким. Прз ад’ёжу можнъ 
сказёт' — пътус’м’ёльйа (8). 

ПОТУСМЁТЬ, -ёю, -ёешь, с08. Потуск- 
неть. Ч’ащка новайа была, а фс’а пзтус’и’ёла, 
нада  ч’йст’ит’ (7). Бл’аст’аигигий был, 
а ш’игас н'йкил’-та в'ес’пэтус’м’6л (о самова- 
ре] (3).Оя [орден| в’ис’6л, йа чай, пътус’м’ёл, 
был йаснай (13): Фстал, ножралс’й и зъвал’йл- 
с’и, ат’ёт’ фс’е улазё пэтусм’ёл’и [0 пьяном] 
(1). Стать блеклым, утратить яркость красок. 
Ну ан’й, нав’брна, пръпадёйут” [грибы в конце 
лета]. Балы урыбы, а тус’м’иныи. Он рас’. 
т’от’, раст’от’ и пътусм’вит’, туеминыи з’д’6- 
лайуцца (19). В’иш пблах был харбшай, а в’иш 
в’ес’ пэтус‘м’ел (7). 

ПОТЫКАТЬ (л5тык&:”), -Аю, -Аешь, несов. 
То же, что перетыкёть. Пэтыкдим, п’ир- 
тыкйим — ёта аднб (12). Тады ранчуиъ ад’ава- 
л’ис’ ватульм‘и-тъ, а тр’ёп’к’и пътыкдл’и дл’а 
крэсаты... а тат’ёр’ хдд’им па н’им (х). А паи 
красным пътыкат’ буду (12). 

ПОТЫЛОК (патылак), -лка, м. Горбыль. 
Вот ат Сён’и з завода как’ййь бы в’итб па- 
тилк’и пр`ив’ёз бы (2). А с’г’ёнку ца буду уп- 
равл’4т’, й4 йийё патблким’и буду зъб’иват’ 
{2). Сан’ нъваз’ил тавару.. н’и тавару, а 
Иёт’и... патылк’и (2). Иёт’и адбрбсы, патылк’и- 
та атл’атайут’... с крайоф-та атхбд’ит’, кан’цы, 
ан’@ атл’бтывайут’ сразу (когда пилят тес] (3). 
| перен. О худом, сухопаром человеке. У н’ей 
и с’ис’ак н’6ту, г’ич’авб-та н’ёту, как патылак 
(2). Ч’илав’ёк улажыйцт’, палн’вйит’.. была 
как патылак, а иги’ас пъпали’ёль (2). 

ПОТЫЛОЧЕК, -чка, м. Уменьш. к поты- 
лок. Ну, вып’йсывай патыльч’к’и з завбду (6). 
На лбтк’и крайцшкъм йёд’ит’, рас п’атбк с’йёз-- 
д’ил и патыльч’к’и пр’ив’бс (6). 

ПОТЯЖЕЙ (пат’ёжай), сравн. ст. прил. По- 
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тяжелее, более тяжелый. Майё пал’6хч’ай, а 
йийб пат’ажай {о свиньях] (х). 

ПОТЯПИЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. 
Разрыхлить мотыгой, помотыжить. Н’амнбу5 
път'атигал — бол’нъ з’имл’й плахёйЪ (1). 
| Обработать мотыгой, уничтожив сорняки. 
Кр’ап’йву Фсу пъгаптил, пъсажёл [овощи] 
(6) 

ПОУХАЖИВАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Утопить всех, перетопить. Йа фч’арё сваййх ка- 
т’ат пъухажывала... вз’алё тр’ох ухад’йла (16). 

ПОУХОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с08. 
Утонуть всем, многим. Йа п л’аулё бы [отдох- 
нуть], байус’ вы в р’ик’ё-тъ пъухдд’ит’ис’а {[вну- 
кам] (х). 

ПОХВАСТАТЬ, -аю, -аешь, сов. Нагово- 
рить неправды, полгать. Йа т’иб’ё пахвастейу, 
побалтайу! Мат’ сроду н’и ум’вит’ хвастът’ [ру- 
гает мальчика] (24). 

ПОХВАТЧЕЙ (пзхвач’ч’6й). 1. сравн. ст. прил. 
Более быстрый, более ловкий. [Я] пзмаложы, 
пъхвач’ч’6й, а уш анё др’ахлзйа стала, ст4- 
рэйа... Ана стар’и м’ин’6 намнбуа (15). 

2. сравн. сг. нареч. Более быстро. Инбй ч’ила- 
в’ёк хвётка работацит’, а инбй капдицца и ка- 
пбиица... Дъ ч’о ш, уъвар’йт’, ты так къпатнод, 
н’а можьши пъхвач’ч’6й з’д’ёльт” (12). Хбд’ит’ 
как абр’айтк®, н’ь можыт’ пъхвач’’ёй ид’йт’ 
(х). Тайё нада пъхвач’ч’ёй уатбв’ит’ [обед] (2). 

ПОХВАТЧЕТЬ, -ёю, -ёешь, с0в. Опять 
стагь проворным, быстрым. Ды стёла н’амндш- 
ка луч’ч’ит’, похвач’ч’вла [о соседке, перенес- 
шей тяжелое горе]... И?и’ас н’ич’авб, иги’ас 
хватцигигийа, ап’ёт’ стдла хеёткъйа, икр’айд- 
‚ла... икр’айдла... С р’аб’атъми стёла с’ид’ёт, 
сын прас’йл ыйд (15). 

ПОХИТИТЬ (лпэх’ит’йт’), -тю, -тишь, сов., 
пергх. Погубить, убить. Какбй снар’@т... страс’ 
'уаспбдн’а, скока нарбду пъх’ит’ит’ [об атомной 
бомбе] (19). Сам с’иб’ё пъхит’ил и нас уб- 
р’ициъ застав’ал [о самоубийце] (2). Зэстр’а- 
л’йлс’и. И @ётат сам с’ийё пъхит’ил (2). Ну, 
уш ан’й бы з’д’ёлзл’и, штобы он ыйб вз’ал. 
А зач’ём жы ч’илав’ёка пъх’ит’йл’и (х). 

ПОХИТИЧЕСКИЙ —(пъэх’ит’йчискай), ая. 
Нов. Психически неуравновешенный или боль- 
ной. Он в’ес’ в’ит’ н’икакбй, он, пр’ам сказат’, 
пъхит’ичискай (2).— Мат’ у н’авб была ат 
младъст’и  пъхит’йцьскайа. — А тут муш 
пъхит'ич’искай был с’ил’нб.— 306ръвъ он ыйб 
уб’ил (2, 3, 1). 

ПОХИТЯТЬ (пъх’ит’4г’), -Я ю, -Яешьи ПО- 
ХИЧАТЬ, -& ю, -дешь. Несов. к похитить. 
А скбкъ пъх’ит’дйут"-тъ.. друубму-тъ жыд’ бы 
9% жыт’, в он в авар’ийу —рас и пзпадёит“ 
(2). Мэладуау жыз’н’у свай} пъхитаг ва 


нада (2). Чо ш 6тъ д’ёлъйицць, мъладуйу 
жыз’н‘у пъхич’вйут’ из-за д’ёвзк (2). 

ПОХЛЕБАТЬ, -4ю, -&ешь, с08., перех. 
Съесть, поесть (о жидкой пище). Мэлака Мат“ 
р’ёнка пъдайот’, д’в’е бёнк’и нъл’илё, он с хл’ё- 
бам пъхл’абёл и пашбл дамбйа (9). Он &тч 
бутыльч’ку када вып’йит’, а кадё ки пъхл’аба- 
ит’ (10). Йа суп ад’йн пъхл’абёла, а кашу н’а 
стала ци” (х}. Инайа скажыт’: Йа п пашлё ра- 
ботът’, у м’ин’6 бёт’к’и н’ет {с детьми сидеть]. 
Ды д’е ш бётк’и-тъ под’авёл’ис’”?.. ч’6р’т’и 
с квасам што л’пъхл’абёл’и (29). 

ПОХЛЕБАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, с06. 
То же, что похлебать. Квас нын’ь мзла- 
90й, как пьхл’абёл’ис” (17). 

ПОХЛЕБЫВАТЬ, -аю, -аешь, перех. Не- 
сов. к похлебать, Н’ь пахл’ёбывайиш йийб 
{молоко] (4). 

ПОХЛЕХОТАТЬ, -чу, -чешь, сов. Начать 
издавать звуки, характерные для смеха, плача 
ит. п. Ну пъар’й, н’ь нзар@лс’и, дурёк такба, 
пъхл’ихач’й (плачущему ребенку] (13). 

ПОХОДИТЬ (пэхад’ит”), -дю, -дишь, не- 
сов., на кого-что. Быть похожим ва кого-, 
что-л.— Нъ каво ты пахдд’иш-та? — На м4- 
му.— Н’и пахбд’иш на мёму— Пахбд’у (х). Ан4 
фс’а пахбд’ит’ нъ ацибву радн’) (1). Ты вон 
рёмы з’д’ёлал, а на што ан’й пахбд’ут”? (1). 
Н&дъ сърахвён’ч’ик над’ёт’, н’и такбй-т® лах- 
мотзй Цёхът’, нёдх нъ л’уд’ёй пъхад’ит” (12). 
| походить в кого. В’ит’ паход’ит’-тъ фе’а 
ана в Даши (1). Внта фс’а в аццё пахбд’ит 
(18) | с кем-чем. Обладать сходством 
с кем-, чем-л. Рукав’йцы з уал’ицем’и пахд- 
д’ут’ (1). Ая’й с’н’ей н’и пахбд’ут’, ёнтъ нз 
аци4, а 6нтх нз мин’ (1). | без доп. Сохра- 
нять свой обычный вид, не терять своего обли- 
ка. Он [покойник] сутк’и-тъ л’ажёл, ‹арбшай 
был и пъхад’йл и г’о, а сутк’и прашл’й, он па- 
Т’ёк в’ес’, в’ес’ пъс’ин’ёл, нбу’и пъдн’ал’цс’, ръс- 
кар’ёч’ил’ис’ (13). В’ек жывут’ — фс’о пат’вха. 
Ш’игас вот н’амнбуа абраз’ил’ис’, пъхад’йг 
стёл’и. А то 35 л’у0д’6й хто иги’итёл? (2). 

ПОХОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. 
Провести какое-л. время в ходьбе, походить, 
Дай мн’е рижйб, у т’иб’& анб фс’б равнб в’ис’йг", 
а йа паход’ус’ нъ ахдту (х). Йа, мбжыт’, пъха- 
д’илас’, у м’ин’ё ат хбду знаиш, как науё ба- 
л’ёла, мбжыт, жилки р53з’в’арнул’ис’ фсе ат 
хбду (16). | Походить куда-л. в течение неко- 
торого времени. Ан’утка-та н’и хад’йла {рабо- 
тать} а й4-та уш пъхад’йлас” (8). | 

ПОХОЖ (лахбш), вводное слово. Кажется, 
повидимому, наверное. Кухушк®, 6тъ, пахдшь 
*улазё у н’ей круулыи (8). 

ПОХОЛОДНЕТЬ, -ёю, -ёешь, 08. Стать 
более холодным. Ш’и’ас тбл’к’и н’амнбшка па- 
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холадн’ёла, а то аун’анъйа узлава... Можэг, 
бол’ какёйа ход’ит’, а может’, прастыла с’ил’- 
но (1). Как Илййн д’ен’, и вада пъхзлад- 
н’ёйьт’, и в’ёт’ир пъс’в’ижёйьт’ (9). 

ПОХОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. и 
ПОКОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с0в., перех. 1. 
НПохоронить. Иавд пахбран’или б’ис кр’аста 
(15). У Каз’6 [прозвище] я’ёту д’ён’их, ана па- 
коран’ила сына (9). Пакъран’йли нъ скат’а- 
тийь мауйли, шкуру сн’али, ас’в’ижавали 
{бычка] (1) 

2. Спрятать. Ружйб-та пустёй®, патроны 
уд’е-н’ибут’ пахъран’йл (х). Как выт’йут’, ан’й 
хватайут’, ч’о папёла... фг’о харбн’иш: тъзпары 
харбн’иш, ружйд харбн’иш... патроны хэт’ п5- 
харбн’у (8). | Убрать, поместить на должное 
место. Йа пашла ф цёркву нъ Казанскайу, 
а ана {сноха] коланыи пахзран’йла, нё мас их 
убрала [о дровах] (8). 

ПОХОРОНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, с08. 
Спрятаться. Ан’й папр’атьл’ис`, пахзран’йл’ ис”. 
Тади мальн’к’ийъ иурал’и хъран’йч’къй... йа ф 
сунойк зал’ёс, аб’ин иигигит’, а Фьлав’ёк д’6- 
сит’ пъхаров’уциь (3). 

ПОХОРОНКА, -и, ж. То, что спрятано. 
{— Нашла ключ?]— Н’ет. Дъ раз’в’и чужуйу 
пъхаронки найд’ши (7). 

ПОХОРОНЯТЬ, -яю, -яешьи ПОКОРО- 
НЯТЬ (пакзран’ат’), -яю, -яешь. Несов. к 
похоронйтьв 1 знач. Тады-та был там 
ад’ин, пахъран’4л 5т’их упакойн’икав, из бал’- 
в’йцы ваз’йл (9). Мы п таб’6, уъвар’ат’ йавб п 
пъказал’и [умершего в больнице мужа] ты п 
йаво и дамой, ибжет', йаво бы ув’азла к саб’ё 
пакъран’ат’ ба йавб ба (9). А патбм он суды 
пр’ийёхзл ацца пакъран’ат’ (9). 

ПОХУДАТЬ, -Аю, -Аешь, 08. Похудеть. 
Он у мин’ пъхудал пар’ин’, у’илси — был 
лу’Ри (14). А лошет’ што ш? Ету с’ёнъ н’а 
йис'т’, 6нту н’а йис’, а ноч’ пъстаййла и па- 
хужзит'. Скаёжут’ — пъхудйлъ (3). 

ПОХУЖЕТЬ, -ею, -еешь, сов. 1. Изме- 
ниться к худшему. Он вырас, пъумн’ёл — жа- 
в’илс’и-тъ, можъ, патбм пахужыит’, а то как 
жан’илс’и и н’а слшинх йавб (1). || Стать хуже 
по качеству. Вот йа вот вам рыбу убл’ула, н’и- 
кол’к’ь ми пахужьль (13). Анб пахужыла, 
с’ан’цо-та, пад дбжж’ик папйла (10). С’в’6- 
жзн’кийз-тэ ана — н’ет.. ана ноч’ пъостайт’, 
пахужъит' [свежая рыба] (13). 

2. Похуцеть. Как анё пъхудйла. падбрядач”- 
ки у н’ей падъбрал’ис’а, пахужыла (х). Мат’ 
с’йс’ку агн’алй, анё пахужэла (19). Райк’и та- 
п’ёр’узнабно, анё пахужыла (1). Он пахужал, 
йавб пандс дабр’ё заунал (х). И н’исколка 
ат’й н’и пахужыл’и... н’исколка анё ’и паху- 
жыла. Уш йёз’ли Чилав’ёк п’ир’ижываит’ 
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фс’б-тъки хужыт’ буд’ит’, а ёта н’искбл’ич’ка 
(10). | безл. Ухудшиться (о состоянии здо- 
ровья). Збр’6д’ила ана плбха: з’м’ви и ййшг- 
игирк’и... и ей сразу пахужала (х). | Стать 
более тощим, худым (о животных).. Анё и в6ф- 
с’и стан’ит’ тада худайъ, пахужейит’ с пъра- 
с’атъм’и-гь (4). Был косабокай, адна уха 
вышь, друуайз н’ижай, ш’иг’ас пахужзл [о по- 
росенке] (9). Ой! С’в’ин’й4 пахужзла — дран’и- 
ца сталъ (1). 

ПОЧАЯТЬ, -чаю, -чаешь, сов. Подумать, 
предположить что-л. Ан’и {милиционеры] в вбл’- 
ных п’инжаках, [окружающие] пач’дил’и: мужу- 
к’... и йа в вол’нам [поехали ловить бандитов] 
(31). 

ПОЧЕРЁВОК (пэч’ир’ёвак), -вка, м. Живот, 
утроба. То была н’икакай, а то поч’ир’ёвък 
рэспус’т’ила (2) Иш какодй пэч’ир’ёвък, в’ес’ 
атв’йс, а н’ь пузатьйз (х). Найсца... пъч’ир’е- 
вак-та вон какой нажрал... вот мы как узва- 
р’им (15). Далё бы йому {грибов] фс’о бы свой 
пъч‘ир’6вак напхал! Пъпалн’ёл ба (1). — Мн'’е 
вм’бстъ т’иб’а пъдвалйла шес’т’ штук [поро- 
сят]|.— А пуз’6ён’-та был какой... у майёй пъч’и- 
р’ёвак таиги’илеа пб пэлу... [а поросят тоже 
только шесть] (х). 

ПОЧЕРНИТЬ (пач’ёрн’ит’”, -ню, -нишь, 
сов., перех. Окрасить в черный цвет. Н’и пр’и- 
казала Клашк’и ч’ер’н’, пърашбч’ка два з’ала 
бы пач’ёр’н’ит’ соръфаны (2). Пъч’арн’и йавб 
[сарафан] (26). 

ПО-ЧЁРНОМУ (па-ч’брнаму), нареч. То же, 
что по-кручинному. С’ёрай {цвет| н’а так 
што п’ач’ал’най. С’брай можна насйт’и па- 
ч’ёрнаму и па-краснаму. И убр’а — нас’ит’ фс’о 
можна, и радас’т — фс’о можна нас’йт” (2). Вот, 
вот [показывает платье], ан красна па-ч’брна- 
му над’ёг’ ийо... ана, вот в’ид’иш, кар’цшзвайо... 
Ну, ана краснё мн’е, йа н’и над’ёну (15). Пла- 
тбк вот вынула, 95 он крас’ин мн’е: з’амл’а 
син’ийа, а с’в’алы ждлтыи... А незываим, што 
он крас’ан па-ч’брнаму пъв’азат” (15). 

ПОЧЁСГЬ! (пач’ёс’т’), -чту, -чтёшь, сов. 
1. перех. Проявить внимание, уважение. Иёс’л’и 
сынав’йа н’и пач’тут', а плам’анн’ики.. Пач?- 
тут’ раза? (10). Вот ув’ид’иш, как ан’й т’иб’ё 
пач'тут’ [дети, когда вырастут] (29). Думзиш, 
ан’и п ыйд пач’л’и, мат'ир’у-та? Пр’ёмъ, пач 
л’й (4). 1 Оценить, отнестись к чему-л. каким- 
л. образом. Н’а знайу — какайъ ана, как йийд 
пач’ёс”т’ (13). . 

2. Счесть, принять за кого-, что-л. Йа л’аула 
спат’, ’ажу... Так вот рэзабрёл’и на кухн’и 
лавъ4’ку врод’и шырбк‘ин’кийу... йа лажу на 
’ей и на сту вот так вот. Сын [хозяйки] 
пр’ишол, цоп м’ин’6 за руку... Иа: Ой, хто 
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кастр’ул’а с излакдм... М’ин’6 з5 кастр’дл’у па- 
ч’ёл (31). | 
ПОЧЕСТЬ? (пач’бс’т”), нареч. Почти. С’ем’ 


рубл'6й... иёта пач’бм жы ана? Ч’атыр’и м'ётра, 
- ббл’и н’а буд’ит"... по два рубл’ пач’6с’ м’ётр 

(х). И тут он уч’йлеа — фс’е тит’брки были 

пач’6с’т’ (х). Хэладно, а т’илашбм пач’бе’т’ 
ход’ит’и (10). Жыла ана ф стип’ё тр’и в’аг- 
ны, тр’и удда... дъ мардзаф... 0% пач’вс’т’ што 
д5 рожаства (4). Йа с с’в’акров’йу жыла па- 
ч’ёс’т’ што... двёццзт’ с’ем’ уад6} жылё с с’в’ак- 
ров’йу (15). 

ПОЧЁТКА (пач’откъ), -и, ж. Почет, уваже- 
ние. Жыт’ бы надъ, д5 жыс’ н’ь в’ис’ал’ит’, н’и- 
какой пач’дтк’и н’ёт ат младых л’уд’ёй — аг 
сына, ат снах’ (18). Бауётым Луд’ам в’из’д’6 
пач’отка. Нам ат сына пач’отка вон какай5 
(18). Жыв’ом в новам даму и пач’бтки нам 
н’ёту (18). 

ПОЧИНАТЬ (пэч’инаг’), -& ю, -Аешь, несов. 
1. перех. Приступать к потреблению чего-л. 
У нас л’ёташнойз [пшено], мы йавб н’и п5ч’и- 
нал’и... м’ашок пуддъ тр’и-ч’итыр’и стайт’ (9). 

2. То же, что причинать. А т’блка мзла- 
дайа, пъч’инат’ тол’к’и трбнулас” (3). 

ПОЧИТАЙ (п5гит@й), нареч. То же, что 
почёсть?. Аяй, пъя’итай, круулзй$ с’ирата, 
мат’ у н’ей н’икакайъ (22). Д’в’е ст’аны ети — 
новыйь, пъ’итёй (3). Вон ана, свахъ-тъ Ан’у- 
та, н’и палад’июила с Клашкъй и стънав’й свой 
дом... а жывйт’, почитай, вм’ёст’и (3). 

ПОЧИТАТЬ (пъэч’итёт’), -А ю, -Аешь, перех. 
1. Несов. к почёсть! в 1 знач. Мнбуа нын’и 
пъч’итайут'? Мнбуа ка мн’е Сён’а с ласкъвым 
слбвам абарбт’ицца? Ета дбч’ир’и, ан’й, как 
што, б’ауут’ у д’6ду Гавр’ушк’и сустбм. А йёта... 
(2). Рас ан’й уш мэладыи был’и, йавб н’и нор’а- 
кал’и аццом, а вырастут’, ан’й йавб пъч’итат’ 
будут’? Ат ёт’их д’ит’ёй н’а жд’и н’ич’аб (13). 
Ты радных н’и пъфитаиш и т’иб’ё н’а будут’ 
пъч’итат’ (29). Вы выйд’ит’и замуш, с’в’акров’у 
в’и поч’игаит’и (х). 

2. Несов. к почесть! во 2 знач. Н’ет, ан’й 
м’ин’4 радн’ой н’и пъч’итайут’ (4). Уш двайур- 
ных н’и стёл’и пъч’итат’ [не стали считать род- 
ней (х). Хто пач’итайут’ их, а хто и нь чи 
тайут’ их, што л’уд’и (7). 

ПОЧИТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, сов., пе- 
рех. Почитать в течение некоторого времени. 
Анё пъл’ажыцца, йавёну’ил’а пъч’итёициць (20). 

ПОЧУТИТЬСЯ, -чутюсь -чутишьси, 
сов. Показаться, померещиться. Ёт® мн’е тдл’- 
к’а пач’ут’илас” (10). Пач’ут’ильс’ нам (1). 

ПОЧУЧУИК (л5ч’уч’уйик). -а, м. Уменыш. 
кпочучуй. Ид’й, мой пъч’уч’уцик (внуку] (4). 

ПОЧУЧУЙ (л5ч’ич’70), -я, м. Неопрятный че- 


повек, грязнуля. Ид’й суда, пъч’уч’уй ч’умазай 
(х). И жыз’61’ ур’ёзн как пъу’утуй (3). Ид’й` 
зъмаратай, ид’й пзч’уч’уй [ребенку] (х). Два 
мал’ ‘ика, в’йиш как’ййи пъгуч’уйи, чумазач 
(4). 

ПОЧУЧУИХА (15ч’уч’уих5), -и, ж. То же, 
что почучуйка. Замёззнайа пр’йд’ьш, как” 
пъуч’уихь (21). 

ПОЧУЧУЙКА (л5’уч’/йк’а}, -и, Женск. к 
почучуй. Гр’азн’йигигии ход’ут’ [дети], как 
п5ч'‘уч’уйк’и (10). — Куды йа такайа-та пъч’у- 
уйк’а пайд}! — Ды што таб’6 убраццъ н’ё в5 
шта? (4, 10). [--—- Я тоже вымазалась.| — Давай 
ийд запт’ишным пъч’у’уйкай (4). 

ПОШЕРСТИТЬ, -шерстю, -шерстишь, 
сов. Угодить, сделать что-л. по вкусу кому-л. 
Он суда нахажывайит’... как йбс’л’и па н’ом н’ь 
пъшыр’с'тат’ {уходит от бабки к матери] (13). 
Н’и па н’ей скажьш, н'’и пъшар’ст’иш, скажыг: 
Мам’йка! А то «мама» фс’о завут’ (13). Назвал 
йийо курносай, н’и пъшар’с”т’йл (8). 

ПОШИБАТЬ (пэшыбаг”), -А ю, -дешь, не- 
с0в., на кого. Походить на кого-л. обнаружи- 
вать сходство с кем-л. Ета на мат’ир’у, а ётет 
н5 аццй, на Шурку пъшыбат’ буд’ит’ (8). Йа 
вот ш’ш’ас нъ н’авб ул’ад’), он на В’ат’юу 
3д6ръвъ пъшыбаит’, зббку стан и ул’ад’й — на 
В’итюу пъшыбаит” (10). У н’ей тада уб’йли 
пар’н’а нъ вайн’ё, ана нъ н’авб пъшыбаит” (4). 
Ну он пъшыбаит’ как врбод’и на ица (4). 

ПОШИРЕТЬ, -ею, -еешь, сов. Стать шШи- 
ре.— Бапкъ Ар’инъ. ваш падбл’ил дом {после 
перестройки]? — Н’ь падбл’ил, пашыр’ил (х, 1). 

ПОШИРШЕ (пашыршы), сравы. ст. прил. Бо- 
лее широкий. У сас’ёда заубн был паужы, у 
м’ин’4 пашыршы (3). Анйё разнайа л’апиг- 
и’ууа, йес’т’ пашыршы, а йес’т’ пъм’ал’ч’вй (3). 

ПОШИРЯТЬ, -яю, -яешь, с08., перех. На- 
чать делать что-л. (употребляется для обозна- 
чения широкого и неопределенного круга дей- 
ствий). Валбт’к’а болшы н’и пайд’бт’ кас’йт’, 
а йа вот пъшыр’айу (2). 

ПОШУМЕТЬ, -мю, -мишь, с08. Покричать. 
Пъшум’ ит’, пошуи’йт’, 05 и спат’. Галоднай-тъ 
он н’и шум’йт’ (х). Вот тах-та ч’асдв д% ад’ин- 
цэт’и ана пъшум’ёла: С'м’ер’т’ май4... и уатбва... 
ч’асдв в дв’анаццет’ и кон’ч’илас” (13). || на ко- 
го. Побранить кого-л., накричать на кого-л. Н® 
р’аб’ат вон пъшум’йш.. вон нъб’идакур’ут’ 
(х). || кого. Позвать, подозвать кого-л. А то 
пр’ид’бт’, н’и пъшум’ ит’ их н’ич’авб [о цыплятах] 
(1). Пъшум’й йавб (х). 

ПОШУМЛИВАТЬ, -аю, -аешь, Несов. Пок- 
рикивать. Вон с палуч’'к’и-тъ кутыркъйуцца, па- 
шумл'ивъйит” (3). 

ПОЩУНЯТЬ, -я ю, -Яешь, с08., перех. По- 
ругать, побранить.— Анё ка мн’ё н’ь заход’ит’ 
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{-— Что так?] — Йа йийб пзиг’игун’&л®, пзру- 
уёлъ (2). Мат’ йавб пъш’игун’4лъ, а он вот... 
(9). Л’ийба дих [детей] пъигигун’ёл’и, што с мд- 
т’ир’йу жыв’от’а плдха (23). 

ПОЮТИТЬ, -ютю, -ютишь, с086., перех. 
Скормить, употребить на корм скоту. Скбл’к’5 
картошк’и пъйутуни.. ну патрёв’ии (8). Дэ 
в’и’т мы хл’6бам вывад’ил’и, скбл’ю’и хл’ёбъ 
пъйут'ил’и (30). 

ПОЯВ (1014$), -у, м. О первом, раннем по- 
явлении ягод, грибов и т. п. Хад’йла в л’ес, 
нашлё два ‘урыбё, а сёмъйа урыббвъйа м’ёста... 
Звёч’ит’ тут паййв цес’, а д@ёл’и-ббл’и будут’ 
там урыбы (24) — В ётзй в’ир’айё и пайдву 
н’ет. [Как это?] — Грыбё н’и днавд н’ёту (2). 
Вон в 6нтой лук’6 урыбы, а в ётэй и пайёву-тъ 
нет \1). 

ПОЯВОЧЕК, -чку, м. Уменьш.-ласкат. к 
появ. [Белых грибов нет?] — Н’и аднавб и 
пайдвач’ку н’бту (3). 

ПОЯЗАТЬ (пай4зъг’), -а ю, -аешь, сов., ко- 
му. Малоупотр. Пообещать. Йа таб’ё пайдбзал, 
а патбм падумал падумал и н’ё дал (х). Мой 
сын хат’ёл боръва в’ес’т’ нъ зъуатофку, ан’й 
йам} пайазъл’и: пайёд’им ваз’м’обм, пасод’им 
[на машину] (13). П’ир’ёт йа пайдзала... он ку- 
п’йл тама, д’ён\уи зъплат'йл, а йа нъ пат’ат- 

”най... Вот он пр’ид’бт’: Ех ты, мат’, ф къбалд 
м’ин’в вв’ала, йа бы ма стал пэкупёт’ (8). 
Паййзалъ мн’е д’ён’у’и дат’, а н’и дала (1). 

ПОЯЗАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. То же, 
что лоязать. Анё мн’е зёфтр’и паййззлас’ 
пр’ид’йт’ (х). Р’ихтб к вам ии’игб-та н’и 
пр’ийёхал? — [-— Нет] —А каудё пайёзал’ис’? 
(х). . 

ПОЯС (пбйас), -а, м. Плетеная шерстяная 
обшивка, пришиваемая по подолу верхней жен- 
ской одежды. Шушпён йа в д’ёфках нас’йла... 
б’ёлай с пбйасам, пруииыт пбйас нъ кан’цё... 
была йа ф шушпан’и прасвётана (13). Пбйас 
там пл’ит’бнай вн’изу, а нав’ир’ху удшн’ик за- 
в’бцца (8). 

ПРА. 1. в знач. сказ. Употребляется для под- 
черкивания предшествующего высказывания, 
Зайд’йт’ь к н’ей пъузвар’йт’. А тут ат садбма 
пъузвар’йт’ н’ал’з’4. Штб ты! Пра... (4). Ана 
какёйъ-та с’в’ин’й4-та у м’ин’ё малин’кийа .. 
ббэнът’ какайа, ни шутё в’и рас’т’от’. кэк 
т’йура, мал’ин’к’ийа и мал’ин’к’ийо... пра... (10). 

2. в знач. вводного слова. Действительно, в 
самом деле. Пашла атс’вда, пра, н’адобръйх, са- 
бакъ [свинье] (1). | Употребляется в конструк- 
циях с повторяющимся членом. (Плачущей де- 
вочке.] Б’асстыдн’ица жыр’аластэйа! пра, 6’ас- 
стыдн’ица! (2). Снул’йб, пра, снул’йб! Вот сну- 
лый ч’орт [ругает свинью| (1). ПГигас аигигб 
нъкладу, праноз’л‘ивай какбй, пра, прандз’л’и- 


вай, в’йхор... тбл'к’и далё, уд’е йа вам нъб’ару 
{свинье] (1). 0й, у м’ин'6 были порас’ата 
как’йи, пр’ама ламт’й, пра ламт’ий [-- Какие?] — 
Дъх лабёстыи (30). Сабёка барзбй, пра, саб4- 
ка... друу’йх так’йх-та н’ет (10). 

ПРАВДУ, нареч. Правда,. действительно. Вот 
иригас стал ввбл’у трачспарт-та, 6та вот игиг’ас 
правду, и’и’ас стала фс’о ввбл’у (8). А прёвдь, 
казал стар’йк тах-та (х). Кл’уква какайа с’ёл’- 
нъйа. Н’и в’идат’ калч’ёй, правду, пръвал’йцца 
(2). 

ПРАВИТЬ (прав’ит’), -в ю, -вишь, несов., 
перех. 1. Делать всю нужную работу. Н’и то 
п’ёч’ку прёв’ит’, н’ь то бр’фк’и таб’6 с рубахай 
д’аржат” (х). П’атнацет’ кап’ёйак аддас’т’ тайё, 
а п’атнацат’ сайё (свекровь оставит], пхтамй 
шта ана с’ид’ит’ 3’ д’ат’м’и, хаз’4йства пра- 
в’ит’ (22). 

2. Чинить, устранять неисправности. Пр’асла 
пъвал'ил‘и, хад’йл прёв’ит’ (17). Тут дарбуу 
будут’ прав’ит’, ескавётъры-тъ ход’ут’” (2). 
| Вправлять вывихнутый сустав, а также ока- 
зывать помощь при растяжении мышц. Рук’и 
прав’ут'... йл’и ръзав’йбцць жила (2). Када 
пл’а4’д, как-тъ авё таб’ буд’ит’ прав’ит’. 
Можзт’, ашып? (12). Иа н’а энёла, што бапкь 
ум’бит’ шёйу прав’ит” (12). | 

ПРАВЫЙ (прёвый), -ая, 1. Правый (не ле- 
вый). ’авша буд’иш, нада правай рукой йис’ 
(10). 

2. Здоровый, без увечий или физических не- 
достатков. Ксп рук’и-т$ у м’ин’6 06’ь прёвый% 
п, самё п з’д’ёлэль (13). Прёвый— 6та в’ес’ 
здравый, вот ы прёвый (2). Рука йл’и науа... 
йа храмёйу, с’ид’у, анё у м’ин’а лбм’ит’, йётъ 
н’ь прёвайъ, а был прёвъйз (17) — Йес’т’ на 
костыл’ах ход’ут’, рён’ил’и — тожъ н’ьпрёвайъ 
науд... йес’т’ лбм’ит’. [-- Это тоже неправая?].—- 
Кан’6шнъ, какайъ правъйъ (1). 

ПРАЗДНИК см. годовбй (годовбй прёзд- 
ник). 4 

ПРЕДЛОГ, -а, м. В сочетании с глаголом 
дать (давать) обозначает предлагать что- 
л., делать предложение по поводу чего-л. А йа 
тад4. Дун’к’и-тъ пр’идлох дам: ид’йт’: нъка- 
пайт’и, м’ёрку дам [о картофеле] (8). Мат’, йа 
7’иб’ё пр’идлох дай), пълучай ты Иурк’ина 
спасоб’ийа (2). Уш йа йей пр’идлох давёла — 
в’ит’ у н’ийб с’н’йзу тр’и б’арыё — кът’итёлкъ, 
д% с’в’ёр’ху тр’и б’арна — вот и с’о [советовала 
перебрать старый дом, а не строить новый] 
(2). Ией йа пр’идлбх давёла: и жыт’ таб’ё ад- 
ной, йес’т’ кусбк — с’йеш (2). 

ПРЕДМЁТИТЬ, -мётю, -мётишь с08. 
Приметить. обратить внимание на что-л. 
ПРиг’ас зайду напрот’ пр’ид’и’ёт’у, какдйз анё 
йес’ (93). 
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ПРЕЛЫЙ (пр’ёлай), -ая, |. Характеризую- 
щийся воспалением кожи с мокрыми выделени- 
ями. Он кал’ёк® в’ес’ в’ек... Науё пр'ёлъйа, т’и- 
к’ёт’.. П’йан’ушка, храмой... скв’ёрнай (31). 

2. Мертворожденный, погибший еще в утро- 

‚ бе матери. Рад’йль д’вва’ку тожъ пр’ёлуйу, 
шес’тТ” н’ьд’ёл’ м’бртвъйз был (15). Двёццат’ 
апърас’йла, ад’йн пр’ёаай был.., а д’ив’отнёц- 
цат’ жывых (х). 

ПРЕСНИКА (пр’ас’н’йка), -и, ж. О пресной 
пище. К’йс’л’ия’к’ийа как хърашо... фс’о пр’ас’- 
ника и пр’ъс’н’йка (29). 

ПРИБАСКА (пр’ибёска), -и, ж. Частушка. 
Он пътп’аваит" ч’астуиг’ки... а па-нашьму, пр’и- 
бёск’и (9). Пл’ашыт’, пл’ашыт’ 0% пр’ибёск’и 
ч’6-тъ лапбч’ьт’. Иа надёс’ см’алас’-тъ {о ма- 
ленькой девочке] (13). Была бы м’икрас’йва д% 
л’ас’л’ива — пр’ибйска тёх-та иурёицца (3). 
И нач’н’6м: ана пзд м’ин’6 пр’ибаски, йа пъд 
’ийд (8). Глёск’и, што кал’аск’и... толка н’и 
катайуцца, нъ май в’ис’блы улёски минбуа 
нърывёйуциа... Пр’ибёскъ такайз-та (х). 

ПРИБАУКАТЬ, -аю, -аешь. с08., перех. 
Побаюкать. Бёпка Нёс’к’а пр’ибаукала их и са- 
‚ма уснула (35). 

ПРИБАУКИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
прибаукать. Л’ажыт’ в зыпк’и: Бай, бай — 
пр’ибаукъваиш (3). 

ПРИБАУКНУТЬ (пр’ибаукнит’), —-ну, 
-нешь, с08., перех. Немного побаюкать. Р*а- 
6’бнка баукаиш... нада пр’ибайкнут’ йавб, он 
луч’шы ус’н'ёт’ (2). 

ПРИБИТЬ (пр’иб’ит”), -бью, -бъёшь, с0в., 
перех. Побить.— Нас б’ивёл’и, б’ивёл’и.. м’и- 
’6 мужык н’икада на б’ил, а н’ёкэтърых 
6б’йл’и —оШ |[-—За дело, небось?] — Ну, за д’6- 
да! Дх паспбр’иш — и пр’иб’иёт” (2). П’игас и 
б’ит’вн’икавб н’ил’з’: жану пр’иб’йёт’, жана ф 
с'ил’сав’ёт жёл’ицца (2). Лёдна! Г’аскби бъла- 
вацц® н’а надъ! А то прутам пр’иб’йу (3). 
А хвастун’йа, [говорит] што ийд пр’иб’йл’и. Дъ 


аёсл’и йийд пр’иб’йбш, в’ес’ дом выскач’ит’. 


{1}. 

ПРИБЛИЖНЫЙ, -а я, Находящийся непода- 
леку, ка небольшом расстоянии. Пр’ибл’ижнаи 
ан’й, б’астра май напрот’ жыв’бт’ (10). | На- 
ходящийся в кровном родстве. Двайурнъйа — 
4)-у, та прибл’ ижнайа сродства (2). 

ПРИБУНЁТЬ, -ню, -нишь, с08. Экспрес. 
Прийти, прибежать, приехать. Анё пр’ибун’ёла 
врас, скбра уш пр’ийбхала (9). Пр’илат’ат’ 
фс’е, и мат’, и ат’ёц пр’ибулат (1). Гуцкия 
карбвы ход’ут’, а нашы пр’ибую’ёл’и (10). К’и- 
чам’ахан’ик пр’ибун’ёл (16). 

ПРИВАДИТЬ (пр’иедд’ит’), -вАдю, -вА- 
дишь, с08., перех. Прнучить к чему-л. Мы 
йийб н’икак а мбжым пр’ивад’ит’, блажйу 


б’иу’от’... С’им’бн в’ес’ упхале’и [телку не мо- 
гут приучить ходить в стадо] (х). Г’ир’бт и’ 
[поросят] пр’ив@д’иш [приучишь к определенно- 
му соску] (1). 

ПРИВЕРШИТЬ {пр’ив’'аршыт’), -шу, 
-шишь, с0в., перех. То же, что завершить. 
Улафч’йлас' таскат’, капнд в’ир’офкай пад’д’ёну 
и таи’иг’у таский, л’иш пъзавй кавб-н’ит’ пр’и- 
в’аршет” стох.., а то фс’о адна (2). 

ПРИВЕЁТИСТЫЙ, -ая, Приветливый. Йа к 
д’ат’4м н’а ход’у, а с’о к н’им. Ана, Шуръ, пр’и- 
в’ёт’истъйъ... /’и ч’ав6 пр’ив’из’ёт’ из Р’азён’и, 
из удръдъ, ана дас’т’ (13). 

ПРИВЕТОВАТЬ, -а ю, -аешь, несов., перех. 
Проявлять радушие, гостеприимство. Йа к йим 
в убс’т’и й6з’д’ал, ати мин’ хорашб пр’и- 
в’ётъвали (4). Хэрашб пр’ив’ётывайут’, пр’и- 
д’бт’и-тъ (4). 

ПРИВОЛОЖИТЬ, -ж у, -жешь, сов., перех. 
То же, что заволбжить. Гл’ёнула — у н'авб 
в5 науйх палпуда ур’@з’и... он мн’е тут фс’о 
пр’ивалбжыт” (29). 

ПРИВЯЗАТЬСЯ. В выражении: привязёться 
без привязу — пристать к кому-л. У, какбй ты, 
пар’а, дъкушнбй, пр’ив’азёле'а б’ис пр’ив’дзу 
(2). Ривб ты ка мн’е пр’ив’азалеа б’ис пр’и- 
в’4зу (1). 

ПРИГАДАТЬ, -4 ю, -дешь, с08. Собраться 
делать что-л. Сён’и в’ал’ёла [подождать], а он 
пр’иуадёл аб’6дат’ (16). Фс’е в ад’йн д’ен’ пр’и- 
уадёл’и сажёт’ [картошку] (16). | Сделать 
что-л. во-время, кстати, в надлежащем месте. 
Пр’4мъ р'4д5м пълажыл’и, пр’ёмъ р’'ёдъи пр’и- 
уадал’и (х). Иш пр’иуадал’и... и д’ёфка-тъ уш- 
л4 нъ работу, н’икавб н’ет дбма (1). 

ПРИГАДЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
пригадАть. Аб’азётил’на замыч’ку вз’ал’и 
мэладыш, пъжылыи — фс’е ф клуп.. 9% пр’и- 
уддывт” стёл’и, как праз’н’ик — так кинб (16). 
И в отпуск йёдут’. Пр’иуддевейут’ к пакбсу 
(2). 

ПРИГАРКА (пр’иуйрка), -и, ж. Пенка на мо- 
локе, а также подгоревшая корка на каком-л. 
кушанье. Мэлакб-та нъуарёит” с’в’ёр’ху. На к4- 
шы пр’иуёрка (х). 

`ПРИГЛЯДНЕНЬКИЙ, -ая, Уменьш.-ласкат. 
к приглядный. Ан’й [дети] пр’иул’4дн’ин”- 
кии у н’ей... иный как’йи-тъ йес’ сапл’йвый®, а 
ёт’и харошый, пр’иул’@дн’ин’кии (4). Вот анё 
кака пр’иул’4д’н’ин’кийа (29). 

ПРИГЛЯДНЫЙ, -ая, Миловидный. Так анё 
харбшьн’к'ийъ,  пр’иул’аднойь,  худ’ин’к’ий. 
У н’ей д’6въжка иалин’кийз, пр’игул’адной5 
(13). Аяё так пр’иул'аднъй®, тбл’к’5 бл’ёднъй 
(1). В’ит” анё д’ёфка была харбшайа, пр’иул’4д- 
найа, а зъблуд’йла, зъэблуд’ила, на шахты 
уйехала (х). 
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ПРИГОВОРИТЬ (пр’иузвар’ит’), -рю, 
-ришь, сов. Развлечь, рассеять беседой. Н’и- 
кавб у н’аво н’ет, н’и д’ит’ёй, н’икаво, н’и пр’из- 
р’Ит’, н’и пр’иузвар’ит’ н’ёкаму... ёта 6б’аспр’йс- 
тал’най (2). 

ПРИГОЛТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, сов. 
Привыкнув, перестать обращать внимание на 
что-л., притерпеться. А тёх-та ан’й м’ин’й н’и 
аб’ижайут’ уалбднаи, п’йанаи тол’к’а... А на 
п’аных па н’и пигигу.. А к 6таму [сыну] йа 
уш пр’иуалталас” (2). 

ПРИГОРША, -и, ж. Пригорошня. У Клёшк’и 
[лошадь] в’ич’авд н’ь пис’т’ — пр’иубршу афе’а- 
ца (1). 

ПРИГРЕВОЧЕК, -чка, м. Место, где приг- 
ревает солнце, пригрев. Как н’ет, а фс’о пр’иу- 
р’6взч’к’и стал’и [на улице капель] (2). 

ПРИГРЕВУШЕК, -шка, м. То же, 
пригрёвочек. А и’иг’ас-та вон, в’йд’иш, нъ 
пр’иур’6вушк’и кап’ёлушк’и катут’ (9). 

ПРИГУДКА (пр’иуйткз), -и, ж. Песенка ти- 
па частушки. Тут какййи-та ход’ут’, спрашы- 
взут’ пр’иуйтки разныйа, п’ёсн’и. Иа бы йим 
нъбалтёл, как вырастал (х). Иест’ так’иййо 
пр’иуйтк’и у нас (2). | Выдумка, вымысел, не- 
былица. Йа думъйу— ётъ пр’иуфткь адна, 
ад’йн выдуизл, друубй падвыдумъл [о приме- 
тах] (1). 

ПРИДАНКА (пр’иданк5), -и, ж. Подруга не- 
весты (обычно из близких родственниц), которая 
распоряжается на свадьбе, дарит подарки ог 
имени невесты и т. п. Кадё свад’ба съб’ир’бциз, 
пасбд’ут’ н’ив’всту, с’ид’ат” ат’ёц кр’6снай, мат’ 
кр’ёснайь и пр’идёнкъ с н’ив’бетиной стъраны 
(х). 

ПРИДВОРНИК (пр’ибвор’н’ик), -а, м. Сво- 
бодное пространство между домом и крытым 
двором, осгавляемое в противопожарных целях. 
Вон взъратё атвар’й — пр’идвбр’н’ик... вон в ад- 
дал’нас’т’и двор, м’ажду дбмам и дварбм — 
пр’идвбр’н’ик (1). Пъдал’& дбма... пр’идвбр’- 
ик, в ад’д’ёлнаст’и, штоп йвел’и уар’ит’ — 
дом атстайат’ (3). — Муха н’инаказаннуйх, 
стр’ёскъль муха... А йа нъ пр’идвбр’н’ики 
дай}, луч’ ги Надъ на вбл’и пъдайт’ (х, 1). 
Йа думъйн, на нач' н‘а нёда цыпл’ат пускат’ 
дамой, пускай ф пр’идвор’н’ики нач’уйут’ (х). 

ПРИДЕЛОК (пр’ид’ёлък), -лка, м. Теплая 
пристройка к избе. Мн’е пр’ид’ёлка хвёт’ит’... 
Накой ан@ мн’е такайх-тъ лабёстъйа нужна 
[изба] (8). Свой дом буд’ит’ став’ит’ 0% к н’а- 
му тр’и сганы пр’ид’ёлъьк — мат’ир’и (7). 

ПРИДИТЬ (лр’ид’ат”), приду, придешь, 
сов. Прийти. 4 сул’йцих анё мат’-та пр’ид’йт’? 
(10). [Кормить надо пастуха? Кбр’м’им... Вот 
уш йа иткор’м’йла т’ип’6р’, может’, в в’6сну ра- 
з’ика тр’и обарот’ит’ пр’ид’ит’ да етава... када 
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кон’ ит’-та.. Тр’и ч’ир’ада, можът’. мау’бт 
пр’ид’ит” (15). Ана к нам ход’ит’в въскр’и- 
с'ён`ца... а када и нъ будн’ах пр’ид’ит’ (10). 

ПРИЕЛОЗИТЬ, -зю, -зишь, с08., перех. 
Ползая, примять. Бывёлфч’а выд’иш на ули- 
цу-та, в’ес’ аблох пр’ийалоз’ил’и бабы, пр’ика- 
тал’и (2). 

ПРИЖИВАТЬ, -2ю, -Аешь, несов. Прожи- 
вать, жить где-л. Вадй-та пайд’дт’, зал’йот’, 
н’аз’л’а им хад’итг’-та ф палой [ученикам из дру- 
гой деревни]... Ан’й у м’ин’6 пр’ижываёл’и... у 
м’ин’в р’иб’атчиики-ты (15). Ан зрослъйъ н’и- 
в’ёстъ, раббтэла нъ смал’в, а жыла у н’их пр’и- 
жывалъ (13). В Р’азан’и прижывал там (х). 

ПРИЖУКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Притих- 
нуть, присмиреть. Анё пр’ижукла, в’йиш, ка- 
кайъ см’йрнъйа сид’ит’ (1). Гд’ёй-та Н’инка- 
та? Ана пр’ижукн’ит’.. (х). Тожъ н’»ь абид- 
н’иш, уд’е урып — пр’ижукн’ит” и рв’ет’ (16}. 

ПРИЗИРАТЬ (пр’из’ират’), -Аю, -Адешь. 
Несов. к призрить. ДФ ан’й н’инав’идныйа, 
л’уд’ёй ан’Ё мала пр’из’ирайут’, карм’ит’ н’и. 
пакбр’м’ут’ (4). Нот’к’ь хърашб ийд пр’из’ира- 
ла, ана ийб и накор’мит’ и ч’аво-н’ит’ шыт” 
сашйот’, хърашб ан@ с’ н’ей апхад’ильс” (15). 
Наш Ван’ был харбшый.. и фс’ех с’ис’т’бр 
пр’из’ирал... и фс’ех з’ат’йбф пр’из’ирал, убла- 
в7-та ламал (14) Вы м’ин’а н’и пр’из’ираит’и, 
жанй твайй м’и’а убв’ит’, б’шиги6сна цей (х). 
Он м’ин’ё пр'из’ираит’ как... луч’? сына (4). 

ПРИЗНАТЬ, -;наю, знаешь, сов., перех. 
Узнать. М‘ан’й пр’изнал’и? — Н’е, н’и пр’изна- 
ла (х). Надыс’ был’и плотн’ик’и, туда ушли, у 
нас атраббтали, тэк он ых пр’изнёл, кр’ич’ит’ 
им [о ребенке] {4). 

ПРИЗОР (пр’избр), -у, м. Действие по глаг. 
призрить— призирёть. Пр’изор-та стал 
йаму н’ихарбшай, сын-та стал йавб аб’ижат’... 
стараи, каму-ть мы нужны (23). Майа Кат’а 
б’ёднайз, н’и ацца, н’и мат’ир’и н’ёту, ета уш 
ана б’ис пр’избру (х). Ш’игас за малин’ким’и 
стёлъ бол’шы пр’изору (3). Н’иуд’ё пр’издру 
йей в’ет (х). 

ПРИЗОРКА (пр’избрка), -и, ж. То же, что 
призбр. Ч’авб ш пр’из’ират’... угнас ыз’в’6сна, 
пр’избрка какайа (4). 

ПРИЗРИТЬ (пр’изр’йт’), призрю, приз- 
ришь, с2е., перех. Окружить кого-л. заботами, 
попечением. вниманием. Н’икавб у н’авб н’ет, 
в’и о’ит’ёй, н’икавд, н’и пр’изр’йт’, н’и пр’иузва- 
р’ит’ н’6каму (2) Йа йей уъвар’йла: Н’и пускай 
сына, пус'ги ч’уждва, он т’иб’а луч’ пр’из- 
р’йт’ [в нозый дом] (2).Как Наст’а п’ир’жыва- 
ла, а ана [мать] ч’итыр’иста сбрак рубл’ёй п’ён’- 
сийу пълуч’ала, и н’а нада дотир’у пр’изр’итг’? 
И ега мат’ир’? (16). | Приютить, дать приста- 
вище. Дх н’и жыв'ёт’ анй у н’ей... так, анй ийб 
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призрит и фес’о (13). Паб’ирбшкъ ид’ёт’, 
р’ёткъ хто павд пр’изр’ит’, а то фшей непус'т’ит’ 
(3). Хто-н’ибут’ д% пр’изр’ит’ [старуху-мать], 
у кавб мнб\ух д’ит’6й (1). Он скитале’и у т’бты 
Л’йски, у Дашы. а к б4т’к’и, ур’ит’, н’и пайду. 
А бёпкъ получ’аит’ ар’ил’ичнъйу п’ён’с’ийу и 
н’а нада внука аднавб пр’изр’йт”? (16). 
ПРИКАЗАТЬ (пр’иказат’, -кажу, -ка- 
жешь, сов. Распорядиться, порекомендовать 
что-л. Йаму пр’иказал’и врач’й, што йеш с с’ам’- 
й0й паврдс’ (10). Пр’иказал’и йамд в бал’н’йцы- 
та н’и тит’, н’и киур’йт... А он н’и брасаёл ы н’и 
брасйит’ (10). | Дать какое-л. поручение, по- 
просить о чем-л. Н’и пр’иказала Клёшк’и, 
ч’ер’н’ пьрашбч’ка два з’алё бы {в магазине], 
пач’ёр’нит’ соръфаны (2). Фс’о астав’у, пр’ика- 
ЖУ и д5ул’ад’ат’... карбва тут, прасук (поедет 
лечить зубы] (х). Ана в Р’азён’и йёз’д’ила? А 
йа н’и знала. Хот’ бы жбльч’и пр’иказат’ (30). 
А в’иш, какайъ пустадомк®! Бапка йес’ [домз], 
н’ет штоп йей пр’иказёт’, пайд’от’ к л’уд’ам 
[просить посмотреть за хозяйством] (х). 
ПРИКАЗЫВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
приказАть. Йа йаму пр’иказывала тбжа: 
Вов, у м’ин’а тбпач’к’и йес’, ан’й как’ци-та 
хрушк’ии [купить другие] (14). Йа вот свайёй 
Гал’ухи пр’иказывъйу: Галуха,  шов’ал’ас’ 
хвач’’6й, н’а бут’ такайз-та ръзвал’бха (2). Иа 
йаму пр’ик@з5в5л5: уд’6-н’иуд’6 машбк пр’и- 
в’аз’и. Пр’ив’дс? А пшанб былъ (16). Дъхтар’4... 
хат’4 ан’й хот’ бол’н5-тъ уш н’и пр’иказъвал’и, 
а йа уш сам, сам буду б’ир’ёцца-та (10). 
ПРИКАТАТЬ, -Аю, -Аешь, сов., перех. По- 
мять, придавить. Бывёльч’а вйд’иш на ул’ицу- 
та, в’ес’ аблох пр’ийалбз’ил'и бабы, прикатёл’и 
(2). Лук посад’йла, ан’й палак, кам’бн’йав 
. нобрасал’и. в’ес’ пр’икатал’и лук (12). Надыс” 
л’ах д% ф с’в’ёклу, пр’икатёл.. такуйу вола- 
в’ци’и’у з’д’ёлал, л’ажёл [с собаке] (193). 

ПРИКОРМИТЬ, -кормю, -кбрмишь, со6., 
перех. То же, что докормить. ЙЯёс’л’и ба 
жыл’и — 35 ад’йн стол сад’ис’.. пр’икар’м’или 
95 пр’ихаран’йл’и... (8). 

ПРИКУТАННЫЙ, -ая, Прикрытый, закры- 
тый. Йа зайду в ызбу, фс’е одкны пр’икутаны. 
А ч'авб пр’икутаны? Ат сблнышка, штоп в бкны 
н’а жар’ила (9). 

ПРИКУТАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Прикрыть, закрыть. Ая’й у м’ин’ё пр’икутал’и 
сундук [был открыт], зёп’ирл’и на замок и 
пътанги’или у м’ин’в мой сундук, павълакл’й 
йаво (9). Гал”ь мълад’ёц, и трубу пр’икутъла 
(2). Гбспъд’и! Какуйа уаспот’ паслал жыз'н’: 
фс’е рууайуцца, фс’е брон’уцца. Атступ’йльс’ 
мат’ сырайч з’амл’4. Уш кауда-н’ибут’ ана нас 
пр’икутъит’ (2). Б’блыйь в’иск’й-тъ, как сн’и- 
тавыйъ л’ажат’ [у покойника], йа зайхъла, а 


457 


ПРИ 


он кум Ван’к’а йаво пр’икутэл, пр’идв’инул (9). 

ПРИКУШАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. 
Попробовать, пригубить. Вотку н’а п’йот’, так 
ч’уток пр’икушзит’, а так н’а п’йот’ (8). 

ПРИЛЕЛЕЯТЬ см. лелёй (где лелёй приле- 
лёеть). 

ПРИЛЕТЕТЬ, -летю, -летишь, с08в. При- 
бежать, примчаться, очень быстро прийти. Там 
сразу скоръйз помъиги’ прил’ат’ит’ лиш тдку 
узнаит’ (3). — Мы кушали, йийб [кошки] н’и 
был5, а ш’'игас ана пр’ибун’ёла. [ — Это как?]— 
Ну, пр’ил’ат’вла (3). А ан’й, ан’гутки, иур’еч 
вас изламай, пр’ил’ит’вл’и врас [о курах] (1). 
Пр’ил’ат’ат” фс’е, и мат’, и ат’ёц пр’ибув’ат’ (1). 

ПРИЛОЖИТЬ, -лбжу, -ложишь, с06., пе- 
рех., перен. Сочинить, выдумать (сплетню, не- 
былицу). Ббзнат’ ч’авб пр’илажиыл’и [сплетни- 
ки] (2). Ч’ибуч’иха [прозвище] пр’илажыла в 
мэуаз’ин’и [сплетничала] (х). 

ПРИЛЮБАТЬ, -А ю, -Аешь. Несов. к при- 
любить. [Палец болит] Кёк-тъ м’и пр’ил’у- 
бит’ йвгим лепужн’икам. Нада пъддарожн’и- 
кам пр’илажыт’. Н’и пр\ил’уб’йль, драт’ нзч’и- 
наит’ (2}. 

ПРИЛЮБИТЬ, -любю, -любишь, с08., 
перен. Испытать облегчение от чего-л. [Палех 
болит.] Как-т® н’и прил’убаит’ йётим лапуж- 
’икам. Нада пъддарожн’икам пр’илажет’. Н’и 
пр’ил’уб’илъ, драт’ нъч’инёит (2). 

ПРИМЕРКАТЬ (пр’им’аркат”), -Аю, -дешь. 
несов. Меркнуть, тускнегь, постепенно утрачи- 
вать яркость, блеск.— Ш’игас м’ёс’иц фстан’ит’, 
он прим’аркаит’, а в’йдна, и’игас т’бмна, а то 
пзв’идн’еит’.. Луна пр’им’аркаит’” [--Как?]— 
Ну, вот т’омна — вот пр’им’аркаит’ (2}. | безл- 
Темнеть, смеркаться. Стёла врод’и пр’им’аркёт’, 
т’имн’ёт’ (х). 

ПРИМЕТАТЬ, -мёчу, -мёчешь, с08в., пе- 
рех. Накидать, сложить вплотную к чему-л. (© 
сене). Васкё два бу0’ит’, пр’им’атал’и их к та- 
му стбуу (15). Прим’атал бы уш, худ’ бы в 
урут сабрал (1). 

ПРИМОЛАТЬ, -а ю, -аешь, с08., перех. Про- 
явить хорошее отношение к кому-л., сказав что- 
л. ласковое, приветливое. О, 0% анё м’ин’ё и н’и 
пр’имбльла, пъул’ад’ёла с’ин’т’абр’би [пришла 
к невестке в гости] (16). Клёшка фс’о м’ин’4 
пр’изр’йт’ и пр’имблаит’ (8). А д’ётка майй м’й- 
лайа, с’в’акры йа и с’в’акры, мат’ йа цей штб 
л’и? Н’и пр’имблаит’ (4). 

ПРИНЕВОЛИТЬСЯ, -вблюсь, -вболишь 
си, сов. Сделать что-л. через силу. Пашбл л’ес 
вал’ат’, кр’ажиы, пр’ин’авблиле’и, пънатужылев 
ц уатдвъ Э’6лъ [умер] (9). Пъс’ид’ёла, пр’ин’а- 
вбл’илас’ [устала сидеть] (х). 

ПРИНИМАТЬ см. дрогунбк (дрогункбв 
принимать); глаз (на глаз не принимать), дух 
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(на дух не принимать) душа (душа не при- 
нимаеть). 

ПРИНЯТЬ см. глаз (на глаз не принять), 
дух (на дух не принять), крик (крйку при- 
нять). 

ПРИПАРАТИТЬ, -тю, -тишь, с06., перех. 
Нов. Убрать, сделать так, чтобы было красиво. 
Тада хот’ тут паст’ёлит’а, н’амнбуъ пр’ипард- 
Гит’а (2). 

ПРИПАРАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
„Нов. Принарядиться. Ну, йа пр’ипарат’илс’а 
там... к пр’итс’адёт’ил’у калхбза работат” (3). 

ПРИПИСАТЬ, -пишу, -пишешь, сов., пе- 
рех. Нов. Оформить прописку, прописать. Йа 
‘б’ис пруи’иски н’и пайеду. Кадё ты м’ин’4 
„пр’итишьни, тадё пайёду (х). Уш ана вып’и- 
халас’ из Масквы, тут их н’и приптишиут’ (20). 
Ча, Клава, пойду м’ёста искёт’, т’иб’@ пр’итги- 
чиу (х). У ней жыв’бт’ старушкъ б’азроднъйз 
-знат’, ийб ана пр’ит’исёлъ (13). 

ПРИПИСАТЬСЯ, -пишусь, -пишешьси, 
<ов. Нов. Прописаться. Т’ип’ёр’ вот пр’ип’исёл- 
„с’а и работу нашдл (17). Вот в Пал’анах д’е’ц- 
т® пр’ип’исал’ис’, а йёз’д’ийут’ работът’ в Р’а- 
зён’... вон и /Т’иск’ин пар’ав’-тъ так (13). 

ПРИПИСКА, -и, ж. Нов. Прописка. Йа б’ис 
прииски н’и пайеду. Кадё ты мин’& пр’ип’а- 
лиьии, тадё пайёду (х). 

ПРИПИСЫЬЫВАТЬ, -аю, -аешь, Перех. Нов. 
Несов. к приписать. Адну апр’ид’ал’йл 
дочь}, а пар’ин’'а н’икак н’и пр’ип’исовъйут’... 
душ кол’к’ь йеёз’д’ил — пр’ип’исал (13). 

ПРИПЛОШАТЬ, -а ю, -дешь, сов. Ослабеть 
вследствие болезни или старости. А пр’ипла- 
ша. суд4 пр’ийёду пъм’ират' (24). Йа надыг” 
пр’иплашёла и д’ат’4м патп’исёла их [деньги]. 
Схарбн’ут’, тады выташ’игут” [деньги] (13). Ёт5 
йа фго д’6лэйу, а пр’иплашайу — каму йа 
нужна? (х). А пр’иплашайу, тады пус’ куды 
хоч’ут’ д’авдйут’. А пакё йа ии’и’ь жиыву (13). 
Вот пр’иплашдим, зъхвараим, хто нам и буд’ит’ 
нуждёццз? (2). Иа бы жыла ф стёрай из’б’ё, 
а пр’иплашала бы, к н’аму ба уйёхала (8). 

ПРИРОДА (пр’ирбда), -ы, ж. То же, что п о- 
рода во 2 знач. Што йёту д’6фку уз’ат’ за- 
муш, век кълатырн’ич’ийут’, век шатайуцца, 
накой в цёту пр’ироду л’ес’ (31). Ана уш пр’и- 
роди такёйз, ана [мать] аб д’ит’ёй н’и думъит’ 
и ан’й аб н’ей. Етъ с’о в’ит’ пъ пр’ирод’ь д’6лз- 
иццъ (1). Ан@ хот’ рэзуавар’ивъит’ — кар- 
тавъйа.. У н’ей уйтар такбй, у м’их пр’ирбда 
4фс’а такёйз (2). Он там аб жан’ё думал, а ана 
Чмать] аб н’ом, вот ы с умё сашл’й. Анё у н’их 
такайа пр’ирбда, у н'их и с’астра с умё схад'ц- 
ла (1). 

ПРИРУЧИТЬ, -ручу, -ручишь, сов. Пору- 
чить кому-л. что-л. Аднавб-тз [ребенка] н’и 


аставл'4лъ, кавб-н’ибут” пр’ирич’иш [присмот- 
реть за ним] (2). Пр’ируч’цла йа с н’йма [про- 
давать поросят отдала соседу], Клёфку с н’им 
нър’ажайу (2). 

ПРИСАДНИК (пр’исбдн’ик), -а, м. То же, 
что парисадник. Дом адб’йн, он с пр’ис4д- 
н’икъм, там, пъм’идбры нъсажаты (22). Ф пр’и- 
садн’ик [{выброси мусор], на ул’ицу... а хош на 
двор (3). Куры ф пр’исёдн’ик зашл’й (х). Дэ 
вот стайт’ он, пр’исёдн’ик. Сажёл’и, думъл'и 
што л’, што такой 6уд’иг? Мал’йну сажёл’и 
{не выросла]. А шыпбвн’ик вон, н’ихтд йавб н’и 
сажал (13). | Изгородъ на огороженном уча- 
стке перед домом. Йа ч’атёр’ь дубё ср’ёзал, 
н’а то пр’ис4дн’ик буду, н’а то н’ет, а сталбы 
нъуатов’ил (3). Хто узвар’ит’ пр’исадн’ик, хто 
заурада... а нъ 'уарбд’и пр'аслъ (3). 

ПРИСВОИТЬ, -свбю, -свбишь, сов. Вну- 
шить привязанность, заставить привязаться. 
Ой, Дув’а, зач'6м ты так йавб пр’исвбйль? Он 
ухоб’ицць ил’ зостр’ал”ит” т’аб’& (парень ходит 
часто к девушке] (9). 

ПРИСВОИТЬСЯ, -своюсь, -свбишьсн, 
сов. Прижиться где-л. почувствовать привя- 
занность к чему-л.— А ток нам пр’ил’атал 
у6дъ два [голубь], и лав’ил’и йавб, нын’и 'уд’ей- 
тъ н’ёту.— Пр’исвбиле’и (2, 17). 

ПРИСИЛИВАТЬ, -а ю, -аешь, перех. Несов. 
к присйлить. Пр’ис’йл’ивйут’ фс’ех, штобы 
плат’ил’и (15). Пр’ис’ил’ивал’и... нас’йлкай ха- 
б’йла (29). 

ПРИСИЛИТЬ, -силю, -силишь, с06., пе- 
рех. Заставить, принудить. Тут  как@й5-т% 
жён’и’игинь йёз’дил’ъ, пр’изналь ‘убдныи [по- 
ля Е посезу]. Пр’ис’ил’ут’ калхдс с’вит’ (3). 

ПРИСКОРБНО (пр’искорбна), нареч. Обид- 
но. Сто рубл'ей плот’иш 3% кр’аха, свм’ист’ат’ 
35 каробву, а в’ит’ пр’искорбна... ф калхдз’и-та 
ламёла фг’у жыз’н’ (х). Иа н’ич’авб на ста- 
раст’ л’ет н’и зъжыла.. А в’ит’ 6та фс’о пр’ис- 
корбна и ета фс’о аб‘ийдна (8). Анё зашла... то 
бувёлъ пр’ийёд’иш — мат’, ат’6ц... так йёта мн’е 
пр’искбрбна пъказёлас’ [приехала после смер- 
ти отца] (х). 

ПРИСМОЛИТЬСЯ, -лось, -лишьси, с06. 
Пристать к кому-л., надоедая, не оставляя в по- 
кое. Ч’о ты как смалё пр’исмал’йлас’ ка мн’е... 
к тайё ик тайё.. с табой и с табой... (12). 
| Привязаться к чему-л, увлечься кем-л.— 
Жак’йх пр’исмал’йлс’и, а бёпкъ атъунала..— 
Бапк’ина д’6ла! Акам’ёлкам бы т’ийё харошым! 
(х, 16). Иурайут’, во пр’исмал’ил’ис’... и даж’- 
ж’а н’ь б’ир’ёт’ цих (1).| перен. Придраться к 
чему-л. Анё н’и к чаму пр’исмал’йцць, ч’ила- 
в’ёка рууёт’... Йа аднава с н’ей с’в’азёльс’, н’а 
рёда (18). Вот ты мн’е ч’апл’ай улазй хотиш 
выкалат’... и пр’исмал’але’а к ётаму (16). 
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‚о ПРИСОБИТЬ, -собю, -собишь, с08в., пе- 
рех. Привлечь к какому-л. роду деятельности. 
Вот вайённъх пр’исбб’ила саб’6 жыт’; ийб ли 
ётъ стёръйь д’ёль ваз’йцць с’ н’йм’и? (1).А там 
так’ийи мафик’и, ан’й йавб уш  пр’исоб’ил’и, 
тавёр’иши’иги: Пайд’бм с нём’и... так ы в’инб 
пр’игоб’ут’ тит" (1). И кавб пр’исоб’иш с р’а- 

б’ётьм’и сид’ёт’ — анё тожз плоха (1). 

ПРИСОВЕЁТОВАТЬ, -тую, -туешь, сов., 
кому. Посоветовать.— Йа йёй пр’исав’ётъвала 
9’ён’’и нъ зб’аркн’ишку пълажит’. (2). 

ПРИСПЕВАТЬ (пр’ис’п’ават’), -Аю, -дешь. 
Несов. к приспёть. Гы уй6д’ии в Р’азан’, 
а хто вам жрат-та буд’ит’ пр’ис’’иват”? (14). 
А мы корас'йн пр’ист’авёим к л’ёту (2). Нъ 
стал’ёу мине сп’ички, йа так пр’ис’?авайу 
ланку зажёч” (13). Звс’ин’т’абр’йль, хблат па- 
ибл, зъс’ин’т’абр’алъ... т’ит’ёр’ уалйеюи, в4- 
рушки пр’исттьвай (х). Ана фгу скатйну 
знаит’. „Т’ётъс’ мат’ уйд’бт’ нъ пакбе, анё 
с’в'ив’йам прис’т’авдит’, с р’аб’атким’и астай- 
Оццо (7). Д’6вък н’и адной н’ет, пр’ис’т’ават” 
н’ёкаму [о приданом] (2). 

ПРИСПЕВАТЬСЯ, -а юсь, -Аешьси, Несов. 
Начинать приготовление к чему-л. Пёска нэ 
двар’ё, а мы н’ь пр’ис’п’аввиме’и (7). 

ПРИСПЁТЫЙ, -ая, Приготовленный, заго- 
товленный для чего-л. Сундйк стайт’, а в н’ом 
4 с’м’ер’т’ фг’о пр’ис”тёта: уъзлашбич’ки, зэна- 
в’ёсач’ка, платоч'к’и, ч’улбч’к’и... (2). У гей на 
кн’ийшк’ь йес’т’, бл’уд’от’ на пбм’ан, фго пр’ис- 
п’ёть (15). Нё сж’ерт’ клёл’и так’йи чу’, 
игиг’ас тапочк’и. У кавб ч’аб пр’ис’п’ёта. В лап- 
тах клал’и, халаты нъд’авёл’и, сукбнныйи, 
шыр’с'т’аныи (8). | 

ПРИСПЕТЬ (пр’ис’п’6т”), -спёю, -спёеше, 
. сов , перех. 1. Сделать готовым к употреблению, 
приготовить (о пище, корме). А што мат’ 
прист’бая, то пълучай. В‘ич’тины и кълбасы 
у мин’а в’ет (х). Йа пайду нъ работу, а вы 
тут пр’ис’т’ёйт’а акрбшки (х). [-- Как кормят 
пастуха?] — Дъ ч’0 хго пр’ис’п’бит’ (3). Забб- 
1’ис’с’и [как накормить пастуха]... 6л’и плбха 
пр’ис’п’ёл йаму, на фс’у д’ир’ёвн’у розулас’йт’ 
{1). В'ес’ мост разъбралё, илнак в узлав’ё 
зъкружылаг”... и с’в’ин’ййм фс’о пр’ис”т’ёла (2). 
| Подготовить к использованию. Нбн’и йа н’и 
пытёла н’и рёзу [ловить рыбу]... бр’ёд’ин’, фс’о 
прист’бёла, хат’вла к Тройцеву дт’у паймат’ 
к праз’н’ику, ну хэлада (9). Фтир’бт’ пр’ис’п’ви- 
т’и драва, а патбм затбп’ит’и (1). А уш кэлы- 
бай пр’исп’ёла, йа пр’ин’асл@ йавб из анбёра 
{9). Йа ш’игас кар’ён’йа} нъкладу, дроф нэтас- 
кайу, вады нэтаскайу, фс’о пр’ис’т’ейу, а то 
Ффстават’ зёвтра рёна (9). || Приготовить зара- 
нее для какого-л. случая, надобности. Ётб 
у мин’ внуч’ка, ётъй йа уш пр’исттёла ут’и- 


рёл’н’икъй д’ёс’ьт’, зЗамуш выдавёт’ нада. Ан’и- 
15 решшыват* н’и ум’ёйут’ (12). Рас нада стрб- 
ицца, нада ‘уваз’д’ёй пр’ис’’ёт’ (х). Л’ес йа 
иигиг’ё уддъ зё два пр’ис’п’ёла [на избу]. Он 
у м’ин’6 фго вал’алси, йа байальс’, он у м’ин’6 
и сапр’вит’ (10). А’бжу на см’ьрт’ пр’иств- 
ла... тожа урыббвыйа {купила на деньги, выру- 
ченные за грибы] (29). || Запасти, заготовить 
впрок. Бёушка, ты пр’ис’т’ёй с’иб’6 п’асбч’ку нъ 
зиму (10) — Хлёбушкь у т’иб’ё  йест?— 
Йес’т’, у м’ин’а дбч’къ пр’ис’п’6ль в шкапч’ик’и 
(х, 9). Пъдлит’6т’ и вады пр’ист’вит’ (6). 
| Приобрести, обзавестись чем-л. Иа за ёг’и 
уад& саб’6 дом пр'истгёйу (х). А чавб он знал? 
Н’ич’авд н’ь пр’ист’ёл иигиг’б! [о молодом пар- 
не] (1). 

ПРИСПЕТЬСЯ (пр’ис’п’ёцца), -спёюсь, 
-спёешьси, с08. То же, что приспёть. 
Изб4— круудм будут стала, а нъ сталы нада 
прист’ёциа [на свадьбу] (9). 

ПРИСПЕШКА (пр’ис’п’ёикэ), -и, ж. То, что 
пригстовлено, заготовлено. А нёшы с табой 
пр’ис'п’вшк'и фс’е астёнуцць, ч’0 и пр’ис’п’ава- 
л’и, фс’о прапёла [все, что готовили для сына] 
(2). Вот ы фс’ё пр’ис’т’ёшкъ [мешает свинье 
корм] (16). [О кушаньях из картофеля]. А у нас 
картошка — м’аткъ 05 круул’ашби, а ис кар- 
тошкъф пр’исп’ёшкъф мнбуъ ибжнъ з’д’ёльт’ 
(х). 
ПРИСТАЛЬ (пр’йстал”), -и, ж. Пристанище, 
приют. Пашлё тёх-та хад’йт’ и б’ас пр’истал’и 
и б’ис пр’избру [одинокая] (2). Ноч” нач’уёши, 
у друубй ноч’ нач’уйши, а пр’йстали в’ёту... 
какай5 жб тсм буд’ит’ пр’йстъл’? У йётевь на- 
411, у пётзвъ нач’... (2). Иес’т’ так’ййи б’аз- 
рбдныйи — н’иуд’6 мн’е пр’истьли н’ет (х). 
А игигас им н’вуд’и вад’йцца, нъ масту им 
пр’истал’и н’ету [ласточкам] (2). Н’и там, н’и 
тут пр’цстал’и н’ет, как съмалбт л’итёйит’.. 
тр’и сынъ вот, и нь с адн’йм [не живет] (х). 
| леден. Конечный пункт чего-л. остановка. 
Кббы шол срёзу на пакбс, знал бы уд’е трава, 
уд’е пр’истал’, а то ид’дш путаис’с’и [нет опре- 
деленного места на покосе] (х). Фс’е тут нз за- 
в0д’и сад’ацца [на машины], фс’а пр’йстал’ 
зд’ес” (13). | перен. Покой, успокоение. И там, 
и тут пр’истел’и н’ет, он свайд далм’ит’ (2). 

ПРИСТЕБАТЬ, -Аю, Аешь, с08. перех. 
Пришить на скорую руку кое-как. Пр’ис’т’абай, 
атаре’й дъ брос’ (2). Е 
< Пришей-пристебай (в знач. сущ.) о ком- 
чем-л. постороннем, временном, случайном. Ды 
ен м’а муш, а так.. пришёй-пр’ист’абай (29). 
Ридн’4? — Какдйа раднИ  Пр’ишиёй-пр’ис’т’а- 
бай (2). Нин’и нъ д’ит’ёй н’и над’бис’с’и, а ёт% 
каму-тъ $50далё, пришёй-пр’ис’т’абайу (2). 
У н’их-та [лесников] н’а найдут’ [скошенное се- 
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но]... у какбвъ-н’ибут’ ръзвал’4тъва найдут’... 
у пр’шией-пр’ис’т’абайа (2). 

ПРИСТЕБНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. 
То же, что пристебать. Иублкай иг’игас 
пр’ис’т’абну, буду знат’, уд’е с’т’абат’ [приши- 
вает карман! (29). 

ПРИСТИГНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. 
Внезапно захватить, застать где-л., настигнуть. 
Купдцца! Жара-та пр’ис’т’йула. Б’ау’йтиш Ку- 
пацца [иронически]! (2) | Овладеть кем-л, ох- 
ватить кого-л. (о каком-л. чувстве, состоянии). 
Хад’ила, хад’йла, знат’, таскё ийб какайа-н’ит’ 
прист’йула, в ушла с ним [с ребенком] (13). 
| безл., кому. О психическом состоянии челове- 
ка. Грех н’ивънас’имай зд’ёлал, што йаму 
пр’ис’т’иула {о самоубийце]? (75). 

ПРИСТУПИТЬСЯ (пр’иступ’йциь), -пюсь, 
-пишьси, ссв. Энергично взяться за какое-л. 
дело. Йа пр’ишла к н’ей [медсестре] дабрбм, 
бабы паш ги [говорят]: Ну што анё к в’ей н’и 
пр’исту’ицие? Ана далжнё н’и такма што 
пр’иступ’иццз, а и машыну вазват’ [скорую по- 
мощь] (2). А мы жыв'бм дружна, ана нашыму 
св’6кру Эвайфрнайа с’астра, уш ан’и фс’е пр’и- 
ступ’йл’ис’ [помогали родне, когда случилось 
несчастье] (х). 

ПРИСУХА (пр’исуха), -и, ж. Заклинанье, 
колдовство с целью приворожить кого-л. Пр’и- 
сфха, ана па-нашыму ан@ н’идълуав’ёинъйа, 
присйшыный, ан’й дблуа н’и жывут’ [мужья 
с женами] (2). 

ПРИСУШИВАТЬ, -а ю, -аешь, перех. Не- 
сов. к присушйть. Ным’ь как@йъ мэлад’бш 
стёл’и, ни свайм пбмытъм б’арут’, пр’исушы- 
вайут’ [про молодых девушек] (7). К С’им’бн 
к С‘им’обньи’у ваз йли, к кзлдуну, он и пр’и- 
суилявайиг', и атсушывайит’” (1). Он ат фс’авб 
бас’йт’; и ат с’иб’йрюки, и атсушываит’, и пр’и- 
сушываит’ (8). 

ПРИСУШИТЬ (пр’исушыт’), -шу, -шишь, 
сов., перех. Приворожить. Ай уш пр’исушыла 
анё йавб? (9). Вот ты с мужым жыв’бш плдхз, 
он [колдун] пр’исушыт’ ал’ атефшыт”, ат н’авб 
л’ёхиыит’ (9). Дъ вот ана йавб пр’исушыла, он 
па н’ей тъскавал (12). 

ПРИСУШКА (пр’исушкз), -и, ж. То же, что 
присуха. Д® вот, уъвар’ат’, пр’исушкъ, д’6- 
душкъ, пр’исушывзит” (10). 

ПРИТВОРКА (пр’итвбрка), -и, ж. То же, что 
притвбрница. Анё сроду пр’итвар’4ицца, 
такайх пр’итворка (20). 

ПРИТВОРНИЦА —(пр’итворниц®), -ы, ж. 
Притворщица. Гён’а дбм5 сроду в’ес’ в’ек, н'’а 
ход’ит , 6нтъ сроду пр’итворн’ицъ, ф калхдс н’и 
сход’ит’ (<). 

ПРИТЕПЛИВАТЬ (пр’ит’ёпл’иват’), -аю, 
-аешь, несов., перех. Утеплять. А йёсл’и што, 


нужнъ ун аздб пр’ит’6пл’иват’, з’има патход’ит” 
(2). 

ПРИТЕПЛ ИТЬ, -лю, -лишь, с08., перех., 
в знач. безл. Пригреть. Ан’й [коровы] л’йул’и 
на сблнышка, их пр'ит’апл’ила (х). 

ПРИТЕРЕТЬ (пр’ит’ир’ёт”), -тру, -трёшь, 
сов., перех. Прстереть, вытереть, наскоро вы- 
мыгь. Знат’, нътруд’йла йа йийб [руку], мост 
пр’ит’врла (13). Ииги’и пол н’и пр’ит’ирала, 
надат’ пол пр’ит’ир’ет’ (х). 

ПРИТИРАТЬ (пр’ит’ират’), -а ю, -аешь, пе- 
рех. Несоз. к притерёть. Анё фес’ех спат’ 
паложыт’ —и пол пр’ит‘ират’.. ана, уар’уша 
майд б’ёднайа, сафс’6м н’и спала (20). 

ПРИТОЛ ИТЬСЯ, -тблюсь, -тблишьси, 
сов. Прислониться к чему-л., прикорнуть. То л’и 
с’ес’т’, то ли л’ач’, пр’итбл’ис’с’и так на сънду- 
к’... (1). 

ПРИТРАТЬ (пр’итрат’), -тру, -трёшь, сов., 
перех. То же, что притерёть. [— Зачем пол 
моешь?] — Йа ч’утыч’ку... “’ем м’ес’т’, лучи 
пр’играт’ (10). Мн’е нужна мост пр'итрат’ (х). 

ПРИТУГА, -н, ж. То же, что вихбрка.— 
Б’ир’бзъвыи в’ихборъч’к’и кладут’, пр’итуу’и, 
шес’т’ пар, нъ уулы кладут’ и кр’аст’ат’ 
[-—- Их куда клалут?] — На в’6р”х... стох с’в’ар- 
швии и в’ихорач’ки кладуццъ (7). Ета пр’итфу’и 
д’ёлъйуцца нъ стау@х (4). 

Ср. навёха. 

ПРИХВАСТАТЬ, -а ю, -аешь, сов. Приврать, 
присочинить. Хто ч’авб знёит’... хто пр’ихваст5- 
ит’, хто нахвёстъит’ (10). Нарот пр’ихвастз- 
йут’... мужукй пи’и’е н’ич’авб, а бабы... (4). 
Ды т’ип’ёр’ накажит’, л’иш саухай.. пр’ихва- 
стъйут’ в д’6с’ит’ рас (13). Ч’ут’ г’уюнул, можт” 
быт’. а пр’ихьастайут': 96 с’м’ир’т’и уб’йл (13). 

ПРИХВАСТЫВАТЬ, -аю, -аешь, на кого 
и без доп. Несов. к прихвастать. Ды на- 
рот фс’о пр’ихвастъвайут” (10). Он на мат’ир’у 
пр'ихваст ьваит” (х). 

ПРИХОЛИТЬ, -хблю, -хблишь, сов., пе- 
рех. Убрать, прибрать. Йа астёлас’, пъс’т’ирёла 


„даму, памыли, акошк’и прамыла, фс’о пр’ихб- 


л’ила... н’икбо в’ит’ н’6 бъла (31). { перен. 
Припрятать. Пр’ихёл’ил... йёта врод’и ун’бс... 
у т'иб’6 вот ун’ис’ёт’ 0% пр’ихбл’ит’ (12). Хто 
4’о украд’бт’, пр’ихол’ил, убрал и вет н’ич’а- 
86... Можь сваи д’6н’у’и пр’ихол’ил, н’а найд’ит” 
(2). Иёсл`и бы л’уд’и, йа бы пр’ихдл’ила [при- 
брала бы деньги] (х). 

ПРИХОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с086., перех. 
Похоронить, совершить обряд погребения. 
Пр’ахзран‘ит’и м’ин’в, а асталныи [деньги] 
д’ал’ит’и пъ Фаст’ам (2). [Дочь] узвар’йт’, на 
брос’у, пр’ихарбн’у кос’т’и, тадё уйду (х). Ан’й 
ийд з’али и пр’ихъран’йли и со (27). 

ПРИХОРОНИТЬСЯ, -кюсь, -нешьси, с08. 
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Быть похороненным, погребенным. Пр’ихъра- 
н’йциа надат’... прихъран’йт’и м’ин’6, а астал’- 
ныи [деньги] д’ал’ит’и пъ час’т’ам (2). 

ПРИЧАЛИВАТЬ, -аю, -аешь, Несов. к 
причалить. Или парай пр’ич’ал’ивзйут’, 
9’в’е лошъд’и, так’ййи стр’ёминъ 35 ‘уужы, и 
ан’ идут’ ’адышком (3). 

ПРИЧАЛИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, не- 
сов. Привязываться, прикрепляться к чему-л. 
А ат °ёми дал’бкъ в’ис’бл [повесившийся], как 
етъ он пруи’аливъле’и, пав’6с’илг’и? (15). 

ПРИЧАЛИТЬ, -л ю, -лишь, с08., перех. При- 
вязать к чему-л., укрепить на чем-л. Копны са- 
ма таскайи, в’ир’овку пр’ич’алу нъ плачо и 
вълач'у (2). | 

ПРИЧИНА \, -ы, ж. Основание, повод. Йа 
уйду, пр’ич’ину найду... мн’е, скажу, там н’ил-- 
3’а н’икак атайт’ит’... пр’ийёхьла р’ав’из’ийа 
(13). 

ПРИЧИНА? (пр’ич’йн®), -ы, ж. Признак 
(признаки), по которому можно судить о приб- 
лижающемся отеле. Н’ь ждала йийб, и пр’и- 
ч’Ин н’ё была, пашла с’ёна дават, а т’ил’бнак 
уш ход’ит’ [не видали, как корова отелилась] 
(2). Скоръ атёлицце —и пр’ичинь: вым 
вон какойъ (8). 

< На причине — перед отелом. Карбву н5 
прич’ин’ь прадём (х). Мал-малёя’юка биуд’ит’ 
пр’из’инацча и здавай: нъ причйн’и ход’ит’ 
(х). 

ПРИЧИНАТЬ (пр’ич’инат’), -& ю, -Аешь, не- 
сов. Приобретать, обнаруживать признаки ско- 
рого отела. Клашк’ин® уш пр’ич’инат’ трб- 
нулъс’ вым’5 нол’иваит’ и уфзнъ ръспухаит’ 
(8).— Пр’ич’инбит’” карбва? — Пр’ич’инаит’— 
|-— Да она не растелится лежа.]-— Анё пр’и- 
ч’инайит’, н® прич’ин»ь (х). 

ПРИЧИНАТЬСЯ (пр’ич’инёцца), -Аюсь, 
-дешьси, несов. То же, что причинать. 
Мал-мал“8н’к’а буд’ит’ пр’ич’инацца и здавай: 
нъ пр’ич’йн’и ход’ит’ (х). 

ПРИШИТЬ см. пристебать (пришёй — 
пристебай). 

ПРИЯВИТЬСЯ, -явюсь, -Явишьси, с06. 
То же, что проявиться. Прал’ик т’иб’а 
уб’6й и с клапам’и-тъ, у м’ин’@ ап’ат’ пр’ийав’й- 
Лис’ (10). Б’ау’й, там прасук пр’ийав’иле’и? 
И галка пъул’ад! Жрат’ захочут’, пр’адут’ 
(13). Бумау'и придут’ сл'изавыйа, ну ты н’и 
расстраивъйс'а, бываит’ бумау’и пр’ишл’ут’, 
а он пр’иййв’ицца. Гд’е’й-та пр’ийав’ицца [о му- 
же во время войны! (15). 

ПРО (пра), предлог. 1. с вин. пад. Употреб- 
ляется при обозначении лица, предмета, кото- 
рые служат поводом к какому-л. действию; из- 
за. Дв’е ноч’и н’и спала, ход’бы улас самкну- 


=? 


ла, ан’й д’аруццъ пра с’йс’ки-тх [о поросятах] 


(1). Прз раб’ёт ч’авб пра н’их бран’йциз-т? 
(9). Лошку кутилъ — д’аруцць пра лбшку, 
койку куп’илъ — д’аруцць пра койку [дети] 
(14). В йеятэт д’ен’ пра хл'еп уъвар’ат’, пъдра- 
л’йс’ [о дегях] (25). 

2. с винительным падежом употребляегся 
при обозначении лица, предмета, явления и 
т. п., которые представляют объект разговоров. 
размышлений, забот и пр.; об, обо. Иа нъва- 
з’йкълъс’, но мн’е сказёл’и: Буд’иш таскат’— 
тр’и вбза патылкаф дад*йм; мужука н’ет, пра 
фс’о забот’ицць надъ (14). 

ПРОБАЛАКАТЬСЯ, -аюсь, -аёшьси, с08, 
Провести какое-л. время в пустых разговорах, 
болтовне; проболтать. Думъйу, ч’ем йа прэс’и- 
9’) пробалакайус”, луч’4’и йа пайду паузнаб- 
л’ус’ [носит из лесу коренья свинье] (14). 

ПРОБЛЕВАТЬСЯ, -блююсь, -блюешь- 
си, сов. Прекратить рвотные движения. /’ажёл 
вот тах-та, даже абзрат’ицца н’а мох [задох- 
нулся и умер]. Коп он абзрат’иле’и, он бы 
пръбл’авалс’и (х). Гд’е-тз, уд’е-тъ пръбл’авёл- 
си (2). 

ПРОБЛЮСТЬ, -блюду, -блюдёшь, сов., 
перех. Продержать что-л. долгое время без 
употребления. Ая’й жёднаи, ам’ажныйи, прэбл”у- 
бут’ н’а знайу скбл’к’а (13). 

ПРОБРЕСТЬ, -бреду, -бредёшь, соз. 
Пройти по чему-л. (снегу, воде, траве и т. п.) 
с некоторым трудом. Пръбр’ад’й там пъ тра- 
в’6,— д’ёльйут’ йёжъли д’илбшку ф трав’ё— 
прзбр’ад’й там, штоп была ст’бшка (15). Н’ь 
хад’ит’а, вы пъ картошкам н’ь пръбр’ид’бт’'а 
[маленьким детям] (25). Дай разуйус’а — фс’е 
нбу'и выльм’ила: пъ вад’ё пръбр’ала (2). || пе- 
рех. Перейти реку вброд. Мой з’ат’ сумн’йле’и 
вот да ч’ивб: брад’йл, брад’йл, фс’у р’аку праб- 
р’ёл (7). 

ПРОБУНЕТЬ, -ню, -нишь, сов., перех. 1. 
Пронестись, промчаться. Как, Гёл’а, хорашб 
пръбун’ёла в’ир’хам4? Иа т’е патхлыснула (х). 
Прашла, фсо пръбун’ёла [о туче] (4). Ана 
здбрава катёлъс’ [на лошади], пробун’йт’ л’ищ 
пыл’ д’аржыгс”. Удалайз (20). 

2. перен. Быстро пройти, миновать [0 време- 
ни]. Ч’авб была пръбун’ёла, а што буд’ит’, 
ув’й0’им (х). Што была, 6т% прашло, пръбу- 
н’ёла (15). 

ПРОВАЛИТЬ, -лю, -лишь, с0в. Переме- 
стигься, передвинуться [о туче]. Фег’а ап’ёт’ ту- 
ды пръвал’йт’ (13). 

ПРОВАЛИТЬСЯ см. пропасть (прова- 
лись прбпастью). 

ПРОВЕНУТЬ, -ну, -нешь, сов. и ПРОВЯ- 
НУТЬ, -ну, -нешь, с0в. Несколько просох- 
нуть. А у кбо копны, 96 нъч4’и прав’внут’, в’6ёт- 
рам йих абдуит’, ан’й прав’ёнут’, прасбхнут” 
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(13). Драва-та ш’и’ас сырыш, фс’е разбуклыи... 
Прав’ёнут’, прав’ёнут` дравё и ап’ёт’ мдкрыц 
(2). Слажыл пл’ётк’и ну тавар, ан’й фс’е пра- 
в’анут’.. май карбва их фс’е йес”т’ (2). | в 
безл. употр. Т’ип’6р’, мбжат’, ч’утъч’ку прав’ё- 
н’ит’, дарбуа пакр’епшы буд’ит’ (13). Ч’/дач’ку 
блак пръсыхат’ стала, ап’ёт’ [дождь]. Прав’6- 
н’ит’, прав’ён’ит’, ап’ёт' снова (1). Д’ан’к’а два 
ув’69р’ицца. ибжыт’, прав’ён’ит’, дарбу’и даб- 
р’ плах’и (13). 

ПРОВЕСТЬ см. душа (душу провёсть). 

ПРОВЕСТЬСЯ, -дусь, -дёшьси, сов., чем, 
на чем. Просуществовать, с трудом, кое-как 
прожить. На хл’еп н’а хват’ит’, койь-ч’ем прз- 
в’ид’бмсг’и (1). Кой на ч’ом пръв’ид’дмс’и [если 
денег не будет] (1). 

ПРОВЗДЕВАТЬ, -аю, -Аешь. Несов. к 
провздёть. Пл’ит’ёнкай пл’ал’й аснову: ч’6- 
р’из руку прзвз’д’авёл’и и так сн’имали цийо 
са с’т’ёнкав (2). 

ПРОВЗДЁТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. Про- 
деть, вдеть. Кл’бпушк'и вот йёт’и, бувёльч’а 
вот пр’ив’азывл’и, паднбшкъ, а тут в’ир’двз- 
ки, палач'ку вот тут правзд’ён’иш, йёта кл’б- 
пушка нозывйицца [о тканье] (8). Каты кожа- 
ный бувёльч’а... абыкнав’6нный как вот игиг’ас 
бат'йнк’и-та... катё ан’й да йётай пары, как 
пълбат’инк’и.. д’в’е были д’йра’ки — прав- 
3’д’днут’ йих зав’4жут,... нъ тир’аду тах-та 
махры... Сишаёш бывёла каты-та, нос’иш уадов 
д’6с’ит’ (8). 

ПРОВОЖАТЬ см. русёлка. (русалок про- 
вожАтЬ). 

ПРОВОЗ см. чажёлый (чажёл в провбзе). 

ПРОВЯНУТЬ см. провёнуть. 

ПРОГАЛОК, -лка, м. Пространство между 
чем-л. (чаще между соседними домами). 
Ш”и’ас вон как расстрбил’ис’, а рён’шы пра- 
удлки был’и балшьыш (2). 

ПРОГАЛОЧЕК, -чка, м. То же, что прогё- 
лышек. ДА какёйа м’длка? Так вот из д’6р’ива 
з'д’ёлена, прем’аждутк'и у н’ей, прауйльч’ик, 
а патбм тут врбд’и как, нозывал’и мы, йазык 
(2). 
ПРОГАЛЫШЕК, -шка, м. Уменьш.-ласкат. 
к прогалок. Н’&тка атарв’бцца — ёта и 64- 
д’ит" ит’т'й т” бл’изна... То ан’й идут" р’4дьикам, 
а то бид’ит’ праублышык. ! 

ПРОГЛАГОЛИТЬ, -лю, -лишь, сов. Наго- 
вориться (о несерьезном, пустом разговоре, 
болтовне). Он п’ийёнай, думайии — ч’орт с та- 
бой, пръулаубл’ит’ [спьяну болтает] (х). 

ПРОГОЛТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, с08. 
Разболтаться, ослабнуть. В мат’ёр’ии з’д’6- 
лайут’ и абаш’иут’.. а йётъ прар’ёзэли и н’ь 
апшыл’и, анё и лабёстъйъ, пръуалтёльс! [о пет- 
ле для пуговиц] (13). | Перетереться. И вбж’- 


жи йбжл’и баран’чики жыл'езныйи тожъ 
пръуалтал’ис’ (3).— Цеп’ пръуалтёльс', п’ир’и- 
ун’йл5.— Цепт’ ил’ кал’цб.. ранчиы зыпк’и бы- 
л’и, в балку... заб’йут’ кр’ук с кал’цби... вот 
кал’цб прэуалтальс” (1, 3). 

ПРОГОНИСТЫЙ (праубн’истай), -ая. То 
же, что гбнкий. Иётат праубн’истай, тбнкай 
л’ес, за н’им д’'албд мала (х). 

ПРОГОНОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, сов. 
Прозаниматься некоторое время трудным или 
утомительным делом. Ан’й руп’ @’ив’анбетъ, 
а б’ир’от’ два п’ьд’Э’ис’ат... дарбуу нада аправ- 
дат’ дъ там праузнаб’ицца [покупает платки и 
перепродазт их] (7). 

ПРОГРАКАТЬ, -аю, -аешь, с@8., перех. 
То же, что програчить. Праурёкал’и ка- 
рову, йа п знёлъ, куп’йлъ [продавали дешево} 
(х). 

ПРОГРАЧИТЬ (праурёч’ит’), -чу, -чишь, 
сов., перех. Прозевать, проворонить. Ну ч’6- 
ит’ ли пръдала... ну што ш, праурач’илз, 
прзл’ал’4в’илъ, плбхъ вз’ал@, цёну плахуйу (х). 
Тбкъз йа скажф вот што: н’и праурёч’ит’ [6ы} 
свой дом (х). Пав’ёр’иш, мат’, и свдй дом йа 
праурёч’у (х). Ибуъды прадбла — праурач’ илз, 
быль так, а сталъ дарбжъ (1}. Мэладыйи ска- 
жут’: мы свой дом праурач’ил’и [если продадут 
дом] (2). | 

ПРОГУДЕТЬ, -дю, -дишь, 08. Провор- 
чать, пробормотать некоторое время. Наш вон 
зас’н’ёт’. А ётът н’ет, су ноч’ прзууд’ит 
[о пьяном] (х). 

ПРОГУЛ (прауйл), -а, м. Период, когда до- 
машние животные перестают давать молоко 
или нести яйца. Иёс’л’и у карбв’и молакё д0л- 
уа н’ёту, м’ёс’ьць тр’и — чатыр’и. Ой, какбй 
праудл у каров’ (2). У лин’ё н’ёскъйь кур’и- 
ца, у т’ийв прауфль н’ет, н’ис’6цць и в’ис’бцць 
(15). 

Ср. перегул. 

ПРОДАВЧИХА (прэдафч’йха), -и, ж. и 
ПРОДАВЧИЦА (прздавч’йца), -ы, ж. Нов. 
Продавщица. Анё уш давно предафч’йхай ста- 
ит’ (10). Зафтр’а н’ич’авб в’и буд’ит’ [в мага- 
зине] пръэдафч’ица` уйёхала (20). 

ПРОДОЛБАТЬ, -бю, -бишь, с08., перех. 
Прорвать, проделать дырку в чем-л, продол- 
бить. Кн’ишк’и, т’атратк’и, абужа, ад’джа, #у- 
лбк адн’их м’оашбк нъб’ивай и в’аз’й.. ч’ут’ 
пръдалбал‘и татку [нужно новые]... сот на 
вбс’им’ кутиш фс’авб (16). Стаййл м’ашок, 
в’ес’ йавб мышы пръдалбёл’и.. В бумажнам 
так-та ан’й н’и прадблб’ут’ (2). 

ПРОДУХНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Протух- 
нуть. Иётъ, может’, штб пръван’дит’,— прадух- 
вит’... ал’ м’асъ духлэйз (25). 
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ПРОДЫХАТЬ (прадыхат’) -аю, -аешь, 
сов. Вздохнуть свободно, полной грудью. Дёв’и 
с’ёр’цъ зъкалбла, н’и мауу прадыхат” (10). 

ПРОДЫХНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. То же, 
что продыхать. Гъвар’йт’, мбч’и н’ёту, ч’6й- 
та ауун’4в’ила, н’и пръдыхну {простудилась] (2). 

ПРОЁХА (прайёха), -и, ж. и ПРОЁХ, -а, м. 
Прореха. Зъверндсъйз, а зз4д’и плат’й® с пра- 
йёхъм (3). | Дыра. Зубы, зубы падъйут’ [у 
внучки]. У, какёйъ стёлъ у т’а прайёха-тъ. Б’а- 
у’й, зап’ёй вад’йч’къй (13). 

ПРОЖОГ (праждх, пражёх), -а и -у, м. Про- 
межуток между соседними домами, оставля- 
емый в противопожарных целях. У м’ин’б с су- 
с’ёткой аднё ун’аздб... А с ёнтай сус’ёткай — 
пражёх, у йей свай ун’аздб с цийё сус’6ткай 
(8). Праулак дблжан быт’, прбт’иф пажаёра... 
Прафулак, праждх, праждх и прафлак (2). 
Шашяацизьт’ м’ётръф должъзн быт’ дом ат 
д9бмъ — пражбх, пр’ийажж’4л план нъвад’йт 
ис Салдтч’и [техник-землемер] (2). | Свобод- 
ное пространство. Гл’ажу — кусты, н’и прай- 
ёхат’ цаму, а тут пражбх... йа пр’дма нз в’ила- 
С’ип’ёд’и [нскал в лесу брата] (х). 

ПРОЗРЕННЫЙ, -а я. Прил. к прозрёнье. 
Гбспад’и, и в въскр’ис’ён’йа фс’б мычтииги, 
фс’о раббтаим... празр’ённава дн’а н’ёту — фсго 
кудый-та 5`‘иу’бм (2). 

ПРОЗРЕЁНЬЕ, -я, ср. Просвет, передышка в 
текущей трудовой жизни. Гар’ун 6б’ёднай.. И 
мужик в’ес’ в’ек уан’дйит’, н’икад@ празр’6- 
н’й5 н’ет... вот ы уар’ун б'вднай, в раббт’и в’ес’ 
в’ек (7). 

ПРОЗЯБАТЬ (прзз’абёт’), -Аю, -Аишь, 
несоз. Испытывать чувство холода, замерзать. 
А низ зар’6 ад’ёлъзс’, прз’абёт’ стёлъ [укрылась 
одеялом] (2). Йа с в’6ч’ира натбту — нз кра- 
вёт’, а ноч’йу прз’абёйу — на п’ёч’ку (8). 

ПРОИЗВЁЕСТЬ см. дёло ( в дело произ- 
вёсть). 

ПРОЙДИТЬ см.хинь (пройдйть хйнью). 

ПРОКАМЕТЬ, -ё ю, -ёешь, сов. Просидеть 
некоторое время в томительном ожидании ко- 
го-, чего-л. С’ид’иш нбч’ий... Вот фб’у ноч’ку 
пръс’ид’6ль пръкам’ёль и н’икавб н’июи дъжда- 
лёс’... Мала Ли каво жд’ош вот тёма (2). 

ПРОКЛИН. В выражении проклинать (или 
проклясть, клясть) на (или в) проклйн — очень 
сильно ругать, бранигь кого-л. Йа и ёнтава 
свайавб лис’н’ийч’ива старава пръкл’алё йавб 
пр’ама нз пракл’йн (8). Дфра н’исказаннайъ, 
так’их йа и н’и в’йд’ила [о жене сына] и Вён’- 
к’у свавб прекл’инёйу ф пракл’йн (10). А бап- 
ка Казё [прозвище] прэкл’инайьт” нъ пракл’йн 
[девушку] (х). Йиб доч’кл’ин’бт’ нъ пракл’йч 
(10). 

ПРОКЛЮНУТЬ, -ну, -нешь, с08., перех. 


Прокусить (об укусах змей, насекомых). Фч’а- 
рас’ йа шол в р’аз’йнавых съпауёх сл’итых д% 
нъ 3’м’аиу неститил. Анё как кл’ун’ит’! Н’ет, 
шалиш, в р’оз’йчавых-та н’и праклунии (3). 

ПРОКЛЯСТЬ см. проклин (проклясть на 
проклин). 

ПРОЛАЛАКАТЬ, -аю, -аешь, сов. Экспрес, 
Проболтать, провести некоторое время в бол- 
товне.— Рыпку н’ь вар’илъ? — Н’ет — Вот йа и 
знёлъ, прас’ид’ёль прълалёкзль (2, х). 

ПРОЛЕЛЯВИТЬ -явю, -Явишь, 06. Экс- 
прес То же, что програчить. Прел’ал’д- 
в’ил, ф карты што-н’ит’,— пръл’ал’ав’ил сроду 
так уъвар’ёт’. Прл’ал’4в’ил в л’асу штд-н’ит’.., 
пакбе... йёлэт косит, а йа прэлал’ав’ил (13). 
Ид’йга, чго ш вы прол’ал’4в’ил’и, пръс’ид’вл’и. 
[о покосе] (16). Гд’е ч’ивд н’ь дастёлъ в мэуа- 
з’йн’ь: йа нын’ь прол’ал’ав’илъ, нь пашлё — 
и раздал’и (2). 

ПРОЛЕТЕТЬ сл. хинь (пролетёть хинью).. 

ПРОЛЕШИТЬ, -шу, -шишь, с08., перех. 
Прочертить границу лехи. Л’ахё — йёта када’ 
заубн с’вим... шырдкай он, пръл’ашёии йавб... 
адну л’аху с’вим, патом фтаруйу... Прьл’ашыьие 
йав0° чатыр’и шауй атм’ёриш ад заубна и 
прэл’ошвии (3). С’бил’и... вот пръл’ашйш на- 
у6й... йёта нъзываицца л’ах@, па л’их’ё-та с’6- 
иш (4). 

ПРОЛИВЁННЫЙ —(прэл’ив’ённай), -ая. 
Проливной (о дожде). В Л’ашкёх пръл’ив’ён- 
най дош был, а у нас в’и канул (10). 
[-- Дождь! Балтай, уд’е дош’и’? Дай бох,. 
пръл’ив’6ннай ба, харошай л’ивануа л’йв’ин 
ба. Зъхват’йл крылбма. Какой ёта дбж’ж’ик 
(9). Грём-та, ‚он ‘ууд’ит’ д’ен’ и ноч’. Иа 04- 
мъла, дажж’4 буд’ит пръл’ив’ёниьйа (13).. 
[О сильном кровотечении. А у #’ей прол`и- 
в’еннъйз ид’бт’ [о менструации] (1). А у Мён- 
ки прол’ив’ённъйь зам’бст м’ин'& [о менструа-. 
ции] (8). 

ПРОЛИВИЩИЙ (прэл’ив'йигигий), -а я. То- 
же, что проливённый. Фч’арёс’ и нын’и. 
прэл’ив’цигигий был, машыны застр’4ул’и, ка- 
кой дош был (13). . 

ПРОЛОМАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, с08. . 
Работая, находясь в движении, устать, уто-- 
миться. Проламёл’ис’-тъ с’йёз’д’ил’и [о лыжни-- 
ках] (х). Йа аднё йёжъли пролам@йус’, в’ес” 
{съэм] (2). Г’итёр’ пзал’абйиш у матк’и мэла- 
ка: проламаис’с’и [о пляшущем мальчике] (х). 

ПРОЛУБКА, -и, ж. То же, что прблубь. 
А мыл’и в р’ёг’ки, ф пралутки, а ст’ирёли ф- 
карыт’и (8). Ийб [рубаху] нас'’йлу вытош’и’иш. 
антйдъви, ис пралуп’к’и-тъ. А с’ич’ас-т® уш ф- 
ч’ашоч’ ки мойим... Дажыл’и 0% ч’авб (2). Па- 
шл’й 35 в’йунам’и, пралут’к’и з’д’6лал’и — и ва- 
94, вад4... бр’6д’ин’ пастав’ил’и, как фс’о ухну- 
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ла, нас’йлу уб’аул’и (9). Тр’и рубахи зымайии, 
зам’врзн’иш, ис пралу’ки н’и вытаи’и’иш 
(21). 

ПРОЛУБЬ (прблап’, прблуп’), -и, ж. Про- 
рубь. /’о: пръс’акайут’, прблуп’ бал’иуйу, и 
станов’ут’ [о сетях] (1). Такайз кал’анъйъ, 
свойскойъ |рубаха]... уук йийё ф прблуп’, а ана 
9%6ъм (1}. А дбм5 н’а иыл’и, ид’бш нъ прблуп’ 
[полоскать белье] (1). 

ПРОЛЫСИТЬ (пралис’ит’), -лысю, -лы- 
сишь, с0в., перех. Стесать, лишить покрыва- 
ющего слоя. Дъ б’арно... пралыс’ит’ йавб ф 
читар’и стъраны и фсо (9). Нъх сталбах пра- 
лыс’ут’ лыскй и пишут’, штъ каз’бнный л’ёс-та 
(9). | Небрежно потереть что-л., удалить пыль, 
грязь и т. п. Так у н’ей заббт н’икаюих н’ет... 
тока што драва д% избу так н’амнож‘'ич’ка 
пралыс’ит" (20). А иныи с’ир’ётку пралыс’ут’— 
а път краватйу — ладнъ, пускай ужы завб- 
д’уццз. А тр'’апкъй махнут’ за трут н’ь клад’й 
(29). Пъуад’и, пол пралыс’у... павбд’у тр’ёпзч“- 
кай (29). 

ПРОЛЯЗАТЬ, -аю, -аешь, несов. Проле- 
зать. Пат п’бч’кай прал’азэйут’, пат п’6ёч’кай 
[коты] (х). 

ПРОМАНУТЬ (пръманит’, -ну, -нешь, 
сов, перех. Перехитрить. Дймаиш пар’ин’а 
пръманут'? Д’ёвку н’и праман’ии и пар’ин’а 
и праманиия (2). ИГи’ас преман’й-ка улуп- 
ца, йавб „’и прамён’иш, он сам т’иб’ё пръв’и- 
д’от’ и выз’ид’ит’ (16). 

ПРОМЕЖ (прам’6ш), предлог с род. пад. 1. 
Употпебляется при указании на положение 
предмета грели других предметов, между. Пра- 
м’вш капыт мбжыт‘ суч’бк? [бычок не наступа- 
ет на ногу] (1). Прам’6ёш Гбрак, прам’6ш Избу- 
шак Залёзы был‘и [о названиях деревены (13). 
Ана тут круул’йнка прам’ёш дарбх, туда н’и за- 
ход’ут’, нашла тут падбл’ик [лисичек] (16). Фс’е 
с’ид’а1’ 35 сталбм, мама упакбйл?ица над на- 
м’и...Стук лбшкай прам’6ш нас: Б’ар’йт‘и п5 
куску м’аса (2). 

2. употоебляется при обозначении каких-л. 
однородных лиц, предметов, в окружении ко- 
торых находится предмет или происходит ка- 
кое-л. действие. Сабрён’йа съб’арут’ и прам’ёш 
с’иб’а пакде д’ёл’ут’... а и’игас бран’д5 уалда 
{19). Иавб н’и в’идат’: он прам’ёш д’ад’ий, 
прам’6ш ацца [маленького мальчика привели 
на покос] (х). Стёл’и тах-та прам’вш с’иб’6 уу- 
тёр’ит’, дашлб д’ёла, слух, дъ наг’ал’ства (13). 
Прал’ёш с’иб’а д’ируци [дети] (17). 

Промёж рук см. рука. 

ПРОМЕЖДУ (прэм’ажду), предлог с роди- 
тельным падежом. То же, что промёж. Бал-- 
шайа пълага, а пръм’ажду нъзывйицца брбф’- 


’ 


к’и... Бывёла, тах-та тк’дл’и и муже’ йи рубахи 
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и ч’авб-л’иба... Т’ап’6р’ тах-та н’а ткут’... (10). 
Вот г’ид’йм мы — ун’аздб, пръм’ажду иигиш’б 
два Эвара — ётъ пражбх нэзывйиццъ (2). Майа 
с’астра и сас’ёт — два двара, ан’й как с’л’ипл о- 
ны, прум’ажду цих прайлач’ик — ёта ап’ёт’ тб- 
жа ун’аздб (2). 

ПРОМЕЖДУТОК (пром’аждутак), -а, м. 
Пространство между чем-л., разделяющее что- 
л.; промежуток. Вон куды в’ёшыим; вон ф 
пръм’иждутк’и-тъ кр’уч’ок у нас, а как пр’и- 
дут’, сым4аим [люльку] (9). Ад’йн сарай, дру- 
убй сарай, а зз@д’и залом, а йётат прэм’ажду- 
так-та он н’икуда н’а фход’ит’, йета пр’амдйа 
пав’ёт’ (2). Ана [церковь] и нас в прём’аж- 
дутк’ь была [между двух деревень], ёнт’им 
юилбм’итр хад’ит’ и 6тим (2). 

ПРОМЕЖЕК (прамёжък, прам’6шьк). То 
же, что промеждуток— Вот на ету 
в’ёр’ьич’ку нада схадфйт’, йа там н’и была. 
[--А какие это вереечки?]} — Ну, а в’ир’вич’к’и 
тут вот в’ир’айа, а прам’вшък бывёит’ лужбк 
там, как’йи-н’иб’ут’ пратбч’н’и, рад’йцца трава. 
кос’има, а вот 6тъ пир’айд’бш прът’ажбк, пай- 
д9’бш — в“’ир’вич’ка нозывйицца ана... Вот ка- 
кии в’ир’вич’к’и (8). То в прам’ёшках, а то 
бкала бът'в’ина рас’т‘от’ [повитель] (1). || Про- 
межуток в раздвоенной части копыта у коро- 
вы.—- В’ит’инар разр’ёзал прам’6жык и пал’ёх- 
тила— А там што, игигапй былё— ал’ так 
бол”? — Дъ у н’айб ф прам’6шк’и сук... тут два 
капыта, а тут прам'ёжык (1, 3). 

ПРОМУТИТЬСЯ (пръмут’ицца), -тюсь, 
-тишьси, сов. 1. То же, что перемутить- 
ся в | знач. Вот тр’и [поросенка] пръмиут’а- 
лис’... крут’йку та йёл’и тичтаб (14). 

2. То же, что перемутиться во 2 знач. 
Н’а буд’ит' дбж’ж’ик, йётъ пръмут’йлас” и фсоо, 
дбж’ж’ик бид’ит', када картбшк’и рыт” (1). 

3. перен. Перебиться, с трудом, кое-как про- 
жить. Ад’йл у 5вар’йт’: На ч’атыр’и штук’и [ско- 
та] эдам, мн’е уот какой промут’йцца, а там йа 
ап’ёт’ куп’у. Ч’атыр’и штуки рауётых! Йа знай, 
он кигит’ (13). 

ПРОМЫВИНА (прамыв’ин®), -ы, ж. Углуб- 
ление, прорытое проточной водой.— Ат р’ак’ё 
кл’уч’й прът’акайут’. [— Какие это ключи?] — 
Д5 прамыв’ины (19). Вот р’акё старайа, а пзд 
уарой ана праб’ила нбвуйу, быстрайа какайа, 
4’орнайз, улупшы,-- ёта прамыв’ина (7). 

ПРОНОЗЛИВЫЙ (прандзл’ивай), -а я. Про- 
нырливый, дотошный. В’ит’ ч’ёр’т’и как’ййи пра- 
ндз’л’ивыйи, ан’й фс’о узнайут’ (1). — Мёмъ, н’ь 
6#0у жыт’ [с мужем]. Дура, он пранбз’л’и- 
вай.— Мам, ты н’ич’авд н’ъ знаищ, он н’и уха 
н’и рыла н’ь знайит’ (х, 1). Праноз’л’ивай — 
дъбышной, в’из’д’6 он лёз’ит’... А втат — ч’учгал, 
#’ич’авб н’ь пон’имйит"... хот’ бы он дбма увос’т’ 
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какбй пр’иб’йл, хот’ бы какуйу в‘артушку пр’и- 
б’ил— фс’о жана (1). | То же о животных. 
Вон жрот’-та, какой праноз’л’ивай чорт... ва- 
н’угай 4+орт, дл’и т’иб’в йа наклёла, дасужый 
ч’орт!... Им наклала, а он жрот’ [чужому телен- 
ку| (1).И’иРас аи’ш’б нъкладу, пранбз’л’ивай 
какой, пра, пранбз’л’ивай, в’йхар... Тбл’к’и да- 
ла, уд’е йа вам нъб’ару [свинье] (1). 

ПРОНЫРЯТЬ, -яю, -яешь, сов. Пролезть 
через что-л. узкое. Мишы проныр’йут’... д’и- 
ри нэъв’арт'ат и прал’езут’ (х). Он куды 
прэнзр’ал’и [цыплята пролезли в прорези пе- 
рил] (х). 

ПРООПРАВДАТЬСЯ, -Аюсь, -аАешьси, 
сов. Изыскать средства к существованию. Тут 
хот’ в л’ас4, прьзправдаис’с’и, то урыпкём’и, то 
ф с’Т’еп’ пайд’бш, ф с’т’еп’ зал’йдс’с’и... То сол’... 
сол’ на жблтыи урыбы давали (х). 

ПРООТВЕДАТЬ (пръат’в’ёдат’, прат’в’ёдат’), 
-оваю, -оваешь и -ую, и -уешь, с06., пе- 


рех. Посетить, навестить. Йа н’ь в’идёлъ, ха-. 


т’6лъ йаво прзат’в’ёдат’, он мн’е сват (х). Ана 
ръб’илё и матир’и в’ал’ёла [приехать], вот 
ана йийб и пръат’в'6дала (9). Р’адам и нъ 
прзат'в’6дълъ, што мат’ хварёит’... мн’е [гово- 
рит] самой дъ сайё (29). В дёлнуйу с’тг’бшку 
л94’ч'ц жыг... пашбл прат’в’ёдал— и дамбй 
(10). Дай йа пай9у схоб’у, пръат’в’6дъвайу 
[больную] (1). 

ПРООТВЕДЫВАТЬ (прат’в’6дыват”), -ваю, 
-ваешь. Несов. к проотвёдать. Мархутку 
хад’ила прат’в’вдывъла, пр’ийёхъла плахайз... 
б’из бал’ёз’н’и, уъвар’йт’, памр’бш (х). Иёз’д’и- 
л’и, дъзнавал’ ис’, прат’в’6дывал’и (14). 

ПРОПАДОМ. В выражении: прбпадом про- 
пасть — то же, что пропастью пропасть. 
Тах-та л’ох и ад'айдла фго жжох, штоп ты 
прбпадам прапёл (1). Иа уснула, анё апт’ат’ 
ид’от’, коп ты прбпадам прапёла (1). 

ПРОПАСТЬ (прбпас’т’), -и, ж. 1. Труднопро- 
ходимый участок (обычно в заболоченном мес- 
те). Пропаст’ — н’ипрохад'имъйа балбта (9). 
Прбпас'т’, зарас”т’ — уд’е йавб нёйд’иш [искали 
медведя] (3). Па ёт'им пръпас’т’4м йа кбе’у (2). 
| пропасть провальная. Прбпъс”т’ там 
правёл’нъйа, в ётъй тр’ас’йн’и-та (9). Втъ в’ит’ 
прбпас’т’ правёл’нъйв (1). | 

2. в знач. сказ. Упадок, оскудение. А б’аз 64- 
бы — прбпъс'т', прпад’от’. Фг’о ан’й н’а знай- 
ут’ [мужчины] ц н’а в’йд’ут’ д5 иш’и’ь бушуйут 
(1) 

<На прбпасть — на что-л., что будет истра- 
чено, израсходовано зря, без пользы для кого-, 
чего-л, Дары-та н’ег н’ич’авб, дары-та аддар’ат’, 
а уш пр’иданъва — йёта на прбпас’т’... йёта на 
улбтку (9}. На пропас’т’ в’ит’ скбл’к’а [денег 
нужно], уд’е прап’йут’, уд’е пэт’ир’@йут’ (1). 
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Куда ты ийб б’ир’иу’бш, на прбпас’т’ што л’н% 
какуйа? (1). Прбпасти нет — восклицание, вы- 
ражающее негодование, досаду против кого-, 
чего-л. Лропъс’т’и н’ет на вашу жиз’н’у (26). 
Прбпастью пропасть — 1. Исчезнуть неизвестно 
куда; как сквозь землю провалиться. Д*ет-та 
пропас’т’йу прапал... он ббзнът’ да ч’ех н’а 
пр’йд’ит’..йа йавб буду дъжыдат? (1). Надыс’ 
уд’ей-та прапёл прбпас’т’ай, ул’ад’иш — йав’ил- 
С’и, ни удав’йлс’и (29). 2. Исчезнуть, израсхо- 
доваться без пользы для кого-, чего-л, Б’ис’ёду 
пр’ив’ёл — ууаш’иг’ат’ н’ёч’има. И йёт’и прапёл’и 
пропъст’ийу [деньги], и мат’ в раззбр ръзар’йла 
(9). А игигас н’ет, н’ич’авб н’ет, фс’о прапёлъ 
прбопъс’т’йу (1). Провались (всё) прбпастью — 
ничего не надо, ‘ничто не мило. Пръвал’йс’ 
пропъс’т’йу тут ы жат’-та [в городе] (8). Фгу 
т’ий4 исталкайут’ [в магазине]... Дъ пръвал’йс’ 
фе’о прбвастйу! Лучч’и буд’ии н’ажрамкай 
(х). Пропади (ты, он, она и т. д.) прбпастью — 
восклицание, выражающее гнев, досаду и т. п. 
Пръпад’й ты прбпъс'тийу! (1). —Пэхпалём ка- 
сит’, 05 пръпад’й анё пропъс’т’йу! — Ну да! 
Пъпалам! Ис тр’ёт’ьй ддл’и, пъ тр’от’йам (х, 2), 
Чтоб (или коб) (ты, он, она и т. д.) прбпастью 
пропал — тс же, что пропади прбпастью. 
И ныв’и ы’бту..., ох кббы ан’й прбпас’т’йу пра- 
пёл’и [не едут машины за лесом]! (2). Штол ты 
прбпас’т’йу прапал, фсе в’ёр’вы уадут (1). 
Мы на н’их: кёбы вы пропас’т’йу прапдл’и, ч’о 
вы нос’ити (1). 

ПРОПИСАТЬ, -шу, -мешь, сов. Написать, 
письменно сообщить о чем-л. Проп’исёл: у мн’а 
карбву май н’и ууадбит’а, кор’му м’ахким 
с’ёнам, кардвъ стёль сытъйъ, нел’ивнёйз (10). 

ПРОПОМНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. и 
без доп. Не забыть, вспомнить в какой-л. мо- 
мент, чтобы отомстить (о чем-л. неприятном, 
обидном). Он пёр’ин’ фс’ем хардшай, тбл’к’® 
мст’ит’ил‘най... Хто йому нъуруб’ит, он уш 
прапомн’ит’ (13). Друубй прапомн’ит’ уод, два, 
фс’о буд’ит’ метитьлнос”т’ (2). Ох, лихаснайз, 
ох ты злёйъ, чт’о-н'ит’ на ч’илав’ёка ас’ир’ч’4лз, 
н’и рэзуавар’ивзит’... вот какёй5 ты л’ихаснай, 
прапдмн’иш тр’и убдъ (29). 

ПРОПУТАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. 
Провозиться некоторое время с чем-л., потра- 
тить много времени на что-л.— З4фтр’® в’6д- 
ра буд’ит’, пайду с’ёна с’м’ач'у. [-— На полдня 
уйдешь?] — А то в’ез’ д’ен’ прапутаис”с’и... с та- 
варкай мы вм’6ст’ай (8). Кбл’к’и за тим д’а- 
лбв, за цёт’им хл’ёбам, д’ен’ цёлай прапфтаис’с'ц 
(8). 

ПРОРАБОТАТЬ см. толока 
проработать). 

ПРОРАМКА (прарёика), -и, ж. и ПРОРАН- 
КА, -и, ж. Прорезное отверстие для застегива- 
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ния, пристегивания чего-л.; петля. Ну, зъс’т’ау- 
нулэ? Ну, д% ан шут’ рас’с’т’буъвайициз. 
О, какай5 прарёмка у т’иб’... на пууав’ич’ку 
анё в'ил’икф дабр’ё [зашивает петлю для пуго- 
вицы] (13). Вот у 1’аб’й прарёнки нззывай- 
уццз, абашйёёш йих— вот прарёнк’и назы- 
вёйуцицъ (4). 

ПРОРЕЗАТЬ (прэър’азёт”), -Аю, -Аешь, не- 
сов., перех. Окучивать (сохой или плугом). 
Ч’дста нъосажёли картошку, ч’4ста, дажы 
прор’азат’ н’ал’з'@ (2). 

ПРОРОСИТЬ, -рбсю, -рбсишь, с08., пе- 
рех. Продержать на открытом воздухе, подвер- 
гая действию атмосферных осадков. Мал’йну 
с5б’ир’ём и ийд прърас’йм, анё прърас’йцца. На 
улицы, на вол’най вбздух пав’ёс’им (х). 

ПРОРОСИТЬСЯ, -рбсюсь, -рбосишьси, 
сов. Подвергнуться действию атмосферных 
осадков, пробыв какое-л. время на открытом 
воздухе. Мал’йну съб’ир’ём и ийб прърас’йм, 
ана прърас’ицца. На ул’ицы, на вол’най вбздух 
пав’ёс’им (х). Рас’йл’и, расы д’в’ё рас’ёл’и, ноч’ 
нач’уит’, нъ друуйу ноч’ нач’уит’ — ёта д’в’е 
расы прърас’йш [просо] (14). 

ПРОРУШИТЬ (прарушыт’), -шу, -шишь, 
сов. Содрать шелуху с зерна, перерабатывая 
его на крупу. Йавб н4да прарушыт’, в жзрна- 
ввх прадрёт’ пшан’йцу... то анё крупнайа, а то 
анб м’ёлкайс буд’ит’ (28). Къкурузу прарушым 
и цад’им (16). : 

ПРОСЕКАТЬ, -4 ю, -дешь, несов. Прору- 
бать, вырубать. [—У вас лес межуют?] — Л’и 
м'ажуйут’, ли просик прос’акёйут, бознот’ ш’а- 
вб. Во й6з'д’ит’ сп’ид’ицыйа 6тъ, ч’авб-тъ пръг’а- 
кайут” (1). | Делать сквозное отверстие в чем- 
л.; прорубать. Прэс’акёйут’ йийб, б’ир’6ску, су- 
кав’ицх и нот’акёйит’ (13).— А там пришёл к 


Клав’и, акнб пръс’акёл дкъл п’ёч’ки. {-- Как` 
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он его делал?] — Бр’авнб рас’с’ёк, а патбм п’и- 
лой рэст’ил’цл да н’йзу, а патом уш акас’ач’ил 
(3). З’имой тожъ лог’ут, лот пръс’акайут’ и 
станов’ут’ нъ калушках (3). || Рассекать. Тр’и 
рёзъ нашой д’ёф’к’и пръс’акал нос, так’ййь р’а- 
б’ата вол’ныйь. прайд’й фсгу д’ир’ёвну —н’а 
найд’ши (х). | 

ПРОСЕСТЬ, -и, ж. Кусок ткани, вытканной 
на ручном ткацком станке за один прием, меж- 
ду двумя поворотами навоя. П5 адной калыш- 
ки ну прас’вс’т’.. балчиййу натк’ёи прас’ёс’т’ 
и спуст’иш кальшику (9). 

ПРОСИТЬ см. упрбс (просйть на упрбс). 

ПРОСЛЫХАТЬ, -ш и, -ш и шь, сов. Получить 
сведения о ком-, чем-л.; услышать. А патом 
пръблыхёл’и, врач’ харбшай в Залдзах. Братка 
узвар’йт’: Ан’утка, давёй йа т’иб’ё пъв’азу в 
Залазы... уъвар’4т’, дбхтар’ там харбшай (15). 

ПРОСПАТЬ см. грех (греха не проспать). 


ПРОСТИНА: (прэс’т’ина), -ы, им. мн. прбс- 
тины ипростины, ж. Простыня. Матрас йа 
сайё атр’ёзала, два м’ашка картбшк’и прадам, 
прэс’т’ину сайё атр’ёжу (х). Так пъст’ирёла 
прэс’Т’ину, купацць н’а ход’у (13). Иёта вот 
прэс'т’инё пад н’им была, йа йийб задтр’и вы- 
майу (2). Ис путки и’и’ас, а тады-та фс’о 
л’л’андйз Гткали] и прос'т’ины был’и кл’ётким’и 
(7). 

ПРОСТИНА?. В выражении: с простинбй 
(или с простйной) —о простоватом человеке. 
С прэст’инбй он, 35 палл’йтръ хат’ёл д’6с’ит’ 
пудоф сбл’и падн’ат’ [разгружал машину] (12). 
[— Что, глупая?] — Дъ хакёйз-тъ с пръс’т’иной 
(1). Ан’й как’йи-та б’ёл’ск’ии с прас’т’йнай на- 
рот... им атрууйт’ н’ич’авб м’и стбит’ (18). 
[-- Она какая-та чудная] — И ат’ёц с пръст’и- 
ной был (2). 

ПРОСТИНКА 1, -и, ж. Уменьш. к прости- 
на'!. Праст’йнку, можыт’, атр’ёз®т” сайб м’ат- 
кал’нъйу (26). 

ПРОСТИНКА 2. В выражении: с простинкой— 
то же, что с простиной. Он с праст’инкай, 
’и хйтрай (9). С праст’йнкай чилав’бк, н’и 
хватаит” у н’авб, улупай (х). Наста была у 
нас с прас’т’инкай (3). 

ПРОСТОВОЛЬНО (прэставдл’н5), нареч. 1. 
Свободно, просторно. А там и пшан’цё пр’ис’- 
п’ёла... то друшка на друшку сл’ёжуцца [меш- 
ки], а ф чулан’’ики прэставол’на им буд’ит’ 

(8). 

2. Спокойно, без волнений, не торопясь. Зато 
мужыкё н’ет, йей пръставблнъ жыт', зуды-тъ 
н’6ту (1). Аон сташыт’ га л’уб’ит’. Он 
пруставол’нъ йис’т', етъ йа — рас-рас и уатбзъ 
(1). 

ПРОСТОБОЛЬНЫЙ (пръставбл’най), -ая. 
Свободный, не занятый. Нон’и йа ми с’ид’у 
[с внуками], йа нбн’и проставол’найз (8). Ты 
скажы, д’ет тадё бы кас’цл, он пръставбл’най 
был, а ш’игас фс’е саб’ё кос’ут’, а д’6да тбожъ 
зав’ийтк’и б’арут’ (1). У лин’ руки прзста- 
вол’ный, пайду, пакос’и.. сваббдныйи — зна- 
Фит’, фсго пад’ёльли (3). Анё за с’6нам 
уйёхъл5... тут машына была проставбл’ныйь 
(25). 

ПРОСТОВОЛЯ, -и, ж. Простор, раздолье. 
Как хорашб нъ прэставол’и [теленку], а то 
пр’ив’азатый, йаму н’икакой разуулки в’ет 
(15). 

ПРОСТОЙ (прастой), -а я. 1. Простой по вы- 
делке, несложный. Вон как’ци, йа думэла, так 
ан’ий, прастьш, а ан’й з д’ир’йам’и (с серьгах) 
(х). Шушлан вот мат’ир’ин у м’ин’в. Два у ма- 
м’и быль, ад’цн р’адной, а ад’ин прастдй (1). 
| Из дешевого материала, не дорогой. Мама 
атр’бззла два плётйа мн’е прастыйа (10). 
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Плат’йу л’и какуйу шыт’, сат’йнъвайу ли, ли 
прастийу — бърышн`ёй.. Ни, што пъд’ишеёвл’и 
(17). 

2. То же, что прбстый. Дх вот ступай в 
Бар’йскъв®, там сафс’ём прастый л’уд’и, а на- 
шы х’итрыи (13). Анё прастайа баба-тъ, н’а 
хитрайа (13). Мат’ н’и бралё ийб. Н’ет, йа ваз'- 
мд [замуж], ана сов’иснайа, прастёйа, н’а зр’а- 
зийа (16). — Хахлушк’и прастыйа. [-- Какие 
это?] — Н’а х’итрыйа, уутар’ут’ (5). 

3. Свободный, не занятый; пустой. У м’ин’4 
кбмната прастайъ (18). Т’бткъ Ан’утъ, на цётам 
д’иван’и с’п’и, он прастой, а на йётам д’иван’и 
р’аб’атъ с’п’ат’ (18).—. Шей 0% пар’й— н’а 6у- 
д’ит’ прастой пары. [— Как это?] — Дз н’а 6%- 
д’ит’ парбжн’ий пары (29). 

ПРОСТОЛЛЁТКА (пръстапл’ётка), -и, ж. 
Лапти, плетеные в один слой. Лёпат’ — пръс- 
тапл’етка... пл’итут` н’и къвыр’атыи (16) — Лы- 
Кими мндуз сл’адбв прэкъвыр’аиш — пат’- 
в’бржъ штобы, йёнт’и сад’ациз ббл’нъ. [— А их 
на неделю хватает?] — Пръстапл’ётк’и н’а хва- 
т’ит’.. их там н’вкада къвыр’ат’-та [на покосе] 
(3). Лапти — простапл’ётки, в адин слет 
пл’ит’бнай... то ф три р’а0д4, или ф татыр’и, 
а то в адну льш’ку (1). 

ПРОСТОПЛЁТОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. 
к простоплётка. Фтарбй рас унат’, а то 
ан’й будут’ пръстапл’ётк’и, в ад’йн с’л’ет... Иёта 
пръдавёт’ платут’ прэстапл’втач‘к’и. Иих й6с-- 
л’и н’и пакъвыр’аиш — на два д’на (8). 

ПРОСТЫЙ (прбсгай), -а я. 1. Бесхитростный, 
простодушный, добрый, Анё [внучка] прбстэй®, 
хто ийб пъзав’от’ иурат’, ана су жыс’т’ аддас’т". 
Иныи-тъ хитрый, а етз—н’ет (13). С’иунал 
[прозвище] мёлай простай, душу аддас’т’, пас- 
‘л’вдн’ий кусбк. Зъууб’йль йавб в’инб (13). Та- 
94 простыи был’и [люди], а ш’игас-та йах’ийдныи 
(х). Уш на што йа простъй® — и то с’ёр’цз ни 
л’ажит’ йей дат’ [соседке] (15).— Вот Ма- 
рус’к’5 пъв’из’ёт’ прас’йт и мавб ваз’м’от’.— 
Ана н’июи ваз’м’от’.— Ваз’и’от! Анё прбстьйъ 
(х). | Недзалекий, глуповатый. Хто йавб знёит’, 
мышл’авай л’илростай л’и, ва мбжьш узнаёт’ 
в’икавб (13). Аи’иго у них тбжъ йес’ д’ёвкъ, 
ана уш н’икакайъ, улупдй5 и здмуш н’и выха- 
д’йлъ. У н’их сам’йа [такая] и ат’ёц простай... 
так-т® он н’и плахой (13). 2. Непородистый. Мо- 
жыт’ хр’ок йакшырскй, а [свинья] простай® (3). 

ПРОСТЫТЬ, -ну, -нешь, с08. 1. Остыть, 
охладиться. Там чууфн кип’йт’, вындиш йавд, 
’утач’ку прастын’ит' и выл’ивиш в ёнта т’ёста 
(13). 

2. Заболеть в результате охлаждения. Пай- 
63’д’ил’ис’ на лыжах — и прастыла (х). Йа бы- 
лё в дайёрках када, мбжыт’, прастылъ... вот 
фс’а науё прастыла, муравл’йнкай мёжу (26). 


ПРОСУК (прасук), -а, м. Поросенок. Н’а 
л’ётъс’, а в ёнтзм 'уаду ф Шатуру й6з’д’илв, 
шес’т’ прэсукбф пръдалф (4). Астав’илъ пръсу- 
ка, м'ис’ач’йшк два пъбл’уду, а там как хбч’и- 
ти (2). Н’осла пзрас’'ёт [продавать], двух 
прэъсукоу н’асла, ас’инёццет’ к’илби’итрад н’ас- 
ла нъ саб’ё. Ну и нэкач’али ан’ мин’а, на 
фс’е сторъны (8). || Кабан или боров, а также 
свинья до первого опороса. Хат’ёл’и пръсука 
пуст’ат’, йийб [свинью] зар’ёзэт’. Т’ип’ёр’ пра- 
сук н’а ндрав“ицца, тбнкай какой-та, б’ижжы- 
вбтнай (1). Пръсуку дам, кардв’и клач’бк 
дам — вот ы май фс’е д’ала (1). У ней т’алок 
падох, прасук падбх, ана и ход’ит’ пъв’из’д’ён- 
на, шатаицца [делать нечего] (10). У м’инё 
прасук пакрытай, у мн’е и с’в’ин’й4 пакрытэйа, 
абойи блак пакрыл’ис’ (14). Прасук, уш йаму 
срок прашбл порасйцць ..т’ёр’в’ин’к’ии.. уш 
йаво тавёр’ии’и’и апърасйл?ис’.. (9). Прасук 
апарбс'ицце — т’ёр’вуйу  н’ид’ёлу — сматр’ёт 
тдшнз; ‘узлавастыйи, скз’ёрныйи [о новорож- 
денных поросятах] (1). 

ПРОСУЧОК (прзсуч’бк), -а, м. Уменьш.-лас- 
кат. к просук. И карбву-та жёлка и 
с’в’ин’й)... а то аи’и’б у м’ин’ё просуч бк... 
фс’о плантфиш, как жыт’ (14). С’в’ин’й4 апзра- 
с’илас’, дв’инацчат’ пръсуч’кбоф, хаз’ава пр'ийв- 
дут’ пръдаваг’, ца уш н’и пайеду трахёццз (х). 
У ней прэъсут’бк ауул’ёле’и (х). Иа далб 
просуч’ка, анё выз’алъ, боу дал, он пакрылс’ъ 
(14). 

ПРОСЫРЬ. В выражении: © прбсырью — то 
же, что ссыриной. Вос’им’ катбн нъм’атдл, 
п’атнаццьт’ нъур’абли, так с просыр’йу пак# 
(3). 

ПРОСЯЧИШКИ (прэс’ач’йшк’и), -ш е к, толё- 
ко мн., уменьш.-ласкат. Поросята. Апарбс’ицца 
с’в’ин’й4, пресачиик‘и рад’цца, у н’их зубы 
[острые], с’в’ин’й@ жбуам л’ажыт’ и н’а 64д’ит’ 
давёцца сасат’ (2). Пръс’ачйики мал’ин’к’ии 
кал'ёйут’... зъбал’ейут’ — уатова (29). 

ПРОТИ (прат’й), предлог с род. п. Против, 
напротив. Р’акё то пр’амайъ, а тут прат’и кё- 
м’инчзв5 анбёръ кр’ивул’инъ... на тих икры 


зад’6ржывайуциь, как бёрка талкн’ёт’, вот 
хр’истав’6н’ палуч’ицць (9). 
ПРОТИВНИЧАТЬ (прат’ивн’ич’ат’), -аю, 


-аешь, несов. Делать что-л. наперекор кому-л. 
И ч’авб лы прат’ивн’ич’айиш, пърууёльс’ з 
бапкъй Ан’утоъй (1). Гак буд’циши прат’ивн’ич’ат’, 
н’и ад’йн утитьл” н’а буд’ит’ луб’ит’ [внуку] 
(2). 

ПРОТИВНЫЙ (прат’ивнай), -ая. Упрямый, 
своевольный. Каз [прозвише] прат’йвнайа, фс’о 
па-сабиму лад’ит’ (1). Во как’йи прат’ивныи, 
фс'о нёдур” д’ёлайут” (1). Иаеб в’ит’ н’и зауб- 
ниш, он прат’йвнай [о теленке] (1). 
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ПРОТОЧКА (пратбч’ка), -и, ж. Протока. Вот 
р’акё, анё праточ’ку пръсасёль в друубйъ 
м’ёстъ, ётъ пратбч’къ (8). Пратдч’к5? Дъ т’и- 
к’ёт’ канёвъ (9). Уржа у в’их [в соседней дерев- 
не], пратбч’к® такёйх, канйвз (1). 

ПРОТОЧНЯ, -и, ж. То же, что протбчка. 
Тут вот в’ир’ой4, а прам’вшък бывёит’ лужбк 
там, как’ал-в’ибут’ пратб?н’и, рад’йцца трава, 
кос’има, а вот 6тъ п’ир’айд’бш прът'аждк, пай- 
д’бш — в’ир’вич ка (8). 

ПРОТУРИТЬ (прэтур’ит’), -рю, -ришь, сов., 
перех. Прогнать, выгнать. Ч’о анё ар’дт? 
Прэтур’й ийб аццйда (х). А д’ист'в’йтьл’н анё 
йей ч’4 д0ч’, ана мбжэт’ прэтир’йт’ ийб к аццу, 
мат’ир’и (х). Пр’ив’из’ёт’ [денег] — ваз’м’ёт’, 
ги пр’ив’из’ёт’ — прэтур’йт' [о жене] (1). 

ПРОТЬ (прот’). 1. предлог с род. п. По срав- 
нению, при сопоставлении с кем-, чем-л. Мужык 
прот' 646’и н’а выръит’ стбл’к’в, ёнт’и скар’ёй 
ройит” [о картофеле] (3). [-- У тебя хорошее мо- 
локс] — Прот’мъйавб мълакё н’иуд’6 в’ёту 
(16). 

2. нареч. Наперекор. Ат’ёц прот’н’и пашдл 
(13). 

< Проть-напрбть — один напротив другого. 
Нх сан’ах — капыл... ф сан’4х ваткнут, ф пъэла- 
з4х. Два пблаза и прёт’-напрот’ капыл.. на 
йётам — капыл и йётам — капал (2). Он, брат, 
работъит’ и йа работъйу, прот’напрот’ (х). 
Клёли прот’-напрбт', а св’ёр’ху узлавой. Бы- 
вйлъ скажут’: Н’ас’йта, у мин’& б’из узлавы 
[об укладке снонов] (2). 

ПРОТЮПИЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. 
Промотыжнть. Дъ анбёра прът’уп’й’ила, там 
бат’в’йны паббл”шы (1). 

ПРОТЯГ (прат’4х), -а, им. мн. -тягаи-тя- 
ги, м. и ПРОТЯГ (прёт’их), -а, м. Узкий, длин- 
ный участок луга, ограниченный с двух сторон 
лесом. Прайд’бш прат’ах, значит’ л’ес тёма, 
круубм прат’4х, прат’4х кбе’ициз, а ф с’ир’бдзч- 
ки — ’ир’айа (8). Пашл’й с’ н’ёйа, иду прэт’а- 
убм, ул’ажф: лос’ (15}.[--А значит, на верее 
косить нельзя?] — Н’ет, дэк зач’ём жы, там л’ес 
вурам4дный, там как в’отлы л’ес‚ бал’иыйа, 
н’а4’3'6 н’илач’бм, тбк вот што и бкълъ в’ир’6- 
из’кай, тут ы р’в’ом, а йёги кбе’им, лууа-та, 
прэт’ау’й-та (8). Пайд’бш в л’ес, йес’ прбт’их, 
пъл’ан’ица.. коб’ицц трав@ в 6тъм прэт’иу’6, 
а в‘ир’айй-та — л’исбк стайт' (8). 

ПРОТЯЖОК (прэт’аждк), -а, м. Уменьш.- 
ласкат. к протяг. Аццёл’ л’ес и аццёл’ л’ес, 
а ёта пайд’бт’ ч’йстай — прэт’ажбк, прат’ах 
(13). Тут каст”, тут, уд’е прът’аждбк (х). Т’ес- 
75 вит’ в’ир’айдм’и: то прэт’ажбк, то круул’йн- 
ка (2). з 

ПРОТЯНКА, -и, ж. О нешерстяной материи. 
Нъ дзраубй-тъ [материал] йа н’и сышгигайус”... 


Дл’а нашыва брата прът’анбй нёда выпуиг’- 
и’ат’.. прат'4нк’и, а н’и сукна, н’и шырс”т’ан- 
ки (29). | Портянка. Пр’иуатов’ут’ прат’4нъч- 
ки, прат’анк’и (1). И парк’й вытк’и, и прат’ан- 
ки (7). 

ПРОТЯНОЙ (прът’андй), -Ая. Хлопчатобу- 
мажный или изо льна или конопли (не шерстя- 
ной). [-— Это шерстяной платок?] — Н’ет, прз- 
т’аной, а он тдлстай (х). Прэт’аныи, шыр’с’т’а- 
ни... а шолкъвыи платк’й нас’йли па у5да- 
вым прёзн’икъм (2). З’имбй ануфи сукдннаи, 
а л’еётам прэтаный ану?и насйли (18). Тут 
вот бусы нар’ад’им, а тут вот жыр’ёлак, у ка- 
вб шыр’с’т’аной, у кавб прэт’аной, з бл’ёск’и- 
ми (12). 

ПРОТЯНОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
протянка. Хтбй-та с’п’ит’, ружйб акрёй ду- 
ба, прат’4нач’к’и в’ис'ат’.. Иа йаму кр’ичу: 
Валбт’к’®, Валбл‘к’а!.. Он ни взрахн’бцца, н’и 
трэхан’бцица (х). 

ПРОУЛОК (прайлак), -лка, ‘м. 1. Одна из 
частей деревенского поселка, отходящая в ту 
или другую сторону от центральной улицы. 
Наш прафлэк Гаршк’й празвёл’и (1). Д’ет Гав- 
рликъ жыв"ёт’ нъ прайлк’и (13). Ана с хвъна- 
р’бм-та вьшизла, а он [волк| ат н’ей трух, 
трух — и паб’бх ф праулак (15). 

2. То же, что прожог. Гн’аздб... [- А что 
промеж их-то?] — Прафлак дблжан быт’, прб- 
тиф  пажаёра.. Прафлак, праждбх, праждх и 
праулак... Какбй праулатик малин’юий аста- 
в’или, пабл’йжы-та, падал’и-та баййл’ис” атай- 
т’йт’ (2). Етэт дом и ентът дом — у’аздб, 
а там праулак — п’атнаццет’ м’ётрай, а там 
ап’ат’ ун’аздб (8). | Проезд между домами. 
Гд’ё аставл’аицца лъшад’ам пръйажж’ ат’, 
йёхьт’ ф пола — пръйазной  прафлак (2). 

ПРОУЛОЧЕК —(прайла?ик), -чка, м. 
Уменьш.-ласкат. к проулок. Два двара 
ун’азд6 нъзывёицца, а патди вон дёл’шы ап’6т’ 
майй с’астрё и сас’ёт, два дварё ан’й как сл’ип- 
л’бны, пръм’&ждй йих прадулач’ик — 6та ат’ёт’ 
тожа ун’аздб (2) 

ПРОУЛОЧНЫЙ, -ая. Прил. к проулок. 
Бач’йна — вот дом стрбите... вот ул’ишнайа ба- 
ч’ина, а ёнта задн’айа бач’йна.. Г’ир’бдюуйу 
баг’йну [крыши] иги’ас игигапой кройут’, 
а ран’шы дран’Яу... йес’т’ праулашнайъ бач'йна 
(3). 

ПРОХЛАДНО (прахладна), нареч., перен. 
Беспечно, беззаботно. Ббл’нъ жывит” прахлад- 
на... с раб’ат’ам’и... сам н’ич’авб та д’вльйит’, 
и сама (1). 

ПРОХЛЕНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Продох- 
нуть, отдышаться, вздохнуть свободно. Ад’йн 
пбм’ар ф кар’, а друудй — зэкакл’уха была... 
былч’а закёт’иццъ... н’ь прахл’ён’ит’ н‘’икак... 
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ну уд’е-тз, уд’ё-тъ пракашл’ит’ (х). Дабр’ё уш 
къмар’й! Ой, н’и прахл’ён’ии, н’июи прахл’ён’иш. 
Пашл@ сажёт’-та, фс'е л’ашк’и мн’е аб’йёл’ц, 
скар’ёй с'вла на чир’апушку... А ёта уш мэшка- 
ра-та йидуи’игайа (14). Д’ет пр’ид’бт’, ни 
прахл’6н’ит’, ужын съб’ару — н’ь прахл’ён’ит— 
устал... Йа вот с в’азёнкъй пайду — нь пра- 
хл’ёну, н’ь пръдахнй (1). 

ПРОХЛЫНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Охла- 
диться, остыть. Зъвар’йш врас, а н’имнбух пра- 
хлын’ит’ ц зът’ирёйиш мукой... н’амндуъ пз- 
стаййт”, ч’аса дв@, и д’ёлъйициь слёткъйъ т’6стъ 
(х). Утрам кзп’атбк скътат’у, он н’амндуа 
прахлын’ит’, йа зът’авайу [пироги]. С палд’ён 
заквашу, нъ друуби д’ен’ п’еч’ иха (3). 

ПРОХОДЕЦ (пръхад’ёц), -дца, м. и ж. 
Пронырливый, плутоватый, видавший виды чз- 
ловек; пройдоха. Он такой пръхад’ёц, а мат’- 
та — атар’в’и д брос’ (13). Пръхад’ёц была, 
фс’е кусточ’к’и зндит’ (8). | Озорник. Ан’й 
прехатцы вон как’ййа. Задражн’ут’ т’ийё ста- 
руху (2). 

ПРОХОЖА (прэъхажё), нареч. Спустя неко- 
торое время. Н’ич’б н’и пач’уйала, йот [на ра- 
ну а патом к’амндуа пръхажё мн’е и кэк 
зъигигипала, зти’игипёла (10). А на т’атэйу 
н’ид’ёл’у пръхажё 64д’ит’ Алаксей ч’илав’ёк 
божай (2) 

ПРОЧАХНУТЬ, -ну, -нешь и безл., сов. 
Несколько просохнуть. [— Все время дождь] — 
Хош н’'амнбщка прач’ахла ба, прав’ётр’ила (8). 

ПРОЧИТЬ (прбч’ит’), -чу, -чишь, несов., 
что, кому. Заготовлять, запасать для кого-л. 
У Лбн’к'и д’ит'6@ и вбфе’и н’ет, мн’е уъвар’йг’, 
прбч’ит’ н'ёкаму (2). Камд ана таскёит’, каму 
. анё прбч’ит’ [грибы] д5 каму? Анё свайм вну- 
ч’атам (2). Йа н’икаму н’и прб?у, а сама с’и- 
6’6 правдайу, штоб и м’ин’ё фс’о была (8). 
Прёч’ила, прбч’ила— и фсг’о у н’ийб пъ суч- 
кам па в’ёт ам рэзашлодс” (2). 

ПРОШИРЯТЬ, -яю, -яешь, сое., перех. 
Ударяя, толкая в одно место, пробить, промять 
что-л. Гы мне, Натдикъ, нъдайёла, фс’е бака 
пръшыр'4ла: мама д% мёма! (х). 

ПРОШИТЬСЯ (прашыцца), -шусь, ши- 
шьси, несов. Сыпаться, падать (о чем-л. сы- 
пучем и мелком). Худой м’ашок, и ана [мука] 
буд’ит’ прашыцца (2). В’6т’ър... он врбд’ь ап’ёт’ 
как прошыцца, с крешиы што л’и... паудда (2). 
С’в’ёр’ху прошыцца пауддъ... а то с крышы 
вм’бсть пауббы прошыцца, на крешиы в’ёт’ир 
йес’т (8). 

ПРОШЛЫЙ (прбшлай), -ая. Такой, кото- 
рый выживет, будет жить (о младенцах). 
Прбшлай -- жыт’ буд’ит’, а н’ь прошлай — н’а 
буд’ит’... А топ’ёр’ и зрошлай и н’ь прошлай — 
фс’е жывул” (х) Н’а прошлай — дблуз н’и прз- 


жыв’ёт’ [о ребенке], прошлай — дблуз, т’иууш"- 
и’ой... пр’им’ач’вйут” как-т®, улазё как’ййи (х). 
Наш малтик—у н’авбд т’ёлъ ч’уднайь, йа 
скажу: Малфик в’а прбшлай, умр’ёт’ (13). 
У кавб д’ёт’и пъм’ирёли — вот ёта и н’а прбш- 
лаи д’ёт’и (2). 

ПРОЩА, -и, ж. Прощенье. Он на мёг’ир’у 
ас’ар’ч’ёл, дав’йцца пашбл.., ды йаму прбигиг’и 
н’ет (1). 

ПРОЯВИТЬСЯ, -явюсь, -Явишьси, сов. 
Появиться. обнаружиться. Пад’й пъсматр'й, 
уд’е прасук пръйав’йлса (13). Аткуда йёта 
прэйав’цл’ис’ йёт'и наск’и? Иёта н’а нёшы (х). 
У м’ин’ё йих н’6ту, йбс’л’и ад’йн прайдв’иццз — 
дустъм пасвигу, бблшь н’ёт [о клопах] (2). 
Какайъ-тъ швиикъ пръйав’йльс’, в’ис’ит’ какдй- 
тъ пъур’амбк [на шее] (13). У Рёйк’и и падуш- 
ки, и птар'инк’и пръйав’йл’ис’ [когда стала ра- 
ботать] (14).— Валод’%, лошьт’ нашбл ай 
н’ет? — Н’ет.— Прайдв’ицца. В ‘уаз’ётэх пъбл’и- 
кавёл’и, прайав’ицца [об убежавшей лошади] 
(х, 2). 

ПРОЯВЛЯТЬСЯ (пръйавл’4ццз), -Яюсь, 
-яешьси. Несов. к проявиться. У’ежл’и 
работат' — С’ир’он’ка йз л’ису н’и выхбд’ит... 
и тич’авб [денег] н’и прэйавл’4ицца (13). Када 
рош кълагицць, ан’й и пръйавл’айуцць, уры- 
бы калъс’н’ик’й бывёйут’, и б’ёлаи нар’ёткас”, 
и жалтушки, фс’акай ‘урып (2). Н’ет н’иуд’6 
’ь пройавл’4ициць, н’и атк’ёл’ н’ь пройавл’дицць 
цыплбк [пропал] (15). 

ПРУГОСТЬ, -и, ж. То же, что пружесть. 
Д’ёвъ’ка малин’кийа и тби’игин’к’ийа, а пру- 
шкъйа, хбд’ит’, хвёткойа. А наш как в’4хил', 
пруузс'Ти н’ёту (14). Прууаст’и в н’ом нет, 
в’4лай... прууаст’и в н’ом н’ет, он ы в’дхал 
(26). 

ПРУЖЕСГТЬ (пружзст’, пружъг”), -и, ж. 
Свойство по прил. пружкий. В руках пружз- 
с’т’ какайъ, пъпад’дс’с’и — н’а выр’в’ис’с’и... йёта 
у ч’илав’6къ прджъс’.. руки-та апружёйут’ — 
а выр’в’ис’с‘и (29). Ех, как в’4хал’ ты... ёт5 
пар’ин’ н’иръстарбпнай, н’ет в н’ом пружас“т’и 
(7). Нэ работу Камандъ [прозвище] т’иууш’- 
ш'4йъ, а йётъ как падъ4’ — н’ет той пружъс'т'и, 
ловъс'т’и (х). 

ПРУЖКИЙ (прушк’ий), -а я. Крепкий, плот- 
ный (о мускулах человека); упругий. У инбва 
зндиш как’йи прушкии рук’и-та, кал’ёныи (29). 
Иш какёйх прушкъйа, п’ёстуии — анд стай’ 
кобыс'к’ом... ну ‘уалбдку д’ир’бг’.. [о ребенке] 
(16). Анё тби’иг’ин’юкайа, а прушкайа, а наш 
в’ахал’. А хоцца, штоп наш хад’ил (14). Р’и- 
б’бнък мал’ив’к’ай, в’алай, а цётэ®т прушкъй, 
стаййт' на ношкъх (х). 

ПРУЖКО (прушкъ). Нареч. к пружкий. 
Стаййт” прушкъ (х). 
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ПРУЖКОСТЬ (прушкас’т”). -и, ж. То же, 
что пружесть. В рукёх такбй пруикъст’и 
н’ет... то худ’ин’к’ой, а ул’ад’й как пад’н’йм’ит’ 
(х). Вл’ёп’ицих, д’аржат’ бйд’ит’, прушкъй... 
вот у м’ин’в такой прушкъс'т’и н’ет (х). 

ПРУТ: -ц, род. мн. прутьев, м. Прут. Вот 
у мин’6 садбк прут’ил’най, ис прут’йаф йавб 
пл’атут’ (26). 

ПРУТ2, -а, род. мн. прутов, м. Нанизан- 
ные на нитку однородные предметы (о бусах). 
Бусы дутыш, прутоф т’ат' нав’бшаиш... шейу-та 
убадр’йш (х). 

ПРУТЕЛЬНЫЙ (прут’ил’най), -ая. То же, 
что прутяный. Вот у мин’ садбк прут’ил- 
най, ис прут’йаф йавб пл’атут’... Тут так4й5-тъ 
кришыч’ка, уд’е пърас’ат сажаёт’ (26). 

ПРУТИК (прут’ик). -а. м. Уменьш. к прут2?. 
Снар’ада у н’ей над’ёта — цьгуднка и цыуанка... 
И бусы на ней, прут’ик ай два прут’ика (9). 

ПРУТЯНЫЙ (прут’@най), -а я. Сделанный из 
прутьев. Мйб гълауйициь ф прут’анъй кар’- 
з’ин’ь ’аржат’ [моченую бруснику] (3). Ку- 
бан — такой-жа вм’ёсть в’йн’д’ир’а, тол’к’а пру- 
т’най (3). 

ПРЫВАРКИ, -рок, только мн., м. Пенка, 
образующаяся при кипячении молока или ка- 
ких-л. кушаний, приготавливаемых на молоке. 
Ты прыварк‘и-та н’а йиш, а йа йих л’$бу (10). 

ПРЫГМА. В выражении: прыгма прыгать — 
прыгать. Ох-ма! В’исако страс’.. туды-та [на 
печку] уш вл’6з’иш нъ кал’ёнках, а антёл’-та 
уш прыума прыуай (х). | 

ПРЫНЬ-ПРЫНЬ (прын’-прын’), междом. 
Подзывные слова для телят.— Т’албк н’айд’от’ 
дамой. Прын’-прын’-прыз’-прын’-пры’... (3). 

ПРЯДАТЬ, прядаю, прядаешь и пря- 
жу, пряжешь. Несов. к прянуть. Ф крух 
нас сабрёл, и круубм нас пр’@дзит’ (9). Он 
[медведь] и тёх-т5 вакру\ нас и пр’4дал (9). 

ПРЯДЕВО (пр’4д’ьва), -а, вин. прядевои 
прядеву, ср. Пряжа. [— А раньше в деревне 
была школа?] — Шкбла в’ес’в’ек была, д5 мы 
пр’ёл’и пр’ад’иву (4). Тады с'вйал’и л’он, къна- 
п’й, свайй была пр’дд’ьва (9). || Растения (лен, 
конопля), из волокон которых делается пряжа. 
П’игас пр’4д’ьвъ-тъ н’и сёйут’ (5). Тад4 пр’4- 
д’ива с’вили; л’ны, кънап’й (9). 

ПРЕЯЖЕЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
пряжка. Валбд’а, кас’йт’? Иа думзла, моб- 
жът’ мне пр’ажъчку скосши? (8). Пайд’бм 
пр’ажыч’ку с’в’им пакбс’им, з’ д’едам Гавр’у- 
шай (2). 

ПРЯЖКА (пр’4шк5), -и, ж. Период рабоче- 
го времени между перерывами. Утрам да заф- 
трэка — аднё4 пр’ёшкъ, с аб’ёдъ друудйъ... 
саёмъ утр’ин’н’ий5 пр’ашкъ, па хълатку хзра- 
шоб [косить] (3). Пайд`6м пр’ашк’и 0’в’е пад’бр- 


уаиис’и, л’ьб’ада стайт’ как кзнап’и... И палб- 
л’и, фго 095 крохатк’и палбл’и.. нын’и н’а- 
мношкъ, зафтр’а н’амнбшка (13). 

ПРЯМО (пр’ёма, пр’ам). 1. нареч. Прямо, по 
прямой линии.— Так 670д’иш прат’ивн’ичгат’, н’и 
ад’йн уч’ит’ьл’ н’а буд’ит’ л’уб’ит” [внуку]— 
Пр’@мъ.— Пр’ёиз варбнъ л’атёит’, и то кры- 
л’йа ламдил' (2, х). 

2. в знач. усилительной частицы. Совершен- 
но, действительно, просто. Етт-та уалбднай -— 
душа пр’амъ ч’илав’6к, пр’ём5 ца в н’ом плахб- 
ва н’ич’б н’и нашла. А как п’йанай нап’аёцца, 
так дурёк (13). У н’ей [у больной] с’п’йнка-та 
стала пр’бма вот какайа уз’ин’кийа и маслы-та 
пр’ама стайат’ какййа (13). Ой, ды какайа 
нын’и нуда, пр’ама н’исказённъйа (4). Мы двух 
лъшад’ей ибжжьных здёл’и, тр’ёт’ийу кан’дши- 
ку, тр’ат'й4к пр’амъ (13). | В сочетании с пред- 
логами гридает им большую точность и кон- 
кретность. У м’ин’ё двёццет’ кан’цов укрёл’и, у 
Ан’утк’и падушку.. пр’4ма ф с’и’аркан’йах 
(29). Он ка мн’е пр’ёма нъ закбрк’и вл’ес 
[© ребенке] (10). 

3. в знач. частицы. Употребляется для отри- 
цания предыдущего высказывания. Думъищ, 
ан’й п ый5 пачл’и, магир’у-та? Пр’амъ, па- 
Фл”И (13). [-- Молоко надоело?] — Ну, пр’ама 
нздайёла! Мэлакб йл блак как л’4б’у (10)— 
Пашл'й за пдзонкай? — Пр’ам за пазънкай! 3% 
ч’арн’йкай (х).— Аз’@бла? [-- Купалась в ре- 
ке?] — Пр’ама! Вад4, как вар (х). У-у, пр’амъ 
дал’бка...н’ет н’ич’аво (10). 

ПРЯМОЙ см. дорбга (по прямой дорбге), 
повёть (прямая повёть). 

ПРЯМУШКОЙ (пр’амушкай), нареч. Торч- 
ком. Рыбу з’имой паймдиш, анё тёлайа, а на 
л’от брос’иш, срёзу зъстывйит’, п’брышк’и фс’е 
стайат’ пр’амушкой (3). 

ПРЯНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Прыгнуть, 
скакнуть. Он ид’бт’, ч’ьр’ьс пр’асла пр’анул 
[мелведь] (9). 

ПРЯСЛО (пр’асла), -а, ср. Изгородь из жер- 
дей. Дав’ич’а у д’6ду забрёлеь нъ эуарот. За- 
4’6ём йаво бур’& зъкат’йла? И как зал’6с? В’исб- 
кайъ пр’асла-та (19). Он байцца, пр’ёсла сла- 
майу. Дъ йа узвар’у: Ч’о йаму пад’вицца, тва- 
му пр’асли-та (1). Пал’ёна— та дблузйа, 
а Фурак дла п’ёч’к’и, а б’арнб дл’а стройк’и. 
А вон ёт’и дблу’ии жёр’д’и — дл’а пр’сла (3). 
Дажы пр’аслз-та— и то самй ‘узрад’йла (27). 

ПТИЦА (лпт’ица), -ы, ж. Птица. П’и’ушка — 
ёта пт’ица (1). Такайъ пт’ица-тъ йес’ ай н’ет? 
(х). Была лошыт’ харбшой, как птица (1). 
] в знач. собир.— В йётъй улухат’йни и птицы 
н’ет, адн’й къмар’й дъ л’ауушк’и (3). Ва вр’ём’5 
раз’л’йва р’ак’й йа пайёду за рыбай, иурайут’ 
късач’и, ууртуйут’, йих дал’бка сльйина... Иётъ 
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д’икайъ пт’ицё ууртуйут’, улушьщо, т’ит’бркз. 
(3). Фе4кайа, фс’акъйа пт’ица, и давай фс’ем 
п’итан’йа (19). Аз’бры, пт’ицы скокъ (3). 
ПУДИТЬ, -дю, -дишь, несов., перех., пе- 
рен. Резко ругать, бранить кого-л. Нахалы. 
6’ассбв’исньй! Уш йа их пуд’йла, пуд’ала... (15). 
ПУДОР, -а, м. То же, что пудра. Ч’ан был, 
пъсыпёл'и лъшод’4м, с’ёнъ пъсыпёли мукби... 
Вада астан’ицца, пасыл’ши мукбй, вот ана ийб, 
вм’ёстъ пудзра, хл’абйит’.. с’ёнх нъклад’ош ф 


ан, вадой пал’йбщ, д’6лъиш ийб мокръйа, вада` 


$ чану-та, мукой пъсыпдиш.. ётъ нэзывйицца 
пасылка лошад’ам (2). 

ПУДРА (п80р5), -ы, ж. иПУТРА (пйтра), -ы, 
ж. Корм для лошадей, состоящий из смоченного 
сена, посыпанного мукой. Пудръ н5эзывйицца, 
анё зууш’и’бнойа... то вада ч’йстойа, а то з5му- 
’бнъйа — вот 6тъ нозываицца пудра [для .ло- 
шадей] (2). Путра — т’ёста, муку развбд’ут’. 


Лошад’ам пъсыпёйут’: 0% пудру нъв’ала... пуг-` 


ру, путру (15). 

ПУЗАТАЯ, -ой. То же, что брюхатая. Иш 
какой пъч’ир’6вък, в’ес’ атв’ис, а н’ь пузётэй5 
[о толстой женщине] (х). | пузатая кем. 


я 19-2 


[— А дети были?] — Дъх Гал’юай была пузата 


(х). В’ит’к'ай ило ли йа пузёта была? (х). 

ПУЗЫРЬ (пузыр”), -я, м. Ламповое стекло. 
«Ланка с пизур’дм, а б'ис пузур’Я што ф т’имна- 
тах ув’йд’ши. (14). Тад@ уш копат’и [если на- 
лить в лампу солярки]... Пуэыр’ кёжнай д’ен’ 
’истии, пр’ама в’ес’ капт’ёвлай з’д’ёлаицца 
{16). Бапка пузыр’ выч’ис’т’ила (16). 

ПУПОР (лупар), пупра, им. мн. пупры 


и пупры, м. 1. Прыщ. Зэйадайут”, зэйадай-' 


. уг’, руки фс’е ф пупрах, ?ицб ф пупрах, шейа 
фс’а Ф пупрах (х). У мина лицо фго слилб- 
с’а, крёснаи пупъры тарч’ат’ (16). Так’йи вот 
пупры бывайут’... на лицах ли уд’е.. такуйу 
маз’ дайфт” (19). Пупар— вета балатюи та- 
к’ии-та (2). 

2. Почка, завязь иветка или листа у расте- 
ний. Пупры нъ в’атлах... и нъ б’ир’бз’и пупры 
(2). Пр’ид’й в апт’ёку, спрас’и, дайт’и саснбвыи 
пупры ат здушйа (х). Тбл’к’5 када заход’ит’ 
в’асна, б’ир’бзъвъи пупзры —ат ръшшыр’6- 
н’ийа с’ерца [ими лечатся] (х). | 

ПУПРЫШЕК, -шка, м. Уменьш.-ласкат. к 
пупор. Картбшк’и зъв’ал'йс’, пупрышк’и йес’т’ 
(х). 

ПУСТЕРЬГА, -и, ж. Экспрес. То же, чго 
пустота. Какййу пуст’ирууй съб’ирайит’и 
{о работе словарной экспедиции] (х). 

ПУСТОГРАЙКА (пустаурайк’а), -и, ж. Тот, 
кто любит говорить попусту, болтать вздор. 
Йех ты пустаурайка, пустайх д’ёфкъ (7). Пу- 
стаурайк`ь — б4’ин’ балтайит’ мнбуа, йийб пус- 
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таурайк’ай завут', а так’их л’уд’ёй мнбуб... луч 
’ц малч’й, талкбвыйц слава узвар’и (3). 

ПУСТОЙ, -ая, 1. Пустой, ничем или никем 
не заполненный. Ч’ууйнк® [прозвище], йей 
д’ёлът’ н’6 пъръл’ика, ид’от’, киблкай пустба 
батаит’ (16). Иа надыс' был, пастбм й6з’д’ил, 
пбйист в'е’ пустой (х). Пастав’ила йавб [само- 
вар] пр’ама пустбй, он ы с’ел в’ес’ (1). | Не за- 
сеянный. Лн@ усёд’ба тожъ друуобй рас пустёйх 
(1). Ну, вот в’итайут’ пал’а, пустуйут’... То рош 
бувала с’вйут’, а то вон в‘'итайут’ пустыйа па- 
л’@ (15). | Не беременная. Т’бты Дин’и [дочь] 
д’в’е н’ид’ёл’и тока хад’ила пуста, ч’6р’ис 
шес’ н’ид’ёл’ уш нзч’илё законыват’ п’ёр’вай 
д’ёвач’кай (2). | Ничем не заправленный, не 
сдобренный. Пустьш игиги, н’икакбй патправы 
(2). К е’ёгиру л’йбъ латиа, либъ каша 
пустайа (х). Пустой йл’и с валбуай с’йис’т’.. 
Пустой н’а сйиш, а с валбуай вшм’ётку праулб- 
тиш (2). Пашы бл’ины, н’и как вёшы — пустии: 
вада дъ мика (1). Ваз’му ф твбрах п’аску на- 
свиту... а так пустой н’а 6%ду цис’ (13). Ты п 
хот’ зъвар’ила [чай]... што ш йа и буду тит’ 
пустой? Вады, и ф калод’из'и мнбуа (4). 

2. Такой, который ничего не имеет при себе. 
Анйё пъстаййнна пр’ивбз’ит’.. анё уш пустайа 
ка мн’е н’и пайёд’ит’ (13). Анё ход’ит” шшыба- 
ит’ [добывает], а йа пустайа (13). Ан’й 35 уры- 
бам’и ход’ит’ уужан’йцай... б’ёл’ск’ии тах-та хб- 
д’ут’... адна нервала, а друуййа пустайа... вот 
ан’й и д’ёлут’ урыбы-та (2). И нажи у нас 
итабрёл‘и у аб’ёх и лык’и итабрёл’и... Ну што 
ш д’ёлът’.. ид’бм пустыи дамба (13). || Такой, 
у которого ничего нет, неимущий. Карбву мат’ 
н’ь дас’т’, задумайит’ и нь дас’т’— и буд’ит 
жыт’ пустайъ (х). Пъжаг’ил’ис’, пъжан’ ил’ ис’а 
и саулас'йа н’и вз'ала, ‘уадбк штбой-та пбжыл’и 
и ушл’й ат мат’ир‘и... ушл’й н’и с чем, пустыйа 
(13). Србду хзрашб хад’йла, а то вот што 
получ’йльг’, пустуйа пр’ив’ала дамба (1). Вот 
йа пр’ийёхъль ин’и пустайх йа пр’ийёхоль 
[много с собой привезла] —и то Ни нуж- 
дайуцицз нам’и (х). С’в’ин’6й здёли, астал’ие’ 
пустьш (2). | Лишенный чего-л. Иёта карс’ётк 
с валём’и, а паджывотн’ик-та б’из валбф, пус- 
той (2). 

3. перен. Никуда не годный, плохой. Май 
пустый с’в'йн’йи: такйи-та абжбрныи, н’инайвд- 
ныи, (19).—Бапка ухад’йла, и йа уха- 
д’ил, [повесили] замбк.— Замок дъ пустой. 
Ав’й паг’анут’ и аткрбйут’ (х). Пустыш карты 
[некозырные] (4). || Ничтожный, пустяковый. 
С пустбвъ д’6ла бран’йл’ис’... в л’асй дроф што 
д’ н’ет? (х). || В сочетании с некоторыми суще- 
ствительными образует бранные выражения. 
У, пустыйа д’й@вълы, дурак’ (х). Дирак’й 
пустыйа, пра, пустыйа (4). Он ул’ай какой дра- 
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ч’ун. Он м’ин’6 палкай как вдёр’ит’, пр’ама из 
улас йска2к’и пасыпал’ис”... Во какдй дурач’ок- 
та пустой (14). | 

4. перен. О выкидыше. У м’ин’ё тр’и пустых, 
а фг’о равнб, как ръд’ила: шес’т’ н’ид’ёл’ н’ёту 
[менструации], ну пр’ёма 6б’ир’ём’инна — а тут 
крав’4 пайдут’ (1). С пустым’и-та д’в’анаццет’ 
была [детей]... Крав’4м’и прайд’от’ — ёта пус- 
той (х). У м’ин’4 два пръхад’йл’и пустыи: лики 
н’аслё дабр’ё т’ижалы, (13). 

ФК пусгбму колу см. кол. Пустбй язык — 
о лживом человеке. Дл’а Пётъва у ней йазык 
пустбй, из йётъва йа йайб н’а л’убуу (2). С пус- 
той рукбй см. рука. 

ПУСТОСВЕТ (пустас’в’ёт), -а, м. Пустоцвет. 
Ад’йн пустас'в’ёт. Пл’ёт’и балшьйа, а в’ет н’и- 
ч’авб [огурцов] (х). 

ПУСТОТА (пустат@), -ы, ж. Вздор, чепуха. 
Пъсылайут’ вас фб’о п’исат’, кажнойу пустату 
(х). Ч’аво пустату-тъ пишьши? (1). Втъ фсо 
стар’йнныи пр’иуутк’и, пустатё аднё (3). Ч’др’- 
Т’и ч’авб пр’отставл’айут’, фс’у пустату [о кино- 
картинах] (1). || Вздорные разговоры, сплетни. 
ЕтТФт ыйб н’ё вз’ал, а иной вз’ал... он н’и пхул’и- 
д’ёл на пустатй ёту (4). Кр’аст’уха и Мар’йн- 
ка — ан’й фс’о п’ир’иб’ирайут’, пустат@ё адна 
(1). А го ит’ жыла, скбка пустаты п’ир’ин’ис- 
и8 ат н’ийб (1). Тах-та вот прашлё пра н’авб 
пустата-та... А как 95 жаны слух дайд’от? 
{2). 

< Положить пустоту на кого-л.— возвести 
напраслину. Как тайё н’а стыднъ, на 0д’ёвък 
пълажыла такййа пустату? (1). 

ПУСТОШЬ (пйсташ), -и, ж. Пустое, ничем 
не занятое пространство; пустота. А тут пусташ 
и тут пусташ [об открытом крыльце] (5). То пб- 
лан двор скат’йны булб, а то н’ёт н’и?’авб, фс’о 
пусташ (9). 

ПУТАЛКА (путалка), -и, ж. Беспокойный, 
непоседливый человек или животное. Вот пу- 
таицца, путалка, путаицца б’ис кан’цу (1). 


Л’аш ид’, путолка! Путъис’си хбд’иш [свинье]. 


(1). 
ПУТАЛЬНИК, -а, м. Безнравственный, рас- 
пущенный человек. Дх он путал’н’ик, хбд’ит’ 
па бабам (9). 

ПУТАЛЬНИЦА (путал’н’ица), -ы, ж. Женск. 
к путальник. Кудр’йха в Д’аул’инах выха- 
д’ила, и к Гавр’йл’и выхад’йла, такайа путал’- 
н’ица... въравн’4... смботр’ит’, ч’ивб бы с пр’асла 
удут’... бран’ч’ивыи, суд’ил’ис’, ч’ьр’из р’аб’ат 
скандал пълуч’йле’а (8). 

ПУТАНКА (путонка), -и, 2. 1. То же, что 
путальница. Хто иураит’ с мужыкём’и с 
чужыма — путонка, путелн’ица (8). Ана н’и 
путенка (3). 

2. То же, что спутка. Хош путка, хош 
путенкъ, ийд пъкупайут’ в’ир’бфкай (3). 


ПУТАТЬ (лутат”), -а ю, -аешь, Несов. 1. пе 
рех. Принимать одно за другое, смешивать. 
С’це’к’и путайут’ [поросята], н’ич’авб йа с н’и- 
м’и н’а зд’6лзйу (4). 

2. перех. Надевать путы, спутывать ноги до- 
машним животным. Майй каровъ  малд- 
д’ин’к’ийз, йа ийб путъйу, пр’ив’азъвайу [при 
дойке] (15). Анё павёд’ила ийб [корову] н’а пу- 
тат’, а тит’ёр’ича ийбд каб’6л спутзит’ (10). 
Ана б’ас пут’и дайт”... н’а путаит” (10). Лъша- 
д’6й тожа путайут’ (10). 

3. Бродить, блуждать в поисках нужного 
направления, плутать. П’иг’ас ф такуйу-та да- 
рбуу — лошат’ зарбжыш, в’м’6ста нашых 
зъплуташи... Как мы путал’и, как блуд’илии, 
пр’ама в улбх фс’е лаул’й (2). Ход’ит’ в л’ес 
пъв’из’д’ённъ, в’ес’л’ес исход’ит’... и заблуд’ит’, 
и путъйзт’ (20). | Ходить, бродить. Гд’е пай- 
д’бш путат’, лажыс” спат’, н’а путъйс’ь [пьяно- 
му! (х). Пэл’ивёла, ууур’цы пъл’ила, пъм’идор- 
ч’ик5 — фу’арё пъсад’йла — пзл’ила. Вот ы фг’у 
фтру путъйу и путъйу, хбд’у и хбд’у (10). То 
туды пайд’от’, то туды... вот ы хр’аст’ит’, 
путФит (1) 

4. Болтать, говорить вздор.— Гд’6-тъ пар’ин” 
у м’ин’а? — Он уб’ёх нъ р’аку.— Ну, путаиша 
(х}.— А йа вот ад’йн нъч’авёл, байдлси— Д’е 
он путъйьг’: ад’йн нъчавёл! Кад@ жз? (х)— 
Кунай бл’ин’гик’и-тъ!— Ан’ как’й-тъ сал’б- 
ный.— Как’й сал’бныи, путъйииш (2, х). 

ПУТАТЬСЯ (путацца), -аюсь, -аешьси, 
несов. 1. Бродить, ходить, выполняя какие-л. 
дела. Б’аз’ д’ёла н’и  с’ид’иш,  путзис’с’и, 
путъис’с’и.. (4). Иа сама с’ид’ёт’ н’а л’9б’у 
в’асной... фб’о бы путълас” хад’йла, путзлас’ 
(25). Ан’й ‘урыбы-та плах'ии... уш путълас’ йа 
фч’арёс* путълас’, какой в’и сар’в’бш — фс'’о 
ч’ар’в’ивый (1). В ёнтът д’ен’ хад’йл’и за кл’ук- 
вай, путъл‘ис’, путол’ис’, ч’атыр’и балота изаш- 
л’й, фс’е измдил’ис’ — н’ич’аб (15). Да с’ех пор 
путалас” [по хозяйству], вот с’ёла пайёла, зъку- 
с’йла (13). | Ходить в поисках нужного нап- 
равления. Ход’ит’ вот ана, н’а знёит’, кудё заш- 
ла, ход’ит’ путаицца — вот бр’ёда (7). Путзис”- 
С’и в л’агу и уд’ё-н’ит’, мбжыт,, пат каблом и 
спътыкнй:” (2). | Бесцельно бродить, слонять- 
ся. Кудр’ёха в’ес’ в’ек пъ ч’ужиым хад’йла пу- 
талас” (8). Уш ф шкбл’и фс’е, а ты фс’о путъис*- 
Си хбд’иш (х). Атстут’иле’а уан’ёт’, павад’ил- 
с’а б’из д’ёла с’ид’ёт’, пъ дварём путаицца (1). 
Гд’6й-та ёта тожа ход’ит’ путаицца.. д’ет-та? 
(2). 

2. с кем и без доп., перен. Вести распутную 
жизнь, развратничать. Анё в’ит’с Макс’имам 
жыла, а $с’о равнб путалас' (7). Р’авнуит’ он 
ый0, ана путаицца (х). Путаицца пач’бм зр’а, 
два аборта О’ёлала (х). Анё и мат’ Кудр’иха 
с мэлал‘ётства блудн’йца... ана путалас* и пу- 
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талас’ (2). Ана-тъ йавб жанй-тъ н’авёжнуй, 
путойицць с мужыкам’и (2). 

ПУТЕЛЬНИК (пйт’ил’н’ик). То же, что пу- 
тальник. А у й6т5в% [сифилис] у Ххлатка- 
та, пут’ил’н’ик он, брад’4уа (9). Пугилв’ик, 6тъ 
он путзиццх па мэладым (8). 

ПУТЁВЫЙ (пут’бвай), -а я. Положительный, 
такой, как надо. Пут’бвай был ба, давнд ба жа- 
в’илс’и (2}. А фг’арё пр’ийёхал на в’ил’ис’ип’6- 
д’и, какой пугбвый, добрай (9). Ид’от’-та как 
пут’бвый рыбёк [о мальчике] (х). 

ПУТЁМ (пуг’бм), нареч. Как следует. Анё 
пр’ишл@, пей ба спрас’йт’ дабрбм ба, пут’би 
ба... а то пришла в балн’йцу, врас заёхала, 
зъкр'ич’ала, анй цей и н’и пъказёл’и [умершего 
мужа] (9). Пут’бм н’и паужынзит’ и стит’ 
{1). В’ит’ йа пут’би ‘узвар’й (18). 3’д’ес’дблуа 
с’п’ат’, а там, путбм кароф н’и праудн’ут’, уш 
фстайут” (2). [-— Тяжело роды принимать?] — 
Ч’авб ш +ижалд, цёс’л’и пайд’дт’ пут’бм (12). 

ПУТИНА! (пут’йн5), -ы, ж. Плохое состояние 
дорог, бездорожье. Гут’йна, ф кал’6нъ бр’алё 
фг’у одарбуу [после сильных дождей] (х). 
[- Она собирается в Москву? — Какййа Маск- 
в)! Такуйз-тъ путйну в Маскву! Д’ет зъру- 
уёлс’и, адуъвар’йл’и (2). Такуйу-та пут’йну! 
ЙИёсл’и уш йёхат’ какайъ-н’ит’ н’им’инуч’ийа... 
{2).— Такуйа-тъ пут’йну тожа плбха ит’йт’. 
[-- Какую путину?] Плахайа пут’... так што пу- 
т’йна плахайа (8). 

ПУТИНА? (пуг’ин®), -ы, ж. Паутина. В ыз- 
6’6 ч’истб. Вымаиш, так ч’истб, а н’а вымаиш — 
ур’аг’, путина в’ис’йт, улад’й, кола (1). 
Надъ абн’ё ст’ н’амнбуз, а то пут’йнъ... йа на- 
дыс” поди’атёлъ (13). У нас в уулу в’ис’ийт’ пу- 
т’ина (3). Путина ан@ сам пъ саб’ё з5в’и- 
‘вдицц [в углах] (2). Двор упрёв’ила т’ипт’ёр’ 
фс’о... ишуи'6 потпал абм’ес’т’.. пут’йнъ там 
йл’и што (2). 

ПУТИНКА (пуг’йнка), -и, ж. Паутинка. 1/’и- 
р’ёт зъуадалъ, пэталбк эбм’алё, ибжэт’ пут’ин- 
ка уд’е... в’иш абм’ила, пут’йнк’и в’ет (29). 

ЦУТКА (пйтка), -и, ж. То же, что спутка. 
Хош путка, хош путонкъ, ийд пъкупайут’ в’и- 
р’бфкай (3). Ис путки игигас, а тады-та фс’о 
л’л’анбйъ [ткали] и прос’т’ины был’и кл’ётким’и 
(7). 
ПУТЛЯВЫЙ (путл’4вай), -а я. Распутный.— 
Он жыл ши’ш’б с’ н’ей [с женой], ан с’вн’им 
спуталас’.— Дъ анё ии’ги’б в д’ёфках г 


им спуталаг’.. Дъ в’ит’и он путл’двай был | 


(2, 17). 

ПУТЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, несов. 1. 
То же, что путать во 2 знач. Путл’дис’с’и, хбд- 
д’иш па л’6су и путаис’с’и, зъблуд’йт’ ибжна 
(х). 


2. То же, что путаться в 3 знач. Пут- 
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л’айицць мала ли, мужукй па бабам ходул 
йл’и бабы п мужукам (х). Нашла с’иб’6 мужа. 
а то путл’алас’ па фс’ем (3). 

ПУТЛЯЩИЙ, -ая. То же, что путлявый. 
Ана уш са фс’6м’и путаицца, путли’игайа 
{7}. Ав’й у нас мъэладыи аставёл’ис’ [без му- 
жей], н’и путл’аиги’ии, в’и путл’ал’ис' (7). 

ПУТНИЦА (путн’ица), -ы, ж. 1. То же, что 
пугалка. Путаицца — хбд’ит’ па фсем, как 
кр’ица... путаицца ход’ит’ — вот пфтн’ица (2). 
Фс’е косгач'ки бал’ат’, так ход’иш, путацс’с’и, 
как путн’ица (2). 

2. То же, что путальница. Кидр’йха са- 
ма путн’ица харбшайа... У нас в Д’аулинах 
шес’т’ рас зёмуш выхад’йла, в Варск’их, в Бе- 
р’искав’и (2). 

ПУТО, -а, ср. Путы, перевязь, которой стяги- 
вают ноги домашних животных. Гл’ажу ид’бт’ 
[за лошадью] и пйты в’исбт нз пличв (2). 
Мы вазм’бм путу и пайд’ом. [-—А зачем?] 
Путот', ан’й брыкайуце [коровы во время дой- 
ки] (10). 

ПУТРА см. пудра. 

ПУТЬ 1, -я, м. и ПУТЬ -и, ж. Путь, дорога. 
[-—К ней сюда идти?] —А 0’йв’ьр’ вот нъ 
край} жа [живет], п5 аднбй пут’ё пайд’бм (8). 
Ир’иваз’ил’и-тъ {товарь] пастби пасл’ёднли 
пут’ [перед весенним разливом] (х). 
< В путь не в путь —1. Без должных осно- 
ваний, зря, попусту. Вон на Ван’к’у малбли ф 
пут’ н’а ф пут’, а йа и праш’иг9 [хочет жало- 
ваться на продавца] (х). К путю, к порядку — 
как следует. Ая’й [тряпочки] с кл’ётким’и, д% 
с “брным'и кл’ётким’и, а в’ит’ нада к пут’ф 
к пар’4дъку [ткать половики] (х). Ни к дёлу, 
ни к путю см. дёло. Ни к путю, ни к гброду — 
то же, что ник дёлу, ник путю. Йа ч0- 
в’ит’ сказёла таб’ё, а н’и к пут’) ти х удра- 
ду... и чо л’апнула? (29). Счастливой путй — 
пожелание удачи в пути, работе и т. п. {-— Мы 
пошли.] — ПРиг’асл’ивай пут’ий, пабблшы нъп’и- 
сат” (2). Куды не путь см. куды. Не путью — 
не так, как следует. Ч’авой-тъ улад’ат н’ь 
пугиу (х). 

ПУТЬ», -и, ж. То же, что путо. Анё б’ас 
пуг’и дайг’... н’а путаит” (10). 

ПУХЛАТИТЬСЯ —(лухлат’ицца), тюсь, 
-тишьси, несов. Становиться пушистым. 
Йавб палкай н’и атр’ёп’иш, он [лен] буд’ит” 
пухлат’ицца (2). 

ПУХЛОВАТЫЙ, -ая. Пухлый, пышный. Бу- 
вёла ан’й [пироги] у м’ин’6 пухлавётыи, нозр’и 
дуйуцца (2). | 

ПУХЛЫЙ (пухлай), -а я. Опухший. Йа бал’- 
найъ была, у м’ин’6 и рука, и нбуи пухлыи 
бым’и (31). Йа надыс-та пухлъйа была... И 
иригас-та нбу’и вн’изу пъд’аржу — нът’акайуг.. 
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„Л’акарства-та пр‘ив’аз’л’й из Р’азён’и, бпух-та 
спал (13}. У жин’а с’ёр’ца бал’нойа была, л’и- 
жала фс’а пухлъйа (х). Накобй ийб ч’орт вра- 
у4-та {змек]. Ат н’ёйа нбуу вот рэзн’ис’от’ 
пухлайу-та, и таскё ат н’ёйа (х). | Упитанный, 
полный. Ёгъ каторъй жирнай ч’илав’ёк, он 
пухлай, а йес’т’ пълусёлки, а йест’ таиги’ак 
(3). 

ПУХНУТЬ, -ну, -нешь, несов. Запотевать 
{об окнах).— Окна пухнут’. [-— Что?] — Окна 
зъпухайут’”. Ил’и дышьии на н’их? (х). | Запо- 
тев, замерзнуть. З’имбй [окна] зам’арзайут’ — 
запухнут’, в’асной — йётъ парам, а з’имой—с 
марбзу, а друу’ййи з’д’ёлайут’ — бкна н’а пух- 
нут’ (1). 

ПУХОВКА, -и, ж. Гриб-дождевик. Пухоф’ки 
ан’й разныйи бывайут’... бывайут’ распушуцц 
как н’ухьгил’ный табак (2). Ан’й ва фс’о тада 
пайдут’ пухоф’к’и, как урыбы (2). 

ПУШИТЬСЯ, -шусь, -шйшьси, Несов. 
1. Становиться пушистым. Н% ку\у’ё растут’ па- 
ч’йтк’и... пух, ан'й будут’ мэладыи и н’и распу- 
ст’уцца, а Ф’тегку их суниш, ан’й там фс’е 
разбукниут' и пушацца (2). 

2. перен. Ругаться, браниться. Там бран’й- 
л’ис-та, на Стёрам кан’цё... у, мэт’аркбм, ой- 
0й-ой, у, пушьм’ис’а. А пърал’йк-та знйит’, ч’о 
ан’й рууёлис’-та (х). 

ПУШКА (лйшкз), -и, ж. Задняя часть лод- 
ки; корма. Сп’ёр’ид’и нос, а зз4д’и пуикъ. А на 
н’ей с’ид’ит’ рул’ивой с в’аслом (3). Лоткз — 
тут нос, а там — пушкъ (1). На пушки с’ид’ит’, 
итоп ан@ н’ь зав’ил’ивълъ н’икуда, лоткз-тъ 
10 парусной лодке] (3). 

ПУЩАЙ (пуигигай), частица. Пусть. Пъста- 
06в’им ыйб {калину] и пуи’и’ай усладдит”. 
С’пицал’на пар’има (14}. А пуиш’и’ай ана 
йёд’ит” саб’ё (1). 

ПУЩАТЬ (луигигат’), -Аю, -Аешь, Несов., 
перех. 1. Отпускать, пускать, пропускать куда- 
л.—Байс’, он закружыцца [заболеет], прасук-та. 
— А ты пуигигай йовб па вбл’и (х). Аз’ап, йа 
йавд фс’о вулуп’ пуши’айу [ловят рыбу брец- 
нем1, а самё крим иду ёта, пъм’ил’ч’ 64... вофс’и 
плахайа, байус’ упаду там, уход’ус’а (9). Вы 
4’авб д’ёвъчку в’ пуигигайити, лабач’ийи 
[обижают маленькую]? (18). 

ПУЩЕ (п9иги’ь) и ЦУЩЕЙ (пфигигай), 
нареч. Больше, сильнее. А 3% хардшовъ [краси- 
вого] выйд’ши, наубр’ис’с’ь пуи’иги (х). Етэ 
шумаватьй, а снах иигиг?б пуигиги, а м’и- 
нуть прайд’от’ — ан’й ап’ат’ уутар’ут’ (13). Пъ 
маму мн’ён’ийу, крас’йн йиги’ь пди’и’5 кап- 
т’ит’ [по сравнению с соляркой] (2). Пр’ишла, 
тут у мин’ё мокр’ад’иигига [свинья забралась 
в дом]... В’ит’ ана буд’ит’ йис-та, розал’йот’ 
пуигиги тевб (2). А мама ззрууйицца иш’ги’б 


пуи’иг’ай. Кар’м’и, кар’м’й йих, вал’й кар’и’и... 
а сам’и пэб’ирёцц пайд’ёма (10). 

ПУЩЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Становиться 
более значительным по силе, интенсивности и 
т. п. Стал бал’6ёт’ палиц, фс’о пуишгигиит’, фс’в 
пуигигицит’, и ат пал’ца пбм’ар (1). 

ПХАТЬ, пхАю, пхаешь, несов., перех. За- 
совывать куда-л. Туг йаво зур’абёйут’ [лен], 
пр’ивбз’ут’ ап’ёт' тут уш и на п’бч’ку, куды-н’ьт' 
ф п’ёч’ку пхайут’ ап’ёт’ сушыт” йавб (13). 

ПЧЕЛИНЕЦ (лч’ал’ийн’иц), -ница, м. и 
ПЧЕЛИНИК (п4’ал’йн’ик), -ника, м. Пчело- 
вод. Пч’ал’ан’иц, хош пч’ал’ин’ик — пч’ол разво- 
д’ит’... Как жъ йавб назват”? (1). Он был пъч’а- 
л’ин’ицзи... (6). 

ПЫЛ, -у, ж. Сильный жар, пламя. Жест’ ана 
такодв5 пылу н’и давала, испъдавбл’ик’и [дом го- 
рел] (2). 

ПЫЛОК. В выражении: с пылку — с пылу. 
С пылку вот йа нъ павар’н’и с’йем, а так с ут- 
р@ н’а л’у5’иу [есть картошку] (13). Картбшк’и 
пъстановз'иш ф п’ёч’ку... с пылку-та их с’йеш, 
ан’и с’ёжыи, а ф п’ёч’ку пъстандв’иш — ан’и 
кл’иклыи зд’ёлайуциь (8). Кадё-н’ит’ и с’йёла 
п м’йт5ч’к5ф с пылку-тъ, 0% н’и мауй [пригото- 
вить] (13). 

ПЫЛЬ, -и, чаще мн., ж. Пыль. Фстёла рана, 
фс’е пыл’а пр’ит’6рла (х). Окны аткрыт’: даб- 
р’ё пыл’ л’ат’ат’ (6}. Машыны йез’д’ийут’ — 
пыл’ в’исказанныи (6). Пыл’-та, ой! Пыл’а-та 
в’из’д’6 (х). 

ПЫЛЬНЫЙ, -ая. Вспыльчивый. Хтд-н’ит’ 
пыл'най, роспыл’ицца. У, какой кастр’ишнай, 
нъшум’ иг’, ньшум’ит’, а на д’6ли н’ёту (х). 

ПЫЛЬЧАТЫЙ, -ая. То же, что пыльный. 
Шура токййъ 646%, анй пыл’ч’итайз, мбжь 
у н’ийд вг’авб мнбуз [на душе], а ана праиг- 
и’ён’ийъ прбс’ит” (13). . 

ПЫЛЯ, -и, ж. Пыль (о большом количестве 
пыли). Бывйёла, машына з5 машынай л’атал’и, 
пыл’4-т$ была, а нын’и н’и адной в’ет, какой 
рай (1). Какайз пыл’а, ну пр’ама дыхат’ н’ё- 
ч’им... Машыны-та прийёдут’, нзпыл’4т’ — пр’а- 
ма задвохн’ис’с’и (19). Дож’ж’ик бы, а то в’ит’ 
пыл'а н’исасв’ёанъйь (13). А тут мы зъкар’уз’- 
н’им ф пыл д5% ф сари [в деревне] (х). 

ПЫМАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. Пой- 
мать. Наг’илу пымал’и с’в’ин’йу, в’цигигат’ (4). 
Етэт пар’ин’ мой пымал лашатку и пр’ийаж’- 
ж’аит’ дамби (4). Мамай [прозвище] в завбтк’и 
игигуку и Таигига пымал (2). Куриць н’и- 
с’бицз, йа замйилъ йийб и пымала (15). 

ПЫТАТЬ, -а ю, -Аешь, несов. 1. Пытаться, 
пробовать что-л. сделать. Нон’и йа н’и пытала 
н’и разу [ловить рыбу]... Бр’ёд’ин’, фс’о пр’и- 
с’п’ёла, хат’ёла к тройцзву ду паймёт’, х 
праз’н’ику, ну хълада (9). || Пробовать, прово- 
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рять что-л. Он мне ач’к’и астав’ал, Ос’ип Антд- 
ныч’, у м’ав’4 ан'й, узвар’йт’, лНиный... йа пы- 
тёлъ.. хорашб (4). Нз с’ир’ётк’ь [огорода] йа 
пытёла, сор таскала, картошк’и харбшаи (13). 
Тада пытёл’и свайу с'йлу: разумкай запр’ач’ 
лошат’ (Т}. Пр’ихад’йл’и тах-т5, пытёл’и, ул’а- 
д’6л’и [межно ли разработать торф] (8).— 
Шурка ужбё пайбхал? — Н’ет, он пытйит’, как 
он, л’исап’ет-15... (х) 

2. Спрашивать, распрашивать о чем-л.— Ба- 
бы, што ета н’и Тбика? — пытайу— Томка 
(13). Там уш бётк’и фс’е пытёл’и, как на съма- 
л’бт л’азат’.. Нам пандрав’илас’ 0% ббзнат’ 
как... Нх мащын’и тр’ох д5 бр’ох, а там фс’е 
кишки цалы, пр’ийаж’жаиш {на аэродром], 
уш там афтобус нъёуку (7). 

3. Повел пытай в знач. вводного слова. 
Употребляется в вопросительном предложении 
для подчеркивания предположительности вы- 
сказывания. Ана, бёпкъ, пытай, н’и нъ ‘уарод’и? 
(4). Етъ, пытай, т’иб'6 н’и с’истра? (11). Дэ 
вот нын’и н’анёстйа. Ар’йв’ина, пытай, н’и 
ушла Ман’к’а [за ягодами]? (13). Вы, пытай, 
„’и у сваги у майбй жыв‘бт’а? (х). Ты там, 
пытай, н’и в’идёла в Маскв’ё йавб н’ив’ёсту? 
{10). 

ПЫШЕЧКА (лышыч’ка), -и, род. мн. пы- 
шечков, 2. 1. Нов. Таблетка, пилюля. Пр’и- 
знайут’ мышцы бал’ныи, какуйу-та рас’т‘ирку, 
дёл’и, пьгилчкзф (х). Он бал’нбй, када у нас 
жыл, фс’о п’йот' и пйот’, пжьч’к’и как’йи-та, 
тир’ули (10). Мирда фга пухтит’ и уха... 
пъвзратит’” н’ал’з’а. [Рилицылйна н’ет? Пя- 
шъч’ку выт’ит’ (1). Дёв’ь узлавё бал’бла с’йл- 
на, пишач’каф д4’и (х). Иа вот бал’ёлъ, анё 
хад’илъ ка мн’е, укблы д’ёлъль и пышыч’кф 
давёлъ (13). Йау Ман’к’и тадё пышач’юки 
брала, праулот’у — и луч’Фила, а 6та— н’ет, 
ч’ой-та н'а важыт’ [при головной боли] (1). 
ТО чем-л. плоском, имеющем форму лепешки. 
Лапшбвн’ик — пышач’ки на в’би растут’, их 
йад’ат’ (8). 

2. Умень:и.-ласкат. к пышка в 4 знач. 
Пиышыч?к‘и ан’итас’, д’ёткъ, йёта харбщыьи с’в’а- 
тбч’к’и [не разрешает выбрасывать герань] 
(24). 

ПЫШКА (лишк5), -и, ж. 1. Пышка, лепешка. 
{’ирашк’й на мас’л’и м’6стъ пышк’и (х). Ана 
[неродная дочь] ‘уалбднайа и ‘уалоднайа, 
а свайй чатул’а па чафули таскайут’ пышк’и 
(х). Тас йес’т’ — пашшк’и теч’... и ублаву мбим, 
фс’о тас (2). 

2. То же, что пышечкав 1 знач. Йёта йа 
ад уълавы тйу пошики, н’ич’б ви лбхчиит’, 
=’ич’аво (19). 

3. перен. Припухлость на теле в результаге 
раздражения кожи. В’Ииш, как’йи пышк’и-тъ 


пашл’й [показывает на укусы комаров] (9). 
Дамой пр’йди [после того, как побродила по 
болотной воде], нъпад’'ёт’ нъ мин’ ч’асбтка, 
фс’а т’ёла пышким’и зд’ёлаицца, л’ипибткам’и, 
фс’а т’6ла свълдыр’4ит’ и нач’н’от’ д’ар’мужыц- 
ца, +’асацца (9). 

4. Комнатный цветок типа герани. Ёт® ка- 
пусга, ётъ буб’вн’ик с’в’аток, 6тъ д’6в’ич’йа 
крэсата [ломашние цветы]. Ииг’и’б вот мал’ин’- 
к’ай — ётъ пышка нъзываицца, 6тъ вот дуп, 
вон какой з‘ил‘бнай, харбщай-та, а йёта йарён’ 
душыстьйл (10). 
< (Сковорбдная пышка см. сквбродный. 

ПЬЯНЕЙ (п’йан’ёй). Сравн. ст. по качест- 
венному значению сущ. пьянь в | знач— 
Был Г’огр С’ар’уёич’ п-йан’-п’иан’, а ётат аиг- 
и’б п’йан’ей, дажъ на п’атъйь м’ёстъ стал. 
[-— Как эго?] — Ну были на тр’ётим м’ёсти 
п5 работ’и-тъ, а и’игас на ’4том (2). 

ПЬЯНИКА (п’й4н’ика), -и, ж. То же, что ду- 
рика. Вог у нас й4узды, мы дур’йка зав’ём, 
а хто зав’ёт’ т’ййн’ика... а у нас дур’йка... анё 
н’а сталь рад’йцць, дур’йка-та (12). П’йан’ика 
«’орнайх зам’ёста ч’арн’ик’и (х). Мы-та зав’ёи 
дур’цка, а пл сторанём завут’ п’й4н’ика. Анё 
п5 калч’4м рад’йццз, там бууугт’ик и дуруии- 
Ник (14). — Матр’ёнка, п’йан’ика фтир’ёт ра- 
д9’иццз? — Дь тййн’ика зз4д’и, фп’ир’ёт па- 
э5нкъ, патом ч’арн’йка (х,7Т). 

ПЬЯНИЩИЙ (п’данцигигай), -ая. Очень 
пьяный. Он п’йан’йигигай, г’йан’йигиг’ай вдр’и- 
бадён (х). Спас’йбъ за улазам’и, а то бывёлз- 
7% ид’бт’ пйан’ци’игай, как брад’фуа, с’о с'6р’ць 
зъиураицць (13). П’йан’йигигии фе’е йбдут’. 
Галбвушка с’н’йм^и б’вднъйа, с п’йан’ушким’ц 
(13). Хот’ падбх бы, вон какбй п’йан’иигигай, 
кач’аит’ йлебд (х). Фго прбт’ал, в д’вдавам 
пал’т’6 пр’ийбхал... т’йан’йигигай [зять] (х). 

ПЬЯНЬ (п’йан’), -и, м. и ж. 1. Пьяница. Йа 
Т’иб’6, т’йан’ такуйу, н’а знёла сафс’ём [жена 
ругает мужа] (х). Он тйан’ была п’йан’, он 
ч«ёр’ьс ётъ ж жандй-15... пръуналё йавд, уада- 
т5 н’а стёрыц, а хад’й вот ск’итайси. Дъ мат’и- 
р’и-тъ хамуг какой (13). Он такайа п’йан’ 
фсгу жыс’ была (х). Ка м№е такбй тцан’ 
н’ь пътхад’й, у м’ин’а ат’ёц т’йак... анё пр’ам 
с пл’ач’а Эуит’ (1). Он такбй п’йан’ н’исас’в'ёт- 
най, уд’е н’и стайёл — фг’о вык’идывайут” (16). 
Пъпад’от’ [в мужья] п’йан” и рат н’ь буд’иш... 
а нын’и их малъ н’ь п'’йан’аф-та (2). 

2. Пьянство. Гд’6й-т5 ф т’ур’и’6 прапал, 
йёта п’йан’ дъв’ид’ёт’ (1). | Пирушка с обиль- 
ным употреблением спиртного, попойка. И’игас 
в’иш какййь т’цав’-та ид’от’, палуч’ка нони, 
авёнц им [рабочим лесничества] ид’от’, вот ан’й 
и уул’айут’ (25). На лрбицу вот буд’ит’ п’йан', 
дрёка (2). 


ПБЯ 


< Пьянь гбрький (или гбрькая) — горький 
пьяница, алкоголик. А брат п’йан’ убр’кийх 
была... распус’т’йль мат’; такайъ ч’угила... йа 
в’ит’ д'ит’6й зу0' и зуд’ [а она не ругала] (1). 
Он н’иуд’е н’и раббтъит’, п’йан’ убр’к’ийа (1). 
Он тйан’ убр’кий, на свой аршын м’ёр’ил... 
и брат п’йан’ удрюай была (1). А в’ит’ пръ 
н авб н’а скажут’, пра Ван’к’у, што он п’йан’-та 
убр’к’ай, в’ит’ он п’йот’ со зла (1). Пьянь- 
препьянь — то же, что пьянь. А п’йан’-пр’и- 
п’йан’ н’ьноказанньйь (19). Ат’ёц был п’йан’- 
пр’ип’й4н’ (2). 

ПЬЯНЮГА (п’йая’ууа), -и, м. и ж. Экспрес, 
То же, чго пьяньв [ знач. /’ас’н’йчий был 
такой п’йан’ууа (8). Муш папал т’йан’уфуа, 
б’йет’ нъ полус'м’ёрт’ (х). И Галка тбжа 
{замуж выйдет], 5740’: какбй п’йан’ууа, м’6- 
ста ациа, такой-та лбдар’, пёлк’и н’а буд’ит’ 
пъдымат’ (2). 

ПЬЯНЮЖКА (п’йич’йик5), -и, м. и ж. Пре- 
небр. То же, что пьянь. Мархун’5... вы у н’ей 
нб оыл’и, у пйан’дики у йётай? (9). С тйа- 
н'ушк‘им'и дабр’6 трудна жыт’ (х). Он жадный 
в’инб тит’, фё’е д’ён’у’и п’йан’ушка прат’йот’ 
(13). Он п’йанушка н’исас’в’ётнай. Иаму л’ёж- 
л’и даш, фс’е прап’йёт", къвыр’н’бцца уд’ё-н’ит’ 
[оберут всего] (13). 

ПЯЛ. В выражениях: душа на пял лёзеть 
(или вылезеть, выхбдить). 1. Невозможно тер- 
петь что-лнбо, невмоготу. Хоцца с’ил’бдач’ки, 
душ на стал л’ёз’ит (1) — Т’авб-н’ибут 
хбццх — душё фб’а выход’ит’ на тал. [— По- 
есть чего-нибудь?] — Ну да! (3). Душа на п’ал 
л’6з’ит’, ках ббл’на [при родах] (х). Дёв’ич’а 
кусбтик тр’аск’й сал’дн’ин’к’ай сйёла, ну кау 
жа мн’е п’ит’ хат’влас’, душа на п’ал л’ёзла!... 
Ну, т’ир’аб’йла (2). И то уш чара: Мёмъ, 
пъм’ирёйу... душ4 на пал л’ёз’ит’... так в’ит’ и 
пъм’ир’ёг’ н’адблуа {сын выпил] (2). 

2. О чувстве тревоги, беспокойства, острого 
сожаления, жалости. Иёсл’и анё [лошадь] 6у- 


РАБОТАТЬ, -аю, -аешь, несов. 1.’Рабо- 
тать, трудиться. Дом-тъ у н’ей д’6-т5 край Ма- 
скв’ё, а раббтъйьт’ в самой Маскв’ё (9). Рабб- 
тайцт’, из работи н’и выхбд’ит’ (22). | рабо- 
тать чем или в чем — состоять в какой-л. 
должности. Уч’йт’ил’н‘ица былё... л’юи ч’6и-га 
работъла (19). Хаз’4ин-та, он ч’ем работаит’? 
(4). Ф гилагникох работъит’ (х). | Действо- 
вать, выполнять свое назначение. Крав’4-т® 
н’и раббтэйут’ уш, у нас рук’и-тъ как урабл’и 

2. перех. Производить, изготовлять, что-л. 
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д’ит’ стайат’ 6’из корма, у м’ин’6 душ на п’ал 
л’ёз’ит’ (2). Йвел’и он ыйб н’и паслушзиццъ, 
фс’а душа у н’авб на тал выл’из’ит’ (16). Мнте 
пришл’бг” [гостинцы] и Л’бн’юа, у мн’е душа 
на тал л’ёз’ьт’, у м’ин’а йада н’а йд’от’ в душу, 
йа им {внукам] фго (2). На пял сажать — за- 
ставлять мучиться, сградать. Мат’ што л’йавб 
6уд’ит’ на п’ал сажёт”... Дурак’й-та р’й4ным... 
А мбжыт’ йавб рок такдй-та [о самоубийце] 
(х). 

ПЯТКА, -и, ж. Задняя часть ступни; пятка. 
П’атк’им’и упёла, у н’ей п’ётк’и пухлаи... рас- 
пухл’и фсе (х). | Часть обуви, охватывающая 
пятку; задник. У. лапт’6й ‘узлав’4шки, йеть 
п’аткъ, а йётъ уълав’ашкъ.. ГТ’ир’6т п’дтку 
нъч’инайут' [плести], а патом ‘узлав’ашку (7). 

< Под пятку брбсить — о чем-л. бесполезном, 
ненужном. Бумёуу вашу пат т’атку брос’ит’... 
пасмбтр’уг’ и скажут’: Тут н’и вару, н’и тавёриу 
и брос’ит’ пат п’атку, ф тёч’ку ил’ в нужн’ик... 
Славё сёми знайит’и, а фго тйшыт’и (1). 
Пятки давйть — неотступно следовать за кем- 
л.; ходить по пятам. Зёдн’ий {косец] ид’от’ ис- 
пъддавол’к’и, а  п’ир’вдн’ий — пъдуан’айит', 
п’атк’и дав’иг (1). Пар’ин’ хардшай, за мной 
п’атк’и дав’ит’ (7). Иа иду и вы за мной, йа 
скажу: Ч’авб вы мн’е татки дав’ить (х). 
А друуёйх ход’ит’ татки Оёв’ит’, п’атки д4- 
в’ит’ [за мужем! (16). Он б’из ациё н’икуда, 
п’атк’и дйе’ит’ (19). 

ПЯТНАТЬ, -Аю, -дешь, несов., перех. 110- 
крывать чем-л. сыпучим не сплошь, пятнамя. 
Иа т’атнёйу тзраказ’й®ф, ап’4т’ слугйльс 
тарзканё н’исказённъйъ (10). 

ПЯТНИТЬ, -ню, -нишь, несов., перех. То 
же, что пятнать. Друу’ййи хад’йл’и п’ат’н’а- 
л’и тосыпали дустом] (1). 

ПЯТОМ (п’4т5и), нареч. Спиной вперед, пя- 
тясь. Йа п’атъм, п’ётом 05 пашбл, а аббркъ 
эъцап’йлзс’, и брык — упалъ (21). Иа скар’ёй 
п’атам, п’атам [от нее] (13). 


Р 


Ч’авд ш вы нын’ь раббтъл’и-тз? (12). Анё тах- 
та вот раббтълъ смблу, анё йаму пандрав’илагс”, 
уан’алс’ь за н’ей (4). Сёв’и работайут’, и’иг’а- 
пу д’арит” (12). 

РАБОТЁНЬ (рэбат’ён’), -тёня, м. Работя- 
щий человек. Дъ д’6 анё работъит’-т%? Какайъ 
ана ръбаг’ён’-т® — нъ зам’ёткъ стайт’ (15). 

РАБОЧИЙ (рабоч’ай), -ая. 1. В знач. сущ. 
Рабочий. Муш раббч’ай (3). 

2. Работающий, производящий полезную ра- 
боту (о животных). — Лошат’ была улёткайа, 


ФАВ 
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уул’авёйа. [-- Какая это?] — Дэ уул’4ч’кай ха- 
д’йла, н’и рабоч’айа (х). 

2. Работящий. У н’авб вт’ёц з58’исной... 
а н’ь 356’исной — такбй дом н’ь пастрбил бы... 
раббч’ай, раббч’ай, зъв’исной (4). Ан’й рабо- 
ч’ийи нёшы.. вон в’иш стйрыйи, а фс’о рабб- 
тъйут’ (6). Д’вфка какайа крас’йвъйа, раббч’ийа 
(4). Так-та н’а зр’4“’ай мужык... раббч’ай... 
Бол’а йавб н’ихтд н’и зърабатываит’ (4). Ра- 
664’ий был [муж] и дл’а дбму был стардт’ил- 
най, ну бох жыз’н’и н’ё дал (9). 

РАВНЯТЬ, -яю, -яешь, несов., перех. При- 
равнивать, делать равным. Кадё пр’ишл’ут’ ба- 
тон’ч’ик — йей и мн’е... так и равн’айут’ б’из 
аб’йтк’и (2). Бсх з’6мл’у н’и равн’айит’, н’и то 
л’уд’ёй (9). || Сравнивать. Ты ийб н’и равн’ай, 
анй адна $ с’им’йё. Сравн’йла! (2). 

РАД, -а, им. ин. ради. Кр. ф. прил. в знач. 
‹каз. Рад. А мы-та рёд’и нъ пакдс йёхэт’... Ка- 
п’ёнач’к’и паднос’има, а то на стбох пасад’ут’, 
мн’ёма... Ана сад’ицца, с’ёна-та (19). Ан’й рё- 
9’и, што ан@ аттёл’ уйёхала (10). Ети рад’и 
б’ас пам'ит’и (х). 

РАЁК (райбк), в знач. сказ. То же, что рай. 
ПРигас райбк — дравё бл’ийска, а то бы из дроф 
намуч’илс’и (29). 

< Какбй раёк (в знач. сказ.) —то же, что 
какой рай. А игигас какой райдк, ва ф’ом 
м’аткал’наи хбд’им (х). 

РАЖИЙ (рёжай), -ая. Здоровый, крупный, 
крепкого сложения. Анё убралёс’ пашла... 
9’ёфкъ былё такдйа, анё с м’ин’ё ростъм та- 
кайд-та... хорбшъйа, ражъйо... ну, как Нёс’т’а 
ана... Нас’т’у-та, можът’, в’ид’ил’и? (13). Ана 
м’ёстъ мин’а была тблстъйъ, рёжъйз, зда- 
р0въйъ (13). Была харбшъйз, ражайъ, была 
° такайь хвёткъйъ (13). Ч’илав’ёк ид’бт’ харб- 
зиай, мардастай, он ражай (9). 

РАЗ см. кажный (кажный раз). 

РАЗБАВИТЬ (разбёв’ит”), -в ю, -вишь, сов., 
перех. Ра-ширить, увеличить. Мы пъдрубёл’и 
#збу, нам бы цийб разбав’ит’.. мълаватъ (7). 
Ан’й з’д’ёланы дкны, ну мълаваты, разбёв’ит’ 
нада (29). 

РАЗБАВЛЯТЬСЯ, -я юсь, -яешьси, несов. 
Увеличиваться. Хот’ вот мхладыи {коровы]... 
Тр’и раза дайт’ — зав’ётнава в’ет, а што н’и 
болшы дайт’— у их пасфда [вымя] рззбаз- 
л’аицца (2}. 

РАЗБАЯТЬСЯ, -Аюсь, -дещьси, 
Разговориться. У, разбёил’ис” там (2). 

РАЗБИРАТЬ 1, -& ю, -дешь, Несов., перех. 
Раздевать. Йаеб ръзувёл’и, р53’б’ирёл’и фс’а- 
вд (13). | Снимать с себя. Йа в’6ч’ирам н’ич’с- 
вд с’ с’иб’ё и рзз’б’ирайу, так ы л’ажус’ (4). 

РАЗБИРАТЬ? -4ю, -Аешь, несов., перех. 
Гаспределять. Н@ 0д’в’и стёды, рэззб’ирёйут’: 


сов. 


йётъ стада ци йёта ст4да, ан’й [коровы] я’ пр’и- 
выкл‘и — талкёйуцца (х). 

РАЗБИРАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
1. Разбираться. Ан’й з бёпкай н’и рзз’б’ирёйуц- 
ца [не считаются, где чье] (1). 

2. Раздезаться, снимать с себя одеждум— 
На ту бы стбрэну п’ир’абйав’ицца.— Г’ир’айдИ 
Рзз’б’ирайл’ис”, с’н’имайти свай штаны (2). 
Рэз’б’ирайт’ьс', лажыгис” спат’ (1). Иёд’ит’ на 
в’иласат’ёд’и мъладой ч’илав’ёк, рузб’ирайицць 
и хлоп в р’ёки (х). 

РАЗБЛАГОСТИТЬ, -т ю, -тишь, со8., перех. 
Разболтатгь. рассказать всем. Мёл5-л’и хто па- 
спбр’ит’ ч‘ивб: ну уш на фг’у д’ир’ёвяу раз- 
блёузст’ил’и (2). 

РАЗБЛАГОСТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 
сов. То же, что разблагостить. Пэриууй- 
исс'и и пайд’бш ва фс’у д’ир’ёвн’у блёуас'т’ит’: 
вот разблёуаст’илас’ ва фс’у д’ир’ёвя’у (2). 

РАЗБОЛКАТЬ, -&ю, -дешь, с0в., перех. 
Замутить что-л. Он балкаит’ вот тут... фе’ 
воду рэзбалкёл (х). 

РАЗБРЕДАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, несов. 
Развариваться (о еде. пище). Лапша плахайа, 
р5збр’адуха и рэзбр’адуха, ръзбр’адфицца... 
н’иахбта ийбв пис” (10). 

РАЗБРЕДУХА (р5збр’адуха), -и, ж. О слиш- 
ком разваренной пище. Лапша плахайа, ръз- 
бр’адуха и ръзбр’адуха.. н’иахдта ийё пис’ 
(10). 

РАЗБРЕХАТЬСЯ, -шусь, -шищшьси, с03. 
Разлаяться. Мёя’к’ина сабёка рзэбр’ахалъс’ь, 
я’икак н’и усну (8). 

РАЗБРУНДЕТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. 
Раззорчаться, разбрюзжаться. С’ид’) вот и 
бруя’д’;, и уалд’у... А ан’й [дети] м’ин’6 н’а слу- 
хайут’: ч’авб ты ръзбрун’Э’ёлас"! (2). 

РАЗБРЫЛЯТЬ, -яю, -яешь, с08., перех. 
Разбросать, расшвырять. Лашлё ръзб’иват’ д% 
фс`о рэзбрыл*4лз, ч’орт с’н’ей, анётъс' ’ажыт’ 
[о траве] (1). 

РАЗБУКАТЬ, -&ю, -дешь. Несов. к раз- 
букнуть. Ан’й кл’4клыи и ф ч’айу н’ь рззбу- 
кайут’ [о баранках] (1). 

РАЗБУКЛЫЙ, -ая. Пропитанный влагой, 
разбухший. Драва-та игиг’ас сырыи, фс’е раз- 
буклыи... Прав’ёнут’, прав’ёнут’ дравё и ап’4т’ 
мокрыи (2). 

РАЗБУКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Пропитать- 
ся влагой, разбухнуть. Гарбшку 6%, йавб 6% 
нозмач’ ит’, он 65 и разбук (2). И прам’ёш пдл- 
цав была дв’е бурдаф’к’и. И кадё пол мбиша, 
ан’й разбукънит’ (9). Вот в 6ёту крушку нэтап- 
ч’й батбн-та йётат, он в’ес’ разбукн’ит’, буд’ит’ 
харбшай (2}. Фс’е зборк’и разбукнут’, марш- 
и’ины на т’ёл’и [в бане] (3). 
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РАЗБУНЕТЬСЯ, -нюсь -нишьси, сов. На- 
чать сильно шуметь; см. бунёть, бунёть- 
ся. С р’аб’атам’и-та.. Тока йавб укач’аши, 
рэсшум’ачиа, ръзбун’ацца — он ы праснуле’и... 
В’ит’ ан’й блау’йи, бълавныи (х). 

РАЗБУРОБИТЬ, -бю, -бишь, с0в., перех. 
Переворочать, перевернуть. В’ит’к’а  тбл’к’а 
пас’т’6л’ ръзбуроб’ал... Пруиибл, сказал: ’ажу 
(2). 

‚ РАЗБУЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех. Раз- 
мочить, заставить разбухнуть. Резбуч’ит’ надз, 
пуст’ разбукн’ит’ [о горохе] (х). 

РАЗВАЛЁХА (рэзвал’бха), -и, ж. Медлитель- 
ный. рассеянный человек. Йа вот свайёй Гал’у- 
хи пр’иказывъйу: Галуха, шыв’ал’йс’ хвач’ч’ёй, 
н’а бут’ такайз-та ръзватоха (2). Йа д’ён’у’и 
път'‘ар’йла, а р’аб’ата ‘узвар’ёт’: У, какайа 
розвал’бха (2). 

РАЗВАЛЯТЕНЬКИЙ, -ая, Уменьш.-ласкат. 
к, развалятый. Ана, падрууа-та майй, жы- 
в’6т’ р’адам пр’ёма с ётим с мзуаз’йнам, р’4- 
дам с ёт'им, с’ п’акар’н’ай... етъ ръзвал’ат’ин?- 
к’айа избуика.. анё там игигас хварёит’ (9). 
Йес’1т” как йи-ла рэзвал’4т’ин’к’ии [дети], а ёта 
шустр’ин’к‘айъ, шустр’днка (19). 

РАЗВАЛЯТЫЙ (рззвал’4тай), -ая. 1. Вет- 
хий, разрушающийся. Новый дом нъ прафлзч’- 
ки, а старый дсм рэзвал’атый йийб мат’ир’и 
(21). Двор лахмдтай, рэзвал’йтай... 6тът харб- 
шай, а ёнтот рэзвалатъй (х). | Неказистый, 
невзрачный на вид. Жён’«’ина так н’ихардшйа, 


ръзвал'‘атейа, а взражем” хэрашо. Ты мн’е, 
м’илъйа, зак’ин’ нъ карт’ах (15). 
2. перен. Неловкий, нерасторопный, малосо- 


образительный человек. Аяё резвал’атъйа, кар- 
тошк’и рбиг’, ви сп’ашыт’.. др’оп, др’оп (1). 
Н’ьп®вард1нойъ, розвал’атайь, ид’бт’ шал’и- 
вёл’и, науйл’и путайнт’ (9). Райка — пр’ид’в- 
лак н’а наш [не наша порода]... Фс’а бёпка Да- 
ша... розвал’атайа, см’ётки н’икакой в’ёту... 
Так анё ум’вит’фсо д’ёлат’, но вёлухам фг’о 
(1). Д’блаит’ ана бдл’нъ капкб, анё усад’бу ка- 
пит’ ’ор’ти да ч’6х.. Анд рэзвалатэйз (1). 
Йа хбд’у за рыбай, харбшых рыбакбф йигиги, 
ан’и рэзвал’4тых (9). 

3. Бранное слово. Он как т’/хзл/’... он в мъуа- 
з’йн’ь стайёл, тухол’, развал’атай (х). Ч’авб ш 
ты пъддалуй с’в’ин’йё? Ех ты, рэзвал’атай! 
[свинья повалила ребенка] (х}. Ах ты рэзва- 
л’атъйа, зач’ём казёлз? (15). | развалятый 
черт. В аций пашла, йёетъ н’идап’ёкъ, ръзва- 
л’атай ч’орт... он н’ь ум’ёйит’ хзрашб д’ёлет’ 
(1). Ид’и, рэзвал’4тай чорт [свинье] {1}. Шла 
как бр’ала, рэзвал’ётый чорт... в улазё н’а ска- 
жении, а нз умё пъв’ид’бш (9). 

РАЗВЁДРЕТЬ, -ееть, сов., безл. Стать яс- 
ным, проясниться (о погоде). Дёв’и йа узвар’у, 


раз’в’вдр’иит’, раз’в’6др’иит’, д’ин’бк харбшай 
буд’ит’ (х). С аб’6да раз’в’ёдр’иит’, йа пъб’ауу 
с р’аб’'атам’и [убирать сено] (х). Зэуар’йш фсё 
из зар’й да дъ зар’и... с пакбсу пр’иб‘ажбии как 
сабйка... ой, раз’в’6др’ила, нада палдт’ (2). | вё- 
дре развёдриить. ПРигас вот ат’ёт’ 
в’6дръ раз’в’ё6др’иит’ (17). Паубда стаййт’ пла- 
хайа, балшайа даж’ж’4. В’вдра кобы раз’в’ёд- 
р’ила, ибжьт’, пашл’й бы урыбы (15). 

РАЗВЕЁДРИВАТЬ, -аеть, безл. Несов. к 
развёдрить. Н@ нач’ раз’в’6др’ила.. Каж- 
най д’ен’ фс’о раз’в’вдр’ивъит’.. Утрам фстёл’и. 
н’и иднавб иблач’ка... а патом нач’ил’и нъб’а- 
ут” (2). Н’ет, раз’в’6др’иваит’, буд’ьт’ сбл- 
нешикъ (х) 

РАЗВЕДРИТЬСЯ, -иться, с08., безл. То же, 
что развёдреть. Анё к ндч’и-та раз’в’едр’и- 
лас’, давай гм’ёим (3). 

РАЗВИВАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси. Несов. 
к развиться. Шырст’аной н’йткей — рзз*- 
в°ил’ис’ руки, рез’в’ивййициць нбу’и — шырс’т’а- 
нбй н’йткзй пир’ав’джьи (1). Ой, уалбвушка 
б’ёднай,  нбу’и ръз’е’ивайуцць (4). Руки 
р53'в’изайуиць ат работы (10). 

РАЗВИДНЕТЬСЯ, -беться, сов., безл. Рас- 
свести. Д5 шаст'й ч’асбф с’ту.. Фетану— 
р5з’в’идн’6лаг”... И пайду (х}. 

РАЗВИДНЯТЬ, -яеть, с08., безл. Посвет- 
леть. [-— Дедушка, дождь идет.] — Нет, пёсмур- 
на... ибжый”, рэз’в’ид’н’дит’ (3). 

РАЗВИДНЯТЬСЯ, -яеться, с08., безл. То 
же, что развиднять Рэз’в’идн’дициа 
пън’амнбуц (3). 

РАЗВИТНОЙ (р53’в’итнбй), -Ая и РАЗВИТ- 
НЫЙ (раз’в’йтнай), -а я. Развитой. В’циш, па- 
шол нъ итбн’йа. Он лёЛи шгавб зъин’тир’иса- 
вали... Б’йиш какбй у м’ин’6 раз’в’йтнай (14). 
| Боевой, смелый. Гамара ициги’ь н’и нашла 
с’ибб [жениха]. Иёта раз’в’йтнъйа баба (3). 
Ана баба харбшъйа, раз’в’итнайа (8). 

РАЗВИТЬСЯ, разовьюсь, разовьёшь- 
си, с0в. Заболеть в суставах, кистях рук от 
сильного физического напряжения, неловкого 
движения и 1. п. Пбл’иш, пбл’иш, фг’а рук 
рэзав’йбица (х). Аднд вр ём’а йа думала: рзз?- 
в’илёс’ [рука]... жилы расход’уцца ат нъпр’и- 
жён’ийа (16). А то фс’е нду’и резав’йуциць, н’и 
наступиш [от долгой ходьбы]. (16). Ивес’л‘и 
пъпад’от’ тууас’йс’ьй [корова], фс’е рук’и ръза- 
в’йуциз (4). | О головной боли. Тах-т® с’в’и- 
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вёим... ой, узвар’ат’, узлавй рзэ’в’илаг’... рё- 
3’ик5 два сав’йдш, и л’ёхшзит’ (8). 
РАЗВОДНЫЙ, -ая, в знач. сущ. Нов. Рас- 
торгнувиий свой брак. Йа 35 развбднава выха- 
д’йла, д’6вач’к’и ‘уадбк был... у, вол’найа была, 


4’0 йа с’ н’ей в’йд’ила! (20). 
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РАЗВЯЗАТЬ, -жу, -жешь, сов., перех., пе- 
рен. Освободить от чего-л. обременительного. 
Славъ Т’ь ›дспъд’и, ум’ир, р5з’в’азал м’ин’ё 
(2). Слава т’е удспъд’и, ушла! Хот’ ръз’в’азёлъ 
м’ин’6! (12) 
< Грех развязать см. грех. 

РАЗВЯЗАТЬСЯ, -жусь, -жешьси, сов. 
Раскрыться, снять платок. Ч’0 ш ты рхз’в"а- 
залъс’-тз? (х). | 

РАЗВЯЗКОЙ (раз’в’аскай), нареч. 1. Без 
головного убара, с непокрытой головой. Платб- 
’ик пакрыт’ нада. Йа раз’в’4скай-та н’а хбд’у... 
йётъ йа з’д’ес’, жарка.. Жаёрка дабр’ё, фс'’а 
узлавё колицца (13). Ф плат’йш, узвар’ит’, 
ад’ёт®... Пу б’ис’ платка, раз’в’аскай (х)— 
Раз’в’4скай ход’иш.— Иа н’а л’9б’у л’ётам Ф 
платк’6, жёрка (х, 10). Сбв’ис”т’ил’ис’ пр’и 
с’в’бкър’и раз’в’4скъй хад’ит’ (1). Б@б’и на 
ублъву ад’ивайут’ платок, а мужеык — раз’- 
в’аскъй [так кладут в гроб] (4). Сашко-та хб- 
д’ит’ раз’в’аскай [без шапки], хблат такой (4). 

2. Без привязи. М’йшк’ин-та хбд’ит’ {телс- 
кок]?.. Раз'в’аскай? Ан’й пр’ив’@зъвал’и (13). 

Ср. косматкой, космакдм. 

РАЗГАДАТЬ, -Аю, -Аешь, с08., перех. Раз- 
личить, распознать. ос’ такайъ жъ, как м’аса 
[говядина], и н’и рэзуадёиш (3). Им мат’ ку- 
п’йлъ па ид’инакъвьму жём’’иру, н’ь рэзуа- 
дайнии (х). 

РАЗГАДКА, -и, ж. Сообразительность. Б’из- 
разуйднай, ад’ён’ил’ харошуйу ад’бжу, доигиг’ 
н’ц дош”и’ — разуатк’и н’ет... Вот йёта б’израз- 
уддныйи л`уд’и (3). 

РАЗГАДЫВАТЬ (разуёдыват”), -а ю, -аешь. 
Несов. к разгадать. Иётъ мой къч’аток. 
с Ман’юк’'иным йа их н’ь разуёдывайу (х). Биот 
‘фе’ех, и с'в‘ин’) чем папблъ вал’айит’, он н’и- 
4’авб н’и разуддывайит’ (1). А 6465 Дун’ — 
стёръйъ м’ёстъ —-ан’й праз’н’икь н’ь разуёды- 
вайут’ (10). 

РАЗГАЛДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. п 
РАЗГАЛДЕТЬСЯ, -дюсь, -ДИшШЬСИи, С06. 
Раскричаться. Ды буд’ьт’ т’иб’ё ‘уалд’цт’, чо 
розуалд’ёл”и (1). Рэзуалд'ийльс” аигигб (2). 

РАЗГЛАСИТЬ, -с ю, -сишь, с0в. Разгласить, 
рассказать всем и каждому. Заббт’ис’с’и... вс’л’и 
плбха пр’ист’ёл йамд [пастуху], на фс’й д’ир’ёв- 
н’у разулас’ит’ (1). 

РАЗГНЕЗДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, с06., 
перен. Излишне долго возиться, стараясь уст- 
роиться поухобнее. Иа ззрууёйус’: и ч’ар’в’и- 
вай, и ун’азд0 ван’уч’ ай, разун’6з’д’илс’и {сыну, 
который никак не найдет себе места] (16). 

РАЗГОВАРИВАТЬ (ръзуавёр’иват’), -аю, 
-аешь, несов. 1. Разговаривать. И сталь 
рэзуавар’ивал’ дабрбм, ато и н’и уутар’ила 
[после удар4] (9). Йа буду с таббй рэзуавар’и- 


ват’, а ты на мёт’ир’у буд’иш с’ар’ч?’ат’? Н’ат, 
уш йа тах-та н’а 6уду тожъ хад’ийт’ (10). 

2. Несов. к разговорить. Н’ь кр’и- 
г’й ты на н’иха: ты буд’иш с’в’атай ч’ьр’ис 
н’их, и ан’й будут’... Вот так м’ин’@ нач’н’6т* 
ръзуавар’иват’ (13). Клёшка, анё ата фс’ех 
уар’ёй м’ин’'6 розуавар’ивзла (8). 

РАЗГОВОРИСТЫЙ (ръзуавбр’истай), -ая. 
Разговорчивый. Ч’ав0-т%, бывёлъ, ръзуавб- 
р’истойь была, а ири’ас как калб’ёшкъ стала 
(х). Иигиго йа вас натра"у к партндму... он 
рэзуавор’истай.. ч’илав’6к н’и плахой (2). Анё 
ръзуавор’истьйа такайх, фг’о у н’ей кр’аду, 
кр’аду (29). 

РАЗГОВОРИТЬ, -рю, -ришь, сов., перех. 
Отвлечь беседой от тяжелых мыслей, успокоить 
разговорами. Хат’ёла разузвар’ит’ йийб, раз- 
мблат’, дъ дбма йийдб н’и застан’иш, фс’о у са- 
с’едаф с‘идуи” анё (9). Были уар’а, были уи- 
р’а, ну фго в’и так’ййи.. и размбльт’ н’ё с’ 
ким, и розуъвар’йт” н’б с’к’им (8). Хто-н’ибут 
разудр’ицца — пайд’бм размблъим, разузвар’им 
(х). 

Ср. размблать. 

РАЗГОВОРЧИТЫЙ, -а я. То же, что разго- 
вбристый. Слебахотнай? Етъ вот рзуавор’- 
читай ч’илав’ёк, он слъбахотнай, рзуавар’ива- 
ит’ (15). 

РАЗГОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. 
Разгореваться, начать горевать. Уш ана разуб- 
р’ицца, разубр’ицц, пъкр’ичит, пъкрич’ат’... 
и ладна (10). Йа прунила дамдй, раздумълас', 
разубр’ильс’... А уш сам-ть пом’ар, надат’ в’ит” 
р’аб’ат кар’и’йт” (13). Удав’йлас’ д’ёвушка — 
4’ёр’ьс ч’авб жа? Ч’6р’ьс л’убо4’.— Ана, мбжыт, 
ф пълажён’ии была, так уш разубр’илас’ (15, х). 

РАЗГУБАСТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Экспрес. Надуть губы, обидеться. Надыс’ ч’0й- 
та разуубёс“т’илас', ръс’с’ар’ч’ала (х). 

РАЗГУЛКА, -и, ж. Простор, свобода. Как 
хзрашо нъ пръставдл’и {теленку], а то пр’ив’а- 
затый, йаму н’икакой разуйлк’и н’ет (15). 

РАЗДЕВАТЬ, -& ю, -Аеш ь, несов., перех. Сни- 
мать с себя или с кого-л. одежду. Йа н’а 
знайу, уд’е ты ръз’д’авал, куфайк’и в’ет и Фу- 
рашк’и н’ет (2). || Снимать одеяло с кого-л., 
раскрывать лежащего, спящего. Спат’ л’ёжыт’, 
йа 6уду ад’ават’, а он нау@м’и брык, брык. 
Ръз’д’ават' (2). [Тащит с брата одеяло.] — Ч’о 
рзз’д’аваии-та! (х). 

РАЗДЁМКОЙ (раз’0’ёмкъй), нареч. То же, 
что раздёткой. Зэхъладаит’, йа и 06мУ 
ад’ёткъй стр’апъйу, пажалуй,  раз’д’ёмкэй 
хъладно (х). Ана выносит’ мн’е кбфтиу, йа 
раз’д’ёмкай была... Кофта с’ин’айа, харбшайа, 
йа тр’и убда нас’йла (х). Шигас раз’д’ёикзй, 
а надыс” ф шупкъх прийёхэл’и (10). | Не пок- 
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рывшись олеялом. Иа хот’ как жарка, йа пад 
ад’аййлу... йа раз’д’ёмкай н‘’ипач’бм н’и усн 
(10). 

РАЗДЕТКОЙ (раз’д’ёткай), нареч. Без верх- 
него платья, раздетый. Вот захъладёль — раз`- 
д’ёткай н'а выд’иш, ад’ёткай.. ад’ёишы (х). 
А па с’н’ёуу хад’йли разумкай, раз’д’6ткай... и 
н’и бал’6л’и (7). Гл’ажд: катит’ раз’д’ёткай, 
б’ис шатк’и, штаны на н’бм замас’л’инаи (х). 
Фс’е ад’ёткай ад’йн ты раз’д’ёткай (х). 

РАЗДЁГЫЙ, -ая. Не покрытый одеялом. 
Хош жёрка-жёрка, ну йа пъкрывёйцс’, йа н’и 
мёуй спат’ раз’д’ётъйа (2). 

РАЗДОБРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. 
Разбаловаться, расшалиться. Рэздабр’йлс“и... 
р’аб’аты, ли д’ёвк’и... мала лиц ч’0-н’ит’ балуй- 
уцца.. О-0, рзздабр’илеш (4). Рэздабр’йлс'и 
дабр’е!.. Рэсхвал’йле’и, разбълавёле’и... [ребе- 
нок] (24). 

РАЗДОЛДОНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, 
сов. Начать повторять, твердить одно и то же. 
Хтб-н’ит’ уутар’ил’ адно слбва— вот ръздал- 
дбн’илс’и! Аднб и тб жа т’в’ар’д’ит’ и т’в’ар’- 
дит”! (9). 

РАЗДОРИТЬ, -рю, -ришь, с0в. Поссорить- 
ся, поругаться. Он ж жанбй раздбр’ил, ана 
ушла к сас’6д’им сваййм, он нъ кр’уч’ок зэп’а- 
рс’й и нъ какбй-тъ п’ир’аббрки пав’йс (3). 
Нас тр’и снах’й была... Вот пра р’иб’ёт раздб- 
рима, а анё [свекровы кёжыт’: Нарот пр’идут’, 
вы уутар’га [не показывайте виду, что ссори- 
тесь] (25). Ты схад’й у 646’ию Машы, ана т’и- 
п’ёр’ 6’из’ д’ёла, съ свайм’и раздбр’ила, ч’аты- 
р’и дн’а н’а хбд’ит’ (4). Анё казёла мн’ё, анё 
с с’астрой раздбр’ила (2). 

РАЗДОСАДИТЬ, -дю, -дишь, с08., перех. 
Привести в раздражение, вызвать состояние до- 
сады. Ч’64-та мн’е тдшна, фс’о изнутр’ё ид’бг', 
тъшнатё полступаит’.. Вот уш как м’ин’а 
рэздасад’ил’и, ф ташнату м’ин’& ил’нак брбс’и- 
ла (2). 

РАЗДОХАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. Раз- 
бить, расколоть. Дх ты акбшка раздбхаииш... 
Как ётат фс’о равно! (10). {-— Стакан чуть не 
уронила.] — Дэ раздбхзла 65 игигас (1). Дру- 
уййу ръскалбл’и, раздбхал’и рёмач’ку (8). 

РАЗДУРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. 
Расшалиться. Ты што рзздур’йлзс’, йа т’иб’6 
дам (18).— Н’и дур’ита зр’а-та! Рэздур’@цць 
[детям!! (18). 

РАЗЖЕЛУДИТЬ, -дю, -дишь, с0в., перех. 
Экспрес. Применить энергичные меры воздей- 
ствия к кому-л. [— Может быть, дед с зятем 
выпивают?] — Их бёпк5-тъ режжылуд’ит’... н’и 
в духу се д’ит” (16). Лошат’ какёйз н’айд’от’, 
вз’ат’ прут, реэжжылуд’ит’, дък анё как пай- 


д’бт’ (2). Самой дайб’ат 9% л’асн’ич’исва, 


И 


рэжжылуд’цт’ там их, вм’вста Кълч’аватк’и, 
расплакацца (16). Режжылуд’йл ыйб [лошадь], 
анё пъб’иу’бт’ 3’ б’иб’ьрам, б’из аул’дтк’и... 
вб’ашк’й пьб'иу’ёт’ (2). ‘ 

РАЗЖИЖКА, -и, ж. Разжигание, разжиг. 
Смал’навк’и съб’ирёйим, б’ир’асто — йёть дл’а 
ражжышк’и, драва роэжжыуйт” (15). Ч’аб су- 
хойъ — цётъ дл’а ражжишк’и палбжу, рэжжы- 
уат° (15). 

РАЗЗАРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, с08. На- 
чать сильно завидовать кому-л. Фч’арё С’им’дн 
тожа раззёр’илс’и: Ой-йой-йбй, какайа с’ёна! 
(х). 

РАЗЗЕВАТЫЙ, -ая, Невнимательный рас- 
сеянный. Рэз’з'аватыйи ан’й... нёдх улас им’ёт’ 
фп’ир’'ад’и и зз@0’и, вот ч’илав’ёк буд’ит’ (9). 

РАЗЛАД ИТЬ, -дю, -дишь, с08. с кем и 
без доп. Поссориться, испортить отношения. 
Ая’й ч’авб-тъ уш н’а лёд’ут’, ч’авб-тъ разлад’и- 
лЛ’и — д’ет ы бапкъ-тъ (7). То лёд’илъ, лёд’иль 
съ снахой, а то разлад’илъ (х). За стър’иком 
хад’ила, а тут са стър’икдм разлёд’ила... С. 
Л’аксун’йай ан тожа н’а лад’ит’ (8). 

РАЗЛАТЕНЬКИЙ, -ая, Уменьш.-ласкат. к 
разлатый. Таюкиййа разлатыи, разлёт’ин’- 
кийи, а зави” нач’оф’к’и (х). 

РАЗЛАТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. Ши- 
роко расставить, растопырить. Анё стайт’, ра- 
у& разлагила и стайт’. Какайа йёта карбва, 
йёта лос’ (16). 

РАЗЛАТЫЙ (разлаётай), -а я. Расширяющий- 
ся, постепенно увеличивающийся в ширину. Ру- 
сёлку пръважёл’и... Ман’уша уб’ирёлас’ быком... 
нъ чит’в’ар’ошках палдз’ила, рауё как у быка, 
разлатыи (х). Ч’ашка разлётайа, а ч’ир’апушка 
в’исбкъйз (2). Бърада ч’брнъйз, разлётъйх (2). 
| Широкий. У м’ин’ё ббраф-та йётат харбш... 
И йис’ да пас’л’6д’н’ива, пл’ё’и так’йи шырокии 
и сам такбй разлатай (х). 

Ср. раскрылятый. 

РАЗЛЕЛЕЁЯТЬСЯ, -ё юсь, -ёешьси, сов. 
Широко разлиться во время половодья. Р53з- 
л’ил’вилас’ вад4... када палдбй, ул’ан’иш — р’а- 
ка-та как с’йн’5 мор’а (8). У, ръзл’ил’ёльс’ 0% 
буура — палой (8). 

РАЗЛЁТ В выражении: с разлёту — с быст- 
рого хода, разбежавшись. Найёхал нъ л’иса- 
п’ёт с магор’ч’икам, знаиш? И пр’ам с раз’л’оту 
на 9’6д5 нъскач’ил: дет фправъ, и он фправъ, 
д’ет на стбрени, и он ф сторъну (х). У! Ш’игас 
йа с раз’л’бту пр’амз [ныряет]! (х). 

РАЗЛИВЕЁННЫЙ (рэзл’ив’6ннай), -ая. Ши- 
роко разлившийся. В’из’д’ё вад4-т5... н’и пай- 
м’ёш, н’и то канава, н’и то ййма, н’и тд 0з’ар 
рэзл’ив’ённай (1). 

РАЗЛОВОДЬЕ (рэзлавод’йь), -ья, ср. То 
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же, что разлой. Рэзлавбд’йъ пастом бывёит’, 
п’ир’ет С’в’атой и нъ С’в’атуйа (13). 

РАЗЛОЙ, -я и -ю, м. Весенний разлив воды, 
половодье. Шла йа ад дбч’ир’и и папёлъ йа в 
разлбй, акурат’ ф Краснъйу убрку (9). Осьн’йу 
разлойу-тъ н’ь бывёит’ (х). Ф палой ана т’и- 
к’от’ ббл’нь с`ил’нъ, дёжъ клуч’й сльиинъ... вот 
надыс” разлбй был (17). У нас 3’д’6с’ хорашб, 
да н’и прайёд’иш в ръзнапут’йъ, в разлбй (х). 
| разлой воды. Пайд’ёт’ нъвад’н’вн’ийь, 
разлой вады, он на хвърасту л’ажьм” дъжыдв- 
ит’, кауда вадё спад’ёт’ [о бобрах] (х). Разлбй 
зады — в’ес’ л’ес в вад’ё (3). 

РАЗЛОМАТЬ см. нгрёц (игрёц тебя, его, 
их ит. д. разломай). 

РАЗМАЛЕВАТЕЛЬНЫЙ  (размзл’ават’ил’- 
най), -ая Обладающий положительными мо- 
ральными качествами. Мой мужык был харб- 
шай, размъл’авёт’ил’н’ай, в’ин@ н’ё п’ал (4). Он 
ръзмъл’ават’ил’най, пастънав’йл йавб {другого, 
слабого здоровьем] на л’бхкуйу раббту (15). 

РАЗМАНУТЬ, -ну, -нишь, сов., перех. Раз- 
дразнить, возбудить какое-л. желание, чувство. 
Иа уъвар’): Што ш н’и дала-та {не угостила 
зятя водкой? — Резман‘й йавб, ‘уъвар’йт’... 
Коб, уъвар’йт’, дат’ харбшаму ба, он ват’ил ба, 
сказёл: Слас’йба тайё, т’биг’ига.. Н’а то на- 
жр’бица, Завай аи’и’б ды ашг’и’д. Ну йавб, 
»5вар’йт', к ббуу, н’а 64ду йавд т’ип’ёр’ пава- 
жызат’, йавод... н’а буду (9). 

РАЗМЕТАТЬ, -2 ю, -Аешь, с08., перех. безл. 
1. Разорвать и разбросать в стороны. А дриуб- 
ва инх куск’й рзз’м’атайьт’, н’а йл’нъ... [на вой- 
не] (3). 

2. Обметать, осыпать (о сыпи, болячках). 
«Рой-та зъбал’ёла, уфбы ръз’м’атёла (14). 

РАЗМОЛАТЬ (размдлат’), -а ю, -аешь, сов., 
перех. и с кем. Разогнать мрачное настроение, 
отвлекая разговорами, беседой. Бём’и чар’, 
был’и уар’а, ну фг’о ни так’ййи... и размблет’ 
н’6 © ким, и ръзузвар’ит” н’ё с’ким (8). Йа 
тут жыт’ н‘а 64ду! Ан’й м’ин’ё дъв’адут’ да 
в’исил’ицы [о семье жены]. Ад’йн, размблат” 
н’ёкаму, буд’иш думат’ и дадумаисе’и (2). 
Иес’ таскё на мн’е н’иууас’ймайа, хот’ бы пр’и- 
шбл хто размблал (8). Йа пъ пр’амбй дарбу’и 
скажу: ни Клёшка — мн’е бы у’йб’ил’. Размб- 
лат’ н’вкаму... Скбл’к’а йа пир’ижыла, как ф 
сумашётшай дом н’и папёла {после смерти сы- 


на}! (8). 
Ср. разговорйть. 
РАЗМОЛАТЬСЯ — (размблацца), -аюсь, 


-аешьси, с0в. Разговором, беседой с кем-л. 
отвлечь себя от тяжелых, мрачных мыслей. 
Разуъвар’йциь н’ё с’ ким, размблацца #6 с’ 
ким (2). 

РАЗМУДРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, 608. 
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Раскапризничаться. Мудрой рэзмудравёлс’и 
вон он, ръскр’ич’@лс’ь, рузмудр'иле’и [о ребен- 
ке] (х). 

РАЗМУДРОВАТЬСЯ, -руюсь, -руешьск, 
сов. То же, что размудриться. В лапт’ах 
пашбл и размудравёлс’а: абуй м’ин’& как д’ет 
М’ишка! (21). 

РАЗМЫВАТЬ см. рука (руки размывать). 

РАЗНЕНАСТИТЬСЯ, -титься, с08., безл. 
О наступленни дождливой, пасмурной погоды. 
О-о, д’ёфка, какёйъ ндн’цыи в’6дра-та кём’ин- 
нъйа... Кадё сбн’ца-та пр’ип’ик’ёт’... А тут р5з’- 
н’анас’т’илас’, а какёйъ был в’ёдра-та кам’ия- 
нэйа! (29}. Н’анас’йа апат’ буд’ит’ бал’шдйа, 
ап’ат’ ръз'н’анас’т’ицца (29). 

РАЗНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. Отли- 
чаться. Кр’иушь и то сафс’ём раз’н’ициь ат 
нашей д’ир’ёвн’и (3). 

РАЗНОПУТЬЕ (рззнапут’йа), -я, ср. Весен- 
няя распутица. Кадё рознапут’йа, ан’й [маши- 
ны] н’а х0д’ут’... а ис’ан’йу ход’ут’.. сухайа 
бс’ин’ — да сймай да з’имы йёз’д’ийут’ (10). Ту- 
04 нъ маторки йёхъли, и’и’ь резнапйт’ца бы- 
ла-та... туды мы иёхол’и 9% Иалбйки нъ матбр- 
ки п5 р’цк’6... А там уш мы в’аслй т’ёшам 
(10). А игигас в’ит’ с пир’в’асны м’ёсбица на 
дв@ зат’ан’иццз ръзнапут’йз, дёжъ в Б’6л’скъйз 
н’ь прэйиж’ж’Айьм (х). [-- Когда бывает раз- 
нопутье?] — Да вот к4д4 тфит’, када прайёхат’ 
н’ал’з’а н’и в Р’азён’, н’икуда (3). 

РАЗНОСТЬ. В выражении: по раёзности — 
различно. Ф кёждай д’ир’ёвн’и фс’б па рёзна- 
с’т’и (23). 

РАЗНОТА (ръзнатб), -ы, ж. 1. Различие, 
Хвал’бк и хвастун — ръзната. Хвастун на- 
вр’ёт’ — вон Ксмёнда [прозвище] ваз’м’и. Хва- 
л’ок — 6тъ вон д’ет л’4б’ит’: Иа был, йа им’ёл... 
(1). А ф Фууую6 скы’атиш чай — ръзната с 
{самоваром] бал’шайъ (1). С’м’йрнай и наййн- 
нэй, цётъ — ръзнатё (1). 

2. Разнообразие. Аб’ёт — фс’о картбшкъ 05 
лапши, рэзнеты н’ёт н’икакбй (29). И бват, и 
къмар’й, и сл’апцы — разнайа ръзнатё. А б’аз’ 
н’их-та с’ид’ёл бы, как бёр’ан (25). 

3. перея. Ссоры, раздоры, несогласие. У н’2й, 
знаиш, была какайз рэзната-тъ с’ н’им {мужем], 
у н’их рзнатё бал’шай была: ат и’6й ка мн’ё 
дажъ пр’ийажж’ вл (4). К йёнтай н’а стал к свё- 
хи [ходить], вот и пашла у нёс рэзнатё. А тит 
уш стали оууацца с’ н’ёйа (14). Пака ты им 
пр’ив’азла-т5 — хърашб, а пзйад’ат’ с’о--и 
пайд’бт’ ръзнатё (х). 

. РАЗОБРАТЬ (рззабрёт’), -беру, -берёшь, 
сов., перех. и с чего. 1. Наводя порядок, снять, 
принять. Съ сталё р5эб’ару— и дамёй (2). 
| Расстелить постель. Йа уш пас’’ёл’у вам 
разэбрала, падущк’и паклёла, л’ажыт‘ис’ спат’. 
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Ал’и п’исат’ буд’ит’а? (2). | Разделать тушу. 
Мы рэзабрал’и боръва фс’авб (х).: 

2. Раздегь, снять одежду.— А хтбй-тъ т’иба 
розабрал [ребенку]? — Сам (х). /Гох, йа йазб 
разъбрала (х). Иа вас купат’ разъбрала {о дз- 
тях] (18). 

РАЗОБРАТЬСЯ -берусь, -берёшьси. 
сов. Раздеться. А йа скар’ёй с’а разъбралаг’, 
вымълас’, п’ир’ид’ёльс’ с’а: узлашёйк’а, ну, съ- 
рахван’ч’ик, платбч’ик (13). Иа ф кинб хад’йла, 
пр’ишлё разъбралас’ и л’аул4... вдрух — бах, 
выстр’ил (16). Пр’ишол, разъбралс’й, н’а знайу, 
уд’е кас’г’ум б’ел (2). 

РАЗОР, -а, ми РАЗОРА, -ы, ж. Разорение. 

У жын’иха фг’а србстеа с’ид’ит’ — тада к в’и- 
в’6с’т’и.. д5 фсу н’ид`ёлу уулайут’ — йёта ра- 
збра (9). Абдар’и, пр’иданъва дай д нэуан’и 
жын’иху в’ин4.., тут с’е с’ем’ тыигиг’ уб’ир’оциз, 
разбр д’ёфкам.. 0% паст’ёлу пр’ист’ёй йому 
какуйа с'л’едуйит’ [о расходах в связи со свадь- 
бой] (9). 
ФВ разбр разорйть — окончательно, совсем 
разорить. Б’ис’ёду пр’ив’ёл — ууаигигат’ н’ёч?и- 
ма. И йет’и прапал’и пропъс’т’йу [деньги], и мат” 
в разбр ръзар’йла (9). 

РАЗОТКАТЬ (рэзаткат’), -тку, -ткёшь, 
сов., перех. Распустить только что вытканное. 
Г’фу ты, жблтай пъзабыла [уток; ткет половики 
из тряпок}... и рэстыкёт’ н’иахота... ну, фго ш 
рэзатку (4). Как мноуа, кйу жа ты ростыкат’ 
6 0’иш? Вот как н’амнбуа, тада рэзаткат’ ибж- 
на (4). 

РАЗОТРАТЬ (рэзатрат’), -тру, -трёшь, 
сов., перех. Растереть. Ты и рэзатр’й на н5*’ 
[ноги]... у нас йес' ч’ем ръзатрёт” (10). 

РАЗРАСХОДОВАТЬ, -дую, -дуешь, сов., 
перех. Израсходовать, Гак анё д’ён’у’и н’и рзз- 
расхбдииг” (20). Йа 6ги д’ён’у’и на дби ръзрас- 
ходъвала (18). 

РАЗРОГАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 08. 
Разрастись во все стороны (о ветвях деревьев). 
У ж’ин’@ нон’и н’ёту [вишен]. Куст какой ръз- 
рауйт’иле’и — хош руб'и (27). 

РАЗРОДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. 
Уродиться, появиться в большом количестве. 
Ну, уд’е п5пзд’и [собирает грибы! Фе’ак в’ит’ 
свай) м’ёстъ знаит’. Пр’ид’бш йвс’л’и розра- 
д’@ццз, иб’азат’ьл’нъ будит’ (16). В’ётир... ан’й 
[грибы] кад@ и рэзрад’аццз — и то хбду н’ёту 
(2). 
РАЗУВШАЙ (раз/йшай), нареч. То же, что 
разумкой. Йа нарбшна пъ п’аску хдд’у ра- 
зудшай... н'ич’бва в’а луч’ шаит’” {ноги болят] (4). 

РАЗУМКОЙ (разумкзй), нареч. Босиком. 
Што ш ты разумкъй-тъ б’вузиш? Абуйс’и (4). 
А йа — разумкай.. холбднъй® з’амл’а, а ч’авоб- 
тъ абумкей нъдайёлъ (7). Анё разула йавб, 


а он: Иа разумкай уйёду... Он пъбун’6л, пъбу- 
н’6л— и л’ах спат’ (10). Абуйси, ес’л’и хбш на 
улицу... разумкой 16къ в’и хад’ий (10). 

РАЗУТКОЙ (разйткай), нареч. То же, что- 
разумкой. И он разуткай — бат’йнк’и тут 
стайат’ (19). Раз’в’и л’сам разуткай б’ауут’” 
Ап кар’ён’йа фс’е нду’и паб’йл’и (х). Разуткэй 
хад’йл’и, нас с’ем’ д’ёвак... хто нас абувёл 
(7). 

РАЗЪЕДИНЫЙ (ръз’йад’йнай), -ая. Упо- 
требляется в ограничительном значении; близ- 
ко по смыслу к выражениям всего лишь, 
только лишь. И два сына у мин’в тол’к’5. 
рэз’йад’ийныйа (8). Свай рбднаи два тбл’к’а 
рэъз’йад’йнаи брата, а жывут’, как: чужёи... 
Ч’ужеи и 10 лубшы (13). 

< Один разъединый — единственный, У н’а86: 
был ад’йн сын рзз’йад’йнай.. и тавб выунал 
(2). Аб’йн, ад’йн ръз’цад’йнай сын, а пр’ид’6т” 
снаха и скёжыт’: Значш, Тол’а, н’и нужна ин’е 
мат’ твайа (х). Йа ижжылё шыз’д’исат тат’ 
лет... и такайз-та ид’от’ стрематё и пззара... 
адну-тъ ръз’цад’инайу мат’ир’уб—и н’инав’и- 
д’ут’ (2). [-—— А сколько детей осталось?! — Адн& 
Э6ч'ка рэз’пад’инъйа (х). 

РАЗЪЯСНЕТЬ, -яснееть, с08., безл. Об. 
исчезновении облачности.— Раз’й4с’н’ила.— Ч’о 
раз’йасн’ила? ПГигас ньл’ат’ит’, дажж’а пай- 
ЕТ? (3, 1}. 

РЛИ, -а, м., в знач. сказ. Хорошо, прекрасно. 
В’асной-т5 — рай, в адной рубашки мбжнъ 66- 
уат, вымал йийо и ид’й (1). {Летом быстро. 
сохнет бельз}. Вот рай-та: п’ир’'амбиш, и высу- 
шьии, и ад’авай (1). 

< Какбй рай (8 знач. сказ.) — как хорошо, 
замечательно. Н’ич’авб н’ет ы думы н’ет — ка- 
кой рай (1). Йа п на п’ёчку лаула — какой 
рай, а н’а взл’ёзу (13). То бывалъ — какой рай, 
палутиш Э’6н’уи и фбо (х). А и’шг’ас — ка- 
кой рой в парках... т’апло... (1). В Маскв’6 ка- 
кой рай, н’и скат’ин’и, пашбл в иъуаз’йн, ку- 
п’йл (16).. Какой рай — пърас’ат н’ет, а то бы 
т’ип’ёр’: Ой, пърас’ат кар’м’йт”! (16). Тады ка- 
кой рай нъ даскёх-та [грифельных]: нап’йшьни, 
пъс’л’униш, сатр’дш.. а нын’и каким улуп- 
цам — нх т’атратках (2). 

РАК. В выражении: на рак сесть (груб.) — 
потерпеть неудачу, не добиться успеха в чем-л. 
Вот так ч’9-н’ит’ д’ёлъйут’: 4+0 жы йа з’д’ёла- 
ла? На рак сёла — н'’ич’авб н’а з’д’ёлзла (х). 
Думаиш дастёнут’? Н’ет. Йет тол’к’ъ паузва- 
р’ат’ и с’адит’ на рак. Н’ет н’ич’авб, н’ич’авб н’и 
дастёл’и, на рак с’ёл’и (1). | 

РАМЕНА (рём’ин5), -ы, ж, а также РАМЕ-. 
НЯ (рём’ич’$), -и, ж. и РАМЕНЬ, -я, м. То же, 
что раменье. В Бар’йскъв% ид’ош, мы н5зъ- 
вдим рём’инъ, там улушына была. А и’игас па- 
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р’ёжб стёлъ (4). Риминь — 6тъ раминныйи 
м’аста, дуп там рас’т’ёт’, лыкъ, амшары... ётъ 
балбть у нас нэзывайуциь (х). Нъ бару ана 
н’ь бывайъ1” рём’инз, а на н’йск’их м’астах (3). 
У нёс адна баллшайа рам’ин’а, лык’и там рас- 
тут’, бывалъ, туда за лык’им’и хад’ил’и (х). 
Там вот па рам’ин’у лык’и растут’ (2). 
РАМЕННЫЙ (рём’иннай), -ая. Низменный, 
поросший смешанным лесом (или кустарни- 
ком). Там м’аста н’йск’ии, рам’инныи, их зэл’и- 
ваит’ палбйам (1). Рам’инный? Етъх рам’иннъйа 
м’ёста в л’асу... уд’е вот л’ес бъравой, ётъ вот 
нозывйицца бор, а д’2 йбс’л’и липн’ак, там вон 
йдлк’и цёт’ц самыйа, клон раст’от’, ётъ вот 
рам’иннъйа сёмъйа м’ёста нъзивйицца... Вн’и- 
34 травё з’ил’бнойа, з’ил’бнъйа там (2). Логи 
жывут’ в раминных мастах (8). | Скошенный 
на низком, лесистом месте. В’ит’ как пахн’ит’ 
С’6нъ... духав’итъцъ.. пр’итбм рам’иннъйз ана 


(2). 


РАМЕНСКИЙ, -а я. То же, что раменны й.. 


В л’асу раминск’ийь м’аста, харошыьйи такици, 
и в’ир’бйик‘им’и... там тис’тв’инчыйи лис@, и 
б’ир’03%, и ас’йнк®, такийи н’из’ин’кийи, ва 
фсе’ трафкъ {16}. 

РАМЕНЬ см. рамена. ° 

РАМЕНЬЕ (рём’ин’йа), -я, ср. Низкое, иног- 
да заболоченное место, где растет густой сме- 
шанный лес или кустарник. Рам’ин’йа — сырайа 
м’ёста, там растут’ йёт’и лаки, ар’ёшин’ик... Там 
кр’ат’ива рас’т’от’, купыр’й растут’ в ёт’их ра- 
мин’йах (2). М’астан‘и он лышн’ик-та рад’иц- 
ца, ана н’и ва фс’б... ета рём’ин’йа зав’вица... 
вот пъд Бар’искавым рам’ин’йа (х). В рём’и- 
н’йи дубы оадн’й 95 ар’ахи, 6та гиз’йна, там 
травё уустайа (х). Ралин’йа зав’ёцца.. Он 
ад’йн йёл’н’их, а па н’ем лык’и, а уд’е с’в’адуг’ 
д’ал’ачку, там адв’й лыки стайат’.. Вот йёга 
па рам’ин’йам хад’ила (25). 

РАМЕНЯ см. рамена. 

РАМОН. В выражении: (как) рамбн рамбном 
(или рамбны) —о ком-, чем-л, появляющемся 
дружно, один за одним. Рамдн рамбнъи вышли 
вуур’ци... и жён’и’гигинъ рад’ит” [часто] — рамбн 
рамбнъм, и картбик’и — рамбн рамбнъм (3). 
Рамдн рамбнам фс’е пр’иил’и... думал’и, н’и 
пр’идут’ карбвы (1). А и Тат’цан’и выл’ит’ил'и 
фс’е [огурцы] как рамбн рамбнам (2). Кардвы 
и пр’идуг’, н’и пр’йдут’... [А] ан’й фс’е как ра- 
моны пр’игал’и (1). Аартбошки зъс’в’ал’й, ра- 
мбн рамбнам св’атут’ (1). | О чем-, ком-л., 
имеющемся в большом количестве, в изобилии. 
Ч’бр’т’и скол’к’а ‘уурта была: тр’и карбв’и, два 
т’ал<@, рамон рамбнам `(1). Пра д’ит’ей, ёс’л’и 
ч’астыи д’ёти: Ох, у мин’ё нын’и... рамбн рамб- 
нам расту’ и н’и адна на н’их см’ерт’ н’а- 
йд’от’... Сама тах-та рууёлас’ (2). Иёс’ли нзра- 


Фиш мнбуъ дб’итёй— у, кажут’, рамбн рамб- 
ном растут’ (8). 

РАМОНЧИК. В выражении: как рамбнчи- 
ки —о том, что появилось дружно, один за 
одним. Пр'ийижж'али фее ч’атыр’,ь как рамбн- 
тики — м’ёлкийъ, ч’астъ ббл’нъ рад’йл’и, рас- 
тут’ как рамбн’ч’ик’и (10). 

РАСКВЕЛИТЬ, -лю, -лишь, с08., перех. 
Раздразнить, довести до слез. Рескв’ал’йл па- 
р’ин’а, он плагит’ ат н’авб, улупой с’в’азале’и 
(3). Ну, ну, гивб с’в’азалас’, ч’ивб роскв’ал’й- 
ла! (2). [— Нянек много].— Ну, застёв’иш 
йих — рэскв’ал’ат’ тдо’к’® (х). 

РАСКИСЛЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси, 08. 
Стать вялым, прийти в расслабленное состоя- 
ние— Г’ип’6р’майа Вал’уха зъуар’ёла [на по- 
косе]. Фа рэс’к’исл’алас”, жарё-тъ какёй5 (х, 
1). Клаёшка фба ръск’ис’л’алас’ и на стбх н’а 
лаз’ила (3). 

РАСКОРЙТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. Не- 
одобрительно отозваться о ком-, чем-л. Ч’0й-та 
мн’е хл’еп рэскар’ил’и, ‘уъвар’ат’, хл’еп плахбй 
(2). Н’ив’бсти рускар’йл’и, так4йх, с’акайз (20). 
Врод’и анё [пальто] шыракд и дл’инна — снах4 
мн’е йцйб роскар’йла (7). ГГирет фулл ©’ 
’ёйи, а тут йаму рэскар’ил’и ийб, он сказёл: 
Пъб’ид’н’6йъ ваз’му! (9). 

РАСКОСЁЕТЬ, -ё ю, -6ешь, сов. Начать ко- 
сить (о глазах). С кор’и цей пад’вилаг”, ф ка- 
р’Я пэл’ажаль, ан’й и ръскас’вл’и (25). 

РАСКОСМАТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 
Растрепать. Го бы их [волосы] пр’ич’асёт’, а то 
фс’е ръскасмат’ит’ (19). 

РАСКОСМАТИТЬСЯ, -тюсь, 
сов. Растрепаться. Пр’ич’ашьх”, 
т’ильс’, как фс’о равно... (х). 

РАСКОСМАТКОЙ (ръскасмёткъй), нареч. 
То же, что космаком. — В’ёръ, ты късмакбм 
пайд’бш? [—Это как?] — Н’ипакрыткай, ръс* 
касматкъй (2). | 

РАСКОСМАТЫЙ, -ая. Косматый, спутан- 
ный. Ток5 в’азут’ када йих нъ машын’и, вблз- 
сы у Н’их ддлуаи у аббйих, л’ажатг в адн’йх 
трус’иках, вдлъсы дблуаи, фсе рэскасиётаи 
[об утонув!вих девочках] (10). 

РАСКРИЧАТЬСЯ, -чусь, -чишьси, с08. 
Расплакаться. Роскр’ич’ус’а, роскр’ич’ус’а, ум 
за разум захбд’ит’ {умер сын] (8). Уш тах-та 
анё разубр’ициь, разубр’ициь, роскр’ичицце 
(10). 

РАСКРЫЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, с68. 
Раздвинуть, поднять торчком перья, крылья. 
Анё раскрыл’ицца, рэспушыцца фс’а [наседка] 
а ан’й к н’ей [цыплята] (8). А цётат [цыпленок] 
«’0-та раскрыл’ илс’и... акъл’авёт’ сабрёле’и (х). 
Тр’и цыплак@ акатёли у н’ей.. С’ид’ёт’, рас- 
крыл’ил’ис’: Зашл@ на мост, а ф чёшк’и у л’их 
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ад’йч п’асбк (1). | перен. Растопыриться. Па- 
шлй, как русёлка на кънап’й паставит’. Ана, 
шапка на н’ой, а шуба раскрыл‘илас’., и н’и 
ууадёла йа ийб (9). 

РАСКРЫЛЯТЫЙ (рэскрыл’атай), -ая. Рас- 
топыренный, с широкими краями. С’в’инушк’и и 
жалирики пр’аих бал’шыйь, ръскрыл’атъйь; 
а б’арут’ и б’арут’ их (1). | перен. Растрепан- 
ный, небрежно и неаккуратно одетый. У аднавд 
у ацица д’ёт’и н’и роскрыл’йтыи, а у друудва 
рэскрыл'атаи, ур’азнаи, плоха ад’ётыи (3). Д’6- 
т’и ур’азнаи, ръскрыл’атаи (х). | раскрыля- 
тый дьявол — бранное выражение. Уран’йл, 
рэскрыл’атай д’ййвал! Мат’ пр’ин’асла, а он 
уран’йл! (х). 

Ср. разлАтый. 

РАСКУДЕЛИТЬ, -лю, -лишь, с08., перех. 
Растрепать (0 волосах) Рёншъ был’и в’ис- 
ки: — Штб роскуд’блиль в’иск А игигас: 
Пэдб’ири’а вълас@ (4). Он Галйнку луб’йл, 
схейт’ит’ йо, ръскуд’ёл’ит’, анё кричит” (16). 

РАСКУРЁХТАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси, сов. 
Экспрес. Раскричаться, расшуметься. Д’арйц- 
ца ж жандй, ши ръскур’бхтьлеа (16). Садби 
балуицца: Иш вы, роскур’бхтълис’а, ч’орт 
с вам’и (16). 

РАСКУШАТЬ, -аю, -аешь, с08., перех. По- 
пробовать, определить вкусовые качества че- 
го-л. Мой хл’еп сълад’ёлай, съладаит'... Скбрз- 
4’ку тах-та н’и раскушаиш, съладйит’ ай н’ет 
(18) 

РАСПЕРЕЧНЫЙ. В выражении: распёречная 
травё — сабельник (Сотагит раш$ег). Тра- 
вянистое растение, растущее по сырым лу- 
гам, на болотах, по окраинам водоемов. В на- 
родной медицике употребляется при воспаль- 
ятельном процессе, флегмоне. Йес’т’ рас’п’ёр’иш- 

онайъ трава, в ал’ху рас’т’от’, в н’йскам м’ёст’и 

край бмату, мы их в маи м’ёс’ицы, р’в’бма, анё 
ат рас’п’ёрицы [болезяъ] (10). 
„ РАСПЕРИЦА (рас’п’ёр’ицз), -ы, ж. 1. Флег- 
мона, гнойное воспаление кисти. Рас’п’ёр’ица — 
ад’йн палиц бал’йт’, наколиш йивб — кос'т’ 
выпадёит’ (7). Рас’п’ёр’ица — пухн’ит’ и пух- 
н’ит’ рука (7). 

2. То же, что распёричная трава. 
Л’ии’игууа  раст’от’. И такайъ-та трава 
трохпал’ишнайъ,  нозываицць раст’ёр’ицца. 
Пийб сушит’, иёз’л’и у кавб раст’ёр’иць йест', 
йей пр'имёгивайут’ (7). 

РАСПЕТЛЯТЫЙ (рэъс’’атл’ётай), -а я. Рас- 
стегнутый. Ч’ав6 ты такой ръс’п’атл’тай?.. Во 
и стыт’ в’и б’ир’бт’ и холат.. В’ес’, в’ес’ ръг"- 
п’атл’4тай, фс’а урут’ наружу (1). Ф кофтач- 
ках, зам’ёр’з’л’и фс’е, какёйъ тут искан’йа... 
ръс’п’атл’ётый фс’е [искали грибы] (1). 

РАСПЛОЖАТЬСЯ, -аюсь, -дешьси, не- 
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сов. Размножаться. Дл’ён’ 
жайиццъ (х). 

РАСПЛЫВНОЙ см. 
расплывная). 

РАСПЛЮДАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. 
Расплеваться. Быль и распл’удзицца и мэт’ир- 
ком ръзрууйицца, н’ёрвн’ич’аит’ — накбй сы- 
руйу зур’аб’л’и... Сл’ажицца и буд’ит’ з дымам, 
хто йийб буд’ит’ жрат’ [о сене]! (22). 

РАСПОГОНЯТЬ, -я ю, -яещь, сов., перех. 
Заставить двигаться с определенной — ско- 
ростью.— Ана [лошадь] жён’и’игину слушат’ 
сафс’ём н’а 6уд’ит’. [-—-А Женьку будет?] — 
Жен’к’а распъуан’4ит” (3). 

РАСПОЯСКОЙ (рэспаййскзй), 
пояса, не подпоясавшись. Рубашку пакрбмкай 
потпайасывъл'и, ръспаййскай н’и хад’ил’и. Етъ 
уш павад’ил’ис’ иригас (2). Анё ид’от’ ръспай- 
@скай ф кар’йшн’ивам плёт’йи (х). Вы ръспай- 
@скъй, а йа пакромкзй пътпайашус” (х). 

РАСПРОГНАТЬ, -гбню, -гбнишь, с08., пе- 
рех. Разогнать. Вышль, фс’ех распръунала ат- 
с105 (22). 

РАСПРОГНЕВАТЬ, -аю, -аешь, несов., пе- 
рех. Ввести в гнев, разгневать. Бывйит’ муш 
жану руспоаун’ёваит”: Ч’о рас’с’л’уз’илас’? Ч’б 
йа таб’ё сказал? Сл’дзит’ с’ид’йт.. расплёка- 
лас’! (15). 

РАСПРОСТАТЬ, -аю, -Аешь, 
Опорожнить, освободить. 
фл'ауу рьспрастайц (2). 

РАСПУТНЫЙ, -ая. 1. Распутный. Анё была 
распутнъйа, с’к’ем хош вал’алас’, а он узза- 
р’иг’: А йа в руки ваз’му, у мин’ н’ь буд’ит’ 
так (1}. 2. Небережливый, расточительный. 
Н’ь д’бржыт’ н’и?’авб — вот распутнъйъ... вон 
М’ииг’и’ёрка {прозвище] с’ем’ тыс’ач’ събрала — 
и сразу [растратила] (1). Какайз-та рас- 
путнзй5 д’иф’ч’бнка... а йёт’и нахалы, ууйут’ 
йёжл’и што у н’ийб, иурат’ с сабой пус’тут’ 
[дети отбирают у девочки сахар] (13). Фс’о 
таш’иг’ит’, как’йи-тъ клбч’йъ.. Ех ты, распут- 
найа д’ит’б [о маленькой внучке]! (13). 

РАСПУХЛЫЙ (распухлай), -ая. Опухший. 
Умойс'и, умдйс’и, в’ес’ распухлай! (2). 

РАСПУШИТЫЙ, ая. Пушистый. Б’ёлка 
ръспушытайй... знайш скол’к’а в дупл’о таскала 
ар’ахоф? (х). 

РАСПЫЛИТЬСЯ, люсь, -лишьси, с08., 
перен. Излишне погорячиться. Дабр’ё з дур’й- 
най снаха... Ну йес’ апыл’’иваи, йес’ апыл’ч’и- 
ваи, а йёта руспыл’йцць, на нбш пайд’ёт’ (25). 
Хтд-н’ит’ пыл’най, рэспыл’ицца: У-у, какой ка- 
стр’ишнай! Ношум’'ит’, нъшум’ит, а на д’6ли 
я’ёту (2). 

РАССВЁНУТЬ, -неть, сов., безл. Рассвести. 
Рас'с’в’ён‘ит’, б’алд, а ана фстайодт’ (18). Рас’- 
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с’в’в’ит’ — фстён’ит’, пайд’ёт’ кардв’и дас’т’ 
(х). Рас’с'з’ён’ит’, пр’йду, адудн’у с’в’ин’йй (14). 

РАССВЕНУТЬСЯ, -неться, прош. рас- 
свелось, с08., безл. То же, что рас- 
свёнуты, Ч’ас64 4 гем’-та пайёдут’, рас’с’в’6- 
н’ицца и пайбдут’ (2). С утр@ рас’с’в’ён’иццз, 
фсго лажиыт’.. Л’дд’и ва вр’ём’5 нъпайёт’ [ско- 
тину|], а у н’ей р’ев (25). Куды ш мн’е, мёма? 
Тут л’ажёт’ [дочь спряталась в амбаре]? Йа 
у5вар’у: Д’ёткъ майа, лажат’-та лажат’, а уш 
ръс'с’в‘албс’, теда ит' дн’бм-та мы н’и прай- 
д'бм... Пайд’бм йа т’иб’6 з5 р’аку правбд’у (9). 
Гд’вй-тъ Насти н’ь в’идал’, уд’ей-тъ Нас’т’и 
нь в’идат’.. ръс’с’в’алос” (2). А нын’и нъ за- 
р'ё — ръс’с’валбс’, пайехъл дамби (х). 

РАССВЕСТЬ, -ту, -тёшь, сов. Расцвести. 
С’ёмв’ик рос’с’в’ит’бт’, на мамоднк’и пахбжы, из 
аднбй ан’й кус’т’йны, тбл’к’а ан’й разнаи (2). 

РАССВЕТАТЬ, -Аю, -Аешь, Несов. к рас- 
свесть. Кипыр’— такойа-та рас’т’6н’ийа в 
л’асу, он ръс’с’в’атйит’ б’влым с’в’аткдм, йавб 
содам’цигига ач’йс'т‘ит’ дъ йес’т’. Ан’й растут’ 
в рёминных м’астах (2). 

РАССЁК (рас’с’ок), -а., м. Рана. Анё с Ка- 
мандай [прозвище] суд’йлас’... уъвар’ат’, скр’ёп”- 
ким’и пъдрал’цс’. Кък бутта наша скр’апкзй 
Камйнду... руку ръс’с’акла... Каманда к врач’, 
врач’ нъп’исал, што уббй... рас’с’бк... Сут был 
(10). 

РАССЕРЧАТЬ, -Аю, -Аешь, с08. Рассер- 
диться. Рос’с’ар’ч’аит’ наш зат’ и выуан’иг’ 
Парён’к’у... д5 ана уш н’а с’в’азываицца с’ н’йм 
(4). Рес’ар’ч’айии, пърууйис’с’и када [с му- 
жем) — уйду, улаза скрбйу ат тайё! (16). На- 
дыс’ +’ой-та разууибас’т’илас’, ръс’с’ар’ч’4ла (х). 

РАССИКАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, (08. 
Разобидегься, рассердиться. Тап’ёр’ ръс’с’и- 
кальс’, к н’ей н’и пъдайд’6щ.. Ува фс’ех с’6р’цъ 
йес'т’, н’икакдвъ ч’илав’ёкъ н’ет, штоп вн’и- 
ман’ н’ь брал (1). Вот падруу’и ръс’с’ика- 
л’ис’, уфбы надул’и (16). Дз ты, штб жа, што 
ш ты ръс’с‘икёлас’-та! Давёй спат’, схзран’й 
руч'к’и [ребенку] (х). Рес’с’икёлас”! Хто как 
ый0 байцца! (2). | с кем. Поссориться. Йа 
пр’иила к Марус’к’и, ан’й ч’бй-та ръс’с’икал’ис’ 
с Райк’ай. Ис пъс’ид’ёла малч‘ком и ушла (16). 

РАССИНИВАТЬСЯ, -аеться, с08., безл. 
Становиться синим, синеть (о небе). В’йд’ит’и, 
как рас’с’ин‘иваицица... Йа игигас таскат’ 6уду 
[сено]... йа бы пъс’ид’ёла, а байус’ [что дождь 
намочит сено] (2). 

РАССКАНДАЛИТЬ, -л ю, -лишь, с06., с кем. 
Нов. Расссриться, поскандалить. С сынам, \уъва- 
р’аг’, фара ап’ат' ръсскандал'ила (2). 

РАССЛЮЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, сов, 
Расплакаться. Бывйёит’ муш жану рэспраун’Е- 
ваит`: Ч’о рас’с’л’дз’илас’? Ч’о йа таб’ё сказал? 
С’л’уз’ит’ сид’ит’... расплакалас"! (15}. 


РАССОЛКА, -и, ж. Соление, солка. [-- А ка 
кие вы собираете грибы?] — Мы сзб’ирацм 
654’шынствб дубдвыи. Ну, а на рассбаку-тъ и 
с’в’инушку ид’от’, и балотн’ик мъладой ид’бт’, 
и ас’йнъвай мэладбй ид’от, и б’ир’ётик ма- 


лбд’ин’к’ьй ид’От’.. старыи-тъ ан’й, кан’ёщнъ 
ни идут’, а ёт’и фсе идут’ (8). 
РАССТАРАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, с08. 


Раздобыть. Н4дъ уул’а рэсстарёциъ (3). 


РАССТИЛЬНЫЙ см. молонья (молонья 
расстильная). 


РАССУШИВАТЬ (рассушыват”), а ю, -аешь. 
Несов. к рассушить. У кавб р’ады, стауё 
уар’ат’, мбжнъ рассушыват’; нон’и в рад’ив’и 
п’ир’адал’и — буд’ит” т’бплъ (2). Двёццет’ ка- 
п’онагик там с’ лийшкъм... И вот тр’и дн’а ха- 
д’ил’и, а ки россушьл’и... Иш’и’б иш’игь д’6- 
вит’ кап’бн рассушыват’ (х). Давай ийб на 
п’ёч’к’и рассушыват’! Иёта д’ёла-та луч’ч’и 64- 
д’ит’.. З’имой жывбг зъбал’ит’ — ч’ар’н’йч’к’и 
пайш (2). 

РАССУШИТЬ (ръссушыт”), -шу, -шишь, 
сов., перех. Просушить, высушить как следует, 
полностью. У нас л’иш д’ёв’ит’ кап’бн р5ссу- 
шыт’, а р’адбв н’ёту.. Пэткасийт’ надат’ (2). 
Комам-ломам — н’и пъ пар’атку з’д’ёлзл’и, 
кой-как. Вот с’ёна пълажыл’и сыруйа, ийб в’ит’ 
надат” ръссушыт' (х). Иа скбй свай с’6ву 
рэссушиыла, ръск’идёла нъ задах, пайду пътап- 
4’) (16). 

РАССЫПИСТЫЙ, -а я. Легко рассыпающий- 
ся на мелкие частицы, рассыпчатый. Проса рах- 
манъца... йес’ кист’истъйа, а йес’ рахманца... 
Анё такайъ рассып’истайа, р’ёткайа... а то йес 
истими (8). 
< Молонья рассыпистая см. молонья. 

РАССЫПНОЙ, -2 я. Густо покрывающий что- 
л. В’ит’к’ь бил’ной в’ес’ стал, ззлатуха, рас- 
сыпныйи балнушеч’к’и (4). 

РАСТ, -у, м. Молодая трава на пастбище, 
подножный корм. Раст? Раст вот т’ип’ёр’а 
нозывйим: травё пашлё, корм хардшай... 
На рас’т’ц нужна паправ’ицца карбвам, ан’и 
в’и пъправл’айуцца: нуда школ’ит’ йих, нуда!.. 
На расти далжны пр’ибав’ит’ карбвы мэлака 
(15). Кад@ скат’йну-та выуан’им на раст? Хот’ 
н’амнбжыч’ка аддахнут’ нашы рук’и (2). {[— Что 
такое раст?] — На раст вйунъла [корову]... Ну 
на вбл’у, нъ траву (4). Дэ раз’и каровы папра- 
в’уциз, каб@ ан’й тъи’и’акбом выхад’ёли на 
раст (8). 

РАСТАШИХА (ръстаигиг’йха), -и, ж. О не- 
бережливой, неэкономной женщине. Н’ич’аб у 
Т’иб’й н’ег, пътаму рэстаиги’иха зам’бетъ 
М’ииги’ёрк’и [прозвище]... сынав’й@ ул’ат’ат’, 
ра будут’ с габой жыт’, нъ т’иб’4 н’ъ нърабб- 
таис’с’и (1). Н’а 69ду йа г’ ней жыт’— 
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ростаиг’и’ийха.. Скбдл’ хош давёй— с’о н’ёту 
(1). 
РАСТВОРЧАТЫЙ, -а я, Такой, который отво- 
ряется, не забитый наглухо. Иёт’и у нас раст- 
вбр’?итыйи бкны, аткрывйим их нъ в’асну (х). 

РАСТЕЛИТЬСЯ, -л юсь, -лишьси, с08. 
Отелиться. У м’ин’е тадф карбовъ н’ь рэс’т’а- 
л’йлзс’, тады пр’ир’ёзэл’и, т’алок н’июи пут’бм 
шол (4). 

РАСТЕНЬЕ (рас’т’бн’йо, рас’т’6н’ийа), -я, ср. 
1. Нов. Растение. Купыр’—такбйа-та рас’т’ё- 
№ийа в л’асу, он ръс’с’в’атёит’ б’ёлым с’в’ат- 
ком. Иавд съдам’ииг’и’а ач’йст’ил’ 05 йест’. 
Ан’й растут’ в рём’инных м’астёх (2, х). 

2. Рост. А вот как-н’икак, а такой-та в’ёт’ар 
рас’т’6н’йа н’и давёит’ [ничего не растет] (4). 
Росту н’ёту игигас [холодно], фс’о пропадёит’, 
а кабы рост был, фс’о рас’т’бт’-та.. рамдн ра- 
мбнам... рас’т’ён’йа харбшойа.. вот как (13). 
Дож’жик д% ход’ бы т’6плай, а то рук’и м’ёрз- 
нут’, раст'вн'ийа н’икакдва н’ёту (2). Хэладноб, 
рас'‘т’ён’ийа н’икакбва н’ёту нъ уарбдах (х). 

РАСТОПОРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. 
Растопырить. Кулак’ рэстапор’иш и плыв’6ш 
(3). 
РАСТОПТАТЬ (ръстаптат’), -чу, -чешь, 
сов., перех. Растолочь, размять. Фч’арёс’” хл’а- 
бала [квас], туды с’ил’бдзч’к’и рэстаптала, луч- 
ку (13). Гл’4-ка, йарён’и н’ет у кавб? С’в’ит’от’- 
та красным, уруткай... уъвар’ат’, ростаптёт’, 
рэстаптат’ [листок] ц в йха пълажеыт’ [если бо- 
лят \ши] (2). 

РАСТОСКОВАТЬСЯ, -куюсь, -куешьси, 
сов. 1. Начать сильно тосковать. Мбжъ, ч’ила- 
в’ёк в растройс’т’в’и ръстаскуициз.. можъ, ч’о 
и памс’т’йль.. так Филав’ёк сиб’б и исхииг- 
и’дит” (8). 

2. Разболеться. У м’ин’4 растъскавёл’ис’ так 
нбу’и, аднй астёв’ила в наск’ё, адну так (26). 
Тескал’Ивъйа бал’ёз'н`, ръстаскуис’с’и, н’а знё- 
иш, куды папас”т’ (8). 

РАСТОЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, сов. 
Расгыпаться. Мы б’иу’ём, анё за нём’и... ана 
вз’алё ножык — хлоп!.. и у м’ия’ё фб’а ръста- 
ч’йлас’ йёта ноша-та [липняк для лык] (4). 

РАСТРАХАТЬ, -4 ю. -дешь, сов., перех. Рас- 
трясти. Скоръйа пбмач` пр’ийёхэла — вз’ат’ ийб 
н’аз’л’4: рэстрахаиш (31). 

РАСТУЛИВЫЙ, -а я. Хорошо, быстрорасту- 
щий. Го адна-адн@ [бородавка], а то аш’иг’д 
пайдут’, п’ат’, еот ан’й каки ръстул’йвыи-тъ 
(9). Так’ици ръстул’йвыйи, найд’6ш куч’ку... их 
ан’т'ир’еснъ рват’ {о грибах] (9) — Дз р5сту- 
л’йвай — Пётъ малу’ик какбй ил’ д’ёфкъ рз- 
стул'ивъйь. [-— Что, растет быстро?] —Ну да 


(1). 


РАСТУРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. 
Разогнать. Пр’ийёд’ит’, ръстур’йт’” {детей] (х). 

РАСТУРЯТЬ -Я ю, -яешь, сов., перех. То же, 
что растурить (с оттенком повторяемости 
действия, совершающегося в разное время и в 
разных направлениях). Фс’е ушл’й с йёт’их 
аз’ароф-тз, мы йих растур’ал’и [диких уток], 
сабакъ тур’4лъ за н’йми (9). 

РАСТЫКАТЬ (ръстыкат’), -А ю, -&ешь. Не- 
сов. к разоткать. Как мндуа, кау жа ты 
рэстыкйт’ 67д’иш? Вот как н’амнбуа, тада 
рэзаткат’ можна (4). Рестыкат’ н’иахбта... ну, 
фс’о ш рззаткй (4). 

РАСТЯКАТЬ, -а ю, -аешь, с0в., перех. Раз- 
рубить. Доск’и-та ръс’п’ил’ил’и {плотники на 
строительстве дома}... Рас’т’акъйут’ харбшьйу 
дбску... И йёту ап’ат‘ нада т’акат’.. Глбд’ит’ 
Ни хат’ат’ (х). 

РАСТЯЦИКАТЬ, -аю, -аешь, с0в., перэх. 
То же, что растяпичить. У нас тит кр’ап’й- 
ва была, адна кр’ат’йва, ийб ръст’ап’икъл’и 
(19). 

РАСТЯПИЧИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
растяпичить. Н’и л’ан’ис’ — рост’ап’ич’и- 
вай, +’ем скандёл’ит’ (2). 

РАСТЯПИЧИТЬ, -чу, -чешь, с08., перех. 
Вскопать, разрыхлить. Ётх был буубр, кр’ап’й- 
ва во кака расла. Д’ет рэс’т’ап’ич’ил, иуарбт 
3'0’6лзл (5). Вон сын вышал, обкзлъ двара 
ръст’ап’ич'ил, зъвълаёч‘иваицт’. Л’бъ што са- 
жат? (13). Иёта ан’ пажёдал’и, ръс’т’ап’'й- 
ч’ил’и, ф побилам аду у в’их н’и булб (огоро- 
да] (2). 

РАСХЛЕХОТАТЬСЯ, -бчусь, -бчешьси, 
сов. Рассмеяться. [-— Если человек громко смеет- 
ся?] — Хл’ахбч’ит’.. Што расхл’ихатёле’и? (2). 

РАСХОРАШИВАТЬ, -а ю, -аещь, несов., пе- 
рех. Прихорашивать, украшать. Накой вы ч’орт 
шйбт’ь з зап’ас`т’йам’ч? Малбтку росхарашы- 
ваит’и [мать дочерям, которые хотят сшить ей 
новое платье]: (1). 

РАСЧУХАТЬ -аю, -аешь, с08., перех. Рас- 
познать что-л. по запаху, по вкусу. Ан’й ад’ин 
рас раи’игухъл’и [куры] и б’ауфт’ нъ уарбт 
(15). А 4ёл’и раи’игухайут’ {хорьки цыплят|, 
таскайут” (9). 

РАСШИБАТЬ, -& ю, -дешь, Несов, перех. 
Приводить в расслабление, болезненное состоя- 
ние; разбивать. Нон’и варбч’ийус’, варбч’ийус.... 
фгу ръшшыбйит’, сну сафс’ви н’ёту (х). Ийб 
пърал’йк роошшыбйл, и так късарукъйа... тр’и 
сына — фс’е ийб астае’ил’и (х). 

РАСШИБИТЬ см. паралик (паралик те- 
бя, егб, вас и т. п. расшибй). 

РАСШИВАТЬ (рэшшыват”), -Аю, -дешь. 
Несов. к расшить. Ёт$ у м’ин’ё внуч’ка, 6тэй 
йа уш пр’ист’ёла ут’ирёл’н’икз} д’ёс’ьт’, замуш 
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выдават’ нада. Ан’й-тъ ръииныват” в’и ум’вйт 
(12). У жин'а Клашка и уч’илас’ хзрашб, и 
ръшишывала, и в’азла (1). П’игас кёк-тъ ръш- 
чиывайут’ улад’йу (10). Йа тожа тады мзладб- 
му тр’и рубёх’и рошшывала: бурдбвайу, ку- 
машнайу и м’аткёл’найу (4). 

РАСШИТЫЙ, -ая, страд. прич. Вышитый. 
А ум’ин’6 — пълат’ён‘цы был’и, ч’атырнъццет” 
пълат’ён’цьф вот таких вот, фс’е рашшытыьи 
были, бознът’ кбка (93). Вон у м’ин’@ кбфта 
йес’т’ раиинытайа, вышызнайа, рукавё рашиия- 
тый и взратбк (8). 

РАСШИТЬ (рашшыл”), разошью, разо- 
шьеёшь, сов, перех. Вышить. Бёбушкъ, нё 
„Фаишиией! На ур’у, у мн’е улаза стал’и тупыйъ, 
утад’иш, утад’йш — узлава-тъ резматйицць 
(4). У м’ин’6 мал’ён’к’ъ халсгйны вн’ет, а то 
бы йа сынав’&ам свайм пълат’ён’’ик’и рашия- 
ла (10). 

РАСШУМЕТЬСЯ, -мюсь, -мйшьси, 508, 
Раскричаться. Лашбл ‘ур’ам’ёт’, решшумеёлс’и, 
жак колъкзл саббрскай. Т’иб’6 аднавб слушай! 
(7). Рошшумис’с’и в л’асу, он к тиб’ фго 
бл’йжы и бл’ижы будит’ пътхад’ит’ — ёта он 
фго бл’ижыит’ и блёжыит’ (2). Ана-та ръсш!/- 
м’ёлас’ у кърауода (19). 

РАСЩЕЛЯТЫЙ, -ая. С большими щелями. 
*Окна стёраи, ръиги’ил’атыи, худыи, н’аплбтна 
пр’итвар’айуцца. Нада новаи стрбит’ — н’ёкаму 
(х). 

РАХМАНЫЙ, -ая. Редкий, не густой (о не- 
жоторых растениях, ягодах и т. п.). Ийб фс’о- 
тк’и мардс тронул, пъч’аму анё [черника] та- 
жайъ рахманойа? (х). Мал’ина, йа пъул’ад’ёла 
чин’ч?и, ралмёнайа, в’ёдра в’иш (4). Прбса рах- 
манзйа... йес’ к’ис’т’истьйа, а йес’ рахмёнзйи... 

` Ана такййх рассылт’истайа, р’ёткайа... а то йес' 
жист’им’и (8). 

'РВАНЫЙ, -ая. 1. Оборванный, плохо оде- 
тый. /Гас’к’ч’ий пъступйл харошай, а жанё за 
Рим уналас’а, он ыйб н’а брёл, ана за н’им уна- 
ласа.. лахмот’им’к’ейа, н’ич’авб у н’ей н’ет... 
чуш бблнз рвёнъйа, рван’ьн’кийа, и ф пъла- 
жён йи асталас’а (х). | 

2. Сорваяный (о грибах). Гл’ажу, урыбы 
стайат’ н’а рваныйь. У, кбл’к’®... цёлъйь ста- 
’ица... ну и’игас нарву (9). 

РВАТЬ (рват’), рву, рвешь, несов., перех. 
“Собирать (о грибах). Йа урыбы рву, рву, нз- 
фвалё йзал ы кашёлку... а йа н’ёръкам нашла 
жа них (29). Грыбы-та рват’, тах-та пъйас’н’й- 
ща в’и бал’йт’, а то фг’о пънаунуишы дъ% пънау- 
нумшы (9). Нъ дарбшк’и маслин’ич’кэф уру- 
'96к нашли, н’а стали т’ёр’в5 рват, а пашл’й 
«абратнъ ‚их хто-тъ сарвал (2). 

< Глбтку рвать см. глотка. 

"РВАТЬСЯ (рвёцца), только инф. О качестве 


действия по знач. глаг. рвать. Грыбы рвёцца 
зарк’ии (2). 

РДИТЬСЯ (рд’ици®), рдюсь, рдишьси, 
сов. Рдеть, краснеть. Йа абуфла [тесные ботин- 
ки]... йа на з’уйб’ь муздл’ нат’брла... Па йёт®му 
муз’л’) стукнул... И он был, музбл’-та, въд’а- 
н’йстай, а потом задрал, задрал, и нъч’ала 
врбд’и рд’йчц, и врбд’и как бпухал’ пашёл.., 
Он в нары пашбл, нёч’ил рд’йццъ (2). 

. РЕБРО. В выражениях: носйть ребрбм — но- 

сить со вкусом и уменьем любую вешь. У ад- 
ной — аднд плат’йь, и то р’абрбм нбс’ит’, а у 
друубй — полъм сундук, и то ахр’дпкай хбд’ит’ 
(3). Ходить ребрбм — иметь хороший внешний 
вид (об одежде). Д’в’е плат’йи, а р’абром ан’й 
ход’ут’ (9). Адна плат’й — р’абром хад’цль: 
вас’т’ирайит’ & ап’ат’ ход’ит (1). 

РЕБЯТЁЖЬ (р’иб’ат’ош), -и, ж., собир. Дети, 
парни. Зафтр’а н%ашы р’иб’ат’бш пр’ийёдут’ (2). 

РЕВИТЬ (р’ав’йт’), -ву, -вйшь, несов, Ре- 
веть. Г’албк р’ав’йт’, йа ч’@й, наш (4). Мой 
ад’йн мал’‘ин’кай [бычок], и’игас розрывёицца 
р’ав’ит’ (16} — Ч’ой-та р’авут’ как карбвы уд’ёй- 
та? — Ан’й т’ит’6р’ как шълаумныи... Травы ха- 
рошый н’ет, ан’й и брбб’ут’ как папёла (2,16). 
| Издавать громкие звуки. Матоцыкл’ёт уд’ёй- 
та р’ав’йт’ (20). Как къч’атбк р’ав’йт’ акаййн- 
най (1). Пр’амъ в ы3’б’ё рав’ [мужик] 
(х). 

РЕВНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Однокр. к ре- 
вить. Искёл’и, шум’ёл’и [корову], анё н’и р’ав- 
нула, н’ич’авб (15). Гд’ей-та р’авнул’и карбвы, 
йа Пумэла, идут’ (2). Р’ив’ёт’ бык-та мой.. йа 
сльшиу, што р’ав’йт’.. йа срёзу ууадёла па уб- 
ласу: мой р’авнул (16). 

РЕДИЧКА (р’ад’йч’ка), -и, ж. Нов. Редиска. 
Йа н’а знёйу, ана рбднъйа бувдит’ ал’ н’ет, анй, 
р’ад’ич’ка-тз? (13). 

РЕДКИЙ сл. стёжка (на или в рёдкую 
стёжку). 

РЕДКО (р’аткб) и РЕДКО (р’ётка), нареч. 
1. Не часто, на далеком расстоянии друг от 
друга. Р‘’аткб ббл’на пъсад’йла [картофель], 0% 
ан’й розрастуцц (29). Р’аткб у н’их там, нё- 
От’ ч’авд-н’ит’ аш’игд пъсад’йт’ [в палисадник|, 
св’аты 6т’и фс’е пасбхнут’ (1). Ткут’ йли р’ёт- 
ка йпл’и ч’аста (2). 

2. Изредка, иногда. Р’аткдб, а уб’ивёла [лю- 
дей во время грозы]. И д’ёфку уб’ивёла, и бабу 
уб’изала (19). 

3. Медленно (о речи, о разговоре). У/ Как 
он ч’@ста рэзуавёр’иваит’.. друубй р’ётка, 
а друубй кък ис пулим’ота свигит’ (2). 

РЕЖЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Убывать, ре- 
же встречаться, реже попадаться. Уш 6ту пбру 
ан’й [грибы] уш стёл’и р’ёжыт’, Гёл’к’а в школу 
пашла, ан’й уш парз’ёжел’и (2). 


РЕЗ 


488 


РЕВ 


РЕЗАТЬ (р’ёзэт’), рёжу, рёжешь, несоз., 
перех. 1. Резать. Хл’ёпцз н’и хватёит’ пъаб’6- 
д5т’ — ид’бм, р’6жым [к соседке]. — Клашк$, 
«л’ёпць м’и хватит’, мъуаз’йн закрыт. Ид’бм, 
Д’ёжым (9). Ну, чаво ш йавб [теленка] бл’ус’т’, 
йа уъвар’у, надзт’ йавб р’ёзэт’ (15). Ан’й р’ёз5- 
л’и... и т’влк@ р’ёзъли и с’в’ин’й)... ф пакбс ба- 
рёна р’ёзэл’и (4). 

2. Пилить. Ком’ьл”-тъ 6тъ на стройк’у р’ёжуг, 
а адбросы нашы (15). Скока жыву — плаху 
драв’ёц ан’й р’ёзал’и мн’е? Вон нъ двар’6-та, 
фс’о йа аднё — два с’к’ирда (2). 

3. Покупать материю.— Такуйу-тъ ты пач’бм 
р’ёзъла [шупает материю на платье]? — Вт 


мн’е Л’он’к’а р’ёзъл (х). Он акурёт’ пърасат. 


прбдал... Клёшк’и плёт’йа р’ёзал (10). В’ит’ га- 
вб л’ишн’ива п’и пъкупайу: хл’ел, сахар, плат’ йа 
и р’ёжу (10). И батги, и сайё, и р’аб’атам —- 
фсо р’еёжыт’, фг’б куплбит’ (13). С нов’и-тъ 
у та был сърахвён крас’йвай, скол’ жъ ты н5 
н’авб р’ёзъла? (10). Тёк-тъ уш н’а ткфт’ н’ихтб, 
избълавёл’ ис’, фс’о р’ёжут’ (4). 

ФВ брбви рёзать — говорить в глаза. Ёнтэт 
пр’амъ в бров’и р’ёжыт’.. што думъит’, то ска- 
жыт” (2). 

РЕЗИКА (р’аз’йка), -и, ж. Осока (Сагех 
аси оги!з). Р’аз’йка шырокъйз, вот пальц аб 
н’6й абр’ёжыш. Йей два им'а — исакё и р’аз`ий- 
ка (2). Анайз [трава] — харбшъйа, там фс’а- 
кий в н’ей св’аток, а 6т5 то ш— раз’йка. 
Скасй — и н’ей и зёпъхи пн’икакдвъ н’ет (8). 
Нар’ёзал’и р’аз’ику, а ибжыт’, плахай%, т’ил’б- 
нк н’и йис’т’ (х). Муравёйх травё — ёта харб- 
шайз, а там балбт’ина, р’аз’ика, исака, ийб н’и- 
хтб н’и йис'т’... ну скат’ан’и коб’им (1). 

РЕЗИНКОВЫЙ, -а я. Нов. Резиновый. Йа ф 
съпауёх ход’у в р’аз’йнкъвых, йа л’апт’и в’и абу- 
вёйу (9). Ат’й н’и р’аз’инкъвыи, ан’й бр’из’ён- 
ныи [сапоги], а йа в тих н’а ч’аста хбд’у (х). 

РЕЗИЧКА (р’аз’йч’ка), -и, ж. Уменьш.-лас- 
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кат. к резика. Трава-та анё р’аз’ич’”ка ну 
анё пъ майдй с’йл’и кас’йт’-та (8). 

РЕЗКИЙ, -а я. Способный порезать. Рыба-та 
какайа-та пъпадёицца м’6лкъйо... Давайг’а, йа 
узвар’у, ф трёфку завдтку з5в’ид’бма... А траза 
какёйа-та р’ёскъйа, и йа партк’ц-та н’и над’ёла, 
и фсе хйшк’и саб’6 пар’ёзхла (9). Ан@ у н’ей 
м’ёхкойа [сено], анё зэуар’ит’ фс’а, йёта наша 
р’аз’йка н’и зъуар’йт’.. Ан такайъ р’ёскъйа 
(1). 

РЕЗКО (р’6ск5), нареч. 1. Громко. Анё улу- 
хдйа, в’а слышыт’ н’ич’авб, йей нада р’ёска- 
пр’ир’ёска шум’ёт’ (х). У н’ёй ублас-та [тихий], 
р’ёска н’аз'л’а йей уутёр’ит’ (31). [-- Он не слы- 
шит?] — Ну, сльшы"! Нада р’ёска узвар’ат’-та 
(24). Анё, уъвар’йт’, зэшум’ёла р’ёскъ: Мама, 
мин’а Мураф’ уб’йл (13). 


2. Быстро. Скар’ёй выб’иула судё, пъдн’ал& 
руку— он р’ёска йёхал — астънав’иле’а (х). 
Йа иду... р’ёска н’айду, а пъл’аубн’ичку... в 
мн’е бл’иска пъказалас” (13). Хот’ лбшат’ хто 
р’ёска паудн’ит’ — он руу@ццз: ни с’м’ёй трёб- 
уат’! (2). Р’бска байуса цёхэт’ (4). 

РЁЗНИК (р’ёз’н’ик), -а, м. Кусочек чего-л. 
съестного, ломтик, долька. [-- Что едят на по- 
минках?] — И!то пр’ис’п’ёйут’: Гбспъд’и блъуб- 
слаз’й, мы пъм’анули бл’инам’и, па р’ёз’в’ику 
вз’4л’и... дъ ваз’м’бш и два р’ёзника (4). 
Ауурцы съ г’м’атёнай идут’, р’ёз’н’икам’и па- 
р’ёзат’ (3). Ана улатёит’ р’ёз’н’ик за р’ёз’н’и- 
кэм [на поминках]... А мы ваз’мом р’ёз’н’и- 
ок — и в улбтк’и астанбв’иццъ у нас... д’е уш... 
старъй ч’цлав’6к (9). С картошк’им’и ан’й м’ах’- 
кии [ши], хош р’ёз’н’икам’и пар’6ш, хош как (2). 

РЕЗНИЧЕК (р’ёз’н’ич’ик), -чка, м. Уменьше. 
к рёзник. Пастав’иш пбсл’и истапл’анк’и, на- 
р’ёжыш р’ёз’н’ич’кими [картофель] — вот йёта 
тамл’онк’и.. вал’йбш мас’л’ица (2). Иа мыла, 
мыла... А пазафтр’икал’ дала бл’уциц чайнуй» 
капустк’и ды р’ёзн’ич’ик хл’ёпца ды два стака- 
на ч@йу (1) Бул’йбн пъхлабайш  пустби, 
а хл’еп — ч’атыр’иста урам, тбл’к’® па р’6з’н’ич’- 
ку [во время войны] (7). Анё пъм’идор балшбй 
разр’ёзэль и р’ёз’н’ич’ак дайбт’ пъкупат’ил’ ам 
(3). Стёрзйа м’ёста... мзладой ч’илав’ёк йис’ 
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и йис’, а мы ваз’м’ём р’6з’н’итик и рыдаима... 
Дайт’и нам лбшк’и, вбду-та зайёс’т’ (9). 

РЕЗЧЕ (рёигиг’и). Сравн ст. Громче. Вал’ 
р’виги’и кр’ич’й [плачумему ребенку! (21). 
Пар’вигиги, пар’би’иги давай, р’ви’и’и иурай: 
[девочке, которая поет песню! (х). 

РЕКА (р’ака), -и, ж. Река. А ёт5 03з’ир, он 
бал’шбй, баллибй, край р’ик6 (3). Анё рубахи. 
мыг’ пашла нъ р’аку (10). 
< Старая река — старое русло реки, старица: 
У нас их мндуа старых р’ек. {— Где бы- 
ла?]--Дъ за старай р’акой йа была (9). 
И стар’ицы нъзывайут’, мнбуъ старых рек (9). 

РЕЛИ (р’ёли), -ей, только мн. Качели. 
Р’ёл’и... над кач’ёл’и, а вы — р’ёли (х). Ан 
у м’ив’4 катёлас’ на р’ёл’ах и уб’йлас” (х). ’6- 
т5с’в Бар’йскъв’и д’ифя’бнка ухад’йлас’” на р’ё- 
л’ах... зэбаталас’ и ухад’илас’ (4). Вот, узза- 
р’йт’, нъ б’ир’бз’и катадицца жён’ш’игина, волъ- 
сы дблу’ии вот да йёт’их пор... как врод’и на 
р’ёл’ах [померещилось] (4). 

РЕНКА (р’ёнкз’), -и, ж. Неприязненные от- 
ношения между кем-л. Нон’ч’и Марус’к’® уъва- 
р’йла, драка ф клубу буд’ит’. П’ёт’ка Кашат’- 
н’икаф и Валот’ка пъд’аруциъ.. Н’а знай, 
ибжыт’, р’ёнкъ какайъ у н’их ес’ (16). Вот 
р’ёнкз-тъ д’е. Вот Ван’к’а-тъ нъп’исёал д’ёду 
[заявление в суд], зяйчит’ и буд’ит’ р’ёнка, 
сар’е’аг-тъ  буд’ит’ (10). Прада’-—а аж 
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нада, р’2нка буд’ьт’, ас’ар’гайут’ [о карто- 
феле] (3). | имёть рёнку на кого-л.— 
злобствовать, на кого-л. питать неприязнь 
к кому-л. В’а фс’ёх-тъ узнаиш, рад’ймай, 
хтд нх кавб р’ёнку им’вит’ (9). Мёла ли нъ ка- 
вб р’ёнку он ил’бит’.. вот он атамет’ит’ (2). 
Фс’о с’ар’д’итыи, фс’о какуйу-та р’ёнку им’бйут’ 
[соседи}... Ан’ д’6лъйут’ фс’о как’йи-та х’йтрас”- 
т’и.. Утрам иду, тил’онкъ в’ет, хтой-та уб’йл 
(18). Вот нъ м’ин’ё фс’е р’ёнку им’бйут:— Ты 
брус’н’йк’и мнбуз нъбрала, д’в’е хал’авы нася- 
пъны, д’в’е кастр’дл’и, чатыр’и пблъм карз’йн- 
ки пр’ин’асла (12). | Ссора, скандал. Ётъ ч”ь- 
р’ьс пърасг’ат у кас р’ёнк5 вышла... накдй пъра- 
с’ат нас’йл (4). Вот у н’их р’ёнка ид’от’... дав- 
нд са фс’ем’и рууаицца (9). Пашла р’ёнкз, пд- 
р’ьн’ на пар’н’а... и драка (2). 

РЕПИСТЫЙ (р’6т’истай), -ая С тканым 
крупным узором (о шелковом или шерстяном 
головном платке). Р’6п’истай платок, йаблъка- 
м’и... У Аксутки йес'т’ р’ётистай платок, мах- 
ры (14). Нэкрывали пълушалкьм р’ёт’истым 
[невесту], как зёмуш выдавали, тёх-тъ махры 
в’ис’ат’ (15). 

РЕХНУТЬСЯ см. ум (умбм рехнуться). 

РЕШАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. Несов. к 
решиться. Йа н’ёрвн’ич’ийу-та как! Иадой 
р’ашайус” (2). Ивс’л’и куды йёхэт’, йадой р’а- 
шайус’, так и уйёду уалбднъйь (2). Как в’4ху 
.с’йад’ат’, так карбвы р’ашайуцца... ат 6тай тра- 
в’6 (3). 

< Головбй решаться см. голова. 

РЕШИТЬ, -шу, -шишь, сов., перех. Закон- 
чить делать что-л. заниматься чем-л. И када 
он ётэт табак р’ашыт’ (х). | жизню ре- 
шить — покончить с собой, совершить само- 
убийство. Мзладой ч’илав’ёк.. жиыз’н’у свайу 
р’ашиыл... +’о здумал (29). 

РЕШИТЬСЯ (р’ашьцицз), -шусь, -шишь- 
си, сов. 1. Решиться, принять решение, Он р’а- 
шылс’и дом прадёт’и уйёхал в Рыбнайз (93). 
Иа блак р’ашылас” [карову продавать}... м’ин’ё 
мал’ён’к’ъ Валбд’а [разубедил] (2). 

2. чего. Лишиться. Да в’ит’ анё фс’авб ха- 
з’айств® р’ашыльс’ (13). П’игас вот йёсл’и у 
м’ин’а.. кардвы р’ашьциь — анё тат’ тыигиг... 
А д’е т’ат’сот рубл’ёй новъм’и д’ан’уйм’и вз’ат'? 
(3). Каровы р’ашылас’, адна т’алушьч’ка аста- 
лас’, н’и карбв’и н’и лошъд’и— н’и’авб н’и 
асталъс’ (8). | сну решиться — потерять 
сон. И йадой р’'ашылас’, и сну р’ашылас’, н’а 
ист’ и н’а спт’ит’. И йады н’ет, и сну н’ет (1). 

3. Умереть, скончаться. Йа думзла, йа йётат 
д’ен’ р’ашус’а, узлавё пр’ама н’и майв... (14). 
ДАн’й нъ кухайку йийб пълажыли, съдама-та. 
Йа пр’®ишла — анё ’ажыт"... [если б позже при- 
шла} анй бы рашыльса [о девочке, которая 


чаелась белены] (х). || Покончить с собой. Гаю 
ф кинд пакёзывайут’: из л’убв’й рашыле’и (х). 
Н’иктд н’и’авб п’а знаит’. Зн4ит’ жанё и знд- 
ит’ он, ч’авб р’ашыле’а (10). | жизни ре- 
шиться — покончить жизнь самоубийством. 
А хто задумъйит жыз’н’и р’ашициць? (1). 
| Околеть (о животных). У м’ин’ё л’ётас’ р’а- 
шылас’ т’блкъ вот тут вот... Выпус’т’ил’и ииб, 
ана и зъбал’ёла... А так, цёс’л’и п ана н’и р’а- 
шылас’, анё п булё уже пакрытэйа (х). Тр’и- 
нацизт’ шгук пзрас’ат, и р'ашыльс” с’в’ин’й4... 
Мы думзл’и йих выв’ис’т’ сам’и (х). Так вот 
жарка, в балбт’и натйецца, друуайз лобшьт’ 
сразу р’ашьцча (2). 

РЖАТЬ, ржу, ржешь, сов. 1. Ржать. Лб- 
шыт’ ржот’ (13). Вот л’иш с’ид’йша, а он ржет’, 
как жыр'иб’ви харбшай (9). 

2. Производить громкия шум, реветь (о теку- 
щей воде). У, ржог’-т® вадё вал’аит’ как... ан@ 
па цёт’им ид’дт’ па плёхам — мост уд’6-н’ит’ п’и- 
рил’иваит’ (13). Машяна.. патхоб’у, а йвтъ 
кл’уч’ ржет’... так ржет’, как машына (9). Ф па- 
л0й клу4’0Й мнбуа. Ржет’ так — в ыз’б’6 слыщ- 
на (9). Када ва вр’ём’а палойу руч’айк’и, ан’й 
ржут’, гакут’.. такут’ шыпка, вот ы ржут’ 
(2). 

РОВНО (ровна), нареч. Умеренно, понемно- 
ту. Йа кашу ийб ровна йем, йа блины бол’в 
4’56’у (27) — Панбс крэвавой м’ин’й зъхват’ил... 
С той пары ауурцы рбвна йем. [-— Как ров- 
но?].— Мёла, пъмал’6н’ич’ку (2). [-- А кто сей- 
час вместо него?] — Н’икавб н’ет. Он ы завбт 
рбвна раббтаит’. [Как это?|— Дх малз. Иавб 
анулиръвзйут’ (2). 

РОГ (рох), -а, м. 1. Рог. М’ин’ё нын’и кард- 
ва зъкатёла, нъэталкала. Катайус’ ат н’ёй эз 
боку на бак, анё раубм’и пад’д’6н’ит’, а ты ат’ 
н’ей дал’ай (2). 

2. Шишка. Дабр’6 уш тат М”йшика и вбл- 
най.. Дав’и хлыснул д’ёфку палкай страшён- 
най, а у д’6ф’к’и рох фскач’ил.. вбл’най страс' 
пар’ин’! (8). Рох-та какбй пр’исад’йла, уд’ёй-та 
лъманулас” и н’а кажыт’.. Пр’исад’йла рох-та 
(х). 

3. Бутылочка с соской для кормления груд- 
ных детей (или домашних животных), рожок. 
Р’ьб’онък у м’ин’4.. гууунок мзлакё йамй 
скъп’ач’;, он у м’ин’6 рох сасёл (2). Вон у Да- 
шы н’и хватайит” [молока у свиньи], ан’й [поро- 
сята] нъ рауу (17). 

< На рога лезть — лезть на рожон. Ан’й н%. 
рауё л’6зут’ --- значит’ дурёч’ь м’ин’а... йа дура 
а з5малч’ала [о ссор] (х). 

РОГАСТЫЙ (рауйстай), -ая. 1. Рогатый.— 
Барён-та рауйстай.— Дх йётат н’а наш (2, х) 

2. С изогнутыми, торчащими в виде рогов 
концами. Гл’ат’, плывут’ два 6т’их камл’а... вот 
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д9’6р’ива д’ёй-та падмыла... рауастыи пр’ира- 
уйстый с кор’ин’а (13). Хош скажы — п’ан’бк, 
хош скажы — каб’бл... Такбй-та бал’ибй, рауас- 
тай (29). У св’ин’ёй так’йи рауёстыи крупныи 
{вши], пасви’иш [дустом]— ан’й б’ауут’ б’из 
ума и фс’е пръпадут” (х). 

< Анчутка рогастая см. анчутка. 

РОГАЧ (рауёч’), -4, м. Ухват. Н’и хад’й ка 
мн’е, падл’ёц, йа Т’иб’в в’илм’й и ръуач’ом-т5 
9’в’йну (9). Пад’ийт’ сруб’йт’ ръч’ажыну... Хош 
нъ рауйч’ нъсад’и, хош на в’йлы нъсад’й, на 
чо хош (2}— Дай ухват — Какой ухват? — 
Дэ па-вйшьму рауёут.. Иа улёск’и вытр’и- 
ск5л5 — нь слыхёль 6тъвъх словъ [передает раз- 
говор с женщиной из другой деревни] (8). 

РОГАЧНИК (рауач’н’ик), -а, м. Ручка для 
ухвата. Ф куз’н’ицы  заказывъиш — з’д’6лъй 
мн’е раудч’... а рауач’ тик д’ёлъиш сам (3). 

РОГОВОЙ см. анчутка (анчутка роговая). 

РОГОЖКА (раубшк5), -и, ж. Место, сплошь 
покрытое ягодником. Мн’е папёлъс’ раудшкъ 
а4уэт, нобр’ала в аднбм м’ёс’т’ь (8). Раудшку, 
кучку такуйу нёйд’ьш, м’ёстъ, а болий н’ет 
(13).— Стан’ица — урыбы: у, цёл’н’айа стан’йца 
сид’ат’. [—А ягоды?] — Нет, йбузды — ра- 
удшко: цёл’нъйз раубшкъ (1). 

РОГУВИЛКА (рэуув’Ёлк5), -и, ж. и РОГУ- 
ВЫЛКА, -н, ж. Ветка с суком, рогатина. У м'и- 
н’6 вон стамт’ куд’ёл’а... палка с ръуув’йлкай... 
Д’ир’ач’ку прадолб’иш, хто в лавку, хто в дбн?- 
ца... Шер’с’ на н’ийд клад’ди, на ръуув’йлку, и 
пр’ид’бма (23). С’в’ит’ёц был. Вот такайз-тъ 
стайт’ палка, а у св’ациёй ч’атир’и так’би-та 
рэуув’илк’и. На палку нод’авёйут’ йётат с’в’и- 
т’ёц, на толстайу зам’вста ръуач’а, и он стайт’. 
Нзиг’игаплайут луну, в Пёги рхуувылки 
тах-та нъфтыкайут’, ана и фар’йт’ (4). 

РОГУВИЛОЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к 
рогувилка. Ч’блнак, нъ® н’авб цёф’к’и нзд’а- 
вали и пъ аснбв’и ткал’и. Д’ир’ав“ённый д’6л5- 
л’и, и с рууув’ильчком’и (2). 

РОД (рот), -а, м. 1. Род, совокупность род- 
ственников. Ахул’н’ица! На в’ес’ рот ахул кла- 
9’ёт’... пазбр’ицца [о сестре которая ссорится 
и бранится с сыномй (2). 

2. Урожай. Иёс’л’и к роду, ан’й толстыи ка- 
р’ён’йа растут’ [у грибов] (2). | в знач. сказ. 
Я ’а буд’ит’ нын’и картошкаф н’и у кавб там 
{в лесу]... На нашый з’имл’ё рот... нъ п’асч’анай 
(2). Вытаигигил, уъвар’йт’, с йайцб, у м’ин’б 
нын`4’ь рот [о картофеле] (х). | перен. чему. 
О наличии условий для возникновения или по- 
явления чего-л. А 6с’л’и йаму рот, то он йаш/- 
1’ пайд’бт’.. йвсл’и н’ет рбду— н’ь пайд’ёт” 
{© дожде] (17). 

ФВ роду мёста не постановйть см. мёсто. 

РОДЕЁХА (рад’бха), -и, ж. Женщина, родив- 


шая ребенка вне брака (или забеременевшая до 
брака). Матр’ёнк’ина доч’-та рад’бхъ.. Кау жы, 
ана в д’ёфках ръд’ила (12). Рад’бха! Как н’и 
рад’бха! Трбицу в’ан’ч’влас”, в ус’п’ён’йа ръд’и- 
14... с пузам-та!.. Иёй бы н’и в’ин’ёц, а уубл“- 
нъйу кашёлку нъд’ават’! (2). Рад’йт’ в д’ёфках, 
вот ёта рад’бха „.. нъуул’аит’ в д’ёфках... Д’в’е 
с’астры йес' и абби рбд’ил’и, вот ёта рад’бх’и... 
Б’аз мужа ръд’ила, рад’бха (2). 

РОДИЛЬНИЦА (рад’йл’н’ица), -ы, ж. Роже- 
ница. Майа л'аулё рад’ил’н’ица, вот йа и пр’ши- 
ла (8). 

РОДИМЕЦ (рад’йм’ац), -меца, м. 1. Ласко- 
вое обращение к лицу мужского пола. Йа, ра- 
д’им’ац, йавб н’и пускала (7). К4у жа ты н’и 
даш, рад’им’ец мой (13). Ч’ивб ты, рад’йм’иц, 
в праз’н’ик с’т’ирёши, на будн’ах бы пъс’т’ирёл 
(1). 

2. Бранное слово.-—- У нас д’в’е кошки, ты ад- 
я} ваз’м’и.— Ну ийб к рад’ймацу. У мин’6 ка- 
т’ёнак йес’т” (х, 15). Ч’о, рад’имицы, ръскач’а- 
л’ис’ {о часах! (12). Мён’к’а уйёхала, зауъмая- 
з’йлас’, рад’йм’иц укат’йл йийб в Р’азан” (1). 
Ч’авб Т’ийё рад’йм’иц б’ир’бт! Капан’й тута! 
Ч’орт снулай [свинье] (29). 

<Родимец тебя (или вас, его, их ит. д.) 
подними, сломай и т. п. (экспрес.) — восклица- 
ние, употребляющееся для выражения возму- 
щения, негодования, досады; чорт побери. — Ах, 
рад’им’ац т’иб’4а пъдым’й, ты мн’е н’и сказбл.— 
Дх ан’й н’и в’илвл’и: Т’бт% /’йз5 буд’ит’ ур’6- 
бават’, н’а буд’ит’ вар’ит’ [дали сварить конину] 
(15). Рад’им’ац вас сламёШ Сваз’йл’ ис’ Ч’ивб 
3’д’ес’ л’азаит’и (15). Кшы вас, съдама, рад’ц- 
мац вас искълат’й [наседке с цыплятами]! 
(13). 

РОДИМКА (рад’ймка), -н, ж. Ласковое об- 
ращение к кому-л. Аба фс’ех, рад’имкъ, с'ёр’ць 
бал’ит’: и еп сыну и аб д6ч’ир’и (х). [-— Вон 
Дикока-то (прозвище) старше Вас!] — Ёнт5, 
рад’ймкъ, н’иоъбат’4. Цвльй в’ек н‘'ьръбат’а, а 
на мн’ё ч’авб тол’к’5 н’ё быль (9). [— Можно 
с Вами поговорить? — И’игас н’ёкзда, ра- 
д’имкъ, с’в’ин’йам м’ас’йт’, п’ёч’ку тат’ит’, м’ат- 
ку Э’ёльт’ (20). Ид’, йа т’иб’ё пакдр’м’у, ид’й, 
рад’ймка (4). Хат’ёлъ нбн’и за рыбай ид’йт’: ну, 
жара, ур’ех какой случ’ицца... Н’и пашла. Тах- 
та, рад’ймка, тёх-та (3). | родимка моя. 
Жывут’, рад’имка май4, хърашб, нъ бал’шоц... 
ббзнат’ как хзрашб (9). А ф пл’ану-та он 
[муж] был [в войну 1914 г.], йа и пъб’иралас’, 
тр’и убда хад’йла, рад’ймка майа (13). А йа го 
думэъйу, рад’имкъ май4... раздумъйьс’с’и и нб- 
и ’а ст’ищ [о смерти] (13). 

Ср. порбдка. 

РОДИМЫЙ (рад’ймай), -а я, 1. Дающий хо- 
роший урожай, плодородный (о земле). А там 
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з’амл’а в’а к нёшъй см’ан’йт’, там з’амл’а ра- 
9’имайъ (2). 

2. В ласковом обращении — родной, дорогой. 
Йа, рад’цмъйа, уар’ёй инбуа в’йд’ила (25). Н’а 
знайу йа, рад’имъйъ, как с’в’атбч’к’и назват’, и 
хвастат” н’а буду (2). {--Как вы себя чувет- 
вуете?] — Дз н’ич’авб, рад’ймъйь, тбл’к’® моч’ 
плахайъ (9). Йа нын’и, рад’имъйа, и стан н’и 
стънав’йла, и н’и аднаеб лбкт’ь н’и ткалй, н’а 
знайу, чем буду з’йму хад’ит’ (х). | роди- 
мый мой.— Рад’имыи ма Ч’о ш вы стайт’и?.. 
Пад’йти, пайшт’и, йа вам кёшк’и круп’аной 
нэкладу... А ан’й кл’ахоч’ут’: ха-ха-ха! (х) 

< Батюшки родимые см. батюшка. 

Ср. желАнный. 

РОДИТЕЛИ (рад’ит’ил’и), -ей и -е в. 1. толь- 
ко мн. Отец и мать. А он-та уйёхал туда блак 
к ыйб рад’ит’ил’ам. А патбм и атёт’ рэзашл’ с” 
(х).— Натйра у мин’ фе’а в рад’ат’илаф. 
{— Это в когс?] — Дз й61% в атцё и в мат’ир’у 
(9). 

2. чаще мн. Умершие близкие родственники. 
Рад’итьл’скии пам’инк’и, пом’инайут” рад’ит’и- 
л’ий... и ат’вц, ы мат’, и бапка, и д’ёт’и — фг’о 
рад’йт’ьл’и [умершие] (9).— Хбд’им нъ паубст 
свайх рад’итьльф пъм’инат’. {— Отца с ма- 
терью?] — Н’ет, и д’ит’6й. Фе’ех сротств’ин’икзф 
(4, х). Нъ паубст ход’иш и Оваццатъй д’ен’ 
х0д’иш... и д’ав’атай, и 6т’и, как йавб, съръка- 
вбй д’ен” нъ паудст ход’иш. А уш тада дъжы- 
Оаиш, када ййхи, рад’йтил’ск’ии пам’йнк’и. 
У их бывацт’ у рад’итилских пом’йнкад;: 
Хэм’ины пам’инк’и, Трбицкии пам’анки, Пак- 
ройскии памйнк’и, М’итръск’ии пам’йнки, па- 
том Мас’л’инск’ии пам’йнк’и, и на п’ёр’вай н’ид’8- 
л’и ф суботу пасту пам’йнки— вот скока па- 
м’инка} у рад’ит’ил’ав, 6тъ ст’ицал’на поп слу- 
жыт’ дл’а рад’йт’ил’ав (2). 

РОДИТЕЛЬНИЦА (рад’йт’ьл’н’ица), -ы, ж. 
1. Мать. Маг’-рад’ит’ил’н’ицу аб’йд’ит’ жёлка и 


35 н’авд [за мужа] эсти"ицць ни хбч’ицца. 


(20). 

2. Роженица. Мя’е нын’и итайт’ит’” н’аз’л’&, 
9 м’ин’й рад’итьл’н’ица нын’а [только что роди- 
ла сноха] {2). Рад’йт’, тадё радн’& н’ис’ёт’ нъ 
зуббк рад’ит’ил’н’ицы.. хош йеш, хош с’им’йё 
сддавай (4). 

РОДИТЬ (рад’йт”), рожу, родишь, прош. 
родила и родила, мн. родили, перех. 1. 
сов., с кем. Произвести на свет ребенка (детей). 
И ж жанбй адну токъ д’ёвъчку род’ил’и (9). 
Ана с’н’йм собралбга, пръжыл@ с’н’им два 
уода с пълав’цйнай... ръд’йла с’н’им д’афчуонку, 
суды ийд пр’ив’азла (х). ‘узвар’ат’ ётъвъ п@р’- 
на м’а с’ н’им, н’а с Вас’ай, рбд’ила, нъуул’4ла... 
смълад4-тъ была ахотн’ица (20). 


2. Несов. с кем. Родить от кого-н. Бабушкз, 
рад’ит’ с’н’им [не буду], д’в’е жаны были, н’ь 
рад’йл’и (13). Н’и в’ал’ёлъ, н’ь в’ал’ёл/ Пр’ёмз, 
с п’идн’ицьй так’йм буду рад’ит”! Ет’их-тъ га 
выв’ид’иш (1). 

РОДНЕЙ (редн’ёй), сравн. ст. Более круп- 
ный. У мин’ё картошки харбшыйи [показыва- 
ет], и радн’ёй йес’т’ (13). Ды иг’иг’о ш, он там 
шол аи’иг’б рабн’ёй [град] (4). 

РОДНИКОВСКИЙ, -ая, Родниковый. Рад- 
н’ик йс-пъд вады б’йбт’, ръдн’икофскайз вадё 
{19). 

РОДНИЩА (радн’циг’ига), и, ж. О большой, 
многолюдной родне. Ч’атыр’и ил’нак стала рад- 
н’й цихай [на свадьбе], а у нас ы аднавд н’ёту... 
У их радн’йигига... с Р’азан’и пъонайёхоли 
(9). Фга радн’а, кбкъ йес’т’ в д0м’и, фс’а рад- 
н’циг’и’а ид’от’ [на свальбу] (9). У нас рад- 
в’пигига была, кр’йку была [в связи со смертью 
матери]. Нис тр’и д’ёвушк’и астёл’ис’: йа, мож 
быт’, убд’ика два, с’астра — убд’ика тр’и (29). 

РОДНИЩИЙ, -ая, Увелич. к родный?. 
А кбка в’ил’исап’ётаф павъравёл, с’и’ёку н’6ту... 
вар’йш’ига... разббйн’ик, йавб так д’абр’икам ц 
завут’.. разбойн’ик, лузё радн’йш”и’ии, стра- 
шуигигии (9). 

РОДНЫЙ! (рбднай), -ая. Находящийся в 
кровном родстве, родной. Двайфрных с’ас’т’бр, 
н’и такма родных пъч’итал’и... Ну какёйа ёта 
жыс’! Брат з братам н’и рэзуавар’ивайут’, ат- 
ч’ужайуцца друх друуа (2). А сын роднай н’ь 
пр’ишбл м’атёт’ стох. Н’ь зашбл к идт’ир’и но 
р’ады (9). Н’ина, куды ш таб’ё д’аваццъ, ма- 
т’ир’и рбднай н’ет (х). Ну ступнут’ н’вуд’и 
[в городских квартирах]... ’ез’л’и роднъйа мат’ 
пр’ид’бт’ — нэч’ават’ н’ёуд’и (23). Аццё родна- 
ва байёл’иг’.. а уши братйа были лабйстыи 
(13). [в знач. сущ., только мн. Родня. С’ич’вс 
родных зъбывайут’ (2). 


РОДНЫЙ 2 (роднай), -а я, Крупный. Нэплыв- 
ной т’асбк... хад’йла за кис’л’йкай, ст’бшка бы- 
ла и ст’бшк’и в’ёту.. т’асдк какой нън’аслд 
крупнай, рбднай (9). Жарл’ики на роднуйу 
рыбу, а на м’ёлкуйу — уд54к5... жарл’йк® — 
ап тр’ох рбикъх (9. [— Сильный дождь?]— 
С’ил’най-тз н’и дабрё с’ил’най, как роднай 
(13). Д’6Сит’ м’ашкоф вот йа высёжывайу, 
впс‘им’ан’йцца. Ну, правда, роднъйу (картош- 
ку] йа сажайу (13). Краснъйъ бывйит’ кл’уквъ, 
рбдныйх (7). | Имеющий большие размеры. 
Иш ул’ад’ит’.. улаза рбоднаи, круулыи (10). 
Нап’ишиут’” нбм’ьр [на столбе], буквы родныи 
з’д’ёлъйут” [когда делят луга] (9). Иёта вот йей 
т’ашка там с т’алкбм, а т’алок фг’о-тк’и роднай, 
харошай (13). | Крупного достоинства (о де- 
нежных знаках). А скажы йаму — родныйи 


РОД 


492 


Р0С 


йес’, скажыт’: Дай, йа пойду рэъз’м’ан’айу [с 
деньгах] (13). 

РОДОМ. В выражении: какйм рбдом — ка- 
ким образом, как. У н’ей с’астрё была ф пл’а- 
н), как’йм родъм ан’й папали, ва зна 
(15). 

РОЖАК (ражаёк), -а, и. Уроженец, урожез- 
ка. Из’в’икавёл’ис’ тут-та.. Жиыл тут .в’ёч’на, 
а сам он ис’ с’т’ип’6, ражак н’и наш (2). Сама- 
та ана ражак б’6л’скыйа, а выхад’ила суды в 
Д’аул’ина... Ды бал’и-падёл’и вот уйёхзл’и (х). 
Кидр’иха-та — ана бар’искафскъйа ражак (29). 
Вы 4’ сём’и-та? И ръжакй маскофскийа? 
(х). 3’д’6шный ражак, пр’амъ д’аул’инскайа 
(х). Атй з’д’ешн’ии рэжак’й тута.. атёц и 
мат’... купцы был’и (2). 

РОЖАЛЫЙ! (ражёлой),- ая. Рожавший 
(преимущественно о женщине). Б’из’д’ётнаи, 
+ивд ш ан’й здарбваи, ни ражёлаи, вал’айут’ 
раббтайут'... Ан’й здарбваи, бабы-та (7).— Ра- 
жальй ч’илав’ёк цл’и скат’йна. [-— Это какой?] — 
Дъх хто рад’ит’ (2). Уш какёйа анё д’ёвушка, 
анй ражёлайа (х). Ии’и’б пакфда ви ра- 
жёльйа? (4) 

РОЖАЛЫЙ ? (ражёлай), -а я. Рослый, пред- 
ставительный, видный. Ражёлый ч’илав’ёк, в’ид- 
най... а йес’ маскл’ав’ин’к’ай (8), Ражёлай р’и- 
б’бнак, крупнай (9). У нёс аднё д’ёфка н’ив’6- 
ста, а как пъпалзущка. А друуёйа ид’от’ харб- 
шайа, ражёлайа (9). Малай ражёлай, харб- 
шай (8). 

РОЖАНИК, -а, м. Излелие из ржаной муки. 
Гъдавой прёз’н’ик — п’акл’й так’ййи [пшенич- 
ные], а так — рожан’ик (^). 

РОЖАЧКА (ражач’къ), -и, ж. Малоупотр. 
Женск. к рожёк. Ана н’ь наша ражёч’къ (х). 

РОЖЬ (рош), ржи, ж. Рожь. Ужл’й т’ип’ёр’, 
в’аснё рёч’н’ийа, рош н’а выкъльс’илас”? Н’и 
далжнб быт’... Т’ип’ёр* рош, туды-суды, далжна 
зъсв’итат’ (2). | только мн. Ржаное поле. 
Должно вб ржы русёлак пръважат’ [пошли] 
(4). Бывалъ-гъ вб ржы пръважёл’и русёлку-тъ 
(19). Пан’ёву над’ён’им, снар’ад’имги и пай- 
д’бм русалак преважат’ вб ржы (20). 

РОК, -а, м. 1. Судьба (обычно несчастная). 
Ну, рок папёл йаму, тиктд н’и в’инават, уда- 
в’илс’ь д5 и фго (1). У мана двайуръднай 
брат ухад’иле’и. Етъ рок ал’ н’ет? Н’икакой н’а 
рок, 6ётъ мат’ йавб зурызла (х).— Пъм’ираит’ 
ч’илав’вк, ухажываицца ли в’ёшаицца. О-о, 
стёлъ рок такбй-та! [-- Как это?]. Знат’ йаму 
бох сул’йл такой см’ёр’т’йу пъм’ир’ёт’ (31). Хто 
утот’ицць — зна’ит’, йаму рок  такой-та 
(2). 

2. в знач. сказ. Пора быть чему-л.— В’ес’ пу- 
стас’в’ет, н’и днавб н’ет с ауур’цам’и. [-- Поче- 
му?] — А йа пач’бм знайц, можыт’ такой-та рок 


(31). Гл’ан’, улан, н’адумнай [дождь]. Кадё 
йаму рок — н’и с +авб пайд’бт’ (4). Нын’и вот 
р’ётк’ии [грибы]. Хто их знаит’, можыт’, н’а рок 
им {4}. Дур’ику мд’ут’, анё как ч’ар’н’йка с'й- 
н’ийъ, ан роднъйъ, кад@ йей рок (13). 

РОКОВОЙ, -Ая. Имеющий несчастную судь- 
бу. С’астра н’амайа, так уш ръд’илас’, такай- 
та ръэкавайъ, уш йей уадоф с’ём’д’ис’ат (28). 

РОПТОВАТЬ, -тую, -туешь, несов. Роп- 
тать. Вон и фс’е тах-тъ раптуйут’: ан’й што ш, 
жыт’ будут', а мы-тъ как жъ? (13). 

РОСА, -ы, ж. №. Роса. Пъ рас’ё н’и хад’ит’а, 
фс’е ибрас’йт’ис’а (2). 

2. О мере времени для отдельных производ- 
ственных процессов в сельском хозяйстве, свя- 
занных с увлажнением чего-л. на росе (заготов- 
ка сена, обработка льна и т. п.). Тр’и дн’а пр%- 
л’ажаль — тр’и расы, а два дн’ъ пръл’'ажёлъ — 
д’в’г расы. Пра с’ёна тах-та уъвар’ёт’ (2). Ч’а- 
вб ур’абл’й з двух рос? Н’икадё з двух рос н’ш 
ур’абут’. В ласн’ичисв’и выд’бржывайут’ пб 
тр’и расы [сено]. Ан’й нэур’абл’и двухрбснайа 
ч’атырнацизт’ кап’бн (х). Рас’йл’и, расы д’в’6 
рас’ил’и, ноч’ нач’уит’, нъ друуййу ноч’ нач’у- 
ит’— 6та д’в’е расы прзрас’йл’и [просо] (14). 
Халсты йёта бап’юки знайут’ как рас’йт’.. хто 
нъ адну расу клад’ёт’, хто на д’в’е (9). Какёй5 
[Теперь] с’3н%? Абыд’6нной»... бывалъ тр’и ра- 
сы лажыт’, а иги’ас скогут— и м’атай (1). 

РОСИНКА, -и, ж. только ед. Самое малое ко- 
личество чего-л. И вот фс’о на хл’еп ы пътаска- 
ла, ёт’и фс’е д’ин’жбнк’и... хот’бы йа рбс’инку 
4’авб бы с мамай куп’йла... цл’и какбй платок 
йЛи 4’480.. н’ич’авб, тбка на хл’еп (10). 
И нын’и рука [болела], ход’ бы йа рос’инку 
спалё (4). Фтарба д’ен’ н’'икакбй рос’инк’и н’ет... 
Ва мн’е рос’инка аднё н’ци была, н’ич’б н’а йем 
(х). 

хВ робте рбсинки нё было — не ел, не пил 
ничего. — Анё пышак нажрёлась.—А у мин’ё 
в рбт’и рбс’инк’и н’6 быль (х). Гд’е-н’ибут’ шол 
05 н’и йёл, вот ы зъхат’ёл, в роботи рос’инк’и 
н’ё былъ (1). Ни рбсинкн — нисколько, совсем. 
Зъбал’ёйиш и н’и рос’инк’и н’и пакушайши (1). 
Иётъ н’и робинки п’и йёль — балной ч’ила- 
в’ёк (1). Вот уш йа н’и росинки нби’и в’а 


йёла (4). 
РОСИТЬ (рас’ит’), -сю, -сишь, сов. 1. пе- 
рех. Подвергать увлажнению, поместив на ро- 
су. Халсты рас’йл’и.. Был’и рён’шы ‘уфины, 
а титр’ нам н’вуд’и рас’йт” н’ич’авб... На ут- 
р’ин’н’ийу расу вынас’йл’и... Зар’ё буд’ит’ з®н’и- 
м@ццз — йлх вындс’ииш... уд’е п’асдк — н’и ръс- 
ст’илайут’, а на траву... Сблнышка фстён’ит’ и 
4 ваду их н’ис’бш... Тада их мылил’и и выуа- 
рёл’и (2). —[-—С холстом много работы?].— 
О, с халстбм... и’иг’ь йавб надът’ б’ал’ит’, надэт” 
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йавб рас’йг’, холст-та (13). А тит заФнут” ра- 
<’ит’ [холст]... штобы расё л’ажёла на н’ди... 
на нъч’ иставл'алиг, на нъч’ (13). 

2. перех. Проращивать что-л. во влажном 
месге. Рас’4т’ ауур’цй тожа... н’и рашбныи н’и 
сажайут’.. Кал’й рос’т’ик’и накл’унуцца, тада 
сажат’ будут’... Намд?’у1’ д5 на тр’апку, т’ап- 
лб ад’бнут’ 9% пъл’ивайут’ кажный д’ен’ (2). 
Ирбса рас’йл’и.. Намб’иш и на т’ёч’ку палб- 
жыш, анё и раск’й дас’т’... Анё жы там въспа- 
р’аицца и раск’ий дайбт’ (2). 

3. Моросить, капагь (о дожде). Дож’ж’ик 
расит’ — 6та мърас’ит".. чивб он ч’ут’-чут’ 
пъмэрас’йл (х). Н’ьбалэшбй дош пайд’ёт’ — и 
рас’йт’.. абрасит мальгкий дожж’ик (х). 
Фч’ара дъж’ж’ач’дк был, но н’ь с’ийл’най... хат’& 
бы с’в’ёр’ху расйл (13). 

РОСКОЧНЫЙ (раскоч’най), -ая. Нов. Рас- 
точительный, неэкономный. [— А почему она 
дом не построит?] — Раскоч’нъйь ана бдл’нъ, 
кап’ёйк’у н’и б’ир’иу’дт” (9). Затб ат’ёц л’икуй- 
ит’, па матофкам й6з’д’ит’, кажный д’ен’.. ну 
раскоч’нуйн жыс” в’ид’бт’ (16). Он тйан’ убр>- 
=’ийъ, фс’б про’ил... такбй раскоч’най в’ес’ в’ек 
(х). Ана раскдч’найа д% и он н’и работаит’ [по- 
этому в доме нужда] (16). 

РОСПУСКА (рэспуск’а), -б в, мн. Четырехко- 
лесная повозка без бортов для перевозки бре- 
вен, теса и т. п. с отодвигающимися задними 
колесами в зависимости от длины перевозя- 
мой клади. Горбыл’й ръспускайут’ —ёт5 ръс- 
пуска (2). 

РОССЕЙСКИЙ (рас’ёйский), -ая. Общи- 
тельный, незамкнутый. Ана бёба рас’вйскайз, 
тока жиз’н’и йей н’ёту, йа пъ душам скажу (2). 
Ты, Тамёръ, рас’ёйскъйа, фс’а ты раз’в’азнэйа, 

‘фе’а ты раз’в’итэйа... В’вркъ, ана пабъкават’ий 

(2). Снахё сур’йбзнейа, а йа-та рас’вйскъйа 
(8). Анё такайъ бабъ рас’ёйскъйа, йа ийб л’у- 
6’у ббзнът’ как (2). Жён’ка у тих рас’ёйск‘ий 
пар’ин” (10). | Смелый. Такёйз-та рас'’6йскъйъ, 
к камй хош пайд’ёт’, н’икавбн’ь байцца [о ма- 
ленькой девочке] (52). Ну, ан н’и байцца, ана 
рас’вдскойъ д’ёвка (х). й Бесхитростный. Он 
Шур’и н’и карм’йл’иц буд’ит’, он прбстай, ра- 
с’ёйск’ий парин’, в°’инб зошыбаит’ (13). 

РОСТ, -у, м. кому, чему. 1. Действие по гла- 
голу рость Йёть йёсл’и зар’ д’в’ё-тр’и 
в’ётръ н’а буд’ит’, ан'@ [грибы] пайдут’, йёс’л’и 
им рост (2) С в’ис’н’6, правдъ, была засуха... 
Йей трав’ё-та росту н’6 была (2). {-— У вас пло- 
хая картошка?].— Плахай%, пътаму йей росту 
н’ет... н'ёту ддж’ж'икъ (1). 

2. Возраст. Ср'6д’н’ий рост — в уадёх самайъ 
‹’йль з дзэциат'й таги 95 тат’ид’ьс’ат’и... са- 
мъйъ с’илх ч’илав’ёкъ (3). 

РОСТИК, -а, м. Уменьш.-ласкат. к рость?. 


’ 


Рас’ат’ ауур’цы тожа... н’и рашбный н’и сажа- 
йут’.. Кал’й рост’ик’и накл’унуцца, тада са- 
жат’ бу2чт’.. Намбч’ут’ 9% на тр’@пку, т’аплб 
од’ёнут’ 95 пъл’ивайут‘ кажный д’ен’ (2). 

РОСТЬ! (рос’т’), расту, растёшь, яе- 
сов. Расти Прапбл’им [лён], тадё он бид’ит’ 
рос’г’... да г’ёх пор рос'т’, кадё вырас’т’ит’ бал’- 
шой... с’в’етт’ буд’ит’ (4). А вот лётъшигий 
уот... урыбы бы были пъ даж’ж’), ну вада 
пън’ал4.. де сёмым ‘урыбём рос’т’, там былб 
вады... ан’й фс’е залиты был’и (2). А пъ балб- 
тъм трава рас’т’ёт’ биууун’н’ик, нан’ухзис’с’ и— 
как пйаной (8). 

ФВ рог рость (прорбсть) —- быть молчали- 
вым, нераз:оворчивым (о простоватом, робком 
человеке). Раз’йн’®, в рот рас’т’ёт’, н’ь събра- 
жайит’ уълавбй (7). Мы в рот раст’ём, фго 
баймс’и (4. Л’бн’к’а двс вбза [сена] пастона- 
в’йл, а мой в рот рос — баййлси р’ёзэт’ [ру- 
гаться]. Знач’ит’, он н’и сум’6л иу’ит’йрзват’, 
вот ы в рот прарбс (х). С’м’ирнайъ во д’6фкъ 
рэзвал’атайз, в рот рас’т’бш (х). Хто сум’ёйит’ 
иу’ит’иръват’ — йётъ н’ь в рот рас’т’ёт’ (х). Хто 
в рот рас’т’от’, тот н’ах’атрай (х). 

РОСТЬ?, -и, им. мн. ростья, род. рбостий, 
м. и ж. Росток. Пз4’амЯ ан’й [огурцы] н’и вы- 
шл’и, н’6 дъл’и рос’т’йа? Надыс’, бёлъ, с’е скб- 
’ут’ (13). У н%ашых картбшак рос’т’ий н'6 была 
(16). С росг’ьм [картофель] аставл’биш’ са- 
жат’а б’из рос’т’и — скат’йн’и (3). Тбжъ вы- 
ръсл’и фсе рост’йа, фсе плахййа [о пророс- 
шем картофеле] {16). 

РОТ см. росинка (в рбте рбсинки нё бы- 
ло). рость’' (в рот рость). 

РОТАН (ратён), -а, м. Неодобрит. О крикли- 
вом человеке. Он ратёстай — ар’от’ и ар’от’..— 
ратан... жзр’аластай, ар’бт’ и ар’от’ (х). 

РОТАСТЫЙ (ратёстай), -ая. Горластый, 
громкоголосый, крикливый. Накбй ты нам йавб 
пр’ив’ёл, ратастава-та?... как ззъар’от’ (10). Ра- 
тастай, пр’ам5 н’ивазмбжнай, узрлапан (х). 
Ты ч’авб ар’дш, ратастъйа (20). | Об источни- 
ке резкого, громкого звука. Бол’на ратаста [ра- 
дис], ход’ бы ана пат'4шы ‘уутар’ила (12). 

РОЧАГ (рбч’ах, рбч'их), -а, м. Длинная тол- 
стая палка. Роч’их — йётъ тблигь, ръч’ажок — 
сън’гим’6тоэф шест’ тълигигинодй... када в л’и- 
с) тилут’, з’д’ельйут’ м’ётръ пълтара (х). 
Етъ — нь буг’ дуръ — схват’и в дравёх рбч’их 
(9). Дэ ты рбч’иуам сабаку адуан’и (19). Пал- 
ка нззав’й, роч’их нззав’й.. вот ро4иуъм ау- 
р’ёлъ, бид’ит’ зват’ (1). | Палка, употребляе- 
мая в качестве рычага. Роч’иуам мы накётъва- 
л’и кражи... хто роч’иуам, хто рукём’и (10). 
Рбч’иуьм кражы паткатывайут’, скатывайут’ 
с машыны (х). 

Ср. баник. 
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РОЧАЖЯНА (ръч’ажына), -ы, ж. То же, что 
рбчаг. Пад’йт’ сруб’йт’ рэч’ажыну... Хош нъ 
рауйч’ носад’й, хош на в’йлы нъсад’й, на чо 
хош (2). Сруб’иш какбй-н’ит’ роч’ах, вот и нз- 
зывйициа ръч’ажиына... У, какйу рэгажину, 
д’ёфкъ, сруб’йла! (2). 

РОЧАЖОК (рэч’аждк), -жка, м. Уменьш.- 
ласкат. к рбчаг. Роч’их — йётъ толигь, р5ч’а- 
ждок — сън'т’им’6треф шест’ тзлигигиной... — 
када в л’ису п’йл’ут’, з’д’влъйут’ м’ётръ пълга- 
ра (х). 

РОШЁНЫЙ, -а я, страд. прич. 1. Подверг- 
шийся увлажнению росой (о сене, траве и 
т. п.). Йист’ на буд’ит’ — ана и рашонайя 
{корова не будет есть такое сено] (8) 

2. Пророщенный. Н’и рашбныи [огурцы] ан’й 
сажал’и.. йа-та — рашбныи, май мала прапдли 
(х). Рас’ат’ ауур’ца тожа... н’и рашбныи н’и 
сажайут’.. Кал’й рос’тик’и накл’унуцца, тада 
сажёт’ будут’... Намдч’ут’ 9% на тр’ёпку, т’аплб 
ад’ёнут’ д5 пъл’ивёйут' кажный д’ен’ (2): 

РОЩЕЁНЬЕ, -я, ср. То же, что рост. Раиг- 
иг’бн’цйа н’икакдва н’и буд’ит’, +’авб пъсад’йлги... 
Так хъладнд! (х).. 

РУБАХА, -и, ж. Женская холщевая одежда 
с рукавами, которую носили под поневу или 
под сарафан, а также мужская рубашка. Ру- 
бахи халстиннъйи бывёлъь насйл’и (8). Иа 
тожа тады мэладому тр’и рубахи ръшшывала: 
бурдовайу, кумашнайу и м’аткёл’найу (4). Бы- 
вёла тёх-та ткали и мужыч’йи рубёхи и ч’авб- 
л’иба. Тап’ёр” тах-та н’а ткут’ (10). 

< На рубахе — о наличии менструации в дан- 
ный момент. Т’ип’ёр” м’ёсифный ‘узвар’аг’, 
а тад4 — мбицца, на рубёх’и (2). Йа с’ н’ей пт’и- 
л’йла.. Анё мат’ир’ин падбл нъд’авёла: ул’ид’и, 
у мин’6 из рубахи. а сана была ф пълажё- 
н’ии (16). Рубаху снять (снимёть) — о закон- 
ченном менструальном цикле. Адну рубаху 
в д’6фкзх гн’ала, адну к в’ан’цу и со... Замы- 
лас’ тбка... у’ат’, пастби замылас” и ч’ир’адём 
мылаг”... Рубах п’ат’ с’н’алё, тад@ зъбр’ухат’и- 
ла (27). Гот цёлай н’и хад’йл... на паску руба- 
ху с’н’алй, патом на в’ёрбнъйа.. И фс’б — ат- 
мылас" (29). Атыму [ребенка от груди]. н’ид’ёл” 
п’атнёццьт’ прайд’бт’ — замбйус’, рубахи тр’и— 
ч’атыр’и сыму [и снсва забеременеет] (27).— 
Д’ёфкъ, ти ф пълажёнии? — Дъ йа нь адну 
рибёху н’ь сн’ималь [до выхода замуж не бы- 
ло менструачин] (х). 

РУБАШКА, -и, ж. 1. Рубашка. Ч’0й-та фсё 
разубр’ил’ис’... ублат што л’ был... А ан@ ру- 
башку с’н’ала— и тил’ашбм рош жат’.. фс’е 
с’м’ал’цс` (х). 

2. Пленка, служащая оболочкой у овощей, 
плодов, семян и т. п.; кожица. Гарбх, када 
коп’ати, у друубва сл’азаит’, фс’а кру’улэй5 


у уарбха рубёшкъ (2). [Лук] ф тёч’ку прам 
с рубашкай кид4иш, пус’1’ адна рубашка и зъ- 
уар`ит’, а он п’икбцць и тиюкоцць (8). Иих 
[грибы] нёда ч’йс’т’ил’.. Т’ит6р’ича с ними 
д’албв мндуа.. рубёшку-та в’ёрхн’ийу нада 
слупл’иват` (29) —Нъз пшан’йцы, ржы ру- 
башкъ, ана драб’йнай нъзывайици... [-- Какая 
рубашка?] —- Шкуркз у ржи, у пшан’йцы — ру- 
башкоь (2). Каба з’ил’онъйь с’л’6з’ит’ рубёшкъ 
[с конопли], тад4 уш с’ёл’ич’кз буд’ит’ выул'а- 
дыват’, тада мы б’ир’бл йийд (2). 

< На рубашке — то же, что на рубахе. 
Нигигб сдрак л’ет н’ё была, и атмылас'... У м’и- 
н’& сил’на была... жывбт бал’ёл... ух, м бал’бл, 
кадё нъ руббшк’и (х). У ней н’айд’ёт’ нъ ри- 
башк’и, м’6с’ич’найа (х). Б’ёс”’ир’ич’ ид’бт’ нъ 
рубашк’и (1). Купацих н’ал’з’4: нъ рубашки 
(х). Рубёшку снять (снимёть) — то же, что 
рубаху снять (снимать). Вот с т’6р`- 
6585 мёйа как ана с’н’алё рубашку, и так вот 
с йётай рубёщк’и у и’ей н’6 была вр’ём’ьннава 
[Вабеременела] (2). Ч’атыр’и м’ёс’ица н’а знала, ' 
што йа ф пълажён’йи, дёжъ рубёшкй н’и адну 
и сн’имала (2). 

РУБЕЖ (руб’6щш), -а, м. Рубеж, граница. — 
У м’ив’й над’ёл мал... А, над’ёл мал! Кас’ит’и 
пр’Ама ат йавб руб’ажё куды пайд’бт’ (х). 

< 06 рубеж — бок о бок, рядом. И з’ 6б’6л’- 
ск’им’и аб руб’ёш, л’из’йрка там прахбд’ил” (8). 

РУБЁЛЬ, -я, м. Деревянная доска с выруб- 
ленными поперечными желобками, употребля- 
емая для катания белья а также при валянии 
валенок). Рубах’и катёл’и руб’ал’бм (х). Нъ 
руб’ал’6 йёл’и ваз’м’ёт’, рас татбк шмыуан’6т” 
ц фс’а н’икакайъ [валенки валяет] (9). 

РУБЕЧИК (руб’ёч’ьк), -чка, м. 1. Рубчик, 
выпуклый шов на ткани. Ч’о жы у т’иб’4 пла- 
тб4’ик круубм падрубл’бнай? Дъ уш бол’на ру- 
б’ёч’ик-та мал (2). 

2. Складочка, углубление на теле, лице и 
т. п. Шёйкга — руб’б?ик, ношк’и — руб’ёч’ик, 
в’из'д’6 рупцы [у ребенка] (2). {На лбу] 4ёс’л’и 
мала-мал’вн’ич’ка пръс’ик’обш — руб’ё4тик (2). 

РУГАЧИЙ, -ая. Такой, который постоянно 
ругается, любит ругаться. Напрбти жыли у 
калбцца... Так выдут’ и давай йийб [соседку] 
риуат’.. Рууат’ здарбвайа, рууё?ийа (х). 
Ум’арла вот тут, руу44’ий5 был4... пъ зуарбдам 
вы л@з’ил’'и, ан8 рууйльс” (16). 

РУГАЧКИЙ (рууёч’кай), -ая. То же, что 
ругачий. А уш Л’аксун’йина снаха — ана 6би- 
ба ’ш’икатл’йвайа, рууёч’кайа (2). Ч’о мне 
йав5 л’уб’ит’... он рууй’чксй (10). 

РУДОМЕТ (риудам’ёт), -а, м. Человек, ко- 
торый лечит кровопусканием. Ф стор’ину у 
нас был стар’йк ад’йн, рудам'ёт.. Он кроф’ вы- 
б’ирёл злахуйа, стър’икйм, бёпкам кроф’ бра- 
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сал.. Стэкача два нъб’ирёл и на зим’ выл‘и- 
вёл (3). Ну вот сп’ина, нъпр’им’6р, бал’ит’, 
а каба ан’й — рудам’ёты— тут нъ с’п’ин’6 нзс’а- 
кут’— и врас фго пъджывайит, фсо л’ёх- 
шъйьт” (х). Гэлава балийт’ — йбз’д’им к руда- 
м’ёту кров’ бра 4т’ (12). 

РУКА, -и, ж. Рука. Йа с кайх пор ат рук’й 
мугийус’. Ш’игас-тъ в’ет н’ич’авб, а ран’шы 
в’адрб вз’ат’ ви маула (х). Пр’ийёхла в бал- 
юицу суды [в Солотчу], а м’ин’ё назначили в 
Р’азан’... и м’ин’ё нбу’и, руки итымалис” (10). 

ФВ рукёх играеть см. играть. В руку 
(быть, пойтйть) —в пользу, на пользу.— Ку- 
тиш д5 тах-та нзл’ат’иш... свой павот-та луч 
чи... а так ции’и’д в руки пайд’бт’ цёта скат’- 
на? [— Как э10?] — А то, н’и пъв’из’бт’ — н’и 
в руки, бал’вит’.. Н’ет, м’и поила в руку, н’и 
къ дварй (х). У мин’6 иш’и’д т’олачка л’6- 
таши’ийа, па стаду хдд’ит’... Дъ ан@ н’а в ру- 
ку, н’айд’от’.. вот бал’вит’, н’икакайх пр’ама 
(х). С’в’ин’йа пр’ама н’а в руку цей (х). В ру- 
ках — ручным способом, руками. Рош м’ёл’ут’ 
в руках, 615 бываит’ рушнайа мука (10). 
В горячую руку (попасть} — под горячую руку. 
Палйна шум’ит’: — Парён’®, ул’ай, уб’йли... 
а сама байцца: в уар’ёгийу руку пъпад’ёг’ 
[если вмешается в ссору] (13). К рукё (чаще 
с отрицанием) — удобно, подходит. Иим-та 
фго равно йётат зау’йт р’аюкё-та пръхад’йт’... 
а уш нёлм-та он н’и к рук’6 [мост на другом кочц- 
це деревни] (2). Дз нам н'и к рук’ё таскёт’ 
[© сене] (х). На рукё (чаще с отрицанием) — 
то же, чток рукё— Ч’брт’и уд’е з’д’ёльли, 
’и нз рукё н’икаму. [-— Почему?] — Мы тут 
сроду н’ь ход’им [о мосте] (1). На руку (или 
руки) (быть, пойтйть} —то же, что в руку. 
Т’ип’ёр’ йийд [корову] тбл’к’а здат’, ч’авб л’уд’ёй 
абмёныват’. А может’, на руку пайд’ет’? (4). 
Карбва н’и пъдл’ин’йла, н’и пашлё на руки 
(25). Промёж рук — между прочим, не прила- 
гая больших усилий, без особых затрат. Ка- 
к’йи атходы ил’и ч’авб, прам’6ш рук выв’ид’иш 
[поросенка] (2). Рука чья-л. не была на ком- 
л.— о ком-л., кого никогда не били.М’ин’ё д’ет 
сроду н’а б’йл, на мн’е йавб рукё н’и была... Га- 
9435 пазбр бал’шбй клёл’и (2). Рука 66 руку 
(не стукать, ударить и т. п.) ничего не делать, 
бездельничать.— Фе’у в’6сну-в’вс’н’инскуйу с’и- 
д’им и сид’йм, н’ич’авб н’и д’6лаим— Рукё 06 
руку н’и стфкаим (2, х). Рукё с рукбй — рядом, 
близко друг к другу. Б’арут’ й4узду рукё с ру- 
кой... Дъ што ш вы нь рэзайд’дт’ис? 
Ис-пад рук хватайиш? (1). Тут нарб- 
ду! Рука с рукбй [много пошло народу за яго- 
дами] (4). Руки не налегають (или не наля- 
жуть) — не решаться сделать что-л. Хварёл, ба- 
л’ёл трудна [поросенок], късаротай был, страш- 


нац... хат’вла ап с’т’вику иб’йт’, рук’и н’и нъл’а- 
уайут’... А т’ип’вр’ цес'т’ дабрбма (9). А у н'ей 
раки н’и нзл’ауайут’, как их брат’-та, страшна 
(9). Нал’@жут’ ли рук’и л’уд’ёй б’ит’ (х). РУ- 
ки размывать — обмывать роженицу после ро- 
дов. Пабан’ила ана т’иб’е, уш н’и ‘ур’ёбъвъит’ 
табой... и т’6лъ фс’о ибмывалъ [бабка-повиту- 
ха}... 6тъ  называльс' — руки  розмывалъ... 
А 66л’шъ анё уш и н’а пр’йд’ит’ (7). Руки от- 
пали — об отсутствии желания делать что-л- 
Фс’е рук’и атпал’и, н’ич’авб ин’е тип’6ёр’ в’и на- 
дат’ [после смерти сына] (8). Своёй рукбй — 
не спросив никого, без спросу. Ан’й таиг’ишг’ат’ 
фс’ак свайёй рукой.. йёнтат ф чашку л’ёз’ит’, 
йёнтат ф чууйн л’6з’ит’... Иёта хорашо — ад’йн, 
Эвбйа, а в‘ит’ их тат’ира! (х). Д’ёфки, вс’л’и 
каво дбмъ н’ет, свайёй рикдй б’арут’... а пар’ин” 
н’ипач’би... в ацца (4). Смотрёть из чьих рук — 
быть магериально зависимым от кого-л. А то 
он пайд’от’ к нем, буд’ит’ из нашых рук смат- 
р’ет’.. Жд’и ббл’шы [об отце, если овдовеег!! 
(16). С’в’акры фг’о н’ас'й и сматр’й из йияб 
рук (8). Мат’-та ф калхбз’и, а он уч’илеа и 
узвар’ит’: йа н’а 6уду из вашых рук сматр’ёт’ 
(7). С оббих рук — со стороны мужа и со сто- 
роны жены (о родственниках). А ан’й с аб’ёх 
рук радн’4: ЧТГ’аксёанка мн’в радн’а, а йшйб 
муш — мужу радн’а (х). С чьей рукй — со сто- 
роны чьих-л. родственников или со стороны ка- 
кой-л. группы людей, противопоставленной в 
каком-л. отношении другой группе. Йа с свайёй 
рук’й вз’ал@ рбднъйу, а он с свайёй — роднъй 
(7). Ч’авб ш с нашъй-тъ рук’й н’ёт н’икаво?г 
[на суде] (1). С пустбй рукбй — без ничего, не 
имея ничего. Коп ан@ ввиила с пустой рукбй 
а то пр’идйнайа д% дары: плёт’йаф адн’йх штук 
абс’им’ (х)— А кау жа уруз’йт’-та пайбд’иш, 
с пустой рукбй што л’? (13). 

РУКАСТЫЙ (рукастай), -а я. Вороватый, за- 
нимающийся  воровством.— Можэт’,  сабёка 
ез’ала.— Какёйъ сабёка! Закрыт был мост— 
Ну, а йбс’л’и закрыт, ётъ какой-н’ибут’ рукастай 
{взял яйцо] (13, х). Какой-м’ит’ рукастай, он 
вар’& н’исказаннъй, йсму н’ь п’бр’вай рас 
въроват’ (х). 

РУКОДЕЛЬЕ (рукад’ёл’ца), -я, ср. Вещь, ис- 
полненная ручным трудом. Самё сайё лапт’и 
спл’алё и аббрки с’в’ила... Иёта май рука- 
д’ёл`йа (13). 

РУКОДЕЛЬНЫЙ (рукад’6л’най), -а я. Такой, 
у которого в руках спорится работа, мастер на 
все руки. Лом харошай ан’й пастрбил’и, пакры- 
л’и пад жёс’т". Окълъ ддма сам свайм’и рукён’и 
со абд’ёлъвал. Он рукад’ёл’най, д’ёл’най па- 
р’ин’ (13). Он рукад’ёлнай, фс’о на с’в’ёге 
ум’вит’ (4). Ч’о ми заулан’ит’, фсо выб’цит', 
фго вышйит’ — ан рукад’ёл’нъйз (3). Плоть 


РУН 


496 


РУШ 


——=——— 


н’ик, рукад’6л’най, ч’авб хо’шш, то и з’д’6л5- 
йит’: и рамы в'ажыт’, и камбды (1). Сукбнк’ин 
з’ат’ как в’илби фг’о в’йрт’... Какой рукад’ёл’- 
зай... Надыс” он стол с’в’азал (х). 

Ср. мастеровб й. 

РУНО, -а, ср. 1. Шерсть овцы. Рунб? Афиу 
стрыуйт”.. Вот в’ашн’ику йёжъл’и стрыуут’ — 
ётъ, знач’ит’, с п’ьр’ив‘асны, ётъ в’аша’ико... ру- 
нд-та етъ е’ашн’ишнайа. Ас’ённ’ийа йбжьл’и 


2,91? 


стрыуйт’, 6т5 рунд-та ас’6н’н’ийа... шер’с’т’, рунб 
(15). 

2. Сено первого кошения. П’ёр’вай укбе— 
руно, а фтаройр— атава, а ас’ан’ч’йна — 6та 
асан’у (7). 

РУСАЛКА, -и, ж. 1. В доколхозной деревне— 
обрядовое гулянье проводов русалки в первый 
понедельник после духова дня. Вот 35 дравам’и 
пайд’от’, уб’ирйиица, плат’йа лахмотъйа нзд’а- 
вит’, пр'иход’ит’ — п’ир’ид’аваицца... как йёй 
н’и нодайёг”... А йа уъвар’) фч’арё: Анна С’и- 
м’онъвна, йа ‘узвар’), ши убралас’, кък нъ ру- 
сёлку, а нбу’и ф чом шол, ф том пр’ишол...—- 
Пр’ём5, узвар’йт’, буду пл`ё4’и рват’у кбвт’и 
(29). Иа карбшна над’ёла лахмотайу пал’туш- 
ку, штбобы дож’жика н’ё была.. Матр’ёнка 
узвар’ит:— Кудё ты ийб над’ёла, на русалки 
штб л’с? (9). 

2. Огородное пугало. Клёшкъ пъснав’йла ру- 
сёлку нъ уарод’и... лахмбткъф нав’ёизла нъ 
н’ийб (4). Русалку упрёв’ил’и ф кънатй стз- 
нав’йт’, шгоп куры байёл’ис’ (29). На палку 
ч’0-н’ьт’ туда наб’йут, прут’ик дадут’ 9 руки, 
анё и стайт’ русёлка (2). | как русалка — 
© неопрятно одетом человеке. Уш н’амытка та- 
кайъ ур’азнъйз хбд’ит', фсе мы так’ци-тъ. Как 
русалка харбшэъйа ход’ит’. У н’ей дабра-тъ 
кдл'к’5, а анё н’и уб’ирайьцць (13). [--У вас 
дети красивые.] — Дз ад’ёты, как русалки (х). 
Йа фс’а была лахмотайа, пбтпал ч’ис’т’ила... 
как русалка (20). Пашла, как русёлкъ на кэна- 
п’й пастаз'ит’. Анё шапка на н’ёй, а шуба 
фръскрыл’илас"... и н’и ууадёла йа ийб (9). 

ФРусалку (русалок) провожать— 
в доколхозной деревне составная часть обрядо- 
вого гулянья с переодеванием. Пан’ёву над’б- 
вРим, снар'4д’имс’и и пайд’бм русалак пръва- 
жёт’ во ржы... йайц нъб’ир’бм и там ход’ии... 
патом дамой пайд’бм (20). В ёнтат д’ен’ русё- 
лак пръважаёл’и... Убрал’йс’ в лахмотках... 64- 
бы ч’атыр’и как н’а паг’... Выпт’ил’и 05 пъ д’и- 
„р’ёвн’и... з уармбн’йу д% пл’асат (4). Русёлку- 
тъ прэважёл’и тада, ну уш игигас н’ич’авб н’6- 
1... русйлк’и н’ёту и пръважёт ийб н’ёкуда, 
ржы н’ет... Ран’шы: в рош, в рош пад’бит’и ру- 
сёлку пръважат"... а игигас и ржы н’ёт ц русал- 
ку пръважат' н’ёуд’и (2). Бапка, зайтр’а руса- 
лак пръважат’, уб’ир’ёмс’и в дапт’ах (х). За?- 


р’и уб’аруциь с’м’ашнб, будут’ русёлку пръва- 
жат’ (13}. | Ряженая женщина, принимающая 
участие в обрядовом гулянье проводов русал- 
ки. У нас так вот в’ек в’акуицца: русёлак 
пръважайут’, йа век ижжыла— фс’о тах-та... 
Тут фо булб.. уармдн’и, пл’ас’.. Русалк’и 
пл’асал’и, и н’и ууадаииш йха (9). 

РУЧЕЙКА (руч’ёйк’а), -и, ж. Ручка, приспо- 
собление пля держания, черенок.— Хош скр’ап- 
ку н5сад’и, хош тапбр нъсад’и. [-— На что?] 
—Но руч’ёйк’у-та! Ана б’аз руч’к’и, а то буд’ит’ 
с руч’кай (2). Тапбр н’а мой, у н’авб и руч’ёй- 
к’а-та н’и такайа (2). Ан’й давношнаи в’йлы, у 
"их руч’6йн’а... а 6та в’йлы [показывает на же- 
лезную часть] (13). 

РУЧЕЙЦА (руч’айца), -ы, ж. То же, что ру- 
чёйка. Калдаш — рыбу б’йут’. Вот такайа-та 
у н'авб руч’айца (1). 

РУЧЕНЕЦ (руч’ин’ёц). -нца, м. Определен- 
ный срок с рождения молодого животного, пос- 
ле которого мясо его можно употреблять в пи- 
щу. Д’в’анаццет’ д’он йавд [телка] паййт’, ру- 
“ин’6ц прайд’бт’, йавб мбжнъ р’ёзат’ (10). 
Д’в’анаццет’ д’он атпайл [теленка], вот ы 
р’ёзэт’... руз’ин’ёц атпайла... Д’в’анёццет’” д’он, 
руч’ив’ёц нада атпайт” (15). Руч’ин’ вц атай- 
9’от’— и калбт’ можна. [-— Что это такое?] — 
Дъз д’в’анйчцьт' д’н’ей т’алкё йли пзрас’ат 
пайат’, а патом кол’им (8). 

РУЧКА. В выражении с ручкой — просить 
милостыню, нищенствовать. Анё с руч’кай ста- 
ит’ бкала цёр’кв’и, а у друубй натуры н’а хвд- 
Т’ит’... а у н’ёй хватит’ натуры, ана с млёдас’- 
т’и тах-та (13). 

РУШИЛКА, -и, ж. Устар. Крупорушка. 
Прбсъ, знач’ит’, абмалогим, патом пайёд’им 
на рушылку, на рушылк’и ийб абрушым, ан 
абразуицца пъшанб (2). 

РУШИТЬ (рушыт”), -шу, -шишь, несов., пе- 
рех. Сдирать шелуху с зерен для получения 
крупы. А ур’ач’йха, йийб рушут’, и каш нъзы- 
вайицць ур’ёч’ивайъ (х). 

РУШНИК (рушн’йк), -а, м. Полотенце. Руш- 
н’ик у н’авб их пл’ич’е, пав’6с’ит’ йавд на кус”- 
т’ик, и рубашку пав’ёсит’ на кус’т’ик [о купаль- 
щике] (9). Пр’ид’йт’ь ка мн’е, пъул’ад’ийт’и, йа 
рушн’ик рашшыла, пълат’ён’иц (12). У н’их пол 
в’ес’ нзлаш’ш’бнай, прайд’дш — лапу знат’, б’а- 
р’й м’аткаливай рушя’йк харбшай и выт’ирай 
(31). А нъ друубй уг’ирёл’н’ик в’ис’йт’.. руш- 
в’ик и утирал’н’ик — аднд ц тб жа (13). 

РУШНО (рушнъ), нареч. Из рук в руки (о 
передаче чего-л.). Вот анё Тон’а-та [соседка]... 
да с’ ней рушна {передала письмо] (30). 

РУШНОЙ, -А я. Домашнего помола или испе- 
ченный из муки домашнего помола. Малдл’и цв 
на мёлн’ицы йез’д’ил’и, и в жырнавах ф свай- 
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йх малол’и, ёт5 тактй рушныйи хл’ёбы нъзы- 
вал’и— в жырнавах, а на м’ёлн’ицы — пайё- 
дит’ на м’ёлн’ицу— йбтъ м’ёлнишный: Иа 
нын’и м’ёлн’ишныйи хл’6бы таклё, а рушныйи 
н’и такла. А цёт’и, рушныи, в жырнавах на- 
м’ёл’иш, ан’ йета, как йавб... хл’ёбы-та в’и- 
сбк’ии, кругыйа (2). Тада х’леп рушнбй йёл’и, 
в жырнагах малбл’и (9). Рош м’ёл’ут’ в руках, 
ётъ бывёит’ рушнайа мукё (10). Н’ё м’ил 6'6- 
лай хл’еп, луч’?и рушной йес’т’, как рён’щы 
(9). 

РЫБАК,, -а, м. Рыбак. Пблайа вада [была], 
лот шшол, пут фс’г шахи-тъ настав’ил’и... 
И пр’ийаж’ж’ал какой-та, н’а знёйу аткуда... и 
штбобы рыбу н’и лав’йт’ шахём’и... Фс’е в ноч’ 
пъсымал’и шахи ръбак’и (9). 

РЫБАК ? -А, м. Чайка. Пастбм ръбак’й пр’и- 
л’атайут’, ан’й б’6лац.. Ен’ти иурёйут’ как-та 
ч’уднб.. Как варбна — так’йи-та ростам, тбка 
п’ёр’йа у н’их б’ёлац (9) Во, ръбак’й пр’ила- 
т’ёл’и, т’ип’ёр’ скбра в’асна буд’ит’ (х}. Птёцы 
рыбак’и йес’, йих да ч’дрта... рыбак’й так’йи-та, 
б’6лац, ан’й пз вад’ё плавъйут’.. «ч’бики» в 
друубм м’ве’т’и ‘узвар’ат’ (3). 

РЫБНИЧАТЬ (ребн’ич’ат’), -а ю, -аешь, не- 
сов. Есть рыбную пищу. Йа цёл’ный уот буду 
рыбн’ич’ат’... Токъ вон бапкъ н’ь йис’т’ н’ика- 
куйу [рыбу] (3). 

РЫГА, -и, ж. Рига. Ваз’йл’и в рё’’и, а то 
вот так зам’вст® стбуа клал’и их [о снопах] 
(х}. У нас пат кажным Эварбм рыу’и, анбар’и, 
как у 9’еда Гавр’ушк’и (2). 

РЫЛАСТЫЙ (рылёстай), -а я. Толстощекий, 
с полным лицом. Рыластай д% тблстай, вот ы 

‚ абр’айтак... как йавб нэзав’дш? (1). Ана мал‘ь- 
н’к’ийъ была, рыластэйз, толстъйъ (1). М’йка... 
рыластай такд... улдтка-та здарбвайа, он на 
улбтку фго б’ир’ёт’ (3). Йа нъ свайй п’у, 
а ётът толстай, рыластай, на “ужб’ивку п’йет’ 
(1).. | 

РЫСКАНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в. Однокр.` к 
рысковать. Т’ип’ёр’ пайёхэла, 35% с’в’ин’й9 
д’ён’у’и палуч’ит’.. в Р’азён’и... рыскан’ёт” н’и- 
д’ёл’к’и д’в’е (20). Так надъ жыт’, а н’ь так: 
йес’т’ — ръсканул.. а тадй ч’ихл’й, душу свай) 
мар’й, жыв'й нъ картошк’и (7): 

РЫСКИ. В выражении: в рыскй — бегом, 
рысью. А т’ихбничка мёлъ ход’ит, знай — 
в рыск’и, вб’ашк’й [о ребенке] (х). 

РЫСКОВАТЬ (рыскавёт’), -кую, -куешь, 
несов. Нов. Проявлять чрезмерную расточи- 
тельность, жить на широкую ногу. Рысковый 
ч’илав’ёк, он рыскуйит’, д’6бн”у’и н’ь б’ьр’иу6т 
(8). Скупбй ч’илав’ёк — кр’ад’ит’ил’най. Пъску- 
п’ёЙ в’ид’бт’ сам с’ийб, н’и рыскфит’ (8). С’в’йн- 
ки... к с’избну пъэпад’от’, вот анё и рыскуйит’ 
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на йёт’и д’ён’у’и (8). Вот жывут’-та, л’икфцут’.. 
Фс’о у ’их йес’, в дастатки. Вот жыв’бт’, л’и- 
куит’, рыскуит” (29). Тада д’ат’ам бл’ула, а с’и- 
ч’4с н’икамд н’и бл’уду, рыскуйу (8). | рыско- 
вать чем. Порас’ат прадём и н’ь рыскийу, 
д’ан’уйм’и н’ь рыскуйу, +’авб-н’ит’ слёткъвъ н’ь 
пзкупайу (14). Иш как рыскуйут’ д’ан’уём’и, 
н&дъ д’ён’у’и б’ир’ёч’ (2). 

РЫСКОВЫЙ (рыскбвай), -а я. Нов. Не про- 
являющий должной экономности, бережливо- 
сти. Ну, он фс’д-тк’и бл’уткай буд’ит, н’и рыскб- 
вай (2). Слад’бха.. Инайъ кр’ад’итнеца, 
а инайх рысковъйа, л’уб’ит’ паслёжы паййс’. 
Вот у нас 0’ет Иаубр был кр’ад’йтнай, самз- 
стайат’ил’най, а анё была слад’оха... Вот у н’йх 
ладу н’и булб. Иёй бы вар’ён’йа, м’атку... (х). 
Д’ён”у’и йё сли йес’т', рыскдвай ч’илав’ёк фс’е 
в иэуаз’йн н’ис’от’... Майй тр’ап’к’и съб’ир’ог", 
ан из н’ийб рубаху сашйбт’, а друуайъ брб- 
с’ит’ — ётъ тбжъ рыскбвайа (2). | Сопровож- 
дающийся большой тратой денег, расточитель- 
ный. Вон пъ р’ик’ё-та цёдут’... Иёта рысковайа 
жыз’н’: п’йут’, йад’дт’, нослаждайуцца [о тури- 
стах] (29). 

РЫСКОМ (рыскъм), нареч. Рысью, бегом. 
Тбн’к’а, хват’ит’. Анё уш испууёльс’, ан@, в’й- 
д’иш, б’ажыт” рыскъм (16). 

РЫТЬ (рыт’), рбю, рбешь, несов., перех. 
1. Рыть, вакапывать.— Кёт’а уш новыи картбш- 
ки ис’тила..— ПРигас их рыт’ — тбл’ю’и уд- 
д’иг’ (х). Бывёлъч’а ф пакбе уш ройут’ картбш- 
ки, в игигас — н’ет (18). 

2. Искать в голове насекомых. Гада бываль 
капал’и в \ълав’ё, рыл’и, ш’и’ас мълад’бш н’ь 
ум’ейит” (1). С’ёлз, зэч’алё йавб рыт’... парйлъ 
8 ‘уэлав’ё (13). 

РЬЯНЫЙ (р’й4най), -а я. Злой. Мы н’а хвё- 
Лим утйтьтн’ицу, такёйъ р’@анъйь, такайз 
зл’ци’игийа. Анё и с мужам ръсхад’йльс’, и 
м’ил’ицан’ёр пр’ихад’йл (2) — Снаха-та плэха- 
вата, р’йанайъ. [— Какая?] — Дъ злёй® (1). 
Р’иб’бнак л’и р’йёнай, л’и мужик — ёта злой 
(16). | Вспыльчивый, горячий. Тамара — анё 
р’йанайа, пъпад’от’ муш, н’а буд’ит’ йей пътч’и- 
нацца, пайд’от’ у н’их бърана (2). Бабы — мы 
задбрныйи, р’йаныйи, бёбу йёс’л’и зад’врнут’, 
фсе уужы  парв’в’ёт’ (8). | Норовистый 
(о лошадях). Ётъ што злой, што р’йднай... вот 
лбшьт’ бывёит’ р’й4найа (1). 

РЯБИКА (р’яб’йка), -и, ж. Рябина. Ас’йна, 
р’аб’цка, кал’йна растут’ в л’асф (18). Трбицын 
д’ен’ пайд’бм в л’ес, нар’в’би р’аб’ик’и, дуб’йоф, 
сав’йди в’анки (18). Р’аб’йка был ад’йн от 
сил’нойа-пр’ис'ил’нъйа, фс’е кусты унул’ис” (3). 
Кадё р’аб’йка сил’найа, урыббф =’а буд’ит’ 
(2). 
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РЯБИЧКА -и, ж. Уменьш.-ласкат. к рябн- 
ка. Сарв’ит’и р’аб’ички кустбчик мёлин’кай 
(2). 

РЯД (р’ат), -а, м. 1. Вал скошенной травы. 
Там на жн’й’и р’ады л’ажёт’ дз’ин’юии, анб 
[сено] скар’ёй сдхн’ит’... Друудй р’ат шырбкай — 
анд н’а сбхн’иг.. А ца вз’4л, р’ат паужы з’д’6- 
л5л.. Тожы кас’йт’ — саабражёцц нада (3). 
Хоч’ит’ 6’из вады пакдбс ибрёт’... Л’ётас’ вон ка- 
кайь вадй была — и то н’и страшыл’ис’. Л’иш 
р’ат ба в’исакбо л’ажал, а сём’и-та — страст’и 
н’икакой н’ёту (2) — [Змеи] в’из’д’в. И в лууах, 
и пайд’дш с’инакдс ур’ес’, атварот’иш, ул’4н’иш: 
там ан4, пъда р’дби лажиыт’ с’в’арнутайа. 
[-- Под нем?] — Пъда р’дбм, пат с’ёнам, р’ат 
вот как косут’ (2). У нас адна баба пр’ёмъ нъ 
пакос’ь ръд’ила, пр’ам нх р’адах (12). || перен. 
только мн. Скошенная и просушиваемая тра- 
ва. У нас иги’ь нъ уарбд’и р’ады, кап’бн д’6- 
в’ит’.. Туг вон рэзаслёла ва в’ес’ ъуарот. 
[—А это тоже ряды?] — Р’ады, а ч’авб ш 
(2).—-А цу вас з4втр’а р’адоф-та н’ет? — Йес” 
кап’бн на двёццет’ п’аг’ (2, х). Хош ты скас’йл, 
а йа тайё н’а дам р’ады. Ты, такбй-та лоп, 
сайё н’а найд’ши?. В’ит’ йёта мн’е с’ёнз-та дали 
(2). [| на ряды — на покос, на луг. Тадё-та 
уш нъ р’ады — фго брос’иш, иб’ажеци... Мёмъ, 
ул’ад’й! [за детьми] (х).— Зам пр’ишла, 
кр’6ска? —- Дъ з5 таббй, нъ р’ады! Н’абдс’ н’а 
спрбс’иш, как, кр’бска, нъ р’ады хбд’иш? (х, 
10). Н’а знайу, может’, зафтр’а нз р’ады иёмэ 
пайд’бт’ [грести сено] (х). | перен. Трава для 
покоса. Ос’к’и н’6 дал’и, н’ич’авб в’6 дали, ги 
аднавб р’ада н’6 дал’и, т’ип’вр’ карбфку хог’ 


спуи’и’ай (9). Гд’е найб’ит’ р’ат— прай- 
д’ёт’... в ад’ин р’ат... и два, и тр’и прайд’ёт — 
какайз йёта кашён’йа!.. Гор’! (1). 

2. Пробор. Абна у нас сахарам йас’н’йла р’а- 
док... Так йавб рои’г’ёшыт’, сахар пъурыз’6т’, 
он д’ёлаициз йаснай, кл’айстай... Он так р’адъм 
л’ажыт’... Ш’иг’ас р’ады-та н’а нбсг’ут’, а тады-та 
раиг’ч'бииут” (2). 

ФВ ряд — вровень. Кабы фуруё н’ь нон’асла 
аврёу’и... нен’ис’от’ с акбшкъм’и в р’ат — ав- 
рах (4). 

РЯДНОЙ (р’адной), -ая. Устар. Сделанный 
из особо плотного домотканого полотна, обычно 
цветного или в полоску, употребляемого на по- 
шив наволочек, матрацев, верхних мужских 
штанов и т. п. Ч’атыр’и илнак паднбшки... 
Иёта мы тк’ом р’адныи на йёт’их, мътрасы (9). 
Фбриа у Тсн’ки была кар’ии’ивайа, была 
р’аднайа, а нас’йт’ на стала, ускайа была... 
Иа йийб на л’ёнты първала, в’ии л’ент кол’к’и 
из’ н’ийб з’0’влала (7). Шушпан вот мат’ир’ин 
у мин’6.. Два у мём’и былъ, ад’йн р’аднба, 
а ад’йн прастбй (1). Бывалыч’а ткали анут’и 
р’адныи, а зимой ануч’и сукбннаи... а л’ётам 
прэтаный ану4’и нас’йл’и (18). Р’адныи тожъ 
с пъласём‘и, б’ис палос н’а ткёл’и (3). 

РЯДОК (р’адбк), -дка, м. Уменьш.-ласкат. 
к ряд во 2 знач. Ис халст’ины платок, нъиз- 
нанку, нъ риуб’ёц пав’азывъл’и. Тут [пробор] 
р’адок аставл’ал’и (х). Аднё у нас сахарам 
йас’н’йла р’адбк... Так йавб рапг’ч’вшыт’, сахар 
пъурыз’бт’, он д’ёлаицца паснай, кл’айстай (2). 

РЯХНУГЬСЯ см. ум (умбм или ума рях- 
нуться). 


С 


САД! (сат), -а, м. Сад. У нас л’ес вот, й4у5- 
ды, ‘урыбы зърад’ацца... ход’ши уул’иш, как 
па сёду в тасу-та (х). Наш сат нъ кръсат’ёв 
стайт’, на сблнушк’и (19) 

САД? (сат), -а, -у, м., только ед. О жизнен- 
ной силе, жизнеспособности. Йей сат — ана 
пблнъйа, в’иш какайъ, а друубй тбигигай (2). 
Вот в’ан’ил’ р’иб’бнъч’ик — н’ет сёду, н’икакбй 
папраф’к’и н’ет (17). Какой бл’ёдный йёсл’и ч’и- 
лав’ёк, он так рас’т’ёт’.. Дх ч’0 ш, в ч’илав’с- 
к’ь сёду н’ёту, хот’ кар’м’й йавб, а фго н’и- 
какбва саду н’ёту (2). Дъх ана с’о вр’ёмз бал- 
найъ... Как вот сына-тъ зъдав’йл’и — н’икакбвъ 
сада у н’ей н’ет (13). Ана фсг’о бал’ёла, внуч- 
ка-тъ, у н’ей н’икакбва саду н’ет.. друу’йи 
&6с’т’ какйи т’ёл’наи (13). | О крепком здо- 
ровье, хорошем росте, полноценном развитии 


(о человеке, животном или растении). Ну ётэ 
каму какой сат... Спакойнъ жыт’ ил’ в н’ёр’вах 
(10). Ч’илав’ёк рас’т’ет’ палн’вйит’ — бох саду 
дал (1).—- Бох, знат’, йей саду дал. [-— Как?] — 
Здзрав’ёйа стёла (2). Памёлч’ь пъсад’ит’ 
[картофель], ийб жарй ваз’м’бт’, вот ан хужы 
буд’ит’ рос’т’, сат йей плахой (2). И картошкэм 
н’ет сёду, н’ь растут’, вог ы н’ет ым саду (17). 

САДИТЬСЯ (садицц5), -дюсь -дишьси, 
|. Несов. к сестьв 1 знач. А у нас балъ зац- 
иду-тъ н’ёту, нарбду-тъ л’йшн’ивь н’ёту, сад’йс” 
и цеш (13). 

2. Несов. к сесть во 2 знач. Т’бть Нас’т’® ` 
врбд’и как ус@ёд’бу пръдавёит.. Сад’ис’ нъ 
майб папл’йи’иш’а [говорит сыну], а там сам 
стройс’и, как хош (2). Тут был л’ёс аурамдд- 
ный, вот 6тъ м’ёст® нъ бууарк’в тол’к’ь нач’ил’и 
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сад’йциь (х). Нач’ал’никаф н’ет н’икавб, хго 
как зндит’, так сад’ицца... Плёну в’ет #’икакд- 
ва... Хто как знёит’, так п’ат’ицца.. Ан@ вон 
фтир’от пат’ёт’илас’, а Груши вон пап’ат’ил- 
с’и к сас’вду (93). У С’ир’бшки у мавб усад’бы 
н’Ту... с’ид’ат’ как фс’о равнб вот на дстра- 
в’и.. Мой с’ид’йт’ бин’ плбха, С’ир’бшка... 
Тады-та сад’ил’ис’, и йа-та н’и събраз’йла (13). 
< В наеёдки садиться — собираться сесть на 
яйца. В нас’ётк’и н’и сад’йццз, анё и квбк’ч’ит’ 
н’а буд’ит’ (2). Иёнта в нас’ётк’и уш два разъ 
сад’йлас’, а и’игас ат’ёт’ зън’аслёс’ [курица] 
(13). Садиться ва крёдец см. крёдец, садйть- 
ся на критку см. критка. 

САДКА (сётк®), -и, ж. Посадка. И сётка и 
уборка — фс’о в’асной (2). 


САДОВОЙ, -ая. Садовый, растущий в саду. . 


[-— Они из муки?] — Н’ет, растут’ на д’ир’ивах, 
съдавыйа, ётъ уд’6-н’ибут’ вдал’ё [о финиках] 
(3). 

САДОК, -дка, м. Решетчатый ящик, сделан- 
ный из досок или драни или сплетенный из 
прутьев, предназначенный для перевозки поро- 
сят. Ис ’от’й саткдф он н’и пайвд’ит’ [шофер 
на базар]. Он буд’ит’ пъдб’ират’ цёлнъйу ма- 
шыниу (2). Вон у м’ин’ё садбк пругил’най, ис 
прит’йаф йавб пл’атут’.. Тут такайъ-та кря- 
шыч’ка, 'уд’е пърас’ёт сажёт’. А то йес’садок 
из даш’игок д’ёлъйут’ (26). 

САЖАНЬЕ, -я, ср. То же, что садка. И па- 
с0д’иш и дъ сажён’йъ валбч’ут’ [картофель]. 
Мы надыс” спахал’и, свълач’йт’ нада (1). 

САЖАТЬ сл. пял (на пял сажать). 

САЛАЗКИ \, -о в, только мн. Небольшие сан- 
ки. Ну, накой мы салёск’и ваз’м’ём? Л’ёжьл’и 
нам ч’азд патр’ёбуицца, нам лбшьт’ дадут’... 
‘как’йи нам, уъвар’ат’, салёск’и надат’? Н’ет... 
И вз’ат’ "ёжел’и вз’ат’, мы р4з’и б’испраша 
ваз’м’6м? (13). Дравё-та с’у з’йму нъ саласках 
ваз’ила, абървалас’ фс’а (31). 
© Не в свой салазки лезть (или залёзть) — 
заниматься не своим делом. Идут’ нъ урутцб, 
кулакём’и стуч’йт’.. Д’ет, пъралйк йавб ръш- 
шыб’й, н’и ф свай саласк'и л’ёз’ит’ [разнимает 
драку! (х). Иёс’л’и хто руудицца, а ты ч’б-н’ит” 
застут’шиа` Куда ты ни ф свай салёск’и за- 
л’ёзла! (2). 

САЛАЗКИ? (салёск’и), -ов, только мн. 
Нижняя челюсть. Салёск’и вот, вот ан’й идут’ 
у бэрадё'ик’и, салёск‘и (2). Етъ саласк’и и у 
карбз’и с’о иднд саласк’и, а м’алы пр’ёмъ в рб- 
т’и, суда дёл’шы за зубы (2). Кэк уал’ёц какой 
3’д’ёлълс’а. Б’ил пр’амз па мбрд’и, фс’е салёс- 
к’и сварёшивал (1). П’а тб што бы зубы — 
у салёскаф кос’т’и выпадывал’и [было воспа- 
ление надксстницы] (1). Йаму ш’и’ас йст’ 
н’ал’з'4... фс’е саласк’и свърат’йл (1). 


САЛАМАДА (с5ъламёда), -ы, ж. и САЛА- 
МАТА, -ы, ж. Род жидкой каши из гречневой 
муки, заваренной кипятком. Ёт® съламёда ис 
круп’аной муки, ис ч’брнай, нъ пакбе’и 
з”д’ёлъйуг’, с см’атёней ньм’ашайут’, йад’ёт"- 
7%! (1). Кал’йну вбн д’ёлъйут’, Пбузду тбл’к’ъ 
пуст’ут’, так, как съламаду (1). Гр’ач’иху ма- 
лбл’и, а из ур’ачйхи д’ёльл’и съламату.. ана 
скуснайа, харбшьйа (4). 

САМ, самогд, тв. самойм; сама, са- 
моёй, ж; сами, самойх, дат. самойм, 
7в. самойми, местоим. определит. 1. Упо- 
требляется при существительном или личном 
местоимении для указания на лицо или пред- 
мет, который лично, непосредственно участвует 
в действии, а закже в самостоятельном упо- 
треблении как заменитель существительного 
или личного местоимения. Самй самё фг’о 
пл’ит’ет’... и кошёлки пл’ит’ёт’ и лапти пл’ 
т’ёт’ (13). Картошк’и вырайу, туды атправ’у и 
сам уйёду... буду йа тах-та ламат’, па пойас 
мдкрай хад’ит’ (х). А надыс’ с’йёль иги’ур’ат 
и самё нъ С’иб’6 д’ивуйус —тр’и с’й6лъ... 
в атит’йг (1). Нь, и улат’, мин’ пастрбил’и 
[избу}... А крыт’-та нам съмайм.. да съмайма, 
уш тах-та гуавар’ивал’ис’: крыт’ съмайма (10). 
! Один, без других. „Лучшы сама [- одна, без 
детей], свайу ахоту пъ’ин’ил — и фсуо (8). 

2. в знач. сущ. О хозяине, главе семьи, о хо- 
зяйке дома; муж, жена. Ётъ вот у м’ин’ё сам 
пбм’ар, 1ад0 т’ат’ прашло маму съмаму. 
У м’ин’4 ииги’б пбм’ар сус’ёт, посл’и мавд Ван“- 
Ки (10). Сам был ф пл’ану... Ни в ёту вайну, 
а в ёнту [1914 г.] (х). Абби нъ раббт’и: сам нъ 
смал’ё, самё нъ смал’ё (29). Там д’ет, там 
Пён’%, там сама, там сам, там д’ёфкъ — н’ив’ё- 
ста [в доме, куда дочь вышла замуж] (х). 
Бол’нъ жывут’ прахладна... с р’аб’атам’и.. сам 
н’и4’авб н’а Э’ёлъйит’, и самё (1). Ая’й фга 
с’ам'й4 хад’йл’и [за грибами], и сам хад’йл, и 
р’аб’ат вад’йла з5 сабой, дъ пб два раза хад’и- 
л’и, а й4-та адн@ (10). С самбй-та н’ипар’атк’и 
стал’и: брбн’уцца дабр’ё [сын с женой] (2). 
ЙО начальнике, главе предприятия, учрежде- 
ния и т. п. Анё фг’о съмавб ждала: знат’ н’и 
пр’ийёдут‘ [ждала приезда начальника экспе- 
диции| (13). Вы из 6тъвъ кзрас’йн брали, 
иги’о сам нол’ивал? Таиг’иг’йл бознът’ аткуда, 
замуилси (3). 

< Самому (или самбй, самойм) до себя ко- 
му —о невозможности, трудности, нежелании 
и т. п. принять непосредственное участие 
в чем-л. (оказании материальной помощи, в ра- 
боте ит. п). Ан’й фсо к матири 0% к мат’и- 
р’и [за деньгами, за помощью]... А мёт’ир’и — 
съмайбдй дъ с‘иб’а (13). Ат мин’ им ждат’ 
н’6ч’ ива, йа н’и малотка малод’ин’к’ийа... Мн’е са- 
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мой стала 95 с’иб’в (2). [— Сыновья не помо- 
гают?] — Д® йим съмайм 05 с’иб’ё (2). Хто 
йей ч’о д’ёлат’ буд’ит’ [одинокой старухе], н’и- 
хтб д’ёлат’ н’и бид’ит’, съмайм д% г’иб’б (2). 
Фс’о аддйИ А в’ит’ йей съмайбй д5 с’иб’6: 
двбйа уч’уцца (16). Р’@дам— и н’ь прзатв’ё- 
09%л5, што мат’ хварйит’... Мн’е самой д5 сайё! 
(29). Г бёт’к’и в’адфт’” [внуков]... Бётки с5- 
майбй 0% с'иб’4, а ан’й в’адут’ (13). Сам (или 
сама) себя — себя (06 отношении действия к 
самому производителю действия). Там хто йав6 
знаит’ как пъв’ид’дт’ сам с’ийё, брёццз н’аз’л’4 
(15). А нын’ч’ь з’йму йа изув’ё4ила сама с’иб’6: 
струп риуб’йл’и.. таскал драва (31). Аднобй-та 
тижалб жыт’! Раббтаиш: самё с’ийё пръкар’- 
м’й д5 ад’ён’ (13). Анё карбва сама с’ий4 
аправдёла (8). Сам (или сама, сёми) саббй — 
. Собой (о внешности кого-л.): Вот ана ка- 
кайъ пр’иул’ад’н’ин’кийа... Л’йчики у н’ей то- 
юин’Кии, а самё сабой приулад’н’ин’кийа 
(29). Он жыв’дт’ нъ Гаршках, харбшай, в’исб- 
кай, ражай сам сабой, а завут’ йавб — Шурка 
(13). 2. Огдельно, самостоятельно. Гиигигу- 
у& — йбнта сама саббй, анё рас’т’от’ край 0з’и- 
ра, а траиги’4нк’и — ан’й растут’ па труш’игб- 
бам па самым, пъ платйнам (2). 3. По своему 
желанию. [-— Туристы ходят] пэн’авбл’и ай с@- 
м№и сабой? — Сём’и сабой... Штд их, нас’йл- 
кай што л’и? (10, 4). Самб соббй — ясно, разу- 
меется, конечно.— Нашы д’айл’инск’ии йёз’д’и- 
л’и, дебрн’ич’ил’и... Сымут’ у кавб-н’ит’ кварт’ё- 
ри, у каво дзары паббл’ай [- А из Борискова 
ездили?| —И бар’йскафскии иныи й6з’д’ил’и, 
самд сабой (4). Сам по себё — самостоятельно, 
без какого-л. вмешательства. ШТ с’ н’им, изай- 
д’от [синяк] сам пъ сайё (2). Ана уш сама пъ 
с’иб’6 расстройства ид’от’ (31). Сам-друг (или 
-третей, -четвёрт, -пят и т. п.) — в таком-то ко- 
личестве, включая лицо, о котором идет речь 
(обычно о количестве членов семьи). Как у нас 
т’бтъ Апрбс’к’а жылё сам-дрих... Дъ н’е... сам- 
тр’ит’ва (2). Дебйа р’иб’атишак, ды мат’, ды 
жан@, сам-п’ёт (9). Вот в'йд’иш, мблик и 
д’ёвъч’ка и мат’ старъйа, йа сама-ч’ит’в‘арт@, 
мн’е в’ал’ат’ с кварт’ёр’и ухад’йт’... Куды, йа 
узвар’у, йа с’н’им’и в’внус’а? (15). Йаму [щен- 
ку] нада мэлакд, а ан’й сём’и пач’т’й шта н’а 
кушайут. Ч’6 жа, адна карбва нъ такуйу-та 
тълаку: их сам-тат 95 двбйа стър’икоф (2). 
Сён’к’а йбхъл сам-шост, у н’ей нъч’авал... пр’и- 
з’ираит’ (4). У сына, у сам’йх ш’ес’ ч’илав’вк, 
кам-с’бм, йа вас'майъ [старуха с себе] (1). 
Астёлас’ въдавайа сам4-с’амёй5: ад’йн мал, 
друубй аи’иг’д м’ён’ай (13). 

САМОВИДКОЙ (съмавйткой), нареч. Своими 
глазами, воочию. Ёт5 йа фс’о самё, съмав’иткэй 


{видела] (х). 


САМОДЕЛИШНЫЙ, -а я. Самодельный. Дх 
плбхъ сымад’ёлишныи... мы, бывёлъ, в акбпах 
из бумбу’и нар’ёжым и давай иурёт’ [о картах] 
(3). 

САМОЛЁТЧИК, -а, м. Нов. Летчик. Кад& 
зъпаздайут’ йёт’и съмал’бч’ч’ики, он их развё- 
жывайит” [с аэродрома]. Ан’й и 3’д’ес’ л’атайут 
(14). Йей нада вм’ёста Нот’и искат* съмал’бч- 
4’ика, какой д’ён’их инбуа пълуч’йит’ (14). 

САМОРОДИНА, -ы, ж. Смородина. „Л’6тас’ 
нам пр’иваз'Иги съмарод’ину, вар’йли вар’ён’да 
(2). 

САМОРОДНЫЙ, -а я, Возникший сам по се- 
бе, естественный. У н’азб кфдр’и съмарбднаи 
(х). У майёй с’астр’6 вблъсы как шапкъ, вала- 
м’и, съмарбдныи (21). 

САМОРОДОВЫЙ : (съмародъвай), -ая, Вы- 
росший самосевом из осыпавшихся семян. /Г’ес 
съмарбдъвай сам выоас... вот ч’ас’т’йка у нас 
9% Гаршкоф... хто йавб сажйл, штб л’и (16). 
Рош с’ийали ран’шы, йа сам с’ййал, а иги’ас 
Л’ес съмарбдъвъй (3). Иест’ сзмарбдъвъй 
л’ес, с саг’бн л’ат’ёт’ с‘ьм’ана (3). Укроп у нас 
съмародавай, йавб ад’йн уот пас’ёйут’, а бол- 
шы и н’а сейит’ (3). 

САМОРОДОВЫЙ >, -ая. Прил. к саморб- 
дина. Ох, эъхат’ёлас’ съмародзвайа вар’ён’ца. 
У нас йес'т’, нам пр’иваз’ил’и (2). 

САМОРУЧНО (с5маруч’на). Нареч. к са- 
моручный. Тады фс’о д’ёльл’и съмарич’на, 


свайми рукам’и, ’и събражёл’и.. Тръхтара 
пашут’... а тад@ нъ сах’6 пахал’и (8). 
САМОРУЧНЫЙ, -ая. Сделанный, изготов- 


ленчый собственноручно. В’ит’ тада ан’й был’и 
съмарушныйи, сём’и ткал’и (13). Ч’о з’д’6лъиш. 
Вот йёта йа свайм’и ру’ким’и з’д’6льла. Саш- 
йбш л’и, спр’ид’бш ч’б-н’ит’.. вот йёта съма- 
руч’най (2). 

САМОСАДКОЙ (съмасёткой), нареч. О рас- 
тениях, выросших самосевом. /’6съ н’ё был, 
6т$ съмасаткъй (1). Л’ат’4т з бал’шых сбс’ан 
сим’ана-та и съмасаткай зас'6л’и, д4л’а-падд- 
л’ай и этл’ат’6л’и (2). Тады у нас прбса тёх-та 
жаёл’и, анод т’ар’алас’, на фтарой уот вырасла, 
н’а с'вил’и н’ич’авб. Нын’и ана соъмасаткай вы- 
расла (2). 

САМОСЕДКА, -и, ж. Курица, которая выси- 
живает цыплят без ведома хозяйки. Кур’иц® 
нън’ис’от’ д% съмас’ёткъй вывод’ит’, йётъ съма- 
с’ёткъй нозывайицць (2). У м’ин’@ была-та 
памндуу... тринёццет’ штук [кур]. Гл’ад’ишь 
там съмас’еткай выв’идут” (13). : 

САМОСЕДОЧНЫЙ, -а я. Прил. ксамосёд- 
ка. Съмасёдашный цыпл’аты — самё нън’асл4 
и вые’или (16). 

САМОСХОДНЫЙ (съмасхбднай), -ая. То 
же, что саморбдовый'. Й6с’т’ л’ес рас- 
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сажъннъй, р’аткём’и аднё к аднбй, а йест’ 
съмасхбднай (3). 

САМОТКАНКА, -и, ж. Домотканая материя. 
Тку йа съматканку — свбйскъйа ткан’цна (8). 

САМОТКАНОЧНЫЙ (съматкёнашнай), -а я. 
То же, что самотканый. Лар’йси дала 
пблах, а он ч’астай, съматкднашнай. Ой, т’бт’® 
Л’йза, йа н’и мауф пэт так’йм спат’! (15). 

САМОТКАНЫЙ, -ая. Домотканый. Гады-та 
съматканым, свойск’ии... рубаха-та ат пблу д% 
пъталка, ч’атыр’и палот’н’ииг’ига (2). Рубашк’и 
свойск’ии, съматкёный (2). 

САМОХОДКА (съмахбтк5), и, ж. Растение, 
выросшее самосевом. Там н5 Нав’4х прбса — 
съмахотк®, сама вырасла... н’и пахал’и, н’и ма- 
х4л’и, а ана вырасла (1). 

САНОПРЯХА (сънапр’4х$)}, -и, ж. Самопрял- 
ка. Т’ип’ёр’ с’ид’ёлъ бы да с’ех пор, съзнапр’4х® 
ток узвар’йла бы (2). Йа ш’ги’ас суч’йла цё- 
вач’к'и дли сънапр’4х’и (9). В ад’инъццет’ л’4- 
жу, ф “’атыр’и фстёну, ской р’аб’ат-тъ укач’айц, 
н5 сънапр'ахи цёлнъйу катушку нзрырыч’у... 
аднёй [ногой] зыпку кач’@йу, друубй сънапр’4ху 
в’ар’т’), рукой д’ёр’узйу ‘ур’6б’ьн’ з дон’цай 
(2). 

САНОПРЯШКА, -и, ж. Уменьш. к сано- 
пряха. Я сэнапр’ах‘и, нъ сънапр’ашки спутку 
ск’ем, нёдь Эаскат’.. Ск’и, ск’и, што б’буаии! 
(29). 

САПОГ, -&, м. Род обуви с высоким голени- 
щем. Бах’йлы на нау’и ад’авайут’, ан’й как 
съпау’й, вбду н’и пръпуи’гиг’айут’, аббрк’им’и 
падв’ажыи... Ан’й ис кожы пр’ёма как съпау’й 
(1). У м'ин’6 супау’й вот ан’ харбшый ‘ул’а4- 
дам, а н’а т’бплыйи (13). Он съпау’й вал’аит’, 
он вбл’и’ь’ик.. П‘ир’бт н’и выхад’йла у н’авб 
д’ёла, а патом пашлоб (2). 
< Валяные сапогй — валенки. Сълау’й вёл’и- 
наи... Фс’у з'иму в н’их пръхад’йл д5 на л’ёта, 
мджат’, праход’ит’ (2). Тёплые сапогй — вален- 
ки. Он т’бплыи сопа\у’и катёл ж жанбй (6). Ты 
мн’е съпау’й г’бплыи свал’ай, тадё буду с’ид’ёт’ 
{с детьми] (4). У нас н’аз’л’а б’ас т’бплых са- 
пбх (4). Холблные сапоги — кожаные или ре- 
зиновые сапоги. Латбм ы думайу: Ох, съпау’и- 
та у н’аво плах’йца 6т’и так’ийа... халодныи-та... 
А унас тут ад’йн шыл хрбмъвыи съпау’и... и 
хромъвыи йаму съпау’'й шшыл са зббрам’и (9). 
Ч’ивбй-та д’ёт’и бал’ёзнаи... Думайу, прзпад’от' 
Шурка мой, фс’у з’йму пръхад’йл ф халоднах 
сопауёх (х). Адн’й съпау’й халоднойь ва фс’ёй 
д’ьр’ёвн’и {5). Пр’ийижжёит’ ф халбдных сзпа- 
уах, в р’аз’инавых (х). Ясные сапогй — резино- 
вые сапоги. Йа Клёшк’и н’и пр’иказбла йёсныи 
сопау’и-та кутит’ (2). Дожжик л’йот’, л’йот’, 
уш йа йей съпау’й йаснаи клашк'ины дала (2). 

САРАФАН (сорахвён, сърафён), -8, им. мн. 


сарафаны и сарафаны м. Широкая юб- 
ка в сборку, иногда с оборкой. Хад’ила в сърз- 
хванах, в п’ат’ палотн’ииг’иг... ф стър’ину-та на- 
Оуис’с’и, пад ыспат йупку ад’авали, шерс’т’а- 
ный, свбйск'ии (х). Ат’6ц йм’ар, мн’е мат’ съра- 
хван 05 шас’т’й н’ид’вл’ н’и давала нъд’авёт”... 
н’и пълауёицца, хад’йла в пан’ёа’и (13). У нёс 
мнду’ии старух‘и хад’или ф съръфанах, а на 
см’ьр’т’ 6бл’улй пан’бвы (х). Етъ йа надыс” са- 
6’6 блык кофтъя’ку атр'ёзълъ, сърахвён у м’и- 
н’@ йес’ с’йн’ий, йа к н’аму (13). Йес’ сърахвён 
шырбкай... Вот йа нос’у, у м’ин’6 как’йи шырб- 
кии сърафёны... А йёта уш ускъйа йупкъ (2). 

САРАФАНЧИК —(сърахван’чьк), -а, м. 
Уменьш. к сарафан. Мн’ё, ур’йт’, сърахвён’- 
Фик атр’ёззла за фгу бытнъст' (4). У м’ан’4 
был узалбк, рубашка  адна, сърахвён’ч’ьк 
ад’ин — как п’ир’и’ан’йциз-ть (31). 

СБАВИТЬ (збав’ит”), -в ю, -вишь, с08., пе- 
рех. Избавиться, отделаться от кого-, чего-л. 
Лошьт’ нада збав’иг’.. Ч’о йа с’н’ей буду 
д’ёлзт’, накой анё мн’е нужна! (2). Куды ш 
тап’6р’? Збав“ит’ карбву? Тады и мэлаткй ни 
пакушаиш (1). Замур’ийт’ — зап’@4нствуйит’, 
ш’и’ас што зр’@; тбл’к с палучк’и, лбошат’ 
збав’ил, здал в л’ис’н’ич’иствъ [о сыне] 

© С будки сбавить см. будка. 

СБАВЛЯТЬ (збавл’аг”), -яю, -яешь. Несов. 
к сбавить. Йаигиг’б скат’йну збавл’4т’ пр’и- 
х6д’иццз [сдают государству] (3). 

СБЕДОКУРИТЬ, -рю, -ришь, с08. Проде- 
лать какую-л. шалость, созорничать. 'Лошку 
раскълат'ил — нъб’идакур'ил,  ч’аб  йаиг’иг’б 
3’6’идакур’ил? Бёпку паб’йл (х). К’им’6н’ [проз- 
вище] б’ех па д’ир’ёвн’и пр’ёма вб’ашк’и, пр’а- 
ма вб’ашк’и... Знат’, ч’6-н’ит’ з’б’идакур’ил (2). 

СБЕРЕГАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов. 
Остерегаться, осторожно вести себя. Нёша па- 
рбда-та тёх-та н’а б’вуъйут’, а пёта л’атёла как 
салдат... Ана пр’ама н’и з’б’ир’ауёлас” (14). 

СБЕСИТЬСЯ, -сюсь, -сишьси, с08. Сойти 
с ума. 3’б’асйле’и ад’цн сын, папёл ф сумашёт- 
шый дом, д5 ф самый барзьши (3). 

СБЛАГОСТИТЬ, -тю, -тишь, 608. Сооб- 
щить, оповестить о чем-л, распустить слух. 
Анё уш зблёуъс’т’ила фс’ём и с’ёх пъв’ид’ёт’ и 
там буд’ит’, как аб’аз’ййнкъ, нас’йццз [подру- 
ги собираются в школу] (1). 

СБЛЕВАТЬ, сблюю, сблюешь, с08. Пе- 
ренести приступ рвоты. С’ил’бтку н’а йем, 
с’йем — збл’уйу (4). Плбха з’д’ёлаицца, стъш- 
нат’ит’ — и зб’л’уиш (2). 

СБЛЮСТЬ, сблюду, сблюдёшь, со06., 
перех. Сберечь, сохранить. Да, стар’йк нын’ч'и 
н’а збл’ул карову [пала] (х). 

СБОРА !, -ы, ж. Сбор, совокупность чего-л., 
собранного в определенном месте за какое-л. 


СБО 


врёмя. Ан’й вот сбдру [на смоле] съб’арут’ — 
фс’о, тадё уш н’ад’ёл’к’а — бддых, 6тъ уш та- 
к4йъ их раббта (х). 

СБОРА? -ы, тв. мн. сборами, предл. ` мн. 
на сборах, ж. Складка, сборка. Пад’д’одк’и 
с збарём'и, къзач’к’й с валём’и, уд’е пънау- 
№обс’с’и, ф цёркву пр’ид’ии... Уй, анё ф пар- 
тдч’кох! (х). Гы мн’е нъ збарах шей шубу-т®... 
или пад’д’офку (8). Нэкладут’ зббры валам’и, 
валём’и (х).— Из 6тъвъ сърахвён мём’и и бап’- 
ки сашйу. [--—-А на плечиках сарафан?] — Н’е! 
Втъ йупкъ в збору и фс”о (х). 

СБОРКА, -и, ж. Складка, морщинка. 3З60р- 
Кими Лицо уш фа смариги’ин’илас’, събра- 
лас’... Тах-та вот съб’ир’ёцца фса лицо и 
н’ег н’ич’авд (2). ’ицб-та анб у старых зббр- 
юим’и. Астар’виш, вот анб эббрк’им’и съб’ир4- 
ицца (4). 

СБОЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, несов. По- 
коситься, наклониться набок. Дом сапр’ёйит’ 
ц 6)0’ит’ уйб’иццз, збач’йцць, и пол буд’ит’ — 
\д’е йёмз, уд’ё буубр.. ‘ууот ад ‘убду буд’ит’ 
асёжываццо (3). 

СБРАНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. Поб- 
раниться. Хот’кёк рууйис’с’и, хот’ как збра- 
вИС’С’и, а со д’ит’6й свайх жалкъ (3). 

СБРЕДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. и без 
доп. Увидеть сон. ПРигас ‘уъвар’ёт: сон в’йд’и- 
ла, а тауда: збр’ёд’ила (8). У нас уснула нэ 
скам’ёйк’и... Збр’ёд’ила пра лошат’: тпрру... и 
праснулас' (2). Иа збр’6д’ила, ч’ут’ улазё з56’и- 
л@: в’инё подн’аслй, поп’илас’ (1). Л’ажёла, 
л’ажёла дъ збр’6д’ила: нъ мауйли рыжык’и 
рвала, уш пр’ёма игигас в ‘улазёх (2). 36р’6- 
д’ила ана плбха: з’м’ви и йдигигирк’и... и пей 
срёзу пахужала (х). 

СБРЕДИТЬСЯ, дюсь, -дишьси, сов. То 
же, что сбрёдить. Бр’6д’у, бр’6д’у. Р’6скх 
йа шум’вла? Бр’ёд’ильс’, збр’вд’ильс” (2). 

СБРОДИТЬ, -дю, -дишь, сов. Пройти бро- 
дом по реке.— 3 бр’6дн’им збрбд’им, игигас па- 
хдд’им [по рек] (2). 

СБРЫСИТЬ, -сю, -сишь, с08. Похудеть, 
стать нездоровым на вид. Х’илой какой-тъ пд- 
р’ин’, н’амнбжыч’ка блык нъл’илс’й, а то ап’ёт’ 
эбрас’ит’ (2). Иётъ бапка так сказала: збры- 
с’илъ ч’абй-тъ с мбрд’и (16). То сытайъ, а то 
пахужыиш: Ой-йой, д’ёфкъ, збрыс'илъ ты, па- 
хужыла (4). 

СБУШЕВАТЬСЯ, -шуюсь, -шуешьси, 
сов, 1. Забурлить, вскипеть. Вар’6н’й® вар’йл’и 
ф кастр’ул’и, и анё фс’а збушавёльс’, на в’инб 
тир’икипт’6лъ (2). 

2. перен. Начать волноваться, выражать не- 
довольство чем-л. (о множестве людей, живот- 
ных). На работу д’еф’к’и н’и пашл’й, а иджыт, 
нардшнъ збушавал’ис’ (7). Пр’ип’исал? — па 
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уэвар’у.--Ид’йт'а прав’ёр’т’а, д’е шоон ин’е 
пр’итисвл.. и’игитайт‘а, вот ан’й [снопы] фс’е 
н5 в’иду... О-о, тут збушавёл’ис’ нъ м’ин’6: Пра- 
л’цк т’иб’ё, здарбвъйч, стал’найа... (х). Корм 
н’ет, ан’й том збушавёл’ис” [о поросятах] (1). 

СВАДЕБСКИЙ, -ая. То же, что свадь- 
бинский. А йа кум’6 Дашк’и уъвар’у: Што ш 
йа им н’и смурёли «Нъ бару сбс’ьнка». Етъ 
свад’ьпскьйа (9). 

СВАДЬБИНСКИЙ, -а я. Свадебный. Нъ фта- 
рой д’ен’ [свадьбы] пр’ийёдут’ и нэч’инайут’” 
свад’б’инскъйи п’ёс’н’и ифрат’ (8). Ана п’ёс’н’и 
свад’б’инск’ийь иурёла (12). 

СВАЖИВАТЬ -аю, -аешь, несов., перех. 
Свозить. Ан’й уд’ёй-тх с’ёнъ ваз'йл’и, сважывз- 
л’и (2). 

СВАЛИТЬСЯ см. копытки (с копыток 
свалиться}. 

СВАЛЯТЬ см. дурочка (дурочку свалять). 

СВАТ, -а, им. мн. сватья, м. 1. Тот, кто за- 
нимается сватовством. Ан’й-та кёжут’, сват'й4 
был’и, ды анё н’айд’от’ (4). 

2. Отец или родственник одного из супругов 
по отношению к отцу или родственнику друго- 
го супруга. [-- Все дети такие].— Ну, фс’е 9'6- 
Т’и.. Н’абдс’, д’ёвъч’к’и паласкъв’ьй.. Што и, 
свахъ-та зъхварйит’ йл’и сват зъхварёит’, ит’ 
ан’й [дочери] б’ауйт’” сустбм: Ох, мёма зъхва- 
рала, ох, папа зъхварал.. А 6тъ спрос’ут’ што 
л’ сынав’й@? (2). 

СВАТАЖИТЬ (сватёжыт’), -жу, -жишь, 
сов., перех. Сделать что-л., соединяя в одно- 
родную массу. Н’и упр’ид’ёша, рэзвал’атыи 
фс’е, н’икак н’йтку н’и сватёжыш (19). Дай йа 
м’ак’ин’юьйа штб-н’ит’ з’д’ёлайу, сватажу [хо- 
чет испечь что-л.] (13). Дз 35 мукой... вот на- 
дыс’ с трахтара пръдавёл’и, д% в’ит’ с’н’ей н’и 
сватажыш хл’ёбъ-та, анё рослъйа (8). || перен. 
Соединить, свести вместе кого-л. Жан’йх с н’и- 
в’ёстэй, мат’ с ацибм п’ьр’иб’ирайут’: 6тъ д’6фкъ 
хораша и жан’их харбш, как бы нам йих с'й- 
утёжыт’” ил’ сватёжыт” (8). | перен. Экспрег. 
Сделать, что-л. натворить. У т’иб’ё в’ит’ д’ёвач’- 
ка рас’т’ёт’ [дочери, которая хочет развестись 
с мужем]... А тут сватёжыла: аиг’игб рэъд’ила 
(8). 

СВАТАЖИТЬСЯ, -жусь, -жишьси, с03. 
Соединиться, объединиться. Жан’их н’ив’ёсту 
и б’ир’ёт’.. ну  сватёжылис’,  сашл’иг”, 
бох дал! (2). 

СВАХА (св4х5), -и, ж. Женск. к сват. П5 


2:2, 


пъл’ам’ан’н’ику йа заву ийб сваха Ан’утка (14). . 
Тут жыл.. майой с’истр’ё залбфка, сваха с 
мужам, ач’й уурт събл’удёл’и (31). Свахъ, ваз’- 
м’й аи’игб рып’к’и (4). 

СВЕЖАКА (с’в’ижака), только род. ед., м. 
О чем-л. свежем (только что принесенной воде, 
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свежепоймавной рыбе и т. п.). Хбч’иш, В’6р, 
с’в’ижака пр’ин’6с’т’ [воды из колодца]? (2). Г’и- 
п’ер’ Г’6т’к’ь пайёхал, с’в’ижак& пав’бс, йа н’а 
знайу, он шахём’и паймёл [о рыбе] (16). 

СВЕЖИНА (св’ижына), -ы, ж. О чем-л. све- 
жем, только что полученном, добытом, приго- 
товленном.—А йа ч’атыр’и кзрас’4 паймал— 
Вот ы хэрашб, у вас с’в’ижым@ и у нас с’в’и- 
жына (3, х). Вон мой пудов на д’в’анаццет’ 
шшып с’в’инку [зарезал]... Йа тбжа купила 
с’в’ижыны, посал’йла (8). Картошк’и с’в’ёжыи, 
Эва бът’в‘ина, фс’е тута, рыбы папа пр’ин’бс, 
уха буд’ит’, сурайёшк’и вот — фс’о с’в’ижыны 
и св’ижычы. С’в’ижына ласнайа и рыб’ийа 
(х).— Нон"Ри у нас ужын буд’ьт’ бауётай— 
Дэ чо бауйтай, адн’й урыбы.— Вот ы хърашо, 
адна с’в’ижына (х). 

СВЕЗЁННЫЙ, -ая, страд. прич. Связанный 
{из шерсги, ниток и т. п.). [-— Это чулки?] — 
— Ч’улк’й. [-А из чего они сшиты?] — Иш 
шёр’с’т’и св’избны (2). 

СВЕЗТЬ (с’в’ес’т’) -зу, -зёшь, с0в., перех. 

Связать, изготовить путем вязания. Ч’улбк 
20°йн с’е’азла и болшы в’и в’азу (1). Мат’ 
зэуалд’йла, насбч’ки с’в’ес’т, а то хъладнб 
[маленькой девочке] (17). Вар’ишк’и сайё с’в’и- 
з’бм, пасуч’им (1). Етё вот йа в’азлё насдк-та. 
Ад’ин с’в’азла, ад’ин вот ногинайу (15). У ней 
руки з5латыи: хош ч’авб сашйёт’, хош ч’авб 
с’в’из’ёт’, фс’б у н’ей в’йхарам (13). | Сплести 
(о рыболовных снастях). Анё и прёвдъ — с’в’а- 
3’й павб [бредень]. У н’авб [зятя] радн’йигиг’5 
бал’шайъ, д% нъ л’уд’ёй йавд и в’ес’т’ (9). Вот 
надыс’ наш з’ат’тах-та вот с’в’ес два шаха 
(10). . 
СВЁКОР (с’в’ёкар), -а, им. мн. свекораи 
‘свёкры, м. Отец мужа. Анё с с’в’акров’йу 
жыв’ёт’, са с’в’ёкрам (13). И св’бкар пби’ар и 
с°в’акры пъм’арла тама, анё тбка т’ип’ёр’ з за- 
лоф’ким’и там адна жыв’дт’ (9). С’в’ёкар з5 
н’ийд, зъ снаху, а с’в’акры са фс’ач’инкай (4). || 
Фс’о быейла уважёиш фс’ем, с’в’дкры л’уб’ил'и 
м№ин’ё (15). Пам’ест’йа, ана уш йсстзр’и... 
и с’в’икара тут жыл’и... и аццы (4). 

СВЕКРЫ (с’в’акры), свекры, дат. свек- 
рё, вин. свекры, тв. свекрой, ж. и СВЕК- 
РОВЬЯ (с’в’акровйа), свекрови, дат. свек- 
рови, вин. свекровью и свекровью, тв. 
свекровью, им. мн. свекрбви, ж. Мать 
мужа. С’в’акры мн’ё, пред, кар’йл’и, ана б’а- 
дбвъйъ была, с’в’акры... Ну йа нъх с’в’акры н’и 
пъул’ид’ёла, пз-л`уб’ё шла [замуж] (13). А йа 
дар’йла свайёй с’в’акр’ё лабастыи рубашк’и (7). 
Ан@ с’ с’в’акрой ум’ёст’и жыв’бт’ (13). Майс’и- 
на с’в’акров’йа — уш ‘урыбовн’ица из урыбдз- 
н’иц (2). Йа была адна, в’и с’в’акров’и у мин’ё 
н’ё бъль (х). Снаха на с’в’акров’йу, а св’акры 


нъ снаху.. хто прав, хто в’инават (9). Йа с 
с’в’акров’йу жылё паз’ё ст’ што... двйццьт” с’ем’ 
уад64 жыла с’ с'в’акров’йу (15). 

СВЕРКАНУТЬ, -ну, -нёшь, с06. Сверкнуть. 
Мълан’й4 нъФталё жеч’, а у фс’ех п’ёч’к’и тб- 
пуцца... Ана пъл’ат’йт’, с’в’иркая’ёт’ (х). 

СВЕРШИТЬ (с’в’аршыт’, -шу, -шйшь 
сов., перех. Закончить укладку сена в стог, 
сделав закругленную верхушку— Гад4-та су- 
х’йи — тдка думъиш палуч’ч'и с’в’аршет’ [стог], 
штоп пам’ён’и ав’бри’йиф. [-—-А как это свер- 
шить?] — В’ер’х палуч“’ч’и з’д’ёлът’, штоп йам- 
каф н’и булб (16).— Б’ир’бззвыи в’ихороч’к’и 
кладут’, пр’итуу’и, шест’ пар, нъ уулы кладут’ 
и кр’ас’т’ат’. [--— Их куда кладут?].— На в’6р’х... 
стох с’в’аршыш и в’ихбрач’ки кладуцицъ (7). 
А с’бд’и с’в’аршыл’и хърашб, в’ер’х харбшай.. 
Стох стайг’ как с’о рнъ бёр’ан (2). 

СВЕСТЬ! (св’ес’т’), сведу, сведёшь, 
сов., перех. Свести куда-л. Глас ч’0й-та бал’йт’ 
[у мальчика|, н4д51’^у дъхтар’йцы св’ве’т’ (10). 
| Сжать, сцепить. П’ёр’вай д’ён’ он [больной 
поросенок] сасёл, хватк® сасёл, а патбм уш ы 
зут’к’и с’в’дл. {— Как?]— Дъ как! Н’а йёмшы, 
сцап’йл зубы, н’и резажм’бш (16). 

СВЕСТЬ? (св’е’с“г), свету, светёшь, 
несов. 1. Цвести, покрываться цветами. Кар- 
тбшк’и фо'е пасбхли и с’в’ест ни с’в’ал’и.. 
уд’е уш сор рват’, и в сару-та фг’о пасбхла, 
зимл’а-тс фс’а аун’@найз (1). Ана с’ддн’и с’йл’- 
на с’в’алё мал’йна (х). Дбннайз трава с’в’ит’бт’ 
б’6лин’ким’и с’в’атоткими (х). Св’иигиг’, он 
п5 л’асф рас'тот’, длыми с’в’атоя’ким’и с’в’и- 
тот, а патбм сазр’ёит’.. бурдбвыи ц4уады, 
слатк’ии (19). 

2. перен. Болеть молочнипей (о грудных де- 
тях). Аб’азёт’ьл’на пърасйта мут’ацца, д’ёт’и 
с’в’атут’, у д’ит’ёй с’в’ет нъзывйициз (х). С’в’ет, 
кажнай р’иб’бнак с’в’ит’бт’ (8). Как рад’ат’, 
тр’ёГий д’ен’ — зъс’в’атайут’. Ш”и’ас мёжут’... 
Памазэл’и ч'6м-та, штоп н’а с’в’ел (8). 

СВЕТ, -а, -у, м. 1. Рассвет, время, когда 
становится светло. Жанё жд’от’, пъсул’йлс’и... 
и фс’б в’6ту, н’ёту... Уш с’в’ет пр’шибл... Трах- 
тара пайёхъл’и пахдт’— нашл’й: ч’илав’ёк л’а- 
жыт’ (2). Тбкъ мы рана ход’им, ч’асй, пажёлз, 
ф тр’и ухбд’им, штоп нам там к с’в’ёту пр’и- 
т’ит’, как их [грибы] в’йднъ искат’, а уш паза- 
0’и думзиш пад’бш: ой, там фс’е уш ъбарва- 
л’и... там, пр’ид’ииш, кбрн’и вал’айуцце-та (2). 
Т’ип’ёр’ пашл'й да с’в’ётъ иурат’ {о молодежи 
на улице] (2). Иныц как л’ажут’ и да св’ёту 
стат’ (13). ; 

2. Освещение. Анё с’в’ет зъжыуйла, пасуду 
мыла, а йа къвырнул5с” и уснула (13). 
< Дб свету — затемно, когда еще темно. Ка- 
94 уш марде, марбе, 96 с’в’иту пратдт’им, ф 
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стыд’ё-та н’и лажым (4). Он 00 с’в’иту дравё 
с’ик’ёт’ валит’ (1). Анё стъварённъйа, ана 95 
св’иту п’еч’ истбп’ит’ (4). 

СВЕТ?, -а, м. Мир, земля. Кой-как скл’ама- 
лас’, кой-как вышла на с’в’ет [после смерти 
мужа] (4). С’в’ет б’ёлай фс’авб пблан (1). Са- 
дбм... Н’а в’йд’ит’ анй с’н’им б’ёлъва с’в’ёта... 
што ты! (13). Пажар з’д`6лэлс’а там, тр’инёц- 
цът’ дварбй зъуар’ёла.. пр’амъ с’в’ёт кан’ёц 
(4). 

< Весь (или вся, всё, ничегб) на свете — 
решительно, совершенно, полностью; целиком 
весь, всё (или ничего). С’ир’бн’ич’ка Кач’бф 
зал жану 95 и пашодл... Ч’о ана, Капт"влка, 
дала, н’ич’б на с’в’ёт’и н’и далё [молодым] (х}). 
Вал’айс’ь пук с’йццу — йа в’и падыму... Н’ич’б 
на с’в’ёт’и н’и падымиу! (31). А пар’ин’ нъ кавб 
паход’ит’ мал’ин’к’ай... Он в’ес’ на с’в’ёт’и на 
Вён’к’у в’ит’инёра пахбш (31). Брус’н’йка фс’а 
35л’итд, фг’а зэл’ита, фб’а на с’в’ёти. Фго па- 
тбпъла, фс'о патбпъла, фг’о на с’в’бёт’и... Патдп 
буд’ит’ (9). Ч’арё и са кухайка мбкръйа как 
батва была, и штаны, и йёт’и... Фо на с’в’ёт’и 
да самых 05 кал’сднаф с’о мбкрайа (2). Г’и- 
п’ёр’ акрёгили фс’о на с’в’ёт’и, тираски па- 
крас’ил’и, кокуйу-та бутку, уд’е стр’апайут’, па- 
крас'ил’и (7). Фо, фбо пъкутили, фго на 
с’в’ёт’и пъкутили и на зёнав’ис’и сйццу пъку- 
тил’и чбрти колки, нъ д’в’ир’@ нар’ёзэл’и 
[когда дочь выходила замуж] (х). Как ч’аб ни 
па нраву с’йис’т’, фг’о на св’ёти выр’в’ит’ 
(2). 


СВЕТ? (с’в’6т), -а, м. Цветовой тон чего-л., 


окраска.—. С’адой [цвет] и йётэт тожъ п5-п’а-. 


’ал’наму нбе‘ицца. [— А не по-печальному?] — 
А ки пъ-п’ач’ал‘нами: краснай, узлубой, з’ил’б- 
най, рбзъвай, жблтай — ётъ вот с’в’ет уш нб- 
с’ицца па-краснаму (10). С’артинк’и [ткань 
были и с’ёрава св’ёта и ф палодску (2). 

СВЕТ (с’в’ет), -а, м. 1. Цветок. Атс’в’атут' 
ан’и б’ёлыми с’в’атёми, а на н’их къбуны 
Пёс’т’, их аб лоп ш’ш’алкайут’ (19). Калуйн в 
з’амт’ё рад’ицца, у н’авб краснаи с’в’аты (4). 
| Растение, имеющее цветы.— Ёт$ с’в’аты пз- 
сад’Чла? — С’в’аты. Иа н’а знайу как ан’й с’в’е- 
ст’ будут' (х, Т). У нас йёст’ зубныи с’в’ать, 
ун’их кэбуны йёс’т’ (19). | в знач. собир. Мно- 
жество, совокупность цветов каких-л. расте- 
ний. В’иг’ н’идавнъ с’в’ет атрывёл ат тъбаку, 
а он ап’йт’ йес”т’ (3). Как-та ад’йн ‘уот были 
с’ил’ныи паблек’и-тъ.. а нон’4’и с’в’ёту сафс’ёи 
н’и былб (3\. У нас л’ётам 6с’л’и тбл’к’5 кам4р’, 
а так вбздух л’исавбй, с'в’атбя’к’и, фе’акай 
с’в’ет мбжнъ с®б’ират’... тбкъ мы н’и ан’т’ир’и- 
сдимс’и (2). | перен. Рисуяок на ткани. Бы- 
вбит’ з’амл’а зил’бнайа, бывёит’ с’йн’ийа, бур- 
дбвъйа, и’орнайа.. а с’в’аты на в’их рёзныи 


[о материи разной расцветки] (10). Ч’брнайа 
з’амл’а, б’ёлыи с'в’аты — 6тъ пач’алныи нззы- 
вайицца. сйццы, платк’й.. фс’о тах-та (10). 
Платбк вог вынула, дъ он крёс’ен мн’ё: з’амл’а 
Сйн’ийа, а с°в’аты жблтыи... А нэзываим, што 
он крёс’ен па-ч’брнаму п®в’азат’ (15). 

2. перен. Молочница (болезнь грудных де- 
тей). С’в’ет, кёжнай р’иб’бнак с’в’ит’от’ (8). Нъ 
с’в’ату быейлъ, пъм’ирайут’. Шес’т’ н’ид’вл’ — 
зъс’в’ит’от‘ рот’ик, и пъм’ирёйут’ (8). Аб’аза- 
тьлна пърас’ата мут’ацца, д’6ти с’в’атут’, 
у д’ит’ёй с’в’ет нъзывйициз (х). 

СВЕТАСТЫЙ (с’в’ат4стай), -ая. С узором 
(о материи). Ч’брнай, ёт5$ уш нбс’им пъ бал’- 
шой раднЕ [в знак траура]: па мёт’ир’и... Вон 
у м'ин’6 и’игас ч’брнай с’в’атастай б’6лай [бе- 
лый платок с черным узором], па мат’ир’и тдкъ 
нъд’ават’ (10). Плат’йа с’в’атастайа, платок 
с’в’атастай (4). 

СВЕТЕЛЁК (с’в’ит’ал’ск), -лька, м. и СВЕ- 
ТЮЛЁК (св’итул’бк, с’в’ут’ул’бю), -лька м. 1. 
То же, что светёц. [— Из чего делали све- 
тец?] — Из др’ёву... в др’ёву фтыкайут’-та... 
с’в’ит’ал’бк нъзывал’и (10). Тады с’в’ит’ил’кй, 
с’в’ит’ал’бк такбй был [для закрепления лучи- 
ны! (х). Лич’йну жул’и... с’в’ит’ил’бк з’д’влайут” 
и капт’ймс‘и, как кап’ушк’и (7). Нъигигип- 
д’ёль луейну — и с’в’итул’бк (6). 

2. Нов. Самодельный фитилек коптилки. 
[-— А как сделать коптилку?] — Нал’6й к’ирас’й- 
ну, з’0’ёлай такбй-та св’ит’ал’бк (18). Гас 
н’йцз: д5 ф пузыр’ик д% ф круик'ь, ф крйикь 
уас дъ с’в’ит’ул’ок (9). 

СВЕТЁЦ (с’в’ит’6ц), -тца, м. Осветитель- 
ный прибор, представляющий собой палку 
с надетым на нее кольцом, имеющим гнезда, 
в которые втыкалась лучина. С’в’ит’ёц был. Вот 
такайз-ть стайт’ пёлка, а у с’в’аццй чтатыр’и 
так’йи-та ръуув’йлк’и. На палку нод’авайут’ 
йётат с'в’ит’6ц, на тблстайу зам’бста ръуач’а, и 
он стайт. Нъш’игаплайут луну, в йбт’и 
рэуувылк’и тёх-та нефтыкайут', анё и уар’йт’ 
(4). А йёта с’в’'ацибм-та св’ат’йл’и, ткал’и, пр’а- 
л’и пр’и с’®’ицце (1). 

СВЕТИСТЫЙ, -ая. Разноцветный, ярких 
цветов. А рубёх’и [у молодежи], как баб’йи 
ковты, с’в’ат’истыйа (15). 

СВЕТИТЬ, -тю, -тишь, несов., перех. Жечь 
для освещения. Дъ с’в’ат’ил’и-тъ луч’йну. М5- 
ладайа с’ид’йт’ у с’в’ацца, с’в’ёт’ит’, а йёт’и пр’а- 
дут’ (1). 

СВЕТОК, -тка, м. То же, что свет* в | 
знач. Б’ил’инё — 6тъ вот травё-та.. йей аб’- 
йадайуциа, ётай б’ил’иной. Анё у нас иги’ас 
рас’т’бт’ на ф’ир’м’и. Нэч’инаит’ рос’т’, а патби 
ана зъс’в’ит’бт’ св’аткёми б’ёлым’и (2). Мне 
с’в’атбк пъенлв’йт’ нь сламётый стул, йа ч’ай, 
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он н’и упад’от’ (2). Купыр’ — такбйа-та рас- 
т’ён’ийа в л’асу, он ръс’с’в’атаит’ б’6лым с’в’ат- 
кбм (2). 

< Липовый светбк — то же, что липа. Л’й- 
павай с’в’атбк к рукам л’ийпн’ит’ (2). 

СВЕТОЧЕК, -чка, м. Уменьш.-ласкат. к све- 
тбк. Бги жолтитюии с’в’аточ’ки — калуйн, 
ат прастуды йавб п’йут’, хърашб (х). Б’ёблыи 
ландушк'и, б’ёлыи с’в’атбч’к’и, ан’й, пажёлий, 
м’астём’и растут’ (4). Дбннайз травё с’в’ит’от’ 
б’ёл’ин’ким’и с’в’аточ’кими (х). Н’а знёйу йа, 
рад’имайъ, кик с’в’аточ’к'и назвёт’, и хвастат’ 
н’а буду (2. 

СВЕТУХА (с’в’атуха), -и, ж. Двухлетнее 
растение с появившейся цветоножкой, цветуха. 
Фга с’в’атуха... Ана н’а в р’ёт’юу буд’иг’ рос’, 
а ф св’атк’й б'ёлыц (2). 

СВЕТЮЛЁК см. светелёк. 

СВЕЧКИ (с’в’ёч’к’и), -чек, только мн. Устар. 
День накануне религиозного праздника креще- 
ния. Зайтр’и хр’иш’игён’йа, а вот нын’и с’в’ёч?- 
ки. Иныйа н’и йад’ат’ и н’а п’йут’ д% з’в’азды 
9% какой-та. Вот з’в’азда кады пр’ил’ат“ит’ в’6- 
ч’ирам, тады ан’й тол’к'а йад’ат’.. а то н’ет, 
и йад’аг.. А йа вот пат с’в’6ч’ки мълакд 
тила (13). 

СВИВАТЬ (с’в’иват’), -Аю, -дешь, несов., 
перех. |. Туго обвязывать, обвивать что-л. во- 
круг чего-л. Ч’утч’ку ‘уаршок раскол’иш— 
надъ с’в’иват’ б’ьр’истом (х). Клубок зъшвыр- 
н’й на пъталбк, мбжыт’, уаршбк с’в’иват’” (х). 
С’в’ивайут” нбу’и [шерстяной ниткой] (13). 
| Туго пеленать свивальником (о грудном ре- 
бенке). А тап’ёр” н’ь с'в’ивайут’ [ребенка], ч’ут”- 
ут св’ажыш и н’исбш (1). Хош ташыс”, хош 
с’ар’б’й там, йавб [ребенка] фг’о с’в’ивёйут’ (1). 
| Лечить головную боль, туго обвязывая 
голову чем-л. Гхлавё р5з’в’илас’, с’в’иват’ 
хбд’им, рукём’и св°’йбм и платком аб’в’йжым; 
такёй% жён’иг’игинъ йес’, фсг’о с’в’ивёит’ (8). 
Рэзав’йбциь ‘узлавё— йёта с’в’ивайут’ (х). 
Лом з5уавёр’ивъйут’.. У м’ин’6 узлава фтардй 
д’ен’ бал’йт’... Ой, м’илъйа, 0% йёта н’и лом л’и 
у т'иб’ё! Старушки ат лбму зъуавар’ивъйут’, 
а то с’в’ивёйут’ (х). 

2. Подвязывать, подпоясывать. 
с’в’ивал’и в’ир’бвъч’кай (8). 

СВИДАК, -а, м. Свидетель. С’в’идак’й пъка- 
з4л’и: ззад’и упал [ехал на машине и свалился 
под нее}. (х). П’ат’уад6у услбвнъ дали, с’в’и- 
дак’й фс’е пъказал’и, штъ он [тот, кого задави- 
ли] уш м’ортвай был (х).И фсе с’в’идаки, 
с’ем’ с’в’идакдф былъ, и с’е за Кл’ан’к’у, анё па- 
тылъкъм п’ёр’вый удар з’д’ёлълъ (х). 

СВИДАЧКА (с’в’идёч’ка), -и, ж. Женск. к 
свидак. А адн@ с’в’идач’к’а пъказёлъ: Ты 
зач’ёи в'йлъ-тъ схват’ил? (х). 
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СВИДАНКА, -и, ж. Нов. Свидание. Нъ с’в’и- 
данку уб’ирайуцца ид’ит’ [к заключенным] и 
д’ёвъч’кав б’арут’ с сабой (13). С’в’идёнку д4- 
л’и [с больными] (х). 

СВИНИНЫЙ —(с’е’ин’йной), -ая. Свиной; 
принадлежаший свинье. С’в’ин’йнай зуп н’иха- 
рошай... У нас аднё балка ф Кэртанбсав’и — 
укус’йла ийд [свинья] — с’т’ем ум’арлё (2). Ка- 
7’4х вон с'в’ин’йнай (19). | Приготовленный 
из мяса свиньи. Кладй урыбы ф кадушку, 
зъл’ивайу с’в’ин’йным салам, сёла захр’астыва- 
ит’, д'ёлаицца т’в’ордъйъ... и был’и урыбы ад’ив 
к аднаму (16). | Предназначенный для свиньи. 
Дал л’исавях жы‘уткоф св’ин“й6... у нас ад’йн 
уот ох ы сил’ны был’и, тожъь с’в’ин’йный корм. 
(8}. Мука стайт’ св’ин’йнойз (1). 

СВИНЯЧИЙ, -ая, То же, что свинйный. 
С’в’ин’ач’й 5 йетт’ кожъ, тожъ плахойъ [для 
обуви] (3). 

СВИСКИВАТЬ, -а ю, -аешь, несов. Исхо- 
дить плачем, криком. Бывайит’ калот’йъ в 6а- 
к}, он в'ег с’в’искъвайит’ р’ьб’онзк (9). 

СВИТЬ, совью, совьёшь, с08., перех. 
1. Сплести, скрутить, соединяя несколько нитей, 
волокон. Самй сайё лапти спл’ала и аббрк’и 
с’в’ила... Нёта майа рукад’вл’йа (19). 

2. Туго обвязать чем-л. больное место 
с целью вылечить головную боль, боль в суста- 
вах и т, п. И рукё лом’ит’ — сав’йбш, так ы на- 
у& так жз (1). Глазё вылам’ут’, а сав’йбш — 
пал’ёехч’ийит’ [о головной боли] (1). 

СВИТЬСЯ, совьюсь, -совьъёшьси, с08, 
О болезненном состоянии какой-л. части тела. 
Мат’, у м’ин’ё рука с’в’илас’а! (х). 

СВИХ (с’вих), -а, м. Вывих. Ан’и сразу-тъ 
я’и сказёл’и [медсестре], пр’ив’аз’л’й бапку-ле- 
карку, думъл’и, у н’ей с’в’их (2). 

СВИЩ (с’в’ииги’), -а, м. Шиповник (Кота 
статотеа). Па-нёшаму узвар’йл’и с’в’иигиг, 
у навб з’брны роднаи, краснаи (13). 
С’в’иш’и’ такой-тъ он кблкай, с’в’аток у н’ивб 
крёснай, а патбом уады абраи’и’айуцицз (2). 
Бувалъ-тъ йаеб звали с’в’иигиг, на н’ом вот 
будут’ ийуады-та красныйз. Пъч’аму йавб так 
с’в’иш’ш’ завут’, йа н’а знайу, а и’иг’ас йаво — 
шыповн’ик (13). 

СВИЩЕТЬСЯ, -щусь, -щишьси, сов. Раз- 
визжаться, изойти визгом. Б’ис свавб мэлака... 
Ан’й [поросята] в’ит’ с’в’ии’ш’6л’ис’ нын’и, ан’й 
жрат’ зъхат’ёл’и (2). 

СВОДИТЬ см. глаз (не сводить глаз с глё- 
зом}. 

СВОЕВАТЬСЯ, своююсь, своюешьси, 
сов. Развоеваться, разбушеваться. Свъйавёл’ис” 
’б-тъ Гёлъ и Сён’к’® (16). На май свъйава- 
л’ис’: колбасы н’ет [в магазине] (29). 
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СВОЗЖАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси,  6с053. 
Экспрес. Сойтись, вступить в близкие отноше- 
ния. Пр’ийёхала ан су04, жылё анё адна... 
Пъжыл@, пожылй д5 ис ётим сваж’ж’длас' 
(х). Тут плотн’ик пр’ийёхал, анё с’ вн’им сваж- 
ж’алас” (13). 

СВОЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, сов. Разво- 


зиться. Рад’йм’ац вас сламёй! Сваз’йл’ис’! Ч’а- 


вб 3`д’ес’ л’азаит’и [детям|! (15). Фч’арёшн’ий 
нач'ё сваз’йл’ис’ [кошки]... м’ау-м’ау.. блажйу... 
(15). | Подраться. Снач’аль сваз’йл’ис’ йётът... 
ууункин и Л’искин парни... а патом в’ес’ 
клуп сваз’илс’и (х). 

СВОЙ, своя, своё, притяжат. местоим. 
К Принадлежащий себе, относящийся к себе. 
У нас тут фго с купл’и, адна вад@ свай (х). 
Свай был’и пал’аныеты... л’он с’вил’и, кънапл’й 
с’вил’и, картошку сажёл’и, фс’о (3). 

2. а знач. сказ. Находящийся в родстве. 
У нас тут стораш тут вст жыв’ёт’, а он мн’е 
свой (15). Ан’й мн’е свай: май5й с’истр’ё двай- 
Ярнай за в’им доч’ (15). [| в знач. сущ. свой — 
родственннки. Нэб’аул’й ка мн’е крыт’ 6тъ фсе 
свай-та, как хорлшод, мн’е срёзу пакрыл’и, скд- 
ра пакрыл’и [строила дом] (10). 

< Весь не свбй см. весь.В своём умё см. ум. 
На своём зарубить — поставить на своем. Ка- 
дл’анай ч’илав*ёк йес’, натур'истай, упр’ёмай, он 
НФ ‹«вайбм заруб’ит’ и пъстанбв’ит’... ты йаму 
так, а он Т’иб’ё так (8). На свой храп см. 
храп. Не в свой салазки лезть см. салазки. 
Не свойм пбмытом см. пбмыт. Своё дбброе 
см. доброе. Свойм хрипбм см. хриш. Своя 
кровь —о кровной родне, Мат’ — анё +’ужай®, 
а вы — свайё кров’ [говорит сыновьям брата] 
(1). Своёй рукой — см. рука. Постановить на 
своём см. постановигь. Свою охбту по- 
чинйть см. починйть Не свойм судом 
см. суд. 


СВОЙСКИЙ (свойскай), -а я. 1. Сделанный, 
произведенный, приготовленный в домашних 
условиях (в противоположность тому, что куп- 
лено). Бывёлыч’а свойскии хл’ёбы такли, 
а т'ип’6р’ из иъуазину. Такайз-та зъв’ид’ён’йа 
(4). В мъслабойн’у с’йёз'д’иш вон в Б’ёл’скъйа, 
пуда два вавбл’иш [конопляного семени], масла 
наб’йбш, масла-та луч’Ри твъйавб каров’йава, 
свойскъйа-та... А вта, што ш’и’ас вон в убрзд’и 
кутиш, што ётъ за масла... (3}. Тадё хале’т’йн- 
ный рубёх’и на’йл’и, свойск’ии, нъ суку пав’йс”- 
иш, ни ръзар'в’ёш (5). Нада уд’6-н’ит’ купит’ 
так’йх вот свбйск’их [цыплят], #’и кубётарск’их 
(2). | в знач. сущ. свбйское — одежда, 
белье, сделанные из домотканого материала. 
Тада ф свойскъм хад’ил’и, з’ипуны ад’ивал’и (5). 
Тада нас’ил'и фс'о с`ойскъйа, ткёл’и свойскъйа 


ис кънап’ёй, иза Лна (9). Купл’ёт’ н’и купл’4- 
л’и — фго свайо, свбйскъйъ {1). 

2. Домашний, не дикий (о домашней птице). 
Уткъ мэт’арайз, н’а свойскъйа, а л’аснайъ (1). 

СВОЛДЫРЯТЬ, -я ю, -яешь, сов. Покрыть- 
ся волдырями, сыпью и т. п. Лапшё — бал’6з’н” 
такай-тъ... валдыр’ч’ик’им’ц так’йм’и-та ва фг’у 
т’ёлу свълдыр’айут’... Ан’й, р’аб’ата, здорава 
бал’'ейут’, анё и нъ балшых бывёит’ (9). Л’ицб 
фс’о свълдыр’4ль (6). У кавб какёйа т’ёла, а 
то свълдыр’аит’ на сбн’цы, слутицца (13). 

СВОЛНОВАТЬСЯ, -нуюсь, -нуешьси, 
сов. Разволноваться. растревожиться. Лад’й 
игигас в л'’ас’н’итисва дън’ас’й [что самовольно 
косят] — фс’е раббч’ии свалнуйуцца... вот цётат 
Киудр6ф... скажы им — фс’е ууже парвут’ (2). 
Фс’2м — как д’ен’ пъс’ид’ат’ б’аз д’вла — и стас- 
куйуцца, и свалнуйуциа... у-у! (2). 

СВОЛОЧИТЬ (свалач’ит”), -чу, -чишь, с08., 
перех. Забороновать. И пасод’иш и д% са- 
жан’й5 валбч’ут’ [картофель]. Мы надыгс” спах4- 
л’и, свълач’ит’ нада... Но мы ти вълач’ил’и— 
лбшад’и н’ет, а сам’йм т'’ика.. А завълач’ит” 
нада бы (1). 

СВОРУШИТЬ, -шу, -нишь, 0608., перех. 
Стронуть, сковырнуть. Вытасковаит’, с м’ёста 
сварушыт’ и вытаскъваит’ [зуб выдергивает] 
(х). 

СВОСТРИТЬ, -рю, -ришь, с08., перех. За- 
острить. Кол с’т’ашу — у, как йа свастр’йла йа- 
в6! (2). 

СВОЯК (свайбк), -А, м. Свойственник. С’исг- 
р’ён муш мн’е — сваййк, свъйак’й (х).— Хот’ у 
Вал'к’и был бы с’астра, М’ишка [муж Вали] 
ийб бы ьъзывал сваййч’ин’а. [--А она его 
как?] — Свайак (х). 

СВОЯЧЕНЯ (свайач’ин’а), -и, ж. и СВОЯЧЕ- 
НА (свай4’ина), -ы, ж. Сестра жены, свояче- 
нина. Он нъп’илс’й-та да шиыба?ки.. У, свай- 
ач’ив’а, как ты м’ин’ё хърашб ууас’т’йла! (14). 
А вот тТ’ит’Ер’ с’астра пузётъйъ жыв’дт’, свай4- 
3ин’а, с’астра ийб (15). Сваййчинь тут жы- 
в’бт’ (2). 

СВЯЗАТЬ (с’в’азат’”), свяжу, свяжешь, 
сов., перех. 1. Соединить, скрепить что-л. с чем- 
л., завязав, привязав друг к другу. Б’аз лык 
в’иик н’ёгим с’в’азат’... Как ётъ думъиш 6’аз 
лык жыг’-та? Мъладыш вот жывуг’... то тр\ит- 
Кими св’ажут’, то накими св’ажут,, а мы 
старый тёх-та н’ет... хдица фс’о лич’ к’им’и с’в’а- 
зат’ (13). 

2. Сделать, собрать (о выполнении какой-л. 
столярной работы).— Камбду в’азут’.— А хто 
им с’в’азал? — Хто с’в’азал, кут’ил’и (х). Су- 
конкин з’ат’ как в’илбм фс’о в’йот’... Какой ру- 
кад’ёл’най... Надыс” он стол с’в’азал (х). 
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< Связать связкой см. связка. Связать связ- 
ма см. связма. 

СВЯЗКА (с’в’Аска), -и, ж. Несколько нитей, 
связанных вместе. С’в’4ска — 6тъ инбуз нав’а- 
жыш, кан'цэф шыис’ат (7). С’в’4скъ, а в н’ей 
тр’йцат’ кан’цоф (7). 

< Связать (или завязать) связкой — стать ко- 
му-л. обузой, помешать свободе действия. С’в’4- 
жыт’ с’в’аскъй, н’икуды выйт’ит’ н’ьл’з’4 (1). 
Ой, с’в’аской с’в’ажут’, вот какййи пърас’йть! 
(Г). Разубр’ис’с’и и скажыш: Гбспад’и, ход’ бы 
вас ръз’в’азёт’, зъв’аз4ла вас с’в’4скай (13). 
Пришла, м’ин’6 с’в’азёлъ г’в’аскъй [заставила 
нянчить ребенка] (7). 

СВЯЗМА. В выражении: связёть связмё (или 
связма) —то же, что связать связкой. 
Госпъд’и, как уш вы мин’ё с’в’азали с’в’ази4 
[цетям} (4). Анё йпих с’в’азала титёр’ с’в’азма 
(х). 

СВЯЗЬ (с’в’ас’) -и, ж. Постройка, в которой 
жилое и хозяйственное помещения объединены 
под одной крышей. Фе’а с’в’ас’ пъд адной кры- 
шай: и дом, и убрн’ица, и дв’е избы... Иёта вот 
нозывёлас’ — пъд аднй с’в’ас’ (2). Тбжы п’и- 
р’иб’ирёл’и [горницу], пзд адну с’в’ас’ пъдуа- 
н’али (29). Вот ан’й пад ыспад падруб’йл’и, 
ана и ровна пъд аднйу св’ас' [горница с избой] 
(2). | Балки в такой постройке. А мдст-т® 
дал’ный д’влат’ надъ, с’в’4з’и д’ёлат’, а па н’им 
накатн’ик (3}. 

СГАДАТЬ (зуадёт’), -Аю, -Аешь, сов., пе- 
рех. и без доп. Решить, надумать, собраться 
сделать что-л. Пъаб’едъл’и и зуадёл’и: давай 
купацца... жарка (х). [| Затеять, начать делать 
что-л. За’ём йа кашу-тъ зуадёла... (не в чем 
_ варить] (1). ] Догадаться, сообразить. Н’и 
зуадёлъ, ч’йа 6нтъ бабъ-т5? Думъццъ. Ан’утка 
Самгонъвъ (х). | Здумать, сгадать— 
подумать о чем-л., представить себе что-л. Нам 
п’ит'ан’йу закуйа з’д’Елал [о самоубийце]. Ч’азб 
он эдумал, ч’аво он зуадал? П’игас йавб тбкъ 
жыз’н’ мъладайа (2). Иа уш п’ир’ижывала 
узладовк’и... Здумат’ н’а мбжна, зуадёт’ н’а 
можна (2). Ох, здумайу йа, здумайу, зуадайу йа, 
зуадайу, ой, как ана была [во время войны]. (2). 

СГАДЫВАТЬ (зуёдыват’), -а ю, -аешь, не- 
сов., перех. Думать, размышлять о чем-л., при- 
нимать во внимание что-л. [Врачи спрашива- 
ют:| — Ч'ем ты йавд кор’м’иш? Пъ ч’асам? — 
Пр’ам®! Иа тасы вёшы зуйдывайу (16). На- 
дс’ пт’ич’ушку пр’итаи’ги’йла [кошка]... 0% им 
Со равнб... буд’ит’ ан тайё зуддыват’” [боится, 
что кошка утащит цыплят] (20). || Придумы- 
вать, затевать. Рач’шъ-тъ бознът’ д’е нъ на- 
шёстьх сидб’ат’ и то н’и калейут’, а игигас ка- 
к’ци-тъ гоплыйи хл’ава зуддывайут’ (13). | На- 
мереваться получить что-л. достичь  чего-л., 


рассчитывать на что-л. (3). О! Сён’и тбл’к’в 
8’инб зуадыват’ (1). Па ‘урёмати пашл’й, 
жън’ихоф ви зуддывал’и (х). П’игас платк’й 
шолкавыи зуддываит’а, а вырас’1т’ит’а [девочке, 
которая просит купить платок]? (13). 

СГИБНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Погибнуть. 
Мн’е так ан’й ур’ах’и-тъ, ат адн’их сынав’йбф 
йа з’у’йбла, а с’ н’ей [сестрой] йа ур’ашьт’ н’а 
буду (2). Зубы пр’4ма з‘у’йбл'и, з’у’ибл’и... н’и- 
вазмбжнаи... (4). 

СГЛУПОВАТЬ, -пую, -пуешь, сов. Совер- 
шить неразумпый, необдуманный поступок. Га- 
94 зулупавала... Мн’е бы надат’ двор стрбит 
пъддал’4... А то с ызбы, т’ик’бт’ (15). Дъ зулу- 
павёла йа... у м’ин’4 доск’и цес’т’, нада бы их 
ва двор, а йа их нъ сушыла пълажила (15). 

СГЛУПУ (зулйпу), нареч. По глупости. 
Вз’ал4 ды зулупу и пашла (4). 

СГЛУХУ (5улйху), нареч. По глухоте, вслед- 
ствие глухоты. Зулуху-та н’и ръз’б’ару н'ичавд 
(1). Йа уш и в’и пън’алй, ч’о ан мн’е сказёлз, 
зулуху-тэ... Кушёрко-тъ уш мн’е сказй4ъ: роб- 
жа, въспал’ён’ийа у т’иаё (1). 

СГЛЯДЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, не- 
сов. Время от времени смотреть; посматривать. 
Машка, зул’4дывайс’и, уд’е т’алдк-та (12). 

СГОМОЗИТЬ, -зю, -зишь, с08, перех. 
Взволновать, переполошить кого-л. Гзмазё— 
самъй б‘испакойнай ч’илав’ёк, узмаз’йциз, а нз 
работу н’ь ид’от’, фс’ех зузмаз’ил, а сам ф куст 
(3). 

СГОРБАТИТЬ, -тю, -тишь, с0в., перех. Сог- 
нуть, скривить (о частях тела), Зуарбат’иле’и, 
ношк’и зуарбат’ит’ [ребенок в люльке] (10). 

СГОРБАТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08. 
Стать сгорбленным, сутулым. Бал’ёзн’ на- 
дблуа.,. вон мъладайз зуарбат'илас” фс’а ((4)" 
Ман’к’а ивб нъ рауй вывбд’ит’, думаит’ вы- 
в’ис’т’ [о поросенке]. Ззпанбс’ал, зуарбат’илс’и, 
в’ес’ м’икакой (15). | Согнуться, сгорбиться. 
Иаубр Иваныч’ зуарбёт’ицць. и йвёд’ит’, йа 
ул’аж}: какайъ 6’ад’а, зуарбатиле’и и йбд’ит 
[на велосипеде] (х). А он как, узвар’ит’, Жён`- 
ки зъкат’ил, узвар’йт’, д’ей-та по‘ бъку, он 
ёнтъ, ‘уъвар’йт’, зуарбат’иле’ь:  Ой-ой-о-— 
зъкр’ич’ал етъ Жён’ич’ка (10). Пъг’ид’у, пъс’и- 
15’, вуарбат’ус’ и пайду — н’и ласк’и, н’и тас- 
к’и.: Снаха-та ч’ужайх, а сын-та кравной (8). 

СГОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. Заго- 
ревать, расстроиться. Ач’йс’т’ил’и скат’йну — 
вот ы зубр’ил’ис’ фсе (15). 

СГОТОВИТЬ, -вю, -вишь, с08., перех. При- 
готовить, подготовить что-л. заранее. Вот с 
нас-тъ н’а тр’6бъвала [дочь], фс’а събралас’ и 
пас’т’6лу и абужу зуатов’ила [приданое] (х). 

СГРУДИТЬ, -дю, -дишь с08., перех. Сэ- 
брать, сгрести в кучу. В’аршыны вал’ал’иг’, 


СГУ 


508 


СЕД 


в’аршыны, йа их съб’ирёла в вбрах, зурйд’ила, 
ан’й ин’е пр’иваз’л’й (15). | Согнать в рдно 
место. Заунёл’и кардф, как ф хл’аву д’ёржут’... 
заубн’ут’ йих, зурйд’ут’... как ф кл’аву сабра- 
л’и, д’ёржит’ (15). 

СГУБИТЬСЯ. -бюсь, -бишьси. сов. Забо- 
леть, потерять здоровье. На сырой з’имл’ё 
ч’бй-тъ, пажалиуй, и зуйб’ис’с’и (14). 

СГУРТОВАТЬСЯ, -туюсь, -туешьси, сов. 
Сбиться в кучу. Мишу паймёли... дъ ан’й с’ 
н’ей зууртавёл’ ис’ за мышйу как пч’длы [о кош- 
ках] (х). 

СДАТЬСЯ, см. диво (с дива сдаться). 

СДВОХЛЫЙ, `-а я. Сгнивший, испортивший- 
ся. С’вна см’ёч’иш, ана сырайъ, а буд’иш на 
сушыль клас’т’ — из’ н’ей дым, и буд’иш узва- 


2. 


р’ит’: ой, с’ёнъ, ад’йн дым... 9% с сырбва с’6на 


С“ 


здпах плахой, анё здвбхлым пахн’ит’ и дым 
(22). Как’ци-н’ибут’ здвохлаи к’ил’ки, а йа их 
с’цем (х). 

СДВОХНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 1. 
То же, что задвохнуться. 1/15с’в’ижёла 
как хзрашо, а то пыл’ адна, здвохн’ис’с’и в’ес’ 
(1). У нас тит, узвар’ат’, жар@ д% п’ид’ис’ат 
дайд’от’, ну тадё Масквё здвбхн’ицца (16). 

2. Испортиться, сгнить. Здебхлас” ‘0% ван’4- 
ч’ийа, дым ид’бт’ ат в’ей [о сене] (х). Н’ь пра- 
сушыш — астан’ицца з дур’йу... [о сене] пшанб 
свар’ишь, анб здвохн’иццз, тожъ бид’ит’ з дур’йу 
(3). 

СДЕЛАТЬ см. отвага (сдёлать отвагу), 
отважка (сдёлать отважку). 

СДЕРЯБАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. Оца- 
рапать, расцарапать. Так блак йийд зад’в’инулъ 
мат’, а йа пашл@, стёла з’д’в‘иуат’ — палиц 
3’д’ир’абълъ (1). 

СДОХЛЫЙ, -ая. Груб. Мертвый. Нбч’йу 
с’п’ат’ как здохлыи (2). Он как ус’н’бт’ {когда 
пьян]... Г’акн’ицца пр’ама как здохлай (2). 

СДУШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, сов. По- 
гибнуть ог недостатка кислорода (о рыбе}. Та- 
да в ней рыба здушылас”.. ой, ф Кад’ё рыба 
здушылаг”... ш’игуки-та са стол брёл’и (2). 
Дух был тута, р’ёч’къ душыльс"... скрылс’и л’от, 
йей [рыбе] дыхат” н’ёч’им, ана и здушыльс” (9). 

СДЯБРИТЬ (3’д’4бр’ит’), -рю, -ришь, сов., 
перех. Экспрес. Украсть, стащить. Гд’е бы ч’о 
збр’ит“, з'д’абр’ит’ [собака ищет, что бы ста- 
щить] (х). 

СЕБЕ (с’иб”ё), дат. вин., ‘предл, сей ё, 
сайё и собё, возвратное местоимение. Укз- 
зывает на отношение действия к производите- 
лю действия. Йа с’н’алё с’ с’иб’6 шал’, ф шал’ 
з54’алё рват’ {грибы] (13}. Кашёл” вон саб’ 
спл’ала бал’шбй, за рыбай йа с’ вн’им хбд’у, с 
ёт’им с къшал’бма (93). Ты карбву прадай, а ка- 
3 сайб купи (14). Он как выскач’ил [пытался 


скрыться] и картус астав’ил с’ с’иб’в (31). Пад 
йабл’инай г’ажыт’, так вот ношк’и път с’ийё 
пъд’в’арнул (19). Т’о мн’е татёр’ 3’ з’'ат'ам 
д’ёлт’... ай уш пърас'4т саб’6 вз’ат’ (10). Камй 
он зъураз`йл? Сам саб’ё! (4). 

< Есть в себё см. есть. По себё — 1. Само- 
стоятельно, отдельно от других, 'Пзуул’ёг’ 
#405 — и врос’: ты жыв’и пъ саб’6, а йа пъ са- 
6’6 буду (3). Ад’йн сын уш жыл пъ сайё (13). 
2. Для себя. Н’и саб’, н’и таб’ё — н’ет н’икам! 
А вон в Гбрках уш, уъвар’ат’, пъ саб’6 кбе’ут’ 
(1)" Самому (или самбй, самойм) до себя см. 
сам. 

СЕВЕРЬГА (с’ив’ар’у@), -и, ж. О непоседли- 
вом, непослушном ребенке. С’ив’ир’уй... йёта, 
пр'им’ёрна, 'р’иб’бнак балуицца: Ну штб; ты 
в’ёр’т’ис’с’и, как с’ив’ир’уй (х)ь Какдй р’иб’б- 
нак, иураит’, на м’ёсти н’и стайт’: ех ты, 
с’ьв’ар’у4! Ч’ивб ты л’ёзиш, вот с’ив’ьр”уё [де- 
вочке]! (х). || О бойкой, пронырливой, любящей 
посплетничать женщине. С’ив’ар”уё — йёта бай- 
ка дабр’б... какайз-н’ит’ п’ир’идайбт” р’6ч’и, взз- 
муиги’дит’ ч’илав’ка... вот йёта с’ив’ируа (х). 
[—-А сноха обижает свекора?] — Хардшыи уж 
зъ6б’ижайут’, а йёта с‘ив‘ир’уй! Анё и нашым и 
вёшым... анё Т’иб’ё нъуъвар’ит’ с’ем’ в’орс 0% 
н’иб’6с... и ат’в’ер’н’ицца... (1). 

СЕГОДНЯ (с’аводн’и, с’авбн’н’и, с’ьбдн’и) и 
СЁДНЯ (с’едн’и), нареч. 1. Сегодня, в текущий 
день. С’ивбдн’и субдта, карогкай д’ен’ (2). Сын- 
та гавбдн’а з’д’ес", взафтр’а аигиг’б дФин’бк — 
и уйёд’ит” (15). Какбй с’иводн’а д’ен’ харбшай... 
и сушыт'... крёснай д’ен’ (19). | Сейчас, в на- 
стоящий момент. [Играют в карты] Ч”о кбзы- 
р’и-та с’ьбдн’и? (х). 

2. В текушем году. Ох, и с’авбдн’а йауады 
С’ил’ны... Ч’ар’н’йка аур’абуигигийа... и паз’ил”- 
в’ик с’йл’най (9) Иа прошлый уот й6ёз’д’ила и 
с’авбн’н’и йёз’д’ила (2). Иа ииш’иг’б т’ёч’ку ми 
у м’6ста паставила, л’ётъм с’авбдн’»ь биду 
п’ьр’икладыват’ (2). Иа на скбръм пбйиз’д’и 
л’ётъс’ й6з’д’ила.. с’одн’и-тъ н’а й6вз’д’ила 
[в Москву] (12). Л’ётас’ пръс’ид’ёла так зада- 
рам и с’ёдн’и задарам [гусыня не вывела гусят]} 
(х). С’6дн’и в’асндй... л’ётам пр’ийёд’ита? (х). 

СЕГОДНЯШНИЙ, -я я. Настоящий, текущий. 
С’авбдн’ишный д’ен’ праз’н’ик (10). Н’а будут” 
с’ивбдн’ишн’ий уот [о грибах] (16). Иёс’л’и бы 
с’иводн’иин’ий уот побыл’и... (4). 

СЕДНЯ см. сегодня. 

СЕДОЙ (5’4004), -а я. 1. Седой. Д’ёфкъ была 
красав’ица, а как рад’илас’ — вдлас б’ёлай. Ийб 
так ы празвёл’и: с’адай$ и с’ад4йъ. Замуш ч’а 
брал’и за йёта (31). Д’ет с’адой —6тъ йамй 
брат, тожъ н’а хбд’ут’ друу к дрёуу... 6тъ та- 
кайъ пардда (х). 

2. Серый, серогс цвета. Вон у Матр’бнки 
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улаза с’адыш (х). У Райк’и кофта с’адёйа, фс’а 
выт’инулас” (1). Ибс’ сат’йн ч’брнай, йес’т’ с’а- 
д0й (1). Грач’й ч’брнаи ан’й, а йёти [вороны] 
с’адыйа (х). И ч’брныйи, и жолтыйи, и | так 
тир’и’илбсьи, и садыша [змеи], и йёт’и м’ёд- 
#’ицы йес’т’ (2). 

СЕЙ см. пора (до сех пор). 

СЕЙЧАСНЫЙ (ш’ш’ёснай), -а я. Настоящий, 
относящийся к данному моменту (о времени). 
У нас иги’аснъйз вр’ём’ъ хърашо (13). Па 
игигаснай жыз’н’и зауёдыват’ ф’т’ир’от’ н’ёи- 
ва (2). Ш’уи’аснейа жыз’н’ дч’ин’ харбшэйо... 
ну тока анё н’а радаснайа [много болеет] (2). 
| Относящийся к настоящему времени, принад- 
лежащий к современной эпохе. Ан’й, с’ир’бшк’и, 
в’и и’игасный, а давнбшный (2). 

СЕЙЧАСОШНИЙ, -я я. То же, что сейчас- 
ный. Ш’ш’ашаши’ии свёд’бы хужы, стар’йнныи 
был’и луч’ч’и... Свай} радн’у кар’м’или (х). 

СЕЛЯНКА (с’ел’ёнка), -и, ж. Кушанье, при- 
готовленное из кислой капусты со свининой 
или с грибами, а также род винегрета. С’ел’ён- 
ка — капусту с сдлам нажар’иш Ли ‘урыбы 
{16}. С’ел’анку у нас д’ёлъйут’ на свад’бу. Лук 
р’ёжит’, кертошк’и, ауур’цы тудеё пхайут’... Вот 
Дёта с’ел’анка (4). 

СЕМЕРИТЬ (с’им’ар’йт’), -рю, -ришь, не- 
сов. |. Быстро идти, делая мелкие шаги, семе- 
нить. Какой с‘им’ар’ийт’, йёта хваткай, а какой 
валушкам ид’от’ — ръзвал’ётай (19). Ч’о жы 
вон Пан’ин ход’ит’ как драб“йлка... ид’От’, с’и- 
м’ар’йт’ науём’и (2). 

2. Моросить (о дожде). Как пакдбс, так дбж’- 
ж’ик... пашбл с'им’ар’ит’... с‘им’ар’йт’ па чутач- 

и (29). Дожж’ик цес’ ч’4стай, а йес’ м’ёлкай. 
У-у, с‘ил’ар'йт’ какой мёлин’юай (2). 

СЕМЕРО см. лавка (сёмеро по лёвкам): 

СЕМИСЁЛКА (с’им’ис’длка), -и, ж. Экспрес. 
О непоседливом, быстро бегающем человеке 
или животном. С’ьм’ис’блкъ — йётъ  хваткъ, 
быстръ б’ёуайит’ (3). Ты што как сим’ис’олкъ 
ка мн’е пр'ив’азальс’, в’ар’тис’с’и ты край м’ин’ё 
{ребенкуН С’ьм’ис’длкъ, ап’4т’ пъб’ижалъ, пъл’и- 
т’ёлъх (х). Как с’им’ис’длка нос’ицца! С как’йх 
пор л’атаит”! Сухой ч’орт [ругает свинью! (1). 

СЕМИСЁЛОЧНЫЙ, -а я. Прил. ксемисёл- 
ка. Как  с’им’ис’бльшныи пълатёли за 
йбуъдом’и (16). 

СЕМИТКА (с’ам’йтка), -и, ж. Устар. Назвз- 
ние двухкслеечной монеты. Кёжный кон стъна- 
в’ит’ пъ сам’йтетки [при игре в карты], ан’й 
Эваццът’ кап’ёйак.. што н’и с’ам’итка, так 
Овацицзт’ кап’6йак... стънав’'й и стънав’и.. Ды 
мала у нас иурайут’, мёла (10). 

СЕМИТОЧКА, -и, ж. Устар. Уменьш.-ласкат. 
к семитка. В д’ив’ётку [карточная игра] ба- 
лдимси пъ сам’итечки.. Н’а брат-та и пъ 


сам’атэ’ки мнбуа пръураиша... 6з’л’и брат’, 
тък выуръиш, а н’а брат’, пръураиш. Кажный 
кон стънав’ит’ пъ самйтьчк’и, ан’й дваццет’ 
кап’ёйак (10). 

СЕМНИК (с’ёмя’ик), -а, м. Кувшинка 
(МушрНаеа сап@!9а). С’ёмн’ик’и растут’ у нас 
п5 аз’арам, посли св’итен’ийа у н’их катки. 
Мы нас’йл’и па цёлай карз’Инк’и, у в’их с’им’а- 
на +’брнаи, кар’йшиъваи, красный (2). В 6з’ир’и 
растут’ с‘ёмн’ик’и, лист’йа у тих балшьц (1). 
С’ёмн’ик’и б’влаи, а мамднк’и жблтаи (3). 

СЕМОЙ (с’амбй), -&я, числит. порядковое. 
Седьмой. Нъ с’амой д’ен’ пр’4мъ и пом’ар (9). 
Т’ип’6р’ф шкдлу пайд’ёт'.. с’амой йому, вот 
п’ир’аступ’ит’ вас’ мби (4). Шес’ д’ит’ей, самуйу 
замуш аддала (31). 

СЕРА (с’ёра), -ы, ж. 1. Жвачка, которую 
жует скот. На стдйал’и ан’й л’ажат’ и лажат’, 
с’ёру жуйут’, с’ёрку... жвач’ку (х). 

2. Жировые выделения на шерсти овец, ко- 
торые способствуют сваливанию шерсти. Анй 
в вёлку к’сйд’от’ [шерсть] н’и с’ар’йстца... 
[Если] с’ёра в н’ей, с’бра, анё катаиццз хъра- 
#40 (9). 

СЕРБЕТЬ (с’ар’б’ёт’), -бю, -бишь, несов. 
Зудеть, чесаться. Комар’й нбу’и нъкусйл’и... 
вот с’ар’б’ат’-та (х). У н’авд зубок с’ар’б’ит’ 
што л’? Пал’иц мой б’ир’от’ — и в рот (7). Ой, 
улас укус’йла, улас скрбицца, с’ар’б’ит’ (15). 
Н’ь хбиць мыт’ 00 с’м’ир”т’и, коп ана [голова] 
с’ир’б’ёль — вымыла п, а то н’ь с’ар’б’ит’ (1). 
| в безл. ипотр. Вот тут у м’ин’6 с’ар’б’йт’, н’и- 
какбва т’ир’п’6н’йа н’бту (4). Ат укбла с’ар- 
б’ит’ как (10). Кол’к’5 наш двёццьт’ д’он д6мъ 
прбжыл [сломал руку]. Гэвар’ит’: с’ар’б’йт’ 
[под гипсом]... пёлкай шыр’аиш, шыр’аии (29). 

< Дёньги сербять у кого — о желании истряа- 
тить деньги. Д’ён’’и у фсех с’ар’б’ёт’ [много 
строятся в деревне] (2). В’ит’н’ет н’ич’авб — 
ублъйа изба... и у Хв’агиски д’ён’уи, знат’, 
с’ар’б'ёл’и [купил новый дом] (2). 

СЕРДЁЧНЫЙ (с’ир’д’ёшньй), -ая. 1. Прил. 

к сёрдце. Он аставл’ал капли с’ир’д’ёшныйи 
(2). 
2. Такой, который имеет больное сердце. 
Брат пом’ир, он с’ирд’ёшнъй... Ран’ьный был, 
а тут парбк с’6р’ца пр’изнал’и (7). Тан’к’а бал`- 
най®, с'’ир’д’ёшнайь (х). Атец был с’ир’д’ви- 
НЗй (7). 

СЕРДЦЕ (с’ёр’цъ), -а, ср. 1. Сердце. Дав’и 
с’ёр’ць зъкалбла, н’и мау прадыхат’ (10). 
У ней што-н’ьт’ с’ёр’ца што л’какайа бал’нбйа 
был... так анё штой-та фг’о жал’илас’ фс’о... 
нбу’и пухли (15). Аба фс’ёх, рад’ймкъ, с’ёр’цъ 
бал’ит’, и ап сыну и аб дб4’ир’и (х). 

2. Гнев, злоба, раздражение. Йа н’и ахбтн’и- 
ца была... м’и ф кёрты иурат’. Там с’ёр’ца, 
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бран’ (25). Анё н’и с’ар’д’йтъйа, у йей с’ёр’ца 
н’ет (4). Ана с’ н’йм’и ръзуавёр’иват’ малъ р5з- 
уавёр’ивъйьт’, с’о с рывьм, с’о с с’ёр’цзм (17). 
П’и?’акёзыват’-та ‘ур’ех.. Хто мин’ё руудиг’, 
па н’а знайу и с'’6р’ца ни им’ёйу... А т’ир’ика- 
здл’и — и с’ёр’ца зъим’вла (19). Сын с мат’ир’йу 
спор’ит’, ёта н’икакбва с’ёр’ца им’ёт’ н’а на- 
дат’... л’/д’и што л’.. на идтир’у бар’чат’... и 
ва вн’иман’йа н’а нада брат’ (х). 

3. перен. Середина, сердцевина. Лёка з’д’ира- 
иш, а лутошк’и аставл’аиш... йёта тон’ин’к’ии, 
мъладыи... Стайдт' как Со равнб салдат’ики 
лык’и-та... Вот ц д’ир’бш.. А там б’ёлэйа... 
С’ёр’ца-та выкин’иш, а лыка астан’ицца (х). 

ФВ сердцах (быть, находиться, жить и т. п) 
с кем-л. — быть, находиться в состоянии ссоры, 
вражды с кем-л. — Ан’й ф с’ар’цёх з Гр’ишай, 
бёпкъ Дашо-та.. Вон как рууёл’ис’ (29). 
Йа с’н’ей ф с’ьр’цах жыв} [с соседкой] (16). 

СЕРЕБОЙ (с’ир’абой), -я, м. Лапчатка (Ро- 
Чет Ша 1проШа). Травянистое растение, обыч- 
но с лапчатыми листьями, произрастающее на 
вырубках, полянах, болотистых лугах. В на- 
родной медицине употребляется как средство 
против простуды. У нас йёс’т’ с’ьр’абой трава, 
ан’й нъ пал’ах растут’ (2). Ета вот с’ир’абди... 
ат кдшл’а хердш, ат прастуд'и... Ч’ай харбшай 
завар’ивайут” (8). 

СЕРЁД. (с’ир’ёт), предлог с род. п. 1. Посре- 
ди какого-л. пространства, преимущественно 
в равном расстоянии от его краев. В бутылку 
ч’авб-та нзпииги’айут’, брасёйут’ йёту бутылку 
с’ир’ёт р’ик’ё [глушат рыбу] (9). С’ир’ёт 6з’ира 
как фс’о гавнб лапётай хлыснула, так фс’а ва- 
д4 ръздалёс’ ис крайа ф край (9). Што с’ир’ёт 
пбла абл’изываис’с’и, сухар’6брай [коту|! (1). 
С наг’ир’йу шла, върат’йлас’ с с’ир’ёт пут’а (х). 

2. В продолжение какого-л. отрезка. времени, 
в промежутке между концом и началом этого 
отрезка. В субботу пайёд’ит’, а в въскр’ис’вн’йа 
с’ир’ед дн’а дбма (3). С’ир’ед дн’4 так’цйи марб- 
зы уш н’а будут’, д’ен’ стал бал’шой... сблныш- 
ка (3). Аб’ёт —6тъ утръм бывйит’; а с’ир’ёд 
дн’а— 6тъ палуднъват’, а в’ёч’ьрэм-та ужынат” 
(7). В сёр’еду буд’ит’ Ил’ Прардк, с’ир’ёт 
н’ид’вл’и в цёр’каф” пайду (2). Пр’ийехал’и тб- 
жа н’и бу’ин’ давнб [семья нового лесничего]... 
С’ир’ёт з’имы пр’ийёхали (2). 

СЕРЕДА, -ы, вин. п. сёреду, ж. Среда 
(о дне недели). А патом уш зъбал’ёла... ф с'8- 
р’@ду зъбал’ёла, а в въскр’ис’вн’йа пъм’арла 
(15).— Ил’ййн д’ентъ када?—Ф  с’ёр’иду 
(х, 2). 

СЕРЁДКА, -и, ж. Место, одинаково удален- 
ное от краев, концов чего-л. П5д машыну трё- 
пы з’д’ёльл’и пъ ч’атыр’и б’арна, а сир’ётку-тъ 
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н’ет, штоп балбны н’и зад’ёлъ, скр’атил’и их... 


Па трёпам 1бжъ хърашб машыны йвдут’ (3). 
Гблави клад’ём нъ снапы, нъ хр’ис’т’ёц, тр’и- 
нацатый сноп — узлава... пр’ам път’ир’ёк палб- 
жыш нъ с’ир’ётку (13). 

< В серёдках — посередине. Лаи’ш’ийна — ва- 
94, крууди бууарбк, а ф сир’ётках вада (9). 
Антёл” хорлшб страст’ йа шла Ф с’ир’ётках 
вада, а спхдт йес’.. Лужн’и как’йи (13). Вот 
ан’й вм’бс’тай, сн’атыи с’ н’йма, абби вот ф 
с’ир’бтках (9). Вот падру\’и нъсымал’ис’: йа 
ф Сир’ётках, а пбн’’и пъ крайём (показывает 
фотографию] (26). | Внутри чего-л.— Давай са 
ст’ошк’и лут'йа пр’иб’ир’ом. [А что такое лу- 
тья?] — Лык’и, ф с’ир’ётках-та пёлка, нутр’б- 
та... в нугр’ё такайх лутошка, с’в’ёр’ху лык’и 
3’д’ирайуцца (3). Иётат с уз’умам ф с’ир’ётках 
[хлеб] (19). В серёдки — в середину — А кад@ 
зъбал’ёл, два убда йавб л’ач’йла. [-— Все-таки 
жалко стало] — Штб ты! Жалка! Дз йа кр’и- 
ч’ала-тъ пъ-каров’йиму, два у0да кр’ич’ала... 
мама вон ф с’ир’ётки м’ин’@ клёла, йа арала-. 
та (10). 

СЕРЁДНИЙ (с’ир’ёдн’ий), -я я. Средний, на- 
ходлщийся между двумя точками, линиями, 
предметами. Йа иду и байус’, а вдрух паблаж- 
ицца. Пашла С’ир’вдн’ай дарбуай, как там 
край саснй у кустдф зъшуршьыт’! (9). Кас 
л’ажал’и — ваубн нъ ваубн нэлитёли.. С’и- 
р’6дн’ии-та пр’ёмъ в и’ш’ёп’к’и... Ий-та в зад- 
н’им был -- спас’с'‘и [о крушении поезда] (3). 
| Промежуточный между двумя величинами. 
Ан’й +ууун-та вар’ат’ сир’вдн’ий и фго пъжы- 
райут’ (9). Бал’шый йес’, йег’ с’ир’ёдн’ии... фс'’а- 
кай карас” 3). 

СЕРЕДОВЫЙ, -а я. То же, что серёдний. 
Ну, н’а так баудтыи, а с’ир’вдъвьш (4). 

СЕРИКЛА (с’ар’йка), -и, ж. О чем-л., имею- 
щем серый цвет (здесь о листьях капусты). 
Два м’ашбт’къ йа куп’ила, ан’й так’йи вот в’и- 
лбч’к’и ч’угашный, там с’ар’йка адна (29). 

СЕРИСТЫЙ (с’ар’йстай), -ая. Прил. к сё- 
ра. Анй в в@ёлку н’айд’от’ [шерсть], ви с’а- 
р’истъйа... с’ёра в н’ей, с’6ра, анё катйицць х5- 
рашоб (93). Што в’и катёиш, анё [шерсть] пал- 
з’ёт’, и сар’йстьйъ (9). 

СЁРКА, -и, ж. То же, что сёрав 1 знач.— 
Укус’ит’ з'м’айа йл’и ууфбу или што — карбва 
с’ёрку жавёт’ н’а буд’ит. [- А что это та- 
кое?] — Дъ жвеёч’къ кардв’ца (2). Втъ нъзыва- 
ицць с’ёрку сна [корова] жуйст’.. Уш ана с’ёр- 
ку жуйдт’, ч’йикзит’... А уш Иёли с’ёрку н’и 
жуйбт’ — 6тъ толку ч’уг’ (9). 

СЕРО (2’ардб}, нареч. Так, как водится у не- 
культурных людей; бедно, грязно: Тбкъ када 
ийб прасьйтъйут’ — пан’бву, а д% прасвётън’йъ 
ф пэдалёх хад’йл’и. С’арб уш, с’арб хад’йл‘и. 
(8). Хад’ал’и н%ашы, с’арб хад’йл’и... и’гигас ста- 
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л’и Фисто хад’ит’, а тада был’и с’арб хад’йл’и 
(9). Тада жил’и с’арб (12). 

СЕРПИНСКИЙ, -ая. Сделанный из сарпин- 
ки, сарпинковый.— Соръхваны шыл’и с’арп’йн”- 
ск’ци. [-—- Как это?]— Д® как марл’а, тбл’к’а 
н’амнбуа пач’дигиги.. с‘ар’т’инки был’и и с'в- 
рава с’в’6та, и ф палбску (2). 

СЕРП см. молонья (молонья серпбм). 

СЕРЧАТЬ (с’ар’ч’ат’), -&ю, -Аешь, несов., 
на кого, про чего и без доп. Сердиться на кого- 
л. или по поводу чего-л. С’ар’ч’4ит’, с’ар’ч’4ит’, 
к нам н’а хбд’ит’, +аб йигигит” на ком? (17). 
Пръ чаво с’ар’ч’айут’ и сам н’а знайу, йа в’ит’ 
н’и адной крохотк’и с’ н’их н’и прос’у [о детях] 
(13). Он гар’ч’4ит’ [на мать] пръ ч’а0: анё Су 
жыс’т’ з д0ч’ир’йу жыв’от’. Иаму блак хат’ёльс’ 
н5 аццовой пам’бст’йь пастрбиццъ, а аа — 
н’ет.. Ван’к’ ч’ир’ис 6тх он и с’ар’ч’4ит’ (13). 
Сан’у йа изрууййу па-фс’ач иски, он н’и с’ар’- 
ч’дит” (3). Годнъ сказат’ 95 луч’ч’и в’и казёг', 
штоп ана нх мим’6 н’ь сар’галь (х). || Ссо- 
риться, серльться друг на друга. Йа на Ваён’у 
руудйус’а, ан’й то и д’ёлъ сар’ч’айут’ (х). Агй 
аббйа [мать и дочь}... нач’нут’ аббйа паздр’иц- 
ца... А вог пазор’уцца, паздр’уцца, пр’ид’ии, 
и’игас ача [мать]: Матр’ёнка, Матр’ёнка... ан’ё 
ап’ат’ н’и с’ар’ч’айут’... н’ет, н’ет... (10). 

СЕРЧАТЬСЯ (с’ар’ч’4цц), -&юсь, -аешь- 
си, несоз. Го же, что серчать. Он тут н® 
м’ин’4 с'ар’галси, Васйлий Аликс’вич’ (15). 
| Ссориться. Ан’й сроду жывут’ [соседи]... Мы 
с’ ними ки сар’чатис.. С йётай р@зъ два 
стыкал'ис” (25). 

СЕРЫЙ см. щи (сёрые щи). 

СЕСТРЕН (с’истр’ён), -а. Принадлежащий 
сестре. У нас жыл с’истр’ён сын. Нъвар’йм 
м’4съ и йамд: В’ит’, йеии (19). Иёта была с’и- 
стр’ёна ус’4д’бъ, ан’й мн’е адузрад’йл’и (31). 

СЕСТРИЧКА (с’астр’ич’ка), -и, ж. Жена 
брата мужа. — Кбл’ину жанй зав’бт’ с’астр’йч- 
ка. [-—- А голную сестру так не зовет?] — Н’е! 
У нас тах-т5 н’и завут’. Катбръй® выд’ит’ з4- 
муш [за Срата мужа] — &т% с’астр’йчка (12). 
Пр’йду — снахй: с’астр’ийч’къ, д’е ш наш Валб- 
дб’ич’ка (2). 

Ср. сношё льница. 

СЕСТЬ, сяду, сядешь, сов. 1. Принять 
сидячее положение, сесть. Ну, 6’ау’й, уъвар’у, 
а йа нъ п’ан’бк с’аду, йа узвар’), и аддахну 
жа... А иг’ къмар’а, нуда н’исас’в’ётнайа... С’и- 
Оёла, с’ид’ёла — пад’ом, тбкъ пат’ищы, ца уъва- 
р’, ид’и (9) Мы антёл’ нъх машыну с’ёл’и и 
дамой (1%) 

2. Расположить дом, хозяйственные построй- 
ки, усадьбу на каком-л. определенном месте. 
У нас игигас нбвъйъ стройк’а, им план атв’а- 
л’й — уд’е стрбиццъ. Зр’а-тъ ан’й н’а садут’, н’а 


с’4д’иш з’ра, сталбы пъстанбвлины пъ пал’ём 
(9). Тут блэк ис@д’ба хардшой5... Вот игигас 
мой Ван’а с’ел — ад’йн п’асдк (4). Таб’6 дава- 
Ли, узвар’ит’, харбшуйу з’амл’у... С’бла к ма- 
мушк’и парбдушк’и пабл’йжы (10). Йа т’иб’а 
ваз’му, йа Т’иб’а дакорм’у и нъ твайб м’ёста 
с’аду [договариваются об опекунстве] (2). Йа 
с’ёла ф плахби м’6с’т’и: тут ус@д’бъ и тут 
ус@д’бъ [а ей сажать огород негде] (х). 

3. Опасть, уменьшиться (о волдыре, нарыве 
ит. п.). У нас вэлдыр’и был’и, нбу’и в з’ёмлу 
зърывёл’и, во па с’ей пары. Врач’4 вызывал’и, 
н'и в’ил'ёл прорывёт’, сём’и с’дут’... И правда, 
с’ёл’и (3). 

4. Прокиснуть, превратиться в простоквашу 
[о молоке]. Мэлако у мин’й с’ёла, с’в’арнулас” 
(х). Што у вас мълакд с’ёль ай н’ет? (1). 

5. Заболеть, перестать нормально функцио- 
нировать (о человеке или о частях тела чело- 
века). Мам нёшь, нав’ёрна, с’4д’ит’ сафс'6м, 
буд’иш зам’ёстс Вас’ун’и з боку на бак п’ир’а- 
таскъват’ [о женщине, которая не встает с по- 
стели| (16) Изив’64’илас’: т’ип’ёр’ и пъйас’н’и- 
ца, и жыват, и нбу’и — фг’о с’ёла (31). 

< Сесть на крицу см. крица. Сесть (или 
садиться) на ноги — заболев, перестать двн- 
гаться; слечь. Мёма нё нау’и с’6ла, сафс’ёи н’а 
ход’ит’, в бал’н’йцы з’имой л’ажёла (16). С’и- 
рат’6 адной б’ив’атнаццет’ л'ет, а была кал’ака. 
Иёт’и кал’ак’и знаиш, кокйи бывайут’: нбуи 
сохнут’, на на\’и саб’йцц и врас падайут’ 
(31). — Н4 нзу’и ч’авб-тъ с’ёла с’в’ин’йа. [- Пе 
ходит?] — Анё ход’ит’, а с трудби. Мбжъ ан@ 
у тоги Наст’и в ур’аз’6 стайёла, азнаб’йла 
нбу’и (16). На пбпел сесть см. пбпел. Сесть 
на колёни -— встать на колени. Вз’ала тут з4- 
пънку — у нас фс’о в запънках ход’ут’ — сърах- 
ван вз’'алё суда пъдв’ила, нъ кал’ён’и с’ёла и 
запънкай в’аду, в’аду тёх-та к калч’у-та |[ловн- 
ла рыбу] (9). Сесть па рак см. рак. Сесть на 
тло см. тло. 

СЕЧЬ (‹’еч’), секу, секёшь, несов., перех. 
Раскалывать, расщеплять. Он 06 с’в’иту драв@ 
с’ик’ёт’ вал’ит’ (1).— Какуйа он науу-та ат- 
с’6к? Храмуйа? А чем он атс’6к-т5? — С’ек 
дразё 9% пъ нау’ё хвит’ил (х, 3). Иёту ръс’с‘а- 
кал здравуйх нбуу. Дравё с'ок и пр’ёмъ д5 
маслё (3). | Строить что-л. из дерева, бревен; 
рубить. Ан’й 3’д’ес’ с'акл’й срубы, йих п’ат’ ч’и- 
лав’ёк, бр’иуадъ (13). | Разрубать на части, 
измельчать что-л. У’ис’т’йа с’в’ёр’ху руб’ут’ 
с’6рыи... Там в’илок с‘ид’ит’, он св’ёр’ху-та с'6- 
рый, лист’ики-та сик’ом, срёзу-та йавб н’и 
руб’им (29) Етъх нъ работу ход’ут’, д’ей-тъ ка- 
&)йу хвайу сакут’ (13). А вон игигас траву 
с’ак} ды руб’у ды йей [свинье] вар’ (10). |] На- 
носить удар, поражать. Шурка, рад’ймайх, жа- 
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ланнЪй5, ты м’ин’6 знаии.. Ид’ иигиги! 
А лёжли найд’иш свавб мужа и май д'6- 
Фиру— с’ак’й! (13). | перен. О режущей 
боли. Надымы были зъч’астуйу, пъйасн’иц 
Сикла с’ил’нъ.. ну и жубт’ пъйасн’йць 
(х). 

СЖЕЛАНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, с08. 
Сжалиться, пожалеть. Сут пр’ишбл— и йей 
тр’и убда... Ана стала кр’ич’ат’, йа жжалён’и- 
лас’— и йей условна [о драке двух соседок] 
(12). 

СЗАДИ (3340’и), нареч. 1. Позади. Вод дом 
нъ п’ир’6д'и, а ззад’и пр’ил’йта кухн’а (х). Ч’и- 
лав’ёк нас шес’ стал’и зз4д’и и побач’и (9). 

2. Спустя некоторое время, потом, после. 
Картошк’и йей пасбдиш 05 йбс’л’и ззад’и, 64- 
д’ит’ кр’игат’ на фг’у д’ир’6вн’у. [-— Как «сза- 
ди»?|] —Ну с’иб’ё пт’ир’бт, а йей— пбели. 
А йей — штоп тир’бт фс’ех (20). Ат’ёц фпт’и- 
р’от пбм‘ир, мат’ — зз4д’и (20). Мат’ фп’ир’ёт 
пашла ф Кэртанбсава, а йа ззад’и пр’ишбл 
{7). Май [часы] ч’авб-та буро’ат’, л’и т’ир’ет, ли 
3зад’и, и то вот фстёл’и сафг’6и (13). 

СИГАЛКИ (с’иуёлк’и), -лок, только мн. 
Нов. Прыгалки.— Етъ ч’йв-тъ у нас с’иуёлк’и 
нъ масту? [-- Что?| — С’иуалк’и, с’иуайут’ ан’й 
с’о.. Н’йнкъ што л’ астав’ила? (12). Ав’й с’и- 
уёлким’и иурёл’и, ана сунула и масбл-тъ п’и- 
р’илам’йла (7). 

СИГАТЬ (с’йузт’), -а ю, -аешь, несов. Пры- 
гать, скакать. Йа у вас хл’ёба н’а прос’у... мн’е 
ласкъвзйа слова... вы м’ин’ё нъзавёт’и «мама», 
йа д% н’иб’ёс с’йуъйу (2). Мэладайъ с’йуаит’, 
иураит’, а тада кр’из’4ла [во время свадьбы] 
(18). Б’6лка зъб’аула... с’йуала, с’йуала уд’ёй-тъ 
па в’ётлам (3). | Перепрыгивать. Ой, са- 
бакъ, +ир’ас пр’аслъ, ч’йр’ис узрад’бу как ана 
с’йузит’-та! (13). М'йм5 палки цёлъй уот 6%- 
д’ьт’ с’уаг и н’и падым’ит’ [о ленивом] (4). 
|| Подпрыгивать. Как йедут’ страшна па н’бм 
[© мотоцикле]: сйузйут” (4). 

СИГНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Однокр. к си- 
гать. Он пр’амъ в йаму с’йунул (Т). Да! Гал’- 
к’а п’ёр’вайа с’Иунула (х). Ана, можт’, с’йуну- 
ла на нъу’и [и повредила ногу] (10). 

СИДЕЛКИ (с’ид’ёлк’и, с’ид’дблки), только 
мн. Сборише деревенской молодежи для соз- 
местной работы или развлечений в специально 
нанятой для этого избе. Пакрбв, нъ с’ид’длк’и 
съб’ирёл’ис’, пшанд малбл’и, блины т’акл’... 
п’вс’н’и пъиурайут’, папл’ашут’ (1). С’ид’ёлк’и, 
съб’ир’ёи па ч“ашк’и пшына, блиноф нъп’ик’ём, 
драч’вны нъп’ик’6м... пан’6вы над’ён’им, ход’им 
п5 д’ир’ввн’и, тёс’н’и иураим (12). Съб’ира- 
л’ис’ь нъ папр’адухи, нъ тълаку пр’аг’... Си- 
д’ёлк’и нъзывал’и (5). 

Ср. попрядухи. 


СИДЕМ см. сижем. 

СИДЕНЬЕ, -я, ср. Действие по глаг. си- 
дёть. Када таска нъпад’дт’ — и с’ид’ён’йа в’б- 
ту, у дбму ’и стр’ам’ис’си вбвс’и (15). Пашла 
за урыбам’и, с’ид’6н’йз л’уд’ам н’6ту (3). 

СИДЕТЬ (с’ид’ёт’), -дю, -дишь, несов. 
1. Сидеть, находиться в сидячем положении, 
Иа ул’ану, с’ид’ита нъ крыл’еч’к’и и уутар’и- 
т’а, и руудйьт’ис’... а д’е и хърашо... (13). Ка- 
к’ийз-тъ с’ид’ат’ моладыйь, йа ‘ур’у: Ну-къ 
с’л’ёс'т’а, йа в’азу бал’нуйа (3). 

2. Быть, находиться продолжительное время 
где-л, в каком-л. положении. Ч’)0%, как ан’й 
с’ид’ат’, ублъвы у н’их здарбвыи. Хот’ калб’6ш- 
кай пахн’ит’, хот’ уул’0м, а анй с’о сид’ат 
[в бане] (13). Были у мин’ двайурныи с’дст- 
ры тут ета, у праз’н’ика-та. Йа их на ётът д’ен’ 
прэвад’йла... пръвад’йла и сам@ ёта дбма с’ид’у 
(15). —А ч’авд ш ан’й у т’иб’а с’ид’ёл’и-та? — 
Дъ н’ич’авд, зубы мбйут’ и фсо (х, 12). | си- 
дёть за кем. Вы с’ид’ит’и зъ мужййм’и (х). 
Он пар’ин’ харбшай, ана сид’ийт’ за н’им, н’и 
работаит’ (х}. | Произрастать, находиться 
в каком-д. месте (о растениях). А н’из’йнку 
фс’у зэл’иваит’, там ауур’ёч’к’и с’ид’ат’ игигас 
(19). Ввиин’а, йётъ у м’ин’а вышиги с’ид’ат’. Ха- 
рошыйа, красныйа, бурдбвыйа, крупныйа (х). 
В аднбм уруду с’ид’ёли пр’ам тат’ штук, бал-- 
шыйи б’влыйи о грибах] (х). | Находиться 
в одном и том же положении, не расти (о рас- 
тениях). Хэладно, н’и пъръл’икё н’и растут’; 
с’ид’ат’ и с’ид’ат’ [помидоры] (10). Ан@ как за- 
с’вла, трафка, так ы с’ид’йт’, н’исколк’а в’и 60- 
лиит” (1). Л’ётъшн’ий уот ан’й [помидоры] ж 
жылт’иной, крас’н’ёл’и... Сар’в’бш — ан’й ч’ир’из 
два дн’а красный... А игигас ав’й с’иб’ат’ и 
с’ид’ат’ (1). 

3. кем. Работать в качестве кого-л., выпол- 
нять какие-л. обязанности. Он с’ид’ёл бууёлт’и- 
рам, а ана с’н’им ы с’в’ажыс” (х). Гд’е с’6- 
м’ич’къф куп’у, д’ит’ам прадам, уд’6 п л’уд’ам 
дъмас’ёткъй с’ид’}, так аправдайус” (х). | си- 
дёть в ком. Скбка раббты в’йд’ила, ч’о ш рука 
я’и владйит’... Жыл’и мы 6б’аднб, жыла в раббт- 
н’ицах в Ар’ёхав‘и и в н’ан’к’ах с’ид’ёла (20). 
| с кем ни без доп. Присматривать за детьми. 
С’ид’ёлъ, с’ид’ёлъ и дроф с’иб’ё н’и нъс’ид’вла! 
Иа вапрбс р’ашыли: на л’ёта с‘ид’ет’ н’а буду 
[нянчила внуков] (8). Ты мя’е съпау’й т’оплыи 
свал’ай, тада буду с’ид’ёт’ [с внуками] (4). На- 
в’ёрна сын ыйд пъпрас’йл, што мёма, вот ты 
с’ид’й з д’атми, а мы буд’им хад’йт” работат” 
с Ман’к’аа... А тада мы таб’ё зъд’инд ч’авд- 
н’ибут’ паможам... вот.. врбд’и ф с’инакбс’и, 
как з’л’а буд’ит’ нъкас’йт’ мбжна... Тах-та ан4 
узвар’йль та... Вот анё Тит’ёр’ с’ ними с’и- 
д’йт’ с р’иб’атщиик’им’и-та (15). 
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4. Жить, проживать где-л. Гд’е вы нъ квар- 
г’ир’и с’ид’йт’а? (х). Два сынъ да дв’е д6+ир’и, 
06’и р’4дъм с’ид’ат’ (22). | Жить на каком-л. 
определенном месте, иметь там дом, усадьбу 
ит. п, а также быть расположенным в опреде- 
лекном месте (о доме, усадьбе и т. п.). У С’и- 
р’бшк’и у мавд усёд’бы н’6ту... с’ид’ат’ как фг’о 
равно вот на дстрав’и... Мой с’ид’йт’ бч’ин’ плд- 
ха, С’ир’бшки... Тады-та сад’ил’ис’ и йд-та н’и 
събраз’ила (13). У м’ин’ё картдшкъ — сроду, 
србду... скбкъ с’иё’у 3’д’ес’, а майй картошку 
хужъ л’уд’бй н’ь былё (13). Хзрашб с’ид’ёт’ 
{на краю деревни], тбл’к’5 л’6тзи н’а выл’из’иш, 
п’асбк топкой (1). Ш’ш’ас йа вот с’ид’у — май4 
усад’ба, а умру — калхбе ваз’м’дт‘. Сён’и [сыну] 
йийб н’и дадут’ (17). 

< Сидёть сйжем (или сйдем) см. сижем. 
Сидёть сижмё см. сижм&. 

СИДНЯ (с’идн’@), -й, м. и ж. и СИДНЯ 
(с’иЭн’а), -н, м. и ж. Экспрес. О ком-л., кто не 
может или не умеет ходить. Р’иб’бнку йёз’л'и 
тр’и у0д%, а он н’а хдд’ит’: Ой, у н’ей р’иб’б- 
нак-та с‘идн’а, што д’6лат”! Уш тр’и у0д%, а он 
н’а хбд’ит’ (31). | как сйидня (или сид- 
ня) —о ком-л. малоподвижном, постоянно сн- 
дящем на одном месте. Как с’идн’& сид’йт’ и 
с’ид’ит’... у друубй д’ёт’и, а анё в’илбм в’йбцц 
(1). У ней зр’ёгий мал’ч’ик как с’адн’а. У ак- 
на йавд пасбо’ит’, как т’ур’вин'ик с’ид’йт’, а са- 
ма 5’6уаит’, б'вуаит” (25). 

СИДЬМА си. сижма. 

СИЖА. В выражении: сидёть сйжа — то же, 
что сидёть сижма. Кббы ан’й с’ид’ёли с’- 
жа, ан’й га ста урам н’6 были бы п’@4ныи (1). 

СИЖЕМ (сижам) и СИДЕМ (сйд’ьм), на- 
реч. То же, что сижма. Д’икдка [прозвище] 
сижам ус’н’дт’ (х). 

< Сидёть сйжем (или сйдем) —то же, что 
сидёть сижма. Стёла с’ид’ёг, с’ижам 
сталь с’ид’ёт’ (13). Вы сид’йта сйд’ьм, а с’и- 
д’а прадуктэъф мал нёдъ (2). 

СИЖМА (гижиа) и СИДЬМА (с’40’м5), 
нареч. В сидячем положении, сидя. У н’ей на- 
тфра такайа — спат’ сижиё и Сижи@ (2). 
С’ижиа сп’у, какбй сон! (х). Бапка чайй и 
сижм@ и стаймё фс’о сит’... ан’й в мурав- 
д’йиги’ь л’аууг и то стат’ (16). Чо ш сиж- 
м4 иддыхат’? (2). Абувацць с’ид’из, пз-вай- 
ённъму (3). 

< Сидёть сижмё — сидеть. Нъбралё ууал’, он 
ыйё пръвад’йл, ат’6ц-та... Анё н’и дамбой н’и 
папйла, н’и на фуал’н’ицу. Д’ей-та блуд’йла, 
блуд’йла и обла у б’ир’бск'и и уснула, сафс’ён 
уснула. Ноч’ ’ет, дв’е н’ет— уд’е д’ёлас”.. 
н’ет ы н’ёту... Гл’ат’, ат’ёц пр’ийёхал, цей н’ёту. 
Искат’?.. Ана у балбта краишкам с‘ид’йт’ с’иж- 
м4... зам’ёрзла... уснула, зам’врзла (29). Ноч’йу- 
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та фс’о бурд’ёл [пьяный], с’ид’6л с’ижма, бур- 
О’ёл (16). Аяё сижи@ с'ид’ёла и сижм@ спала 
(х). 

СИЖМОК (с’ижмбк), нареч. То же, что 
сижма. А мы стаймок и с’ижмбк катдимс’и 
пр’ём з фары (х). 

СИКАТЬ: (с’икёт’), -аю, -Аешь, несов. 
Быть недовольным кем-, чем-л. сердиться на 
кого-, что-л. Ч’авб ты фс’о с’икйиша? Нъ м’ин’в 
с’ар’ч’аиша? (х}.— Пайд’бм иурат’! — Н’и пай- 
971 — У С’икйиш? (х)— Пъс’икаиш, пъе’ик4- 
иш, а патбм и атайд’ош. [— Как это? С’и- 
кат’-тъ? С’ар’ч’ат’ 6тъ (х). М’имъ нас как4й5 
прайд’ёт’ баба, а мы: С’ат’! — О, 64ду йа ишг’- 
иго с вами сад’йцць! — С’икаии! Што мы, ху- 
жы т’иб’ё, што Ш (31) — Што с'икдиш [стри- 
жет барана]? Йа т’е с’икн/! Стой С’икёйьт’, 
орт! В'ил’аит”! Сто (1). 

СИКАТЬ?, -аю, -аешь, несов. Моросить, 
еле-еле идти (о дожде). Дож’жик ид’дт’.. Ч’0 
жы он нбн’и мбл’ин’кий ид’бт’ дбж’жик: с’и- 
каит’ н’и сикаит’.. (29) — Как пакбс, так дбж- 
ж’ик. пагибл с’им’ар’ит’.. [-—Как это? — Дъ 
так, с’икдит’.. С’икдит’, д’6фкъ, сим’арйт’ па 
Футач’к‘и (29). 

СИКНУТЬ, -ну, -кёшь’ сов. Рассердиться, 
обидеться. С’икнула! Уш у м’ин’6 н’ихорашо! 
Нъ пас’т'6л’и спалё... Г’ип’ёр’ вон у Капт’влк’и, 
у нийб там йес’?.. Адн’й дравё (о квартирант- 
ке, ушедшей в другой дом]! (1). 

СИКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, 06. То 
же, что сикнуть. Ну уш, д’6йкъ, с’икнулас”, 
ас’ар’ч’ёла... с‘’икнульс’ уш... уфбы надула (10). 

СИЛА, -ы, ж. 1. Физическая энергия, способ- 
ность производить работу. Тада пытёл’и свай} 
с’йлу: разумкай запр’44’ лошат’ (7)! Д’аржёл’и 
мост-та |во время половодья], фс’е с’йлы клд- 
ли... в’ит’он сбрак тыш’иш’ стбит” (9). И вот ы 
Оуиш йавб, ин’еш вал’биш иза фб’ей с’йл’и, 
штоп он м’4лс’и {об обработке льна] (13) 

2. чаще ес. Множество, масса (о большом 
количестве людей или животных), Ох, какёйа 
их гла тут прайёхала: палнб, палнб.. фс’а 
йёта [о туристах]... (х). ПГи’ас сёмъйь с’йла 
порас’т пъдэбралос” [на продажу] (х). Кзма- 
р’ёй с’йла нъ масту (2). Ну, туч’а народу, с’й- 
ла, с’йла (6). Там бал’шой убрат, там с’йла лу- 
9’6й (х). 

ФВзять (или взяться, браться, забрать) за 
сйлу — окрепнуть; стать (становиться) силь- 
ным, здоровым, большим. А ч’ир’ас м’ёс’иц за 
с’йлу вз’ала; акр’ёплъ [о ребенке] (9). И’игас 
брат’ пъраг’ат хърашо... Бал’шбва к бс’ин’и за- 
р’ёжьши, а йётат бы за с’илу вз’ал (30). За с’и- 
лу вз’4лб’а, стал с’т’инастай, лич’ман’истай, 
руки стал’и толстыи (6). У жин’ё мэлака-та 
н’ё была, йа их [поросят] п’аскби кар’и’ийла... 
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за с’йлу вз’ал’ис’ (х). Нада за с’йлу брацца, 
палу+?шы йис’т’, паболшы лажат’ (2). Он 
мэладой-та н’и п’ил’ийл, н’и кас’йл... здардвай... 
за с’йлу-та забрал (2). Ни в какую сйлу — ни 
при каких обстоятельствах, ни в коем случае. 
Уш н’и ф какуйа сйлу н’ал’’а тир’тет’ (1). 

СИЛКА. В выражении: за сйлку забрать — 
приобрести вес, влиятельное положение. И он 
тут у нас фо’б-тк’и за сйлку забрёл [о лесни- 
чем] (2). 

СИЛКОЯ (с’йлкай), нареч. Против воли, же- 
лания; насильно. Йа вот и жалёйу блак вог 
вз’ат’ вот у Ног’к’и д’ифя’бнку [в жены сыну]... 
харбшьйа, пъул’ид’ёт’ харбшьйа... А он, хто 
йаво знаиг’... там, можт’ д’е найд’ит’.. А в’м’6- 
шывацца н’ал’з’4 с’йлкай там сказат’, што 6’а- 
р”, б’ар’й... Как вот уш пъжалаит’ (15). Ел’и 
д’6вкъ н’а хоч’ит’ ид’ит’, пъч’аму он йийд с’йл- 
кой хочьт’? (93). Силкай-та н’и застав’иш, уал- 
Фиш, уалд)йи, а йаму фсо н’бкада [о сыне] 
(8). С’илкой-тъ как в’ьт’: н’'авбл’н’ик н’и работ- 
тик (Т). Акй минё завут’ с’йлкай: Пайд’дм, 
бабушка, за рыбий (9). | Применяя силу. 
Двух малгикаф м’вртвых вытъиги’или из’ 
н’ийо... С’йлкай вытФигигил’и [не могла родить] 
(19). С’йлкъй укётиезэйу, па жоти нахлупайу, 
уд’ёй-тъ, уд’ей-тъ ус’н’ёт’ (4). Заубн’у йийб 
силкъй, ана пакор’м’ит’ и б’ажыт’ как мъла- 
ймнзй5 [о свинье с поросятами] (10). Мы цей 
с’йлкай р’умач’ку в‘ин’цё пъдв’асл’й (х). 

СИЛОМ (с’илбм), нареч. То же, что сйл- 
кой. Штб-т® н’а хбч’ицць п’ит’... станов’ съма- 
вёр-тъ, можъ, вытйу с’илбм (1). С’илбом пра- 
сватъйут’ и пайд’бш (1). Сажайут’ с’илбм за 
стол, а он пар’ин’ сбв’иснай (1). Йа так с’илбм 
йём-т%, хош слаткайа йем, хош убр’ю’ийа (1). 
Ван’к’'а расп’йсавацца н’а шол, уш Кат’к’а е’и- 
лбм прэтур’йла йавб, наур’6шн’ица-та (х). 

СИЛЬНЕТЬ, -6ю, -вешь, несов. Стано- 
виться более обильным. В’ёт’ир-та такбй— 
сил’н’ёт’ п’а будут’... а тёх-та ан’й будут’ д5 
зимы [о грибах] (2). 

СИЛЬНО (силнб) и СИЛЬНО (с’йл’на). 
Нареч. к сильный. С’ёла нъ пр’ицёп, а там 
трахйит’ сил’н’о (3). Нарбт кр’ёпкий в’ег’, 
сытай, и так н’и раббтайут” гил’нб (3). Рабб- 
тайит’ н’и ф хвост, н’и в удлаву — с’ил’нб, н’и- 
скбкъ н’и пъс’ид’ит’ (3). Анё с’бдн’и сйл’на 
с’в’ала малина (х). 

СИЛЬНЫЙ (с’йл’най), -а я. 1. Отличающий- 
ся большой физической силой (о человеке, жи- 
вотном). А работэли м’ир’ан’ачийу работу... 
ц были салныи.. А и’игас фс’ех нас стал 
в’ёт‘ир вал’ат` (2). 

2. Большой, значительный по степени прояв- 
ления, величине. Инййу з’йму с’йл’ный {сугро- 
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(13). Ббл’на вадё с’ил’н@, фсо зъл’илб, лав’йт 
н’аз’л’а рыбу (9). Мэльн’йи, узъвар’ат’, с’йл’- 
ный! были (3}. Дожж’ик в убрад’и, в Р’аза- 
н’и, дав’и’а туч’а была сйл’нъйа (16) У Тама- 
ри сил’нъйь какайз вбспз-тъ была (2). | Об- 
ладающий большими деньгами, влиятельный 
У нас в’арсты тр’и [отсюда] был н’ь так с’йл’- 
най бауач” (9). Хат’а и дбма н’ет, старбшк'и, 
фсг’о адно-- дач’а; йётъ силныйи пам’бигиги- 
«и были... А то м’ёлкийи д’ач’н’ик’и (3). 

3. Обильный, появляющийся в изобилии (об 
урожае плодов, ягод, сельскохозяйственных 
культур и т. п.). Как-та ад’йн уот был’и сил 
ныи йаблък’и-тъ... а нон’?и с’в’ёту сафс’ём н’и 
былоб (3). Клуква какайа с’ил’н’эца, н’и в’идат’ 
калз’ёй... Правду, пръвал’йцца (2). И урыбы- 
1а силный н’а будут’, йбс’л’и такай®-т$ пай- 
д’бт’ даж’ж’а. Ан’й ‘урыббвыи м’аста, фс’е т’и- 
п’ёр’ зъл’итыи (2). Жав’йка — анё у нас даб- 
р’ н’и Силна (10}. Р’аб’йка былё ад’йн уот 
с’йл'нъйа-пр’ис’йл’нойа, фс’е кусты унул’ис’ (3). 
| Обильный, многочисленный (о насекомых).. 
Какайъ къмар’а... бол’на къмар’й с’ил’ныи (4). 
А как’йи ан’а сйлныи у нас, аур’абныи [кома- 
ры]. За ийуъд%й пайд’бш— н’и аур’иб’6с’еги 
{2}. Оват урудам’и, урудёл’и, сйлнай дин’ 
(3). Нам пъбл’уд’ит’ь [дезинсекталь|, а то с’йл’- 
ный пайдут’ [клопы] (1). 

СИНЕТА (Син’ата), -ы, ж. 1. Сикий цвет, 
синий оттенок чего-л. У н’авб врод’и кзк с’и- 
н’атё [под глазами], крёснайа вон да ч’ех (2). 
Он в’ес’ сй?’ий ход’ит’, в син’ат’6, вб как 
ръза5’йбццъ [о пьяном] (16). | О чем-л., имею- 
щем синий цвет (здесь о дождевой туче). Тут 
уш выход’ит’ с’ин’ата-та, йа уъвар’у: Д’ёфкъ, 
давай [спешит сметать стог до дождя]! (2). 
Врбд’и н’амношка атстён’ит’.. Ап’ёт’ с’ин’ата 
вывал’ивъит’, ат’ёт’ патпус’т’ит’ [не перестает 
дожль] (2). 

СИНЕТЬ, -ею, -еешь, несов. Становиться 
синим, синеть. Ч’о уш, правёл’ивзицць фс’о, 
с'ин’иит’, хужыит’ [о мертвеце] (10). 

СИНИНА. В выражении: с сининбй — о чем- 
л, имеющем синеватый оттенок. Ч’ар’н’ика с 
с’ин’ин’бй, а йёнта чдрнъйа как жукавайа 
[о медвежьей ягоде] (2). 

СИНИТЬ, -ню, -нишь, несов., перех. Кра- 
сить в синий цвет. Штук тр’йцизт’ нъкладут” 
в з5нав’вску... крашыныи: хто с’ин’йт’, хто жал- 
т’ит’, хто крас’йт’... и б’блыи... Пъетанов’ут’ сту- 
лу, а на стулу луббк и папускывзйут’.— Вот 
йёта йайиы катали (25). И рубахи ткал’и... 
Краг’ийл’и 6ту пр’ажу-ту, сия’йли, ды аиги’б 
как’йи-н’эт’ бровазч’к’и пнигигал’и.. ёт’и руба- 
хи нозывалис’а (13). 

СИП (с’ип), -а, м. Груб. Зад. Йа нъс’ид’ёлъс’, 
йл’н$ с’ип в’ес’ атсбх... с‘ид’влъ, с’ид’ёлъ... (31). 
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Съръфаны т’ижблаи, дблу’ийи, ид’бш, кък па- 
ушка. На сърафён-та тожа нада с'ип толстай, 
а то н’а д’кржыцца (х). 

СИПИЦА, -ы, ж. Груб. То же, что сип.— 
Блау’йи! [— Почему же эти ребята такие?] — 
Вот ты ид’би, он па морд’и дас’ пёлкай, а то 
пъ сиптицы хр’ас’н’ит’ (9). 

СИПОЙ (г’ипбй), -ая. Сиплый, хриплый. 
[--- А если простынет, какой голос?] — Йётъ с’и- 
пой, ас’йпн’ил’ в’ес’ (1). 

СИСЬКА (сйс’к’а), -и, ж. 1. Сосок (у жен- 
щин или у самок животных). Пр’ишла, а он уш 
н’и сйс’к’у н’а стал брат’... в'ии’и’6л-тх, в’ес’ 
прэбл’авёлс’и [о ребенке] (15). Д’ёфка три 
дн’а с’йс’ку ви б’ир’бт’, в’акаит’, а патбди 
ууднула (7). Мак ф сбску жавал’и, штоп спал 
[ребенок}....А йа н’и жавёла, на с’ис’к’и в’ис’6л’и 
да двух л’ет (1). С ётат кис’ёт был прасук и 
у св’ин’П н’а стал с’йс’к’у сасёт’ (3). | Женская 
грудь. У н’ёй с’ис’ки па пфду и башар пуда 
тр’и [о полной женщине] (1). А Кзнар’ёйк’а 
[прозвище] у нас ан@ б’ас’с’йс’ийь, н’ет с’ис’'ак 
ун’ей (х). 

2. Нов. Резиновая соска. Анё новзйа с’йс’- 
к’а, тока фч’арй ийб над’ёл’и [о бутылочке с сос- 
кой]... Анё н’и пръссалё иигигб... Анд ссалё, са- 
сёла с’йс’к’у.. ва с’н’ё-та. Н’и нъссалёс’а! (х). 

СКАБЕЖЛИВЫЙ  (скаб’ёжл’ивай), -ая и 
СКАБЕЗЛИВЫЙ (скаб’ёз’л’ивъй), -а я. Разбор- 
чивый в еде, привередливый. Вон Гёл’а н’а 
ист’ — скаб’ёжл’ивэй5... а друуёй аши’бтку 
с’йис’т’ (1). Анё нъ йаду-тъ плахдйа [внучка], 
скаб’ёз’л’ивайа, плбха анё йис’т’... “ивб-н’ибут’” 
паслажы, а так — убр’а н’ет (13). || Брезгливый 
(по отношению к еде). Йа скаб’ёжл’ивайа... Му- 
ха с’ад’ит’ [на еду] — и йпис’т’ н’и за што н’а 6%- 
°ду (16). Ана д’ёвач’ка-та н’а ур’6бл’ивъйа, фс’о 
йис’... Иёта бал’шайз-та — скаб’ёжл’ивъйа, н’а 
йис’ н’ич’авб (х). | О человеке, обладающем 
плохим аппетитом, или о животном, которое 
плохо ест. П/йрка рад’йле’и мёл’ин’кий, плб- 
хън’Кий, скаб’ёжл’ивай... Иис’т’ — н’ич’авб н’и 
ис’т’, из-за сталд выл’аздит’ (х). Скаб’ёжл’ивай 
пар’ин’, ч’орт, н’ь йис’т’ н’ич’авб... друубй нат- 
р’ёскъйици>... (1). Карёвъ йаддвъйа — ан4 
кр’ёп’ч’и, молакё ббл’и давайит’, а как4й5 ска- 
б’ёжл’ивъйа — цётъ плах4йх. Скаб’ёжливъй— 
йётъ тош’ш’авётойъ. (13). | скабёжливый 
на что. Скаб’ёжл’ивай нз йаду — вот 6та бр’6з- 
уавай (2). 

СКАБЕЖНЫЙ (скаб’ёжнай), -а я. То же, что 
скабёжливый. Бр’ёзуавай,  скаб’ёжнай, 
скаб’6жл’ивай (2). 

СКАЗАТЬ (скозат’), скажу, скажешь, 
сов. перех. 1. Сказать, сообщить. Йа с л’убым 
сынам пръжывй и нэурубат’ н’а 64ду... Йа н’и 
иднаму сыну слова фпрот’ н’а скёжу (2). Йа 


уш дабр’ё н’и Эапытывълас', йа уш и н’а знайу, 
аткрытх сказёт’ (8). 

2. повел. скажи. Употребляется в значения 
частицы для подчеркивания какого-л. выска- 
зывания. Ой, намёйалас’, дъ скажи, фс’о бол’на 
мн’е (13). [-—- Мы тебе надоели?] — Ч’авб нъдай- 
ёл’и! Ета, скажы, съпау’й вот катайут’ [в из- 
бе]... (9). Скажеь, в’ит’у н’ей Валод’ушкъ с’о 
патр’ёскзит’! (1). Скажы, ан’й кр’ивыи... а то 
нъ пр’исадн’ик ан’й херашы бан’ич’к’и (3). 
ФДобрё сказать см. добрё. 

СКАЗАТЬСЯ, -жусь, -жешьси, сов., кому 
и без доп. Осведомить кого-л. поставить в из- 
вестность о своих действиях. А ч’авд ш ты уш- 
ла, бёрын’а, н’и сказалъс”? (16). Гд’в-н’ит’ ушбл 
за рыбай —иш батк’и н’и сказёле’и (2). Ов 
уйёхал, н’и сказёлс’и, куда уйёхал... Пъзван’ёл, 
а мы н’а знайим (2). 

СКАЗЫВАТЬ (сказыват’”), -аю, -аешь, не- 
сов., перех. 1. Говорить, сообщать.— Бёушка, 
’а сказызай! — На уш н’а сказывайу н’ич’авб. 
Што 6’6с гълку сказыват’ (х, 1). Г’ёр’вайа жы- 
р’алб и фгарбйа жыр’алб, так сказывайут’ (3). 

2. Рассказывать. Йа н’ь зъхват’ил.. жым’и 
па-страму, п’ёг’и тап’йл’и па-ч’брнаму, стор’и- 
к’ скёзывал’и (3). 

СКАКИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. 1. Соска- 
кивать; не удержавшись на чем-л., падать. Д® 
как в уалицах капат’, в уал’йцах п’икёк н’ал“- 
34 капёт’ [картофель]. Нада так’йи-та над’ёт 
тон’ин'кии д5 шщыт’ их, штоп ан’й н’и скёкы- 
вал’и [о перчатках] (2). А йёта [юбка] чо — 
р’ёд’ин’кийл, крайушк’и-та малин’к’ии — ска- 
кывзит’ (х). Йих как вот мы спдтку зав’зыва- 
им — нипа’см н’и зав’ажыш, скакывайут’ и 
скакывайут’ [капроновые нитки] (х)\ 

2. Вскакивать, быстро вставать. Анё то и д'6- 
ла скёкываит’, н’ич’д н’и рэз’б’ирдицца, на ад- 
навд нъстут’йла [свинья с поросятами] (х}. 

СКАЛКАТЬ, -4 ю, -Аешь, несов, 1. Щелкаты, 
Волк скалкаит’ зубём’и уалбднай.. Сабёка 
када ис’т’ хбч’ит’, анё скалкаит’ зубём’и (29). 

2. перен. Голодать, плохо, скудно питаться. 
Иа— то чын’и-та вон дабр’6 слётка, а зёвтр’а 
скалкёйу... Нын’и вот йа пайёла, а патом — н’ет 
(8). А были так’йи-та лахибтыи, как мы... 
Д’ея’ йёл’и, два дн’и кой-как скалкёл’и (2). Ты 
давб зар’ёжыш [поросенка]: там кусбк, друуб- 
му кусбк, а самё буд’иш 6’аз д’ён’их скалкдт 
(2). Иа поавсд’у йих на уч’ён’йа, а сам@ с су- 
хим’и картошкам’и скалкёйу (8). ’ётас’ пр’и- 
в’бс три м’ашка пшанд.. Пъйад’ат’, а патом 
ап’ат’ 6%ду1” скалкат’ (2). 

ФЗубами скалкать — голодать. Бувбла, кл’уч’ 
висит нъ стор’ику.. Пакрбиач’ку роспай- 
ашыт’... Дай д’ан’жбнак! А ныл’и старуха с’и- 
д’и, зубём’и скалкай, ул’адай! (х). Нада у и4- 
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тир’и вытгр’ис’т’и [деньги], а мат’ скалкёй зу-, 


бам’и... ш’и’алкай... А ца дура нъуал’аигигийа! 
(8). Ч’о мн’е фг’о вар’йт’ дз в лаханк’и выва- 
л’ивэт’.. А пасл’а буд’ит бапка зубам’и скал- 
кат” (2). 

СКАМЁЗЛИВЫЙ (скам’ёз’л’ивай), -ая. То 
же, что скабёжливый. Пръсукё вз’'алё — 
какой скам’ёз’л’ивай, плоха йис’т’, астайбица 
корм ф пасуд’и, а н’и пъйадаит’ (15). Вот ка- 
кой прасук скам’ёз’ливай, скам’ёз’ливай нъ 
йаду... Ш’игь пужит’ вон. Думаиш буд’ит’ йес'т’, 
паложыш — н’ет (15). 

СКАНДАЛЬНИЦА (скандёл’н’ица), -ы, ж. 
Нов. Скандалистка. Ана кажный д’ен’ такай-тъ, 
скандал’н’ица, снах уубн’ит’.. сама л’уб’ит’ 
жрат’, а сыну — хот’ ум’ирёт’ (1). 

СКАТАТЬ, -Аю, -Аешь, 508., перех. Свалять 
(о валенках). Мы вог свёх’и свайёей скатал’и 
шастой ном’ир (9). 

СКАТЬ, ску, скешь, Нгсов., перех. Ссучи- 
вать, скручивать нитки. Нх сънапр’ахи, нэ 
сънапр’ашк"и сфлку ск’ем... Ск’и, ск’и, што 6’6- 
уаиий (29). 

СКАЯТЬСЯ, скаюсь, скаешьси, сов. 
Испытать сожаление по поводу чего-л., пожа- 
леть о чем-л. Йа надис’ рас хад’йла з5 р’аку — 
скаилас’, там вад’цигига (29). Б’ас’йлас’, б’а- 
с’йлас’, а тап’ёр’, д’6йкъ, скайзлас’: лу’ч’и бы 
йа ту вз’ала, ана-тъ ч’истахол’нейа [о женитьбе 
сына] (х). Он, можат’, пайёхал д5 скёилс’и... 
в’йд’ит’, дарбуа плахайа (8). Мн’е у н’ей жыт’ 
нъдайёлъ, а уйбхала — скайалас” (1). 

СКВЕРНЫЙ (скв’ёрнай), -ая. Неприятный 
на вид, вызывающий отвращение своим видом. 
Скв’ёрный был, сл’ун’авай, так и палзл’й, палз- 
л’й слуги [о больном] (1). Он кал’акъ в’ег’ 
в’ек... Науй пр’ёлзйа т’ик’ёт’... П’йан’ушка, хра- 
мой... скв’ёрнай (31). Што ты такёйа скв’ёр- 
найэ? Л’/д’и см’аййцць будут’ [девочке, криво 
надевшей берет] (х). Прасук апардсицц — 
п’ёр’вуйу н’ид’ёл’у снатр’ёт’ тдшнъ: уълава- 
стыйи, скв’врныйи [о новорожденных порося- 
тах] (1). Какой скв’ёрнай, абадратай [о коте]! 
(х). | сквёрный (чорт) — бранное выра- 
жение (чаще в обращении). Брыс’, скв’ёрнай 
[котенку]! Иш л’@ёзъиии (7). Скв’ёрнзй ч’орт, 
што ул’ад’йш [свинье]! (х). Ид’й атсёдъ, скв’6р- 
най ч’орт!. Кат’ат пайёл, какой н’ь скв’врнай 
[о коте] (1). 

СКИД, -а, м. То же, что скидуш. Ан [ко- 
рова] у н’ийд с’к’идывала фс’у бытнас’, н’и ад- 
навб Талоёг’ка ви в’идала, а пос’ли с’к’ида у 
н’ей воспал’ён’йа матки (10). 

СКИДУШ (ск’йдуш), -а, м. Выкидыш. Упа- 
0’6ш н’алофкз, ск’ин’ьш, 6тъ с’к’идуш зав’бцць 
(15). 

СКИДЫВАТЬ, Несов. к 


-аю, -аешь. 1. 
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скинутьв 1 знач. А он штане н’икёк н’и 
ад’аваит’, вон ад’ён’иш, а он с’к’идываит’ [о вну- 
ке] (х). 

2. Несов. к скинуть во 2 знач. Карбва ха- 
рошайа, взуладам харбшайа, тбл’к’а с’к’идыва- 
ит’ (10). Ана [корова] у #’ийб с’к’йдывала фг’у 
былтнас’, н'и аднавб т’албч’ка ни в’идала, а 
пос’л’и с’к’ида у н’ей въспал’ён’йа матк’и (10). 

СКИНУТЬ, -ну, -нешь, сов., перех. 1. Сбро- 
сить, снять с себя (0б одежде). Ч’ивой-та 
с’ар’б’йт’ у м’ин’й, с’к’йнула рубашку, пот... и 
брбс’ила рубйшку ф п’ёч’ку (х) — Гд’е ш пла- 
тбк-тъ? [-- Да вот он!] — Дъз йа 6тэт с’к’инула, 
ухад’ильс’ сафс’ём в ном (1). 

2. перех. и без доп. Произвести выкидыш. Он 
ис плёна пришбл—и мы © им жал... 
Б’ир’ём’иннайа  астёлас’ и с’к’йнула (х)—- 
Ес’л’и йавб с’к’ин’ьт’, поп мн’е сказал, то жывй 
астан’иццъ. [-— Ну, а ты?] — С’к’инула, н’идъна- 
с’йла, б’иза вр’ём’а ръд’ила (х) — Иётъ вайну 
и хад’йли зъ крахмёлам, йётъ дытир’от ха- 
д’ил’и.-— Дук’ с’к’инулз-тъ ат крахмал 
в’ит’ (2, 16). Ана [свинья] у м’ин’ё ск’йнула, вд- 
Сим’ м’оргвых ипзрас’йла (7). 

СКИПЕТЬСЯ, -пюсь, -пишьси, сов. Сле- 
жаться, превратиться в сплошную массу. Пб- 
рах в’ес' с’к’ип’вле’и..урудам в’ес’, камкдм, как 
сол’ ск’игицца — н’и ръиииыб’бш (26). Брус"- 
нику с’к’ип’ёльс’ (1). 

СКИРД (ск’ирт), -а, м. Большой стог сена 
или соломы. Йийб надъ скас’йт’, надъ зур’ес’т’, 
над с’кирт с’м’атёт” [о сене] (2). || Груда, куча. 
С’н’буу нав’ёйала кульшику, бал’шуйу нън’аслб, 
с’к’ирт цёлай (2). Скбка жыву — плёху драв’6ц 
а’й р’ёзал‘и мн’е? Вон нъ двар’е-та, фг’о йа 
адна — два с’к’иро& {о детях] (2). 

СКИСЛЫЙ (с’к’йслай), -ая. Кислый. Квас 
из мук’й вар’ат’ с’к’йслай (7). Хл’еп хот’ с’к’йс- 
лай ат кис`л’йк’и, а скуснай [о хлебе со щаве- 
лем] (х). 

СКЛАД (склат), -а, м. Умение петь в нужной 
тональности и с соблюдением ритма. Што 
тёсн’и иурёг’ н’и ум’виш, то и кричат’ н’и су- 
м'виш, нужън склат (1). 

<На все склады — на все лады. И так пъбал- 
таит’, и так пъбалтаит’. Вот у н’ей цазых на 
фс’е склады. (1). 

СКЛАДАТЬ, -Аю, -аешь Несов. к 
скласть. Гад4 пан’бву складёл’и л’иигиргот- 
кай [чтобы были складки]... ранк’им’и, рачк’и- 
ми... Дъ хл’еп уар’а“’ий паложыша [на поне- 
ву| — анё буд’ит’ рёнк’им’и (9). 

СКЛАДАТЬСЯ, -аюсь, -Аешьси, несов. 
Складываться. Рош — йёта адбн’йа складёйуц- 
ца... А стау@ `— ан’й стауй с’ёна (19). 

СКЛАДНЫЙ, -ая. Такой, который хорошо 
поет, соблюдая нужную тональность и ритм. 
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Вот ишурун’йа-та какдйз, — складнъйа, в’и- 
с’блъйа.. иураит’ п’ёс’н’и, складна выхбд’ит’ 
у ней (2).— Хэзрашб пайут’, б4бы складныйи 
[-- Какие?] — Хзрашод иурайут” (х). 

СКЛАДЫВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. к сло- 
жить. Чо ана нь мин’ складываит”! Наму- 
т’ут’ н® м’ин’ё! (26). Можыт’, нарот складыва- 
ит’, а йа вот тёх-та слышал (х). 

СКЛАСТЬ, -ду, -дёшь, сов., перех. Сложить. 
На м'вс’ти склёл’и [сено в копны{... уд’е нъ дра- 
вё, уд’е нъ п’ан’к’и, уд’е нъ калч'й (х). 

СКЛЕМАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, 08. 1. 
Подрасти, окрепнуть. Он в’ит’ йаи’и’б сафс’ём 
малин’к’ай, с’йлы н’ет, тол’к’а скл’амалс’и (7). 
Скл’амёиццз, ф школу пайд’от’ уч’йцць и 64- 
д’ит” нас’йг” [внучка — старинный платок] (29). 
Пъзрас’йта мёл’ив’к’ии, пъсмужёйут’ н’амнбуа, 
скл’амайуцциа—и пъв’и’би  пръдавёт’ (х). 
| перен. Вырасти, стать взрослым. Анё тожа с’ 
в’им п’ир'ижьвёла плдха [с сыном], а т’ип’ёр’-та 
скл’амёлс'и, на нау’и фстал... анё йавб вйв’ила, 
р’иб’бнка (2). А у нас в д’ир’ёвни как ч’ут’ 
скл’амалс’и — так ы жан’йцца (х). 

2. Вызпороветь, оправиться после болезни 
или тяжелого потрясения, горя. Ан в’ек н’ь 
хварйит’... Тут ут’ скл’амдис’с’и — ат’ёт’ хва- 
раииш. Йа в’ес’ в’ек хварайц... какайъ н’и хвард- 
ба, ана у т’иб’ё п’ир’ёт фсех (1). Йа ууар’ёла, 
но н’а тах-тъ, йа три дт’а тикак в’и скла- 
малъс’ (17). Кбй-как скламёлас’, жывё аста- 
лас’ (13). | перен. Поправить свои дела, на- 
чать жить в достатке. Т’ип’ёр’?и выщал, скл’а- 
малс’и, тип’ёр’ ов нъ патсбчк’и, кап’ёйка у 
н’авб в руках (2). Н’амношка скламёлис’, 
стали жыт’... тип’ёр’ апт’4т’ нэч’инайут’ [гово- 
рить о войне] (19). 

< Склематься нё ноги — 1. Подрасти, вырас- 
ти. Р’иб’бнък на нху’и скл’амёле’и, уч’ицць ха- 
д’ит’.. токъ на нъу’и скзл’амёлси, а ужё па- 
шбл ф школу (1). А харбщым сынав’ййм хэт’ 
какайъ мал’ — и тб выхзд’ут’. Ан’й йийб поч’и- 
тайут’, а вот мёлз-мал’ён’ичкь скламайуцца 
на ноу’и, пат старъс’т“ — вал'@йс’ь... рёз’ь пр’и- 
дут’... (7). 2. Поправиться, окрепнуть. Мя’е с 
пёлкай сов’исна ид’ит" пъ д’ир’ёвн’и. Н’амнош- 
ка нё науи скламдлас’ — и пёлку бросила 
(13). Дэ иигигь на нъу’и ни скламёлисга ат 
той вайни. (2). 

СКЛИЗА (скл’иза), -ы, ж. То же, что 
склизь. Гд’е ты шла к р’ак’в-т®? Там скл’из4 
(3). 

СКЛИЗКИЙ (скл’йскай), -ая. Скользкий. 
Бойк’айа-тга бывдит’ дарбуа, скл'йскайа (7). Он 
в’ес’ скл’йскай [только что родившийся теле- 
Нок]... в’ес’ф Сл’ён’и... Рад’ёцць так’ци-тъ, ап- 
т’ирёл’и йавб тр’апкай (х). Грыбовуйу воду — 


т’ил’бнкх пайцт’ буду, ан скл’йскайз, зам’6сть 
жиых (2). 

СКЛИЗКО (скл’йска), нареч. Скользко. Бу- 
д’ит' кадё с’н’ёх фстават’, йзмарас’ прайд’бт’ — 
анё скл’йска, йа пбдайу. Нъ калбд’ис’ зъ вадой 
пайд’бш, и падайу (31). Ивс’л’и ат’т’ёпл’иль — 
скл’йскъ (22). 

СКЛИЗНУТЬСЯ, -нусь, нёшьси, сов. По- 
скользнуться. Йа шла, шла пъ лууём-та, скл’из- 
нулас’ — кавыр’! Спас’иба, йбуада была в в’ад- 
р’6 зав’азъна (29). Анё аблал’ила нал’ йч’н’ики, 
скл‘изнулас’ и лбом ръскалдла (31). И йа фг’а- 
рас’... пос’л’ифч’дра скл’изнулс’и на йётам ма- 
сту... ан’й [доски] скл’йск’ии (3). 

СКЛИЗОТА (скл’изата), -ы, ж. То же, что 
склизь. Хот’ н5 двар’ё прав’ён’ит’, а то скл’и- 
зата. Говны карбв’йи как н’и уб’ирай, а фс’б 
скл’йска (2). Мэкрата, скл’изата. И н’а с’л’6- 
зиш, и ’а выл’из’ши (1). 

СКЛИЗЬ (скл’ис”), -и, ж. Такое состояние 
дороги, почвы и т. п. когда очень скользко. 
Скл’ис’, т’а т’6р’п’ил’ аднё наув.. Буд’ит’ па- 
стбм скл’ис’, ца буду падат’ (31). 

СКЛИКИВАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси, несов. 
Звать друг друга, перекликаться. П’ир’от д’ёц- 
скай ублас [в лесу] кр’ич’ал ли, шумёл ли... 
А можыт’, анй скл’йкывалис”? (24). 

СКОБКА (скопка), -и, ж. Шетка с ворсом 
из проволоки, с помощью которой валяют 
шерсть, а также моют полы, стены и т. п. 
Скбикъ? Такёйз провълэч'к’им’и, шер’с’т’ йёйу 
б’йут’ (1). Пэлалкй скопками тр’ош, тр’ош, 
нъкупл’айут’ к пасхи скобак (20). Бываль тах- 
тъ пат скбпку мойут’ дъ път тасодк (13). Та- 
кой-та рас’т’ёт’ хвощ, такой-та карёвай зам’- 
ста скбп’к’ц.. кал’анай.. Знёии как хърашб 
трат’-та им [тереть пол] (20). Тут кажный д’ен’ 
ибйут’ скр’ап’к’им’и д5 скбп’к’им’и [в пекарне] 
(19). 

СКОБОЧКА, -и, ж. Уменьш. к скобка. Йа 
в суббту пол падибйу пач’ йигига, са скдпъч’кэй. 
Т’бркъ такёйъ (2). 

СКОВОРОДА! -м, вин. сковороду и 
скбвороду, ж. Сковорода. Л’убл’Я ииги’б 
кашн’ик’и малошный п’еч'. Кашы нъвар’и, м4с- 
ла туды. палбжу д5 йайчка — и на сковъраду 
(2). Карговный кёшн’ик.. Талк’ёш йаеб, кла- 
д’ёщ на дёта... так вот пр’имёзываии на фс’у 
скъвъраду (29). 

СКОВОРОДА? (скавърадё), -ы, ж. Лук 
(АШит о]егасени). Многолеткее травянистое 
растение, сорняк. 3% Р’азён’йу адн@ нъуа- 
л’би’и’ийа скавъраой... Анё зам’бста луку.- 
с’им’ан@ зам’ёста луку. Тблк’а тбн’ин’в’айа (2). 
Скавърада пахбд’ит’ на лук м’ёлкай, бутфни, 
такёйа-тъ и 6та скавърада, рас’т’от’ нъ лууйх 
(18). Скавърада у нас в л’асу рас’т’от’ (23). 
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СЛесовая сковорода — то же, что сковс- 
рода?. Л’исавайа скавърада м’ёста лфки, та- 
кайа-тъ ‘удр’к’айа, ан рас’т’бт’ в лууу, уд’е 
исака рас’т’от’, но п’ц ва фсем мести (2). 

СКОВОРОДНЫЙ. В выражении: сковорбд- 
ная пышка — лепешка из кислого (хлебного) 
теста, которая печется на сковороде еще до 
полного прогорания печи. Ржаньш п’акл’и, пша- 
н’ишный.. Утрам п’акут’ пр’амъ нъ скъвардг- 
ки пышки скъвародныи. Бувёлыч’5 м4мъ 
нике" пышик скъварбдных, ан’й м’ахк’ии, 
харбшаи (26). Иа таку пвиики скъварбдныи, 
л’иш с’м’атёнай иёжу (х). 

СКОЙ и КОИ. 1. нареч. Насколько, в какой 
мере (упогребляется с прилагательными и на- 
речиями меры и степени). Н’а знайу, ской 
мъладбй мужик (2). У н’ей р’иб’ёнак, а ской 
валик — н’а знайу (13). Ну-къ пъпытёй на- 
д’ён’ [платье], ской хърашб нъ тайё с’ид’йг’ (2). 
Нбвай иги’ас д’ис’типл’йну-та буд’-бут’ д’бр- 
жыт’.. Н’а знаим, ской надълуа, а д’ис’т’ип- 
л’йнку в’ид’дт’ [о лесничем] (2). Он зёйтр’а пай- 
&д’ит’ [шофер], н’а знёйу, ской рёна (16). 

2. нареч. вопросительное. Как? В какой мере? 
{о мере и степени). Вы ской дал’бка? Дъ Па- 
вбаки ид’бт’и? (3). Када с’в’'акры ум’арла, анё 
[девочка] ской в’ил’икё былё? (4). Ской инбуа 
иълакй вам? (2). А уд’е ан’ ушл’и-тъ, ской 
дал’бкз? (2). | Как долго? До каких пор? Ской 
жъ можна т’ир’т’ёт’, ской можна крахдтк’и 
съб’ирёт”? (х). Вы ской дблуа прежыв’ё та? (8). 

3. нареч. вопросительное. Когда? В какое вре- 
мя? Ской буд’ит’ь аб’вдат’? В два што л’? Ты та- 
94 шумн’й, па ’ууунк’й вйну. Пайду л’ёуу (15). 

4. союз временной. Употребляется для выра- 
жения одиовременности действия главного и 
придаточного предложения; в то время, как, 
в течение того времени, как. Йа как умёилъс’, 
ской дън’асл@ (х). Укус’йла ан@ [змея] м’азун’- 
%’ик, вот ётат вот пал’ац, а ской да дбму да- 
шл’и — штан’йну ръзр’азёт’ (8). Ети пърас’а- 
та.. ской йих выв’ид’иш, самё к чдрту уурб- 
б’ис’с’и (9). Йа хад’йла т’алкё прэъуналё. Кой 
хад’йла з5 дравём’и, с он уш дбма... Д’абр’ик, 
пра, д’@бр’ик (10). | Употребляется для 0бо- 
зналения неодновременности действия (иногда 
указание на совершение другого действия от- 
сутствует); лока. Ской он ка мн’е пр’ишбл, йа 
уш три капны вытзи’и’ила (2). Нон’и кой 
ал’ёх раз’д’ёлит’, кой Пъдуару раз’д’ёл’ут’ — 
цу д’ен’ в’ес’, кас’йт’ н’ёкада (9). Ты тута уш 
управл’ай, дамбй н’и хад’й, ской драв’бц пр’и- 
тис’ош, вады.. (х). Зафтри н’и пр’ид’дцць 
мыт’ [пол]... Ской с’ с’ёнам правбз’ис’си, а там 
картошку капат’ (16). А уш адин рас мы пай- 
д’ём, а уш Ориубй рас н’ёкъда. Кой т’ир’ин’и- 
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5. союз услсвный. Если; в том случае, когда. 
Каза [прозвище] мя’е казёлъ: у мн’е сушыла 
пална наб’йта, мн’е ваздк Валот’к’а пр’ив’из’ёт’, 
а ской и пр’ив’из’ёт’ — м’ашкам’и нотаскёйу 
(13). А ской в’аршыт’ н’и дастан’иш — и в’йла- 
ми 140% [сено на стогу] (19). 

СКОКО см. колько. 

СКОЛБНУТЬ (сколбнут’), -ну, -нёшь, сов. 
пергх. Сковырнуть. Бал’4ч’к%, йётъ ийб скалб- 
нут’ нада (20). 

СКОЛГОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, с08, 
Взволноваться, забеспокоиться. Гл’ат’, ч’ивбй- 
та нардт скълуат’иле’и: С’ир’бн’к’а мой пр’ишёл 
[с работы раньше времени] (13). 

СКОЛДОВАТЬ, -дую, -дуешь, сов., перех. 
и без доп. Сделать кого-л. объектом колдовст- 
ва. Можыт’, ан’й ч’0 над’ н’йм з’д’6лал’и, скъл- 
давал’и йавб? (14). Ч’авб ш мы скълдавёл’и? 
Ты воалхва гам4! Коп мы йавб п скълдавёл’и, 
он ы н’а в’4кнул бы (1). Свайу раднуйу дбг’и- 
ру сколдавёль: науё атн’алёс’ (31). Калдун 
скалдуйит', вот ы: к’ила (х). 

СКОЛОСВЁТИТЬ, -свётю, -свётишь, 
сов., перех. Внести смуту, раздор. Выд’ит’ з4- 
муш, с’ с’в’акрбв’йу н’а лёдб’ит’, с’в’акрбв’ скё- 
жыг’: Ех, ты дура, кълас’в’ётка, ты фс’у с’а- 
м’) сколас’в’ёт’ила, мужа с умё с’в’ала (31). 

СКОЛЬЗНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, с08. 
То же, что склизнуться. С мхлаком шла, 
скал’знул5с’ и в’ес’ кашёл’ прэл’ила (1). 

СКОЛЬКО см. колько. 

СКОРА (скарй), -ы, вин. ед. скбру и ско- 
ру, ж. 1. Кора. Кару дуббвайу, скару-та йёту 
набрат’.. кръвавой пандс астанавл’иваит’ (31). 
Кбр’ьн’ в з’имл’в, а скбру [бересклета] драт’... 
Из’ н’ей фс’е кажё выд’6лъвайуцць ци фс’е крас- 
Ки (8). Скбру драл’и, бабы пукам’и в’азал’и и 
д’6н’у’и какйи зърабётъвал’и (1). Фс’е руки 
бувала п'ир’икар’абъиш скдру дрёмшы (10). 

2. То жг, 10 скорнйк. Скарё— куст за 
р’акой, йей кра’ити шубы, афч’йны (13). Ска- 
ра — так’ййь кусты лабастыйь (х). Стайт’ ска- 
ра-тъ 6т5 в аулбблу, кусты-тъ, давнд ийд н’а 
дрёли, а тблетъйз-тъ — анё спбрнъй® (13). 
Нас’к’5 узвар’йт’, скары мнбуа, ну труднъ 
пъдайт’ит’ (2). 

СКОРКА (скбрк5), -н, ж. 1. Корка, а также 
засохший кусок хлеба. Скдркъ итвал’йлас’, 
надъ зафтрь с’ кем-н’ит хлеп см’ан’аг’, 
у н’ей пам’ахшо (13). Вб иги’ги пус’т’иш скдр- 
ки дв’е-тр’и -— вот т’иб’6 и мач’ёнка м’4хк5йъ... 
А то ч’о жъ, падёв’ис’с'и... б’аззубъму-тъ (1). 
А скбрку-ту мн’е йист’ н’аз’л’4. Йа скбрку 
йист’ стала, ан@ кък къчаток в убрл’и стёла. 
(14). Хл’ббушкъ н’ич’авб н’бту... Адн’й крбхат- 
ки собрала, а к ужыну скбрк’и съб’ару и фс’о.. 
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Н’и кап’ёлеч’к'и н’и астёлас’ (29). Нам бы з 
бапкай пълбуханки нъ н’ид’ёл’у хват’ийла, и 
фс’е бы скорк’и брасал’и (1). 

2. То же, что скора в | знач. С’в’ёр’ху 
д’ёр’ва къжух@ нъзывёицица, скборка зави’... 
Адуан’ит’и с’в’ин’ёй, скорку фСу ауладёли... 
Кол’ кбр’ин’ ауложут’, ана засбхнут’ ибжыт’, 
в’атло (9). Жылуб’й4, хл’еп из йётих п’акл’й... 
Скорк’и б’ио’бзъвый ламёл’и, талкл’й дъ йбл’и 
[во время войны] (19). Папёл’и в уалбдный 
\ад4. И ап’йлк’и йбл’и, и скбрк’и йёл’и, уш ч’ь6 
ш мы уш, удспъд’и, и н’а знай, ч’аб уш мы 
аёл`и (10). 

ФНа все скбрки (ругать, бранйть и т. п.) — 
очень сильно ругать. С’л’апис” с’ н’ей, анё аб- 
лайит’ на фс’е скбрки (1). А йётат на- 
жр’оциь — а с’т’ит’, руудицца, шумит’ на 
фс’е скдорк’и... Утрам скаёжыш:— Хэрашб вот 
ты тах-та на фс’е скдрк’и вал’4ци! — А скдка 
йа вы’ил? — Дз выл’ил, па с’в’вуу къвыр’дл- 
с’и, вал’ал?и (8). Уш м’ин’а кън’ифолил, кън’и- 
фбл’ил на фсе скорк’и (2). 

СКОРНИК (скарн’йю), -а, м. Ива (Зах с1- 
пёгеа). [Пчелы] с в’арбы б’арут’ [мед], патдм с 
скърн’ика, тр’и дн’а вз’атк’и б’арут’ (х). Сасна, 
ас’йна, скарн’йк, ал’6шь’ик’ б’ир’уч’ина — та- 
кёйз-тх др’ёва (4). Скарн’йк — ёнтат кустём’и 
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рас’т’бт’, внтат н’и с’в’ит’бт’ (4). 


СКОРНИЦА (скарк’йц5), -ы, ж. То же, что ' 


скорник. В ал’ёх хдд’има. Скарн’йц — та- 
к’пи-та кусты. Пъ ур’аз’6 ид’бш, т’ёс’н’и и’игь 
иураиш (12). 

СКОРНОЙ, -4я. Прил. к скора. Ступёй, 
в’ихбрк'и руб’и на стох. Руб’ут’ ис кустбф и 
на стох клад’бм. А йётъ так суейи у сас’н’в. 

‚ В’ихорк’и бывайут’ и скарныи, ис скары (1). 
Из ас’йны их [вихорки] н’а с’в’ажыш, ан’й ла- 
мач’к'ии. Тбл’ю’5 што скарныйа, и б’ир’бзъвыйа 
(8). Мбкра, ур’аз’ииг’ига, туды над’ён’иш руба- 
ху — такуйу скору мы драл’и — скарнуйа, уш 
н’и жыл’ёйии ыйб, какёйа ана буд’ит’. Во па 
ч’ех пъ вад’ё (2). 

СКОРОНИТЬ см. схоронйть. 

СКОРОНИТЬСЯ см. схорониться. 

СКОРОСПЁШНО (скзрас’п’ёшна), нареч. 
Скоропостижно. Он тбжа скзрас’п’ешна по- 
м’ар... у м’ин’в фс’е брат’йа... Как вот мин’ё 
уаспот’ пр’ив’ид’ёт’: л’ажёт’ л’и, скораст’6шна 
Л’и... (15). 

СКОРОСПЕШНЫЙ, -ая. Внезапный, скоро- 
постижный (о смерти). Пбм’ар скърас’п’6шнай 
см’ёр’т’йу, в л’асу-та (4). Вот умр’ёт’ [дед] 
скърас’п'ёшнай см’ёр'т'йу ц н’а нёйд’ит в’ихтб 
[деньги] (1). 

СКОРОХВАТНЫЙ, -ая. Такой, который 

быстро ходит. Скърахватный — хвётка хто ход- 
д’ит’ (2). 


СКОРОЧКА (скбръч’кс), -и, ж. Уменьш. к 
скбрка. Харбшзйа скоръч’ка, слёткъйа, во 
как’ии бёпка нэп’аклё (3). Мач’й, фс’о скбр- 
«ки размокнут’ (3). 

СКОРУШКА, -и., ж. Уменьш-ласкат. к скор- 
ка. Адн’й м’акушк’и йёма, скорушки уш н’ет 
(х). 

СКОРЬЕ (скар’йб), -я, ср. То же, что ско- 
ра, но в собирательном значении. Скар’йб 
ири’ас дёл’и доат’ лас’н’йиму... план (3). Вы- 
д’ёлывайуг” кожы, патби скар’йби дуб’ат’ (3). 
Скар’йд д4л‘и драт’па д’ёс’ит’ кап’ёйик за к’и- 
лаурём (3). 

СКОСОРОТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 
Сделать искривленным, перекошенным (о теле, 
частях тела) Ш’иг’ас-та он н’апрёвай, кхсард- 
тай... В бал’н’ицы йаму далб’ил’и бкъла уха и 
йавд пъвр’ад’йл’и, скъсарот’ил’и йаво (х). 

СКОСОРОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 
сов. Перекоситься, искривиться (о теле, о ча<- 
тях тела). Лашол из л’ас’н’ич’иства, в’ес’ скъса- 
рот’иле’и, а т’асн’йч’ий уъвар’йт’: П’отр Вас’й- 
л’ич’, ты пабл’йжы фстан’, рас пъйас’н’йца ба- 
л’ит’ 41). Фбга ибрда скъсарбт’илас’, в’ес’ ф 
п’аск’ё (1). 

СКОСТИТЬ, -тю, -тишь, сов., перех. Ски- 
нуть сколько-нибудь со счета, сбавить. Дъ д04- 
ра анё скаст’цла, анё п и пъ пид’ис’ат пръда- 
ла [яблоки] (х). Снач’4ла анё за порас’бнка 
тышгигу прас’ила, а патби въс’амсот, дв’е 56- 
тинк’и скаст’йла (19). Татёр’ на п’ир’асудак 
ан’й подъл’и.. А йа узвар’): —на п’ир’асудак 
пбдъл’и, Тибъ с‹ас’гат’, л’ибъ ии’игб нзка- 
ст’ат’ (13). 

СКОСТКА (скбска), -и, ж. Действие по глаг. 
скостйть Бабушка, с’ Т’иб’6 скаст’или 
[страховку]... Рас ты п’ён’з’ийу пълуч’диш — 
таб’ё скдска (12). С’кийнули с’в’йн’йи — с’ н’авб 
скол’к’а скоск'и-та буд’ит’ [с заготовителя, ко- 
торый вез свиней]! Скас’т’йл’и с’н’авб скбл’к’а 
(1). | Нов. Снижение цен. ДРигас па рёд’иву 
узвар’ат’: на штап’ил’ скбска, на фс’о скоска 
(9). 

СКОТА, -ы, ж., собир. Скот. У нас быль 
скаты мндуз и ав’ёц (4). 

СКОЧИТЬ, -чу, -чишь, сов. 1. Быстро, рез- 
ко встать, подняться, вскочить. Йа скач’йла 95 
туды нё маст, паслухзль, там кр’ик, с’в’иск 
(8). А поив’из’л’й-та йавд: в’ес’ как жывбй, 
пр’мэ скач’м” хдч’ит’, краскъ в н’ом иураит’ 
(19). Анё блак фс’а зэтр’аслас’ и он блак ска- 
ч’ил. Ну, мы дрёццъ н’а дёл’и (31). | Проснуть- 
ся, быстро подняться с постели. Д@в’и йийд па- 
бён’ила, блак укач’ёла, а ан ап’4т’ скач’ йла 
[о девочке] (х). Ты м’ин’ё н’и буд’ да д’ёв’ит’ 
ч’4с0ф... А самё скач’йла! (17). | перен. По- 
явиться, возникнуть (о прыще, чирее и т. п.). 
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Иа узвар’), мамашъ, у мин’й науд.. Ч’Ир’ий 
скач’ил, науё Эуицца... И пр’ёма с’ар’б’ит”, ч'6- 
шу-ёшу, пр’4ма фс’и раззъдрала (27). || перен. 
Взойти, подняться (о всходах растений). 
Пъч’аму ан’й [огурцы] н’и ввиил’и, н’6 д5л’и ро- 
с’т’йа? Надыс’, 6ёлъ, с’е скдч’ут’ (13). 

2. Не удержавшись где-л., свалиться, упасть; 
соскочить. [-- Вот бы сейчас надеть паневу!] — 
Дэ ш’ш’ас анё на жбти ти уд’бржыцца, скб- 
Фит’ (9). ’улбк-та у т’ийё в’ес’ скач’йл (10). 
Так нас’йл’и, д% пъпаййшымс’и [— Зачем под- 
поясывали нижнюю юбку?] — А то скба’ит” (х)' 

СКОЩАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к скос- 
лить. Йаму балшыйи убытк’и, на пърас’ат 
скол’к’и скоск'и буд’ит’.. в’ад’й кажнъй свай 
с’в’шгиу. Дэ и йаму скаи’иг’ал’и... [в случае вы- 
кидыша у супоросых свиней, сданных на мя- 
со] (1). 

СКРАЙ, -я, м. То же, что край! в |1 знач. 
На 6тъм скрёйу калбо’ьс’, там вадё харбшьыйх 
(9). 
СКРАЙНЫЙ (скрёйнай), -ая и СКРАЙ- 
НИЙ, -яя Крайний. Жыв’от’ Грун’а, а йётъ 
скрайнай дом (х). Атй жывут’ ззёд’и н’ийб, 
избё скрёйн’ийа (13). 

СКРИЧАТЬ, -чу, -чишь, сов. Всплакнуть. 
Как’ййи н’6р’вы йес’т’ — сиблковайищ, выйд’иш 
н5 уарбт — скр’ич’йш (1). 

СКРИЧАТЬСЯ, -чусь, -чИишьси, сов. Рас- 
плакаться. Ан’й скр’ич’йцицз-ть [дети]... Дав’и 
к мат’ир’и: ваз’м’й их ат кр’йку (х). 

СКРЫВАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси. Несов. 
к скрыться. Ну, када д’ет был, мы кардву 
д’аржёл’и. Он улазём’и в’и в’идёл. Ад’йн улас 
скрывёле’а. С’н’имали в Р’азан’и (х). Йа л’а- 
ат’ стёла, нддъ бы кап’ит” и катит, а так ху- 
жы [то пускать капли, то нет]. Глёс-та у м’ин’4 
и скрывёицца (21). 

СКРЫВНОЙ, -А я. Обильный, сплошь покры- 
вающий землю (о растениях). Скрывным--- 
сил’ныи дабр’ё.. Ивсоли силныи — то скрыв- 
ныи [о грибах] (х). Там нъ уарбд’и скрывнайх 
л’иб’ад@ (10). 

СКРЫТЫЙ (скрытай), -ая. 1. Закрытый 
сверху и с боков (здесь о грузовой машине 
с крытым верхом). Машынъ-та скрытай. Ан’й 
пайёдут’, поуддъ-та н’и на поърас’ат, н’и нъ са- 
мйх (2). Какайз-та машына скрытайъ пр’и- 
йаж’ж’дла с м’и’йцыи — б’иван там м’4хкай, 
стул’йа сгайёт’ (х). Какайз-та скрытай5 маши- 
на — нз рыбалку штб л’и йёдут?? (15). 

2. Закрытый, невидящий (о глазе). У м’ин’ё 
у малРика ‘улас скрылс’и, в’ес’ скратай (16). 
П5 из’б’6 хад’йла. П’ир’ёт-та ан’й глаз@ у н’ей 
был'и н’а скрельш, а патби скрыл’ис’ (2). Д’ёф- 
ка сл’атИнь у н’ей тат’ м’ес’ицай был’и скры- 


тыц лулазё (2). У н’ей улаза два у6дъ был’и 
скрытыи, н’и в’Ид’ила н’ич’авб (х). 

СКРЫТЬ см. глаз (глаза скрыть). 

СКРЫТЬСЯ, скроюсь скрбешьси, 
сов. Закрыться, перестать видеть (о глазах). 
Ой, улас укус’йла, улас скрбицца, с’ар’б’ит’ 
(15). Ад’йн бок в’йд’ит’, а друубй скрылс’и, 
с къч’аткбм д’аруццз®, он па ‘улёзу дълбанул, 
он и закрылс’и (1). У м’ин’6 у мал’юика улас 
скрылс’и, в’ес’ скрытай (16). Глазё скрыл’иг’, 
п’ат’ м’ёс’ьцф улёск’и н’и улид’6л’и. И ат вра- 
26й н’и л’ёхила (23). 

СКРЯБКА (скр’4пк5), -и, ж. Железная лопа- 
та. З’амл’4-тъ —0й! прам как киртиг. И 
скр’апкъ на л’ёзит’. надът’ пътач’ит’ (13). 
Ройут’ з’вмл’у скр`апкай.. А лопата, ёт% д’н- 
р’ав’аннъйа, мы зав’ом лапата, ёта с’н’ех адур’а- 
бйим (15). Т’о ана сажаит’? Ана саждит’ клок... 
Анё в’ит’ скр’апкай саждит” [картофель в ого- 
роде] (1). Зарыл’и ан’й павб [покойника] м’ёлкъ, 
ати скр’апки вз’4лти, атрыли и зъкапбл’и 
ул9бжа (10). Мы пашым ус@ад’бу, а нный 
скр’апкъй пъдымайут” (15). 

СКУКА. -и, ж. Скука. С’ н’йм’и бы пъузва- 
р’йла, а то скука, таска, ст’ёны ч’иста с’йёл’и 
(9). Так в’ит’ скука, б’аз д’ёла-та с’ид’ёт’ (7). 
Глушна вот адной с’ид’ёт’, скуина... Адна вот 
астён’ис’с’и... адной скука какайа (15). 

СКУПЕДА (скуп’ад@), -ы, ж. Экспрес. О ску- 
пой, жадной женщине Ну 6та баба — скут’ада, 
палгин'н’цка 35 прас’бнкъ н’и скаст’йла нъ ба- 
зёр’и (3). 

СКУПИЩИЙ, -ая. Очень скупой. Ана была 
скупии’игийа, бапкъ-та {15). 

СКУПЛЯТЬ, -я ю, -яе шь, несов, перех. Ску- 
пать, покупать в больших количествах. Лай 
ут’ жён’и’и’ины 35 урыбём’и— о, йётъ уры- 
бовн’ик’и... и? скупл’айут’ урыбы — вот пр’ийё- 
хал’и урыббзик’и (х). 

СКУС, -а, м. Качество, свойство пищи, ощу- 
щаемое при еле; вкус. Клёшка молакд н’а л’у- 
б’ит’, а творах — скуса н’а зндит’ (х). Он пъ 
цан'3-тъ н’а как ёнтът — дарожъ, но скусам-та 
луч’шы (13). 

СКУСНЫЙ (скуснай), -ая. Приятный на 
вкус, вкусный. Гр’а4иху малбл’и, а из 'ур’ач’й- 
хи д’ёлзл’и съламату... анё скуснайа, харбшъйа 
(4). Н’ет. 6тъ иги’укъ н’а скуснъйь. М’ёлкый 
н4дъ брат’, у н’ей н’икак’йх жырдф н’ё быль 
(13). Йа н’а знайу, ужботка картошк’и нам сва- 
р’йт’ нъ паваон’и, Тамёрка узвар’йт’, ан’й скус- 
наи (13). 

СКУТАТЬ, -а ю, -аешь, с08., перех. Закрыть 
печную трубу. [— Голова болит].— Йёта вы 
уд’ё-н’ит’ ууар’ёл’и.. Хто-н’ит’ пажадал т’апла 
а скутал (29). 

СКУТЫРКАТЬ, -а ю, -аешь, с08., перех. Оп- 


СКУ 


рокинуть, повалить. Д’ет-та Йаубр дбм-та свой 
скутыркал... д5 сламал... Он хат’ёл йавб пад’- 
в’ёс’ит’, он у н’авб и с’ел... Он у н’авд был на 
пакл’и, тит’ёр’ на мох пъстандв’ит’ (25). 

СКУТЫРКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, с08. 
Начать кузыркаться.— О, скутыркал’ис’, л’4ш- 
т’а! [— Как это? — Вон иурайут’ [о поросятах] 
(3). 

СКУЧИТЬСЯ (скуч’иццз), -чусь, -чишь- 
$и, с08., по кому и без доп. Затосковать, соску- 
читься по кому-, чему-л. Пол’ажалъ, пъл’ажаль 
[в больнице] — и дамбй, скуч’илъс’ (х). Када в 
Р’азён’и жыл [сын], й63’д’ила кой-кадё самё к 
н’аму... скуа’ус", ваз’му и пайёду (15). Йа к н’а- 
му 163’д’ила, уш па н’ом скуч’илас’ [по сыну]. 
Н’и пъ р’иб’атам, па съмаму дабр"ё скуч’илас” 
(4). Йа, бйлика Дун’а, п тайё скугиле’и, ты 
мн’е -’ич’ч инки дай (25). || по чему и без доп. 
Захотеть чего-л., соскучиться по чему-л. (обыч- 
но о еде). Скуч’илас’, узвар’ит’, нада паджа- 
р’иг’ жалтушак (3). Пайду кут’у мэлака, ёз’л’ц 
скуч4’иус’ (13). А картошки н’и пайши тр’и дн’а— 
и скугилги па н’ей (1). Надыс’ йа с тир 
в’асны... скуе’ус’, хбица пан’ухат’, а и’игас ат- 
пр’ат’ила ат н’авб {о нюхательном табаке] {22}. 

СКУЧЛИВЫЙ (скуч’л’ивай), -ая. Испыты- 
вающий скуку, подверженный скуке. М’ис’а- 
ч’Ишка, йа думъйу, н’и прожыву, йа какайз-та 
скуз’л’ивайа, тъскал’йвайа (15). 

СЛАБИНА (сльб’ина), -ы, ж. Неравномерное 
натяжение основы при тканье. Слеб’инё — 
ад’йн бок гфуа ид’дт’, а друуда слапка. Ан’й ту- 
94 как’йи-та тр’ап’к’и ткайут’ (9). Заткут’, у 
их слъб’ины бывайут’ [у тех, кто ткет с на- 
воя]... А тёх-та луч’’и, мы с пл’атн’а тю’ёма 
(9). 

СЛАБИНКА, -и, ж., перен. Недостаток, сла- 
бое место у кого-л.— Анй нашлё у н’авб сла- 
б’йнку. [-—- А что это такое?] — Дэ слабъхарак- 
т’арнай, вот аит® (13). 

СЛАБКО (слёпка), нареч. Слабо.— Паслаб’и- 
ла [заглушила огонь у самовара], слёпка стёла 
(1). Слъб’ина — ад’йн бок тууа ид’дт’, а друубй 
слапка [при ткань] (9). 

СЛАБОРУКИЙ, -ая. Склонный к дракам, 
драчливый. Хто д’ир’биць — вот ёта слъбару- 
кай (2). Измуч’ил он ыйб, дурак слобарукай! 
Какой ч’орт драч’йвай (1). Натура тах-та... Ов 
и Ман’к’у с’о так, ч’ут’ што, он — жык! Иш ка- 
кой слъбарукай [о зяте]! (1). Над п мн’е ад- 
б’ит’, фстутициць [за сына], а он [муж] ббл’н® 
слъбабукай, л’уб’ит’ драцицз (х). 

СЛАБОСИСЯЯ (слъбас’йс’ийъ). Такая, у ко- 
торой не держится молоко или которую легко 
доить (о дойвых животных). Слэбас’йс’ийъ, 
фс’о з’б’аудит’. Ат’ёц скёжыт’ — ётъ н’и карбва, 
такуй-тъ Э’аржат’ (10). Дав’ич’а пр’ишла, а у 
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#’ей [у коровы] мзлакс т’ик’от’... Ана у м’ин'6 
слъбас’ийс'ийа (2). Ийд каробву н’ихтб н’и пъда- 
йт’, тол’к’и йа... ана тууас’йс’ийа... а Райк’а 
уъвар’йт: Кабы слобас’ис’ийа, йа бы пъдайла 
(4). 

СЛАБОХОТНЫЙ (слъбахбтнай), -ая. 1. Об- 
щительный, доброжелательный, умеющий най- 
ти подход к людям. А так пёр’ин’ слъбахдтнай, 
харбшай... ръзуавёр’иваит’ фс’о. А то вон мой 
Ван’а: с’л’уд’м’й ръзуавар’иваит’ фг’о, а с на- 
м’и н’ет (4). Х1то пъласл’ив’ий, ласкавый ч’и- 
лав’ёк, та бывёит’ слъбахотнай (2). ИЙул’а 
жён’ии’и’ина харбшъйа, в’ис’бльйа, слъбахот- 
нъйа (2). Какой-н’ит’ харошай, на фс’е уступк’и 
ид’от’' — 6та слъбахотнай, а цес’ такой упр’амай, 
йавб н’и сапр’вш (19). | с инф. Мёмъ, у м’ин’Е 
’ив’бсть в Р’азён’и, ан слъбахбтнъйа ‘уута- 
р’ит, ана п т’иб’ё пашла, ты ’уб’иш тр’иигигёт 
и ана (14). 

2. Приятный, доставляющий  удовольствне. 
Ан такёйъ слобахотнъйа... уар’ч’ила и слач“- 
ч’йла... такайх слобахбтнъйа тит’-та {о браге] 
{14). | с инф. Брёшка ан@ слёткъйа, слъбахдт- 
нъйа пицца (х). 

Ср. лесглйвый. 

СЛАДЁХА (слад’бха), -и, ж. и СОЛОДЁХА 
(с5лад’6х5), -н, ж. Лакомка, сластена. Слад’б- 
ха.. Инайъ кр’ад’итнъйа, а инёйх рысковъйа, 
л’уб’ит’ паслёжы пайг’. Вот у нас д’ет Иаубр 
был кр’ад’итнай, самъстайдт‘ил’най, а анё был 
слад’бха. Вот у н’их ладу н’и булб. Иеёй бы ва- 
р’ён’йа, м’атку.... (х). Фг’о пайёль, слад’дха [де- 
вочке, которая ест конфеты]! Анё слёткъйъ йис” 
памнбуу... Йес’л’и д’ен’ н’а 6уд’ит’ — ръскр’и- 
’йциз’ вын’-палбий Вот слад’бха! (х). Лугч’и 
быт” н’ал’з'@! Слад’бха! Так ы йи’и’ит’, уде бы 
рыбы д5 м’4са йамд. Б’идакур [о котенке]! (1). 

СЛАДИТЬ, -д ю, -дишь, несов. Иметь слад- 
коватый вкус. Брус’н’йку з’д’ёлаиш, вадба мб- 
тиш и п’йош г сахарным п’аскдм, как нап’йтак... 
и Кислиг, и слад’йт, фсу выщыд’иш йавё 
(8). Вот йл иззабылъ, как йёт’и кан’ф’ёты ат 
н’ёр’ваф нэзывёйуцца. Ан’й и слад’ат’, и кис 
л’ат’и духам’и рёзным‘'и шыбайут’ (31). Иа5- 
лык’и йа коашыла ф ч’@йн’ик: и к'исл’йт’ и сла- 
д’ит’ (13). 

СЛАДИТЬСЯ, -дюсь, -дишьси, сов. До- 
говоритьсч о цене, сторговаться. Пашл’й ф 
К’идъсъвав с матушкай с’в’акров’ьйу — тады 
так звёл’и — слад’ил’ис’... За ёт’и з5 лахмотк’и- 
т5 и куп’йл’и карбфку-тъ (13). Сваха Маша, б’а- 
о’ у м’ин’4 карову, йа д’ён’у’и пъдажду, как 64- 
0’ут’... А у н’ей карбва фтарым т’алкби.. Мы 
с’ ней слад’ил’ис’ за тр’й тыиг’иги. Ух, хард- 
шайа карбва была, мълакб — йа те дам! (13). 
Йа бил слёд’ил5с' ф Кортанбсав’и за пълтары 
твмии’и [покупает дом] (29). 


СЛА 
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СЛАДУЩИЙ (сладуиги’ий), -ая и СЛАДУ- 
ЩОЙ (слздуигигой), -а я. Очень сладкий. К’и- 
сёл’ он сладуигигий — и йис’т’ йавд н’а буд’ит’ 
{19). Какайз-тъ сладуигигьйь, ст’анкъйъ, а у 
нас — лугшы фс’ех [о воде в колодце] (1}. Ты 
слодуигиш’бйь н’а луб’иш (3). 

СЛАДЧИТЬ, -чу, -чи шь, несов. То же, что 
сладйть. Анё такайъ слъбахбтнойо... уар’- 
’йла и сла?’ч’йла.. такайь слъбахбтнъйа [о 
браге] (14). 

СЛАЖЕ (слёжы) и СЛАЖЕЙ (слёжай), 
сравн. ст. прил. Слаще. Йем хл’еп д% вбду, и то 
слёжы м’бду... Йа ’а пиги’у у кавд там кар- 
тошк’и, тач ч’авб... (29). Ентат й@блашнай 
[кисель], бятат н’а слажай, а етат слажай (2). 
4 Вкуснее. Харбшайх рыба, скус’н’ей цей н’ёту. 
Акун’И и в’йун — слажай н’ёту (9). Кдети 
мбжна выбрат’ [у карася], у н’бо крупный кдс’- 
т’и-та, а узлавё слажы, и вофс’и слаткъйа, вот 
какайа (93). 

СЛАЖИВАТЬ, -аю, -аешь, несов., перех. 
«Складывать. сочинять что-л. (о песне, частуш- 
ках и т. п.). Ч’орт знаит’што слажывайут’ 
{о сочинителях частушек] (х). 

СЛАЖИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, несов. 
Складываться, сочиняться. Как п’6с’н’а слёжы- 
зайиицз, так ы стишок (8). 

СЛАЗЯТЬ, -яю, яешь, несов. 1. Несов. к 
слезтьз 1 знач. Йа с пр’иступкаф слаз’айу — 
он в лас’в’ичива [снежком] (х). | Сдвигаться 
< места (обычно с отрицанием). Дх аб’6д% с’и- 
Э’ит’, н’и слаз’йит’.. нъ урбках [готовит уроки] 
(2). Йа муки н5в’а0%, 0% сбру нарву.. ана, 
с’в’ин’й4-та, Оруудй д’ен’ с’ м’ёста н’и слаз’дит’ 
{8). [Поехал зимой в сильный мороз с обозом.] 
Из дварё с’ел, да Тёмы н’и слаз’дл... Вот он ка- 
кой, д’ет Оск’ъ, кр’апч’ак какой! (16). 

2. Несов. к слезть во 2 знач. Патс’н’ёжн’и- 
«и... как с’ех слаз’бит’ — сии с’в’атк’и (2). 

СЛАНИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к сло- 
нить. Хош сорахвён слан’ий, хош рубаху слан’й, 
хош — ч’авд хош, а хош— н’а слан’ивай, та- 
в’ёр’ уш н’ич’аво н’а слан’ивзйут’ (1). 

СЛАСТОВЕНЬ (слстав’ён’), -и, ж. Экспрес. 
О поедании чего-л. сладкого в большом количе- 
стве. Йех, мы фс’е м’от йес’т’ — и пайд’ёт’ у нас 
«лъстав’ён’ [мать потихоньку от деда приносила 
мед] (х). ` 

СЛАСТОЕЖНИЧАТЬ, -аю, -аешь, #есов. 
„Любить есть вкусное или сладкое. Н’ь скажьшш, 
Клан’к’® фсо ръстр’асла, ана н’ь накупдиг’, 
н’ь сластайённ’ич’аит’ (1). 

СЛАСТУШКА, -и, ж. Лакомка, любительнн- 
ца вкусно поесть. Кобы ана н’и сластушка бы- 
ла, а то анё уш бол’на сластушка, у тей д’ён’- 
у’и-та и уд’ёржуцца (26). 

СЛЕД (с’л’ет), -а, и -у, м. 1. Отпечаток ноги 


или лапы на какой-л. поверхности. Ув’й0’ии 
сл’ет вал/’йной —во какёйъ лёпо! (2) — Т4- 
Рина мат’ в л’0су ум’ирлё. [--. А как же ее нап- 
ли?] — Дх пъ с’л’адам. Д’ир’ёвн’у з’б’ивал’и: 
4’илав’6к прапёл, надат` йавб искат’ (2). Л’6з- 
л’и новай пол, а ты прайд’би па н’ом—и 


` Сл’ет-та знаг’, калбшы знат’ (29). Блуд’йл’и, 


блудб’йл’и и вышл’и ат’т” на свой с’л’ет (16). 
| Дорога, наезженная колея. Вон какайъ бу- 
р’4-тъ, нъ пал’4х и сл’6ду н’и в’идат”! Грат н’и- 
как хоч’ит’ (13). Када пад’бш па идуады, нъ ка- 
к/йу дарбуу, куда прашл’й — йёта с’л’ет (2). 

2. Подошва ноги или обуви. Лапги — 
простапл ётк‘и, в ад’йн с’л’ет пл’ит’бнай, то ф 
тр’и р'ада, и?и ф ч’атыр’и, а то в адну лыч’ку 
(1). А так кр’ёп’ии ф сл’адах [сапоги]. 35 
урыбём’и хърашб хад’ит’ (х). Ан’й т’бплыи ф 
с’л’адах, ф падбшаах [о валенках] (х). 

«(В или во) кажный (или всякий) след — 
всегда, во всякое время. Гол’к’а дл’а в’ётру на 
двор у г’з3’икры н’и спрашывзйуцца, а то ф 
кажнай с’л’ег. Н’и спрашй — н’икуд@ (х). Надъ` 
им [детям] иблажёт’ ч’9054’ку... н’и такма 4’ 
дъч’ку, а ф кёжнъм с'л’аду (15). Пръжывала 
трудна, самё фс’о самй, кёжный с’л’ет (15). 
А мы тады с мужукйм’и вавр’4т, ва фс’йкай 
с’л’ет [ходили косить] (х). Ибс’л’и л’ан’т’ай, он 
’икуды н’а ход’ит’, а так ход’им ва фо’акой 
Сл’ет (3}. Выкимать след — магическое дейст- 
вие, которое, по суеверным представлениям, 
должно нанести ущерб здоровью того лица, 
против которого это действие направлено. Йес” 
кзлдуны, рад’имка, йа тайё кёжу. Рас у м’ин’6в 
с’л’ег вын’имал’и (3). По слёду — вслед за кем-, 
чем-л., после кого-, чего-л. Ступёй, мёмъ, сха- 
д’й [сватать], па с’л’6ду схад’йт’ мбжнъ (21). 
Па с’4’6ду — посл’ь йивб пъсииги’вн’ий5 анё 
пайд’бт’ (19). [Сыновья сами сватались.| Па 
г’л'6ду мбжна схад’ит’.. А пыгир’ёчит ви 
пъп’ир’6тила н’и ъндаму (21). След (или слё- 
да) не класгь см. класть. 

СЛЕДИНКА. В выражении: слединки (или 
следы) нет (или нёту) — не видно дороги, на- 
езженной колен (обычно о дороге, занесенной 
снегом). В’асной-та туды-суды, з’имбй-та мука 
[без колодца], нен’ис’ёт’ с’н’вуа-та — с’л’ад’йн- 
Ки к’ету (10). В’ид’ дал’бкъ цёхэг-т®. Хужъ 
нашой йазды н’ёту! Пън’иг’бт’ паубдъ, сл’а- 
д’инк’и вот н’ёту (3). Д’е ты дэбр’ид’бш игишас 
9'ашкбм [до соседней деревни]? Ап’4т” с’л’ад’йн- 
Ки в’ёту (2). Слад’инки н’ёту, н’икакой сл’а- 
ды н’ёту [по дороге в Бельское] (2). 

СЛЕЗОВОЙ, -а я. Вызывающий слезы, слез- 
ный. Габ’в ч’ёр’ис три дн’а пр’идут’ бумйу’и, 
бумёуъ пр’ид’б1’ с’л’изавайъ... Ну, ты н’и рас- 
стрёивайси, ан’й ишыбайуцица [гадала на кар- 
тах] (15). 
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СЛЕЗТЬ, -зу, -зешь, сов. 1. Слезть, сойти 
откула-л.— Бап, йа с’л'ёзи! — Ну, слаз’4й! (17). 
Астънав’ит’ис’, йа с’л’ёзу: йа н’и мауу расстр’ёл 
слухат’ [рассказывает, как везли расстреливать 
бандитов] (31). 

2. Растаять, сойти (о снеге). Кадё тока с’н’ех 
сели’ — вот вла с п’ир’ив’асны.. Май — уш 
ёта в'аснё нъстайаи’и‘ийа (2). Как с’н’ех с’л’6- 
Зит’, ётъ в’аснй.. и да с’ив’тобр’а, а патби 
6бс’ин” — д’вс’ит’ н’ид’ёл’ (х). 

СЛЕНЬ (с’л’ен’), -м, ж. 1. Слизь. Он в’2с’ 
скл’искай [только что родившийся теленок]... 
в’ес’ф сл’ён’и.. Рад’ацць такйи-тъ, апт’ирд- 
л’и йавд тр’бпкай (х). У жин’ё никаких сакбф 
н’ёту, зъэб’ивйит’ адн@ с’л’ен’... Вот в рбт’и ф 
стакан н’а пл’удзит’, а кишка фга ф слёни 
[как брали желудочный сок для анализа] (29). 
Када ум’ирйит' ч’илав’ёк, тада уш с’л’ен’ пъйав- 
л’дицца (х). 

2. Налет, пленка, остающиеся на земле, тра- 
ве и т. п. после весеннего половодья. Кадё ва- 
04 з’б’ауаиг’”, тадё с’л’ён’йу зат’бузвзит’. Пак4 
дбж’ж’ик н’и прайд’ёт’, н’и праб’йёт’ траву, ана 
фба сл’ён’йу зэтанута (2). Етъ астёлас’ н’6- 
кас’, пад н’ей травё фс’а зэтанута, паётъму 
с’л’ен’ нъ н’ийб апёлъ, и анё пзд’н’алёс’ шуба- 
шуобай (13}. Кол’а наш с ружйби фс’о абашобл, 
#’иуд’ё травы н’ет, а уд’е вадё сашла — адн4 
с’л’ен’” (13). || Ряска, зеленая пленка при цвете- 
нии воды.— Тут с’л’6н’и палн@ р’акд... [— Что 
это такое?] — Дэ з’6л’ин’ нъ р’ак’ё (х). Вада 
св’игоТ’, йес’ аз’арё так’йи, вадё зат’ 4рывзицць 
сл’ён’цу (2). С’л’ен’? Дъ 6тъ нъ вад’ё нъ ба- 
лбтъх, адур’иб’бш ва фс’е стбръны и нап’йёс’- 
с’и.., з’ил’бнай (9). 

СЛЕПЕЦ (с’л’ит’ёц), -пца, м. Кровососущее 

‘насекомое, слепень. С’л’ип’ёц— он такби-та 
крыластай, ч'’брнай, а жбатай — йёта кр’уч’бк 
(3) И бваг урыз’бт’, сл’апцы урызут’.. сл’и- 
п’ёц укус’ит’ —н’ь дай бох (12). | в знач. со- 
бир. То был бват, а г’ит’ёр’ сл‘ итёц... мёл’ин’- 
кий, а кусёч’к’ий какой (3). 

СЛЕПИТЬ, -ню, -пишь, с08., перех., перен. 
Соединить, объединить кого-л. с кем-л. Ш’ш’ас 
а’ит’ нас сацид’ин’цл’и, с’л’апт’ил’и... и л’еспраж- 
хбс... и фс’о на св’ёти (2). Вз’ёл’и’ [замуж], 
ГТотр Вас’йл’йич’ уш тах-та с’л*ап’йл йих (16). 

Ср. сватажить, съютажить, 

СЛЕПИТЬСЯ (с’л’ап’йццз), -пюсь, -пишь- 
си, сов. 1. перен. Приблизиться, тесно сбли- 
зиться, прижаться. Туг-та уш с’л’ат’йл’ис’ н’а 
знёйч как... М’ин'е-та уш прижали, мн’е и 
<’ с’внам прайёхат’-та н’буд’и [построили два 
дома очень близко друг от друга] (2). А па- 
Эруу’и сл’ётуцца друшкъ на друшку [плачут 
перед свадьбой] (8). 

2. перен. Объединиться, соединиться (для об- 
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щего дела, в общем хозяйстве и т. п.). Ан’й и 
тады бран’ил’ис’, узвар’4т’, йа слухами пбл- 
зъвъйус’.. Фго брбтуцца да рууайуица, 
а ап’ат’ фге вм’бвети слаталиг. Жили бы 
аддал’а бы, луч’4’и была ба (13). Ваз’м’й тём- 
та сл’ап’й?” и жыв’й, а ийб бы брос’ал [жену] 
(х). Дз мы нъ пакоде слатйлис’ свай (1). 
| Сойтись, соединиться, вступить в любовную 
связь или в брак. Ат’ёц с мёт’ир’йу ббл’на ийб 
руудйут’. Пръст’итуткь ты, зач’ём ты с’ н’им 
с’л’ал’йлас”! (29). В’ит’ан@ с Урдла пр’ийёха- 
ла... ?ц уб’вула, и слатилис ани (2). Муш 
уйёхал, ан@ с’н’им с’л’ап’йлас', д’ён’у’и у н’авб 
вз’ала, фс’о куп’йла.. (1). Йа думэзла, ан’ 
с’л’ап’йл’ис’ [думала, что у героев фильма нач. 
нется роман]... (х). | Объединиться с кем-л. 
для каких-л. совместных действий (обычно 
о чем-л. предосудительном). Д’ет с’л’ап’йле’а 
с Хв’6д’ий... П’йан’ к п’й4н’и и съб’ирайуцца. 
Окала н’авб сус’л’ицца, вып’ивёйит” и вып’и- 
вайит’ (2). Слипис’ с йёт’им, с максймк’и- 
ным сынам, д5 йавб б’йли (2). | Слатис’ с’ 
н’ей, анё аблайит’ на фс’е скорк’и (1). Он да- 
вай нъ ацца драцца, сл’ап’ил’ис’ драцца (х). 

СЛЕПШОТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 
Сплющить. А:4слъ была камкём’и, йа йавб 
сл’ипшдбт’иль (х). 

СЛЕПШОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
Смяться, сплющиться. Он дутку вытфигигил, 
а т’иур ках дас’1'|.. Анё у н’авб с’л’ипшбт’илас 
[рассказываег содержание кинофильма] (х). 
Плахайа изл’ино, фс’а анё с’л‘ипшдт’илас’, фа 
см’алас (1). 

СЛЕПЫВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Не- 
сов. к сленйться. Он с’ н’ей с’л’атилеи 
в д’ёфках ишг’игб... Вот с’л’впывайуцца — и н’и- 
м’инучайа йивд ийб вз’ат’ (1). Стён’ит’ анё с’ 
н’ей сл’6пываццз [невестка с свекровью] (х). 
С’ин’д’ик-та [прозвище] — он н’а с’л’ёпываиицца 
в’и с’ кем... В’йит’ ад’йн ы фс’о (1). 

СЛЕТ (с’л’от), -у, м. Крайняя доска, выпук- 
лая с одной стороны, получающаяся при про- 
дольной распилсвке бревен; горбыль. Кр’ажы 
п’ил’ат' и завбд’и, а йёт’и вот аскр’ётк’и с’л’а- 
тайут’ бъкавыи... Иёта с’л’от (29). Сл’бты— 
как Т’ос ыд’дт’, с аббих старбн с’т’ил’иннай. Го 
п’илё ид’ог, а то кбн’4’иле’а, бр’авнб н’арбв- 
нъйа — фхоластуйа ид’бт’... с’л’от (3). | в знач. 
собир. И с’л’бту йаму два вбзъ давал, и увбз’- 
д’и (10).— ть камуй-тъ сл’от пэв’аз’л'й. 
[-- Какой слёт?] — Вот тил’ёли д0ск’и, а ак- 
райн’ик’и — сл’от зав’дцц, и тотима им, ц 
пъкрывйима им. Вот мост-тъ у м’ин’д сл’отэм 
апшет (12). 

СЛЕТЕТЬ см. копытки (с копыток слетёть). 

СЛЕТУ (5’л’0ту), нареч. 1. С разбегу, с на- 
лету. Он выт’имшы был, он нъ н’авб как зъ6’и* 
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Р’оццз с’л’0ту... Он прыунул нз м’ин’6 с’л’оту... 
хто с’ н’им барбле’и [о драке]! (1). 

2. перен. Сразу. Анё каму хош скажыт” с’л’0- 
ту, ги ст’ас‘в’4ицца в’икавб (3). 

СЛЁТЫВАТЬ, -аю, -аешь, &есов. Спадать, 
соскакивать (об одежде, обуви). С’л’бтывайут” 
[тапочки]... Пайд’ош п пр’иступкам, ан’й с’л’д- 
тывайут’ (х). А мы блак разул’ис’, ад’йн ба- 
т’Инок с’л’отъвайьт’ с’о [ходила в лес] (1). 

СЛЕЩОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. 
То же, что слепшотиться. П’ар’вё ан’й 
шер’с” рас’с’т’ёлут’, штоп анё была слайби... и 
ф тр’апач’ку зав’ёрнут’... и тёх-та рукём’и п’ар”- 
в@ ийд тр’от’, ан'й н’амнбожыя’ка с’адут’, а ту- 
94 ф сир’ад’йнку с’ан’ца н’амнбшка палбжуг’, 
штоп ан’й [валенки] я’и с’л’иигигот’ил’ис” (2) 

СЛИВАТЬ (с’л’иват’), -Аю, -Аешь, перех. 
Несов. к слить во 2 знач. Гбд’икх тр’и пожы- 
л’и, он сайё дом начил ис шлаку с‘л’иват’ (2). 
Два убда стрбилс’а, сл’ивёл дом ж жаной... 
д5 какой дом с’л‘йл’и (х). 

СЛИТКОМ. В выражениях: слиткбм слить — 
сделать что-л. так, чтобы оно представляло со- 
бой единое, неразрывное целое. Пол у таб’ё 
был как с’л’иткбм слит, а иш’игас игигёт’к’и 
(16). Слиткбм слиться (или сливаться) — то 
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же, что слиться, Галбфкъ бал’йт’, п’ийпк’и- 
м’и как’йз’и-н’ибут'.. инбй рас фб’а слиткби 
с’л’ивбйицць, убр’ис’и, убр’ис’си с’ н’им, ма- 
жыш, мёжьши (13). А дажж’а, даж’ж’а пъл’и- 
вёла, фга улица с‘л’итком с’л’илас” (2). Ч’ууу- 
ны, в’иш, постанбв’иш травы, вот к‘ип’ат’ бу- 
шит’ — фсг'о сл’йткам с’л’илбе’ (7). 

СЛИТОЙ, -ая, страд. прич. Изготовленный 
посредством литья. И фс’о у вас кём’иннэйз, 
с’л’итбйз [в городе] (х). У н’авб сундук был 
Фууйчнай, сл’итой какой-та, штоп н’и ръшшы- 
б’ит’, н’и раскълат’ит’ йаво (19). Фч’арас’ йа 
шол в р’аз’бнавых съпауёх слитых 05 нэ 
3’м'ай) нъсту 'йл. Ана как кл’ун’ит! Н’ет, ша- 
ли, в р’аз’инавых-та ни праклуниш (3). 
| как слитой, Выстраиле’и.. Пэталбк — 
нбсам н’и пъдаткн’бш... Фс’о пъдаунал, пр’амъ 
как с’л’итойа. Хэрашб, чистб (8). У миа 
п’6ч’ка была как пастрбил’ис' — как с’л’ит@й®... 
и тап’илъс’ бознът’ как херашод (19). 

СЛИТЬ (гл’ит’), солью, сольёшь, с06., 
перех. и без доп. 1. Слить. Йийб нада с’л’ит’ 
[воду], анё плахайъ буб’ит, взд’ан’йкъвайа 
[с картофеле] (1). [| без доп. Стечь, сойти, окои- 
читься (о весеннем разливе). Тад4-та н’и пр’и- 
й60’иш — ръзал’йот’, кадё уш  сал’йбт’ [тогда 


приедешь] (8). Как палбй сал’йдт’, ан’й 
пр’ийаж’ж’айут” (8). 
2. Изготовить посредством литья, отлить 


(здесь о посгройках из шлака). Там дом свой 
с’л’ил, в Л’уб’ирцах, ис шлёку слил (29) — 


сло 


Ад’йн дом сл’и ги сам и, в’иш у н’ей з’ат’йа-га 
зълатыи, фбо сваййм’и руками з’д’влал’и. 
[-— Как это слили?] — Дъ шлёкам (15}. Патби 
ан’й дом с’иб’Е сл’или, ис шлака л’йут’... и с’и- 
стр’6 дом сл’йл’и (16). || перен. Отстроить, вы- 
строить. Два ‘убда стрбилс’а, с’л’ивал дом ж 
жаной, д5 какой дом слили (х). Уборнзйу 
с’л’йл’и, какой-тъ поур’ьп сл’йли (1). 

< Слиткбм слить см. слиткфм. 

СЛИТЬСЯ, сольюсь, сольёшьси, с08. 
Быть сплошь покрытым чем-л. так, что образу- 
ется единая поверхность (чаще о воде во вре- 
мя сильных дождей). У-у, р’ак@ с краййм‘и 
нъвавр’аг... И бкала мбста выл’ила, 35 р’акой 
фс’о с’л’илог’... Кароф н’и узн’айут’ (2). Лзпу- 
ховскъйа пб’а. в’исбкайа, а и’и’ас фс’о-фс’о, 
ну фго сли“оба (х). У мита лицд фго сл’ 
абс’а, крёснаи пупъры тарч’ат” (16). 

ФСлиткбм слйться см. слитком, слиться 
литкбм см. литкбм. 

СЛОЖИТЬ, -жу, -жишь, с08., перех., пе- 
рен. Сочинить, выдумать о ком-л. предосуди- 
тельное, распустить о ком-л. нехороший слух.— 
А мбжзт’, и слажыл хто... бтъ быстръ сложут’ 
(1). Он д’ён’у’и займал у Мав’ушы, и пр’ин’бс, 
и нът’авёл там, а ана слажиыла [будто бы но- 
чевал у другой] (1). 

СЛОМ, -а и -у, им. мн. сломы, м. 1. Нару- 
шение целости, новреждение какой-л. кости у 
человека, животного: перелом. Слбму н’ет 
[в ноге], тр’ёыги’инъ маслё дала, ана у м’ин’@ 
пал’ёхшыла (31). | перен. Резкое изменение 
в состояния, развитии кого-, чего-л. Йа думала, 
в’ек мне слбма н’а буд’ит’... и капн’йла, и ур’а- 
блё — фго фтир’аб’вшк’и (9). 

2. Сломанное или сбгорелое дерево в лесу. 
Вам ы тилйт’ в’а нада, там в’ёт’ар нъламёл- 
та бёзнът’ скол’к’и. Г’ил’йта— вот ы драва. 
..Сламы заву1’ и ламужн’ик (х). Гар’йт’ д’6- 
р’ивъ, п’ен’ балшой астан’иццз — 6та слом (х). 
Д’ёр’ива в л’асу стайт’, бур’@ падн’йм’иццъ, 
д’6р’ива йл’и с кбрн’ам [выдернет] — ёта вывал, 
йл’и д5 пзлав’ины сламйит’— ёта слом... и от 
пажёра слом бывйит’ (3). 

СЛОМИТЬ сл. голова (сломя головы). 

СЛОМНУТЬ, -ну, -нёшь, сов., перех. Сло- 
мать, отломать. Райк’®, сламн’й мн’е л’цс’т’и- 
каф т’атдк п’атков’инк'и. Ана мн’е сламнула, 
йа свар’илъ, йёлъ два дн’а (13). 

СЛОНИЙТЬ (слая’ит’”), -ню, -нишь, с0в., пг- 
рех. Сметать, сшить крупными стежками, наме- 
чая линию, по которой вещь будет сшиваться. 
Край вот с крайвм слан’йла, вот ы шыт’ буду 
(1). Сит’иц л’ажеыг’, нада слан’йт’, скар’ё6й йавб 
дашыьт” дъ над’ёт’ (26). Нам’ёу, слову, а па- 
том и сашйбм (х). Шйеш утку ф ч’атир’и 
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пълатнё л’и ф тр’и, слан’иш ийб, патом пбис 
пр’ишываиш. Иёта йупка слав’бнъйа (26). 

СЛУХ, -з, им. мн. слухи, м. Весть, известие 
о чем-л. Умру и н’и в’ал’) йей слуху дават’ 
[обижена на лочь]! (13). ПИэступ’йл нъ работу, 
слух-та йзс? (1). Вот ф суботу был сут, а ч’а- 
80 им — пр’ибав’или убав’или? Хто тап’ёр’ 
пр’ив’из’От’ слух — н’а знайу! Пайёхал’и нын’и. 
ай слух-ть он пр’ив’из’6т’... В Р’азан’ с’в’им 
сад’йл’ис’... (13). И слуху н’и дайбт’... хъд’ бы 
пр’ийвхел, дал слух, фс’о бы мн’е пал*ёхшы бы 
была (2). ! Толки, молва. Тёх-та вот прашла 
пра н’авб пистата-та... Йа нъ н’авб: Да чех жа 
670’иш брад’ит’? А как д5 жаны слух дайд’от? 
(2). Иёта у нас в д’ир’бвн’и: как нын’и #г’о 
3’0'6лъл, а зафтр’и па фс’ой д’ир’ёвн’и как ф 
кблкан удар’ил’и, па фс’ой д’ир’ёвн’и слух пра- 
шбл (13). Гл’ат’, тут слух пропуст’ил’и: йавб 
жывова зарыл’и (13). Вас’у’ина Ал’дна, папд- 
ла у ней в б’ажу °м’ай4, ф хл’6бн’ицу... В убр- 
в’ицы л’и.. н’а знайу, тдка слух прашбл (31). 

<На слуху — о возможности узнать, навести 
справки о ком-, чем-л. Он тут нъ слуху [сын, 
живущий в Гязани], тут вот пр’ийвдут’ как’йц- 
=’ьт’ бабы, д’6-н’ьт’ ув’йд’ут’, д’е ч’аб... Фг’о 
в’ис’ил’ёй, слух-та мн’е йес’ пръ н’авб (15). 
Тут на слуху, а ант’ёл” ты, уъвар’у, н’и прыу- 
#’иш [сын собирается переезжать в другой го- 
род]... Мн’2 твайх д’ён’ах н’и нужна, а тут на 
слух) штоб был (15). Слухами пользоваться — 
узнавать чго-л., получать известие о чем-л. Ма- 
ток, пр’4мъ матбк. Тбкъ пл‘асат’. Пайд’бт’ ф 
клуп.. Мы в’ит’ та ходим, а слухём’и-та 
пол’зэвъимги. Он то с аднбй, то з друубй (2). 
Ана у н’азб6 жанё — дур’йигига.. Иа дал’бкъ 
жыву, а слухами пбл’зуйус’ (13). Йа слухём'и 
пбл'зъвала7, йанб в ар’и’ийу, кабыт’, вз’4л’и 
(13). Слух по слуху — о появлении каких-л. 
слухов по поводу чего-л. Лёдна, 6тъ мы нэка- 
сил... Гит’6р’ слух па слуху — хбч’ут’ идб’и- 
рат’ с’6на (10). 

СЛУХАТЬ (слухэт’), -аю, -аешь, несов., 
перех. 1. Воспринимать какие-л. звуки, слу- 
зпать. Анё ур’ам’ит’ и ур’амйт’, тбка слухай 
йий0. Вот у мин’4 ублавё бал’ит’, вот рука 
253’в’илас’, тдкъ и слухай йийб (9). Он суды 
хад’ил рад’ивъ слухът’ (6). Он расказываит’ 
скаск’и, а мы слухаима (2). 

2. То же, что слухаться. Йа жыла— 
шашнаццьг’ душ с ам'й@, и слдхъл’и мат’ир’у... 
мат’у нас адн@а была, с’в'ёкъра н’ё6 была, д’- 
в’ир’ад’йн, старшова д’йв’ир’а тожъ ф’с’е слу- 
хал’и (15). С’ид’у вот и брун’д’), и уалд’у... 
А ан’й [дети] м’ин’6 н’а слухайут’ Ч’авб ты 
р5збрун’д’влас”! (2). Раншы стар’икдф слуха- 
Ли (18}. Он Шурка у мин’ ад’йн, он м’ин’@ 
слухаит” (х). 
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СЛУХАТЬСЯ (слухацц), -аюсь, -аешь- 
ги, несов. Повиноваться кому-л., подчиняться 
чьим-л. приказам и распоряжениям, слушаться. 
Мъэладьш л'/д’и па стёрай нашай стап’ё н’ай- 
дут", ан’й идут’ пъ свайбй стап’ё. Т’ип’ёр’ мъла- 
9’бш старых н’а слухайуцца (2). Он {сын] п’и- 
р’от жыл у бап’к’и и бёпку 3’ д’вдам слухаццу 
н’а стал (2). Н’а слухайуциа н’ёслушь! Драка 
ид’бг’ н’иръзвалошнойа [о детях] (2). 

СЛУХМЕННЫЙ (слухм’ёнай), -а я. 1. Обла- 
даюший хорошим слухом. Иа слухм’ённойа, 
ноч’) кошка прайд’от’, йа слшиу (25). В ушах 
стр'ал’4н’ца... улухай® стал... а бывальч’а йа 
слухи’ ённойа была (18). Иёта-та анё слухм’ён- 
вэйа, ана фс’о пън’имаит’... Тока анё тупа, 
уутар’ит’ н’а луб’ит’, а иурёт' — иурёиг” [о де- 
вочке] (х). 

2. Послушный. Какой слухм’ёный.. а н’и 
слухч’вный — удёр’ит’ и мат’ир’у! (12). 

СЛУЧАЙ. Б выражении: по случаю — из-за, 
вслелствие, по причине. Иётат ибжыт’” уб’йт’... 
А пъ какому случ’айу он мбжыт’ уб’йт А пз- 
гаму шт: йаеб брат уб’йл жану: дв’анёццот’ 
ран абухбм т'д’ёлал... Па фс’ой парбд’и (31). 

СЛЫГАНЬЕ (сльуйн’йа), -я, ср. Действие 
по гллг. слыгаться. Иа 4’о-н’ит’ в’инава- 
та — ап’т’ прирйну наход’у, йёта тожа слы-' 
уан’йа нэзывёицца... Вот ч’б-н’ит’ мы с табой 
събрал’цс’... да давно уатбва, а ты ш’иш’ь н’ет 
[и оправдываешься]...— 4ёнгъ слыуён’йа (8). 

СЛЫГАТЬ, -аю, -Аешь, несов., на кого. 
Наговаривагь, ложно обвинять кого-л. в чем-л. 
Иах’им пръддйдт'-та [самогон], а нъ н’ийб слы- 
у@йуг” нарбкам (2). Ш’игас на сына слыуёйут’ 
[пенсню не дают] (х). 

СЛЫГАТЬСЯ, -Аюсь, -аешьси, несов., 
на что и без доп. Ссылаться на что-л. как на 
причину, оправдание своих действий. Слыуйй- 
уцца: дравё сырыи [на пекарне]. Дх в нашым 
л’асу дроф н’а найд’иш! Ф Палёнах што д”? 
(29). Скажыт” ч’6-н’ит’, а патби слыудициць: 
Дъ йа н’и уъэвар’йла! — Дъз ты сказала, а слы- 
удис’с’и нъ губ’ёй (15). А можъ, п’йот’, анё ц 
слыуййицца так [о женс, ушедшей от мужа] 
(16). 

СЛЫГНУТЬСЯ (слыунйци5), -нусь, -нёшь- 
си, сов, Сослаться на кого-, что-л. оправ- 
даться при помощи чего-л. Мы рууёлис’а 
{с плотниками, которые плохо сделали окна 
в новом доме]... Йа уш на Л’бн’юу слыунулас”: 
бн-та см’ийбцць на вёшы дупл’и... С’м’айт’ис 
сам’и нот сабой (16). Аправдан’йа у в’их та- 
к&йъ: дравй сырыи [на пекарне]. В’а ч’6-н’ит”- 
та нада слыунуциз "8). 

СЛЫНДАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. 
Приобрести привычку бродить без дела, сло- 
няться. Хват’ит’ тайё лиындат’ ид’й дамой 
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в двор...—- О,-о, 9’6фкз, шшыбун’4лас’, слында- 
лас"! (29). 

СЛЫСИТЬ, -сю, -сишь, с08., перех. Сте- 
сать, снять верхний слой (обычно кору с дере- 
ва). А уд’ л’ес, нъд в’ир’айбй лысдк з’д’ёлъиш 
[на дереве]. Гэзпарби слыс’иш (9). Ты с ускава 
кан’ца кан’цы д’ёлаиш [рассказывает, как гото- 
вят лыки для глетения лаптей]. А то й6с’л’и 
с шырбкава ийд слысиш — и т’и туда, н’и суда 
(8). Какбй л’ес... нх сас’н’ё з’д’ёлъйут’ лысбк, 
тъпарбм слыс’ит’ д’ёр’ьва (3). 

СЛЫХ, -а п -у, м. То же, что слух. Пъэсту- 
тил нъх работу [сын, который уехал из дерев- 
ни? Слыху н’ет? (1). Ч’авб йа з’бр’ёд’ила, 
Шилина ва с’н’е ув’идёла. А пръ н’авб слых 
пр’ин’ас’л”и (5). 

СЛЮЗИТЬ, -зю, -зишь, несов. Тихо, нес- 
лышно плакать. /’70’и — в убс’т’и, а ты — пад 
окнд кулёк.. С’ад’иш и слузиш, слузииш... 
Кр’ич’ат’-та нада шыпка, а так с’ид’йш с’л’д- 
з’иш (29). Бывёит’ муж жану ръспраун’ёваит": 
Ч’о рас’с’л’)з’илас’? Ч’о йа таб’ сказёл? С’л’у- 
з’ит’ с‘ид’ийт’... расплёкалас”! (15). С’лузитг — 
йёта кр’ич’аг. Здумаиша пра мат’ир’у, нач’н’ош 
кр’ич’ат’, с‘л’уз’ит” (26). 

СЛЮНЯТЬ, -я ю, -яешь, сов. Слинять, поте- 
рять первоначальный вид (о тканях и изделиях 
из них). Такбй-та дл’ин’к’ай [ситец}... сл’ун’дит’, 
чай (19). Край в’ес’ абл’6с, на сблнышк’и... вес’ 
бок г’л’ун’ал [на одеяле] (1). 

СЛЯГАТЬСЯ, -А юсь, -Аешьси, несов. То 
же, что слягиваться. Пёлку ваткнут” с су- 
кам'и — стауйр’, а вакрух м’ёгут’, ана [сено] 
фе’б-тк’и так н’и с’л’аудицца (1). 

СЛЯГИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, Несов. 
Уплотняться, слеживаться. Бывёйит” с’ёнъ с сы- 
р’инъй, стауёр’ ваб’ём и буд’им клас’т’ с’6нъ... 
с’ёнъ с сыр’ёнкэй на стъуар’6 н’ь с’л’бузвайиць 
(2). Бурав’Ик он жива с’в’ёртываицца, он н’и 
с’л’аузываицца.. А йад’ат’... Каробва майё йела 
тады па пблнам рту (2). 

СЛЯЗАТЬ!, -аю, -аешь, с08. Взобраться 
или спуститься куда-л. или откуда-л. Пайт’ит’, 
с’л’азат’ ф пбтпал, н’и аткутол’и кошки д’ир’у? 
(13). Пзул’ад’й нъ масту н’ет ли... ато йа ф 
пбтпал сл’азъйу (4). 

СЛЯЗАТЬ? -аю, -аешь, несов. Слезать от- 
куда-л. Д’эт уш с п’ёч’к’и н’а с’л’заит’ (8). 

СМАЛЕЧКА (смал’ёч’ка), а также СМАЛЕЧ- 
КУ (смал’5ч’ку) и СМАЛЕЧИКУ (смал’ёч’ику), 
нареч. С детства, с малых лет. Кан’ёшнъ, сма- 
л’ё’къ с’о рэспуиги’онъ [дети] а с’о ха-ха 95 
хи-хи.. Анё и выръе’т’ьт’ бал’иёйь, с’о так 
6уд’ит’” (13). Рыбу йа уш лав’у смалё4’ку да 
стёраст’и (9).—Дъ вон д’6вва’ка  мёл’ин’- 
кийа... Дала пей хл’ёпца, анё — спас’йба.— Дъ 


пр’изч’айут’ пустьшшку сасат’ (4). 

СМАЛЕШКА (смал’ёшка), нареч. То же, что 
смалёчка.— Вз’4л’и кан’ф’ётки и ладна [не 
сказали «спасибо»]. Калб’ёшк’и, пра, калб’ёшк’и 
б’исталённыи! — Ета уш нада пр’иуч’ ат’ сма- 
л’ёшка (10, 4). 

СМАЛКИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. Помал- 
кивать, не ввязываться в спор. Как’ийи н’6р’вы 
йест’ — смалкъвайиш, выйд’иш нъ уарот— 
скр’ич’иш (1). 

СМАНУТЬ, -ку, -нешь, сов., перех. Подбить 
отправитьсч куда-л. или сделать что-л., сма- 
нить. Ф цырк фс’ех сманул: и Йаф’има ж жа- 
ной, и ийб, и Апрос’ку (3). А С’иунал-та [проз- 
вище} т’ип’6р’ич’а кл’ахбч’ ит’: вот как йа фс'ех 
сманул! Он т’ит’ёр’ уар’д’йцца-та! (1). Йа улу- 
пё —- сманул’е... Пайёхъла з брётам, ж жанбй 
на сторзну (23). Ен’т’и алкаубл’ик’и-та смёнут' 
ч’брта (1). 

СМАХАТЬ (смахат”), смашуи смахАаю, 
смашешь исмахаешь, сов., перех. Сбить 
масло посредством взбалтывания сливок или 
сметаны в каком-л. сосуде или в маслобойке. 
Дав’ич’а н’анношка идс’л’ица смахёла (15). Н’и 
мау’дт’ масла смахат’ здат’! Карбва д’ёс’ит’ 
л’итраф дайбт’, а ана ‘уъсударсву масла здат’ 
купила! (2). В б’итбн’и стол’к’а н’и смашыьш, тут 
л’йтръ тр’и [в маслобойке] (2). И м@ёслъ сма- 
хайут’ — пъйод’4т’, и мэлако пъйад’ат’ (1). 

СМАХИВАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси. Несов. 
к смахнуться. Ты с’в’атёй® такайъ ход’ии 
15 царквём, а на бабу клад’дш лош... Самё см4- 
хывалас’ лапатай и калбм (1). Ан’й ч’авб на- 
д’ёльл’и-та: з’4л’и нажы, бба ножыка, а йётат 
наждм смахываицца на йёту [внуки балуются} 
(13). Ну, смахывайс’ш Зъмахнут” т’иб’ё пъ ула- 
зам! Замыч’ку вз’дл’и [детям]! (16). 

СМАХНУТЬ, -ну, -нёшь, сов., перех. Сбить 
немного масла. Пайду н’амнбжыч’'ка смахну 
[масла]. Пъкунёцць астав’у н’'амнбжыьч’ка [сме- 
таны! (2). 

СМАХНУТЬСЯ, -нусь, н%ёшьсн, сов. Под- 
нять, занести для удара (руку или какой-л. 
предмет), замахнуться. У м’ин’6 муш был, он 
рас смахнулс'е, а йа йамд: Ты смахнйле’и, ну 
и удар’ил.. Удар’иш — ф т’ур’м’е нъс’ид’йс’- 
Си (31). Вог пр’ив’азалас’ б’ис кардткава.. На- 
дыс’ Дуной пр’ив’азалаг: Пайд’ом к тайё в 
ызбу! — Зач’ м? Дъ как и’ш’ипю’от”! А йа как 
смахнус'! (29).Анё нъ н’ийб нав’ёхай зъмах- 
нулъс’, на Ман’к’у-та.. Анё жа смахнульс’ и. 
ана жа пъдалё [в суд] (1). 

СМЕК. В выражениях: смёку нет (или нб- 
ту) — с болышом количестве чего-л. З’м’ёйта 
йа паб’ийла... °м’ёку в’ет! (4). Он йей д’ён’их 
слал, см’ёки н’ет, скбл’к"5 он Цей слал. Кэп’и- 
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танъм был, а в’ил’ т’бт’ь Н4с’т’®.. ан адна 
(16). Г’ота Дуна— 6та л’бхкайа, адн’цх дроф 
нътаскала... с’м’ёку н’ет (10). А кбка в’ил’иса- 
п’ётаф паворавёл, см’ёку н’ёту... варии’ига... 
разбойн'‘ик, давб так д’абр'икам и завут’... раз- 
бойн’ик, улаза радн’йи’игии, страшуигигии 
(9). Смёку не знать — не иметь представления 
о чем-л. А йупку-тз йа с’м’ёку н’а знайу, скол” 
нас’ила... иыла, мыла, п’ир’амыла (16). 

СМЕКАТЬ (см’акат’), -Аю, -аешь, несов. 
1. перех. Искать, разыскивать. Дун’к’а так ы 
с’м’акаит’ харбшых мужыкоф (1). Н’и мнбуа, 
н’и мала стуг’йнцца ф крыл’цо... Иа: Хто 6тъ, йа 
5847’, хто ход’ит,, ч’авб с’м’акйит’ тута? (9). 
Он пийб си’отйл, хат’вл уб’цт’ (20). Друудйз 
бы нытилЯс’, а йёта рэз‘’авйит’ рот, йш’игит’, 
с’м’акаит’ [о свинье] (3). 

2. перех., за кем-чем и с придат., дополнит. 
предл. Наблюдать, следить за кем-, чем-л. Н5 
машын’и цёхали, а стр’анул’ис’—и н’ет йавб, 
фсе пр'ийёхол’и, а йавб н’ет... Шбд’ьр раз’в’и 
см’акаит’, колки нарбду нъ машешн’и? (1). 
[— Где мячик?] —А йа с’м’акёла з5 твайм 
м’а’икам? Год’6-н’ит’ зэтаиги’или бросили 
(19). Н’ь лайс’и, в’ь см’акай, каму ч’авд дали... 
каво што дастбин, таму то и в’азут’” (1). А Па- 
ран’к’5 фг’о за *им с’м’акёлъ, фго баййльс’ 
каких ур’ахоф... А паубдъ, паубдъ... Парён’к’5 
лашлё йавб искёт’ пъ сл’адём (4)—А хто 
см’акйит’ з5> таббй, мбжь и зъвл’акла каво! 
[-— А как смскают?] — Пайд’бш ф клуп, а йа 35 
табой смобтр'у... во т’е и как! (1). 

СМЕЛО (с’м’алб), нареч. Смело. Кау жы 
[босиком] йа нбч’ий пайду в р’ёку, абумшыс’ 
фс’о тах-та апаск’и н’ёту. Ид’бш с’м’алд. У нас 
3’мМ’ей ч’брт скдка. У нас разумшы н’ал’з“а, 
9’ёвкъ, хад’йт' (9). 

СМЕЛЯК (с’м’ал’4к), -&, м. Смельчак. Дом 
уш в’исакб, бознът’ уд’е, а он пз с’Т’ин’ё ид’от’, 
п5 уулам стугаг... см’ал’ак (х). 

СМЕЛЯЧКА (с’м’ал’ач’ка), -и, ж. Женск. к 
смеляк. Вот с’м’ал’4ч’ка! Хош куды. ана пай- 
д’6т’, хош к каму ана пъдайд’ет”! (29). 

СМЕНИГЬ (с’м’ан’ит’”), -ню, -нишь, с068., 
перех. 1. Переменить, заменить. Кдвту н’ёкада 
с’и’ан’цт’ — Фс’у ноч’ стопкай стайёл’и [корова 
телилась] (х). Л анё абд’вл‘истъйъ-тъ. Анё вон 
тр’ох мужидф см’ан'йла и са фс’ём’и расттги- 
сзвалас” (13). | Устранить. Кад@ цар’а-гъ 
см’ач’йл’и, йа йийб [грамоту] и бросила (8). 

2. с кем — чем, к кому — чему и без доп. Срав- 
нить, сопоставить. С’м’ан’йла Иурку с мушг- 
иринам! В н’ом два пуда буд’ит’ са фс’ем, а в 
муигийги татыр’и (2).— Он умн’ёй фс’ех— 
С нами што л’ с’м’ан’йт", з дурач’кам’и (29, 31). 
А там з’амл’1 на к нашей с'м’ав’ит’, там з’ам- 
л’а рад’ймайъ (2). Бапкз-тз их— ти ка мн’е 
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см’ан’ит’... йна в л’ес н’а ход’ит’, а й4-т%? Ка- 
04 ‘урыбы пойдут’, рёз’ь йа ус’ид’у? (16). Г’а- 
л’ёгина анб ти к с’в’инРи см’ан’т’ (2). 
С’м’ан’йла: мужу” уб’арут’ йл’и бабы [о поко- 
се] (2). 

СМЕНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, сов. Стать. 
иным, измениться. ИГигас фс’о с’м’ан’йлас”, 
д’6тки, фг’о с’м’ан’йлас’, в’ес’ с’в’ет б’ёлай (9). 
Фе’о см’ан’йлас’, фс’а рыба уд’ёй-та ушла, бох 
знаит’ куда (9). Зъбал’ёль ца, з’д’влъльс’ хры- 
пайа, и удлас с’м’ав’йле’и (29). Йа плахайа ст4- 
ла, фс’а пъхудала, как блаз’н’ица... Нъ уаду-тъ- 
сбрак рас с’м’ён’ис’си (7). Пана вон с’м’а- 
н’илс’и [стал хорошо относиться к жене]. А 
йётат — н’и дажд’бс’с’и, када см’ён’иццз, фс’о. 
хужыцт’ [ругает зятя] (1). 

ФСмениться с лица — измениться в ЛИЦЕ. 
Хто © кем рууаициь и вот сразу с лица с’м’6- 
н’ициъ... в’иш ил’нак фс’а папълав’ёла, дъ ч’авб- 
ш нъруу@льс'.. Фг’а ил’нак, папзлав’ёла, испу- 
у4л5с°... фг’а с лица сж’енисс’и, фе’а з’д’6лъ- 
ис’с’и в’икакайъ (2). Ана фс’а пр’ам с лица. 
с’м’ан’цлас”, пъб’ил’бла (2). 

СМЕРКАНЬЕ (с’м’аркён’й5), -я, ср. Сумерки. 
В’6ч’ьр пъдапд’от’, вот м с’м’аркан’й® зав’дицое-. 
(8). 

ФВ смерканьях — в сумерках. Тад@ в’ит’ в 
лапт'ах... мы хад’ил’и... в лапт’4х... и мужык'й и 
бабы... Как в’6ч’ар, так на улицу нас н’а пус’- 
т’ут’ф съпауах.. тадё пр’ама ид’й ф см’ар- 
кан’йах, абувай ануч’к’и сукон’н’ин’к’ии и тада’ 
ид’й иурай (4). Ф см’аркён’йах када на п’ёч’ку 
л’ёжыш... а так йа на йей н’а с’?у (4). С’ид’йм 
мы тах-та двойа ф см’аркён’йах. Иа з'д’ес’, 
а анй тута, а ан мн’е и уъвар’йт’: Пайвд’им. 
с нам’и! (13). Ты бы там падбл’и с’ид’ёла! Пай- 
91 па ф с’и’аркан’йах-та — упас’т’!.. А в’ит’ 
скл’ис’ была (4). 

СМЕРТЕЛЬНЫЙ, -ая. В знач. сущ. смер- 
тёльное— приготовленные на случай смерти 
погребальная одежда, белье, обувь. У м’ин’4 
#’ич’авд н’ёту, никаких плёт’йаф, а ф сундуюё 
фс’о см’ирт’ёл’найа лажыл' (2). Фесо тут, и 
см’ир’т’ёл' ней — на с’мерт’ пр’ис’’ёть (2). 

СМЕРТНАЯ -сй, ж. То же, что умёршая. 
Вызывайут’ в вайинкамёт: бабушкъ, давай 
с’м’ёртнъйу (х). Мёмачка м’йлайз, у м’ин’а 
двойа д’ит’ёй, пришли мн’е см’ёртнайу [просит 
прислать извещение с гибели мужа] (13). 

СМЕРТЬ (г’м’ер’т’). -и, ж. 1. Смерть, прекра- 
щение существования человека, животного. Йа 
у5вар’й [сыновьям], п’ьр’ьхад’ита хто-ньт в 
май) в ызбу и м’ин’6 дъкар’м’ат’а да см’ёр’т’и 
(4). Бапкъ Дун’® Сукднкъ пъм’арл4. За тр’и 
дн’а п’ир’ат сэ’ёрт’ийу йа у н’ей была (2). 

2. в знач. нареч. Очень. А 6та мн’е пэт 
хрииги’ён’йа, пат св’ёчки.. л’уд’и добрых 
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хл’еп н’и йад’'ат’, а мне зъхат’ёлас’ см’ер’т’ 
мэла-’ка... Ох, ч’авб мн’е н’и дадут’ — н’ет, йа 
бы т’ит’ёр‘ молач’к@ бы уланфула хот’ улатбк 
ад’ин (13). 

Без смёрти смерть — о чем-л. трудном, тяже- 
лом, неприятном. Б’ёс см’ирти см’ёрт’, там 
ииги’б хужы [торговать ягодами] (1). Ну в’ит” 
надъ б’6с см’ир’Т’и см’ер’т’ [хлопотать по пово- 
ду покоса] (10). Л’и пайст’ хдццъ, л’ц зъба- 
л’виш: У, б’ас см’6р’т’и с’м’ер’т"! Ис’г’-та хбццъ, 
а ист’ н’ёч’ива (29). Быть у смерти — быть при 
смертн, находиться в смертельной опасности. 
У смир’т’и был, фсе кишк’й вынули [опера- 
цию делали], Оймали што умр’ёт’, а он 
выжал (1). Йа па п’итнаццьт’» дон ви 
ръзуавар’ивъла, пр’йма у см’ир’ти была (х). 
Да Фивз’аноста лет н’и разу в’и хварал штоп 
трудна. А и’ш’ас хваг’ит” с’ёр’це, он — 9 с’м’ир’- 
т’и, кав’ч’йииць (18). Дб смерти — 1. Крайне, 
очень. Н’а хоцць 95 см’ирт’и мал’йцца.. ф 
с’в’атъст’ викйк н’июи взайд’бш (1). 2. Очень 
сильно. Разубр’ицць и кр’иит’ 96 см’ирти 
{13). На смерть — в гроб. Майё мёма нас’ёла 
пан’Эву и на см’ир’т’ л’аула ф пан’ов’и..— 
Ф сърафан’и м’ин’6, д’6ф’ки, н’и клад’ит’а (19). 
У м’ин’4 мама ум’арла, на см’ир’т’ пълажиыла 
в павойн’ики, в уроп (1). На см’ир’т’ ф ч0р- 
вам ’ажёцца (х). Не на живбт, а на смерть 
см. живот. Невбльная смерть см. невбль- 
ный. 

СМЕТАТЬ см. крылб (крылбм сметай). 

СМЕТИТЬ (си’бт’ит’), -тю, -тишь, сов., пе- 
рех. 1. Заметнть, приметить. Он, з’в’ер’, т’иб’ё 
см’ёт’ит’—он уб’иу’бт’.. Хр’апнт’ит’ толки 
суч’ком и фго (5). Мне нол’ивёйут” с’о з’и- 
мОй-т5... см’ету— п нарот нъ калбццъ, и иду. 
Бал‘иобйз в’адрб рёз’»ь йа дън’ас? (13). Ана 
Пёс’л’и я’ин’а см’ётит’, уд’ хош найд’ит’... Иа 
цей канхв’вт’ач’к’и купл’@йу [о внучке] (13). Ана 
с’м’ёт’ила йих ы б’иу’ёт’ (15). Ч’илав’вка можна 
па зул’аду см’ет’ит’ (2). 

2. Сообразить, догадаться. Как он сразу 
см’ёт’ил в'адрб-тъ у т’а вз'4т’.. Иш! (1). Ана 
зъп’арла нз налбшку, а ты срёзу си’ёт’ила, 
што ийд н’ёту (3). 

СМЕШАТЬ (с’м’ашат’), -Аю, -аешь, с08в., 
перех. 1. Перемешивая, соединить в одно что-л. 
разнородное; составить смесь. Вы мн’е там н’а 
б’буайта! Фсу сёна с’м’ашёли с травбй (2). 
Д’инатуру с’ с’итрбм см’ашёл, выт’ал. Ну, т'и- 
п’ёр’ нъл’ивайт’и сём’и сайё! (3). 

2. Заправить маслом, сдобрить какой-л. прия- 
равой (о кушанье) — Пайд’бщ? — А ч’0?— 
Пайёс’т’.— Дазай— Картбшьч'ку с’м’ашат”? 
Ил’и кбшу буд’иш?Р (2, х). П’игас вот с’и’а- 
шайу урыбы, буд’иш йис’ (12). С’м’ашай аш- 


м’ётак паслажай — и то сйиш (2). С’м’ашат? 
Каши с чём-н’ибут’ с‘м’ашат” (8). 

СМИРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. Поми- 
риться, прийти к мирному соглашению.— Ч‘0- 
жа, знат’, с‘м’ир’илис’ Талстушка с мужам?— 
Дз киды он д’ён’ицца, так пзпазбр’ил’ис” и 
с’о! (8, х). И Васан’% Фф сут птир’идавал, и 
Жеён'к’5 ф сут п’ир’идавал... Ну, с’м’ир’йлис”, 
н’а будут’ сид’ициь (16). На сут пъдавал’и -- 
См’ир’ил’ис’. Тады н’ё’ива была пъдават’ (3). 
Можъ уаспбт’ даст’, с’м’ир’ацць [о междуна- 
‘родных отношениях]? (2). 

СМИРНОТА (с’м’ирната), -ы, ж. Тишина, 
спокойствие. Он тут пр’исватэлс’ь, апсасдле’и 
бкълх нашьй д‘ир’ёвни и жыв’ёт’, у нас тут 
с’м’ирната (х). 

СМОЗГОВАТЬ, -гую, -гуешь, с08., перех. 
и без доп. Экспрес. Обдумать. сообразить что-л. 
Тр’и п’ир’ам’6ны, ч’б-н’ит’ смазууйу. Кашь-тб 
ана ф4+’арбин’ойз (13). Йей хбч’ицць што-н’ит’ 
п’ир’ам’вннойз, хош штб-н’ит’, дъ анйё смазуу- 
ит’ (13). | Облумав, сообразив, добиться чего-л. ` 
ИГи’ас машыну смазуййит’ и срёзу п’ит’ [про- 
даст машину дров] (1). 

СМОЛОДА (сизладё), нареч. Смолоду. 
А чо ш он вот зэбал’6л? А йа так Одймзйц, 
у н’авд смъладё с’ир’д’6ч’ка уб’йлас’... да, смзла- 
да (4). Гъвар’ат’, ётъвъ пар’н’а н’а с’ н’им, н’а 
с Вагай, род’ила, нъуул’ёла... сиълада-тъ бы- 
ла ахотн’ица (20). 

СМОЛЬНАВКА, -и, ж. То же, что смоль- 
нушка. Сиал’навки съб’ирайим, б’ир’астб— 
йёть дл’а ражжешик’и, дравё режжыуйт” (15). 

СМОЛЬНОЙ (смал’нбй), -ая. Смолистый, 
изобилующий смолой. Симал’нбй л’ес нззывёиц- 
ца — йёта крёснай л’ес, болшы смалы. Саснб- 
вай — йёта краснай л’ес (2). Бывёлз, 6’арно-тФ, 
анё смал’н4й, а ш’игас [после того, как с 
дерева соберут смолу] уш н’ет такдва (х). 

СМОЛЬНУШКА, -и, род. мн. смольнуш- 
ков, ж. Смолистая щепа, употребляемая для 
разжигания огня.— Ч’0й-та рёна зэтапл’ёт’-та 
хб4’ши?— Дъ ёта смалнушк’и л’ажат’, йа так 
пр’иуатбв’у (х, 13). Кол вын’имайут’, кладут’ 
смал’нушк’и... такёй5-тъ д’6р’ьвъ, фсг’а смал- 
нёйз [об изготовлении древесного угля] (2). 

СМОЛЯНКА, -и, ж. То же, что смоль- 
нушка. Р’а то машыну дроф — плаху бы 
пр’ив’ёс: нё тайв нъ ражжешку смал’дику! 
(9).— Ба, на смал’ёнку! — Дъ куды же мн’е 
йийд, ф пазык штб л’а? Н’ас’й на дръвас’ёку. 
(х, 20). 

СМОМНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех; 
Груб. Съесть что-л. быстро, с жадностью; со- 
жрать. Уш вот какфйу п’а ис’т’ [конфету], 
йётаг сибмн’ал, а цётат... (31). 


СМОРЩИНИТЬСЯ, -нюсь -нишьси, 
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сов. Смортиться, нокрыться морщинами. 36др- 
ким'и лицд уш фс’а смариги’ин’илас’, събра- 
лас’... тах-тс вот съб’ир’ёцца фб’а л’ицб — и н’ет 
н’ич’авб (2). Пъул’ад’) йа на Клашку Ч’убу- 
ч’Иху, ана чх уш н’икак д’вс’ит’ з’д’влъла [абор- 
тов]. Уш смариги’ийн’илас’ фс’а (22). 

СМОТРЕТЬ см. рукё (смотрёть из чьих 
рук}. 

СМОТЫЛЬНУТЬ (смэтыл’нйт’), -ну, -нёшь, 
сов., перех. Экспрес. Украсть, стащить что-л., 
а также получить что-л. обманным путем. Он 
бииги’б был ф калхоз’и... уд’6-в’ит’ ч’о-н’ит’ нъ 
дърафшычку смэтылиг.. (1). Втъ жывуг 
в’ес’ в’ек, д’е-н`ит’ сиътыл’нут’ дъ бауётств® на- 
жыт’. Свайм трудбм бауётствъ н’и ныжыв’ош 
(13). Вот какой Вас’ъ, смэтыл’нул с’б-тк’и, ук- 
рал с’ёна-та! (26). 

СМОТЫЧИТЬ, -чу, -чишь, сов., перех. Об- 
работать мотыгой. Вот нады” фе’у усёд’бу сма- 
тыч’ил’и абди... Мы-та вот трёктар нън’имёл'и, 
ан’й фс’у ийд сматыил?и (10). 

СМУТИТЬ, -тю, -тишь, с08., перех. 1. За- 
мутить, сделать мутным. Н’албфка лав’йт’ [ве- 
дро в колодце]. Фс’д вбду смут’ит” (х). Н’ёту 
вады ф калбццъ, фг’о смут’йл’и (1). Иныи ка- 
кии м’ёлин’кии лап’иганы, их р’иб’атйшк’и 
науём’и смут’ут’, б'арут” ийё [рыбу] (9). 

2. перен. Внести смуту, раздор, несогласие; 
взволновать кого-л. сплетней, ложным слухом 
ит. л. А тут, ул’ат’, ан’й пийб смут’йл?и: Астав- 
л’ай д’ёвегки с нам’ы (10). Вот врёх-тъ сму- 
т’цла! Пръхад’ила, а н‘ич’ивб н’и нървалё [ска- 
зали, что есть грибы] (7). Йа вот дурзч’ка, жы- 
в} в'ес’в’ек, србду м’и п’ир’акёжу, ч’илав’ёка 
#’а смут’у (13). 

СМУХОРТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, 508. 
Съежиться, покрыться складками, морщина- 
ми.— З'ил'’бнайу клукви фг’у вытаигигили.— 
Ну ийб к ч’брту, ана смухбрт’ицца фс’а (х, 1). 
Сан’а в’ес’ пъмурав’ёл, лиц фс’о смухбрт’и- 
лас’ (1). | Сморщиться, сделать гримасу. В’и- 
но-та п’йош иной рас, смухбрт’ис’с’и: ана тайё 
=’а ф тр’ебу (8) — Гл’ай-к’а, смухбрт’илс’и! 
[мальчику, который капризничает] (2). 

СМУЧАТЬ (смуч’ёт’), -Аю, -&ёшь. Несов. 
к смутйть по 2 знач. Так йа н’и рууайус’а, 
н’а хбд’у, м’и смуч’айу (2). Хто ид’бт’, ца зр’4- 
ах л’уд’ёЙ н’и пускёла, ка мн’е в’а хдд’ит’ 
зр’аг’ай нарбт, йа п’ир’иб’ирушюи н’а л’96б’у 
п’ир’'иб’ираг.. Смуч’4т’ н’а 146’... ка мн’е 
л’цииг’ий наобт н’в хбд’ит’ (13). То @ётих сму- 
ч’ацт’, то Пбтих смуч’вит’, фс’ем разлат д’ёлз- 
ит’ (23). Ч’6р’ис т’иб’ё он в’инб п’йот’, ты йавд 
смуч'аиш (х). 

СМУЧАТЬСЯ (смуч’@ёццз), -Аюсь, -Аешь- 
си, несов. То же, что смучать. Ты сас’ётка, 
йа сас’ётка, пбнта л’уб'ит смуч’аццз, а мы 
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тах-га н’ет.. Што с йёнтай дфрай, кълас’в’ёт- 
кай, балт@”', анё в’ес’ б’блай с’в’ет кълас’в’6- 
Т’ит’ (31). 

СМЫСИТЬ, -сю, -сишь, с0в., перех. Сре- 
зать, срубить сверху часть чего-л. Иётат 
[палец] йа рэс’с’ак4л, смыс’ил клок са- 
вс’ём. А патдм атпёл и нбвай нарбс (1). Дъ ты 
смык’ил мнбуа дибр’ё, пам’6н’шы бы т’ийё нада 
вз’ат’ [от бревна] (15). 

СМЫСЛЁНЫЙ -ая. — Сообразительный, 
смышленый. Как’йи-тъ ая’й смыс’л’ёныи стд- 
л’и.. мы были б’исталковыи [0 молодежи] 
(4). 

СНАРЯД. (снар’ёт), -а, м., собир. Совокуп- 
ность прислособлений для рыбной ловли, глав- 
ным образом плетеные снасти. Как зам’ёр’- 
з’н’ит’ р’ак@, нач’инёйут став’ит’ снар’ёт: ша- 
х’ц, в’ин’т’ар’а, и нзч’инайут’ рыбач’ит’ (29). Анд, 
ёта Кат’, в ней рыбы палнд и снар’дт в н’ей 
станбв’ут’ (2). Вот т’ип’ёр’ палой буд’ьт’, 
надет’ снар’ат [для рыбной ловли]... д’ет ауру- 
Зиццз в’гс’, пъв’из’ёт’ (1). 

СНАРЯДА (снар’Адъ), -ы, ж. Совокупность 
вещей, надеваемых поверх белья; одежда. Ка- 
кайъ тад@ снар’4д5? Пол’тъ — знётъм н’а зн4- 
Ли (х). В’Иб’иш, какайа игигас снар’дда, и 
ад’ёцца и абуцца [надо] (14). Ох, у н’ей и сна- 
р’4ды, ох у в’ей и дабр@, ох у н’ей и д’ё’ам 
{31). ГО старинном народном костюме. Там 
снар‘4дъ была пан’ёвнъйа, харбшейа, с л’ёнтз- 
м’и (5). ПГигас йес’ пан’ввы, игигас иныи уб’и- 
райуцца. Вам абр’&ду стёръйу нёда? Там сна- 
р’вда пан’ёвнъйа (5). Как тада хад’йл’и, та- 
кай-тъ снар’4да былё (14). 

СНАРЯДИТЬ (снър’ад’ат’), -дю, -дишь, 
сов., перех. 1. Одеть, нарядить. Вон Ф’ад’ун’-` 
ка уш свавб убрала в з’ймн’ийъ... снър’ади’ла 
(2). Нъэбадр’йла йа нын’и свайу избу, а уш р’и- 
б’бнка — убрала, снър’ад’йла (8). Вт н’и рзз- 
лажет’ [старинную одежду], а пр’ём® снзр’а- 
д’ит’ йийб и с’н’ат’ [сфотографировать кого-ни- 
будь в старинной одежде] (1). 

2. Приготевить стан для тканья, заправиз 
в него основу. Нъв’илё снър’ад’ила ткат’ 
(12). 

СНАРЯДИТЬСЯ (снзр’ад’йциз), -дюсь, 
-дишьси, сов. Одеться, нарядиться. Май@ аб- 
р’ёда л’ажит’, такфйу игигас ва н’бе’ут’. 
Снър’ад’йцца? (х). Снър’ад’йлс’и — йёта убрал 
с’й пач’ цигиги... О-о, ‘узвар’ат’, снр’ад’йле’и-та 
как! (26). Пан’ёву над’бн’им, снар’@д’имги ц 
пайд’бм русёлак пръважёт’ вб ржы.. ИНайц 
нъб’ир’бм и там хбд’им... патбм дамбой пайд'би 
(20). 

СНАРЯДНЫЙ (снар’ёднай), -ая. Хорошо 
одетый, нарядный. У нас д’ёф’к’и-тъ хбд’ут 
снар’адный, у н’их па4т’йъ дзрау’йи, кънб’ина- 
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цыи (2). Баба пришлё ф пан’ёв’и... фсо сна- 
р’ёднайа на н’ей (4). У, д’ёфка, какуйу сна- 
р’4днайу ты паёт’йу куп’ёла! (8). Дамбй ов 
пр’ийёхал снар’4днай, убратбй (7). , 

СНАРЯЖАТЬ (снор’ажёт’), -Аю, -дешь. 
1. Несов. к снарядить в 1! знач. Зёфтр’а 
будут’ уб’ирёцица, снър’ажёт’. Лахмбтыи сём’и 
с’иб’'ё уб’аруг’ [будут «провожать русалку»] (х}. 

2. Несов. к снарядить во 2 знач. Снър’а- 
жат' — в н’/гинк’и пръд’ават’, на увбз’д’и (9). 

СНЕГА (с’н’ау@), -й, ж. Снег (об обильном, 
глубоком снеге). Вот анё, вада-та... И с’н’ауё 
ап’ёт’ нъвал’йла. Анё растёит“.. С’н’ёх-та ка- 
кой (9). 

СНЕГОВОЙ (с’н’иуавбй), -4я, 1. Белоснеж- 
ный, снежной белизны. Прос’т’ину и н’и с'т’и- 
рёйу прёст’ины, а выйдут’ как с’н’иуавьйа. 
И атат’ кытат”йи, и 6’ал’йб буд’ит’ как с’н’и- 
уавёйа (31). Вёта б’ёлъйа, с’н’иуавёйь (2). 

2. Холодный (о ветре). Т’аплб, т’аплб, а как 
5’6т'ир пав’ён’ит’, скёжь — с’н’иуавбй (29). 

СНЕСТЬ см. лавка (с лавки снесть). 

СНИЗАТЬ, -жу, -жешь, сов, перех. На- 
деть, нанизать подряд на нитку, проволоку и 
т. п. Вон фс’у катёлку запутзла. Нъкатёла йа 
лыка и с'’н’изёла, йбта катёлка. Лык’и-та, ан’й 
катбётыи... Лутам анй, вот йавб так ы раскаты- 
ваши (х). 

СНИЗКА (с’н’йскъ), -и, ж. Некоторое коли- 
чество каких-л. предметов, нанизанное на нит- 
ку, веревку и т. п., а также связка, веревка, 
с нанизанными на нее предметами. Атн’аслё 
сн’@ску цёльийу барёнък (93). Адна л’ёз’л’и 
штуч’ка — йёта трфпка, а л’ёз’л’и мнбуа, то 
кат’ёлка. У нас вон на пъталбк’и в’ис'ёт’ знд- 
иш как’йи кат’влк’и-та! Хош д’ёс’ит’ тама, хош 
двёццът’, какёйъ хош с’н’йска, а то и п’иис’ат 
хош ниж (20)— У, в’йхар йавб изламай, 
скол’юа рыбы-та он таш’иг’йт’. [-— Кто?] — Дэ 
Д’икбк’ан пар’ин’, иёлуйу с’н’йску (1). | Бусы, 
ожерелье, У минё был жыр’ёлък такой, с’н’йскз, 
б’исьр разнай, и крёснъй, и б’ёлэй, вот 
из’ н’авб йа н’изёлъ, кл’6точ’ким’и д’ёльль (9). 
Нзиурёии знёши скблка бус-та бывёлъч’а. 
0! Йа нын’и, уъвар’йт’, цёльйу сн’йску нъиу- 
рёла, в вад'ё нолав’йла. Карт’ёй н’ё была, тэк 
в вад’ё лав’ил’и [игра: в чашку с водой броса- 
ют бусы, потом ртом ловят их] (8). 

СНИЗОЧКА, -и, ж. Уменьш. к снизка. 
С’н’изъч’кати ан’ был’и  снизёты [грибы] 
(29), 

СНИМ (с’я’им), -а и -у, м. Сливки. Ан@ хва- 
л’йла: сн’'им харбшай, мълакд ждлтайа. Мэла- 
кб-та жёлтайа, а с’н’Цма н’икокбва н’ет (10). 
А то анё была у м’ин’4 нъ мэлакд хораша, и 
с’н’йму инбуа, мноуа, сн’им балшбй (2). 


Инай% карбва— на с’’им сымиш кбл’к’и, 
а май вон — н’ич’авд (х). 

СНИМАТЬ см. рубаха (рубаху снимёть), 
рубашка (рубашку снимать). 

СНОВАТЬ (снавёт’), сную, снуешь, не- 
сов. Подготавливать основу для тканья, нама- 
тывая ее определенным образом на станок для 
снования или на гвозди, вбитые в стенку. Ход’у, 
х0д’у, снуйу, снуйу... (12). Ибс’л’и хто н’и ум’б- 
ит’ снавёт’, п’ир’ам'дт палбжыт” (12). 

СНОСИТЬ, -сю, -сишь, с06., перех. Доно- 
сить, сохранить плод до положенного срока 
родоз. Двбйн’у рад’йлз, йа их н’ь снас’йлъ, т’и- 
жалб пъдн’алё (х). Адну [дочь] анё-тъ н’и 
снас’йла, гит’ёр’ фтарёйа [13]. Иа думэлъ, 
май с’в’ин’й@ в’ь снбс’ит— а фсе жиев’ин“ 
кийи (х). 

СНОХА (снах4), -и, им. мн. снбхи, ж. Же- 
на сына. Бувйит’ с’в’'акры да сёмава д% кан’иу 
пёч’ку тдт’ит’, а снбхи нъ двар’ё уб’ирайуцца 
(2). Снбх’и нын’и г’икёк н’и завут’... ан’й и 0'ё-. 
ти-тъ мамий н’и завут’ (4). | Жена брата. 
Анё мн’е снахй, а йа йей залдвка, йийб муш 
мн’е брат робнай (2).— Ана жыв’ёт’ съ снахой. 
|-— © кем?] — Дэ з братам, у брётъ жана, с’ 
н’им’а и жыв’ёт’ (31). [-—- Кого называют сно- 
хой?] — Брётаву жану.. И сынаву — фг’о сна- 
х4 (31). | 

СНОХЁН (снах’ён), -а, Прил. к сноха. Анё 
мн’е двайурнойе с’астрё, снах’ёна мат’ (х). 
Ан’й й6з’д’ил’и к снах’ёну брёту (4). Пр’ийвхель 
к н’ей т’отка, свах’ёна с’астра (15). 

СНОШЕЛЬНИЦА (снашёл’н’ица), -ы, ж. 
Жена брата (родного или двоюродного) по от- 
ношению к жене другого брата. Ну, да, сна- 
шёл’н”ица, д’ив’бр’йина жан4... Мой муш и ийб 
муш — брат’й4, а мы снбх’и... снашёл’н’ица анё 
мн’е (15). Мы с’ н’ей снашёлн’ицы... мой муш 
и ийб муш — двийурныи... мой с’в’бкар и ийб 
с'в’ёкар брал’й4& был’и рбдныи (4). Снаха, сна- 
шёл’н’ица.. Навб брёта жанй, мужына брёта 
(4). 

СНОШНИЦА, -ы, ж. То же, что сношёль- 
ница. У м’ин’ё тадё снахё была, сношн’ицы 
мы с’ Цей был’и, мавб д’6в’ар’а жена (х). 

СНУЛЫЙ (снулай), -ая. 1. Медлительный, 


 неповоротливый. Што ты как снулъйъ ид’биш 


(х). Ход’ит’, как с’п’ит’, вот ёта ч’илав’ёк сну- 
лый нозываицца (2). | Тихий, скромный. Ан’й 
снулац мужйа-тъ луч’щы, а бъйавьш, с’н’йи’в 
жыт’ н’ал’з'4, ан’й сём’и фс’о знайут’ (1). Ка- 
кой мужых с’м’йрнай йл’и пар’ин’: У-у, какбй- 
та сяфлой сн (15). Ан’й в’ит’ снулыи-та хужы, 
тадё Дёшка-та снулъйа и рзд’ила.. снулыи, 
йёта врбд’и т’йхыи (1). || Угрюмый, невеселый, 
неразговорчивый. Такой шаф’бр-тъ какдй-тъ 
снулай, малч’йт' и малч’йт', йа байуе’, он их 
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м’и дъв’из’бт’ (2). Ан’ как’йи-та снулаи, н’и- 
розуаворч’ивайи (1). Дх какёйз-тъ д’ёфкъ 
снулэй5, фс’о малч‘ит' и малч’ит’, как волк (1). 

2. Бранное слово. Пайд’ем дамдй, снулай 
[к пьяному (х). Д’е ш ты? Снудъйа [кошка] 
(1). | снулый чорт. Ч’илав’ёк иъладба, а он 
увал’истай: Ех ты, снулай ч’орт, ид’бш н’и 
ид’бш... (13). Ч’авб т’ийб рад’им’иц б’ир’от’ [ру- 
гает свинью]! Капбиш тута! Ч’брт снулай! (29). 
Ч’ужим-та распър’ажбицца, снулый ч’орт (16). 

СНУЛЬЕ (снул’йб), -й, ср., собир. О ком-л., 
отличающемся медлительностью, неповоротли- 
востью. Снул’йб, пра, снул’йб! Вот снулый ч’орт 
[ругает свинью]! (1). 

СОБИТЬ (с6б’ит’), -6 ю, -бишь, несов., ко- 
му. Помогать, оказывать материальную под- 
держку. Йийб муш брасёйит’, ана буд’ит’ йей 
соб’ит’ [друтой дочери]... д5 пъ в’идём так (1). 
Мат’ л’и там ат’ёц: Дэ анё дл’и м’ин’6 што л’ 
сбб’ит’, анё друубй с’истр’ё (15). Иёз’ли Маш- 
кз [сестра] ч’б-н’ит’ пр’ишл’бт’. Ой, анё цей 
нъдавёла, с’о сбб’ит’ ц сбб’ит’, бо Цей и йёйа 


(26). 
Ср. сподоблять. 
СОБИТЬСЯ, -бюсь, -бишьси, несов. Со- 


бираться, намереваться что-л. сделать, пред- 
причять. На с66'ус’ "уды блэк ит’ит” (4). Г’ёт"- 
к’ъ вот соб’иле’и 0ёв’и над’ёл вып’исат’ [на по- 
кос], а Кутук уш выл’исал (х). Ана сбб’ильс’ 
ка мн’е пр’ийёхът’ (х). Ч’о н’ет —то кълуаты 
н’ет, а то фг’о кълуат’ймс’и... фс’о соб’име’и, 
кълуат'ёмеи (х). Анё блак сбб’илас’ за йётава, 
д5 он н’а 6*’ин’ ийб вз’ал (15). 

СОБЛЮДАТЬ (събл’идёт’), -&ю, -Аешь, 
несов., пергх. 1. Заботиться о ком-л., бережно 
относиться к кому-л. Анё [мать] д’ит’4 събл’у- 
далъ, анё [дочь] вёииль зёмуш, мёл’ч’икъ ч’6- 
р’ис м’6сиць пълтоарё ръд’ила, и’и’ас б’вузйит’, 

° как катбк (9). А пёжл’и бы мн’е с’иб’6 н’и съ- 
бл’удёт’, йа п давнб в урабу былё (31). 

2. То же, что блюсть в 3 знач. Йа тада 
кас’йла аднё, карбву с г’блкай събл’удёль (8). 
Тут жыл... майбй с’истр’6 залбфка, свёха с му- 
жам, ан’й ‘уур" събл’удёл’и (31). Ты пр’ипасв- 
иш карбфку, ты събл‘удёиш, а в’ит’ фс’о йаму 
[сыну] пайо’ёт’ (х). 

СОБЛЮСТЬ (сабл’ус’т’), -ду, -д к шь, сов. 
перех. Сохранить, сберечь. Аднй карбву, мб- 
жыт', н’и събл’уд’бш, н’и такмё што [если не 
будет 'сена]... (8). Хот’ ТГалфшку какфйу са- 
бл’ус’т’, б’ис скат’йн’и в д’ир’ёвти н’ал’з’@ (8). 
П’ён’з’ии п’икакбй н’ёту, а карбфку ийб хбу’иц- 
ца сабл’уе’-та... Кёк-н’и"” нёда кар’абацца (х). 

СОБРАТАТЬ, -Аю, -дешь, сов., перех. На- 
деть узду. Кадё лошът’ нъ двар’ё ход’ит— 
б’из ббрат’и... Патхбд’иш к н’ей и събратдл... 
в патом уш зэпр’ауёт’ куды йёхътг Ли там 


штб (3). Пашиёл ф кан`ушн’у, собратёл д5 пр’и- 
в’6с (3). 

СОБРАТЬ см. лепёта (лепёт не собрёть). 

СОБРАТЬСЯ (сабрёццъ), -берусь, -без 

рёшьси, сов. 1. Сойтись, сосредоточиться в 
одном месте. Как дамдй ид’ат’ [из леса] — шум- 
нуцца... узлас’й4 ан’й друу друуа знайут’. 
Тах-та съб’арйцца и дамой идут’ (9). Баб’й6 
фс’о на лавач’ках събрал’ие’ (2). И пъд’ир’дм- 
с’и, а нъ паст'ёл’и апт’ вм’ве’т’и съб’ир’дмс‘и. 
Иёта нын’и расжбд’уцицз, а тады-та н’и ръсха- 
д'йл’ис’... Плоха л’и, хърашд, а буд’иш жы”, 
уважёт’ (2). | Соединиться, начать совместную 
жизнь. Он х 646’и в 3’ат’'Ц4 выхад’йл, патдм 
рашшблси 05 на Клён’к’и майбй жан’ёлс’и. 
Ан@ с’ н’йм събралёс’а, прожылё с’в’им два 
убда с пълав’инай... рид’ил@ с’н’им д’ифч’днку, 
суды ийб пр’ив’азлё (х). Иёсли н’а будит 
ана [жена] жыт’, мы с табой съб’ир’ёис’и: ты 
б’азрукай, йа стар’ин’к’ийа [мать сыну] (2). 
Анё 35 н’авб шла пъ душё.. Муш, жана — 
р53'б’ират’ их н’ёч’ива, ая’й пъд’аруцца, ап’4т’ 
съб’аруцца (2). | Постепенно набраться, ско- 
питься (о воде, паре и т. п.). Н’ибал’шайъ ту- 
4’а была, уд’ё-та събралёс’ бал’шёйь, пръза- 
л’йлас’ фг’а туда (1). 
2. Приготовиться, подготовиться к чему-л. 
Анё т’ал’йццз събралёс’, фс’о равнд бы анё н’ц 
ръс’т’ал’йлае' [о больной корове] (29). | Ско- 
пить, собрать что-л. для какой-л. цели. Вот с 
нёс-тъ н’а тр'ёбъвала [дочь], фс’а събралёс’, и 
пас'т’6л’у и абужу зуатбв’ила [о приданом] (х). 
| собраться чем. [- А на что он дом пост- 
роил?] — Дэ ч’ём-та сабрёлс’и (19). [-- Одна 
живет в большом доме!|— Ч’0 ш, кэп’итёлы 
пъзвал’айут’.. Тут вот н’икдк мёлин’кий н’и 
сыиги’дис’с’и... Вот ч’ем сабрёццз? И прадат’ 
н’ёчива (29). 

3. Начаться, начать происходить. Кад4 нашь 
вайнё събролёс', йавб вз’йл’и убт-та (31). Вот 
йёта вайнё-та, катбръйа съб’ир’ёццъ... Тадб уш 
н’икавд н’и астён'ициць, инбй л’ут пайд’ёт’ (19). 
Кад@ свад’бъ съб’ир’бццъ, нъ друубй д’ен’ да- 
ры дар’ат’ (15). 

СОВЕРШЁЕННЫЙ, -а я. Нормальный, родив- 
шийся в положенный срок. Ибс’л’и па т’ьтач’к}$ 
„дёр’ат’ [свинью], ана с5в’иршённых н’ь сндс’ит” 
пърас’ат (2). 

Совершённые годё см. год. 

СОВЕСТНЫЙ (сдв’иснай), -а я. Поступаю- 
щий справедливо, по совести. Так он пёр’ин’ сб- 
в’иснай, стёрава ч’илав’ёка в’ид’бт’, ’и аб’ц- 
д’ит’ (2). Деликатный, стеснительный. Д’б- 
въч'ка-та и и’ан’4 какёйъ сов’иснъйа, стыд’йц- 
ца — йётъ сбв’иснъйа. А Пёт’и — на т’ийё. Глазв` 
выд’ирут’, йёт’ц бойк’ийи (21). Он сбв’иснай п4- 
р’ин’, с’м’йрнай, нъ л’уд’ёй байёле’и ул’аб’ёт’... 


34 


ов 


532 


сол 


Иной-та адуслтёицца (15). Сажёйут’ с’илбми за 
<тол, а он пар’ин’ сбв‘иснай (1). Нёша д’ир’ёв- 
н’а, анй сбв’иснайа, а йёт’и нахёлы (2). Ска- 
эжыт’ и в'ес’ зъуар’йт’, вот йёта нззывайут”: ч’и- 
‚лав’бк сбв‘иснай... Врбд’и уш байцца (2). 

Ср. спесйвый. 

СОВЛАДАТЬ, -А ю, -Аешь, с06., с чем и без 
доп. Быть в силах, быть в состоянии что-л. сде- 
лать. Он, /Гал’бн’, уд’ей-та йёз’д’ил, зъв’ирба- 
вёлс’и, н’и съвладёл с работай — в’арнулс’и (8). 
Е’а знайу, совладайу йа йл’и н’ет... Йа нбн’и 
404 н’ц спала и ап’4т’ ни спат' — йи’игь зъба- 
я’ёиша [была на поминках и опять надо идти] 
{9). Вот уч’ильс’, уч’йльс’, вбс'им’ клёсаф кон’- 
ила, пайбхала ф Салбч’ч’у и в'арнулаг’... Хто 
ийд зндит’, н'и съвладёл’а л’и (8). Л’ёташный 
\от и йа тах-та таскёла, а нын’и-та йа уш н’и 
<сзвладайу [о покосе] (15). | с инф. А ш’ш’ас. йа 
«ас’ит’ н’и совладёйу (15). 

СОД (сот), -у, м. Нов. Сода. С сбдам палуч’- 
ч’и... сот ад’д’ирайит” [о стирке белья] (1). Сот 
к’ислату адо’иайит’, мы йавд пътсыпаим ф т'6с- 
та (4). С сбдам луч’шы блины п’еч” (13). В ча- 
зиам мъуаз’йни п’икад@ цётъва сбду н’ет... 
к Парав’ич’к’и воз’ут’ [в другой магазин] 05 в 
Бар’ийскъв’и в апт’ёк’и (4). 

СОДКУ (сетку), Уменьш.-ласкат. форма род. 
а. к сод (другие падежи не употребительны). 
Зат’виш бл’ины, утрам йаво фсыл’иш, сатку-та, 
он фс’у к’ослату с’йадёит’ (13). Сатку, пытай, 
’6 пр’ив’азлй? Дъ вот п’ит’йавова? (2). А ны- 
#’6Ри молаекй нълила 05% саткй брос’ила 
{в тесто] (х). . 

СОДОМ (садом), -а, и -у, м., собир. Детвора, 
дети. У, скол’к’5 садбму... как врод’и вас н’ь 
фад’ат’, а садбм какбй (х). Бабы, д’ёфк’и... са- 
96му за н’им’и дош’ даж’д’бм (13). Бывёла пб 
‹’н’ьуу-та садди б’вуъшут’, ан’й тийё в н’ид’ёл’у 
трбйа лапт’ёц стбитут’ (13).— Ан’й ког’ут’, а йа 
Эбма с садбмъм вайуйу. [-У вас много?] — 
Ч’ёт’в’ирх (х). Дрбй пззабыла йа нбн’и пр’и- 
#’6с’Т’... с содбмам с 6т’им фг’о пъзабуд’иш (х). 

СОДОМА (съдам&), -ы, ж. и СОДОМА (са- 
96а), -ы, ж., собир. То же, что содбм. Па- 
жбс буд’ит’, фс’е бал’шыи уйдут’ з узлавы нё 
узлаву, адна содамё астён’ицць (х). Тбл’к’ъ 
ча кинб ушл’й садбмъ (2). Сздам@ б’вузл’и 
атад’в’инул’и, а прасук прашбл {на огород], 
'иъб’'ад’ил (х). Съдамё-та йёт’и.. лбпъит’ и 
ч’уры н’и пон’имдит’, йист и йис’т’ (х). Па- 
8’8с’ часы на ст’ёнку, а то съдама б’вуъйут’, 
«хват’ут’ (х).— Зъбрал’йс’ ка мн’ев ызбу— 
Жго? — Дъ съдама, ан’ч’утк’и (х). 

СОДОМИШКА (с5дам’йшк5), -и, ж., собир. 
Улменьш.-ласкат. к содома, У кавб н’и хва- 
тадит’, он в уалбднам в’йд’и: у н’авб съда- 
жешшкь, он н’ь нойадёйнцць (13). 


СОДОМИШКИ (съдам’ишк’и), -о в, только 
мн. Уменьш.-ласкат. к содбм. Н’икавбо н’б- 
ту, адн’й л’иш съдам’ийшки пъс’ир’бт улицы 
ход’ут’ (2). Съдамишки нъ кинб пашли 
(2). Буг’т’ь как л’уд’и [посылает внуков в ма- 
газин]! Вон фч’арас’ съдам’ийшк’и — так 
ы ныр’айут’... вас в’ит’ на ббрк’и нёда вес’т’ 
(2). 

СОДОМИЩА (съдам’иш’и’5), -и, ж., собир. 
Увелич. к содома. У, съдам’ ии’ ш’5, нъпла- 
д’йл’и вас цёлъйу арёву! (2). О убспзд’и!.. 
Уш так ав’й мн’е н’атр’ёба, съдамлиичи’ь, 
узлав@ бал’ит’.. Н’икак ат н’их н’и итаб’йбс’- 
С’и (13). Там сёмъэйа зимл’ан’йка. Съэда- 
м’пиги’а-та фс’а там (х). Шум’4т’ съдам’йшг- 
и’а. Н’абд нашы уд’ё-н’ибут’ (2). Иа с вами 
к’ип’у, съдам’иигиг’а, как в @&д’и (2). 

СОЙДИТЬ сх. стих (стих сойдеть). 

СОЙДИТЬСЯ. В выражении: с пЯру сой- 
диться (или сходйться) —закоченеть, онеметь, 
потерять чувствительность (о руках, ногах). 
Вытаскъваль с’ёна, нду’и с п@ру сашл’йс': нб- 
’и в балот’и вад’циги’ь л’ьд’анайъ (х). Мой- 
иша [белье в проруби), кадё с пару схб- 
д’уцць —Ф сн’ех кунёй, ап сн’ех патр’ёш и 
рук’и ап’ёт’ ‘уар’ёт’ (8). Пайд’бш зъ вадби, 
пр'йд’иш — палцы с пёру схбд’уцца, залбм’ут’ 
(8). 3 дарбу’и пр’ид’бш в ызбу, ан’й [руки] 
нэ’инайут" лам’йт’, иригам’ийт’, с пёру схб- 
д’уцца, скар’ей йих ф халбднайу воду (8). 
У мин’ё вон Фут’ нъ калод’иц пайд’бш — ру- 
к’и с пёри сайдицца (1). 

СОК, -а, м. Жидкое кушанье, приготовлен- 
ное из молока с яйцами и мукой. С мэлакди 
сок вар’ёт’. Мэлакд скып’ат’ёт’, муку рзз’в’а- 
дут’ пщын’йшнуйу и вар’ёт’. Бувёлъ, у кавб 
молакй н’ет, нъ5 вад' вар’4т с мйслам ка- 
рбв’йим, блины т’акут’, кунайут’ и йад’ат’ 
(19). Свар’@т’ из мук’й, с пайцем’и, с изла- 
ком и укунайут— сок нозывдицца или 
йаййшин’ица (15). 
<Вызобать все сокё см. вызобать. 

СОЛОДАТЫЙ, -ая. Сладковатый. Надыс’ 
в’ил’ёль мъладайъ: Ты мн’е хлёпца пр’ишл’й 
съладатава (20). 

СОЛОДАТЬ, -Аю, -Аешь, несов. и СОЛО- 
ДИТЬ, -дю, -дишь, несов. 1. Иметь сладко- 
ватый привкус. Мой хл’еп сълад’ёлай, сэла- 
бит’... Скоръч’ку тёх-та н’и раскушаиш, съла- 
д’ит’ ай н’ет (18). Там тууфн к’ит’йт’, вындиш 
йавд, ч’)тач’ку прастын’ит’ — и выл’ивбиш в ён- 
та т’ёета... А как з’д’6лаиш как бл’йннайа т’6с- 
та, аставл’4иш йав0, он съладйит’. Патдм вы- 
вёл’ивацши йавб в б’ёшку и стай он да зафтр’а 
[о приготовлении кваса] (13). 

2. перех. Заваривать, делать сладковатым (о 
хлебе). Йа свой хл’еп п’акй, съладёйу йивд, он 
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к’цслай и слёткай [замешивает на горячей воде] 
(9). 

СОЛОДЕХА см. сладбёха. 

СОЛОДИМЫЙ, -ая. Имеющий сладковатый 
привкус. Мн’е вот давёл’и м’ид’в’'ажинъйу 
кроф’ п’иг’... Иа ийб ‘ур’6бъйу, анё какай-тъ 
сълад’ймъйъ (10).— Нъпайла из рашкё [поро- 
сенка сладкой водой], а он уш бл’уит’. [— По- 
чему? — Сълад’имъйъ бч’ин’ (4). 

СОЛОДИТЬ см. солодать. 

СОПОМ (сбпам), нареч., перен. Молча, не 
говоря ни слова. Сбпам, сбпам, малч’кбм [о лес- 
ничем] (16). Н’и скёжыт’ л’асян’итай н’ич’авб, 
зам’ёста мъйаво, фс’о сбпам, малч’кбм (16). 

< Сбпом-хрбпом — грубо, резко, срыву. Врас 
сбпам-хрбпам пъдайд’от’, и д’ёт’и йийб баййциь 
(10). 

СОР, -а, -у, им. мн. сора, м. 1. Мелкие, су- 
хие отбросы, мусор. Баба н’и вым’атёла, в ууа- 
лбк да в ууалбк, съб’ирёла в урудушбк, да та- 
вб даб’илас” — ф калхоз’и ил’нак бык брала 
сор вываз’ит” (8). У н’их в из’б’6 сор, н’и м’а- 
тут’ йаво (х). 

2. Чаще ед. Сорняки, сорная трава. Надёс’-тъ 
был нъ уарбд’и сор, а игигас-тъ н’ет йавб, вы 
пълал’и (1). Ну, тут он кадё выд’ит” [лен], вот 
такой-та вот буд’ит’, тадё йавб палот’... полим 
сор в н’ом (4). Сор т’ип’6р’ буд’ит’ на ур’ткъх... 
полиш— ды с’в’ин’Ив, полиш— ды с’в’ин’ё 
(10). Иа ми хат’ёла тутйтит’ ауарбт-та, 
он у минё-та  ч’истай, а дбжж’ик пра- 
шёл, сматр'9 — сор (15). Нын’и сарё как’йи, 
Ижас”т’ (4). 

СОРА (сарё), -ы, ж. 1. То же, что сор в 
1 знач. Там фго н’им’ит’бна и сарё в ыз’б’6 
палным-палнб нъвал’ёна (2). 

2. То же, что сор во 2 знач. Сарё какёйъ, 
в ур’дткх н’и в’идат’ (2). Иа и н’и ул’ад’4, тан 
сарё н’ипр’ив’йднъйа [на огороде} (8). Ака- 
залъс’ —сар@ аур’абнай®.. Скёжу: пайд’ём, 
пр’ашк'и д’в’е пад’бруаимс’и, л’ьб’адё стайт’ 
как кънап’ц... И палбл’и, фг’о да крбхатк’и па- 
лбл’и... нын’и н’амношка, зафтра н’амнбшка 
(13). 

СОРИНКА, -и, ж. Сорное растение, сорняк 
(о единичном предмете). Анй пастар’и м’ин’6, 
а ш’ш’ь раббтаит’. Нъ уарбд’и выб’ираит’ фс’е 
сар’йнк’и, фс’е был’ийнк’и... и карбву апкёшы- 
вайут’ (19). А кёк жъ нь дзкушнб: выб’ир’и 
сар’инку. Картошку палбт’ быстро, а проса сб 
л’нъм дъкушно (29). 

СОРНЫЙ (сбрнай), -а я. Заросший сорняка- 
ми, сорной травой. Мархун’ь фч’арё шум’йт’: 
Мархун’а, ид`й с’ат’. Анд узъвар’йт’: Мн’е н’ёкэ- 
да... Ш’игас у н’ийд то ур’атк’и сборныйа, то кар- 
тошк’и (29). Ч’0й-та у вас картбшк’и так’йи 


сборныи? Палёт’ нада (х). УГ’он он сбрнай ра- 
д’йлс’и (19). 

СОРОК (сарбк), соркаисорку, м. То же, 
что сор. Урауён нзл’ит’ёл; уруткбм, урутком 
в’ес’сарбк събралс'й и пъл’ит’ёл (2). Иа ха- 
т'’ёлъ схад’йт’ на ч’ас, мбжът’, сарку уд’е-н’ит” 
нарват’ (2}.—Фс’у бс’ин’ кбр’м’иут’ бат’в’ин’йи- 
м’и [корову].— Кой-ч’авб, сарбк дъ бат’в’ин’йи 
(х, 8). 

СОРОКОВОЙ. В выражении:  сороковую 
брать — читать молитву на сороковой день пос- 
ле родов или прекращения беременности. 
Сърокавуйу брат’... жён’иги’инз аббрт д’6лэй- 
иг, д’ит’6й н’ет, а пр’ихбд’ит’ съръкавуйу ма- 
л’итву брат’ (2). Кадё анё за Пашку прасвата- 
лас’, пап] дънаслй: и в’инч’ай их, ана 
съръкавуйу н’и брала (2). Шес’т’ н’ид’ёл’ прай- 
д’бт’ — саръкавуйу брат’ (1). 

СОСЛАТЬ (саслёт”), сошлю, сошлёшь. 
сов., перех. 1. Отправить куда-л. с каким-л. по- 
ручением.Ая’й уш саслёа’и йавб на пбч’ту, в’6- 
*ирэи пр’ид’от’ (2). 

2. кому и без боп. Отправить что-л. для пере- 
дачи, доставки кому-л. Мы с’ней з@ё иъст зай- 
д’ём, в лику-тъ зайд’ём, и йа кан’б’коф тат 
нон’изёла и внучт’атом в Р’азён” съслал@ (13). 
Радъ-рёд5 ч’о бы саслёла [в Москву]. Дх н’ё- 
ива саслат’-та. Зъ урыбём’и в’а хбд’у (4). 
Доч’ узвар’ит’, +’о ш ты пустой йёд’иша, у м’и- 
н’4 мэуаз’йн вот нъ задах, йа м’ашок пшан& 
сашл’) иём’и [зять был в Москве] (9). С ацибм 
саслёл’и уас'т’ин'ць, в’ес’ укрёл’и (х). 

СОСЛОНИТЬ, -ню, -нишь, сов., перех. То 
же, что слонйть: Йёз’л’и йа шшыла фе’у, йа 
\385р’]: йа ийб шшыла, а йёз’ли ма пбл- 
нас’т’йу: йа, д’ёвкз, ийд сослан’йла (8). Ч’о- 
н’ит’ шйом: д% ца уш съслан’йла (15). 

СОСНО (саснб), -А, ср. Сосна. Саснб-та т’и- 
п’ёр’ засбхн’ит’, макушк’и-та у н’ийб н’ёту (2). 
Йа л4з’ила — саснб бал’шайз, в’исокъйа (2). 
Бувёит’ вот саснб с кбр’ин’ам упад’бт’ — вот 
вывал (2). Идлкъ стайт" л’и саснб стайл” (2). 

СОСНЯГ (сас’н’ёх), -4, м. Сосновый лес. Там. 
сас’н’ах и б’ир’ёз’н’ик, сёмайа там йдуада (2). 
Ав’ фг’е г’ар’в’йвыи, пътаму ан’й буураватыи. 
„.Н’изы-та фс’е зэл’иты. А йёт’и нъ буурах, па 
със’н’ауй, йёта зъфс’ада ч’ар’в’йвай ‘урыл (х). 
Там л’ес фс’4кай: и дуббвай, и ас’йнъвай, в 
сас'н’ах, и б’ир’аз’н’ак, и ал’ха, пажёльй, пъпа- 
д’бт’, н’идал’бка ат крёйу (х). Сас’н’ах зас’ёл 
круубм... к’и прил’ёз’иш, задвбхн’ис’с’и (19). 

СОСТРОИТЬ (састрбит’), -строю, -стрб- 
ишь, с08., перех. Построить, выстроить. Нбвай 
дом акрих кам’иннава. У н’их был кём’иннай, 
ан’й йавб брбс’или, розвал’ИЛи, и д’ир’ав’дн- 
най састрбил’и (19). [— Хороший мост был?} 
Был-та? Иа и я’и хад’йла па н’ом, н’и рёзу н’в 
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былё... в’идёла издал’4 тёх-та... А кады уш саст- 
рбил’и, йа ‘туды и в’и хад’йла, в’и ул’ид’вла 
(13). Он там жыв’ёт-та уш с палубда. Далжны 
„вот дом састрбиг", н’а знёйу, састрбил’и, н’ет 
4%'и (13). 

СОТРАТЬ (сатрёт’), сотру, сотрёшь, 
сов., перех. Удалить что-л. с какой-л. поверх- 
ности, стереть. Там у т’5 #’ь сатрётъ (стирает 
со стола]? Ну, с’т’брлъ (1).— Дай пайду, 
сатру [со стола]. А йа уже фс’о сатрал (2, 
х). | Уничтожить какой-л. рисунок, надпись и 
т. п. посрелством вытирания, стирания. 3%54’а- 
18 цавб т’ир’ёт’, хат’ёла йавб сатрёт’ [крашеный 
шкаф] (14). 

СОХЛЫЙ, -ая, Засохший, высохший— Дё- 
4’и мн’е паб’ёлку, сръматё адна, фсе пёлцы 
знат’. [-А почему?] — Дэ анё н’и пр’ил’6ёпы- 
валас’, какайз-та урёмач’ка сбхлъйа. Ана ат- 
скакываит', в’иш, как т’ар’аицца (31). Ибуада 
фс’а сбхлайз, м’ёлкайз (3). | Высохший, поте- 
рявший полвижность (о тленах тела). У н’авб 
л’ёвъйъ рукё была сбхлъйъ (2). 

СПАРИТЬ, -р ю, -ришь, сов., перех. Сгноить, 
сделать прелым. Слёр’ил’и в’ес’ дом л’уд’и, 
в’ес’ сапр’ёл (21). 

СПАСИТЬ (слас’йт’”), спасу, спасёшь, 
сов., перех. Спасти. Мархуткъ узвар’ийт’: ан’и 
маул’й бы йавб спас’йт’... зът’ир’от-та [если бы 
во-время отвезли в больницу] (14). Бал’шбйа 
вам спас'йба, как вы м’ин’6 спас’йл’и [от бан- 
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дитов] (30). В’аз’л’й — думал’и спас’йт’ [в боль- 
ницу]. Н’и 95в’аз’л’й, фс’а зъуар’ёла (2). 

СПАСИТЬСЯ, спасусь, спасёшьси, 
сов. Спастись. Н’а знёйу, как йа астёлас’, спа- 
с’ёлас’.. Мэъууты-та н’икакой в’ёту (14). Ат 
клапбф-та и в Разёти вон ш’и’ёльч’к5 най- 
д’бццз — н’иуд’6 н’и спас’йс’с’и (2). 

СПЕКАТЬСЯ. В выражении: душа спекёет- 
ся — о сильной жажде. Жара, н’иуд’ё спасу н’а 
найд’иш.. Фга душа ст’акаицца, п’ит’ хотиш 
фч’астуйу, фе’астуйу (14). 

СПЕСИВЫЙ (с’п’ас’йвай), -ая. Стеснитель- 
ный, боящийся подойти к людям. Хто вот 
байцць так вот розуавар’ивет’ с’к’ем ти С’ 
к’ем, с’ л’уд’м’и... Анё какайъ-та ст’ас’йвъйа, 
к уд’ н’и поатход’ит (2). Стасйвай. 
Ш’игас-та завйт” — с’т’ас’н’аицца, а тады: с’п’а- 
с’йвъйа какёйъ, н’и сад’йцца! Сама вофс’и хб- 
Фит’ пис’, а ни сад’йцць.. ст’асв’итгилнай 
(29). Ст’ас’йвейа, н’и ид’бт’ [о девочке, кото- 
рая не подходит за конфеткой]! (х). 

Ср. сбвестный. 

СПЕТЬ (сет), спёю, спбеш ь, несов. пе- 
рех. Приготавливать что-л. в течение длитель- 
ного времени, припасать. Ббл’на скбра ан, 
моладайа [вышла замуж]... Мы йей вн’итавб 
ции’ н’а с’ёл’и (х). Дотир’и штб ла... Ка- 


му т’ит’ёр” мн’е с’п’ет’? Иёта йа с’ёла, стр’а- 
м’йлас’ [для сына] (8).— У м’ин’6 залофжа, анё 
фг’о с’п’вит’. [- Как это?] — Ну уфатдв’ит’ (4). 
Ч’о ана, каму сг’вит’? Д’ёти што л’у н’ей? 
(2). 

СПЕХОМ (с’п’ахом), нареч. Поспешно, торо- 
пясь. В’из’д’е фго с’тахбм здайут’ [скотину] 
(х). 

СПИНА см. ломать (спйну ломёть). 

СПИНАСТЫЙ (с’п’инёстай), -ая. Широко- 
плечий, Сольшой, крупный. С’п’инёстай — п6т® 
муи’ш’йнъ сал’йднай врбд’и, с’п’инастай (6). 
За с'йлу вз'ёлб’а, стал с’п’инастай, л’ич’ман’и- 
стай, рук’и стал’и тдлстыи (6). Ох, вырас какбй 
была, ч'’ут' пан’ йжы т’иб’в... такой был с’п’и- 
настай, кък ты... йай ббуу, такбй-та был харб- 
шай (9). Он бал’шой л’ажат’, с’п’инастай, в’'ес’ 
ф хромъвых съпауйх [о покойнике] (9). 

СПИНАЧ (с’п’индч”), -А, м. Экспрес. О круп- 
ном широкоплечем человеке. Хто ‘улёткай, 
здърав’ённай, тот ы с'"’инёч, а йёз’л’и сухбй, 
тавб и н’и нъзав’дш с’п’инач’ (19). Он маложы ' 
йийб, а с’п’индч’ какой, рукой н’ь дастён’ ши (Т). 

СПИННЫЙ сл. кость (сийнная кость). 

СПИСАТЬ, спишу, спишешь, с08., пе- 
рех. Записать что-л., собрать какие-л. сведе- 
ния о ком-, чем-л. Ётъ ч’о ш тап’ёр’ич’а? У ка- 
вб хад’йли пъ д’ир’6вн‘и — фг’ех с’пи’сёл’и? 
(1). А вон нъ твайм м’ёс’т’и с’ид’йт’: со с’п’и- 
сала, и йм’а и хам’ил’ийа (13). 

СПИЦА (с’п’йца), -ы, ж. 1. Спичка. Нэч’а- 
вёла бы в л’асд — ст’иц у м’ин’6 н’ёту и хл’6ба 
у мин’ё н’ёту... кббы у м’ин’ё стицы, йа бы 
аубн’ ноклала (9). Ст’ицы там й6с’, был’и два 
корапка. Нашла? Зэжыуай (2). Там гамно... 
Са с’п’ицам’и пайд’бш? (16) — Ф пдтпал л’ес’т’ 
стицы ваз’м’и.— П’и’ас ваз’м}) лёнку зажуд 

’ (х, 2) . 

2. Малоупотр. Заноза. На двор зал’ёз’ит’.— 
байцць упад’ёт’, л’иба ст’йцу наиги’ вит’ (х). 

СПИЧКА (с’п’ич’ка), -и, ж. 1. Спичка. Н% 
стал’ё у м’и"ё сии, йа так пр’ис’п’авайу 
лёнку зажёч’ (13). 

2. Заноза. Гд6-н’ит’ што-н’ит’ д’ёлъль 0% 
нзсад’йла ф пёл’ац ст’ич’ку, нзиги’ап’йла. 
Пол мбиш, с’о насбд’иш, ил’ драв@ руб’иш— 
насод’иш с’т’ич’ку (13). Фара вон в ноуу... 
с’п’и’ку какуйъ нъсад’йла (х).— Ты пъулаза- 
ст’ий, уд’вй-та у м’ин’6 тут стачка, колит’ 
и кбл’ит’ [ицет занозу] (х). Тиур’йст ыд’бт’: — 
Мал’ч’ик, у 7’иб’4 занбза? Он малч’ит', улдски 

‚ вытр’аскал.— Мёл’ч’ик, у т’иб’@ занбза? — 
С’гич’ка у м’ин’4! — Ох, мы см’ал’йс! (1). 

Ср. щёпка. 

СПЛАВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, с08. То 
же, что сплыться. Уш какой добж’ж’ик! Фс’о 
на мн’е сплёв’илас’, н’итач’к’и сухбй н’ет (2). 
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СПЛАКАНУТЬ, -ну, -нёшь, 608. Всплак- 
нуть. Сплэкан’й ды л’аш... а в’и иигигий н’и на 
ком (2). Ход’ бы йа д’ин’бч’ик н’и сплъканула 
{8). 

СПЛАКАТЬ, -чу, -чешь, с08, Заплакать, 
поплакать. |-—А дочь тебя не обижает?]-— 
т а 9'е и аб’ижаит’.. Ну, а куд@ д’ёцца? 

Т’ир’т’ёт” вёда, снас’йт’ нада, сплёч’иши д% лад- 
на... тут тайцца н’а буду, хвёстът’ н’а буду (9). 
Фс’о были [когда жила со свекровью)... Гд’е и 
4’авб скёжыт’, спла’иш ды и пойд’бш... фг’о 
была... А мат’ир’и, аццд н’и пажёл’ис’си (15). 

СПЛЕСКАТЬ, -аю, -Аешь, с08., перех. 
Расплескать. Ты н’и прал’йдш [молоко]? В ру- 
*’и ваз’м’й йсаб — спл’аскёиий (29). 

СПЛОЩИТЬСЯ, -щусь, -щишьси, с08. 
Слиться в сплошную плоскую поверхность. 
С'’в’ин’ёй кор’м’им, хад’ил’и за тр’ьухом. Йа ки 
байдлаг’, а игигас пр’ёмъ бтръп’ б’ир’от’... Га- 
94а в’идёт’, уд’е йёма. в выуар пъпад’дш, 

иригас фс’о сплаиги’илаг’— и н’и пайм’дш, 
\д’е выуар, уд’е й4ма (14). Фг’о сплаи’иш’йлас”, 
да сёмава да буур@ вад@ (10). 

СПЛЫТЬСЯ, сплывусь, сплывёшь- 
си, сов. Образовать сплошную водную поверх- 
ность. В Л’ашкёх цёлый д’ен’ шол пръл’ивной 
[дождь|, пр’&м фс’о сплылбс’ (16). Фс’е сплы- 
л’йс’ ур’атюи, н’ивазмбжна [после дождя] (9). 

СПОДДАЛЯ (спзддал’ё, спъдал’4) и СПОД- 
ДАЛИ (спъддал’й), нареч. Издали. Дъ 6’ 
з’йн-та рёз’и чджна {наливать в лампу]? Иаеб 
спздал’4, спъдал’4 и то ахвёт’ит’ [огнем] (14). 
Иёть спъддал’4, можът’, какёйз драб’йна н’ь 
пъпад’ёт’ [ружье выстрелило в упор] (7). Йа их 
в улаза н’и ул’ид’блъ, спъддал’й н’исут’ (13). 

СПОДНОРОВОЧКОЙ сл. спокорбвоч- 
‚ кой. 

СПОДНЯТЬ, сподыму, сподымешь, 
сов., перех. Поднять. Г’ип’ёр’ хад’й, хот’ аб мат’ 
сырй 3’имл’) ръшшыб’йс’, йавд н’и спадым’иш, 
йав6 н’и варот’ищ [об умершем] (2). 

СПОДОБЛЯТЬ, -я ю, -яешь, несов. кому. 
Помогать, оказывать материальную поддержку. 
Майёй пъл’ам’4н’ницы муш пби’ар, а жыв’ёт’ 
бауёта, хърашб — вот анё`мин’6 и спъдабл’а- 
ит’ [посылает посылки] (31). Фс’о им спъдаб- 
л’4л ножиывёл, д0ч’ир’и сундук нъб’ивёл, а 
сам кускё хл’ёба н’ь сйес’т’, уалбднай йёхал... 
Кат’ёйк'у бл’ул, а ч’аб набл’ул! (7). 

Ср. собить. 

СПОЖИНКА (съпажинк$), -и, ж. Успен- 
<кий пост (во второй половине августа). Г’ат- 
рбйкъ,  съпажынкз —0д8“е нид’ёЛРи (1). 
{— А какой сейчас пост?] — Съпажынка (1). 

СПОЙМАТЬ, -4ю, -дешь, с08в., перех. Пой- 
мать. Д’аржы, б’ир’ау’й, рад’йикъ, а то уд’е- 
з’ибут’ уб’ажыт’, н’и спайнайии (4). 


СПОКОЙ (спакой), -ю, м. Физическое и ду- 
щевное спокойствие; тишина, покой. Бълавуш’- 
и’ии вы д’ет’и! Иурайт’а, б’ау’йт’а! Спакойу ат 
вас н’ёту (х). А Кал’уха йётат фс’о въскр’ис’6- 
н’йа бун’ел, стуч’ёл, н’икакбва спакбйу н’ё бы- 
ла (2). Спакодйу н’ет, сну в’ёту, в улазё тэла- 
ла л’ёз’ит’.. мн’е ч’аста тхлала лёзиг, 
зъбал’ёйу и фс’ех свайх радных м’ир’т’- 
в’ацбф в’йд’у (4). Н’ич’б нъ таб’6 н’а циг’игим, 
0 нъ таб’в йи’и’им [успокаивают пьяного}, 
Ч’о ты раииибле’и, н’икакбва спакойу н’ёту 
(х). 

«Спокбю не давать кому — тревожить, бес- 
покоить кого-л. [Мухи] н’икакбва спакдйу м’и 
давёйут’ (14). На спокбй — на отдых. Так-с, 
лажымс’и нъ спикдй... нбнт’и йа дном н’и ид- 
дыхёла (2). В’ит’ ан’й устал’и, и’и’ас н® м’и- 
нутку на спакой (9). 

СПОКОН. В выражении: спокби вёку — из- 
давна, всегда. Србду, спакбн в’ёку свай хл’ёбы 
п’акл’й (9). Как в мэуаз’йн ид’бш, в заулэ- 
чик — у ней д’ёвкъ в’икавайъ, урбил’ивъй$, 
нал’ин’к’'ий®, в’издарбвъйъ, бал’найъ. Ана спа- 
кон в’ёку хбд’ит’ в пан’дв’и (9). 

СПОКРЫТЫЙ, -ая. То же, что покры- 
тый. Ч’0 ш, у м’ин’ё был прасук супарбшай. 
[Дочь] вышла, в у йей н’ич’ад, скат’йн’и в’ика- 
кой н’ёту.. Иа аз’алё и пърас’бноч’ка спакра- 
тава аддал4... Ч’о ш, куды ш д’авёциз-та.., д’и- 
т’ёй жалка, н’.куды н’а д’ён’ис’с’и (х). 

СПОЛИВНЫЙ (спал’йвнай), -а я. Покрытый 
ит (о глиняной посуде). Гл’йн’ьнай, спа- 

йвнай уаргиок (3). 

“‘сполозть (спалбе’т’), сползу, спол- 
зёшь, с0в. Сползти, медленно спуститься, 
слезть с чего-л. Йа зъбал’ёлъ, н’икак н’и пады- 
мус’, да лав’к’и н’и мауй спалбе”т (15). Йа бы 
хот’ дбмэ-тъ дв’йуалас', а то и с мёстъ ни 
спалз’бш (1). Зэв’ин’т'йл, зэв’ин’т’йл и антёл’а 
врас с'л’ит’ёл, как кбшка спалде [монтер рабо- 
тал на столбе] (9). 

СПОЛОСКАТЬ, -&ю, 
Выполоскать. Клёшка! На, 
в’ал’в’ётку! (2). 

СПОМОГАТЬ, -Аю, -дешь, несов. Помо- 
гать. Ид’й, выуан’айа, спъмауйй {выгонять ко- 
ров в стадо] (19). 

`СПОНАСЁРДКИ (спънас’ёрк и), нареч. Со 
зла, в порыве злобы. З’л’ёцца тока, спънас'ёрк’и 
4'0 хош на чилав’ёка науъвар’йт’ можна (х). 
Нд сушыл’и астёв’ит’ [сено] — ззуар’йт’, жарё 
какайа буд’ит” На ауардт пълажыт’— сажу’дт’ 
хто-н’ибут’ спънас’врк’и, са злё (х). Каманда 
[прозвище] спънас’ёрки цыпл’ёт б’йот’ кир*- 
пич’ам’и вон как’йм’и (1). 

СПОНОРОВКОЙ —(спзнардфкай), нареч. 
Без большого усердия, с прохладцей. В’ек вот 


-аешь, сов. перех. 
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ижжыла, н’и ум’ёйу спънарофкай работат’. 
А рабогаг” тък раббтат’ (2). 

СПОНОРОВОЧКОЙ (спзнардвач’кай), на- 
реч. и СПОДНОРОВОЧКОЙ (спъднарбвзч’- 
к5й), наргч. То же, что спонорбвкой. 
Ф калхоз`‘и, бувёлз, хто работаит’, а хто и тёк 
с’иб’е... Вот йёта вот: спънаровач’кай работат’ 
(2). Работа друуёйъ заркъйъ, а друуайз спзд- 
нарбвъч’кой раббтейит’ (х). Иныи работъйут” 
спонарбвакай, а ф ком хийтрас”’и н’ет, он 
вал’аит' и вал'4ит’, дуит’ и дуит’, пакё уш пот 
н’и пт’ик’ёт’ (9). 

СПОПАШИТЬ, -шу, -шишь, 608., перех. 
Сделать что-л. добиться чего-л. ценой боль- 
ших усилнй, затраты средств и т. п. А он, уд- 
р’ун б’бднай, ’икак н’и съб’ир’ёццъ, т’бплый 
хл’еф с’иб'ё н’и спапашыт” (8). 

СПОПАШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, сов. 
Оправиться, собраться с силами после каких-л. 
потрясений, переживаний, а также больших 
расходов, трат. Н’икёк н’и спапёшыцца с ёта- 
ва удр’а... Вот у Нас’к’и-та удав’йле’и, уш н’а 
знайу, как ы спапащыцца, скл’амдицца с ётава 
убр’а (15). Кутиш лошьт’ — падохн’ит’, ку- 
т’иш снов — упад’от’.. 0Ой-ой-ой, никак н’и 
спапашус” (2). [Дочь выйдет замуж]. Резар’ийт” 
ана лин’б, а у м’ин’8 иири’б д’в’е. Иа уш ы 
так 'уад6) тат’ н’и спапёшус’ пбе’л’ь н’ей (х). 
|} Догадаться, сообразить. В’икак йа н’и спапа- 
шуг’, на ум ни зашлб мн’е, н’и схад’йла йа 
туда-та (2). Н’и спапашылс’а — н’и дэуадалс'а 
(11). Йа н’и спопашылас” так з’д’ёльт’ (11). 

СПОРА, -ы, ж. То же, что спбрость. Йа 
побралас'.. Брат’-та с’п’ашу, а спары-та н’ёту 
[собирала клюкву] (14). 

СПОРНО (спбрна). Нареч. к спбрный. 
Жана орет’, муш съб’ирёт’ [кору] — спбрнъ 
буд’ьт” (13). Йийё спбрна браёт’-та, ана урут- 
ком в’ис’ийт’ [о ягодах] (14). Ау крад’йтных 
у туб у них со йес’, со спбрнъ (13). 
Б’ажы скар’ёй, скар’@Ш.. иш как спбрнъ па- 
б’ёх (13). 

СПОРНЫЙ, -а я. Удобный в работе, поддаю- 
щийся быстрой обработке, а также такой, ко- 
торый можно быстро и легко набрать (о яго- 
дах и т. п.). Стайт’ скарё-тъ ётъ в аулоблу, 
кусты-тъ, давно ийб н’а дрёл’и, а тблстъйь- 
т5 — анй спорнъйз (13). Брус'н’йка... брат’ ийб 
хорашо... сибрнъйа й4уада (х). | Выгодный, 
такой, которого хватает на большой срок. Мы 
уш тирикутили их-та, дъ ан’й ма спорный 
[о яблоках], ад’йн рас сем’ к’ил кутёли— и 
нё два дн’@ (19). М’акът’ — такёй5 с’ёнъ, как 
шер’с’т’, йётъ с’6нъ спбрнъй, м’ёлкъйз (2). 
Иёт’и д’6н’у?и как’йи-та н’а спорный стёл’и (2). 
Йа м’ёлк’'ийъ [семечки] н’а л’уб’у, крупчышйи... 
95% 6ён’ти н’а спбрныйл, быстръ съи’гигалкайии 


° (х). 


(4). | Мелкий, частый (о дожде). — Дож’д’ик 
спбрнай.— [Это какой?] —Ну ч’4стай болнъ 
Кады аблажнайз [туча] найд’от’, он 
[дождь] сутк’и ид’дт’, спбрнай, м’ёлкай, ч’астай, 
ул’ид’ёт’ на с’йлнай, а спорнай (13). ИЙес’ 
дбж’ж’ик крупнай, он вр’ад’йт’ дёжа, а м’6л- 
кай, цётат пал’з’йтил’най.. Вот йёта спбрнай 
дбж’ж’ик (3). 

СПОРОСТЬ, -и, ж. Хорошая производигель- 
ность труда. И дн’и был’и бал’шыйа, и д’ёлзл’и 
фс’о, а и’игас б’вузим, б’вуъим, а фс’о спбрз- 
сти н’ёту. И дт’и врбд’и стал’и н’ибал’шешйа. 
А ран’шы... ноч’к’и-та в’аснбй каротк’ийи (2). 

СПОРОТА, -ы, ж. То же, что спбрость. 
И дайбт’ ин’е уаспот’ т’ирт’ён’йа и спъраты 
дайбт’.. Иду 35 в’азёнкай, а как ыйб вытъш’- 
и’иш-тъ, старайа м’6ста (8). 

СПОСОВ см. день (спбсов день). 

СПОТАЯ (спътай4), нареч. Тайко, скры- 
ваясь. Кобы [не] пъстаййль спэтайй, он бы 
йийб уб’йл (х). 

СПОТЕТЬСЯ, -6 юсь, -6ешьси, сов. Сде-, 
латься потным, вспотеть. Иныйи ф т’бплых 
идут’, а в н’их нбу’и спат’ёйуцць (9). Р’аз’йн, 
фсе нб\’и спатёл’иг... р’аз’цнъ, нбу’и мбкнут’ 
(9). 

СПОХМЕЛЯ (спъхм’ал’4), нареч. С по- 
хмелья. Он б’ех, б’ех и упёл.. Дуизл’и, он 
спъхм’ал’а, а то уш он ‘уалоднай стал падат’ 
[были припадки] (2). Он тожа спъхи’ал’й пб- 
м’ар... Н’6 дал’и йаму пъхм’алщиць (2). Вот 
Сана у м’ин’@ спъхи‘'ал’@ аб’азёт’ьлнъ иму- 
Тиццъ (16). 

СПРАВА, -ы, ж. Хозяйство. Прас’йта, д’в’е 
с’в’ин’, карова — къкавё справа (9). Йес’л’и 
хаз’аин харбшай, у н’авб и спрёвъ харбщшейа: 
дом харбшай и двор харбшай и сам справнай 
(3). 

СПРАВИТЬ, -вю, -вишь, с08., перех. 
1. Сделать, выполнить (какую-л. работу, зада- 
ние). А наши и’игас пр’ид’бт’ [из школы]... Н’а 
буд’ьт’ цес’... Урок справ’ит": Ну, бабушкъ, да- 
вай аб’60ъ1’. Иа урок’и справ’ила (12). 

2. Изготовить или купить что-л., обзавестись. 
чем-л. Адну спрёв’ила ид’ий4лу новайу, а там 
платд4’ик какой надат’, сърахвён’’ик (13). 
Вот ваз’м’дм — прес’ач’йшк’и — урудушком 
[деньги от продажи поросят]. Кой-как’ййа нуж- 
О’ишк’и справ’иш (х). 

3. Поправить, исправить, вылечить. Спраф’т’и 
мн’е ‘улаза, сам ахотай пайду служыт’ {в ар- 
мик] (х). | 

СПРАВИТЬСЯ, -вюсь, -вишьси, сов. Вы- 
правиться, поправиться. У д’4д’и Г’ёт’и игигас 
харбшыи лошъд’и, фс’о справ’ил’ив’а, фс’е спра- 
в’ил’ис’ (х). Справ’ил’ис’, на раст’и справ’ил’ис” 
[коровы] (х). 
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СПРАВЛЯТЬ (справл’4т”), -яю, Несов. к 
справитьв | и2 знач. Иду йа з5 дабрбм — 
и Кат’к’®... Иёта йа дбч’ир’и плёт’йу справл’ат’ 
(8). Дэ ты тишёь, нач’цс”т’у йа, свай д’ала-тъ 
справл’ай! (13). Ход’ 6б’аднб жыла, а фо 
справл’4лъ [мать дочери] (7). 

СПРАВНЫЙ (спрёвнай), -ая. Такой, кото- 
рый находится в хорошем состоянии. Ну, майё 
карбва игш’ас спрёвнайа (2). А быль бы у м’ц- 
н’4 сташкё тр’и вдал’6, фс’у и п’ир’ав’бс. Лбшот’ 
справнъйъ, харбшзйъ (3). 

СПРОСТУ, нареч. По простоте, простодушно; 
спроста. Ч’о он, дурёк, он спрбету фс’о аддас’т’ 
(14). Йа спрбсту думайу, н’ь услышыт’, а 
он услыхал (х). Йа вот таб’ё фе’о ‘спрбсту 
скажу а какай5 мышл’авзйъ — с’о испът’т’ишкй 
(4). у 
СПРУЖЕЁТЬ, -6 ю, -ёешь, сов. То же, что 
опружёть. И ноч’йу над н’им случ’йльс’ 
вр0д’ь пбрч’и, он в’ес’ пр’4мый стал, спружёл 
в’ес’ (12). 

СПРЫЩИТЬ, -щу, -щишь, 08. Покрыться 
прыщами. Тён’® фс’а спреши’и’ила? Н’и днавб- 
та н’ет!.. Вот ч’о-та крёс’ин“к’ийа, н’абдс’ уку- 
с’йла (2). С пбту, упат’ёла д% и спрешг’игила 
(16). | в безл. употр. Кр’ап’йвай [лечит радя- 
кулит|! Фс’о спрышгигила (15). Так, р’аб’ата ж 
жары, ибжьг’, спрашг’игила, а анё [фельдшери- 
ца] — кор’, 35 укблы б’ир’бцца (8). У д’6йки 
4’0-та спрыш’и’гила ж жаре... Пайла халбднай 
вадой (17). 

СПУДИТЬ, -дю, -дишь, с0в., перех. Спуг- 
нуть; прогнать. Ид’бш — вот утка с’ид’йт’ ф 
трав’ё, йа йийд спуд’йла (х). И з ун’аздё ибжнъ 
спуд’ит’ [курицу] (х). Т’алка акайённъйъ спу- 
д’ит’ [отгоняет свинью]. Вот пр’ишбл, каб’ёл’, 
’ прасук... Фса-фса! (13). 

СПУСТИТЬ см. шаг (не спустйть на шаг). 

СПУТКА (спутка), -и, ж. Фабричные нитки 
(полуфабрикат), которые используются в до- 
машнем ткачестве. Лр’дл’и, дъ ткёл’и, дъ спут- 
ку матёл’и, д’ен’ и нбч’ раббтъл’и (2). Иа н’и 
ткалё — тбл’к’а бывёла спутку ваз’м’ёш ка- 
куйа, вот рэзматдиш с р’аб’4там’и... и суч’иш 
и матаиш (13). 

СПУТОЧНЫЙ, -а я. Прил. к спутка. Па- 


дбл’ч’ики у м’ин’4 свбйск’ии, ан’й спуташнаи, 
бумажнаи (9). 
СПЫЛНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Вспылить. 
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Ну, бываит’ спыл’н’бм, а патдм ап’ат 
ч’авб (16). 

СПЫЛЬЧАТЫЙ, -а я. Вспыльчивый. Ну, уш 
ана и узр’ач’4, 0-ох! Анё пр’ив’ажыцца н’и к 
’амд, п’и к ч’аму... и да т’ех пор б4д’ит’ бра- 
н’ицца, када токъ фе’а з’д’ёлъицца, как ал’ихз- 
вайа... зъстуч’ ИТ’ кулакёи’и, аун’йннъйа з’д’ёлз- 
ицца, крёснъйа... л’йца-тъ у н’ей рэзуар’4цца... 


в’ет н’и- 


ну, на ч’ас ана, спыл’ч’итайа, ну, на час, а 
ч’ор’ьс т’ат’ минут ат’ёт’ ръзуавёр’ивзит' (2). 

СРАВНЯТЬСЯ, -яется, прош. -ялось, 
сов., безл., кому. Исполниться (о возрасте). Вё- 
я’и-та уш с’ем’ л’ет сравн’ёлас’.. ай вдс’им? 
(х). Вот нбн’и т’албч’ку сравн’ёльс’ь шес’ н’у- 
д'6л” (9). {-— Сколько лет внуку?] — Йа н’а 
знайу, тр’и што л’сравн’ёлас’? Л’и н’и сравнё- 
лас’? Иа н’а пбвн’у н’ич’авб (13). 

СРАДОВАТЬСЯ, -уюсь, -уешьси, сов. 
Обрадоватьг®. Дёв’и в’из’бт’ машина — цыпл’4- 
та, а мы думъл’и: батдны в’азут’, фс’е срёдзва- 
Лис’, а анё — хр’ёнушк’и! (29). 

СРАЖИВАТЬСЯ, -а юсь, -аешьси. Несов. 
к сразиться. Ана, ул’ид’ёцць, бажёс’т’в’ен- 
найа, д% што тблку, йа с’ н’ей вот н’и рас срё- 
жывалас’. Аднавй йа с’ н’ей йёхала из Р’азв- 
н’и... Йа с’н’ей рёз’ика два срёжывалас’, д5 
йа цей пъ улазём дула (8). 

СРАЗИТЬСЯ, -зюсь, -зишьси, сов. Всту- 
пить в спор, в драку; затеять скандал. Шл’и 
ви’ёст’и, выт’имшы и сраз’йл’ис” (х). | с инф. 
Ан’й сраз’йл’ис’ с снахбй руу@цца (2). Сраз’й- 
лис’ драццз, йа уш ушла ат’ н’их (8). 

СРАМОТА см. страмотё. 

СРАМОТИТЬСЯ см. страмотйться. 

СРЕЗАТЬ, срёжу, срёжешь, сов., перех. 
Спилить. Йа ч’атыр’ь дуба ср’ёзал... н’а то пр’и- 
садн’ик буду, н’а то н’ет, а сталбы нъуатбв’ил 
(3). 

СРЕЁЗКА (ср’6ск5), -и, ж. Стычка, столкнове- 
ние, И съ с’в’акров’йу дабр’ё [хорошо живет}... 
Бувёцт’ ср’ёскъ у н’их, 45 анё н’и шшумит” 
корафл, н’и х каму н’и пайд’ёт’ (13). 

СРЕКАТЬ, -4 ю, -Аешь, несов., перех. Свои- 
ми словами навлекать беду, несчастье и т. п- 
на кого-л. ФГадй мат’ дбч’ир’у ср’акдит’, а м4- 
Т’ир’у тёх-та н’и ср’икош {мать поругала дочь. 
и высказала пожелание от нее избавиться]. 
Ръс’с’ар’ч’4лъ... Вот мёт’ир’ина с’ёр’ца-та [в 
этот момент дочь убило молнией]! (29). 

СРОДСТВЕННИК (србств’ин’н’ик), -а, м. 
Родственник; состоящий в родстве с кем-л. Ка- 
к’ийь жъ к н’ей убс’т’и найёхъли? Как’ийц-н’и- 
бут’ срос’т’в’ин’н’ики? (2). Мал-мал’ён’ич’ка ка- 
кии србст’в’ин’н’ики съб’аруцца:  давайт’и 
пъб’ис’вдуим (2). Рош бывалзч’и жат’ тожъ 
шумн’бш срос’т’в’ин’н’икъф (8). 

СРОДСТВЕННИЦА (србс’т’в’ин’ица), -ы, ж. 
Женск к србдственник. Анй им србст’- 
в’ин’ицъ, мы из йхъвъй радн’й вз’ал’и (25). Ас 
Кудр’ихай србтс’т’в’ин’ица... мджъ н’а срдс’т’- 
в’ин’ицъ, а м’ёст’ай в ур’атках лажёли (2). 

СРОДСТВО (србства, сротства), -а, и -ы, ср. 
1. собир. Родственники, родня. У н’ей мат’ там, 
ат’ёц, у ней фб’а србства тёма (2). А ббыск у 
фс’ех был у фс’ёй сротствы, со искёл’и (об 
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арестованных за воровство] (2). Аб’ижёйиццъ, 
ито србствъ н’ет, а дв’е д64’ир’и р’4дъм жывут” 
(х). У ж’ин’ё блак атёц и мат’ нъ науёх ум’и- 
рёл’и, у нас г’о србтствъ нъз науёх ум’ирёл'и 
(9). 

2. Родство, родственные отношения. Мёл’ин”- 
«ийа сросва: йавб ат’ёц, майё мат’ — двайур- 
ныи (31). Двайурнейа — ёта пр’ибл’йжнайа 
србства (2). 

СРОДУ, нареч. 1. Всегда. Бывёит’ стан 
н5в’ивной, а мы с плитн’4 тк’ёма.. Иа сроду 
с пл’атн’а, а нъв’ивёт’ мы н’и ум’вим (9). Ани 
жил’и сроду хърашб. С’ам’йй н’6 была, а он 
8’ит’ з5в’цисной н’исас’в’ётнай (19). В Б’ёл’скам, 
8 Дэзрахв’вив’и сроду ф пан’ёвах хад’ёл’и (х). 
К адн’йм нэн’ал@г’... а у з’их уод жылд и ст4- 
ла бы србду жыт’ {в домработницах] (31). 
| Издавна, с давних времен. Он србду рыбак 
{7). [— Эта песня не старинная?] — Ды как жа 
ги стар’йннъйа, ийб сроду иурайут’ (4). Србду, 
спакдн в’ёку свай хл’ёбы п’акл’й (9). Иа сама 
србдъ бал’найъ, б’итёй н’ет (х). Дабрби, ца 
\уъ8ар’), ни дад’йта, нь алимёнты падём. 
Ч’о ш йа буду жыт’ чем жа? М’ин’ё тожа жыт’ 
н’б’им... Йа вас вывад’ила свайм хр’ипдми, йа 
6'аз мёт’ир’и србду жыла, мн’е н’ихтб н’и ура- 
чиё срёду, а йа вас чит’в’арых выв’ила... и 
пэб’ирёцца пр’ихад’йльс’ и пъ пъстухём (х). 

2. Никогда (при глаголе с отрицанием). Вот 
тък думъйу, купала [ситцу], србду #’а буду та- 
«ёй пъкупат’ (16). Анё и н’и выхад’йла србду 
замуж (19). Сёика мой был харбшай, в’инб н’а 
л’йл, дрёцца србду н’и дралс’й (х). Мой д’ет 
србду н’а б’ил д’ит’ва... ц бавб фс’е байёцца... 
А жин’6 н’ихтд н’и байцца, хош шум’и, хош 
+’ет (1). | Ни разу. Йа н’икоады тут н’и была 
срёдиу (12). Ну, што ш, ум’ир, фм’ир сам... Он 
бувёла хот’ в’инб п’ил, а йа н’икуды сроду н’и 
хад’йла: н’и в мъуаз’йн, н’и ф калхдс прас’йт’ 
4’аб-н’ит’ там ис п’итён’ийа... бывала пр’ив’и- 
<’ёт’, фг’о дастён’ит’ — йеии (13). 

СРЫВ, -а, м. 1. Крутое понижение дна како- 
го-л. водоема. Глубакб — йёта нозываицца 
срыв (х). Там у нас купёццз... Плыв’бш, плы- 
8’бш — и срёзу улубакб — срыв. У 6’6р’ьуа — 
и сразу з уалдвкай (х). 

2. перен. Чувство досады, раздражение. Анё 
<’ н’им и рэзуавёр’иват’ иёлъ рэзуавар’ивъйьт’, 
<’0 с срывом, с’о с с’ёр’иъм (17). 

СРЫВИСТО (срыв’ист®), нареч. Резко, гру- 
бо. Гзвар’ит’, узвар’йт’ с таббй срыв’истъ, 
лёскъвъ н’а ибжет’ — ётъ зудл’най (х). 

СРЫВНЫЙ, -ая. Грубый, резкий. Йа тут с’ 
н’ей рууёццз н’а стёла... д’ёйк’и, р’аб’аты фс’е 
{ее дети] — как у-у-у/.. ббл’на бал’ибйа д’ёфка 
срёфнайа ды ёта иёл’ин’к’ийа... пар’ин’ савс’ём 
пзпрасг’ей (10). 


СРЫСКАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов, Ис- 
ходить, побегать в поисках чего-л. А ч’б-н’ит’ 
пиги’ии... У-у, срыскалас’! Чавб ты рыскаций 
(29). 

СРЫТЬ. В'’выражении: срыть с шёи — изба- 
виться, освободиться от кого-, чего-л. Сёмэй5 
улавнзйз — долх ш шёйи срыт’ (х). Хто зёмуш 
н’и выход’ит’ дблуа, а прасвётайут’, скажыш: 
Ну, ш шеи срыла? — Срыла (2). Долх на мн’е 
йес’т’: пр’им’ёрнъ, в’ис’йт’ долх на шёйи, ход’ 
бы долх срыт’... Долх, йётъ хужъ фс’авд, в’и- 
с’ит’ на шёйц, н’ь ч’айал, как йавб срыт’ (15)- 

СРЯДИТЬ, -дю, -дишь, сов., перех. То же, 
что снарядйтьв 1 знач. Иёс’л’и н’и ср’ад’йш 
[в школу детей], там абуъвар’ат’. [Кто же обго- 
ворит?] — Дх угит’ал’4 (х). 

ССАТЬ (ссат”), ссу, ссешь, несов., перех. 
Сосать. Лёскавый т’ил’бнак дв’е матки с’с’от’, 
а друудй н’и аднбй н’и пымёит’ (2). Г’ил’бнку 
ги дайбт’ ссат’ [корова], йес’л’и тбл’к’а зар’б- 
зат’ [его] (2). | Питаться материнским моло- 
ком (о грудном ребенке или детеныше живот-' 
ного). [Муж отдает лучшее жене.] — А кёу жа, 
у н’ей р’иб’бнак с’с’от’, йей нада кар’м’йт’ (х). 

ССАЧКОЙ — (ссёч’кай), нареч. — Сильной 
струей. Ад’йн рас желку тор’ибёк, тък ыз 
н’ийб пр’ам ссёч’къй [кровь]... вон как карбву 
дайт" (3). Оват, внтэт жыл’н’бт’,. ой... крой пр’д- 
ма ссёч’кай (4). В’адрб худай5, пр’ёмъ т’ик’бт’ 
вад4 ссёч’кай. Гд’е в’адрб-та брат’ (31). 

ССЁК, -а, м. Кость, с которой срезано мясо. 
У м’ик’ё с’е’бкав аставёлас’ скдл’к’а [от заре- 
занной свиньи] (2). С’с’ёвки — из в’ифРтины 
кбс’т’и выс’икут’ (13). 

ССЁСТЬСЯ, ссядусь, ссядешьси, с08. 
Сделаться кислым, скваситься. Вт в’ит’ кад4 
ва вр'ём’а жёрка да пр’итбм н’а вымътайа бён- 
ка, анд [молоко] жива с’с’4д’ицца (2). 

ССЕЧЬ (с’с’еч’), ссеку, ссекёшь, с0в., 
перех. 1. Отделить от ствола или корня; сре- 
зать, срубить. Из лыка лёпт’и пл’атут’. Вот 
стайт’ ан@ кустби. П’игас сс’икбш ыйб с лу- 
тошкай, а патби нъ4’индии драт’... З’д’ир’дш, 
каталач’кай скатёиши, а патом лапти пл’атут’ 
из” н’ей (29). Ийб нада с’с’еч’ [лебеду], в’иш, 
какёйъ д’&бр’ик вырасла (1). 

2. Выстроить из бревен, дерева; срубить- 
Иёта струп Кбл’и наёшыва, мавб внука, йамд 
ат’ёц с’с’ек (12). За струп б’арут’ с’с’еч’ ч’аты- 
р’и с пълав’йнай [тысячи] (13). 

ССЫЛАТЬ (ссылёт”), -& ю, -дешь. Несов. к 
сослать. Д’бн”’и ссылёт йёйа.. Накой 
д’ён’у’и ссылёт’, вот пр’ийёдут — аддад’им 
(9). И уаст’ийнцы им [родным] ссылёл’и, уры- 
б0ф насушым.. и таких давёл’и (Т). Йа 4ей 
со ссылёйу... ваз’м) со и Н’урк’и с’о ссылёйу 
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{15). Наб’ирёйут’ тфт% и ссылёйут” туд@; в’из’- 
9'ё л’)д’и нашы йес’т* и ссылёйьм туда (1). 

СТАВАРАННЫЙ (стъварённай), -ая и СТА- 
ЗАРАННИЙ, -я я. Встающий очень рано. М&- 
л’ин’к’аи-тъ фс’е стъварённаи, им н’а с’п’йцца, 
#’и л’ажыцца... Ета балшым пасп41” хбцца (1). 
„Ан стоварённейа, анё 06 с’в’цту п’еч’ истоп’ит’ 
{4). Фсе спат’— ты фскач’йл, стъварённай! 
{13). Ч’ивб ш ым, уш ан’й стъварён’н’ии [дети]. 
В’брка скёжыт’: Ну уш, бёбушка, ф какуйу ш 
ан’й ран’ фстайут”! (2). 

СТАВИТЬ (стёв’ит’), -в ю, -вишь, несов., пе- 
рех. 1. То же, что становитьв 1 знач. Дра- 
ва руб’ил’и, ваз'йл’и йих, патбм стёв’ил’и ф стох 
ц мдсорам зарывёл’и з’амл’бй йётэт стох... и 
вытрахёл’и ууал’ (15). 

2. То же, что становить во 2 знач. Свой 
дом буд’ит’ став’ит’, 0% к н’аму три станы, 
пр’ид’ёлък — иат’ир’и (7) — Ч’о ш пёе’н’и иурд- 
1’и? — Дъ стёв’ил’и дом. Ета кадё 6’ир’6ску 
став’ил’и? (х). 

3. То же, что становить в 3 знач. Вён’юу 
блак ф Кэртанбсав’и став’ут’ пръдавидм, а 
Манка в’и валит, он забыт’истай какой-та 
{1). Н’иуд’Е м’бстъ н’и давали, ф калходз’и н’и 
став’ил’и н’икуд@ (1). 
< Березку стёвить см. березка. 

СТАВИТЬСЯ (стёв’ицца), -вюсь, -вишьси, 
чесов. 1. Вставать. {— Как поросята? — Н’и- 
4’а80, с’в’ин’Ц{ н@ нъуи  плбхь стёв’ицць 
{16). 

2. Поступать на какое-л. место, должность. 
що д’ёла мёл’ин’кийа — хош стёф’си, хош 
з’ет, йаму-тъ стайёт’ плоха — фсо зъбывйит’ 
{предлагали должность продавца] (1). Оя спра- 
6’Ил м’ин’4: Стёв’ицца мн’е нъ завдт, ал’ н’ет? 
416). 

СТАДО, -а, и -ы, ср. 1. Стадо. Мёл’ия’к’их 
Т’ил’дт н’и пускайут’ ф ст@да (х). Он [скот] ф 
<ст@да н’а хбд’ит’ и пъ ауарбдам б’ад’йцца (2). 

2. Сезон летнего выпаса коров, которым час- 
то измеряется возраст теленка. [-— Какой бы- 
чок? Одногодок?] — Н’ет, д’в’е стады атхад’ил 
43). П’ёр’вуйу стёду пустут’ — 6тъ патт’блък 
(1). Друу’йи на п’ёр’вам ст4д’и пъкрывёйуцца, 
а друу’йи на друуби {о Телках] (1). Йавб бы 
Эа тр’ёт’ьй стёды даблус”т’... па тр’ёт’ий стёд’и 
тол’к’а м’4са ‘пр’ибавл’аицца. Или пъ фтарой? 
Йа уш сам н’а знёйц, как сказёт’ (16). 

< Быть (или ходйть) по (пёрвому, вторбму, 
трётьему) стёду— о возрасте телки или быч- 
ка, начиная с того времени, когда их уже мож- 
но гонять в общее стадо. Нын’и он [теленок] 
вот у м’ин’б, пр’им’ёрна, ат’ал’йлс’а бы рёна, он 
яъзываицца з’ил’ан’атн’ик, хбд’ит’ па абл’и... 
А йёжели пайд’бт’ уш с пъстухбм, ётъ па 
п’ёр’ваму стдду... пъ фтарбму тбжъ с пэстухби 


пайд’бт’... два уш буд’ит’ с’избна уан’4т’ [пас- 
тух), то 6т5 пъ фтарбму стёду (15). Т’албк, ка- 
кова пайш мълаком, 6тъ апбйух... патом з’л- 
л’ан’4тн’ик. патом па ст@ду (2). У их тр’и 
штук’и карбв’циф-та: карбва, т'’блка па стёду 
хбд’ит’, т’албк малин’к’ай (2). Нъ т’алушку 
нам хват’ит, анё н’ибалгшай, па п’6р’ваму 
стаду тбл’к’а. Думъим, на л’ёту пакрбицца 
(27). 

СТАЛИСТЫЙ (стал’цстай), -а я. Нов. Сталь- 
ной. Адб’иват’ можно [косу]... У н’аво дстрай 
кан’ёц, стал’йстай, та мн’бцицъ [о молотке] 
(3). 

СТАНИЦА (стан’йца), -ы, ж. Группа живот- 
ных одного вида, держащихся вместе; стая. 
На р’ёч’к’и... там п’асдк ждлтай, йаз’й там ста- 
н’ицами идут’ (9). Стан’йца цёл’нъйъ... Бы- 
в@лъ, уус’и зайдут’ на усад’бу — стан’йца 
цёл’нъй (4). | Множество грибов, растущих ря- 
дом, близко друг от друга. Гл’ажу — урыбы 
стайат’ н’а рваныйь. У, код’к’®, цёльйь стан’ц- 
ца. Ну, и’игас нарву (9). С’в’инушки.. А анё 
узвар’йт’: Пэкажь/ А ан’й там — стан’йца 
цёл’нъйа (15). Иа напаёлъ ч’арнушак пр’амъ 
касбй кас’й. Ан’й пр’ёмъ ун’аздём’и растут’, и 
жблтайи, и всйн’н’ик’и, а б’влайи ан’й н’ь то 
штоп ф куч’к’и... ан’й стан’йцам’и (9). Л’ётэс 
урыбы-тъ бым’и аур’абныйь, ‘и б’ёльйь, и мёс’- 
Лин’ики, и ражыки — фс’е стан’йцай стайёт’ 
(9). 

СТАНОВИТЬ (стэнав’йт”), -вю, -вишь, не- 
сов., перех. 1. Придавать чему-л. стоячее верти- 
кальное положение, располагать, укреплять 
где-л. в стоячем положении; ставить. Тбка 
што столп фкапал и друубй станбв’ит’ (1). Дра- 
вё станбв’ут’ кучий, куч’ий [когда жгут уголь], 
Так вот станбв’иш кол и к н’аид дравё куч’ай, 
кугай (29). | Помещать куда-л., располагать 
где-л. Судн’ийа лавка там, ‘уд’е вот стр’4пал’и, 
йёта судн’ийа лавка. Ф ч’улён’и пасуду станб- 
в’им (2). Хэт’ уаршком нъзав’и, д% ф п’ёч’ку 
н’и стънав’й, а то зъуар’йт” (1). Русёлку упрё- 
в’цл’и ф кэнап’й стънав’йт’, штоп куры байд- 
Лис” (29). Вот патход’иш к н’аму, к 6тъму му-- 
равл’йи’игу, станбв’ициш в’адрд, жбан’ч’ик с са- 
б6й ваз’м’бщ, и р’ишатб.. Вот ваз’м’ош ыйд 
[решето], палбжыш, ан’й [муравьи] нопалзут’ 
туд4 (15). | Давать, подавать кому-л. (об уго- 
щении, еде). Закуску фс’дкъйу станбв’ут’, фс’о, 
’авб йес’т’ (15). Стандв’ут’ в’инб.. Р’аб’дта 
блау’ййа — и станбв‘ит’ в’инб [мать дает детям] 
(8). С’шунал [прозвище] ‘уэвар’йт’: Стонав’йт’и 
палл’йтра, йа п’иткбм выл’йу, зёлпам (14). 

2. Строить, сооружать. Вон ан@, свахэ-тъ 
Ан’ута, н’и палёд’ила с Клёшкой — и стънав'4 
свой дом... А жывут’, пъч’ит@й, вм’бе’т’и (3). 
БЕтъ вон д’ет новый дом стандв’ит’ (х). Куп’уг’-т® 
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ан’ йавб кутут’ [дом с усадьбой], д5 там 
н’&уд’ию йавб стънав’ит’ (старый дом] (2). 
| Устанавливать, укреплять, прикреплять к че- 
му-л. при изготовлении, сооружении чего-л. 
Дом выд’блывайут’, п’ир’иуарбтки станбв’ут’, 
бкна выд’блывайут’.. ф пустби струбу жывут’ 
што л’и? (1). Круубм у нас ф стёрайа вр’ём’® 
былё узрад’б@, крух круубм, а на д’ир’ёвн’и 
стънав’йли акул’ицы (2). Йа нын’и, рад’ймъйа, 
и стан н’и стънав’йла, и н’и аднавб лбкт’% ни 
ткалй, н’а знайу, чем 6%ду з’йму хад’йт’ (х). 
| Разводить, раздувать (о самоваре). Ну, 
игигас вот в’асной л’иб жарё н’ипр’ив’йднайъ, 
л’иб в’ёт’ар, съмавёр н’ал’з’@ стънав’йт’ (12). 
Съмавёр-та стънав’ил’и рёзъ два... йа уш сам 
станбв’у, анё н’и станов’ит’ (3). 

3. кем. Назначать на какое-л. место, долж- 
ность. Т’ип’ёр’ там йавб лисн’икди стандв’ут, 
а нашы там пъбайёцца жыт’ (х). Етзвъ накбй! 
Вот ётава пастаф”! Кадё станбв’ут’ пр’ит’с’ад4- 
тилим (29). Иавб стънав’йли ф Салбч’чьх 
булудхт’ирам, а ч’о в’ит’ аднаму д’ёлът”?... уа- 
тбв’ит’ нёдат’, б’ал’й0 с’т’ират’ (2). 

4. перен. Нов. Выдвигать, предлагать (во- 
прос, цель и т. п.). Йа и вапрбс в л’ас’н’йч’ис’- 
в’и такбй стонав’йла.. и в райсаб’6з’и [хлопо- 
тала о пенсии за сына] (8). Ты, В’ёркъ, вапрбс 
’и стънав’й... ты хаз’айк’®, ты тап’ёр’ далжна 
на фе’е сто [угождать мужу] (2). 
<Високб себя становйть — быть высокого мне- 
ния о себе. Ан@ занбс’л’ивайа, в’исакб с’иб’ё 
стандв’ит” (15). Журавля становйть кому, на 
кого см. журАвль. Цены не становйть (себё) 
см. цена. 

СТАНОК, -нка, м. Спинной хребет, позво- 
ночник. С’и’йннуйу кос’т’ сламёлъ, в’ес’ станбк, 
как н’анас’т’й, так йийб жуйот’ (9). Ой, Ду’к”ъ, 
Дун’к’а, што с табойа? — Сэ’йннъйу кос’ 
сламёла, станбк-та. И т’ип"ёр’ н’ал’з’& ч’дрнэйу 
йфуъду брат’ (9). 

СТАНОЧЕК (станбч’ик), -чка, м. То же, что 
станушка. Стандик у м’ин’а такёйь с’йц- 
цев’ин’кийа [рубаха], а падбл’ик — свайб ру- 
кад’ёл’ца (9). 

СТАНУШКА, -и, ж. Верхняя часть старин- 
ной женской рубахи. Рукаей, у н’ей шыр’с'т’а- 
ный, станйшка кумёшнойа (х). Падбл на уёш- 
ники и 6та фо пришывайут’, тут станушка 
(8). 

СТАРЕ (стёр’и) и СТАРЕЙ (стар’ай). сравн. 
ст. Старше. Гбспад’и, стар’и м’ин’ё, а б’ажит’ 
ауарбдам, внуч’4т пръважбит, как малбтка б’а- 
жыт’, р’ёзвайа (13). Д’ет Ос’к’а стёр’и йавд, 
а и то в’иш какой крёснай (2). Тбн’а стар’ий, 
в йета пъмалбжай... Анё их ч’ёр’ис два уадбч- 
ка рад’йла (19). Стёр’и майх на в’ид’ёгу пзра- 
с’аты (х). 


СТАРИНКА, -и. ж. О чем-л. старинном 
(здесь об одежде). Ивашкова Мён’а пр’ийаж’- 
ж’йит", ана уб’ирбициз в абр’аду 6ту, в стар’йн- 
ку-тъ (1). Фго стар’йнку пън’изёлъ... 4ч’0 ш ты 
убралас” (х). 

СТАРИННЫЙ, -ая. Такой, который ведет 
себя так, как в старину. Стар’йннъйз д’ёфкъ и 
с’в’ин’@йм руб’ит’ [все делает по хозяйству} 
(12). Иёт® мат’ стар'йннъй®, анё ф к’инб н’и 
хбд’ит’ [о молодой женщине] (1). 

СТАРИЦА (стар’йц5), -ы, ж. Старое русло 
реки. Друу@йз-т® у нас и стар’йцх нъзывайут', 
прамыла в ындм м'ёс’ти, кл’дфик з’д’елалс'и 
{а река пошла по другому руслу] (9). И стар’и- 
ца бывфит’, ийб зъмывйит” (2). 

СТАРОСТЬ см. лёто (под старость лет). 

СТАРШОЙ, -ая. Самый взрослый среди ко- 
го-л.; старший. Дбч’ир’у стармфйу аддалё (2). 
Пар’ин’ — с‘амнёцет’ л’ет, старшибй-та жанётай, 
а цётат са мной жыл, жан’йх (13). 

СТАРЫЙ, -ая. Проживший много лет, до- 
стигший старости; долго находившийся в упо- 
треблении. И н’и уважаёйут’ н’икамф: н’и ст@- 
рый, н’и малыи. Н’а скажут’: сад’ис” (29). 
Старъйа-тъ анё пёхн’ит’ [сено]. Мёшкъ пр’и- 
Цёд’ит’, св’ёжын’кий наб’йт” (26). 

ФСтарое место— о старом человеке. Стё- 
ръй5 м’бстъ, мбч’и н’ёту. Буд’ит’, н’и малдтка 
хад’йт за н’йм’и: пайт’, кар’м’йт’ [о свиньях]. 
Самё нын’ти ч’уствуйу — стёла н’икакайз (2). 
Старайа м’ёста как ч’ут’ ч’авб, так жалддак... 
мбжыт’, ауур’цбф п’ир’айёл? (х). С’в’ин’ — 
нда за н’ей хад’йт’, с пърас’4тъм'и нада пъ 
машьм’и йёхат’, а стёръйа м’ёста, куда йа па- 
йёду (8). Наймайут’ плбтн’икаф, ан’й з’д’6лай- 
ут’ кой-как, д5 и ладна... А йа и буду с н’йм’и 
уалд’йт’, старайа м’ёста? (х). Штб ш вы йей... 
п5 тит’брач’к’и [матери]... В’ит’ анё — стёръй. 
м’ёста — йей хоцца паслёжы (х). Старая река 
см. река. 

СТАТЬ см. жог (на жог стать). 

СТАЩИТЬ см. лавка (с лавки сташйть). 

СТЕБАНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. и 
СТЕБНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. Сильно. 
ударить.— Дъ он србду слъбарукай. (— Что, 
У него руки слабые? — Кр’ёп’кийи сёмыйи, 
слабым’и н’ь с’т'ибан’бш (1). Зашла карбва ф 
сат, он йей с’т’абнул па мъсл’акд, анё ч’4вр’илъ, 
ч’авр’ила — ъкал’ёлъ. Вот в’йд’иш, ч’авб 0’6- 
лайут’ (1). 

СТЕБАТЬ (сг’абёт’, -&ю, -Аешь, несов. 
1. Шить, делая большие стежки. Иудлкай . 
иРи’ас пр’ис’т’абну, буду знат’, уд’е ст’абат” 
{пришивает карман к фартуку] (29). Рубаха, 
в’цш, куиёшнъйа — самб шшыла.. В’иш, с’т’а- 
бёла сас’л’ёпу, ст’апк'й-та как’йи (29). 

2. Экспрес. О каком-л. действии. Вон бёпка 
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Даша как хеётка ст’абаит’ [быстро идет] (х). 
Вон Ая’уткь вал’дит’ ст’абаит’.. В лапти’ 
аи’ах‘улупайь (29). А в’ин’цб фе’е л’уб’ут’ тит, 
# бабы вал’айут’ ст’абайут’ (13). 

СТЕБНУТЬ см. стебануть. 

СТЕБОК (с’т’аббк), -бка, м. Стежок. Шыт’... 
то м’ёлкай с’т’аббк калбёши, то крупнай. 
9, д’ёвка, нъкалбала как.. плохо шйет’, круп- 
чыи с’т’апк’й.. нъкалбёла. Какёй® машынка 
2’ётка шйот’.. О, как’йи с’т’апк’й нэъкалбёла 
(2). 

СТЕГНО, -4, ср. Бедро. Выв’их нау’й, па вы- 
чиыбёл нбуу. Науё у кал’ёнк’и хърашб ун’бц- 
ца... тут вот, ф ст’иун’6 [плохо] (х). 

СТЁЖЕЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к ствж- 
ка. Пад’йт’ свайб с’ёна пътрахат’ на с'т’бжыч“- 
«’и-та (26). 

<На рёдкую стёжечку — то же, что на ред- 
кую стежку. А йа и н’а хдд’ к них... так, 
на р’ёткуйу стбжыч’ку (8). 

СТЕЖКА (с’т’бшка}, -и, ж. Тропинка, дорож- 
жа. Как мос прайд’ёт’а, ваз’л’ё р’ик’й с’т’бшка... 
тут н’и заблуд’цш (2). Па ст’бшки пъ майой 
поибл, а пъ свайбй н’а хбд’ит” [сосед]. Надат’ 
узрад’йт”! Гд’ё он п картбшкам пашёл, с’т’дш- 
кай-тъ н’и шол (1). 

ФНа (или в) рёдкую стёжку — изредка. Йа 
ча Стёрай кан’ёц р’ётка х0д’у [к родне]... на 
р’ёткзйу ст’бшку пайду, а то нъдайс’ ибжна 
(15). Затб какбй пар’ин’, н’иуд’ н’и раббтаит’, 
накой йавб д’бржыт’, выбл’удаит’ 95 ипигиг’б 
канф’бт купл’аит’.. На нас шум’дт’: бъуа’й — 
и то на р’ёткъйу с’т’бшку б’ир’бм (2). Ну хзра- 
гид, м’ан’& н’'амношкъ пътитёйит,, хот’ в р’ётку- 
° ду стошку (х): В убрат кадё пайёд’иш... уш на 
р’ёткайу ст’бшку й6б’ши (29). С матгирйу 
нада пъд’ал’аццъ, хот’ в рёткуйу с’т’бшку (14). 
3 дальную стёжку — поодаль, на значительном 
расстоянии. В дёл’нуйу с’т’бшку лучи жыт’... 
пашбл прат’в’8дал — и дамбй (10). 

СТЁК (с'1’ок), -а, м. Сток. А вады палнб, ф 
кажнъй лаиги’йн%ь С’ТОКу н’ет, анё и стайт’ 


(3). Нёша т’акуч’айа вада, а там с’т’ок, д% н’ь 


такой (2). 

СТЕНА, -ы, ж. 1. Стена. Два удёра кр’апкд 
здар’ила, ал’нб с’т’ёны зъдражёл’и [была гро- 
за] (29). 

2. Мера длины основы, приготовленной для 
тканья, а также готовой ткани (от 3 до 6 мет- 
ров). Аснуиш аснбву, так с’т’ен вдс’им’— н5зы- 
вбл’и мы красн@, ётъ значит’, вдб’им’ с’ген 
нъзывёицца... из н’их д’влъицца два халстё 
(2). Ткалё, с’т’ен п’атнаццат’ выткала — и фг’о 
дла л’уд’6й... (2). Пълав’икй выткал’и, д’ёв’ит’ 
с’т’ен ил’нак. Труба н’ипад’йбинъйа (9). К ётэ- 
‚му въскр’ис’ён’йу н’а вытку, а к ёнтьму вытку... 
ах в’ит’ ад’йнцот’ с’т’ен [с половиках] (4). 


СТЕНКА, -и, ж. 1. То же, что стена в 
1 знач. У мя’ ст’ёнк’и-тъ, от’й м’ёрныйь — 
с’ем’ аршын (24). 

2. То же, что стена во 2 знач. Уш как йа 
тку и 6’й4: близ с’т’ёнк’и н’а выткши в д’ен’ 
{24). Дваццзт’ адну с’т’ёнку антёл’ анё лахмб- 
тйиф пр’ислёла [на половики] (4). А ткат’ 
хвёткъйа была... пб д’в’ь с’т’ёнк’и в д’ен’ ноты- 
кёла (4). Тр’инёццьт” ст’ен, рёз’и мёла [основы 
для половиков]?.. Падумай, какуйу 6’а04 нъбу- 
р’йла... па с’т’ёнк’и в д’ен’ [ткать] и то три’нац- 
цэт’ д’он (4). 

СТЕНЬ (с’г’ен’), -и, ж. Тень. Сбнушка тёх-та, 
и ст’ён’ май — тах-та, а дамбй тах-та [заблу- 
дилась в лесу] (9). Он стайт’ у дубё и йётъ 
с’т’ен’-та, мы йавб пт’ир’исаклй и прашл’й (9). 
` Как стень — о ком-л., кто плохо выглядит. 
Аксанк5-тъ фтарбй рас н’икудё [заболела], анё 
как с’т’ен’ хад’йла.. Вот мдги-тъ нет— и го 
н’и м’ила (1). За йёги м’ис’аца, пар’ин’ уйёхэл, 
йа хад’йль как с’т’ён’ (15). Он ход’ит’, как 
с’т’ен’ заурббнъйь. Учт’илс’и, уч’ийле’ и 05 ка- 
кой рабдт’ь дъуч’йле’и: з бабъм’и... (13). 

СТЁРВА (с’т’6р’ва), -ы, ж. Падаль. Шкуру 
сымайцш, ст’ёр’ву в йёму закёпывайии (3). 
Дэ лбшат’ чииригёй св’итйй, сов’ин’йй бр’ 
ти штб йес’т’ фс’у ст’6р’ву пайве’т’ (1). — Ска- 
т’инъ — йёта ч’йстьйа. {-- А собака?] — Сабёка 
хужы кошки, стёр’ву фгу пис’, акълавётги- 
ну (1). 

СТЕРВЯТИНА, -ы, ж. То же, что стёрва. 
Тут йес’л’й д’в’6р’ атвбр’иш, с’т’ир’в’ётину на 
стбл ложут’, кошку ли акал’ётуйу [об озорни- 
ках]. (8). 

СТИХ. В выражениях: стих найдёть (иля 
нападёть) —о каком-л. настроении, душевном 
состоянии, овладевшем кем-л. Жану-та ваз’ 
м’ёт’ и избуздзит’.. такой стих нъпад’от’ ду- 
рацкай... Нэклоамит’ и веуан’ит’ (1). Тат’и 
Мамдихи н’ёту.. Ан’й как’йи-та с’т’ихавешьь 
Ст’их найд’бт’— ан’й будут’ лалёкат’ (2). Стих 
сойдёть —о перемене настроения к лучшему 
у кого-л. Анё [жена] знаит’— он [муж] уар’4- 
ий маля’ит’, а ст’их сайд’ёт’ —он ы уутар’ит’ 
(4). В добром стиху — в хорошем настроении. 
Када в добръм-тъ ст’иху-тъ, н’ич’авб н’и бра- 
я’йцц, а так-тъ в’ит’ дурак н’инъказённый (1). 
Дх в’ит’ #4 н’икуд@ н’а хбд’у, кадё пр’йду судё 
в д0брзм ст’ихй, в’ихтб мн’ё н’а рат (13). 

СТИХОВОЙ (с’г’ихавйй), -а я, Неустойчивый, 
неуравновешенный, легко переходящий от одно- 
го настроения к другому, взбалмошный. Уш н’а 
знёйу, как к с’астр’ё пъдайт’ ит”, анё с’т’ихавёйа: 
хто на н’ей — так, а н’ь па н’ёй — ан@ врас ч’и- 
лав’ёка ап’ёшыт” (13). ПРигас набр’ёшьт’, на- 
брёшыт’ и—н’ет н’ич’авб. Иа таких л’ид’ёй- 
та мёлъ нахёжывала.. с’т'ихавйй какёй®-тъ 
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(13). Он какбй-та муш Клёшк’ин... ан’й с’е с’т’и- 
хавыйъ как'!йо-тъ, и мат’ и доч’... С’а парбдъ 
такайъ-тъ, н’инармёл’нъйз (13). [— Я думала, 
он хороший.] — Харбшьй! С’т’ихавбй! (2). 

СТЛИЩЕ (с’л’йи”ши'а), -а ср. Место, где рас- 
стилают лен или коноплю, чтобы их вымочило 
дождем или росой. С’т’ёл’ут’ йавб [лен] на аб- 
лбх, наст’ёлут’ йавб на сл’йигигу — м’ёста 
такайа. Выб’ирут’ аблбх, наст’вл’ут’— вот 
сл’йигига (15). Где мон с’тг’ал’йли — та 
сл’цигига, на н’ем Мон л’'ажёл шест’ н’ид’ёл’... 
ц кънати с’т’ал’цл’и.. патом их сфшыш (20). 

СТОГ (стох), -а, м. Большая куча, груда че- 
го-л. Нашы йёз’д’или в Р’азён’ с таварам. 
Нъп’ил’ат’, стох навбл’ут’ —‘урут балшой (6). 
|! Большая укладка сена округлой формы, 
сложенная на открытом воздухе для хранения. 
Рош — йёта адбн’йа складёйуцца... А стауё — 
ан’й стауё ©ёна (19). У кавб р’ады, стауё уа- 
р’ёт’, можнъ рассушыват’: нбн’и в рад’ив’и 
п’ир’адёли — буд’ит т’бплз (2). Катён 
тр’иццот’ — сбрак... пат п’иис’ат даход’ит’, л’6з’- 
^’и харбшейа с’вна, уустайа. Харбшьйа с’ёна — 
пабблшы нъур’иб’ёш стох (19). | Укладка 
дров, пережигаемых на уголь; округлой фор- 
мы, с отверстиями внизу. Дравё стандв’ут’ 
ку’ ий... павециай п’ир’ёт, тут пан’йжай... и кла- 
дут’ так’йи балвёнк’и.. йёта падвёлк’и, штоп 
аттёда дым-та шол. Он так шырбкай, стбх-та, 
а Тут падвёлюи, ис-пад них дым выхбд’иг. 
Фс’о з’амл’ой засьи?ут’, штоп дроф н’и в’идат’ 
была. Он тл’вит’, аун’би н’и уар’йт’. Вот йёта 
стох нъзывёйут’ (29). Тут пзд ‘уарбй стох раз- 
вал’ивъл’и (жгли уголь], пр’ид’ош — адн’й зуп’- 
ки б’ил’еёйут’ (8). 

СТОГАРЕК (стэуар’бк), -а, м. и СТОГАРИК 
(стауар’ик), -и, м. Уменьш. к стогарь. Йа 
ф сир’ад’йну стбуа стъуар’бк вб’ил... Он н’и 
асёжываицца... и преъдувёит’ (3). Балот’ина с’6- 
на, анё н’а сл’ажыцца. Стъуар’бк ваткнул — 
с ч’итыр’бх старбн ут’бр (3). 

СТОГАРЬ (стау4р’), -я, м. Жердь с необруб- 
ленными сучьями, вокруг которой кладут стог 
(чтобы он был устойчивей и чтобы не слежи- 
валось сено). Бывёйит’ с’ёнъ с сыр’йнъй, ста- 
уёр” ваб’Цём и бу0’им клас’т’ с’ёнъ... ён с сы- 
р'йнкъй на стоуар’ё н’ь сл’дузвайиць (2). Пал- 
ку ваткнут’ с сукам’и — стауёр’, а вакрух мё- 
ч’ут’, анё {сено] фе’б-тки так н’и слаудициь 
(1). Папён'а стонав’йл стъуар’й, каудё с’на 
с сыр’йнкай (10). Вот в М’иш’и’ёр’и там сроду 
стъуар’й стандв’ут’ (10). 

СТОЕМ (стбйам), нареч. То же, что стойма 
и стбйма. Н&дъ 66л’ъ- пук в’азёт’, пастав” 
йий6 стоцам к ст’ёнкь. Ты важ йавб тужай 
и паббл’ай т’ук, анё т’@жай буд’ьт” (8). 


СТОЖОК (стажбк). -жка, м. Уменьш--лас- 
кат. к стог. Ш’иг’ас пражёр’ит’ ч’'асбф да ч’и- 
тыр’бх, мы их фс’е см’ёч’им пр’ам5 ф стажбк, 
копны-та йёт’и, пр’ёмъ б’ис пад’йн—тут н’и 
намб4’ит’ (16). Два сташкё с’м’атёл... в ад- 
нбм — двёццз1” п’ат’, а в друудм — д'бс’ит ка- 
п’бн (3). 

СТОЖОЧЕК (стажбч’ ик), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к стог. Йа ад’йн стажбч'ик с’м’ёч’у за 
в’из’ д’ён’ — и ладнат' (х). 

СТОЙ. В выражении: в стой человёка — 
в высоту человеческого роста, в рост человека. 
Там былё кр’ап’цва, уд’е наш сат, кр’ап’йва- 
та— в стой чилав’ёка (19). Адн’й батв’йн’йц 
стайёт’ в стой ч’илав’ёка [у помидоров] (19). 
Пвн’и п’илили ф стой ч’илавёка, штоп тёнк’и 
н’и прэхад’йли (2). 

СТОЙМА (стайм4) и СТОЙМА (стбймз), 
нареч. В стоячем, вертикальном положении. 
Ан’й ходут” [часы]... как-та палбжут’ их л’аж- 
м4... Ч’бй-та паудд’ил’ис’, стайма н’а ход’ут 
(9). Йа пай03 парбйус’ [собирается копать кар- 
тошку]. Бувёла-та йа стайма, а т’ип’6р’-та мб- 
Фи н’ет, так йалбз’ийу. Сърахвён-та ч’умёзай 
(4). Гнуцца надат’, стаймё н’и т’ил’ат’, а са- 
унуишы (16). 

< Стоять стоймё (или стбйма) — стоять. Ты 
уш два ч’асё стайш и стайи стайма (х). Ет’е 
стоймъ стаййт’, вт’и л’ёжиз л’ижёт’ (13). 

СТОЙМОК (стаймбк), нареч. То же, что 
стоймА. А мы стаймбк и сижибк катдимги 
пр’ём з уары (х). Иа з ‘уарй катёле’и стаймок 
(х). [--А на чем сидеть-то будете?] — Стай- 
мбк (х). - 

СТОЛЁШНИК (стал’ёшн’ик), -а, м. Скатерть. 
Стал*ёщн’ик’и тадё ткёл’и брёныи.. А мы в’ 
1кёл’и их србду (9). П’игас стал’и’ зват’ скд- 
т’ир’т’, а тада ф стър’ину — стал’ёшн’ик’и зв4- 
л’и (29). Ш’игас лапшы в’и нът’ирбим. Бёлъ 
нът’ирдиша, нътирёиша рукбй—и на стол, 
4л’и нъ кравёт’и [кладешь)... пас’т’6л’иш какбй 
стал’ёшн’ик (14). || Нов. Клеенка. Мам, йа 
стал’ёшн’ик ваз’му пърас’ат накрыт” (4). Байус” 
сталёши’ик разр’ёжу, н4дъ бы тар’ёльчку 
вз’4т’ [режет мясо на клеенке] (19). 

СТОЛЕШНИЧЕК, -чка, м. Уменьш.-ласкат. 
к столёшник, Шшыт” думайу, а то у м’ин’а 
стал’ёщн’ич’ка-та н’ёту (8). 

СТОЛБОЧЕК, -чка, и. Столбик. Тавёру 
фс’о давёй инбва: то сталббч’к’и, то р’ёйк’и... 
кэлуатё-та [при строительстве дома] (24). 

СТОЛП, -а, м. Столб. Кр’апкд, кр’апкд [сде- . 
лан мост], яз жыл’ёзных сталпёх в ыспъд’и... 
Ин’т’ир’ёсна, кадё сталпй в р’ёку вуан’айуг... 
мы хад’йл’и сматр’ёт’ (9)- 

СТОНАТЬ, -а ю, -дешь, несов. Гудеть. В’ес” 
л’ес хр’апт’ИТ — лос’ ид’бт'. Гл’анула анё нъ 
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м’ин’@ и испуудлас’, а йа — ийд... как карова. 
Хотка бол’на иб’бт’, в’ес’ л’ес станфит’... ёта, 
нав’ёрнайа, лос’ (7). || Греметь (о громе). Ста- 
наит’, стандит’, ч’авд-н’ит’ ат’ёт’ ностанёит’... 
Дёв’ич’а он станёл, станёл (гром] (х). В’иш, 
какайъ туч’а-та ид’от’, уром стандит’ (2). Ста- 
наит’ как съмал’бт, ууд’йт” и ууд’йт’, н’и п’ир’и- 
ставёит” [гром] (х). 

СТОПА. В выражении: идйть (или ходить) 
по чьей стопё (или стбпам) —1. Повиноваться, 
подчиняться кому-л. Мы па мёт’ириным ста- 
пам, па аццбвым шл’и, мълакё н’и прас’йл’и... 
А щш’ш’4с-та— н’ипач’бтн’ик’и,  супрат’авныи 
[дети] (19). Прос’им д% вот н’ёту... Он па нё- 
шый стап’ё-та н’а й0’бт’, дбжж’ик-та (2). 
2. Следовать чьему-л. примеру, поступать со- 
гласно какому-л. образцу. Мзладыи л’уд’и па 
стёрай нёшай стап’ё н’айдут, ан’й идут’ п® 
свайбй стап’ё. Г’ип’6р’ мълад’бш старых н’а 
слухайуцца (2). Мы уш, старыи л’уд’и, пъ 
свайбй стат’ё пакё буд’им хад’ит’ (8). Иа пъ 
такбой-та стап’б н’и пайду [будет делать по- 
своему] (2). | 

СТОПКА, -и, ж. Заноза. Д’в’ер’ нъч’алё мыт’ 
05 зъсад’йла сайё стопку, пат кбуат’... и нэхта- 
йётка (х). Ой, нърывёйит’, мама, сп’цч’ка, стбп- 
ку з5сад’йл ф пёл’Фик (х). 


<Стоять сгбпкой — 1. Стоять продолжитель- 


ное время. Ковту н’ёкада с’м’ан’йт’ — фг’у нбч’ 
стбпкай стаййл’и [корова телилась] (х). 2. Сто- 
ять навытяжку перед кем-л. Сам н’ич’д н’а 6%- 
д’иш д’ёлэт’.. Штоп пт’ир’ит таббй фс’е стбп- 
кай стайёл’и. Сам слатдиш н’аббс’ [не хочет 
идти за напильником по просьбе мужа]! (х). 
С’ н’им т’ар”’ён’йъ над [с дедом]. Стай стдп- 
кай. Пр’ид’от’ — у’ьнарёл (2). 

° СТОПЛЯНА, -ы, ж. То же, что истоплян- 
ка и стоплянка. Пайду на стапл’4ну 
пр’ин’асй дров (9). 

СТОПЛЯНКА см. истоплянка. 

СТОПОЧКА (стбпач’ка), -и, ж. Уменьш. к 
стблка. Кбл’ьт’... д’ей-тъ 048’и стбпъч’ка... и 
нав’6рнъйъ анё асталъс’, кольт' и кольт’ (1). 
О, улас йа нын’и нъпарбла, какёйъ стайт’ стд- 
пач’ка, ил’и увос’т’, ил’и и’игёпка (8). 

СТОРОНА (сторана) -ы, ж. 1. Место, распо- 
ложенное в каком-л. направлении от чего-л.; 
само это направление. Какбй с’ил’най [бык], он 
скат’ину ръз’б’ивёит па  стъранём.. Ан’й 
дрйшка друшку ръз’б’ивёйут’ (3). Нъ п’акар’- 
#’и мук побач’ рбздал’и пъ стъранём — и н’и- 
хват@ит’ (15). 

2. Местность, край. Травы в Б’ёл’скам тожа 
инбуа, в Бар’йскав’и тожа мнбуа, тут па фсем 
сторанём мнбуа (4). У нас бан’д’йтаф н’ет, 
в йётай стъран’6 (31). Грыбы зърад’ил’ис” н’а 
в нёшый стъран’ё... Туды вот пад Лбу’ина пзд 


завот (2). | Чужая местность, чужой край. Он 
малбд’ин’к’ай ушёл нё сторзну... п’ир’ёт ф Кр’и- 
Яшу (4). [-- А ты больше замуж не выходи- 
ла?] — На стързну свётъл’ис’, н’и пашла. Куды 
нас, такуйз-тъ лъбуду ваз’мут’ (х). На стъра- 
нах в’из’д’6 йес’ пан’бвы... Уб’ирайуцца на 
свёд’бу... бл’удут’ (29). Ми-та зав’ёи дур’йка, 
а па стъранём завут’ п’й@н’ика (14). Ето у нс 
тут тбмнай ууалок, а й& была па стъранём 
(2). 

СТОРОННИИЙ, -яя. Посторонний, чужой, ‘не 
родной. Свёд’бу иурайут’, а мы, старбн’н’ийи, 
узвар’йм: то л’и буд’ит’ лат, то л’и н’ет (х). 

СТОСКОВАТЬСЯ, -куюсь, -куешьби, 
сов., по кому и без доп. Впасть в тоску, почув- 
ствовать тоску по кому-, чему-л. Ох, уш он 
стоскавёле’и па н’ей, он в’ес’ н'икакой, зр’а ов 
с’ н’ей раииибле’и, а с’ийч’йс ход’ит’ как шал’- 
ной (х). Фс’ем — как д’ен’ пъс’ид’а1’ б’аз д'6-. 
ла — и стаскуйуцца и свалндйуцца... у-у! (2). 
| Прийти в беспокойное состояние (о живот- 
ных). Што сабёк’и йётак’иц, д’й4валы барзыи 
[отгоняет свиней! Што стъскавёл’ис”! Н’ёт уш... 
Дбма н’и такт’, в л’уд’ах вам н’и дадут“ 
Шл’й 65 нъ аблбх д% ш’и’ипалиш (29). Ой, 
Наст’а, Наст’а, и’и’ас далё карбв’и. Анё 
прзрвалё [рот]. Ч’иб мне д’блат’, уалбишкъ 
б’вднъйа! Анё у мин’ ноч’йу стъскавёльс’а, 
ёшыт’ и ч’ёшыт’... (14). Стаскуйицць рыбъ, 
на крёй пр’ихбд’ит’ (25). Л’ес’ нё п’ич’, ч’авб 
стоскавёлас” [кошке]! (31). | Испытывать фи- 
зическое неудобство.— Ф ч’улкёх у м’ин’6 дав’ь 
нбу’и таскуйут’, стоскавёл’ис’ у м’ин’в нбу’и, 
#’ц мауд абумшы хад’ит’. [-— Болят, что ли?] — 
Дз н’и бал’ат’, а н’а л’96’у д% и фсоо (х). 

СТОУМОВЫЙ (стоумбвай), -ая. Экспрес. 
Умный, сообразительный, обладающий хоро- 
шей памятью. Хто м5зуалбвнай, вот ы узва- 
р’ёт' — стъумбвай (2). Стоумбвъйа.. И ни 
аднй слбва ийд н’июи шшыб’бш, штоп анё зр’а 
сказала (2). Ты стъумбвайа! Надыс’ м’ил’й- 
цыйа пр’ийёхъл’и, ур’ит’— ётъ бёба жох (х). 

СТОШНОТИТЬ, -ить, безл., сов. перех. 
Стошнить. Плбха з’д’ёлаицца, стошнат’ат — 
и збл’уиш (2). 

СТОЯЛ (стбйал), -а, м. Постоянное место 
в поле или в лесу, где стадо располагается на 
отдых. На стбйал’и ан’й “ажёт’ и л’ажёт’, ©'6- 
ру жуййт’, с’ёрку... жеёч’ку. Ат’ уш м’а 4’4- 
жут’ б’ас стбйала. Апр’ид’ил’бннъйз м’ёста у 
фс’4кай стёд’и (х). Стбйал, кардвы л’ажётг на 
н’ом, на стбйали. Карой заубн’ут’ туда — и 
ан’й лажёцца на стбйал (х)— Н’искокъ [ко- 
ров] я’и ‘уан’4йут’: пр’ёмъ са стойзлъ а дамой. 
{-- А где это?] — Дэв л’асй (1). 

СТОЯТЬ (стайёг), стою, стойшь, пов. 
стой, несов. |. Быть, находиться где-л. в вер- 
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тикальном положении, не двигаясь с места. 
А лбшъд’и у нас нъ двар’ё фс’о стаййл’и (9)- 
Ана вот тах-та вот стай нъ мастй и узва- 
р’йт’... (2). | Помещаться, находиться где-л. 
(о предметах). Вон каша стайт’ малошнъйъ, 
а сухуйа вывал’иват’ с’в’ин’йв (2). В каждым 
9бм’и два т’ил’ав’изър’ь стаййт’, нарбт д’ан’- 
жестай (3). 

2. Быть, держаться какое-л. время (о со- 
стоянии). Д’ёла плахойа... Вот так буд’ит’ 
стайат” {холодная погода], н’ич’авб н’а выр5- 
с’Т’ит’, и пакбе н’и уб’арут’ (4). | Сохраняться 
неизменным, не портиться. Йей и мач’йт’ хзра- 
шо, тбл’к’® чар’н’икъ в з’йму н’и стайт’ (1). 

3. перен. кем. и без доп. Работать где-л., 
занимать какую-л. должность. С’ем’ л’ет йа 
стайдла ф школи убдр’и’игицай (13). Он стб- 
ружам ф пажёрк'и стайёл (4). Он так хърашб 
стаййл — ти пъкар’йш. И на Мур’м’ин’и был, 
там ни жёлъвалис’, и ф свайбм с’ал”тё стай- 
4л хърашб (7). Шур кбл’юи уадоу стайт’ нэ 
адном мести пр’ит’с’адёт’илим (14). Он та- 
«бой п’йан’ н’исас’в’6тнай, \уд’е н’и стайл — 
фго вык’йдывайут’ (16). | стоять на брб- 
не. Он ва вр’ём’ъ вайны на брбн’и стайёл (16). 
Врбд’и ан’й стаййли на бровки, мужык’и-та, 
а йих фг’о з56б’ирёл’и въйавёт’... Калеёк тады 
шол (2). 

4. Снимать квартиру, жить где-л. Он н% хва- 
Т’ёр’и у них стай4л (х). У нас кварт’ирёнты 
стаййт’, у нас фс’о равнб д’ён’уи йес’т (7). 
У м’ин’6 фгу вайн} стайёли рабофии, пр’и- 
даж’жал’и забкск’ии, стаййт’и ч’илав’ёк вб- 
сим’ (15). 

Дуба стоять — см. дуба. Стоять стоймё 
{или стойма) см. стойма. Стоять стбпкой см. 
стбпка. 

СТРАДАТЬ, -аю, -Аешь, несов. 1. о ком, 
чем. Испытывать сильное беспокойство по по- 
воду кого-, чего-л. Йа аб д’ёвак страдайу, как 
ан’й будут’ жыт’ [когда она умрет] (1). 

2. с кем. Ухаживать за кем-л.; находиться 
в близких отношениях с кем-л. Оя с’ н’ей стра- 
94л, ана йаму из’м’ан’йль з друу’йм (1). Ана 
<’ к’ём-т$ с’ид’ёль, страдёлъ, нашла 6’иб’ё 
какбв%-тъ (93). 

СТРАМНО (стрёмнъ), нареч. Неприятно, 
противно. Друубй [больной оспой], знёшш, как 
искъвыр’4ит с’иб’ё — стрёмнъ сматр’ёт’, анё 
в’ит' зуд’йт’ акаййннойз, оспз-тъ (3). 

СТРАМОСТЬ (стрёмас’т’), -и, ж. То же, что 
страмота. Ход’ бы к мат’ир’и зэйав’йле’а 
с хбду уазбднай [сын]... А то какайа страмзс’т’ 
[приходит пьяный]... (15). Иа пъдашла, стрё- 
мас’-та {увидела туристов в купальных костю- 
мах]! (1). Вог д% чивб дъжыв’бш, какайа 
страмъс’т’ (1). 


‚стр. 


СТРАМОТА (стрзмата), -ы, ж. и СРАМОТА 
(сръмата), -ы, ж. Срам, стыд, позор. И сам 
с’ийё пъхит’йл. Стръматё какёйа пашла у нас 
в д’ир’ёвни (х). Ад’йн мах тил’ашынай, 
сръмата какайъ {о кинокартине] (10). 

СТРАМОТИТЬ, -тю, -тишь, несов., перех. 
Позорить. Што ш ты буд’иш сам@ с’ийё 
стръмат'йт”? (10). 

СТРАМОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, не- 
сов. и СРАМОТИТЬСЯ (сръмат’иццз), -тюсь, 
-тишьси, Несов. Позорить себя. Паран’к’а, 
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в’и стремат’ис’, н’и ум’виш, аткажыс” (10). Чо 
зр’а срмат’йццъ (13). 
СТРАМОТИЩА (стремат’йи’ш’а), -и, жж. 


Экспрес. О чем-л. неприятном, вызывающем от- 
вращение. Он ‘шол, шол, а там ур’аз’йи’ш’, 
стръмат’ ии’, з’амл’а-т5 йлъвзйа... машына 
за н’им пайёхъла, пас’ёлъ, трёхтарам вытёскъ- 
въл’и (19). 

СТРАНА, -ы, ж. То же, что сторона. Йа 
в л')д’ах был, знёйу, как д’ёлзйут’ ф хард- 
шых стрёнъх, йа в Растов’ь жыл (3). В нашьй 
стран’6 мбжнъ сам’йм хл’еп п’еч.... ётъ уд’е л’а- 
сбф н’ет... (3).. [-—- Говорят, в церкви народу 
стало мало.] — Бар’йскос’к’ийь н’а ход’ут, с’о 
ббл’ь стран’н’ийь. Ну, на трбицын д’ен’ быль 
мнбуа... Са фс’ех са стран нащл’ц (9). 

СТРАННИЙ (стрён’н’ай), -я я. Не здешний, 
не из данной деревни. Пр’ит’с‘адёт’ил” н’а наш, 
он стрён’н’ай (10). Аб’йн-та наш, а друубй 
н’ай (х)- [— Как его зовут?] — Н’а энёйу, 
он стрён’н’ий, йа н’а знёйу павб (х). Плотн’и- 
ки был’и харбшаи, стрён’г’ии, н’и свай д’ир’и- 
в’ёнскаи (х). У нас ‘уан’4ли пъстухий стран’ 
н’ийи, какой-тъ Иах’йм (х). | в знач. сущ. Етъ 
у нас тут была стрён’н’ий, ххрашб шыла— 
уйёхэла (13). А иги’ас у н’их врбб’ь стрён’- 
ийь жывут’ узрман’йсты... пр’иход’ут’ ис ч’у- 
жых д’ир’ив’ён’, из Р’азён’и (х). Ад’йн какбй- 
та стрён’н’ий был из Масквы, бабрбф лав’йл 
(9). [| Не свой, не домашний. С’о вит’ дамаш- 
вии харч’й — н’и как стран’н’ии (2). 

СТРАСТЬ (страс’т’), -и, ж, 1. Страх. Ры- 
ластыь, с адной страс’т’и здбхн’иш [о свиньях] 
(1). Ды как подым’ицца [ветер], йа думзла нас 
фс’е д’ир’ав4... нас пр’икрбит’ тута... И у нас 
саръхваны мдкрыи... рубёшк’и-ты... ая’й далж- 
ны х т’6лу пр’ил’ипнут’, ан’й у нас пъдыма- 
л’ис’ фс’е кв’ёр’ху... Вот какайа страс’т’-та бы- 
лё (9). Нас брёли с’амнацетил’еётн’их улуп- 
цбф — страс’т’ [на войну] (х). Карбва пав’ёзла 
и на выл’из’ит’ викак... Страс’т’ какайъ! (1).. 
|1 О чем-л., что вызывает удивление, поражает 
и т, п. Край та срыл’и [когда поднимали маши- 
ну], сёмъйу страс’т’-та срал’и.. игигас вн’а 
в’идна. а в’асной пр'ийёд?’иш — узнацш, там ка- 
нёва (9). | с инф. И шардду-тз — страст’ ул’и- 
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д’ёт! И мужик ы 64ба — страст’ ул’ид’ёт’ 
{13). 

2. перен. О чем-л. большом, превышающем 
обычную меру. Калч’бк [прозвище] б’ир’бт’ пъ 
какой страсти хл’ёба — пърасйт кбр’м’ит’... 
- А хто кур’4там (16). 

3. в знач. нареч. Очень, крайне, чрезвычайно. 
У гбтк’и Мархун’ки страс’хзрашб, а у д’4д’и 
Ивёна плбха (13). Ды какбий, узвар’йт’, муш 
харбшйй, бознът’ какой харбшай.. харбшай 
страс’т’ (13). Хзрошоб жыв’от’, страс’т’ хзрошб 
(6). Мушгилас’ долуа страс’т’... рзд’ила, бох 
прас’т’йл (4). А н’йска страсм’ Лит’ёл (10). 
[-—- Когда черника будет?] — Т’ип’6р’ уш скбръ 
уд’е-н’ибут” пас’п’вит’. Н’а ч’брнъйъ страст’, 
а пас’п’вит, нъ прадажу пъб’ауут’ пръдават’ 
(х). | страсть какой. Харбшый ч’илав’ёк 
страс’ какой (9). в знач. сказ. О чем-л., про- 
являющемся в очень сильной степени. Йа са- 
мё закбиъвлас‘ — страс’т’. Бывёлъ, ан’й ужы- 
найут’, а йа нъ пал катайуг— блуйу (4). 
Ана с’ н’им бран’йлас’ — страс’т’, 35 в’инб ана 
с’н’им бран’йльс’ (13). Т’аплб, т’аплб стайт’, 
пр’ёма страс’т”! Хбч’ит’, боу дал, т’аплб (8). 

<Цо страсти — очень, крайне, чрезвычайно. 
С’в’'аты у н’ей, крас’йва, крас’ава да страс’т’ь 
{10}. Дош пашбл... роднай дёш-та... роднай да 
стрёс’т?и (13). Мурёй [прозвище] аб мёт’ир’и 
мр’от.. ёнтът магир’у л’уб’ит’ да страст’и 
(13). Какёя страсть — что особенного, что за 
важность. Ладумаии: какёйа страс’т’ — л’ес’т’ 
ф пбтпал [за капустой], дл’а ч’илав’ёка атвёуу 
з’д’ёлат’ (31). На страстях —в обстановке, 
внушающей чувство страха, ужаса. А то в’ит’ 
фс’о уалодныйь, н’а Иёишы были д% нъ стра- 
с’т’ёх. Д’е твой суп, йавб йис’ н’а бйд’иш [на 
‘войне] (7). 

СТРАХАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. То 
же, что страхивать. Палъв’ик’й страхайу, 
пол 64ду мыт’ (14). Мбим нъ н’ид’ёли два 
раза пол, палъв’ик’й страхёим (9). 

СТРАХИВАТЬ, -аю, -аешь. Несов. к 
страхнуть. Йа в’ёткъм’и съб’ирёла [му- 
равьев, чтобы сделать «муравьиное масло»]... 
Вот нъламёла сас’бнак, мужийёлн’ику и вот 
на ётът вбрах [муравейник] вот тёх-та вот ы 
кладу... В’ес” укладй йавб, ётът вбрах, и вот 
ан’й [муравьи] нъб’ирёйуцца... Иа ваз’му вот 
тах-та вот пдл’икими и туды страхъвъйу в 
в’адрб-та и трахайу. (15). Дбма то и д’ёла 
стрёхъвъиш йха [половики] (6). Прът’ирёим, 
пальв’ик’ий страхэваим (93). 

СТРАХНУТЬ, -ну, -нёшь, с08., перех. 
Встряхнув, сбросить, стряхнуть. Йа йих [му- 
равьев] в жбан.. када страхнф фс’е и тадё в 
жбан йих, а жбан крьшкай зъкрывёйу (15). 
Дёв’и фс’о страхнила [с пола], бнтас' так... (2). 
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Йа ад’ин пълав’йк хад’йла на р’ё’ку мыла. 
А й6ёт’и Матр’ёнка страхнула — вон в’ис’4т’ (9). 

СТРАХНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, с08. 
1. Отряхнуться, встряхнуться. Он [волк] ч’6р’ие 
в’из’йну пабр’ёл, пабр’ёл, п’ир’абр’ёл, мужук'й 
с’в’ис’т’4т’ йаму... он пабр’ёл, страхнуле’и и па- 
шдл вёлушкам. касмётзй, лабёстай, ход’ бы т’е 
што; и шум’ат мужук’й, и св’ист’ат йа) — 
он ид’бт’ ‹0д’ бы т’ийё што (15). 

2. Сойти, стронуться с места. Нёда ийб 
[овцу] п’ир’икутырнут’; страхнулс’и, можат’, 
жывбт, н’и на м’ёс’т’и.. 34 науи ваз’иут’ и 
п’ир’икутырнут” (8). 

СТРАХОТА (стръхат@), -ы, ж. Страх. М’ин’4 
б’ир’от’ стръхата (х). 

СТРАШЁННЫЙ (страшённай), -ая. Очень 
большой, очень сильный. Д8’е йёмы вырыла 
страшённых на задёх (15). В’азёнк’и вон стра- 
шённаи пр’ин’ис’от’ [лен], нъпр’ид’ом (21). Ха- 
д’4л’и пъ панёсту.. Ураудн был страшённай 
(2). 

СТРАШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, Несов, 
Бояться, испытывать страх перед кем-л. Ну, 
мам, анё адн@ страшыцца жыт’ [одна в домв\ 
{16). Хба’ит’ б’из вады пакбе убрёг’... Г’ётас’ 
вон какайъ вадё была — и то н’и страшйл*ис’. 
Л’иш р’ёд ба в’исакб лажёл, а сёли-та — 
стрёс’т’и н’икакдй н’ёту! (2). [—Я очень боя- 
лась сдавать экзамен.] — Д йа ч’ав0-тъ н’и стра- 
шылас’ вофе’и (16). 

СТРАШИЩИЙ, -аяи СТРАШУЩИЙ, -а я. 
То же, что страшённый. А з’амл’й-т5! Йа 
думэла, уш стауё нъм’атёл’и, пр’дмъ страшьши’- 
и’ии... Дъ как ан’т’ир’6снъ! В аднбм м’ёст’и 
нашл’бпайут’ и дёл’и [о работе экскаватора] 
(13). Харбшьйзх сасн@, апхвётнъй®, страшуиг- 
и’ъйъ, дбек’и-тъ как’йи, нъ машыну каткём’и 
закатывл’и (9). 

СТРАШНОЙ \, -4 я. Производящий тягостное 
впечатление, плохо выглядящий; страшный. 
П’игас тута удс’и, утёты, тёнк’и.. таки 
страшный... сбпл’и-та вылус’тут’. Иес’ д’ик’йц... 
в л’асу балшайь ч’ас’ их мнбуа (3). М‘ин’ё р’и- 
сфит’и, так/йу страшнуйу-та (8). Какийи мы 
д’ёлаимс’и уарбётыи, страшнойа, как’ци-та 6’аз- 
зубыйи (2). М’ин’а ч’ир’айй замуч’ил’и, вб нъ 
кал’ёнк’и какбй страшной (26). Лабастыйи ан’й 
как’ийз-тъ иух’и, страшнойи (13). | В составе 
некоторых бранных выражений. В нбуи н’и 
ул’ад’йт’, шалёва страшнайа, путзис’си! (х). 
Гбр’5 м’ин’а нъ н’авб бралб, на йётава тдлстава 
4’орта нъ страшндва [о лесничем, который уво- 
лил сына] (8). 

< Блазь страшная см. б лазь. 

СТРАШНОЙ?, -4 я. В выражении: страшиёя 
недёля — последняя неделя поста перед пасхой; 
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страстная неделя. Крёйнайа н’ид’вл’а паст к 
паск'и — ёт5 страшнёйа н’ид’ёл’а (3). 

СТРАШНУЩИИ (страшнуи’иг’ай), -ая. То 
же, что страшённый. Анё л’атит’, во какбй 
шбршан’, во какбй бал’шибй, страшнуигигй! 
Матр’ёнка, давёй выуан’им й080! Окна пзатк- 
рывёл’и... (3). 

СТРАШУЩИЙ см. стращищий. 

СТРЕЛО (стр’алд), -&, ср. Стрела. Пад’й вот 
ф С’бккинай.. там аврбуи то вн’ис, то 
в’в’ер’х... А нашъ улиць пр'амёйъ, как стр’алб 
(2). Мы с’м’атал’и с’ н’ей харбшай [стог]. Пр’4- 
м’ин’к’ай, как стр’алб (2). 

СТРЕНУТЬ см. встрёнуть. 

СТРЕНУТЬСЯ см. встрёнуться. 

СТРЕНУТЬСЯ (стр’ануццз), -нусь, -нешь- 
си, сов. и ВСТРЕНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, 
сов. Внезапно вспомнить о чем-л. хватиться 
кого-, чего-л.; спохватиться. Го рууёл ый6, а то 
стр’анулс’и, б’из’ н’ёй-та плоха (7). С’в’аты у 
646‘’и Наст’и атн’асл4. Анё тджа кадё пал’йот’, 
а кадё-та н'и пал’йбт’. Иа стр’анулас' — ан’й уш 
ъпапбрт’ил’ис’, фсе пау’йбзл’и (х). Нъ машин’и 
Йёчал’и, а стр’анул’ис’ — и н’ет йавб, фс’е пр’ий- 
ёхал’и, а йавб н’ет... Шоф’ьр рёз’в’и с’и’акдит’, 
кол’к’и нарбду нъ машын’и? (1). Он— пъж’и- 
рат’ и фстр’анулс‘и: Бёпкз-т5 майё умн’ица 
была, ана раббтэт’ так мнбуа в’и в’ал’ёла, а 
пайс' паслёжъ (1). | стренуться по кому, 
чему. Т’и’ёр' уш стр’анйл’ис’ па н’ом, такбва- 
та работн’ика в’ид’б н’и найд’иие... Он машену- 
та сам управл’4л (25). Н’аббс’ с йётава д’ёла 
сымут’ —и па мэлач’ку стр’ён’ис’е’и (2). | с 
инф. Собраться что-л. делать. Ан’й йийб ув’а- 
зут’ абтку, стр’ёя’ис’с’и ит’т’йт’, а ийб н’ет лбт- 
к’и (1). Стр’ёнуцца Пъдуару д’алит’, а там и 
в’ё парал’ика д’ал’йт’ [все уже скосили] (х). 

СТРОИТЬ сх. дурак (дуракбв стрбить). 

СТРУБ (стрип), -а, м. Сруб. Пакодс уб’ир’дма, 
б/д’им йётат струп стёв’ит’ нъ майб м’ёста, а 
йавб дом пръдад’йм (9). Он там на Старам 
кан’цё струп сруб’йл, кир’пйч’ нъваз’йл: фун- 
дём’ин падвбд’ит" (2). Струп калбд’иб’а аба- 
л’йл’с’и и тах-та — нар’4. [Девочка] нырнула и 
как-тъ самё выскоч’ила из ёт®й из нброч’к’и-та 
(12). 

СТРУБИК (струб’ик), -а, м. Уменьш. к 
струб. Д’ит’бнуш, ёнт$ вон ф калодб’иси мы 
струп руб’им... там друубй струб’ик руб’ицца 
(15). 

СТРУБОЧЕК (струбдч’ик), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к струб. Калбд’ис’ рбйут’, аб’иза- 
Тим’нъ д’ит’бнух туды кладут’, струп малин’- 
кий, штоп т’асдк с ыспаду н’ь шол, струббч’ик 
матин’кий, из йбтъва калоцць будит’ ит’т’йт 


вадё как из ръдн’ика, а б’из д’итонъха и вадё 


н’а буд’ит’ (1). 


СТРУК, -2, м. Кузнечик. Ан”й — аднб и тд жъ, 
што струкй, што куз’н’ацы. Ман’к’ины {куры} 
как хорашб их вал’айут’, а нашы-тъ н’и пад’ат 
(п. 

Ср. кузнёц. 

СТРУЧАТЬ, -чу, -чишь, несов. Стрекотать. 
А то нъл’ат’4т’ [в окно] разный струк’й, нбч’йу 
тил’цкайьт’, фс’у ноч’ струч’ит’ и струч’йт’, йа 
бал’шайъ ч’ас’т’, акбшк’и  зъкрывайу (9). 
[- Кузнечики чиликают?] — Струч’4т* (2). 

СТРЮКАТЬ, -а ю, -аешь, несов. Стрекотать 
(о сверчке). Стр’уч’к’й— в ызбёх стр’укайут” 
(х). 

СТРЮЧОК (стр’уч’бк), -чка, м. Сверчок. 
Стр’уч’бк, цёс’л’и пр’ин’ис’бш з дравём’и в дом, 
н’ь выуан’иш... как пр’ид’от’ вр’ём’®, он: тр-тр- 
тр (17). 

СТРЫГУН (стрыуфн), -&, м. Годовалый же 
ребенок. Мёл’ьн’к’®й сасун’?ик, а п’ьр’истан’ит’ 
матир’у сасат’ — кан’@шкъ, а стрыуйн — 6тъ 
уш пайд’ёт’ на траву (4). Кан’4шка — д6 узд®, 
а патом — стрыуун. Стрыуун — уш он пайд’ёт 
#5 траву (2). 

СТРЯПОВНЯ (стр’ипавн’@), -и, ж. Стряпня, 
приготовление пищи. Йётат ии’и’б был у нас 
[дом]. А йётат пад’д’вла’ли пр’ид’ёлак, уд’е 
стр’ипавн’а-та (19). Зайтр’а й6ёйа стр’ипавн’а, 
ноб’ад’цт’ свай п’атк’и (3). 

СТУКОВЁНЬ (стукав’ён”), -и, ж. Стук. Р’и- 
б’ата балуйуциь, падн’цмут’ уръмав’ён’, стука- 
в’ён’, вайн} падн’ёмут’ (х). А ч’о там уръма- 
в’ён’, стукав’ён’, в Р’азён’и-та (5). Анё пъдалё 
на ткач’йху [учиться], 0% йей атсав’ётъвал’и: 
стукав’вн’, уръмав’ён’, узлавй разлом’ицца (х). 
Вот аш’ш’б хтб-та пом’ар, ан’й аткрыл’и крешику 
\урбба {ранее умершего], а там стукав’ён’, з’м’ви 
там хлыигигут’ хвастём’и... Ан’й скар’ёй йпаво 
зарыл’и (19). 

СТУКУШКА, -и, ж. 1. Деревянное приспособ- 
ление, в которое стучит ночной сторож; коло- 
тушка. Тад@ё нъс’ил’6н’й5 — акзраул’ивал’и — 
ид’ёт’ стукушкей стуч’ ит” (4). 

2. чаще мн. Удары кулаком, колотушки. Бы- 
еёла, п’йёнай нап’йёцца и стукдшк’и нъдайбт’, 
стукушк’и пр’ин’имёла [о муже]. Иа н’и тай”... 
95 н’и б’из ётава (13). 

3. Игра. Мат’ ийе с Кертандсъва, майё пад- 
рууа, вм’ёс’т’и иурёл’и... ф стукушку ай ва што 
аи’игб (1). 

СТУЛА, -ы, ж. Стул или табуретка. Ч’авб уш 
ты управл’4иш [старается починить стул]. Ёт® 
уш в’а стула, м’ёстъ ток зон’имаит’ (х). Во ` 
стфла свабоднъйа [берет табуретку] (х). Д’ивён 
м’4хкай, стфлы кут’у (х). Надыс’ вон д% ч’авд 
дашодл: ач’ирт’ин’ёл в’ес’ и стулу раз’б’йл (16). 
Н’ет, на стфлах н’и в’идёт’ [клопов] (х). 
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СТУЛЕЦ, -льца, м. То же, что стула. Анё 
вот тёх-та на стдлцы с’ид’вла, фс’о п’исёла 
(9). Ваз’м’й стул’ьц [приглашает сесть]! (9). 

СТУЛОК (стулэк), -а, м. 1. То же, что сту- 
ла. П’иг’ас пр’ин’ас стфлак (х). И ёнтэт па- 
шёл за стулъкъм. Втъ стулэк (х). 

2. Отрезок бревна.— Фч’арё стулк’и прър’аз4- 
л’и мужукй и мн’е нар’ёзъли, нзкалоли 
[дров]. [— Что прорезали?] — Окны, окны, и вот 
бт’и-ты аставал’ис’а. Ан’й бр’двны был’ц-та 
вот, ну ам’й эставёл’ис’, ан’ йцх к’идайут’, 
стулк’и. [— Они большие?] Дъ н’ет, в акурёт’и 
п’ёч’ку тап’ит’ (13). 

СТУПА, -ы, ж. Деревянная ступа. Н4д%т” 
йаво [лен] тр’апёт’, надът* талбч’ тълкач’би ф 
ступ’и... какуйу-в’ьт’ ступу паббл’и дъставвиш 
(13). | Единица измерения количества льна, ко- 
нопли при обработке их на волокно (объемом 
в 10—12 горстей). Д’ёс’ит’ уар’ст’ей нзм’а- 
л’йи— ёта ступа, натр’втиш и намн’бш д’ёс’ит’ 
фар’с’т’6й — ступа игигитали (15). Д’ве’ит’ та- 
к’их-та уар’с’т’ёй [льна], как в руку вз’ат’— 
ступа, двёццэт’ уар’с’т’ёй — дв’е ступы (2). 

СТУПИТЬСЯ см. отступйться. 

СТУПИЦА см. ступца. 

СТУПКА (ступк5), -и, ж- То же, что ступ- 
ца. Йётъ ступкъ касу ад’б’иват: ф тин’дк 
ваб’й)т’ и даб’ивайут’ адббцьм (х)- 

СТУПНУТЬ (стулнд!г”), -ну, -нёшь, 608, 
Шагнуть, поставить ногу; ступить. М’ис’т’ёч’ка- 
та н’ич’авб, а нарбду ход'ит’ — т’ма... уд’е н’и 
ступн’ёш — фс’о нарбт [в лесу за грибами] (2). 

< Ступнуть нёгде —1. О невозможности пе- 
редвигаться в каких-л. направлениях. Ану 
м’ин’ё уарот в лаиги’ин’и и изба в лаигигин’и. 
Пълавбд’йа буд’ит’, йа тут как з4иц нъ астраву. 
. Мн’е тадё и ступнут’ н’вуд’ию акрбм’ь йётава 
куруёна (29). Вады-та скбка! Н’иуд’е дажа 
ступнут’ н’6уд’и — аднё вадё (19). Ну ступнут’ 
н’вуд’и [в городских квартирах]... /’ёз’л?и рбд- 
нъйа мат’ пр’ид’дт’ — нъч’ават’ н’буди (29). 
2. О чем-л. густо покрывающем какую-л. по- 
верхность. Ох, кадё вайнё былё и урыбоф бы- 
ла — ступнут’ н’вуд’и (2). Ой, нын’и смарч’к’й 
сйл’ныи был’и, ступнут' н’вуд’и (2). 

СТУПЦА (стйпцз), -ы, ж. и СТУПИЦА, -ы, 
ж. Металлический клин, вбиваемый в колодку, 
на котором отбивают косу. Адб’ивёйим кдсу— 
вот ступцз (2). У нас тут ч’ёр’ьс убда тр’и муж 
ж жанбй пайёхаз н5% пакбе... А йа и в’йд’ила 
он ступцу-та брал,— узвар’йт’ ан4. А он вос на- 
в’йл ц ступцай ийб уб’йл (9). Хр’аст’дха в?ила 
стут’ицу с адбойам [в магазине] (х). 

СТУРИВАТЬ -аю, -аешь. Несов. к сту- 
рить. Ход’ бы рас сървалё адну былку, йа 
стур’йла ийб [корову], в’ит’ л’ажёла, ход’ бы рас 
пъхад’йла, скбл’к’а рас ийб стур’ивала (1). 


СТУРИТЬ, -рю -ришь, с08., перех. Сотнать 
с какого-л. места, прогнать. Их н’и стур’й, ан’й 
будут’ л’ижёт’” [о коровах| (3). Атвбр’у, анё 
Сид’йт’ ф кузав’и [курица], стфр’у ийб, а к в'ё- 
’иру ул’ёну, уш ап’ёт’ с’ид’йт’. Цыпл’ёты — на- 
кой ан’й нужны-та (13). [-- Куры на огороде! 
— Пайду и’иш’ас стур’у (х). г. 

СТУЧЁНЬЕ, -я, ср. Стук. В’ес’ в’ек ты сту- 
чи, пръпад’й ты пропздам с свайм сту- 
ч’ён’ийьм! (1). 

СТЫДЬ (стыт’), -и, ж. Холод, стужа. Кад4 
уш марбе, марбс, д6 с’в’иту пратбп’им, ф сты- 
д’ё-та н’и л’ажым (4). Надыс’ с п’ир’ив’аснй 
была как хорашо, а и’и’ас хблат, стыт' какдйа 
(13). Б’ас шап’ки б’иу’от’, бъс’икдм, н’и марбс 
ни б’ир’ёт их, н’и стыт’, н’а “Уйут в’ич’авб 
(25). Ауур’цы н’ич’авб н’и растут’: стыд’ д% хб- 
лат (19). 

СТЫКАТЬСЯ, -Аюсь -Аешьси, несов. 
Вступать в спор, ссору, перебранку. Йа н’и пай- 
94, там Кал’уха... мы с Кал’ухай стыкаимс‘и..., 
А там хтб-н’ит’ пътталкн’от’, а ф п’йбнам в’ид’и 
он тут ы был! (х). Ан’й сроду жывут” [соседи]... 
Мы с’ н’йм’и н’и с’ар’ч’4лис,... С пётай разз два 
стыкёл’ис’ (25). 

СТЮПИЧИТЬ, -чу, -чишь, с08., перех, Об- 
работать мотыгой. Фе’у з’6мл’у йа ст’утич’ила 
(8). 

СУД, -а, и -у, м. 1. Суд. Гр’йн’к’®, да сйда 
н’и дъхад’И! С’о равнб ты далжбн мн’е пр’и- 
8’6с’ [сын не дает матери дров]! (8). 

2. Пересуды, сплетни. Он фб’ех 3% рукаф — 
уб’ирёйс’и... суду н’а л’уб’ит’ [разогнал женщин, 
которые сплетничали под’окном] (9). 
< Не судбм (ббжиим) — очень сильно; в 
очень большом количестве. А тут уш нач’ал 
м’атацца н’ци судбм божьим. А в балн’йцы ха- 
жёлка узвар’йт’: Давайт’а палбжым на с’вр’ца’ 
аткрытай замок. 3З’д’ёлъл’и — он фс’о и ръска- 
з4л [как его околдовали] (х). У ней фс’о н’и 
судбм уар’вла (х). А тут ва вр’6м’ъ пётих кар 
тошкаф-та пыл’ё, стръмат@. З’амл’4 таиги’йцц 
в ызбу н’и судом (19). Пэб’иу} ми судби 
иги’ас (7). Не свойм судом — не по своей воле. 
Ан’й п сказёл’и дабрби: Астёф н’амнбуъ пра- 
жох дл’а пажару; рас нам пр’иказали, мы н’ь 
сваййм судъм, так мы и уарбд’им [спор о смеж- 
ных усадебных участках] (6). 

СУДА см. суды. 

СУДИТЬ (суд’йт’), -дю, -дишь, несов., пе- 
рех. Обсуждать кого-, что-л, заниматься пере- 
судами по поводу кого-, чего-л. Мужук’й цт’ 
ан’й ръзуавёр’ивайут’ и рэзуавёр’ивайут” даб- 
рбм, а бёбы н’ет... съб’аруцца ум’бе’т’ай — и да- 
вай суд’цт’ (4). Вон там нъ крыл’цё уутёр’ут’, 
а йа услыхёла: Ой, д5 вы м’ин’ё суд’ит’о! — Ой, 
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какайъ ана скухм’ённъйа, аткуда услыхаёла! 
(31). Зайтр’и сыураим зат’н’им... ан’йтъс’ су- 
д’ут’ (10). 

СУДНИЙ, -яя. В выражениях: судняя лав- 
ка — лавка для посуды, расположенная около 
печки. Сйдн’ийа лёйка, пасуду нъ н’ийб ста- 
в’им — вот ы судн’ийа (х). Судн’ийа лавка — 
там ‘уд’е вот стр’йпаим, йёта судн’ийа лавка ф 
4’улан’и, пасуду станбвим (х). Судняя пблка — 
полка для хранения посуды. На сйдн’ий пблк’и 
бознат кол’ки л’ажёли [карандаши]. Схзра- 
нйла што л’и, мин’е н’и дайбт’ кърандаш (х). 

СУДНИК (с9дн’ик), -а, м. Лавка у печки, на 
которой стоит посуда. Бывёла йа пол выиайу, 
сддн’ик пр’итру (1). Судн’ик, ну, ётъ ваз’л’ё 
п’бч’ки, такдйъ лавъч’къ (х). 

СУДЫ и СУДА, нареч. В это место, в эту 
сторону; сюда. Сын йавб пъжан’йле’и, пр’ив’6с 
жан} суды (10). Йа иду с мэуаз’йна, анё мн’е 
шумнула: Бёпка Мёша, ид’й суды, тайё Тбн’к’а 
пр’ив’ёт пр’ислала (13). Судё лихкав’йч’ка ви 
пайд’бт’ к нам, тол’к’и урузавёйа (х). 

<Туды-суцы см. туды. 

СУДЬБИНА. В выражении: не судьбйной — 
очень сильно, чрезмерно, свыше обычной меры. 
Ан н’и баййцца в’ич’авб. Гд’е бы н’и драка, 
ана лат’йт’ н’и суд’б’йнай (1). Гутйтееный 
[поросята], а н’и свай с’йс’юу н’а будут сасат,, 
д’аруцца пр’ёмъ н’и суд’б’йнай (1). Н’и суд’б’и- 
най дбжж’ик пашдл, нх пакбе в’алз’а ит’йт’ 
{1}. Сташат’, сташат’ н’и суд’б’йнай, а чо 
с’ашат’, в’6дра в’ит’... Н’и нъ жывот, а на 
см’ир’т’ с’п’ашат’, а вырайут’ [картофель], тад& 
нъ ъуарот с’в’ин’6й нъпускайут' (20). Нбу’и у 
№ей лом’ит’ н’и суд’б’йнай (х). | в знач. прил. 
Кр’ик н’и суд’б’инай... во как кр’ич’ёт’ (7). 

СУКОВИЦА (сукав“йца), -ы, ж. Березовый 
сок, а также затвердевший натек сока на ство- 
ле дерева. Сукав’йца — ад б’ир’дз’и сукав’ица, 
када сок анё пускёит’, р’аб’ата ход’ут’ з бутыл- 
к’им’и... топарбм т’акнут’, анё и Тиюобт’ сука- 
в’Ица (2). Анд б’ир’бза, а из’ н’ей сукав’аца 
ст’икёт' и такййъ нарас’ норастёит" (9). Нъра- 
стайит’ сукав’йць б’ир’бзъвай®, йийб ср’азайут” 
(13). Пръс’акёйут’ йийб, б’ир’ёску, сукав’йць и 
нот’акайит’ (13). 

СУКОННЫЙ, -а я. Шерстяной. Ф сукбнных 
тулках фсг’о. Адн’й блуд’бш дла праз’н’ику, 
а друу’ци... (8). 

СУКОЧАЯ. Беременная (о кошке). Кбшку 
сукбч’ийъ, кат’йцць буд’ит, пфза тблстайз 
(15). 

СУЛИТЬ, -лю, -лишь, несов. Обещать сде- 
лать что-л. поступить каким-л. образом. Вот 
сул’ёт’ нам фс’о дарбуу жал’ёзнъйу прав’бс’т’ 
(8) А вы мн’е йдзали, вы мн’е сул’йл’и, а су- 
еонава н’и?’ивб н’ёту.. А там мъладыи пр’ий- 


ёхал’и, вн‘изу жывут’, им с’в’акры и палъв’ик'й 
пр’ислала, а йамд зав’йтк‘и б’арут’ [сын обижа- 
ется, что родители не дают обещанного] (х). 
Надыс’ он сул’йл мн’е пшан’ц@ пр’ив’ёс’т’ (4). 
А там майё доч’ сул’йт’ пр’ийёхат’ (9). Ана су- 
л’цла, йа кЙ?у платдк (16). | перех. Обещать 
кому-л., что-л. Ну тады закройт’а, йа пайду уз- 
найу, Н’икалай Ф’бдарыч’ сул’йт’ с’авца ли 
н’ет (2). Он и фурашку йаму сул’цл (16). Он 
хоч’ицт’ хват’ёру получит’, д’е-тъ йаму сул’4т’ 
(9). Пшавн’ца он фс'о сул’йл (10). 

СУЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси. То же, что 
сулить. Сул’йл’ис’ зафтр’а дат’ машыну (2). 
Он в отпуск толкъ сулалги. Он тбл’к’ 
пълтарё у6дъ служыт’ (22). Иа у Ан’утки 
спрашъвала: Н’и пр’ийёхол’и знакдмыи-ты? — 
Н’ет, уъвар’ит’, вот сул’ацца ф какдл-та, узва- 
р’ит’, м’ёсицы пр’ийёхэт’... Йа забыла, какой- 
та м’6сиц вы сулилига, а н’и пр’ийвхели 
(9). 

СУМНИТЬСЯ (сумн’йцца), -нюсь, -нйшь- 
си, сов. 1. Сообразить, догадаться сделать что-л; 
додуматься до чего-л. Анё н’и сумн’йлас”, 
ръс’т’ир’йлас’ъ [вспыхнула одежда, облитая бен- 
зином]. А наружу вёишла, хужы на н’ей фс’о 
иураит’ фукаит” (4). Нас пр’йма набан’ила с 
кантбр’и йёхал’и [пошел дождь]. Къс’т’умы фс’е 
мокрый... н’и сумн’ил’ис’, кофты в’и дасталц 
(16). Анё н’и хад’йла прас’йт’, н’и сумн’йлас’, 
а пей бы дали (25). Пъсад’йл’и сумн’йлис’ ф 
кузаф. Коп йийё ф каб’йнку пъсад’йли, н’и 
д58’из’л’й ба [о больной] (10). Иамд п сказат”: 
ружйб в’и зър’аждна? ИЙамд п сумн’йцца! (1). 

2. Усомниться в чем-л. Ех ты, ч’ивб ты сум- 
я’цлас', зарыла, м’4са-та харбшайа! (15). Иавб 
[умершего] с ацибм р’ёдам пълажиыл’и, ациё 
аткрывал’и, дурак’й, хтбй-та сумн’йле’а (2). 

< Не сумнйсь — употребляется для выраже- 
ния уверенности в чем-л. В бал’н’йцы сдрак 
д’он прул’ажеш, н’и сумч’йс’ (1). 3% какдйа ка- 
лбт’йа пъднас’ит’-тх, ты н’и сумн’йс” (2). 

СУПОК, -пка, м. Уменьш--ласкат. Суп. У нас 
супбк прастбй (29). Вот 6тъ супбк (16). 

СУПОРОШИЙ (супарбшай). -а я. Супорос- 
ный. Анё в’ид’ б’йлъ н’и пъ какбй-н’ибут’, а ка- 
кайъ супарбшйа [соседка выгоняла свиней из 
огорода] (16). Йаму супарбшьйъ нужна, а у 
8’авб— н’ет. Йавб пъсыт’ёй была, а майа 
пътаи’и’ёй, мы и абм’ан’ёл’ис’ [обменял 
свинью] (3). Тап’ёр” у м’ин’ё прасук пакрытай, 
супарбшай, и с’в’ин’й@ супарошьйа (14). Пра- 
сук-та мой супарбшай, ай н’ет? (10). 

СУПРОТИ (супрат’й). 1. нареч. Напротив, ` 
на противоположной стороне. С муш’ш’инм 
кас’йл’и, вот тут супрат’й (10). 

2. предл. с род. п. Против кого-, чего-л. Пр’и- 
хбд’ит" сус’ёт, вот тут вот супрат’й Ар’йн’и жы- 
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в’бт’ (10). Етз л’ёс-тъ нъвалон супратй м’и- 
н’6, тавар-та нъвал’он (10). Гд’ёй-та супрат’й 
Р’азан’и... па цётат бок Ак’ (4). 

СУПРОТИВНЫЙ (супрат’ивнай), -а я. Непо- 
корный, упрямый. В’й0’ицш, какёйъ ты супра- 
Т’Ивнъйъ: йа йбхзл, дл’и т’иб’а аснав’ал, а ты 
"и с’бла! (13). Мы па мат’ир’иным стапём, пъ 
аццбвым шл’и, мэлака н’и прас’йл’и... А игигас- 
та — п’ипафбтн’ики, супрат’йвныи [о детях] 
(19). 

СУРОВИСТЬ (с4ръв’ьс’), -и, ж. Свойства 
суровой ткани или пряжи: грубость, отсутст- 
вие белизны и т. п. Ет’и суг’ушюи их тада и 
суч’им, тах-т5 рукём’и пр’исуч’ивзим... патби 
сматаим нъ матушку, палбжым в вбду, анё 
пак’исн’ит’, фе’а йеть суръв’ьс-та с’л’ёз’ит’.. 
то анё буд’ит' суровъйа, а то пъб’ил’вит’ (2). 

СУРОВЫЙ (сурбвай), -ая. 1. Холодный 
(о погоде, воде в реке и т. п.). Нэкупёлис’... 
И красный д’ен’ и суровый — со купайуциць 
[© внуках]! (2). Кадё вада нъур’аваицца, н’а 
хоцць вылаз’ит’... а и’игас вада сурбвайа (2). 
Иной рас в’ёт’ар так лохкай, а инбй рас ка- 
кой-та суровай, халбднай (4). Надыс’ была 
т’аплб, а тип’ёр’ туды н’и пал’ёз’ищ, вад@ су- 
рбвъйа (16). | Жесткий (о воде). Вад@ сурб- 
въйа... тит’ н@ с’ир’ць сад’йцць. А то буд’ 
п’ит’—у, вад4-1а л’бхкъйа, харбшзйа (12). 
В ындм м’6с’т’и вадё м’ёхкъйа, в р’ик’ё вот... 
К н’ей ход’ут’ ублаву мыт’, а ф калбд’из’и ни 
такайъ-та вот, сурбвъйа вадё (4). Нъ р’ик’ё 
м’ахкэйа вада, а ф калбд’из’и сурбвъйа, удла- 
ву вымаиш — ти рашч’6шьни (25). 

2. перен. Угрюмый, мрачный, неприветливый. 
Ан’й-тъ нас лайут’: хто — сурбвай, хто — сур’- 
йбзнай (2). Сурбвай — ч’илав’ёк йес’т’ сурбвай, 
взул’ат кък валч’инай (1). 

Ср. сурьёзный. 

СУРОЕЖКА, -и, ж. Гриб сыроежка. У нас 
фс’ак’ии ‘урыбы йес’: б’ёлаи, б’ир’бз’ик’и, ас’й- 
новзъи, сурайвшк’и (7). И зайч’ушк’и йес’, и 
сурайбшк’и цес’, и б’ир’ёз’ик’и, чарнушк’и, 
ас’йн’н’ики (1). 

СУРЬЁЗ, -а, м. Нов. Свойство по прил. 
сурьёзный. Аяё сур’йбзнойа, ка фс’ем с су- 
р’йбзам. У н’ей сур’йбзнай харёкт’ар, н’ихарб- 
шай (2). Иётъ ана ф сур’й0з’и — вот ы ‘уъва- 
р’ат’ (х). 

СУРЬЁЗНО (сур’й0знъ). Нов. Нареч. к сурь- 
ёзный. Какёйъ ана сур’йбзнъйь, какайъ анё 
р9бъй5, сур’йдзнъ как пъступёит’ (2). 

СУРЬЁЗНЫЙ (сур’й0знай), -а я. Нов. Угрю- 
мый, необщительный, неласковый. Он нам 
пандрав’илс’и, он' пр’ив’6тл’ивай такбй, т’йх’ин’- 
к’ай, н’и сур’йбзнай (2). Л’’бн’к’а у м’ин’ё харб- 
шай, д5ъ баба папёла н’икакайа, сур’бзнайа, 
настой?итайа, н’и па Л’бн’ки (2). У Кагки 


карахт’ар н’авёжнай, сур’йбзнай.. Из 6тъва йа 
и н’а й6ду, йа пр’ама пъ пр’амбй дарбу’и скё- 
жу (2). 

Ср. сурбвый. 

СУСЕД. (сус’ёт), -а, им. мн. сусёды, м. 
Сосед. Гл’й-къ, как сус’ёт фп’ир’ёт выкот’ил- 
с’и, он ы так фт’ир’ад’й сид’ёл [про дом сосе- 
да] (10). Сус’ёды, а друшка друшкиу н’а знди- 
7’и (4). Кой-как, кой-как, вышъла наружу, 
пъб’аула к сус’6дам: рад’ймыи, жаланнаи, 
пъмау’йт’и мн’е, д’ёвъч’ку хот’ как-н’ибут’, йа 
сама фс’а н’икуда (13). 

СУСЕДКА (сус’ётк®), -и, ж. Женск. к со- 
сёд. Гут бабъ сус’ёткъ, у н’ей доч’ съпау’й 
катдит’ (6). Пърас’ат-та ч’ем вывбд’им? Мъла- 
ком! Иесл’и у мин’ ги тал’йласа, у сус’ёт- 
ки йес’т’ (15). Мы пашл’й с сус’ёткай в Б’ёл’- 
скайа, блак ухад’йлас” (х). 

СУСТОМ и ШУСТОМ, нареч. Дружно, один 
за одним (идти, бежать и т. п.). Д® фсе б’ау- 
л’й в в’авб работат’” сустом [в колхоз] (2). 
[-- Все дети такие].— Ну, фс’е д’ёт’и... н’аббг’, 
д’6въч’к’и паласков’ьй... Што ш, свахо-та 
зъхварйит’ ил’и сват зъхварйит’, ит’ ан’й [доче- 
ри] б’ауйт’ сустдм: Ох, мёма зъхварёла, ох папа 
зъхварал.. А 6тъ спрбсут’ што л’ сынав’йа? 
{2). Фее сустбм пъб’аул’й нъ пакде, р’ёткъ ф 
каком даму хто йест’, а то фсе уб’аулй (1). 
Фг’о изламёл’и [свиньи испортили загородку]. 
В’ит’ ав’й идут’ и идут’ сустбм (2). Зауул’ай- 
ут’, ан’й за н’йм’и сустбм идут... Получ’ку идут 
пълуч’ат’ (2). Фсех вад’йла тада... и Кбл’к’у, 
и Валод’у на с’инакде... Фе’е б’аулй шустбм 
(2). 

СУХЛЕЦ (сухл’ёц), -а, м. 1. Засохшее, сухо- 
стойное дерево. Сухл’6ц — сухой, засбх сам... 
То вот йблки зил’бныи, а на том н’ичавб 
н’ёту (2). В’ётки на н’ом сухци — вот сухл’ёвц 
(15). Мы л’убой сухлец пайёд’им и сруб’им 
(1). 

2. перен. О худом, сухощавом человеке, Су- 
хой твой ат’ёц и ты сухл’ёц-та (х). Вот мужик 
сухл’ёц (3). Сухл’ёц — чилав’ёк сухой (х). 
|| Бранное слово. В’ес’ нос ф крав’6 [у внука]. 
Сухл’ёц, д’йавал нъв’азёлси (8). 

СУХМЁННЫЙ (сухм’ённай), ая. То же, 
что сухой во 2 знач. Ч’ир’в’Ивыи картошки, 
пътам) шта сухи’ённай уот (17). Сухм’ённай 
уот дл’а карбф луч’шай, ан сухбва найёсца и 
пап’йбт’ (1). Мы маты’им, а уот был сухи’ён- 
най, пыл’йиг’ига (10). Вот ф сухм’ённай уот 
йих [змей] иигигб бознът’ скол’к’а, дёжъ дамой 
пр’ивбз’им; думъиш, анб м’дртвейа, а улад’ши, 
анё атдит’, акёжыцца жывайа, ф с’ён’и (2). 

СУХОЖИЛИСТЫЙ, -ая, То же, что сухой 
в 3 знач. Йёт’и сухажыл’истыйи, ан’й хвач’ч’ей 
хбод’ут’ (3). 
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СУХОЖИЛЫЙ, -ая. То же, что сухожи- 
листый. Толстайа... М’ин’ё вот тал’п’вуай н’и 
нъзав’ош, жыл’ийарай нъзавут’ сухажиылай (1). 

СУХОЙ, -ая. 1. Сухой, немокрый; высох- 
‘'ший, лишенный влаги. Ох, йа нын’и пр’ишла, 
как ‘ууи’ига, н’итэч’Ки сухой на мн’е н’ё была 
(2). Ана сухайз былё с’6на. Дош фч’ара л’ива- 
нул и номач’ил ыйо (9). 

2. Засушливый, с небольшим количеством 
дождей. Дъжд’ал’цвай уот — сдмый уот нашым 
усёд’бъм, а сухбй-тъ плбхъ (3). [- А овершье 
есть у каждого стога?]— Йес’, йе! И Ф 
сухуйъ вр’ём’ъ м’ёчиш йес’ (13). Иёта уада 
сухци.. А нони папробуй нъкасй— умби 
р’ахн’ис’сш (1). В’аснё ндн’и сухайъ, в’6др’и- 
нойа (8). 

3. Худой, тощий. В’инб йей ф пол’зу.. то 
былё сухайзъ, а то стала уш харбшьйа (30). 
Йа су в’6сну н’и была в р’акё, скол’ уад0ф уш 
н’ц была, йа сух@й5, тбнкзйх (4). Вот у ней 
как рас н’иуд’ёлнаи и прасфк, и т’албк — су- 
хии, плохъ жрут’ (х). | Истощенный, изнурен- 
ный болезнью. Гл’ёя’иш йей тах-та взат, ф 
с’п’йну-ту [больной] — в’ет, фг’о сухойа у в’ей, 
фс’о... в’@н’ит’ ана, в’ав’ит’ ана... и йис’т’ вофг’и 
плоха йис’т’ (13). || Не действующий, повреж- 
денный (о конечностях). Руку-та атшып, анё у 
н’авб сухайъ... Йаму л’бхкуйу работу дёл’и (1). 

4. Ничем не заправленный, не сдобренный 
(о кушанье). Ллах’йи ан’й игиги, сух... их 
хл’абат’ н’а хбцца (13). Нал’йу йей вот лапшы 
л’и... хош сухой, хош малбошнай... анё са мной 
н’и нъйадёицца.. Вот д’ё-н’ьт’ пайдй из ызбы, 
уш пр’Иду, анё йис’т’ (10). Сухуйу кашу па- 
й6л’и.. Пост-та ан’й н’а масвут’ и сухуйу 
йеш (16). Иа пъшанб л’76’у.. свар’им сухуйа, 
а патбм с мэлакдм (10). Йа йаму {коту] цёл”- 
най блин далд, в’ес’ стр’6скал, сухбй, ни © 
4’ем н’и памёзан (1). | в знач. сущ. Постная 
пища. ПГигас йа сухбйъ йем! (8). Какайъ 
мълако [корова не дает молока]? Вот р’аб’4- 
та фс’е нъ сухби (4). Тадё пост, мы уш сухойа 
йад’им (12). | Такой, в который по церковным 
правилам не разрешается есть мясную или мо- 
лочную пищу. Сухйх дн’ей ббл’и чем скарби- 
ных, ф кёжнай н’ид’6вли два дн’а, с’ир’ада, 
п’атн’ица сух@айъ (25). Г’атрофка — сухайа, 
а [Г’атрбф д’ен’ — скарбмнай (1). Врод’и Иван 
Посный — сухой д’ён’-та? (19). 

< Сухой бёрег — сухое, возвышенное место. 
Круубм двар@ё какайъ трав’йигига! Густъйа... 
Ну сухбм б’ир’а\у) накбс’иш, што ты! (х). 

СУХОРЁБРЫЙ (сухар’ёбрай), -ая. То же, 
что сухой в 3 знач. Йес’ вот ‘улёткай ч’ила- 
в’6к — облъвъй, а йес’ сухёйъ — сухар’6бръйъ 
(22). Масластай? Сухбй, сухар’ёбрай йавд 
мбжнъ назвёт’ (3). | Бранное слово. Што с’и- 


р’ёт пбла абл’йзываис’си, сухар’ёбрай [коту]! 
(1). 

СУХОТА (сухатё), -ы, ж. Забота, беспокой- 
ство. Гбспад’и! Какёйъ сухат4! Какайз п’ит’а- 
н’161 Какайъ мн’е сухат@, как ана, с’в’инйа, 
мин’ё иссушыла [ищет свинью]! (19). Вот 6’а- 
да-та, вот май сухата [о внуках] (4). Он [ко- 
тенок] у м’ин’ё у парбуа с’о л’ажёлъ... Л’аждл, 
л’ажёл — и улид’ёт’-тъ нъ н’авб сухата. Харб- 
шай кот был, жалкъ мн’е йавд (13). 

СУХОТИТЬСЯ (сухат’йцца), тюсь, 
-тишьси, яесов. Беспокоиться о ком-л., рас- 
страиваться по поводу кого-л. П’йан’ с’ н’им 
ч’авд с ним, тбкъ сухат’ицца ды заботйцца с’ 
в’има... д’е-н’ьт’ уйд’дт’ и забот’с’и с’ н’им [пото- 
му и не вышла за него замуж] (9). 

СУХОЩЕПЫЙ (сухаш’и’6лай), -ая. То же, 
что сухбйв 3 знач. Он пёр’ин’ сырбй [о боль- 
ном мальчике]... Вон сухаи’иг’ёпай и то надыес’ 
как абр’ёзалс’и [болел]... улазё как в йём’и (2). 
Друубй сухаи’и’ёпай, а друубй [бык] вон ка- 
кой улаткий (1). И пъул’ид’ёт’ сухаигиг’впай, ` 
а тгиууигигой (6). 

СУЧОК см. идйть (идйть по сучкам по 
вёткам). 

СУЧУЖКА, -и, ж. Жгут, ссученный из от- 
ходов после чесания льна, который использо- 
вался как уток при тканье грубых тканей ти- 
па дерюги. Тада ватбла была, д’ир’ууа, ис су- 
’ужак их... н® матушки — и тк’ом (8). Су- 
гушки йёт’и были с кастр’йкай, ис пр’4д’ива... 
су’ушк’и, пр’итыкал’и, ц сайё нъ ъд’иййла (1). 
Суг’ушки-ть насуч’има, тбжы н5 матушки 
нъматёима и ткал’и ватблы.. и ад’авёл‘ис’а и 
р’аб’ат ад’авёл’и (14). 

СУШЕТЬ, -ееть, несов., безл. Становиться 
суше (о наступлении сухой, жаркой погоды). 
Вад@а, анё уйд’бт’. Д’ен’ ата дн’4 сушыит’... 
Вон жарё какёй5, дыхат’ н’ёч’им (х). 

СУШИЛО (сушыла), -а, ср. Помещение 
между потолком и крышей крытого крестьян- 
ского двора, используемое обычно для хране- 
ния сена. Д’ед Гавр’ушкин двор стар’йннай, 
два сарёйъ... Дв’е сушыл’и... па 66’и стбраны, 
бувёлъ, с’6на свёл’ивал’и... и па йёту стбрану 
и па йёнту (2). Пр’ив’аз’л’й с’6нъ, ийб надз 96- 
рат’ нэ сушыла, а то паубда (9). Нъ сушиылъ 
пал’ёс.. корм карбвам дават’ (1). Муздлиш, 
муздл’иш руки и с’о пбпусту... Вот раз’б’ёл’и 
[сено], а тблку н’ет. Как ых м’атат’ нъ сушылз, 
их в’ит’ вбс’им’ катон (16). 

СУШЬЮ (сйшйу), нареч. Всухомятку. Н’и 
аб’ёт, н’и ужын... Фбо таигигут и таигРигут’ 
сушйу [о детях] (19). Павёд’илис’ ан’й вот 
сушйу: суп зач’н’от’ хгабат’ — атстён’ит’, хл’еп 
сухой цис’ (2). Хл’6ба дайут” въс’им’сбт урам... 
Дайд’бм дъ сталбвай, фг’о паиги’йт’им сушйу 
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(15). Анё нътаклё пышки д5 блины, рыбы 
чажар’ила, сушйу — такой аб’ёт у н’их (7). 

СХАНБОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. 
Сморщиться. Йа истар’ёла... О-о, л’ицо-та схэн- 
бар’илас’ фс’а (29). 

СХВАСТАТЬ (схвйстэт’), -аю, -аешь, сов. 
Солгать, сказать неправду. Йа таб’6 схвёстала: 
ана п’и ф самай Маскв’ё жыв’бт, а в Уд’ёл-- 
най (6). Там бёпка ти пъм’арл@? Гъвар’@т’, 
964’ир’и пашли, кр’из’ат. Может’, схвёстал’и 
{22). Иа уш забыла, с какдвъ анё удду, схвй- 
стът’ н’и хаз’у (2). А мы-тъ как’йи прав’ил’ный. 
Д’е-н’ит’ схвастъиш, сплутуиш... Раз’ь 6т% н’а 
ур’ех? Гд’е уш нам ф с’в’атыи папас’т’ (2). 

СХВАТАТЬ, -деть, сов., безл. Внезапно ох- 
ватить, одолеть (о чувстве, болезненном со- 
стоянии ит. п.). Вот в’асной купёлс’и... ф па- 
кос... ц аз’4п... йавб врас ы схватёла, он ы пб- 
м’ар (13). Как-та врас ыйб схватёла и пъм’ар- 
лё там ф Салбч’4гьх [о девочке] (30). 

СХЛЕЁБНИК, -а, м. Родственник невесты 
или жениха, принимающий участие в свадеб- 
ном обряде. У м’ин’ё йбс’л’и жаних, как мн’е 
майй радн’а тисот’ хл’ёбъ кусдк и м’са и 
сол’йу пасыл’ут’.. Радн’й мндуа, дварбв дв’а- 
наццт’ — дв’'анйццт’ хл’6бад... Иета нъзы- 
вйицць схл’ёбн’ик’и (24). Етъ идут’ с хл’ёбам, 
на свад’бу н’асут’, н’ив’ёст’ина радн’а, схл’ёб- 
гики нъзывйициз... и жын’ихова радн’& тожъ 
схл’ёбн’ики (8). 

СХОД см. ненавидеть (ненавидеть на 
сходу). 

СХОДИТЬСЯ \1, -дюсь -дишьси, сов. Схо- 
дить. Д’ёдка, ты бы де схад’йлас” пъбас’йлас’ 
ба, штой-тъ ты уш какёйа — плахайа (2). 


СХОДИТЬСЯ ? см. сойдиться (с пару 
`‘сойдиться). 
СХОДЛИВЫЙ, -ая. Сговорчивый, такой, 


< которым легко договориться. Анё такайх 64- 
ба схбдл’ивъйа... пр’ид’бт’ хтб-н’ит’ прас’йт’, 
анё ги мау’бт’ атказаг.. Шура-та, ана с 
йизыч’ком, вот анй и сходл’ивъйа, и нашым — 
а вашым (2). 

СХОРОНИТЬ (сххран’ийт’, -ню, -нишь 
сов., перех. и СКОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с08., 
перех. 1. Спрятать.— Рас йа в’йнт’ар’ пастна- 
в’й4, куцд в н’ом защыл, зам’вста сатка... С пал- 
пуда рыб’и схъран’йл. [-- А куда?] — Дъ ф кус- 
т}, тах-та ийб в’и в’идёт’., Н’ид’влии пълтары 
стайёла (3). Грыбы фс’е запр’ёт’, фс’е схард- 
ит (х). Давай спат’, схъран’й руч’к’и [девоч- 
ке, которая никак не уснет] (х). Ку’иш — 
скъран’цт’-та ийб н’вуд’и (если приедешь в Мо- 
скву за пшеном] (4). 

2. Похоронить. Н’ет, рад’ймыи, н’и пайёду йа 
туды... Как йа пайёду туды? Жыла, жыла в’ек 
ды уйёду йа в Р’азён’, и умру там, и там м’и- 


н’6 схарбн’ут’ бознът” ид’6... н’ет, н’и пайёду 
(13). Нов’и утрам пъм’арлё... Скардн’ут’ зёфт- 
р’а и фг’о. Ждат’ цей н’ёкава (19). Тад&, знатз, 
пъм’ирёли иёл’ин’кийз. Иа самё рзд’илё д’и- 
в’итарых, тит’арых скъран’йлз: двух д’ёвак 
95 тр’ех пар’н’иф (4). 

< Скоронй бог! — упаси бог, сохрани бог (вы- 
ражает опасение чего-л., страх перед чем-л.). 
Вот уш ум’ир муш у мив’а, пр’ам адна жылд, 
нъч’авёла, скъран’й бох (4). [— А пожары бы- 
вали от овинов?] — Н’ет, скъран’й бох (4). 

СХОРОНИТЬСЯ —(схъран’йццъ), -нюсь 
-нишьси, с08. и СКОРОНИТЬСЯ, -нюсь 
-нишьси, сов. 1. Спрятаться. Рыба, ана пак4- 
жыцца й6л’а, анё схарбн’ицца в вдду. А 6та 
баб’бр (9). Вот бур’4-та, бур’а-та! Гд’ёй-тъ 
я’икавб н’ёту, фс’е схъран’йл’ис’ (2). Он ид’от, 
б’6шенай. Жанё схъран’йлас”, и йа схъран’йлас” 
пад лафку (21). Йавб хат’ёл’и уб’иват, а он 
в акнб выб’ах, уд’ёй-та скъран’йлги (12). 
| Скрыться в облаках (о солнце). Анё [солнце] 
вот то выулин’ит’, то схарбн’ицца (2). — Сдл- 
нышка пъказёлас’.- Дъ анё и ф4’арё пзказё- 
лас’..— И ап’4т’ скъран’йлаг’... То пакёжыцца, 
то скарбн’ицца (2, х). | Исчезнуть, пройти 
(с прыщах, сыпи и т. п.). Сылта схзран’йла- 
с’а, а анё [девочка] фсо хужыит’, хужыит’ и 
фс’а аслабла (15). 

2. Скрыть, спрятать, утаить что-л. от кого-л. 
Мат’ спрос’ит’: чем т’иб’ё& бапка кар’м’йла тё- 
ма? У бётк’и гао йес’т’ — анё н’и схарбн’иц- 
ца, а чаб н’ет— ви ци’игйта (2). |схоро- 
ниться чем. Ан’й уш н’и схарб’уцца н’ич’6и, 
уш 4’авд йес’ {подают на стол] (2). 

СХОТЕТЬ, схбчу, схбчешь, с08., с инф. 
и без. доп. Захотеть проявить желание сде- 
лать что-л. В’ит’ нэпасм’ёх л’ес-т® пр’ив’вс, 
а мы в’ит’ н’ич’авб н’и сказдл’и, а пабтк’ики 
н’и схат’ёл’и руб’йт’ (1). Ана в’из’д’6 сработз- 
ит’, ’ёжл’и бы анё схат’ёлъ, извыр’ёлъ... (13). 

СХРОМУ, нареч. Будучи хромым. Можыт’, 
иригас схрбму уд’ё-н’ит’ лажыт’ [корова] (3). 

СЧАСТЛИВЫЙ см. путь (счастливой 
пути). 

СЧЕСАТЬ, счёшу, счёшешь, сов., перех. 
Начесать, повредить чесанием. Ой, с’ар’б’йт” 
как! П’ч’асёла {ногу] (26). 

СЧЕСТЬ (ш’чес’т’), сочту, сочтёшь, 
прош. счел, счела, с0в., перех. 1. Сосчитать 
количество, определить сумму чего-л. Гл’ажу, он 
канак убн’ит’, йа и’ч’алё — дъ тр’йццзт’ кёнак, 
ул’й-къс’ кол’ка! (13). Иа стараи-та [деньги] 
фс’е сач’ту: сам’йтка, п’ьтач’бк, п’ьд’ас’4т ка- 
п’ёйак. Ан’й-та нз м’ин’6 клахочут’ (4). Иёта 
вбс’им’, сач’л’й д’бвач’к’и, как’йи выб’ауёл’и 
[свинья опоросилась в лесу] (х). || Учесть что-л. 
Йа фс’о бралё пр’ипрёвы [у знакомого грибова- 
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ра]: и лав’бр, и как’й-та з’ёрнушк’и ч’ор’н’ин?- 
кии убр’к’ци-ты, и кар’йка какайз-тъ, и уваз’- 
д’цка там... ца и н’и сач'т4 (9). 

2. Расценить каким-л. образом, воспринять 
как-л. Гакайа... Н’а знай, как и’ч’ес’т” [о сест- 
ре]. Сину н’а 6уд’иш уважат’, ‘орт ывёныч’у 
уважёй (2). 

СЧЕСТЬСЯ (ш’ч’6сца), сочтусь, соч- 
тёшьси, с08., с кем и без доп. Рассчитаться, 
расплатиться. Майку ныв’а кут’ила — рубл’ 
двёццот’ — нын’и з Дун’к’ай ш’ч’ёеца [брала у 
нее в долг] (2). 

СЧЕТЛИВЫЙ, -а я. Расчетливый. В’иш ка- 
к'йи ан’й мэлад’бш, игиготл’иваи стёл’и (14). 
Л’7д’и-та игиготл’ ивыи... лодар’и... [не хотят ра- 
ботать] (16). 

СЧИНАТЬСЯ, -2 юсь, -Ааешьси, несов. На- 
чинаться. Как пр’ид’ит’, так у н’их драка ш’ч’и- 
ндицца (15). | с инф. Начинать делать что-л. 
Иа в’йд’ьла, как ан’й и’чинал’ис’ драцць (13). 
| Приниматься идти (о дожде). Фч’арёшнай 
д’ен’ скол’к'и рас и’чинале’и дбж’жик. [— Как 
это?] — Ш’ч’индицца — ид’бт’ 945 и фго (13). 
Нин’и уш какбй д’ен’' был, н’и иднавб 6бблъка 
н’ё была, фтарбй рас и’ч’инаицца [дождь (2). 

СЧИНИТЬ, -ню, -нишь, с08., перех. Устро- 
ить, произвести. Ан’й бран’ какуйу-н’ибут’ 
и’Рин’иЛи из йбблак (1). Пашлё нъ капус’т’и 
ч’ёр’иф’ выб’ират’, а тут бёбы падрёл’ис’, вот 
тут дрёку иг’ч’ин’йл’и бкълъ м’ин’ё. Друу друуу, 
9$ дъ бал’атк’и дашл’й (9). 

СЧУЖУ (ш’ч’ужу), нареч. Будучи чужим. 
В’азут’ йавб [тело самоубийцы]. Мы ш’ч’ужу н’а 
думэл’и тир’ажыт’, н’а тд штъ радндй мат’и- 
р’и (х). 

СШИБАТЬ, -Аю, -Аешь. Несов. к сши- 
бить во 2 знач. Он дабыч’най [о коте]. Он па 
м’4су уд’ё-н’ит’ шщыбёит” пъ дварам, ‘уд’е плб- 
ха лажиыт’ (25). Он в’ит’ калым шшыбаит’, 
фсг’о йей [жене] 05 кап’вич’к’и аддайбт“ (2). 
Друу’йи н’а жён’уццъ, а ч’авб йамд жан’йццз? 
Он и так ньшшыббк шшыбаит” (16). 

СШИБАЧКА. В выражении: до сшибачки 
(пить) —до полного опьянения. ЛП’йут’ 0% 
шшыбач’к’и... сус’6ды пр’йдут’, карбву уб’арут’ 
(13). Он неп’иле’й-та да шшыбач’к’и... У, свай4- 
4ин’а, как ты м’ин’ё хорашд ууаст’йла! (14). 
Он да шшыбач’ки н’икауд@ в’а буд’ит’ тит’ 
(13). 

СШИБИТЬ —(шшыб’ит’), сшибу, сши- 
бёшь, сов., перех. 1. Сбить, свалить ударом, 
толчком. Он ламёит’-та ин’т’ир’ёсна как [мед- 
ведь]... Он иги’ас шшыб’ёт’, вот так аббим’и 
лёпкам’и пр’ижи’ёт’ и со’йннуйу кос’ п’ир’алб- 
м’ит’ (31). Иавб шшыбл’и... Ан’й п’йанаи были 
вдр’иб’аз’йну, а он йалоз’иит, крав’йиш’ига... 
йам} тас пзъвр’ад’йл’и (20). | перен. Ошело- 


мить. Во как мы ийд шшыбл’и: пъ пр’амба да- 
рбу’и сказёл’и {сказали правду в глаза]! (15). 

2. перен. Раздобыть, достать, приобрести 
что-л. Пайт’йт” закур’йт’ у кавб-н ит’ шшыб" ил” 
(х). Гд’6й-та ты такбй ауур’ёц-та шшыбла? 
(20). С Вал’к’ай накажу [сыну]: мбжыт’, пшан’- 
ца уд’ё-н’ит’ н’и шшыб’дт’ л’и? (2). Вон мой пу- 
дбв нъ дв’анёццьт’ шшып с'в’инку. Иа тожа ку- 
пила с’в’ижаны, пъсал’ила (8). || Заработать 
что-л. Тыигиг’онк’и пълтарй иниббла, работела 
фсу в’ёсну (8). Скат’иг’и нъв’ал’й полный двор. 
Кар’м’ит’ надъ, д’ён’их н’ет. Хот им шшыб’йт” 
[на корм скоту] (9). Выстраилс’и... пъталок — 
носам н’и пъдаткн’ош... фс’о пъдаунал, пр’амъ 
как с'л’итойа.. Хърашд, ч’истб... Т’ип’вр’ ч’о 
нън’имайуцць? Гд’е аи’иг’б какой калым шшы- 
б’ит’, а йёта уш дл’и с’иб’ё (8). Хот’ на хл’еп 
шшыб’йт’а. Коб он з’йму катал, н’июи л’ан’йле’и, 
он мнбуа бы шшып [зять катает валенки! (9). 

СШИБИТЬСЯ, сшибусь, сшибёшьси, 
сов. 1. Упасть, повалиться. Улён’иха пом’арла— 
лугшь! И мы да тёрвай шшыбачк’и.. Как 
шшыб’бмс’а, так н’а фстан’им (х). 

2. Ушибиться. Бал’йт’ жывот — знат’, йа 
шшиыблас”... Пашла к баб’и Грйиы.., вот ана тут 
жыла, па бёпкам хад’йла (27). 

СШИБНУТЬ (шшыбнит’), -ну, -нёшь, сов., 
перех. Однокр. к сшибить. Йа на йёт’их 
фартуч’ках жыву [шьет фартуки]. Фартуч’ка 
тр’и шшыбну... (20). 

СШИБОЧКА, -и, ж. Действие по глаг. с ши- 
биться. Улён’иха пъм’арлё — лубшь! И мы 
да п’ёр’вай шшыбач’к’и... Как шшиыб’бмс’а, так 
н’а фстан’им (х). 

СШИБУНЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, сов. 
То же, что слындаться. Хаёт’ит’ тайё лын- 
дат’, ид’й дамбйИ.. Б’аз д’ёла — вот ы лындаим 
из двар@а в двор. 0-0, д’ёфкь шшыбун’алас’, 
слындалас!! (29). 

СШУМЁТЬ, -мю, -мишь, с06. Закричать. 
И съ с’в’акрбв’йу дабр’ё [хорошо живет]... Бу- 
вбит’ ср*ёскъ у н’их, дъ ана н’и шшум’йт’ кора- 
ул, м’и х каму н’и пайд’ёт’ (13). Н’ихтб тут н’и 
шшум’ёл’и? (х). 

СЪЕДУНЬЯ, -и, ж. О женщине, которая из- 
водит попреками. Жбны-та как’йи съйадун’йи, 
уалд’цт’ нач’ил’и, жур’йт”: ’6жн’и вы, л’ижабо- 
ки, работат’ н’и хат’4т’и [когда умер отец, хо- 
зяйство братьев пришло в упадок] (19). 

СЪЕДМА. В выражении: съесть съедма — 
измучить постоянными упреками, ворчанием, 
бранью. Вот стрбилс’и сус’ёт, ход’бы он шум- 
нул на Кат’у... А ётэт: И сталь н’а так, и с’ёлъ 
я’а так: с’йел с'йадма (1). 

СЪЕМ, -а, и -у, м. То же, что сним— Н*и- 
4’авб н’ет с’йбму с мълака. [— Что это такое?]— 
Дэ см’атёну сымдиш, йвс’л’и мэлакд харошайз, 
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то с’йбма цёлуйу убрлу с’н’йм’иш (1). Вот ка- 
кой ‘уот и с’йбму-тъ н’икакбеъ н'ет [плохие кор- 
ма] (1). 

СЪЁМКА (с’йдика), -и, ж. Нов. Фотоаппарат. 
С’н’имал’и [о туристах]. У кёжнава йёта с’йбм- 
ка-та, такайъ-та кърабущыч’ка в’ис’йт” (1). Са 
с’йдмкъй хад’ил [турист] (3). 

СЪЕСТЬ см. съедма (съесть съедма). 

СЪЮТАЖИТЬ (с’йутёжыгт”), -жу, -жишь, 
сов., перех. Соединить, объединить кого-л. с 
кем-л. Мат’ с аццом тор’иб’ирайут’: ётъ д’6фкх 
хораша и жан’йх харбш, кау бы нам йих с’йут4- 
жыт” ил’ сватёжыт’ (8). Н’и сйутёжыш жыт’ 
вм’ёс’т’ь (2). 

Ср. сватажить, слепйть. 

СЪЮТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, сов. То 
же, что сватажиться. И сын атшол у баб’и, 
с’йут’ил’ис’ с’ н’ей.. д’ёвъч’ку рбд’ил’и (4). 
Йвс’л’и хто раз’д’6л’ицц —а патом с’йут’'ацць 
(2). 

СЫГРАТЬ, -2 ю, -Аешь, с08., перех. Спеть 
песню. А йа кум’6 Дашки узвар’): Што ш йа 
им н’и сыурёла «Нъ бару сбс’ьнка». Етъ свёд’в- 
пскъйа (9). Парён’к’а — вон анё сыурёит’, как 
хош, тёс’н’и иурат’ здаровъйз, зайур’истэй5 
(2). Бапкъ, сыурёй п’ёе’н’и! Анё фстала и сыу- 
ралъ ач’ч’бтнъ да йаснь (х). 

СЫГРАТЬСЯ, -А юсь, -Аешьси, сов. с кем., 
перен. Оказаться в близких, интимных отноше- 
ниях. Ана циги’б нъ уч’6бнай скам’6йк’и с’ н’им 
сыурёлаг’... йей уч’б@ н’и ид’бт’-та (х). 

СЫМ, -а и -у, м. То же, что сним. Как ка- 
кайа карбва: давйицт’ п5 в’адру па коннаму, 
а сыму н’икакбва н’бту... А пам’вн’и, ётъ вот 
жирнайа мълакб (9). 

СЫНИН, -а, и СЫНЬИН, -а. Принадлежащий 
сыну или относящийся к сыну. Ваз’м’от’ 6т%в5 
м4л’ч’цка сын’инава, и нъ н’авб пълуч’йит’ и нъ 
с’иб’4 пълуч’'4ил” [хлеб] (9). Ты на сын’йинай 
ижд’ив’ён‘ии нъхад’ильс’? Ил’на мужн’инай? 
А то те п’ён’з’ийу [за сына] н’и дадут’ (2). 

СЫПУХА, -и, ж. То же, что чипуха. Ран’- 
шы зав‘азывол’и [порезы], хто съпухой засы- 
пит’, хто уул’ём’и (5). Фе’а-та ф сопухё, фс’й- 
та ф патд [о плохой хозяйке] (1). Ой, уд’ёй-та 
йа ф сыпух’6? (х). 

СЫПУЩШНОЙ, -А я. Прил. к сыпуха. Б’и- 

` лакрёйк’и и’брнаи съпушиыи, а край б’ёл’ин-- 
кии, в’илушким’и разными (х). у 

СЫРИНА. В выражении: с сырйной — о чем-л. 
несколько влажном, непросохшем. Бывайит’ 
с’ёнъ с сыр’инъй, стауар’ ваб’йёи и буд’им 
клас'т’ с’ёнъ (2). Гал’уху застав’ит’ паулад’ит’... 
Кал’сбны-та иигигь с сыр’йнай и майки с сы- 
р’йнай (2). Иих м’атёли, стауа, с сыр’йнай... 
С сыр’йнай ан’й ф стауйх папр’вйут” (2). 

СЫРИНКА. В выражении: с сырйнкой — 1. 


То же, что ссыриной. Вот как ёт’и кдпны, 
йеёз’л’и с сыр’йнкъй, то хужь р’адоф [труднее 
просушивать] (4). Папан’а стзнав’ил стъуар'й, 
кауд@ с’ёна с сыр’йнкай (10). 2. О чем-л. недо- 
печеном. Хл’ёбы п’ир’ип’акла, п’ирау’й тир’и- 
п’аклё... Н’идп’акл’йс’ — с сыр’йнкай (13). Ма- 
ма, у м’и’а ивыи п’ирау’й н’идоп’акл’ис’.. на- 
дыс’ п’акла с сыр’инкай (13). 

СЫРЬ. В выражении: с сырью — то же, что 
ссыриной. А какай5 ф стауд, зу’ийбг — 
с сыр’йу [о сене] (1). Ход’ бы в’вдра, анё и пат- 
сбхла, ана с сыр’йу [о скошенной траве] (1). 

СЫРЬЕ (сыр’й0), -я, ср. Что-л. влажное, сы- 
рое, непросохшее. Адн’й-ад’нй сырыи у н’их 
дравй, ал’хбвыи... Сыр’й0! (х). | в знач. нареч. 
Как’йи пъм’ал’ч’ёй [грибы] сыр’йбм пръдавёл’и 
(25). 

СЫТЕТЬ, -ё ю, -ёешь, несов. Становиться 
толстым. Ч’илав’ёк сыт’вит’, у н’авб падбрутк’е 
с’в’6шывайцица вот суда (25). 

СЫЩАТЬСЯ, -А юсь, -Аешьси, с08. Соб- 
раться с силами, со средствами, найти возмож- 
ность произвести какие-л. расходы. Мётушка 
св’акры пришла: Уйпажжюдйут ф С’иб’йр’ у 
нас. Машкъ, можт’, сыигигйис'с’ь, кугиш ка- 
рову... и ис свавб, и зълатыш был’и (13). Как 
Хв’ёт’кину — он н’и сыи’и’дицица, а как М’иш- 
кину-тф — сыиги’дицца [о покупке коровы]. 
Хв’ёт’к’ино-тъ, анё стбит’ тат’ тышгш’ (х). 
Плат’й дар’йт’, хто какуйу сыиги’айицць, хто 
штап’ил’нуйу, хто прастуйу [на свадьбе] (22). 
У н’их н’6 на ч’ивб купит’, н’ё на ч’ивд з’д’6лэт’, 
вот ан’й н’и сышгигайуциь (24). [— Одна жи- 
вет в большом доме! —Ч’о ш, кэп’итёлы 
пъзвал’айут’... Тут вот никак мёлин’кий н’и 
сыи’ш’аис’с’и... Вот ч’ем сабраццъ? И прадат’ 
я’6ч’ива (29). | сыщаться на что. Нх дъра- 
у0й-тъ [материал] йа н’и сыш’ш’айус”... Дл’а н4- 
шыва брата прэт’анбй нада выпуи’игат"... пра- 
т’4нк’и (29). Нъ п’ар’йну йа н’и маула... н’икак 
н’и сыиги’айуцца, н’и хват’ила у н’ей д’ён’ах 
(х). Йа бы с’н’им пъм’ин’4льс’ [корову на тел- 
ку]. Вазё на тр’и [сена] йа бы сыигишг’алас’ (х). 
|] с инф. Сышги’алеи купит’, узвар’4т’.. йётъ 
значит’ — хват’йлъ д’ён’их (х).— Сруп-та сру- 
б’ил’и, а н’юикак н’и сыш’и’айуцца дом пастъна- 
в’ит’, т’ит’ев-м’ит’ев н’ёту. [— Почему же?] — 
Дъ их куст в’ал’йк, их пръкар’м’ит’-та — д’ир’а 
зъбал’ит” (2). 

СЮСЯВЫЙ, -ая и СЯСЯВЫЙ, -а я. Шепеля- 
вый, страдающий каким-л. дефектом  речи- 
ПГ’и’ас-та мы вот с’ус’авы и, зубы-та ш’иш’ирба- 
тыи (15). С’ас’авъйа — у каво йазык тупават, 
картавай (2). 

СЯЧИТЬ, -чу, -чишь Несов. Понемногу 
течь, сочиться. Н’ич’авб н’ё была с наубй, а анё 


2.9? 


с’а’ила и сач’ила. 
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ТАДЫ И ТАДА, нареч. 1. В то время, в тот 
или иной момент, не сейчас, не теперь. Ваз’ 
мт’ кас) — и да б’ёлых мух... Тады кан’ч’айут’ 
{29). Вы тады картошк'и пр’ид’ита нарбит’и, 
как’ийа пърадн’ёй (13). Скбру дрёл’и тады в 
ал’х’е (12). Лбшд’и стайёл’и у нас в5 двар’е... 
У нас двор бал’шой был какой... шигас он иб- 
вал’йлс’а, абрушылс’а, а тадёё у м’ин’ё двор 
бал’шбй был... Втъ уш ан’й йавб убёв’ил‘и (13). 
| В прежнее время, прежде. Ан’й тут вот л’@&\уз- 
л’и на лаф’к’и-ты... с пр’имбстк’им’и тады спа- 
л’и-ты... Втъ и’и’ас койки стёл’и, а тады-та 
кби на ом спал’и-ты (13). Хад’ил’и нашы, с’а- 
06 хад’ил’и... ш’игас стал’и ч’истб хад’ит’, а тада 
был’и с’арб хад’йл’и (9). Ат старых атступ’и- 
„л’ис’а, а тадё-та старых пъч’итёл’и (х). Тады ж 
жын’ихам’и н’и иурёл’и, хто тады иурбл... и н’и 
8’йд’ил’и друх друуа, тбл’юа ф цёркв’и (7). 

2. В таком случае, при таких условиях, об- 
стоятельствах. Пр’ин’ис’от’, узним, как’йи ан’й, 
картбшк’и-тъ... 3’4'ё— тък свар’йм, а н’аз’л’ё — 
‘тады, с’в’ин’й (4). Викръс’н’иит’ 6тъ уъла- 
в’ичкъ, тады йавб пад’ём брат’ [лен] (2). Атва- 
.р’Я их [грибы ды в6ту ф кадэч’ку.. Ани 
„д’ан’к’а тр'и памбкнут’, а тадё йих сал’у йха и 
туды ч’ад мн’е надът’ наздоб’у {9}. 


ТАДБЕНИНИЙ, -я я, а также ТАДЫШНЫЙ, 


-аяи ТАДАШНИЙ, -я я. Прежний. ПГигас как 
имзъладбй народ жывут" п’йр’ьт тадыши’им н’и- 
какбвъ сравн’ён’й (22). Ф тадёшн’ийа вр’ём’а 
чи с’вил’и рош... К ус’’ён"йу бывалыч’а прас- 
ц4 нажнут’, блины пръс’аныи... (3). [-— Хоро- 
шая у вас картошка?] — Дъ н’и п’ир’ит тадеши- 
ным’и уадён’и, а иб’ижёцць в’аз’л’, дл’и си- 
6’6 нарбима (25). | Относящийся к прежнему 
времени. Тадёиин’ийа бёпка... сто л’ет уш, мб- 
жыт’, жылё (2). Тадышныи скаск’и сказз- 
въйуццз, в’ит ётъ прёвдз, ч’ай (5). Нас бы н’ё 
вз’ал’и ф тадбин'ии школы, брёл’и у кавб дачи 
был’и (3). 

ТАЗ (тас), -а, м. 1. Таз. Тас йес’т’ — пвиик’и 
п’еч’... и удлаву мбим — фс’о тас (2). Вон в та- 
зах кбр’м’им с’в’ин’ёй (4). 

2. Противень. Тас кфп’иш.. 05 вон с’в’ин’@4 
дис’. И пешики  т’акут’ — фс’о тас (1). Па- 
д’ит’ тас вз'ат’ пеишк’и п’еч’ (1). Ты ийд свар’й 
и паджёр’ на ётам нъ тазу пасушай (4). 

ТАЗАТЬ (тазёт”), -А ю, -дешь, несов., перех. 
Ругать, бранить. Он ый0 апас’л’4 тазёл: Ты што 
ёта мёт’ир’и сказйла? (14). Он наслухалс’и 
фс’авб и давёй тазат’ йийб: Ты зач’ём у ациё 
д’ён’у’и вз’ала? (7). 

ТАК, нареч. Так. Йа в ушку так н’а вз’д’ёну 


б’из ач’к’ёй-та в мублку, шыт’ вот... Н’икак н’а 


в3’д’ёну, с'л’ивицца фс’о, уд’ё ушка, уд’е ка- 
н’ёц (29). | вот так вот. Вад4 м’ёлкайа... в 
брот брад’йл’и, вот ёт’и ‘уада брад’йл’и, тут у 
нас брот вот, вот так вот да пбиса (9). Вот так 
вот он лажет’, а так вот ружйб л’ажыт’.. он, 
мбжет’, ружйд брос’ал (х). 

< За так —1. Даром, бесплатно. Хат’йт’ь, йа 
п5 л’итроф’ки [молока] вам кёжный д’ен’ буду 
нъл’иват’? Иа за так, д’ён’их брат’ н’а буду (х). 
Нашъму з’ат’у за так давёл’и пут’бфку, сам н’и 
задумал (4). Ну, дарбуа, йа чай, мнбуз фста- 
вбит’нъ Кафк4с? Ил’ за так? (10). Он мн’е 
дал пшан’ца... в’и за так, рёз’и за так, штб л’а? 
(4). 2. Попусту, напрасно, без надобности. 3% 
йбуздам’й пашл’й, прошатал’ис’ за так, н’ич’а- 
вб н’и нашли (31). Н’а трбузй друу’йх, за так 
н’ихтб н’а буд’ит’ нъзыват’ [дразнить] (1). Не 
так — не так чтобы, не очень. У н’ей р’аб’ата 
н’ь так бал’шейи (4). У нас в’арсты тр’и [отсю- 
да] был н’ь так с’йл’най бауйч” (3). Зэрабаты- 
ваит’, н’а так с‘л’йшкам зърабётываит’, сот вб- 
с’им, д’ёв’ит’ (15). Анё ци’и’б н’а так бапкъ, 
анй малбжъ м’ин’4. Анё былёв д’ёфках ха- 
рбшьйъ, крас’йвайъ (15). 

ТАКОЙ см. беда (такёя бедё), год (в та- 
ких годах). 

ТАКСМА, нареч. То же, что таскма. П’й4- 
нава мужук@ё таксмй таиги’ат’, нбу’и-та н’ай- 
дут’ (1). Валк’у ф Кэртанбсава таксма н’ос... 
п’йанайа у м’ин’й нъп’илас’, б’ис ч’уйстф (3). 
Пр’4м5 л’6въйу нбуу таксмё нос’ит’, работъйит” 
мнбуа, йа йаму н’и зав’йдъйу (х). 

ТАК-ТО (тёх-та). 1. нареч. Так, таким обра- 
зом. Тах-та плоха жыт’, н’иръбат’й жыт’ н’аз’- 
л’@ (9). Йа йаму пъп’ан’ала: Н’а надът’ тдх-та 
д’ёльт” (4). [-- Что значит слово «быт»?] — Гу- 
тар’им тах-та, слбва-та йес’ такайа-та, а вот 
тбл’к’и н’а знёйу, ана к ч’ам, 6т5 слова-та 
(13). Ну и, улат’, м’ин’ё пастрбил’и [избу]... 
А крыт’-та нам съмайма... да, съмайма, уш тёх- 
та ууавар’ивал’ис’ — крыт' съмайма (10). Ды 
ит’ тады-та н’а тёх-та хад’цл’и, парбтка май4... 
Тады хад’цл‘и-та в лапт’4х ды кби в ч’ом (13). 
| в знач. сказ. Ды што ш ты тах-та, ты замуч’и- 
лас’, ты с’п’и с устатку (31). Иа ч’улок-та с’н’а- 
л4, а он у м*’ин’6 кък рот, кзк рот... Ну 6тъ рё- 
на-та. Истънав’йл’и рёму [пилораму], фс’е му- 
жук’и: Ой-йой-йой, Парён’к’а, как ты тёх-та... 
скар’ёй нд-къ д5 за Сан’ай... Сён’а за йбдам, 
пр’ин’ёс мн’е йбда, абл’йл мн’е йбдам... (10). 
Удаф [удаз]— он дл’йннай-пр’идл’йннай, ну 
тол’к’5 он палбз’ит’ н’и падз’от’, а къбур’йицца. 
Палз’бт’, палз’от’ — кабыр’ ап’ёт’ клупкдм, ап’ёт’ 
тах-та (2). | (вот) так-то вот. Какёйа дада, 
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@а фс’а вот тёх-та вот тр’асус’а... то в жар, то 
м’ин’ё в дрош фс’у... ну, н’икакайа (9). Д’ёфкъ 
улбузйа у н’ей, вот. тах-та вот хбд’ит’ (8). И 
тйх-та вот ы жылй в’ес’ в’ек... и жылё фсо... 
Д тут дб4ир’у схъран’йла, схъран’йла, н’а 
знайу, кол’к’и уад6у прашлб (13). || В соответ- 
<ствии с чем-л. (обычаем, привычкой и т. п.). 
У нас тах-та запой п’ир’ёт д’ёлэйут’: фг’у рад- 
н’) свайй мы сабрёл’и и ан’й радн’у сабрали... 
ну и уул’ли (4). Нъ запбй кди-хто свай пр’и- 
’ас’л’й пъ бутылки, 6тъ у нас тёх-та нбс’ут’... 
Ну, запбй з'’д’ёлъл’и харбщай (4). Анё уъва- 
р’йт’; Какайа ты, бабушка, уалдл’ивъйа, ч’о ты 
фс’о чууд’ши, уалд’йш?.. А йа, зыйиш, уалд’у, 
мн’е хоццъ па-мбиму з’д’ёлэт’... Ан’й тёх-та н’и 
ум’ваут', вот ы уалд’Я (4). Мы тах-та па-вёшо- 
му н’а 640д’им выс'п’йтыват’, мы куг’има ч’авб 
палучуиы [о детях] (14). | в знач. сказ. У нас 
тёх-та, а вот как в дру\’йх м’астах... можэт’, 
в друу’йх м’астах што л’кзк у нас што 1? 
В’ит’ тут тёх-та, а там тёх-та, в’из’д’ё па-рёзна- 
му (13). У уалбднава н’а тах-та, а у п’йанзва 
2) н’авд н’ич’д н’и ръз’б’ир’ви (4). 

2. нареч. Употребляется при передаче чу- 
жой речи как вступление к высказыванию или 
взамен изложения уже известного. Фс’е бабы 
тах-та: Штбй-та за брат, на плёт’йа н’и атр’6- 
жыт’ (10). Етът пар’ин’ мой пымёл лашётку и 
пр’ийаж'ж’дит’ дамбй. Пр’ийёхал и стал казат’: 
{Оня] м’ин’ё вот тёх-та, тах-та [запугивали] 
{4). Патбм йа пр’ихбд’у туды: Д’е ш Сашка? — 
Ий-та тёх-та (4). | О содержании чужого вы- 
‹казывания. Нав’ёрна сын ийб пъпрас’йл, што 
мама, вот ты с’ид’й з’ д’ат’м’й, а мы буд’им ха- 
д’цт’ работът’ с Ман’к’ай.. А тада мы таб’ё 
33ъ0’инб ч’авб-н’ибут’ памбжам... вот... врбд’и 

°ф синакбе’и, как з’л’а 64д’ит’ нъэкас’йл’ мож- 
на... Тах-та анё узвар’ийль-та. Вот анё т’ип’6р’ 
с’ ими сид’йт с р’иб’атишк’им’и-та (15). 

3. частица. Употребляется как резюмирующее 
выражение в значении: вот как обстоит дело, 
вот как. Хат’6лъ нбн’и за рыбай ид’йт’: ну, жа- 
ра, ур’ёх какой случ’ицца... Н’и пашла. Тах-та, 
рад’имка, тах-та (9). А ты уш из утрё и вады 
нотаскдиш, и дрбй нэтаскдиш и з5 р’аб’атъм’и 
ул’ад’йш... Тах-та (29).— Можыт’, простаква- 
шу с’в’ёжуйу, харбшуйу сйиш? [— Спасибо, я 
уже ела.] — Гёх-та, так (3). 

4. ограничительная частица. Употребляется 
для указания на приблизительность чего-л.: ме- 
ры, количества, времени и т. п. Вот лав’йл’и мы 
<’ н’ей рыбу в 6з’ир’и... в’арсты тёх-та за тр’и 
63’ар... у р’ик’6 он (9). Вот тах-та ч’асбв д% 
ад’инцьт’и анё пъшум’вла: С’м’ерт’ май — и 
уатова... ч’асбв в д’в’анёццэт’ ц кбн’ч’илас” (13). 

5. частица. Употребляется для логического 
подчеркивания того слова, к которому относит- 


ся. С’ид’у тах-та, ул’ат’, бёуфт’ ка мн’е: Тотъ 
Л’йза, 0’40’5 Хв’ёд’а пом’ар (15). Фс’о в’ет, 
фс’о н’ет... жду, н’ёту, н’ёту.. жд’ом тёх-та... 
ул’ат’, и Цётьну пр’иход’ит’ ум’6ршъйа (13). 
Фчу’арё-та ит’ н’икак н’июи паша, н’вкъда, тожъ 
тах-та вот, н’идасу... А ч’о д’ёлвим с’ н’6йа? 
Д’е с’ад’им, пръс’ид’йм палдн’ё цёлых (29). Ад- 
ну ношу нъруб’ийл‘и [лыка] и пр’ибрёл’и тёх-та... 
пад’ём иш’и’б друудйа... Нъруб’ил’и друубу 
ношу, с’в’азёл’и, пън’аслй к 6нтай нёшы — 
н’6ту... утаи’игйл’и (4). 

< Так-то нет см. нет. 

ТАЛАЛА (тълала), -ы, ж. Навязчивые мысли, 
образы, видения. Спакбйу н’ет, сну н’ёту, в ула- 
34 тълала л’ёз’ит’... мн’е ч’4ста тзлалё л’ёз’ит’: 
зъбал’ёйу и фс’ех свайх радных м’ирт’в’ацбф 
в’10’у — вот ёта тълал4. Парён’к’а мн’е уъва- 
р'йт’: Мам, с таббй стрёшна нбч’йу спат’, ты 
фс’о бармбиш (4). Кадё ‘урыбы пайду1”, нач’- 
’ош ых съб’ирёт’, а патбм ‘улазё закрбиш и 
урыбы п’Ир’ит улазём‘и... так ы тълалё в улазё 
л’ёз’ит’ (3). Л’ажыьш спат’ — и дуиъйии ап ха- 
з’айствь и ап с’м’ёрт’и, и ётъ зак’йдывайициз, 
и й6т5 — йёть тълалё нал’ёз’ит’ в ублзви (8). 
Йа п’ат’ н’ид'6л” н’и спал, мн’е тъдадё в ублз- 
ву л’ес’т’ стёла (Т). | 

ТАЛАНТ, -а, м. Удача, везение. Яёта уасподт” 
йей пзиги’ас‘л’ивиа талёнт [удачно доехала] 
(2). Фсе л40’и жывуг... кам] талант’, кам} 
н’ет и’ш’аст’йа (1). Камд бох дас’т’ талёнт пад 
старас’т’ (3). ` 
< На талант натрёпить — повезти, иметь уда- 
чу в чем-л. Атсудъ м’ач’тат” нёч’ивъ [о том, как 
продать поросят на базаре]. Как уаспбт’ нъх та- 
лёнт натрап*ит’. Ан’й ёт’и прас’атъ м’ёстъ кар- 
т’бжнъй иуры (16). 

ТАЛЕТЬ, -ё ю, -6ешь, несов. Томиться при 
долгом ожидании чего-л. Ждалё, ждалё, та- 
л’ёла, а йавб фс’о н’ет ы н’ет... кам’ёла, кам’бла, 
ждала, ждала (15). 

ТАЛЫЙ (тёлай), -ая. Оттаявший, подтаяв- 
щий под действием тепла. Какбй снар’4дам вы- 
раит’, йа скар'ёй в йёту й4му... Акапайус’ тёиа, 
там з’иил’& тёлъйа [от взрыва]... з’имбй-та анё 
зам’ёр’з’н’ит’ (3). | Не замерзший. Д’ёлзйут’ 
кбпан’и... А ч’ир’из два д’на, анё туды зайд’от’, 
рыба... [- А сверху копань накрывают чем-ни- 
будь?] — Зэкрывйицца пёлк’им’и, с’в’ёр’ху кла- 
дут’, а патбм с’ёна, штобы н’и зъм’арэёла ва- 
д4-та, ана буд’ит’ тёлайа... (3). Рыбу з’имбй 
паймаиш, ана тёлайа, а на лот брбс’иш, срёзу 
зэстывёит’, п’ёрышк’и фс’е стаййт’ пр’амушкай 
(3). | Не застывший, не окоченевший. Гъва- 
р’ёт’, в’ес’тёлай, ну как жывбй [о покойнике] 
(1). ИЙёсл’и м’ир’тв’6ц, упакбйтик лажыт’ 
у нас на п’ир’ид’ё талай— йётъ к упакбйн’и- 
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ку.. рук’и у н’авб талыйц, расклёдывайуциь — 
к упакдйн’ику, пр’им’ётъ цес'т’ (х). 

ТАМО (тёма), нареч. Там. Кёжнуйу ноч’ 
блаз’н’ицць тама (7). Тёма йа скас’йл сна, на 
том уч’4стк’ь (3). С’в’ин’й@ вон тёма (1). 

ТАНЦОВЕНЬ (тэнцав’ён”), -и, ж. Нов. Пляс- 
ка, танцы. Нин’ишн’ийу ноч’фс’у ноч’ у мавб 
[сына] была пл’аскъ, тънцав’вн” (31). 

ТАРАКАНА (тэраканё), -ы ж., собир. Тара- 
каны. Тут у м’ин’4 таръкана была ъур’абнай5 
(13). 

ТАРАРУШКА см. перебирать (тараруш- 
ки перебирать). 

ТАРЁЛКА. В выражении: по (моёй, твобй, 
вашей и т. д.) тарёлке — о ком-л., кто подхо- 
дит к кому-л. по каким-л. качествам или в ка- 
ком-л. отношении. Ан’й н’и па вёшый тар’ёлк’и 
д’ивч’аты... ан’й т'иб’ё н’и пъд л’ицб (2). Сам 
жан’йх б’ёднай, н’ив’вста бауйтъйа... ана н’и пъ 
тваёй тар’ёлк’и (8). Ета н’ив’вста жэън’иху н’и 
п тар’ёлк’и (3). 

ТАСКАТЬСЯ (таскёцц5), -Аюсь, -аешьси, 
несов. Таскать, носить. Иёта вот в добрам зда- 
ров’йи, таскёциз-та можна [носить картофель 
с огорода] (15). 

ТАСКМА (таскма), нареч. Волоком. Улафч’й- 
лас’ таскёт’, капн в’ир'бфкай пад’д’ёну и таиг- 
и’й таскм4, лиш пъзаву кавб-н’ит’ пр’ив’ар- 
шит” стох.. а то фс’о адна (2). Ийб [машину] 
таиги’или пр’ам таскиё [из реки] (9). В’илъ- 
м’и съб’ир’ёт’, пр’итаиги’ит" таскма (6). 

ТВАРНЯ (тварн’4), -й, ж., собир. Детвора. 
У, цёлайа тварн’& нъбрал’йс’а, твар’и н’аудд- 
наи (2). Ды тварн’4 ан’й будут’ л’азат’ ф сат 
(15). 

ТВАРЬ, -и, ж. Живое существо. Твар’ — ёт5 
какайъ нъс’акбмзйъ, камар’ мъшкар@ (3). 
Къмар’й — вот и’игитайут” твар’ (3). | О де- 
тях. У м’ин’а твёр’и цёлайа прбпас’т’, их нъса- 
жбиш цёлайсстол (13). | твари негдбд- 
ные— бранное выражение. У, цёлайа тварн’а 
нъбрал’ийс’а, твёр’и н’аубднаи. У, твёр’и н’аубд- 
ный... (2). Нэтвар’йл’и-тъ, бат’ушк’и рад’имаи, 
вот твар’и-тъ н’аубднаи [детям] (8). 

ТЕЛЕШ, -а, м. О голом или почти голом че- 
ловеке. Ход’ут’ тур’йсты — вот тил’ашь, н’и- 
какой сов’ис’т’и н’ет (3). 

ТЕЛЕШАМИ (т’ил’ашам’и), нареч. То же, 
что телешобм (но применительно к двум или 
нескольким человекам}. Мужукоф скбл’к’®, 
фс’е тилашём’и, н’ихтб друшкъ на друшку н’ь 
смотр’ут’ (12). Мы, бёущка, тут н’а 64д’им, мы 
на йёнту стбрэну пайёд’им... Три лбтк’и йл’- 
нак... Дъ фсе тТил’ашём’и [о туристах] (9). 
Тады мы купёл’ис' тил’ашаём’и (2). Дож’жик, 
дбжж’ик, мълан’йа ст’ауйит’..— н’ет н’иштб, 
с’ид’ёт’ тилашём’и [о туристах] (9). Кбка тут 


найёхала л’уду [туристов]... фсе т’ил’ашам’и, 
в адн’их маич’ках (х). 

ТЕЛЕШИНА (т’ил’ащын®), -ы, ж. Голое те- 
ло. Ну ид’й, а то вон акам’блак схвёт’у, па т’и- 
л’ашин’и нъи’и’алкёйу (2). Нин’и и стат’ 
так, лиш урут’ пр’икрыта — и фг’а т’ол’ашиына 
(2). 

ТЕЛЕШИНАМИ (г’ил’ашынам’и), нареч. То 
же, что телешами. Ш’ш’ас-та вон в’иш 
купал’н’ик’и, а мы-та в’ил’ тилашьнам‘и (2). 

ТЕЛЕШИНКОЙ (т’ил’ашынкай), нареч. То 
же, что телешами. П/’иг’ас-та вы вон в’иш 
с’’ит' тилашынкай (2). Ш’игас стал нбч’йу 
Тил’ашынкай спат’ [внук] (2). Гд’е рубашка, 
’ивд т’ил’ашынкай ход’ит’а [детям]? (х). 

ТЕЛЕШИНОЙ (тг’ил’ашинай), нареч. То же, 
что телешбм. Ад’ин лах Тил’ашынай, сръ- 
мата какёйх [о кинокартине] (10). 

ТЕЛЕШОМ (г’ил’ашбм), нареч. Без одежды, 
нагишом. Штой-та он паб’дх наружу т’ил’ашом, 
сматр"й нх с’н’ауд вал’бицца (3). На трафку 
л’ажыт’ т’ил’ашби — зъуарёит’.. а то р’ёч’ку 
п’ир’ибр’ид’ёт’, нз п’аск’6 вал’йицца (6). Г’ил’а- 
шбом пака, пака багушкъ п’ьр’ькст’ит’, тада 
рибёшку над’ён’ит’ [о крещении новорожден- 
ного] (7). Йа 6’аз н’их [штанов], как ’ил’ашби 
(13). | В полуодетом виде (в купальном кос- 
тюме, голым до пояса и т. п.). С’о ублай, т’и- 
л’ашбми ход’ит’, в адной майки, тблстай, здарб- 
вай, как абр’айтак (1). Ивдут’ тил’ашби, ф 
трусикзх, фс’о у н’их нъуал’ё (х). В’йт’к’а ру- 
баху с’н’ал, ушбл д’ёй-та тил’ашем (2). || пе- 
рен. Рваный, оборванный. А то с’н’йм’и т’ил’а- 
шбм 6у0’ищ хад’йт’ [с ребятами] (5). А л’ёж- 
л’и свай) кат’ёйку пруп’иват’, 6т® в’ит’ т’ил’а- 
шом пайд’би (13). 

ТЕЛИТЬ, тёлю, тёлишь, несов., перех. 
Рождать теленка. Т’ижалб ан т’ёл’ицца, пъта- 
м} штъ крупных талат т’ёлит’ (3). Йа ста- 
райу карбву прбдал, фс’о вр’ём’а т’блак т’ал’ц- 
ла (3). 

ТЕЛЬНИСТЫЙ (т’ал’н’йстай), -ая. То же, 
что тёльный. Он в свайбм т’ёл’и, в’Идам тол- 
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стай, он т’ал’н’истай, м’ас’йстай (18). 

ТЕЛЬНЫЙ, -а я. Упитанный, дородный. Ан4 
фс’о бал’вла, внйч'ка-тъ, у н’ей н’икакдва саду 
н’ет... друу’йи йес’т’ как’йи т’6л’наи (13). 

ТЕЛЯТИШКИ (т’ил’ат’йшк”ь), -шек, только 
мн. О маленьких телятах до года. Мёл’ин’ких 
Т’ил’ат н’и пускайут’ ф стада, мы пустим их 
вот суд, н’идал’бка, уан’йим мы их —6та нз- 
зывйим тил’атйшки (х). Ат’ал’йлас’ в’асной 
ил’ пастбм, малин’к’ии сёмыи — 6та тил’атйщ- 
к’и, а уъдав‘ик’й — ёнти уш балуиыи, ёта т’и- 
л’ёта (1). 

ТЕМНО (т’бмна), нареч. Темно. Т’бина, уш 
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см’аркёицца, аубн’ нада зъэжыуат’ (х). Нёвз- 
лак кадё, фс’ада т’бмна (2). 

ТЕМНОТА (т’имнатё), -ы, ж. Темнота. 
В улазёх т’амнд, т’имнат@ пашла (2). 
< В темнотёх—в темноте. А йа вышла 
в узлашёйк’и, скар’ёй ф т’имнатёх ид’ивёцць 
(14).— Иа с пёр’н’им-та [с ребенкам] аубн’ 
зъжыуайу. [-— Почему?] — Ну, ит’он н’а с’п’йт, 
фстан‘ит’, падаш йаиу нап’йцца... А ф т’имна- 
тах ч’авб жа... (10). Лёнка с пузыр’дм, а б’ис 
пузур’ што ф т’имнатах ув’йдуии (14). 

ТЕМНОТИНА (т’имнат’йна), -ы, ж. Темнота. 
Ат ёт’их зънав'6сак т’имнат’йна, хот’ пъс’н’и- 
нат’ их, стар’ин’к’ии ад’ёт’ (2). Какёйв т’имна- 
гина-т, н’ич’иво н’и в’идна (2). 

ТЕПЕРЯ (гип’ёр’а) и ТЕПЕРИЧА (т’ил’6- 
р’ич’а, т’ип’ёр’га), нареч. То же, что топёрь. 
И баба Маша, ачай, рбит’ т’ип’ёр’а [о карто- 
феле] (4). Т’ип’ёр’ч“’и вышал, скл’амёлс’и, т’и- 
п’ёр’он нъх патсбч’ки, кап’ёйка у н’авд в ру- 
кёх (2). Фс’а майё была нъ т’иб’ё, Л’бн’а, на- 
д’ёжа, а гип’ёр’ьч’а м’ин’6 б’ис т’иб’ё н’ёкъму 
пъжыл’ёТ’ и н’бкъму пъласкат’ [мать сыну] (2). 

ТЕПЕЦ (т’илёц), -пца, м. Бьющая часть це- 
па. Вынайут’ ‘ууш и на увбз’д’ик пр’иб’ивайут’, 
а на йётат ууш — тит’ёц (3). 

ТЕПЛЕ (т’6пл’и), сравн. ст. Теплей. Давай 
кофтъчку зъс’тТ’иун’ом, ифго т’6пли буд’ит’ 
{13). 

ТЕПЛЫЙ. В выражениях: тёплый клев см. 
клев, тёплый сапог см. сапог. 

ТЕРЕГУБЫЙ (т’ир’ауйбай), -ая. С заячьей 
губой. Гак йавб руу@йут’ и завут’ з5 улаза 
т’ьр’ауубай (1). 

ТЕРЯТЫЙ (т’ир’атай), -ая. Такой, который 
уже трогали, касались; начатый. Иа %р’6бз- 
снъйа... Как ул’ёнула — драч’бнъ кусатъйа, к’и- 
с’ёл т’ир’атай... (16). 

ТЕРЯТЬ, -яю, -яешь, несов., перех. 1. Те- 
рять. Мя’е твай бум®у’и н’и нужны, вот 6т’и 
тр’и бумёшк’и, ‘уъвар’йт’, 6т’и вот бл’уд’й, 
#’иуд’ н’и т’ир’ёй (х). Он ы уал’йцы и вёр’иш- 
к’и — фго т’ар’ит’ (1). | Ронять. Карбва л’у- 
н’цит’, шер’с’ л’ат’йт’.. З’ймн’ийу шёр’с’-та анё 
т’ар’ит’... И лбщат’ фго тах-та жы (29). Н& 
пал-та ни т’ар’4й [мальчик ест малину| (2). 
Накбй жа ты т’ар’аиш, балуис’си [о хлебе]? 
(4). 

2. Гнать, прогонять. Иной рас вот л’@ажыша 
вот... бознът’ ч’авд в ‘улаза л’ёз’ит’, какёй-тъ 
тълала... и мужую’й и бабы... И в’а знацш, как 
их фго пътгир’ат.. Т’ир’аиш, тираши, кр’а- 
ст’иш, кр’аст’иш, ну, кой-как адбатйис’с’и — 
ус’н’ёш (13). 

ТЕРЯТЬСЯ, -яюсь, -Яяешьси, несов. Па- 
дать, отваливаясь от чего-л, вываливаясь из 
чего-л.— Дёл’и мн’е паб’влку, сръматё аднё, 


фс’е пёл’цы знат’. [— А почему?] — Дъ ана н’и 
пр’ил’ёпывалас’, какёйз-та урёмач’ка сохлъйа. 
Ана атскакываит’, в’иш, как т’ар’4ицца (31). 
Тады у нас проса тёх-та жёл’и, анб т’ар’4лас’, 
на фтарой ‘уот вырасла, н’а с’бил’и н’ич’авб. 
Ниыя’и ана съмасёткай вырасла (2). Ув’ажут’ 
с’ёна, штоп н’и т’ар’лас” (3). 

ТЕСИНКА (т’ас’йяка), -и, ж. Одна доска те- 
са. Д’икок’ин н5 завбд’и раббтал, кёжный д’ен’ 
т’асйнка пъ т’ас’йнк’и, върафск’ии фс’е дбск’и 
у н’авд (3). 

ТЕСНОТИТЬСЯ —(т’иснат’ицца), -тюсь, 
-тишьси, несов. Тесниться. А зач’ём нам т’и- 
снат’йцца, б‘испакбит’ друу друуа? (х). У м’и- 
#’6 их двбйа [сыновей], зач’6м же т’иснат’йцца 
(8). 

ТЕТА (т’бта), -ы, ж. О женщине, более стар- 
шей по возрасту, а также обращение к ней; 
употребляется всегда с собственным именем.— 
А вы йавб н’а в’ид’или? [-— Видели.] — Он к 
т’бты Ан’уты пр’ихад’йл, уд’е-н’ибут” (х). Тот 
Нас’т”5 врбд’и как ус@д’бу пръдавёит’... Са- 
д’йс’ нъ майб папл’йиги’а [говорит сыну], 
а там сам стройс’и как хош (2). Он ск’итёлс’и 
у тбты ’йски, у Дашы, а к бап’к’и, ур’ит’, н’и 
пайду (16). Г’бтъ Дун’а, а ид’ё т’албк-та? (10). 
[- Где Галя?] — Пашлё пабашит’ с т’бтай 
Л’йзай (2). 

ТЕТЕЁРЬКА, -и, ж. Тетерев, а также самка 
тетерева. Кзсач’й ётъ у нас йес’ тожа, улуха- 
р’й йес', тит’ёр’к’и йес’... в л’асу.. Т’ит’вр’к’и 
етъ вм’встъ кур’ицы... Иа тадё нъ ун’из’д’6 т’и- 
т’ёр’к’у паймал: анё нэн’асла, а йа йёхъл на 
лбтк’и, анё как выл’ит’ит’.. патшбл так вот 
паблйжы, куфайку с’’ал, накрыл и паймёл 
(3). 

ТИЛИКАТЬ, -а ю, -аешь, несов. Издавать 
резкие звуки, трещать (о птицах). Гл’4-кз, как 
сарбкъ т’ил’икзит’, 6тъ, ур’ат’, с’о к уас’г’ам... 
У мин’4 нз в’итл6 (13). 

ТИРКА, -и, ж. Терка. Картошк’и тр’ом ф 
т’иркиу (4). 

ТИСЛЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси, Несов. 
Недомогать, чувствовать себя нездоровым. 
В’ес’ кр’ич’йт’, кр’ич’йт’ [маленький мальчик], 
уалбфка фб’а мбкр’ин’кийа. Уш йа йавд пъ 
из’б'6 нас’йла и нё мъст выхад’йла, а он т’и- 
сл’аицца и тис’л’дицца. Уш йа йавб и узна- 
б’ит’ н’а стёла (14). Анё у нас бал’вит’, фо 
т’ис’л’аицца и тис’л’аицца (19). 

ТИШКОМ (т’иикбм), нареч. Потихоньку, 
тайком. А &тъ5 д’ёлъ он д’ёлъйьт' т’ишкбм (9). 

ТИШКУРОМ (т’ишкурбм), нареч. То же, что 
тишком. [-—-Я думала, я услышу, как она 
пойдет.] — А ан@, знат’, т’ишкурбм (2). 

ТКАНИНА (ткан’йна), -ы, ж. Домотканая 
ткань. Йес’т’ у м’ин’ё6 и ткан’йнъ краснъйа, и 
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ткан’йнъ б’ёлъйа (13). Тку йа съматканку— 
свбйскъйа ткан’йна (8). И н’и сач’т’бш, скдл”- 
ки за тей хлопэт за йётъй ткан’йнъй буд’ьт” 
(8). 

ТКАТЬ ', тку, ткешь, несов., перех. и без 
доп. Ткать. Йа, н’и хвал’бой, хърашб ум’ёлъ 
ткат’ (4). И вот сама рэшшывала... А и’и’ас 
н’а ткут’, н’и пр’адут’, ни рошшывайут’, а ч’й- 
стыи ход’ут’ (12). Бывёла тк’еш, тк’еш, фе’а 
хр’ип’йна атабм’ицца (13). 

ТКАТЬ?, ткаёю, ткаешь, несов., перех. 
Тыкать. В’йт’а, накой жа ты нат сбл’йу балуис”- 
с’а [палец в солонку], ткёиш. Накбй ткдиш? 
(2). || перен. Кусать о насекомых. Йады им 
[коровам] н’ёту н’икакой, иъшкара... наб’йцца, 
ткайут' и ткайут’.. игигас пам’ён’ай, а п’ир’ад 
дбж’ж’ам к’ип’ат’ пр’ам как туч’а (19). 

ТКАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси, несов. Лезть, 
соваться куда-л. Ч’о и’ш’ас д’ёлат’, праз’н’ик, 
фсе с’ид’ат’, в мъуаз’йн ткайуцца (2). У пра- 
стбвъ ч’илав'6къ н’и пабудут’, а уд’е кр’уч’бч“- 
ки — фс’о ткайуццх (16). 

ТЛО. В выражениях: до тла — 1. До конца, 
до основания. Да тлё ийб пръб’ивай [консерв- 
ную банку ножом] (х). С’астрё ‘уъвар’йт’: ат- 
крываёт’ да тлй.. ‚креиику аткрыл’и... (13). 
2. Все время, без конца. Ид’йт’и вы ат м’ин’а, 
што вы нх мин’ нъв’азёл’ис’.. Во шум’ит, 
тит’ёр’ да тлё буд’ит’ шум’ёт [о внуке] (10). 
Сесть на тлб — не подняться (о тесте). Пьиику 
ист’ик’ёщ... друуайз с’@д’ит’ на тлб, фго кл’а- 
кушка у зубём лтипн’ит'... С’н’йзу буд’ит’ та- 
кайх кл’аклъйа, пад’йбму н’икакова н’ет (2) — 
Харбшай хл'еп? — Харбшей! Мат’ плахой нз- 
п’акл@, на тло в’ес’с’ел (х, 7). Ан’й б’из драж- 
ж’6й-та как на тло с'адут’ [булочки] (10). 

ТО. В выражениях: а (или да) то (рёзе) — 
1. Употребляется в значении утвердительной 
частицы да, конечно. [— Внука любишь?] — 
А то! (7). [-- А раньше стариков боялись?] — 
А тб рёз’ш (1). [-- А куда ходите за гриба- 
ми?] — А вот пъ фгаму л’ёсу, вот пр’@мъ ч’6- 
р’ьс клад’и тир’айд’би, и ва фго, ва фго и 
урыбы. [— Места знаете?] — А тб рёз’и! М’астё@, 
знёиа, знёйим, путецца зр’а-тъ в’ит’ как ты? 
Б’из урыббй пр’йд’иш (15). — Как н’ет, а пр’и- 
ур’ёвач’к’и стёл’и [весной]. — Ну, да тб рёз’а! 
(х, 1). 2. Употребляется в риторическом вопро- 
се, предполагающем отрицательный ответ.— 
Гр'йн’к’а ийё н’и ваз’и’ёт’.— Н’и ваз’и’ёт? — 
А то ваз’м’ёт”? (10, 4). Ды хзрашб и, знатз, 
ххрашо... а то плбха, што л’и? (4) — Лас’йнъй 
хълад’ёц харбшай. [--А вы ели, дедушка? — 
А тб рёз’и н’ет? (3). Пр’йду, а то рёз’и, н’ёштъ 
’а пр’иду? (2). [- А умеешь ткать?] — Штб-о 
ТЫ! А тб рёз’и н’а ум’ёйу? (13). А тб рёз’и 64- 
дут’ [косить]? Нон’и н’а будут’ (10). Не т6— 


употребляется при сопоставлении двух выска- 
зываний, из которых одно, риторически отри- 
цая другое, усиливает общее значение обоих 
высказываний. Ф Салбч’чьх н’а тб ногаваг — 
д’н’ом н’а пуст’ут’ (13). Н’а с нёшым’и ана, са 
стран’н’им’и дружила, н’а тб дружила — свё- 
д’бъ, узвар’ёт’, буд’ит’ (13). [— Хорошо одной 
жить?] — Што ты, н’а то пакбйна, лдч’?и быт’ 
#’ал’з’4! (12). Иа, думэла, ан зэт’ихаит’, а анд 
[метель] #?’а тб зът’ихйит— н’и в’идёт’ с’в’ёту 
(2). Вот тах-та вот и майус’а, и убр’уса. 
[- Трудно?] — Трудна. Н’а тб трудна, а труд- 
н’ёй и быт’ н’ал’з’а (13). 

-ТО, частица. 1. выделительная. Употребля- 
ется для подчеркивания и выделения в предло- 
жении слова, к которому относится; часто со- 
гласуется с этим словом в числе и падеже. Йа 
вз’алё и туды на пъталбк пълажила кл’укву- 
ту (х). А картбшки-та уш балшьйа, стали 
збр’и-та халбдныи, уш ас’ан’йу-та (9). Хтой-та 
там услыхал, ан’й там зачьл’и кр’ич’ат’ ёта, 
шум’ёт’ в рёч’ки-ты (13). Ды чо анё? В н’ей 
тблку-ту... анё шла-бр’ала, в н’ей и ума-та ха- 
решава н’ет... шла-бр’ал@ (15). Мат’ пэи’арла, 
ну и шумнула йа йих, Дун’юу и мётушку-ту, 
с’в’акров’йу-ту... Анё пр’шила ка мн’е и астёлас” 
у мшг6 (15). Мы йавб [сома] вз’4л’и на прит, 
праткнйл’и йаму туды в з’6бры-ты и на сбену 
Павб пав’ёс’ил’и. А кадё рыбу аблав’йл’и, да- 
мой ид’ит', тут мы йавб вз’4л’и (9). 

2. Употребляется с относительными место- 
имениями для уточнения и усиления их значе- 
ний. Ан’й п’ёстр’ин’к’ии так’ци-та ц хвасты д0л- 
у’ия у них... вот клив’йтк’и (3). Кр’им’ёшнай 
какой, здарбвай, ётъ нада... жыл’ёзнай... Ётъ 
нда такуйу-та в’аз’анку н’ес”т’ (15). Парён’к’а- 
та пахужала... раз’и ана такайа-та у м’ин’ё 
была (4). [Что значит слово «быть»?] — Гута- 
р’им тах-та, слова-та йес’ такайа-та, а вот 
тбл’к’ин’а знайу, анф к ч’аму, ёт% слёва-та (13). 

ТОВАР (тавёр), -у, м., только ед. Первично. 
обработанный материал (главным образом о 
пиломатериалах). Етъ л’ес-тъ нъвал’бн супра- 
тй м’ин’6, тавар-та нъвал’бн (10). Н’ет, нъ 
дравёх плбха [ехать на машине], нъ тавар’и 
луч’и... доски — ёта тавёр (13). Тавару фс’о 
давёй инбва: то сталбоч’к’и, то р’ёйк’и... къл- 
уатё аднё [при строительстве дома] (24). 
У н’их в’ес’ тавар, рад’ймкъ, уатовай: пъталбк 
и пол [для строительства дома] (9). Иёнта та- 
вар п’йл’най, а йёта кажё, тавёр сапбжнай (х). 

ТОВАРКА (тавёркъ), -и, ж. 1. Сверстница, 
ровесница. Анё н’и тавёрка йей, анё пастар”ш5, 
м’ёст”5 жывут’, иурйит” с’ н’ей (13}. Йеёта па- 
бол’ай [девочка], йим н’ёту тавёрка) таких 
иурат’-та (21). 

2. Та, кто вместе с кем-л. участвует в чем-л., 
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кто составляет компанию кому-л. А мя’е тбшна, 
н’и пашлё за Ифуздам’и, тавёрки н’ёту (х). 
Н’ет, м’йлкз, йа т’иб’6 н’и тавёрка, ты вон как 
л’ат’йи (13). А ул’йну йа толка абмёзыла, 
п’еч’к’у зъл’ил’4, тавёрка ид’от’, пашл’й с’бна 
ваз’ит” (8) — Анё зам’бста м’ин’6 байцць аднё 
Йёхот’. Дъ Р’азан’и Мархуткъ ей буд’ит’ 
таварка (10, 4). 

ТОКМА. В выражении: не токмё (или тбк- 
мо) (что) — 1. Не только, не только что. Му- 
жук’ц-та ан’й д’икалбн п’йл’и, н’ъ такмё штб — 
д’йнку... (14). Пайдут’ уд’ё-н’ит’нъ калым 
инцыбут" — застав’®иш йих работат’... Нъ пасёт- 
ку-та ви хад’или, ни такиё штб нъ пакбс 
(17). Двайурных с’ас’т’бр, н’и такм@ рбдных 
пъитал’и... Ну какайа ёта жыз’н’: брат з брё- 
там н’и розуавёр’ивайут’, атч’уждёйуцца друу 
друуа (2). 2. В составе противительного союза: 
не токма (тбкма) что... а... не только что... 
а... Н8дъ им [детям] ублажёт” ч’удэч’ку... н’и 
такма ч’у05ч’ку, а ф кёжнъи с’л’аду (15). Н’а 
токма таб’ё в"йав’ах, а н’а дай бох и ва с’н’е 
н’и в’идат’ (10). Ну што ан к н’ей н’и пр’и- 
ступ’иццъ [медсестра]? Анё далжнё н’и такид 
штб пр’иступ’йцц, а ц мащыну вызват’ [ско- 
рую помощь] (2). 3. Употребляется в значении 
усилительной частицы. Коб уш зната, луч’ч?и 
уш н’а н’ёс’т’ ба [очень далеко и тяжело]. Йа 
пр’ама н’а тбкма.. фс’а изидилас’.— Ну н’и- 
4’6, наи’б, н’ич’б [говорит попутчик], п5т’ихб- 
н’ич’ку... Пъддахн’ийта и тадё дайд’бма (10). 
С*ёна-та м4ла и матрас-та наб’йт’ н’в’им, н’а 
токма штб (х). Какой хъладн’ак стайт’, тут н’и 
такм@ щтб... (8). З’имдй 06’и [печки топит] и тб 
иигиг’ь н’и такм4... рёз5 два-тр’и натби’ищ (15). 
П’ир’астрбицць н’и съб’ир’бе’с’и, н’и такмё штб 
(2). Адну карбву, мбжыт’, ти събл’уд’ош, н’и 
таким штб... [если не будет сена] (8). 

ТОКОВИЩЕ (тэкав’йигига), -а, ср. Место, 
где производяг древесный уголь. Тхкав’иш’- 
и’а? Ууэл’ жуут’, станбвут’, стох нъ н’ийб... 
Вот ёт% тъкав’йиш’ш’а зав’ён (15). Д’е жуут’ 
ууал’, тэкав’йигига нззывайут” (15). 

ТОЛК, -а, м. 1. Ум, разум. С’о, с’о д’6лзйит’... 
16лк-тъ йес’ [о маленьком ребенке]! (4). Н’и 
пън’имйит’, как над’ёт’... У н’авб иигигб тблку 
н’ет.. Иам) тр’и ‘убда [о внуке] (19). Ана 
с тблкам тбкъ адна, а бёпкъ б’исталкбвъй5 
(12). 

2. Прок, польза. Н’ёт) мн’е тблку с табби 
стаййт”! (29). Ч’авб замуш выхад’йт.... тблку... 
мал-мал’в добрых н’ёту (29). Ч’авб тдлку па- 
брён’ис’с’ь — кас’йццз ад’йн нз днавд (1). Кэл- 
уатнбй, вот кзълавбднай, б’буаит’, а тблку— 
н’ет н’ич’авоб (2). || перен. Качество, свойство 
пищи, ощущаемое при еде; вкус. Вот йа с 
сахорзм н’и нашла толку ч’ай тит’, а вот слат- 


к5й5 н5в’ад) — мне ‘у душё (13). Фс’ех па- 
р’ёзэл’и, дв’'анаццьт’ тут пар’ёзъл’и [малень- 
ких поросят], д% йа тблку н’ь пън’ала в тих 
[в мясе] (1). [Мы суп пробовали] — тдлку н’ь- 
нашли (1). 

ТОЛКАНУТЬСЯ — (тэлкануциз), -нусь,. 
-нёшьси, сов. Попытаться найти доступ ку- 
да-л.; прийти, обратиться куда-л. к кому-л. А в- 
ласн’и’иствь к С@ёти толкануциз, ибжъ, 
у н’авб йес’ [керосин] (х). 

ТОЛКАТЬ —Аю, -Аешь, Несов., перех. Бо- 
дать. Иш какёйа каза, талкйит’.. ох и нода- 
йёдл’ивайа, пъ ауарбдам.. ох вражышг’ига 
касмётайа! (15). Карбва катйит’, пъвал’йт’ д%- 
ци талкдит’ рауём’и... М’ин’ё нын’и карова нэка- 
тала, нэталкёла. Кат@йус’ ат ней з б6бку нб’ 
бак, анё рауём’и пад’д’ён’ит’, а ты ат н’ей 94- 
л’ай (20). Т’ал’бк нач’ал талкат’ [ребенка], спа- 
с’йба йа была, зэталкал бы насм’ир’т’ (1). За- 
унал [свинью] ф карийшку, а то каровъ тал-- 
кайит” (16). 

ТОЛКАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, #Несов.. 
Бодаться. Ихнайъ скат’йнъ талкайицце (х). 
Т’бткъ Паран’а, атайд’й, карбва талкёицца (4). 
Гл’ад’й-ка, талкёицца [теленок] (1). Н& д’в’и- 
стады р53’б’ирёйут’: йётъ стада и йётъ стада,. 
ан’й [коровы] я’и пр’ивыкл’и — талкайуцца (х). 

ТОЛКАЧИЙ, -ая. Бодливый. Карбва май 
"и талкал’ийа, йа 35 н’ийб б’арус’ (х). У нас 
в д’ир’ёвти инбуа талкдгих кароф.. асбб’ин- 
на быки (х). Т’албк талкач’ай, и казё талкд- 
’айа, пажёлуй вот как дълбан’от’ — д’аржыс” 
(1). 

ТОЛКАЧКИЙ (талкёч’кай), -ая. То же, что- 
толкачий. Бык талкёч’кай, мужыкбф н’а 1?)-- 
б’ит’ (1). Дэ и карбвъ у нас была с’м’йрнъйз, 
в’ь талкач’к’ийх карова (х). 

ТОЛКОВЕНЬ (тэлкав’ён’), -и, ж. Толкотня,. 
давка. Там быль тълкав’ён-та, давёл’и ч’ир’аз- 
ублавы... (х). У, скат’йна што д’ёлаит’: кроф’ 
пач’уит’, тълкав’ён' падн’ймут’ (2). 

ТОЛКОВНЯ, -и, ж. То же, что толковёнь. 
Кан’ёщнъ, тълкавн’й такой-т® н’ё былъ. Ну н’и 
рэзр’'ашайут’” им с’п’йскаф — наубнкъ буд’ьт’ 
[о торговле] (х). 

ТОЛКУШКА (талкушка), -и, ж. 1. Пест— 
Гд’е талкушка-та? Куды вы ийб д’ёлги, м’ат’ 
картбшк’и-тз? — Дъ там, на пблк’и (х). Иа тал- 
кл цавд талкушкай (9). 

2. перен. О глупом, бестолковом человеке, 
У, талкушка б’исталкбвайа, б’исталаннайа, н’ц- 
4’ивд н’и пън’имёиш [внучке] (х). А ты думъиш,. 
буд’ит’ 4лай, штб л’а? Ой, талкушкъ б’исталкб- 
вайа. Он ы буд’ит* с’адой, с'’ёрай [о фотокарточ- 
ке] (х). 

ТОЛОКА (т5лака), -й, ж. Коллективная по- 
мощь при покосе, жатве, постройке дома и т. п:. 


тол 


560 


том 


а, 


Вот мн’е нужна пъкас’йцца.. значит’, ваз’му 
в’ин’ца, съб'ару л’уд’Ей, пашл') на лух, ан’й там 
«ос’ут’, пайду ийм туды атн’асу в’ин’ца, пъд’- 
+’ас), ан’й аигиг’б пакбе’ут’, пр’идут’ дамой, 
вигигб йим пъд’н’асу. Вот т’иб’ё и тълака наша 
{8). Тэлака? Ну вот, пъзав] т’иб’ё, друудва, 
тр’”ёт’ива, ибжет’, рад’н’] какуйу, рош пажнут’, 
в’ин’ца пъд’н’асу... вот ы тълакё (4). Пр’ас’ ха- 
д’йл’и на тълаку, на фс’у ноч’ (4). Хад’йл’и та- 
94 па тълакам. Нэб’аруцца б@бы, ч’илав’ёк 
п’атнёццат’, пайдут’ жат’ (х). | Группа людей, 
сообща выполняющих какую-л. работу. Жат” 
рош хад’йл’и тълакба (4). Тълаку наунёл’и, 
стдв’ил’и дбм-та (2) — Мы их [детей] нъб’ир’бм 
ц тълакой с’ н’им’и хад’ил’и [на поко‹]. [- Как 
это толокой?] — Ну с’е вм’6с’т’и, и стары, и ма- 
лы (2}. Мы тах-та вот тълакой съб’ирёимг’и 
(29). | лерен. Сборище, толпа, большое количе- 
<тво кого-л. Вдвайбм хад’йл’и за йёуадай, а т’и- 
в’ёр’ съб’ирёицца цёлъйа тълака, па крашику 
хбд’ут’ (14). Съб’аруцца п’ат' бап, шес"т’, вот ы 
п’ир’итр’асайут’ фс’ех... цёлъйа толакё съ6б’а- 
рйцца (13). Кёжный д’ен’ в’инб и п’@ёнка, д5 
<у04 в’ид’бт’ тълаку, бо жар’дъ вар’й (х). 
Иамд [щенку] нёда мэлакб, а ан’й сём’и пати 
шта н’а клиайут’. Ч’б жа, аднё карбва нъ та- 
«/йу-та тълакй: их сам — тат д5% двбйа стър’и- 
«бф (2). | в знач. наречия. Массами, во мно- 
жестве. Аксйёна-та н’и д’ифч’бнка, а тб бы р’и- 
6’4та за н’ей тълакой пъб’ижал’и (х). 

< На толоку прораббтать — мало получить за 
выполненную работу. Н% тзлакй прзработал. 
Ч’ивб д’ёшъва каму-н’ибут’ наймуцца. Пър’а- 
д’4цца, а там д’ёлъ н’а выйд’ит’ у н’их, 4ли 
тавёр плахой (1). Гзвар’ёт’, прзраббтъл’и 
нын’ь нх тълаку, б’из д’ён'их или д’бшъвъ (5). 

ТОЛПЕГА (талп’ёуа), -и, ж. О толстом, упи- 
танном человеке. Тблстай р’иб’бнак,— у, как 
талп’вуа (2).— Вон Модт’а — талп’ёуа. [-— Какая 
это?] — Дъ тдлстайа, хош абр’афтка... М’ин’ё 
вот талп’ёуай н’и нззав’ош, жыл’ийарай нъза- 
вйт’, сухажылай (1). | О нерасторопном, мед- 
лительном человеке. Нз эуарбд’и ступёй ваз’- 
м’й [ведро], талп’ёуа! (х). 

ТОЛСТЫЙ (тблстай), -ая. 1. Толстый. Йа 
в’ес’ в’ек вот тъи’игаватайа... йес’т’ толстаи, 
сал’йднаи (7). 

2. Низкий (о голосе). У друубй тбнкай ублас, 
у друубй урубай... пайбт’ ф цёр’кв’и, цёр’каф’ 
аш стон’ит’... У н’авб ‘урубай [голос], а здарб- 
вай... он фс’о равнб харбшай, но тбкъ йётъ тон- 
кай, а пётъ тблстай ублас (1). 

ТОЛЧОК (талч’ок), -чка, м. То же, что 
мятка. [-— Можно с Вами поговорить?] — 
ПГигас н’ёкъда, рад’имкз: с’в’ин’йам м’ас’йт’, 
в’ви’ку таит, м’ётку д’ёлэт’. [— А это какая 


мятка?] — Дх картбшк’и вёр’им и мн’ом. [-Ав 
мятку молока добавите?] — Д® мзлач’к4-т® н’ет, 
ш’и’ас масла да луч’ку. Хто м’аткай зав’ёт’, а 
хто талч’бк (20). 

ТОЛЩЕЕ (талшёй5), и ТОЛЩЕЙ (талиг- 
и’ёй), сравн. ст. Толще. Партк’й ткёл’и ф ч’а- 
тыр’и н’ич’инк'и. П’игас мэтрасы: тан’ёйъ, а та- 
да партк’й талшёйъ [были] (18). У м’ин’ё Ва- 
с’бк тали’иг’ёй был, 6тэт тан’ёй (х). 

ТОЛЩЕТЬ (тдли’иш’ит’), -е ю, -еешь, несов. 
Становиться толще. Г’бта Л’йза, у м’ин’@ пъч’и- 
р’ёвак во какбй, толи’иг’ит’ стал (15). Ана 
скбл’к’а уадбф л’ажыт’, фс’о тблигишг’иит’ и 
тблигигиит’... чо ш, корм’ут’ (19). Тэлигиг’и- 
на — ана н’и к ч’аму, фс’а адр’дпла, н’и дзжыв'4 
в’ёку... йад’ат’ бис ч’уры и тблиги’иит’” б’ис 
Фуры (1). 

ТОЛЬКИ (тбл’к’и). 1. союз. Только. У м’ин’ё 
вон с’в'ин’йи, тол’к’и вар’й ды тапч’й (1). 

2. нареч. Указанное, названное количество, 
столько. Д’ёй-тъ ты ауурцой вз’алё тбл’к’и? 
(13). Анё цей атказёла, ‘уъвар’йт’, йа тбл’к’и 
н’а дам (4). Кбл’к’и хош, тбл’к’и тей (1). 

ТОМА (там), -ы, ж. 1. О знойной, томитель- 
ной погоде. Жаёрка, тамё, игиг’ас закатил 
[дождь] (16). [-— Сегодня жарко!) — Там, та- 
ма, там’йлъ, с’ив’бдн’и п’ор’идавёли — дбж*- 
жик пъ маскдскай области (15). Вон какайъ 
тама-тъ, жара (1). || Спертый, несвежий воздух, 
затрудняющий дыхание. Л’бн’К’а нъ зав00’и 
раббтзит’... там уёзы.. тамё н’ивънас’имъйа, 
дыхат’ н’ёчим (2). А мн’е нъдайёлъ, там [в ма- 
газине] тошно, там@ (16). 

2. перен. О состоянии утомления, усталости. 
Какёйа мн’е кълуата, какёйа мн’е тамё [гото- 
вила угощение на свадьбу] (2). 

ТОМЛЁНКИ (тамл’бнк’и, тамл’внк’и), -нок, 
только мн. Тушеный картофель. Сырыш кар- 
тбшк’и нар’6жут’ д5 ф ч’ууфн палбжит’ пат скб- 
вараду, туда штд-н’ибут’ палбжут’: лаврдв’ин’- 
къва лис’т’ика, см’атёнки — вот тампл’бнк’и 
(1). Там у бётки ф п’ач’й тамл’ёнк’и йест’, 
харбшаи тамл’ёнк’и (4). 

ТОМЛЕЁНЫЙ, -ая. То же, что томный. 
Раббта-тъ тамл’бн®йъ, с’ид’ит’ь там’йт’ьс’ д5 
ад’инызцот’и (2). | Отличающийся изнуряющей 
жарой, духотой. Анё с’ивбдн’ь ноч’ была там- 
л’онъйа, дож’ж’у н’ёту (2). 

ТОМНО (тбмна) и ТОМНО (тамнб), нареч., 
безл., в знач. сказ. О наличии духоты где-л.— 
Л’бн’®, ты такой худой.— Бол’нъ дабр’в там 
[В цеху] тамяб, жёрка. Иис’т’ н’а хбица (2, х). 
Итвар’й д’в’ер’, а так ч’0й-та тбмна (7). Дэ 
тр’иццат’ ур@дусай с’л’йшкам, тбмна (9). Жар- 
ка, тбмна, ан’й и с’ид’ат, улупцеета [на речке]... 
и балиыи купайуцца (9). 
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ТОМНЫЙ, -а я. Утомительный. Д’ёл5-тъ у 
вас тбмнъйз (8). Бол’нз дарбу% к нам тамна, 
из Р’азан’и ци в Р’азан’ (9). 

ГОНЕЁЙ (тан’6й), а также ТОНЁЕ (тан’6йъ) 
и ТОНЕ (тдн’и), сравн. ст. Тоньше. У м’ин’ё Ва- 
с’бк талиги’ёй был, ётът тан’вй (х). Партк’й 
ткали в чатыр’и н’ичинки. П’и’ас мътрасы. 
тан’6йъ, а тадё партк’й талшёйз [были] (18). 
Уз’иня’кийа, гут’ пашыршы пал’ца и тбь’ин’- 
кийа, тон’и пал’ца, как къс’т’анайа, востръйа 
[о застежке-молнин] (9). 

ТОНЕЦ (тбн’ац, тбн’иц), -нца, м. Тонкий 
блин из пресного теста. Тбн’цы — 6тъ5 тонк’ии... 
тбнкай бл’ин, пр’бснай, абыд’бнъшнай... пр’ам5 
утрам зэт’ирйиш и станов’иш... А бл’ин, 6тъ на 
н5ч’... саткй паложыш или дражж’ёц (15). 
Бл’ины хош вон йеш и тдн’цы йес' (13). Тбн’иц 
к’а ст4л%, бл’ин, правда, ад’йн цёлай искунала, 
а 6тът н’а сталь (13). Мы кажный праз’н’ик и 
тон’цы п’ик’ём, и бл’ины... уалбдныи н’и бывёим 
(4). 

ТОНИЧЕК, -чка, м. То же, что тбнчик. 
[-—- Вы завтракали?] — Йа с’дд’н’ь пбзнъ фста- 
ла... ской п’ира\’й падб’йлъ... тбн’ич’къу зъха- 
т’6льс’ (х). 

ТОНЧИК (тбн’ч’ик), -а, м. Уменьш.-ласкат. к 
тбнец. Йа фстёла — шастой ч’ас, тбн’ч’икаф 
с’п’акла— Ну ид’ийт’а фс’е йес’т’ зъ канпан’йу 
(2). То блин’гики, то тон’ч’ики, у нас съда- 
м-та вон какайъх (х). Дай мн’е ад’йн тбн’?ик 
(2). 

ТОПЁРЬ (тап’ёр’) и ТОПЁРЯ (тат’ёр’а), 
нареч. Теперь. Ч’о мн’е тап’ёр’ з’ з’4там 9д'6- 
лат’? Ай уш пърас’ат саб’ё вз’ат’? (10). Хад’ил 
в Бар’йскава, а тап’ёр’а н’и пайду (3). Мат’и- 

р’и мы фс’е на добрыйц д’ала нъуч’айии, а к 
` дамашнъст’и нёдъ пр’иуч’ат’.. Ты 
съ8’иршённых уадах, таб’ё двёццыт’ тр’и уддъ 
(8). Тап’6р” нарот н’и с’ид’ат’, фсе в л’асу н5 
пакдс’и (9). Етъ ана тап’ёр’ замуш веши.^5... л’и 
выхбд’ит’, ч’орт ыйб знаит’ (1). ) 

ТОПЛЯ. В выражении: не топля — не огапли- 
ваясь. Иа фс’о вр’ёма н’и тапл’4. Балифйу 
йёту [голландку] истбт’у и хзрашб (13). Ийб 
да с’м’ёр’т’и атапл’ай. Хош ты прыуай, хош сам 
н’и тапл’а, а йей дравё ‘уатдф’ [сын должен 
обеспечить топливом мать] (8). Су з’йму 
з5м’арзёла, картошки пъмарбоз’ила. Папробуй, 
н’и тапл’а-та пъс’ид’и (2). 

ТОПОР см. голова (гблову давать под то- 
пбр). . 

ТОПТАТЬ, -чу, -чешь, несов. 1. Подминать, 
давить ногами. Давай, давай йавб ф кл’ев, а то 
карбва блауайа... топч’ит’ [о новорожденном те- 
ленке] (15). | Пачкать, грязнить ногами при 
ходьбе. У вас-та н’ихто н’а топ’ит’ пъвлык’и-та 
(10). 
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2. Мять. У м’ин’6 вон с’в’цн’йи, тол’к’и вар’й 
[картофель] ды тапч’и (1). 

3. Спариваться с самкой (о птицах). Д® 
свой-тъ он уш н’икудышн’ий [петух], он ы н’и 
таптал уш (13). 

ТОРМОЗА (т5рмаза), -ы, ж. О болтливом че- 
ловеке. Какбй мнбуа знёит’, балтйит’ и балта- 
ит’; ат аднавб н’и даб’йёс’с’и, а друубй балт4- 
ит’ б’ис +“’уры — вот ы търмаза (1). Вот ч’и- 
лав’ёк какой тр’ёп’ицца — вот търмазё-тъ (х). 
Тэрмаза, фс’о др’иб‘аж’ж’ит’ и др’иб’ажж ит” 
(7). | Непоседа, егоза. С’ат’, лъс’ид’й, търмазё 
(х). 

ТОРМОЗИТЬ (т5рмаз’йт”), -зю, -зйшь, не- 
сов. Говорить пустяки, болтать. Какой ч’илав’ёк 
нъжралс’й п’цанай — вот търмазё-та, фс’о бар- 
мбч’ ит’... пашбл тормаз’ит" (х). 

ТОРМОЗИТЬСЯ, -зюсь, -зищьси, Несов. 
То же, что колготиться. Ётэт фе’б-тки 
тормаз’иццз, и Ман’к’и дайбт’ д’ала, фс’б-тк’и 
уэмаз’ициць, а йётот п’йот’ в’инб (1). Вот стр'а- 
пыиш-тъ и тормаз’йс’с’и... и калуата и кълуа- 
т’ис’си’ — фс’о адно (3). 

ТОРМЫ. В выражении: кверх (или вверх) 
тормами. 1. Кувырком, вверх ногами. Йа в3’а- 
ла и с’л’ёзла, а он ы хлыснуд лбщьт’, а ан4 
но п’ан’бк, а он ка’ер’х тармём’и пат сён’и (15). 
Кэтур’айуцца кв’ер’х тармём’и, фба узлава в 
п’ьск’ё (10}. Страшна нъ р’ак’б-та, нолатийш 
нъ калбду, кв’ер’х таридм’и зъур’ам’иш бознът 
куда (9). | О чем-л. опрокинутом, перевернутом. 
Вос къвырнулс’и... Шол, шол, папал ф кэлай 
ц хлабыс’ — кв’ер’х тармём’и (2). Фартук ап- 
рак’йнула кв’ер’х тармам’и, а там д’6н’у’и (2). 
Вот тр’ви’и’ина масл4, а йёта лапа... пъуад’й, 
Й6та в’в’ер’х тармём’и [показывает рентгенов- 
ский снимок] (31). Дай йа йих кв’ер’х тармём'и 
паложу [горшки] (2). — Съпау’й кв’ерх тарм4- 
ми пав’ёбила. [--Зачем?] — Воду выл’иват’ 
(х). 

2. Совершенно иначе, чем было; вверх дном. 
Ну на л’ёта што бох нал’6п’ит’... Можыт’, и нас 
я’а буд’ит’ и фс’о кв’ер’х тарм4м’и падым’ицца 
(2). Пр’ишла— и д6мъ с’о кв’ер’х тармём’и, 
с’в’ин’йй буханку съжрала (х). Ш’игас фс’о 
п’ир’ьм’ан’йлас’, в’ес’ л’ес кв’ер’х тармём’и ап- 
рак’йнулс’и (2). 

ТОСКАЛИВЫЙ —(тоскал’ивай), -ая. 1. 
Исполненный тоски, скуки. ИГ’ш’ас ии’иг’д ка- 
кайъ-ть вр’ём’а скушнай, тъскал’йвайз (2). 
| Испытывающий тоску. Иа вот такай-та 
тъскал’йвайа, б’из д’алоф с’ид’ёт’ н’ет т’ьр’п’ён- 
йа (4). 

2. Такой, который вызывает неприятные, бо- 
лезненные ощущения. Тъскал’ивъйа бал’ёз’н’, 
ростаскуис’с’и, н’а знёиш, куды папёс’т’ (8). 
Т’имп’иратура бывёит’, анё [болезнь] такёйъ 
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тъскал’йвайъ... тошна, м’ёч’ис’с'и (1). С’в’ёжз- 
йа рыба тъскал’ивъйа [от нее тошнит] (29) — 
Гарбх фч’арё жёр’ит’ стёла, н’ихтб йавб н’а 
стал пис.— Дзъ ты йавб зъсушыла.— Дъ он 
тъскал’ивай (16, 2). 

ТОСКОВАТЬ (тъскавёт’), -кую, -куешь, 
несов. |. по кому и без доп. Тосковать, ску- 
чать. Ч’6-та мой хлбпч’ик таскдит’.. скуч’илси 
(х). Хад’йл, тъскавёл па н’ей, б’аз н’ей дыхът’ 
н’а мох (х). || Беспокойно вести себя, прояв- 
лять беспокойство (о животных). Ч’авб тас- 
куйиш, ид’й Раш 'уд’6-н’ибут’ {поросенку] (х). 
Таскуиш, ход’иш, сабака! Шла бы за жылуб’йа- 
ми (отгоняет свинью] (19).— Гд’е сабёка 
йха? — Ъкал’ёла. Йей хтб-та умар’йл. Тъскавй- 
ла бол’на (х, 4). [— Куда-то свинья рвется?] — 
Х галку. Таскуит’, скбръ прас’йцць ей (3). 
| Чувствовать огорчение по поводу чего-л. 
И игигас таскуйу, што йа йавб н’и зъштръха- 
вёла (о быке, который околел] (х). Пзлушёлэк 
был харбшай-харбшай, махры был’и шблкъвыи, 
ц так анд у м’ин’4 выч’ игузн’ила. Уш йа па н’ей 
тъскавёла, тъскавёла (3). 

2. Болеть, чувствовать себя нездоровым. Ан’й 
[мать и отец] йёдут’ с пбл"®, а @ёт’и [дети, отра- 
вившиеся грибами] бл’/йут’, таскдйут’, м’6ч’уц- 
ца (19). Вады нъптилас’а, руку пъмач’йла и 
#’а стала тъскавёт’ и н’а стёла бл’авёт’ (9). 
| Болеть, ныть. Оя н’икадё н’а жёл’иле’и, д’н’а 
тр’и вот нач’ил жёл’ицца.. тёж-та таскуйут’ 
нбу’и, таскуйут” (1). У м’ин’4 науё бол’на тас- 
крит’, пъбрад’йла вч’арё пъ вад’ё (х). Нбу’и 
фс’е таскфйут’, вылам’ил’и фсе к даж'ж'у (1). 
| Испытывать физическое неудобство от чего-л. 
Иа да самай д% зима н'а носу т’бплыи [сапо- 
ги]. а в р’аз’йнавых у мин’4 нбу’ц таскуйут’ 
(2). Ф тулках у м’ин’6 дёв’ь нбуи таскуйут’, 
стоскавёл’ис’ у м’ин’6 нду’и, н’и мауу абуншы 
хад’ит’ (х). Жара, нбу’и таскдйут’ [в резино- 
вых сапогах] (х). 

ТОСКОВАТЬСЯ -куюсь, -куешьси, ме- 
сов. Беспокоиться о ком-, чем-л. Оя фч’арё 
тъскавйёлс’и, врбд’и па мёт’ири вълнавёле’и 
(16). 

ТОСКОМ (тбскзм), нареч. То же, что таск- 
мА. Ая’й ийб так, с’ак [хотят поднять], анё нё 
нц н’и фставбит’.. ан’й ийб тбекъм (13). 
М’ин’6 тбскъи фтаиги’или в машыну (13). 
] тащить (таскать) тбском. И н® в'а- 
сё их тоскам таи’иш’ёт’ и нъ нашьну к'идёйут’ 
[свиней] (22). [-— А у нее муж хромой?] — Хра- 
мбй он савс’ём, пр’4ма тбскам таскёит’ [ногу] 
(х). Мат’ пр’ймъ пр’ёмъ тбекъм таш’и’ат’ ат 
урбба (х). 

ТОШНО (тбшнз), нареч. 1. безл., кому. О со- 
стоянии ‘тошноты. Ч’0й-та ин’е тбшна, фс’о из- 
нутр’ё ид’от’, тъшнатё пътступдит' (2). 


2. Трудно, тяжело. Он так ы наймёицца [пас- 
тухом], йавб прэкар’м’йт’ тошна [много ест] 
{2). Тады, м’йлкъ, жил’и тбшна, с’в’акров’у ува- 
жёл’и (х). Б’аз зуп знёиш как тбшна-та (14). 
Ман’к’, н’и руудйг’ис' вы нъ мужыкоф, как б’из 
мужыкодф тбшна (10). Н’и аддём йа карбву, 
мн’е б]д’ит’ тошна 3’ д’ат’м’и (2). | О непри- 
ятном, тягостном чувстве, состоянии. Тбшна 
б’из’д’6ла с'\ид’ёт’. Д'ен’ з уот (12). Пр’дма тб- 
шна, уалд’ат’ и уалд’ат’ пръ аднб (х). А как 
там малых р'аб’ат вбд’ут’ в ййс’л’и!.. Тбшна, 
тошна. Вот дл’а 6тава там тошна (9). | тбш- 
но кому. Н’ид’6лу н’и хад’йла, фс’б мне тбш- 
на, таскё н® м’ин’ё [поссорилась с сыном] (2). 
И што он з’д’ёлал... н’а тб ивтир’и, а и л’у- 
д’ам тбшна (10). | тбшно от кого. Н’а тб 
йавб пъм’инат’ — прэкл’ал.. йей тошна ат л’у- 
д’ёй (х). 

ТОШНОТА, -ы, ж. 1. Тошнота. Ой, ч’б-та иб- 
Ри н’ет, п’ёч’ку зътап’йла, ч’ой-та ф тешнату 
брос’ила и с’в’ет стал пръпадёт’, па уш с’ёла нъ 
тъбур’ётку (х). 

2. перен. О чем-л. беспокойном, тревожном. 
С 6тими карбвам’ц пр’ёма тъшнатё [долго не 
гонят] (х). 

ТОШНОТИТЬ (тъшиат’йт’), -тить, безл., 
несов., перех. О состоянии тошноты. С’йеш ч’6- 
’ибут п’и пъ жылутку: Ой, ч’бй-та м’ин’д 
тъшнат’йт'.. да тъшнаты д’ёла дашлб (2). Из 
з уардху [заболела], и нач’) м’ин’ё тъшна- 
т’йлъ, и йа фг’у чир’ёву выбл’увълъ (10). Ч’а- 
вбй-та тошнатйт’, тощнат’йт’, хл’еп с сбл’йу 
сйёла, тавб ул’ад’и бл’ават’ буду (2). В роги — 
асйна, ас’йна, и ч’о №и с’йбла — тешнат’ ат” 
(19). 

ТОШНОТИТЬСЯ, -тюсь, -тишьси, яесов., 
перен. Мспытывать лишения, затруднения.— 
Тошна, убр’к’а — буду жыг’.— Ну жыв’й, тъш- 
нат’ис’а (х). 

ТОШНЫЙ (тбшнай), -ая. 1. Требующий 
большого труда, усилий для осуществления, 
преодоления и т. п. Как прошлъйа л’ёта п’ир’и- 
бавл’4л’ис’ вы? Плбха?.. А то в’ит’ к нам бин’ 
ташнд п’ир’апрёва (2). || Такой, на который за- 
трачено много труда, сил и т. п. Нон’и тошнъйа 
[сена], нбн’и хл’ёбъ бухёнку ваз’и’й, ч’ем 
с’6нъ — кёжнъйа былкъ дърауё (х). Лёташн’ий 
уот какойа с’бна была тошнайа.. так с’ёна и 
асталас’ в урудушк’6, трэктарём н’июи пх пут’ё 
(14). Тошнай пакде дабр’ё, тошчай пакбе (9). 

2. Полный трудностей, лишений, забот, горя. 
Инбй рас пъи’ачт’айу: ох, уш ы тбшнъйа мн’е . 
жыз’н’ (2). Майй фс’а жыз’н’ тошнойа, и фг’а 
йа н’икакайъ (19). | Полный мучений, физиче- 
ских страданий, боли. Уш нав’ёрнъ с’м’ер’т’ 
ташна, а ииги’б н’а ум’ар (8). Ташна йёта 
с’и’ер’т’, ох, ташна (9). 
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3. Неприятный в общении, общежитии (о че- 
ловеке). Уш ббл’на тошнъйа мат’ у н’ей, бол’на 
ташна (4). Нал’йёт’ в’ер’х в’ар’хдм [ведро с мо- 
локом] — трахнйт’ н’аз’л’4. Така тошнъйа 
. [© снохе] (19). | Беспокойный, доставляющий 
много хлопот окружающим. Ух, он тошнай 
ётат р’иб'ёнак, блаудй (25). Ну тбшный ёт’и 
ръб’ат’цшк’и, ул’ад’й и ул’ад’й тбкъ за н’йм’и 
(х). Св’ивиа гёзит’ и л’ёз’ит’, хош кар’м’й, 
хош н’и кар’м’й, тошнъйа, н’иупакдйнойа (25). 

ТОЩАК (таиги’4к), -&, м. О ком-л. очень ху- 
дом, исхудалом. Пр’ив’адут’ с’в’ин’й) в за- 
удтскот в 6тот; ётъ сал’най, 6тъ пълусйлкъ, 
ётъ таи’ш’ак.. так ы ч’илав’ёк (3). Етъ катб- 
ръй жырнай ч’илав’ёк, он пухлай, а цес’т’ пълу- 
салк’и, а цёс’т’ таигиРак (3). | в знач. нареч. 
Будучи тощим, сильно похудевшим, ослабев- 
щим от недоедания. Дх рёз’и карбвы папра- 
в’уццз, када ан’й тъи’и’акои выхад’йли на 
рёст (8). | Ниже средней упитанности (о сель- 
скохозяйственных животных). Таиг’и’4к, м’ас- 
найа, б’икбнайа [сортируют свиней на прием- 
ном пункте заготскота] (3). Свайу с’в’ин’у 
пр’ив’ала, ийб тъиги’аком пръв’ал’й, то рубл’ 
дваццат’ 35 к’илб, а то с’ём’д’ис’ат’ кат’вёик (х). 
Хардщыи [свиньи] п5 рубл’! тр’йццат’, с’ир’ад- 
н’дк-та, а наша тъи’игакби прашла, вбс’им’д’и- 
с’ат’ кат’ёйак [килограмм]. Ну, калбт’ца с’ н’ей 
(19). 
< С тощакй —от длительного недоедания, 
вследствие недостатка пищи. Анф [корова] па- 
дбхла с тъиги’ак... ’ёнъ-тъ плахайа (10). 

ТОЩЕВАТЫЙ, -а я. То же, что тощбй. Йа 
в’ес’ в’ек вот тъш’иг’авётайа.. йес’т’ тдлстаи, 
сал’иднаи (7). Кады пзърас’бнък йадбвай — 
.йес’1’, карбвъ йадовъйа — анё кр’ёт’ч’и, иъла- 
ка ббл’и давёйит’, а какёйз скаб’ёжл’ивэйа... 
йётъ тъи’игавётыйъ (13). 

ТОЩО (таи’иг’б), нареч., перен. Бедно, ис- 
пытывая большие материальные затруднения. 
Йа думъла, анё таиги’б жыв’бт’, анё вон пр’и- 
йаж’ж’ дла хеёл’ицца (х). 

ТОЩОЙ (таш’ш’ой), -а я. 1. Тощий. Хто пла- 
Хой, хто таи’и’ой, а раббтзит’ луч’ч’и ‘улат- 
кай — и [говорят]: У, т’иууши’айа какёйа (13). 
Вот прасук таи’и’ой, с’л’апой какбй-тъ был, 
а в’иш сытай стал (3). 

2. Редкий, слабый и т. п. Стрыуут’-стрыуут’ 
[овец] и са шкурай пр’ам ср’ёжут’, а нын’о в’ас- 
ной и вбфс’и вольсы-тъ таи’и’ййа, с’ёнъ-та 
плахайа (3). 

ТРАВА см. донный (дбнная травё), рас- 


пбречный  (распёречная трава), повя- 
зёльный (повязёльная травй), трехпё- 


лечный (трехпёлечная травё), порёзный 
(порёзная травё). 
ТРАВИЗНА (трав’йзна), -ы, ж. Экспрес. Тра- 


ва. Калхбе там накде’ут’, трав’йзна-та там ка- 
кайа (2). 

ТРАВИТЬСЯ, травюсь, травишьси, 
несов. Использоваться, расходоваться на корм 
животным. В’йд’иш, ч’авб трёв’ицца скат’йн’и: 
ис’ан’’ину... картошка ид’дт’ хадба (х). 

ТРАВИЩА (травйи’ига), -и, ж. Экспрес. 
О большом количестве травы. Там д’ил’анкаф 
скбл’к’а, трав’йигига (х). 

ТРАТЬ (траг’), тру, трешь, несов., перех. 
1. Нажимая, водить взад и вперед по какой-л. 
поверхности; тереть. Н’и трат’ пбл-та, тзк он 
пъсин’вит’ (10). Иётъму шкёпу-та уад6д-уа- 
964. Д’ёфка пришлё и з5ч’алё йавб п’аскбм 
трат’, штоп н’ё бал крёснай (14). Такой-та рас’- 
т’ёт’ хвои’иг’, такой-та каравай... кал’анай, 
зндиш как хърашб трат-та [пол]? (20). 

2. Измельчать, водя с нажимом взад и впе- 
ред по терке. В вайн} сырыи картбшик’и трёл’и 
(х). ПГигас н’а тр’ом крахмал, ёта тады трёл’а 
(7). Трат’? И картики можна трат’, и мар“ 
коф’ фс’о ибжна трат’, и лук трат’ цл’и р’ёт’к’у 
фс’о трат’ (15). 

ТРАТЬСЯ, траюсь траешьси, несов, 
Тереться, натираться. 3З’имбй с’в’ёжай вадой 
ибицца. Пастом пр’ишбл и трбицца с’н’#уам, 
натралс’и, т’6лъ крёснъйа (14). 

ТРАХАНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, с08, 
Встряхнуться, шевельнуться. С’им’бн, хтой-та 
сит, ружйб акрёй дуба, прат’4наеки в’и 
сёг.. Иа йаму кр’ич’И: Валбт’к’а, Валот’к’а!.. 
Он н’и върахн’бцца, н’и тръхан’бцца (х). = 

ТРАХАТЬ, -&ю, -&ешь несов. перех. 
1. Толчками, рывками качать, шатать, колебать 
из стороны в сторону или вверх и вниз; трясти. 
Д’ет з’д’ёлаит’ из б’ир’бзавых кустоф врбд’и 
зыбач’ки, и палбжыш йавб [ребенка] туда, 
а д’ёвач’ку паболшы пасёд’иш, и трахёит’ анд 
йавб [на покосе] (19). Нз пэталк’ё-та был на- 
збл... ууал’ тадё жул’й, урахоткай-та трахёл’и 
(20). | Тряхнув, скидывать, сбрасывать. Йа 
в’ёткъм’и съб’ирёла [муравьев, чтобы сделать 
«муравьиное масло»], а йест’ с р’ишатди хб- 
д’ут’.. Вот нъламёла сас’бнак, мужыйбл’н’ику 
и вот на ётът вбрах [муравейник] вот тёх-та 
вот ы кладу... В’ес’ уклад} йавб, ётэт вбрах, ц 
вот ан’й [муравьи] нъб’ирайуцца.. Иа ваз’ий 
вот тёх-та вол пал’ ик’им’и и туды страхъвъйу 
в в’адрб-та и трахёйу. Фсу аптрахёйу, ап’ёт’ 
тах-та пълажу (15). | Взмахивать чем-л., 
встряхивать что-л очищая от пыли, сора 
и т. п. Рён’шы-тъ рубёхи был’и, дблуаи, тра- 
хвиш, трахёиш (2). Ты выхад’йла? Ад’айдла 
трахёла? (13). Када буд’ьш л’ажыццъ, петра- 
хай пдлах... йа фч’ар@с’ трахёла (13). Луч’чи 
ч’ем трахёт’ [половики], л9ч’ч’и пр’ит’ир’ёт’ пол 
(29). А уш в н‹ёшых кътухёх-та — на полъв’и- 
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к: то р’аб’аты пр’йдут’, п’асок нътаигигат’, 
трахай.. А их тожъ трахёт’ над с’йла (99). 
| а безл. употр. Раскачивать, подбрасывать, 
трясти (при езде). Васун’к’а уъвар’йт’: хъра- 
шб [на самолете], н’и тр’ис’от’, н’и трахаит’ (8). 
С’6ла нъ пр’ицёп, а там трахаит’ с’ил’нб (3). 

ТРАХАТЬСЯ (трахаццз), -Аюсь, -дешьси, 
несов. Раскачиваться, подпрыгивать (при тряс- 
кой езде). Нэв’ар’х9 луч’ч’и йёхэт’, ф каб’йн’и 
трахёис’с’и и вбздух плахой (15). С’в’ин’йй ап5- 
рас’йлас’; д’в’инаццот’ пръсуч’коф. Хаз’ава 
пр’ийёдут‘ пръдават’, йа уш н’и пайбду трахац- 
ца (х). 

ТРАХНУТЬ, -ну, -нёшь, с0в. Однокр. к 
трахать. П’и’ас зънав’ёскай трахнула, он у 
м’ин’а и выпал [полтинник из кармана фартука] 
(х). Хто йавб мбит’! Трахну и ладна [полови- 
ки] (8). Машыну трахн’дт’, и врас рассып’иш 
[сено], 6та в’ит’ н’и драва (7). 

ТРАХНУТЬСЯ (трахнуциз), -нусь, -нёшь- 
си, сов. Шевельнуться, шелохнуться. Нач’м’й 
пухнут’ лэкатй@ и кал’ёнки, цей трахнуцць 
н’аз’л’й [о больной ревматизмом] (х). Н’и ваз’й 
ты м’ин’6 [к врачу], мн’е трахнуцих н’ал’за, как 
с’т’ен’ ход’у (1). Дабр’ё м’ин’6 р’в’ет’... Как с’а- 
ду, трахнус’ — и шабаш (25). А там в’ит’ стай- 
ат’ в’и трахнуциз [на посту] (х). 

ТРЕБА. В выражении: в трёбу — по вкусу, 
по нраву, по душе (чаще с отрицанием). Н’а 
ф тр’ёбу пайёла... лапшу с мзлаком пайёла н’а 
ф тр’ёбу (29). Вот йа ф тр’ёбу пайёла (15). 
| в знач. сказ. кому. К’йс’л’ин’юива, сал’ё- 
н’ин’к’зва мн’е ф тр’ёбу, а слаткъй р’аб’атъ 
пъйад’4т’ и с’о (13). Ан'й и тады аш’иг’б уул’4- 
ли, ну нат’ир’и ана и тадё н’и ф тр’ёбу была 
[невеста сына] (13). Парнбва излач’к@ вы- 
ил бы стакён’ч’ик. [-- Не хочу.] — Иш вот, н’а 
ф тр’ёбу анё т’абё (10). 

ТРЕЗВЫЙ (тр’бзвай), -а я. 1. Трезвый. Тр’ёз- 
вый — знач’ит в’и п’йаный.. вот Ушакбф, т’ил 
ц дат’йле’и (3). 

2. Крепкий, здоровый, выносливый; подвиж- 
ной. Ана ци’иг’б тр’ёзвайа была, а то врас сва- 
л’йлас” (8). Госпад’и, стар’и м’ин’ё, а б’ажыт’ 
ауарддам внуч’4т пръважацт’, как малотка 6’а- 
жыт’... ёта вот тр’ёзвайа (13). Хто р’ёзвай — 
тот тр’ёзвай... п’и нъзав’ош вит’ тр’ёзвавъ, 
хто — др’оп, др’оп... (3). Тр’ёзвай ч’илав’ёк — 
ёта р’ёзвай (1). Какайа тр’ёзвайа нх хаду-та, 
ид’бт’ (4). 

ТРЕПАТЬСЯ, трёпюсь, трёпишьси, 
несов. 1. Говорить зря, без толку, несерьезно, 
болтать. Вот ч’илав’ёк какой тр’ёп’ицца — вот 
тормаза-тъ (х). 

2. перен. Быть занятым каким-л. делом, со- 
пряженным с хлопотами, заботами. Тр’ёп’имги, 
тр’ёт’имс’и в’ес’ в’ек, адн@ тр’ипавн’& у нас 
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в д’ир’ёвн’и (7). А как йа с’ в’ей тр’апёлас’-та 
[со свиньей], вбза тр’и нэкас’йла 65 нъ плахой 
кан’ёц [если бы ее не было]... а как йа сама си- 
б’ё уурабл’4ла, кар’ён’ийа, муку у Паран’и бра- 
ла (14). 

ТРЕПЕЛО (тр’ип’алб), -4, ср., им. мн. тре- 
пелы. Приспособление в виде сачка (плете- 
ного из веревки или проволоки), которым вы- 
черпывают битый лед, рыбу и т. п.— Н% р’ик’ё 
три?’ало, рыбу лав’йт’... кадё рыба душыцца, 
им пъд’д’авайут’ тр’ип’алби... и Лот м’ёлкай, 
йавб акалывайут’, а им афиигигайут лунк’и. 
[- Из чего трепело сделано?] — Анё из’ н’йтак, 
а йес’т’ из прбвалак’и (х). Тр’ип’алб — им ры- 
бу лав’йт’.. што кашёлка, тбл’к’а на пёак’и (х). 
У нас цес’т’ так’йц тр’ип’алы, лот пакблгут’ ци 
тр’иг’алом вынут’, а туда шах’и, в’из’т’ир’а ста- 
в’ут’ (1). 

ТРЕПОВНЯ (тр’ипавн’4), -й, ж. Беспокойная, 
суетливая работа, хлопоты. С Цёт’ими хлэпат- 
нб з урыбём’и, тр’ипавн’й скдка (12). А с’ н’й- 
ми какайъ тр’ипавн’а-та.. с’в’ин’йи-та ан’ц 
п5в’из’д’ён’ л?’ажёт’... [и надо их кормить] (13). 

ТРЕСКАТЬ (тр’6скат’), -аю, -аешь, несов. 
Гриб. Есть или пить. Друубй рас зъхат’ёл’и 
тр’ёскат’ [свиньи] (1). Выпус’т’ила йийб [ло- 
щадь]| на лух, ан нъплывнуйу траву знвиш 
как тр’ёскаит’ (2). Там тр’ёскъл и суда пр’и- 
шол цис'г’... н’и дават’ т’иб’в йис’т"! (1). 

ТРЁСКО (тр’бскъ), нареч. в знач. сказ. 
О езде по неровной плохой дороге. В машыну 
пъсад’ил’и — тр’дскъ (9). 

ТРЕЁСОМ. В выражении: трёсом трёсться — 
трястись. Мат’ фс’а тр’дсам тр’ис’бица (х). 

ТРЕТИНЫ (тр’ат’ины), -Ин, только мн. По- 
минки по умершему через три недели после его 
смерти. А кад@ д’ав’атай д’ен’, л’и тр’ат’йны, 
л’и шастйны — с’о иги’и, квас, лапшу... Ну, 
ётъй жён’игигины тожъ памбуу дал’и, собръл’и 
[на похороны] (13). У с’ас’т’р’ муш пбм’ир, 
зафтр’а шас’т’йны па н’ом... нъ тр’ат’йны-та н’а 
й6з’д’ила (14). Бапка нын’ч’и па д’ёду мал’и- 
лас’, тр’ат’йны па н’ем (14). 

ТРЕТЬЯК (тр’ат’йак), -аа м. Жеребенок на 
третьем году. Мы двух лъшад’ёй пёжжьных 
здал’и, тр’ёт’ийу кан’ашку, тр’ат’й4ак пр’4ма 
(13). 

ТРЕУХ (тр’аух, тр’авух), -а, м. Вахта (Ме- 
пуапз иНоНайа). Многолетняя болотная трава с 
длинным ползучим корневищем. Употребляется 
в качестве корма для свиней. Гр’авух раст’от’ 
тёма, в 6тай в азшын’и (8). Пат’ипал’ишнайа- 
трава анё па жытк’им м’астам, уд’е и тр’авйх 
(8). Там тр’аух дл’а с‘в’ин’йй, харбшай, дблуай 
(3). Ох, с’в’ин’й4... за тр’иухбм нёда (х). 

ТРЕУШНИК (тр’айшн’ик), -а, м. То же, что 
треух. Тр’'айшн’ик у нас йес'т’, кар’ён’йа... (х). 
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ТРЁЕХПАЛЕЧНЫЙ. В выражении: трёхпалеч- 
ная травё — то же, что распёричная тра- 
ва.— Рас’п’ёр’ица [болезнь] — пухн’ит’ и пух- 
н’ит’ рука... И такайъ-та трав тр’охпал’иш- 
найъ, [тоже] нэзывйицце расп’ёр’ица. [—Для 
‚ чего ее применяют?] — Йийб сушут’, йёз’л’и у 
кавб рас’п’ёр’иць йес’т’, йей пр’имач’ивайцт’ (7). 

ТРЁХРОСНЫЙ, -ая. Высушенный в течение 
двух суток (о сене: окропленное «тремя роса- 
ми»). А друубй н’и уб’ирайит’” двухрбснъйъ 
с'ёнъ, а тр’охр’бснъйъ йётъ буд’ит йадофшы 
с’ёна... а друуой аднарденийу уб’ир’дт’ (3). 

ТРОГАТЬСЯ см. ум (умбм трбгаться). 

ТРОЕЁШКА см. трояшка. 

ТРОЙТЬСЯ см. глаз (глаза троятся). 

ТРОЙНОЙ, -а я. Трех сортов, трех разновид- 
ностей. Двайнай5ь мука и трайнайъ мука, раз- 
найа мука, какайа-тъ пб тр’и д’ёс’ит’ бувйит’... 
то мука сухайа пъпад’ёт’, то мукй друуайъ бу- 
вйит’ (3). 
< Тройные дёти см. дёти. 

ТРОНУТЬ (трануг’), -ну, -нёшь, несов., пе- 
рех. Тронуть. ИГигип’ит’, транут’ н’ал’з’а (3). 

ТРОХНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. Ше- 
вельнуться. И нон’и н’и уйвбдут, н’ихтб н’и 
трбхн’иццъ (1). Во с’ид’цт’ и н’и трохн’ицца н’и- 
куды с’м’ёста (1). 

ТРОЯШКА, -и, ж. и ТРОЕШКА, -и, ж. Трой- 
ня. У нас адна жён’и’и’инъ, брата мэйавб 
двайураднава... трайёшку рзд’ила (3). У нас 
аднё траййшку ръд’ила, и самё ум’арла; а йа 
дваййшку р5д’ила, д’в’е д’ёвач’к’и абби: адна 
д’в’е н’ид’ёл’и жыла, а друуайъ тр’и — и ум’ер`- 
л’и (1). 

ТРУБКА (трупка), -и, ж. 1. Сверток какого-л. 
материала, трубка. Аднё лыка — йёта адна труп- 
‚ка лык, а мноуа — йёта лык’и (29). 

2. Экспрес. Часть тела ниже спины, ягодицы. 
У т’иб’@ трупкъ фс’а зъмарётайъ, сквёрнай 
[ребенку] (7). Напукалс’и! Трупка-та вон ка- 
кайъ [шлепает ребенка]! (х). Ты ббл’и м’ин’ё 
пъйадаиш, у т’иб’6 трупка-та вон какайа! (10). 
Трупкз-тъ у н’ей тожъ — буд’ здарбф (1). 

3. Бранное слово. Е, трупка ван’уч’йъ [поро- 
сенку] (х). 
< В трубку — бранное выражение. 
ты, ф трупку т’иб’в! (2). 

ТРУДАВКА, -и, ж. То же, что трудовйца 
в 1 знач. Трудафку-та атлам’и, урып-та з’ 9'6- 
р’ива (22). Знайиши какайъ трудёфк5? В л’асу 
растут’ трудаф’к’и, ана как м’ёртвъйъ з’д’ёлъй- 
ицц5, з5тв’ир’д’ёйит’ (3). 

ТРУДНО (трудна), нареч. 1. Испытывая 
трудности, лишения, горе. Трудна жыл’и, уб- 
р’ил’ис’ (15). 

2. Серьезно, тяжело (о болезни). Трудна-та 
ана, можна сказат’, н’ид’вл’ шест’ л’ажала... у 
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н’ей руки итымал’ис’а и нбуи итымёл’ис’ фс’е:.. 
фс’а н’идв’июижымайа была (13). Ну, тол’к’и ба- 
л’6л’и, прадду, иныи пал’6кшай, а иныи уш трйд- 
на пр’итрудна (15). У нас с’в’ин’йй въкурат’ 
зъбал’ёла, трудна л’ажёла (4). || Больно, мучи- 
тельно. Байус’ трудна фставл’ат’ будут” [зубы] 
(15). 

ТРУДНЫЙ (труднай), -ая. Такой, который 
приобретается, добывается с большим трудом. 
Сабаюки т’ип’ёр’ н’а сталь дават’ хл’6ба. Дз вит’ 
хл’еп труднай (13). 

ТРУДОВИЦА (трудав’иц5), -ы, ж. 1. Болез- 
ненный нарост на коре березы. А ёнта труда- 
в’ица ана сам сабой... тв’брдъйа, ийб и ножы- 
кам-та н’и ур’ёжыш, йёта урыббк рас’т’от’ нъ 
д’ир’авах, каторыи уш ун’ийут’, а нъ здарбвых 
ан@ н’и рас’т’от’ (2). Трудав’йца ёнтъ к жёуа- 
ру н’и патход’ит’... Ентъ такайа вот в два пёл`- 
цы тбнкайа и ана с’в’6р’ху зад’влэна-та б’ёлым, 
а там какайа-н’ьт’ с с’ад’инкай... 6тъ вот нэзы- 
ваицца трудав’ица... анё тбжа нъ б’ир’дз’и (2). 

2. перен. О чем-л. засохшем, затвердевшем. 
Хл’еп б’ёлай [остался], 95% он трудав’йца (1). 
| кактрудовйца. 3’амл’й стёла как труда- 
в’йца... ус’влас’, ухр’асла... палка в’икак н’и 
фтыкаицца (19). И твбрах... он как тридав’йца 
{8). 

ТРУХ, междом. в знач. сказ. Употребляется 
в знач. глаг. трухнуть. Анё с хвзнар’бж-та 
вышъла, а он [волк] ат н’ей трух-трух, и ул’а- 
жу — марш ф прафлак, и паб’ёх ф праулак 
(15). 

ТРУХНУТЬ, -ну, нёшь, сов. Ускорить шаг 
или перейти с шага на бег. Ид’дш то т’ихдн’к”®, 
а то трухн’бш.. йётъ фп’ир’иб’ешк’и нъзы- 
вбиццо (2). 

ТРЯСУН (тр’асун), -а, м., перен. О скупом 
человеке. Ч’илав’ёк мбжыт’ тр’ис’бцца инбй— 
вот тр’асун, жёднай, йаму фс’о жёлка... иныи 
игигитайаут” кап’вйк’и: туды кап’ёвйк’а, суды 
кап’ёйк’а (7). 

ТУГО. В выражении: туго-втуго — очень ту- 
го. Е! На йей хл’абайут’, а на мн’е тууа-фтууа 
{мерит тапочки] (х). 

ТУГОСИСЯЯ (тууас’йс’ийа), -ей. Такая, ко- 
торую трудно доить (о дойных животных]. Ийб 
кардву н’ихтб н’и пъдайт’, тбл’к’и йа... ана ту- 
уас’йсийа (4). Трудна дайт’... воли пъпад’от’ 
тууас’йс’ьйа карбва, рук’и рэзав’йуцца (12). Йа 
твай) карбву дайт’ н’и ваз’мус’а, тууасйсий5 
ббл’нъ (2). 

ТУДЫ, нареч. Туда. Н’ет, рад’имыи, н’и пайё- 
ду йа туды {жить]...`Как йа пайёду туды? Жы- 
л4, жылё в’ек [в Деулине] ды уйёду йа в Р’а- 
зан’, и умру там, и там м’ин’6 схарбн’ут* бознът’ 
ид’6... Н’ет, н’и пайёду (13). Ана пашлё туды 
ваз’ит’ навбе-та и брат аи’и’б пашбал ад’ин 
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{13). Ну, ул’ат’, туды пашлй мы ночавёт’, 
д’ёй-та, д’6й-та тан улад’ил’ис’.. уузвар’йля 
(15). 

< Туды-суды —1. В разные стороны, в ту и 
другую сторону. Кл’/йут’ дъ кл’уйут’ уалдд- 
ныйц ч’6рт’и, травы, н’ет, у Ман’к’и туды-суды, 
пайдут’ куз’н’ацоф лав’ут’.. бывдлъ прыгуайут’ 
как ъур’абныйи ч’ёрт’и [куры клюют кузнечи- 
ков] (1). 2. Во всяком случае, при любых об- 
стоятельствах. Ужл’й т’ип’ёр’, в’аснё ран’н’ийа, 
рош н’а выкъльс’илас”? Н’и далжнб быт’... 
Т’ит’ёр, рош, туды-суды, далжнё з5с’в’итат’ 
{2). 

ТУЖИТЬ (тужыт’), тужу, тужишь, не- 
сов., по кому и без доп. 1. Горевать, печалиться. 
Што па н’ом тужыт’; стёрай, уш бджыл (х). 
Нёша Гён’а тужыт', фс'е картошки папбрт’уц- 
ца (7). Мы вын’и балшдва просукё-та аддёл’и, 
тужым па н’бма... 9% н’ет н’и 35 ч’авб адддл’и 
(19). | Жалеть о чем-л. Иа тап’ёр’ тужу-та: 
што йа н’и спрас’йла (х). Иа уш тужу: накой 
йа сундук-та вз’ал4 (6). И мы тужым: нам 
в’ес’т’ ба в ёнтат бок, ф Туму [поросят] (14). 
| тужийть о хом.— Вы аб м’им тужыти со! 
{-—А ты поласковей с ним.] — Йа к н’аму буду 
лдстъв’ицца?! На ч’бртз он мн’е нужан (1). 
Беспокоиться о ком-, чем-л. Брбе’ал и лёдна... 
ц в’а тужыт’ п д’ит’ам (2). Хто тужыт’ — н’и 
макдс’ит’, а у н’авб с’бна л’ажыт’ (2). 

2. Быть в трауре. Мёлэйа радн’ё памр’дт’, 
шес’ н’ид’ёл’ тужым, а от’6ц с матир’йу пам- 
р’бт’, йёта уот тужым. С’о ф ч’брнам хбд’ут’ 
(29). По узду тужут’.. уот. Дъ ч’брнъйз фсо, 
ф Фипушном хбд’ут’ (8) — Па Вён’ки што л’ 
тужыш [женщине, одетой в черное]? — Да 
(х). _ 

ТУКНУТЬ, -ну, -нешь, с08в., перех. Стук- 
нуть. Фч’арёс’ в’ихбрк’и руб’йла на стох 0% вот 
тукнула палец] (2}. 

ТУКНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, #Несов. 
Стукнуться, ушибиться. У н’авд был пъд ‘уъла- 
вбй рёнка, мбжыт’ тукнулс'и узлавой-та (х). 
А приступк’и ат’ёт’ тфкнус’ кал’ёнкъй, снё 
пашла в бпух (17). 

ТУМАНЧИК (тумён’ч’ик), -а, м. Небольшой 
туман. Мой сын шест’ урыбоф нашёл, йётъ ту- 
мдн’ч’ик выскач’ил, а он [гриб] памбч'ку л’уб’ит’ 
{>). 

ТУПОЙ, -ая. 1. Тупой. Талбр-та, накой он 
нужан тупой (10). 

2. С пониженной восприимчивостью {об ор- 
ганах чувств). Бабушкъ, нё раиниё! Иа ур’у, 
у мн’е улазё стёл’и тупыйъ, ул’ад’йш, ул’ ад’йш, 
узлава-тъ розматёициь (4). 

ТУРИТЬ, -рю, -ришь, несов., перех. Гнать, 
прогонять. Ну ды што ты турйш ый6. Пзкар’- 
м’й ийб, патом пайд’от" (х). Твой къч’атбк у 


м’ин’ё нач’уит’, йа фч’арё тур’йла, тур’йла, а он 
фс’о тута (х). Нз картбшках был’и [телята], йа 
уш тур’йла (1). Он м’ин’& тур’йт” дамбй, а йа 
#’ай04 (8). Тур’йм, а сём’и н’июи знаци кудд 
‘унат’ [свиней] (х). 

ТУРНУТЬ, -ну, -нёшь, сов, перех. 1. Од- 
нокр. к турять. На вулицу выйд’им и б’и- 
у’бм ат р’иб’ат, турнут° за ндм’и, мы дамбй. 

2. Однокр. к турйть. Мён‘к’а! Турн'@ йавб 
[поросёнка], вон какфйъ й4ёму ръскапёл (х). 
Ан’й, н’йлыйи, л’атёли, йа их турнёла, ан’ 
пъл’ит’ёл’и [о котятах] (х). 

ТУРУРУШКА см. перебирёть (туруруш- 
ки перебирать). 

ТУРЯТЬ (тур’ёг’), -я ю, -Яешь, несов. 1. Го- 
няться, бегать за кем-л. Мы б’вуал’и, б’вуал’и, 
р’иб’ата за нём’и тур’4л’и (7). Р’иб’ёта йавб 
дражн’ут’, а он 35 р’аб’4тъм‘и тур’ат’ (х). Как 
он нат’йбцца, за н’ей [женой] тур’аит’ ц тур’д- 
ит’ (8). За бабъм’и тур’@ла [свинья], б4бы ат 
н’ийд б’вуал’и. Б’иу’ёт’ пр’ёма ротам [кусает] (х). 
| перен. Ухаживать. Он за йётъй д’ёфкъй ту- 
р’ал (2). В’ит’ мат-та ииги’б мъладёй5, из уа- 
908 н’и вышла, анё самё 35 мужукём’и тур’дит’ 
(13). 

2. перех. То же, что турйть (обозначает 
действие, повторяющееся или совершающееся 
в разных направлениях). Сабёка тур’дит’ кур, 
там у Х’акл’6 идлин’кий ш’иганбк (3). А вал- 
«(ха свайх д’ит’ёй выв’ид’ит’, врас и б’ёузйуг, 
н’и наубн’ии! Мы их тур’4л’и (1). Ш’игас пай- 
9}, йа там пръсукё тур’ёла (х). Д’ет тур’@йит’ 
с’в’ин’ёй... тур’@й, тур’ай (1). | Торопливо дви- 
гаться в разных направлениях, туда и сюда. 
Машяны тур’ал’и, как пбпад’а (2). | Пресле- 
ловать, травить зверя. Сабёка бр’ёшыт’ дал’б- 
ка, анё тур’бит’ [лося], а там и мужук’а за н’ёйа 
(25). 

ТУСМЕННЫЙ (тйс’м’ьннай), -аяи ТУС- 
МЁННЫЙ (тус’м’ённай), -а я. 1. Тусклый, неп- 
розрачный. Так4ёйз  тус’м’иннейа — с’т’аклб, 
Иёс’л’и н’и пач’цйи’и’иниъйа (8). | „Неяркий, 
блеклый. Штой-тъ он какой тус’м’иннай, н’а 
цв’ётный (8). [Платск] крас’йвай., йатнай, а 
йётат тус’и’ённай (1). | Потерявший блеск, 
первоначальную яркость. Ну ан’й, нав’ёрна, 
прэпадёйут” [грибы в конце лета]. Бал’шыи 
урыбы, а тус’м’инныи. Он рас’т’бг’, раст’обт’ и 
пътус’м’ вит’, туем’инныи з’д’ёлайуцца (19). 

ТУСМЕТЬ, -ё ю, -ёешь, несов. Тускнеть. Вот 
снбв’ь сомавёр был й4сной, а ш’ш’ас тус’м’ёй- 
ит’, и хош ты йавб ч’ис’т’, н’а ч’ис'т’ — фс’о равнб 
такой буд’ит’ (3). р 

ТУТ. В выражении: тут и был (в знач. 
сказ.) —тут как тут (о появлении кого-, чего- 
л. при каких-л. определенных условиях). Ноч’йу 
68ъ05 н’ёту, двът, тбкъ как сблнушка пъказд- 
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лас’ — он тут ы был (2). Сёт-та у р’ик’ё... Анд 
бр’ид’бт’ уде папёла [девочка], ‘ур’ёх-та— он 
тут ы был (х). 

ТУТО (тдта), нареч. Тут, здесь. Ты тута уш 
управл’ай, дамой н’ци хад’й, ской драв’ёц пр’и- 
*’ис’бш, вады... (х). Гн’аздб тута нэтаскёта, 
хвъраст!, с’ёна, а съмавб м’ид’в'ид’в н’бту, ку- 
ды он ушёл, ч’дрт’и знёйит’, куды он ушол (9). 
Йа, узвар’йт’, тута накрылас’ и 06 с’в’иту ни 
спал... Ды рёз’и ус’н’бш? (4). Мужукй н’и 
в’ал’ат’ уан’4т’ туды [за реку], ‘уан’4йут’ тута 
{9). Н’и мнбуа, н’и мёла стуч’йцца ф крыл’цб... 
Йа: Хто 6т%, йа узвар’), хто хбд’ит’, ч’авб 
<’м’акдит’ тута? (9). 

ТЫ см. что (чтб ты). 

ТЫКЛА (тыкла, тыкъл5}, -ы, ж. Тыква. А у 
м’ин’й тут тыкзль палбжъна (6). Кл’уйут’, 
Эолб’ут” насём’и, вот тыкалу пасбд’иш, ан’й 
Фс’о издалбайут” (7). Нын’и?а н’а стдла тыкз- 
лу сажёт’, бол’на уш пл’ан’йт’ вуарбт (31). 

ТЫЛ. В выражении: в тыл — сзади, со спины. 
’о ты ин’е кёжыш, ты ийб ф тыл пёлкай! (31). 
Йа схват'йлъ у’йру. У ин’а уар’ач’к’и хеёт’ит’, 
Вас’4в’у ф тыл вдёр’ила (х). Он йийб из ызбы 
9ъ дас’т’ фтыл (1). 

ТЬМА (т’ма), -ы, ж. Большое количество, 
множество кого-, чего-л., уйма. Ч’авб добрава, 
а платвы-та вбфс’и ийё т’ма тута... бёзнът’ кбка 
платвеёе (9). 

< Тьма-тьмучая — бесчисленное 
Их т’м’4 т’м’дч’айа [о свиньях] (х). 

ТЮПИКА (т’уп’йка), -и, ж. Мотыга. 3’6мл’у 
пахат’, туп’йкъй ыйб пъдымат’.. фбу зёмлу 
т’утич’ила (8). Дъ матык’и вон л’ажат’. У нас 
тр’и... хош т’уп’йка, хош матыка (1). Анё йийб 
излуп’иль т’утикой и нъ н’ийб подала ф сут 

‚ (3). 

ТЮПИЧИТЬ (туп’йч’ит’), -чу, -чишь, Несов., 
перех. Разрыхлять мотыгой. Он нын’и фстёд в 
тр’и ч’ас@, т’уп’йч’ал (19). Мы сроду н’и т’у- 
п’и?тим, а так прайёд’им сахба (13). Ан’й т’у- 
п’Иил’и ус@0’бу сём’и, а мы наймёл’и.. н’ет 
<’ил (4). Мы сём’и туда хад’цл’и т’уп’ийч’ит’, там 
адн’й п’ан’к’й дъ кар’ён’йа (х). || Обрабатывать 
мотыгой. Картбшк’и т’ип’ёр’ буд’им т’уп’ии’ит” 
‚матыкай (4). Йа н’и хат’вла т’уп’йч’ит’ ауарбт’- 
та, он у м‘ин’б-та ч’йстай, а дбж’ж'ик прашдл, 
сматр’й — сор (15). 

ТЮРЁМНИК (т’ур’ёмн‘ик), -а, м. Заключен- 
ный, Г’ур’ёмн’икаф пав’бс, кос’ут’.. можэт’, нъ 
мътрасёё кос’ут’ (20). У нас взраствё н’ёту, а 
т’и тур’ёин’ики пр’ийёхал’и, ан’ч’утк’и, нач’а- 
л’и б’ад’ит’ (3). А кк’им тур’вин’ики пришли, 
их пр’гунёл’и суда кас’йт’ (9). 

ТЮРЬКА, -и, ж. То же, что тюря. Сёхар 
дес’, п’исбч’ик йес’, нав’бл тур’к’у д% хл’абай 
{х). р 


множество. 


ТЮРЯ (:’/р’а), -и, ж. Кушанье из крошеного 
в подслащенную воду хлеба (или из крошеного 
в воду хлеба с луком). Суп н’и хл’абайут’, 
похл’абёл’и т’Чр’у: хл’еп, сахарный п’асбк ц 
вад4 (13). Вад халбднайъ, хл’еп ч’брствай 
д5 п’асбк; в жару хзрашб, ал’нбо пахзра- 
шёци... вот ёта т’ур’а (х). Дъ йа вот ыйб н’а 
хоРу гур’у-тз! Хот’ рот абажуу, а дай сфпу 
(13). 

ТЮХЛЯЙ (т’ухл’4й), -я, м. О нерасторопном 
человеке. Какой ач’ч’4йанай, какой драч’йвай, 
вот ч’илав’ёка нззывайут” б’цтбк... а какбц т’ух- 
л’4й — вот т’албк (1). 

ТЮХЛЯК (т’ухл’&к), -а, м. То же, что тюх- 
ляй. А какбй ид’бт’, как т’ухл’4к какой, сам 
сайё н’и абрёз’ит’ (9). 

ТЮХОЛЬ (т’/ха/’), -хля, м. 1. Род высокой 
плетеной из лыка обуви, надеваемой иногда на 
сапоги. Лешшнай т’/хал’ — нъпадоб’ийъ лап- 
7’ёй, йих зам’бстъ калбш нас’йли, йвн’ти б’из 
аббрък, вм’ёстъ таёпъч’къф, с’п’6р’ид’и бол’шы 
закрыт... вм’ёсть калош (3). Т’ухл’и пл’алй 
из лык зам’вёстъ бат’инък, в’исбк’ийи (х). Гух- 
Л’ц — нъ съпау’й нъд’авёлии (7). 

2. перен. То же, чтотюхляй, У т’ё идш-т® 
т’ухал’ (1). Ч’илав’ёк как т’}хъ4’ т’йхь хбд’ит, 
увал’истай, н’ьспбрнай... друубй хвёткъ ход’ит’, 
друубй н’ет, @ётэт т’ухзл’ нъ работу т’ихб- 
’ич’къ ид’бт’ (3). Он как т'’ухэ4’... ов в мэуа- 
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з’йн’ь стайл, т’ухъл’, развал’4тай (х). 

ТЯГОТА (т’иуат4), -ы, ж. О чем-л. трудном, 
тяжелом, неприятном. Гр’ам’4т’, бун’4т’, пы- 
л’ци’ига, т’гуатё там аднё в Маскв’ё-т® у вас 
(9). Т’ит’ёр” пост, т’ип’ёр’ т’иуат@, фс’иудё пас- 
тбм т’иуатдв, 664’шъ буд’цш бал’ёт’ (2). [ О неп- 
риятном запахе, Как он у н’ей жыл, у н’ей в’ит’ 
7’иуатё стрёшнойа, ан в’ит’пэт с'иб’6... (9). 
Иа в’а знайу, как он там жыв’бт’, дабр’6 ат са- 
мдй т’иуатё-тъ н’исасв’ётнъйь (9). 

ТЯГУЩОЙ (т’иууиг’и’6й), -я я. 1. Выносли- 
вый. Хто плахой, хто таш’ш’ой, а раббтоит’ 
луч’ ч’ц улёткай и [говорят]: У, т’иууи’игайа ка 
кайа (13). Кбл’к’и рад’йла, и двайдшыч’ ки ра- 
д’цла... т’иууш'ш’вй5 (25). И фс’о здаровъйз, 
т’иууш’ш’айъ, двужил’нойх... ход’бы хал’ёръ 
как4йъ... н’ет, ахр’ий4ль (8). И пъул’ид’ёт” су 
хаи’иш’6пай, а т’иууигиг’ой (6). 

2. Жадный к работе. Ч’илав’ё6к т’иууиг’иш’ой, 
зъв’исной, так н’и с’ид’ит’ [без дела] (7). Фс’о 
бал’ит’, а фс’о раббтайу, вот йа т’иууи’иг’ ай, 
а друуёй бы л’ажёла и л’ажёла (х). За ры- 
бай! Какайъь тайё рыба, т’гууи’и’ой какбй 
[мальчику, который хочет идти ловить рыбу] 
(2). 

ТЯЖЕ (т’4жз) и ТЯЖЕИЙ (т’ёжай), сравн. 
ст. Тяжелей. Мал’ин’кий т’албк, Пей [корове] 
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л’ёХчи тал’йцца, балшой — т@жы (3). Наш 
т’ажъ буд’ит’, с’в’6шайим аббих [о телках] (3). 
Бык игигь тажъ т’анит’ нъ в’асйх [чем телка] 
(13). Дбекь к’идат’— ета т’ажай (х). Йа 
й6з’д’цила к дбч’кам свайм, 9% мн’б што-та та- 
жай там (х). 

ТЯЖЕЛО см. чажелб. 

ТЯЖЁЛЕЙ (т’ижёл’ий), сравн. ст. Труднее. 
Свад’бы-та н’ё была, а в’64’ир был... и’игас 
л’ахкд св@д’бу иурат’, тада т’ижёлий была 
(8). 

ТЯЖКИЙ (т’4шкай), -ая. 1. Имеющий боль- 
шой вес, тяжелый. Лабастыи рау@ быч’йнаи 
[рога лося], а как’йи т’ашк’ии-пр’ит’дшк’ии... 
как он валбк ых (7). 

2. Неприятный для обоняния (о запахе, воз- 
духе ит. п.). А у них, как н’и пр’ид’и, таи- 
кай у н’их воздух: прас’ёт®, мужукй кур’ат’ 
(13). 

ТЯЖКО (г’4шкз), нареч. в знач. сказ. кому. 
Трудно. Мы надыс’” спахал’и, свалбчит’ нада. 
Но мы н’ь вълач’или, лошад’и н’ет, а сам’йм 
т’Яшкъ, а завълач’ит’ нада бы (1). 

ТЯКАТЬ (т’4кат’), -аю, -аешь. Несов. к 
тякнуть в 1 знач. Накбй т’иб’ё нужны. сух- 
л’ацы-та, ты суч’к’й т’акай и т’@кай (х). Дъ хто 
ш утрам, т’акаит’? Ты на нач’ фс’о пр’ист’ёй: 
и драв’ёц нъруб’й, и сбру нэуатоф (учит 
сноху] (х). Скдка уш н’и т’акат’, уш зъбал’ийт’, 
фго далб’ит’ и далб’ит’ [рубит свинье корм] 


(2). 


ТЯКНУТЬ (т’4кнут’), -ну, -нешь с0в., пе- 
рех. 1. Разрубить, рассечь. Зал’ёзла нъ кармуш- 
ку, т@кнулъь тъпарбм, разървала одбрат’ (2). 
Сукав’ица — ад 6’ир’бз’и сукав’йца, када сок 
ана пускаит’, р’аб’ата хоб’ут’ з бутылк’им’и... 
тъпарбм т’акнут’, ана и Тик’от’, сукав’ица 
(2). 

2. перен. Экспрес. Выпить чего-л. Д’в’е круш- 
ки т’акнула [чаю] (2). Вот 6та т’акну [чаю] 


(2). 
ТЯКНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, несов. 
Экспрес. Упасть, шлепнуться. Л’ажыьш, т’ак- 
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н’ис’с’и и ст’иш (7). Йа пр’йду, наузнаб’ус’а, 
врас т’акнус’, штобы уснут’-та (14). Он как 
ус’н’от’ [когда пьян]... Т’акн’ицца пр’ама как 
здохлай (2). 

ТЯНКИИЙ, -ая. Тягучий, густой. Сл’ен’ — ва- 
да т'ик’от’, ат нийб астайбцць такайъ зц- 
л’бнъйа, т’анкъйа... (х). 

ТЯНУТЬСЯ см. нитка (в нитку тянуться). 

ТЯПИКА, -и, ж. То же, что тюпика. Анё 
падкрад’илас” и йей т’ап’йкай и @хнула. Н’и 
въстр’икдм, а абухдом (х). 

ТЯПИЧИТЬ (т’ап’йч’ит’), -чу, -чишь, несов. 
То же, что тюпичить. Клёшка хбч’ит’ ид’ит” 
татич’ит’ (3). Аку’иваииш (картофель], кар’а- 
баиш, т’ап’ич’цш йийб, пр’иваливаши к н’ей 
[землю] (2). 

ТЯПИЧКА, -и, ж. Уменьш. к тяпика. Ма- 
н’а, брос’ты 6тъ д’ёлъ, хад’й-къ ты с тап’ич’кзй 
нФ пасётку (х). 
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УБАДРИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси. Н?е- 
сов. к убодриться. Тад@ тканым’и халс’т’й- 
ным'и со убадр’ивал’ис’-тъ, а игигас с’о с’ат- 
цывъйз (24). 

УБЕРУХА (уб’арух5), -и, м. Тот, кто убира- 
ет в доме. Ш’игас бабъм пъм’ират’ н’а над5: 
муш им уб’арухх (21). 

УБЕЧЬ, убегу, убегёшь, сов. 1. Убе- 
жать. Л’ажн’йк д’ёука, н’а хоцца пъискат’ клу- 
ббк... в’ихнула и уб’аула (4). 

2. перен. Осыпаться (о переспевшей ржи, 
пщенице и под.). И жн’ош да сёмъва дъ аб’еда, 
’асбв д5 д’в’анаццет’и. Пр’ид’бш, пъаб’6дзиш, 
н’амношкь аддахн’ош, апт’ёт’ ид’бш ф пола 
жат’, а то рош уб’иу’ёт’. Кас’йт’ ийд н’икак н’и 
касийл’и, токъ стицална сваййли рут’ким’и 
абрабатъвал’и (2). 

Убёчь вбежки см. вбежки. 

УБИРАТЬ (у6’ирёт’), -Аю, -дешь. 1. Несов. 

к убрать в 1 знач. Уш он б4’ин’ цёр’кад’ 


уб’ирал, выкрас’ил... сам крас’ил (1). Надът’ 
иги’ас уб’ират’ (2). Па с’ёвм’ис’т’ вазов уб’ира- 
л’и аднавб с’6на ф пакдс-та (25). || Приводить 
себя в порядок. Ёт® как фставаит’, саб’6 ублъ- 
ву иб’ирайьт’, пр’ич’всываит’ (7). Надъ въласа 
уб’ират’ (1). | Совершать цикл работ, связан- 
ных с уходом за скотом. Вот н’ив’ёска наша 
мнбуа анё ткала... ана бывала н’икуды, уш ыйд 
мама — н’и скат’йну уб’ират’, н’ич’авб, л’иш 
с’ид’й тк’и (13). Пайд’бм вашу скат’йну уб’и- 


рат’, св’ин’ёй, ‘уус’ёй кар’м’ит’ (2). Хбд’ит’, 
уб’ираит’ скат’йну,  поышшыт’, пошыт’.. Уш 
задумъла пърууациъ (10). В’ит’ мн’е ска- 


тину уб’ират’, два двар@ [соседка заболела] 
(2). 

2. Несов. к убрать во 2 знач. Йавб уб’и- 
райут’ на с’м’ер’т’ (2). Мы ийб скар’вй уб’и- 
рат’ [чтобы ехать в больницу] (10). Вбва! Мн’ё 
д’6н’’и твай н’и нужны, ты сам сайё уб’ирай 
д% пеш паслёжъ (14). Тадё мужукоф уб’ирали 
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ф тканайа, с’арб хад’цл’и (15). А м’аг’-тъ йавб 
у6’ирёла у н’авб рубёх-тъ кбл’к’® (х). 

УБИРАТЬСЯ (,б’ираццъ), -Аюсь, -Аешь- 
си. 1. Несов. к убратьсяв 1 знач. С’в’акры 
да самава д5 кан’цу т’ё?ку тбп’ит’, а снохги 
нъ двар’ё уб’ирайуциа (2)—Ты ииги’ь н’и 
у6’ирёлас’? — Ииги’ь нада пъдаййт’ (х). Ав’ 
будут’ уб’ирацц»: карбву пайт’, с’в’ин’ёй кар’- 
м’йт’, вдду нас’йт’. Доч’ пайвхзла за с’внам на 
трактър’и, а йа йей уб‘’ирёйус’” (10). — Пайду 
и6б’ираццъ. [— А что делать?] — Ваду таскат’, 
драв’ёц нас’6ч” (12). 

2. Несов. к убраться во 2 знач. Вот 35 
дравйём’и пайд’дт’, уб’ираицца, платйа лахмд- 
тъйа нъд’аваит, пр’ихбд’ит’— п’ир’ид’аваицца 
..как цей н’и нъдайёс’ (29). ’иш йа пр’ишла, 
он уш уб’ираицца за рыбай ид’ит’ (14). Он там 
п’итаицца уб’ирёициа: каст’ум купил надыг”, 
бкълъ тыи’ш’и бддал.. Мн’е высылаит’ (15). 
Русёлку пръважёл’и... Ман’уша уб’ирёлас’ бы- 
ком... нъ ч’ит’в’ар’бшках палбз’ила, рауё как 
у быка, разлатыи (х). Уш н’амытка такайъ 
ур’@знъйь ход’ит’.. у н’ей дабра-тъ кбл’к’ъ, 
а ана н’и уб’ирайъиць (13). 

УБИТЬ, убью, убьёшь, с08., перех. 
1. Лишить жизни, умертвить. Кур’ица н’аслас’— 
в’3’ал’и д5 уб’йли, д% к р’икё бросили (10). 
35 цыплатъми б’вуъл, зъ нас’ёткай, палкай 
цыплака уб’йл (х). Ивжл’и п н’а З’йнка, он бы 
йицб 00 см’ирт’и уб’йл (х). | Причинить 
ущерб, повредить (растение, плоды ит. п.). 
Када ийб марбс уб’йот’, тады анё м’ахкэйа 
(калина] (2). А батва... Нын’и марбе пийб уб’йл 
(2). 

2. Ушибить, ударить. Т’бтка Ан’утка тады 
уб’йла нбуу-ту (293). А тах-тъ уб’йбш саб’ ула- 
збк, ношку, тадё и зъкр’ич’йша (х). Надас’ 
йаму уб’йл’и п’ир’анбс’ицу, а и’иш’ас улаза пух- 
лыи, бров’и (2). Нъ н’авб д’6р’ивъ упёлх, йавб 
бблнз уб’йли, к н’аму нъ съмалбт’и пр’ил’и- 
тал дохтър” (13). А уш анё [корова], нав’ёрна, 
нбу’и прул’ажала, хълада в’ит’... и н’а мбжыт’ 
фстат’, и пъвал’илас’, и нбуу уб’йла (30). || По- 
бить, избить. Йа йийб [внучку] у6’й9, а ана н’и 
аткажыт’ (1). | Искалечить. С садбизм с’ид’ё- 
д’и на п’ьч’6, ссунул’и — и на в’ес’ в’ек уб’ил’и 
{о горбатом] (13). 
< Паралйк тебя (егб, их и т. п.) убёй см. 
паралик. 

УБИТЬСЯ, убьюсь, убъёшьси, сов. Уда- 
риться, ушибиться. У’ашт’а, л’ашт’а, зъмарат- 
к’и. Уб’илас” (девочке, стукнувшейся носом об 
люльку]? (х). Ч’илав’ёк какбй уб’йбцць уд’е- 
н’ибут’... ой какой, как кат’ёл’най, с’йн’ий (2). 

УБЛЮСТЬ (убл’ус”т’), -ду, -дёшь, сов., 
перех. Сохранить в наличии, сберечь. Йа два 
убл’ула (сарафана] (2). | Сохранить неизрас- 


ходованным. Нон’ишн’ийу з’йму у м’ин’6 картб- 
шак н’ич’дъ ф полпъл’и н’ё бэла, хот’ ф потпел 
а л’4зай... н’и4’аб н’6 была... Ну, убл’ула йа 
н5 сим’ана-та... да, нъ с’им’ана убл’ула... Ну 
што жа н’и убл’ус'т’, тады нъ чавд ш нам п5- 
купат’? (10). М’аса н’ет.. р’ёзъл’и — нь убл’у- 
4’, то ‘ууста пуи’игал’и, то пуста (3). Вот йа 
вот вам рыбу убл’ула, н’икол’к’ь н’и пахужела 
(13). Риге’ ийнки н’и пр’ишлос’ убл’ус’ [к по- 
косу] (15). | Не утратить чего-л., остаться об- 
ладателем чего-л. Думъл’и с’о съ двара, фсг’у 
скат’йну спус’т’ут’— нет ублули (9). А йа и 
я’а 69ду нын’чь ав’ёц блус’т’, карбву-тъ дай 
убл’ус’т’ (8). Как с’ёнъ накдгу — убл’уду [ко- 
рову], н’и накдс’у — в’ет (8). 

УБОДРИТЬ (убадр’ит’), убодрю, убо- 
дришь, сов., перех. Придать кому-. чему-л. 
красивый, нарядный вид. Новайу можна убад- 
р’ит’, как надат’.. пъдажыла б’ёлыи канты — 
убадр’йла (о кофте] (8). Бусы дутыи, прутоф 
п’ат’ нав’бшаици... шёйу-та убадр”йи (х). 

УБОДРИТЬСЯ (убадр’ицц), убодрюсь, 
убодришьси, сов. Нарядно, красиво одеть- 
ся. Ф’акла наша л’уб’ит’ убадр’йцць. Старым 
бадр’ацць н’и к чаму (1). Ч’0й-та убадр'йльс”- 
та так? (18). 

УБОДРЯТЬСЯ, -яюсь, -яешьси. Несов. 
к убодриться. На кинб пайд’бш — убад- 
р’4ис’с’и-та как (х). 

УБОЙ, -ю, м. Ушиб. Ана с Камёндай {проз- 
вище] суд’йлас”... уъвар’ат’, скр’ап’к’им’и пъдра- 
л’цс’. Кък бутта наша скр’апкъй Каманду... 
руку ръс’с’акла... Каманда к врач’), врач’ нз- 
п’исйл, што уб0й... рас’с’бк.. Сут был (10)— 
Может’, уббй д'е? — Дъ й@ н’иуд’6 н’а б’цлс'а 
(12, х). Буваит’ фч’астуху с прастуд’и {заболе- 
ешь], а то с убойу, уб’йбс’с’и уд’ё-н’ит’ (99). 

УБОРА, -ы, ж. и УБОР, -а, м. 1. Наряд, хо- 
рощая одежда. Ан’й н’и хвар’с’йстыи, уббръ 
я’и тр’ёбуицца (2). Он ваз’цйл с’иб’ё уббру, 
ад’ён’ицца — куп’ёц ид’от’з уарибшикай (3). 
Их была ч’атыр’и с’астры, у н’их тавб н’ё быдла, 
пакрасы, а йа была адна у магир’и, у м’ин’& 
уббра была харошъйа (15}. А пзрас’ач’йшк’и 
прэъдадут’— [деньги] с’иб’ё нъ убор (х). Пр’и 
харбшьм убор’ь и плахайъ буд’ит’ крас’йвъйъ, 
а в наш ад’ён’— ци харошъйъ буд’ит’ плахайъ 
(3). 

2. Соблюдение необходимых условий для со- 
хранения чего-л. (о вещах, продуктах, и т. п.). 
Л’ётьшн’ий урып пайд’бш пръдават’ и ваз’ 
м’еш цёну, тбкъ д’аржы йавб в уббр’ь (3). 
Д’аржат’ в убдр’ь, ф чистат’6 д’аржат’ (3). 

УБОРКА (уборка), -и, ж. 1. Действие по 
глаг. убрать — убирать. И сатка и уббр- 
ка — фс’о в’асной (х). Ф татн’ицу пашла йа ф 
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тр’и ч’ас4... Пайду, думайц, д5 уборк’и изба- 
уси (2). 

2. То же, что уббра, Тады уборка была 
пос’ир’ёй (4). 

УБОРНО (уббрнзъ), Нареч. к уббрный. 
Ат’бц н’а зр’ачий был, з’ра н’6 тил, д’ён’у’и 
съ6б’ирал кр’ад’итьл’нъ. Ан’й [дети] уборнъ ха- 
д’ил’и (х). 

УБОРНЫЙ (иуббрнай), -ая. В одежде, оде- 
тый. В’йт”га в’ес’ убборный уснул нъ тич’ё (2). 
Мой с’п’ит’, в’ес’ уббрнай (2). Он прас’йл у н’ей 
д’ён’их, анё н’и да484, он и брбс’илс’а в’ес’ уббр- 
най в р’ёку (15). | Хорошо, нарядно одетый. 
Снар’аднай ты хбд’иш, уборнай (8). Он пр’и- 
шбл уббрнай, ф пал’т’6, шл’апа какайа на н’ом 
(15). Иа думайу, н’а йёта: ёнта ход’ит’ убдр- 
найа, а ёта ф с’ёрам плалк’6 (10). ГГат’ ч’ила- 
в’ёк д’ит’6й и фсе уборнаи ход’ут (27). 

УБОТАТЬ, -аю, -дешь, перех. Обвить, об- 
мотать чем-л. Надыс’ какой-та шёл’ай фс’у нб- 
у, убатёла.. какби-та пъмазёйнай лахбн’ай 
(х). 

УБРАТОЙ, -2 я, и УБРАТЫЙ, -а я. 1. Убран- 
ный, прибранный. Н’ав’йткъйъ 0д’ёлъ, д’ала 
йий0 н’а в’Иднъ, а как врбд’и фс’о убратб, пр’и- 
брато (2). 

2. Одетый в какую-л. одежду. Их двдца, та- 
кии лбы... Пр’ама падумзиш, што йёта шпа- 
на... Убраты ч’йста (5). | Нарядно, красиво 
одетый. Дамбй он пр’ийёхал снар’аднай, убра- 
тбй (7). Иа ийб вад’йла ч’истб, хзрашд, иза 
вс’ех д’ёвкав анё у м’ин’6 была убратёйа (3). 
Он н’и убрётай, в’ес’ в салд@цкъм (25). Иёд’ит’ 
аттёл” убратай, рубёшка шолкавайа, шл’апа 
ч’брнайа (х). 

УБРАТЬ (убрат’), уберу, уберёшь, сов., 
перех. 1. Привести в порядок; прибрать. 
А штбрк’и фс’е павыб’ила, фс’о убрала, хърашб 
там у н’ёйа (9). Паст’ёл-тъ уб’ар’й, Тбикз, 
уб’ар’й (х). | Собрать урожай каких-л. сель- 
скохозяйственных культур или накосить сена. 
Вы свайу ус@д’бу убрал’иг (1). Д’ёлъ плахойа... 
Вот так буд’ит’ стайат’ {холодная и дождливая 
погода], н’ич’авб н’а выръст’ит’ и пакбе ми 
у6’арут’ (4). Ан’й кос’ут’ дал’бка, в’арсты ч’а- 
тыр’и буд’ит’, зъ р’акойа. А вбл’из’6 з’д’ес’ уб- 
рёл’и (9). | Совершить цикл работ, связанных 
с уходом за скотом: напоить, накормить и т. п. 
Скат’йну надът’ убрат’: карбва пришла — пз- 
дайла, т’албк пр’ишбл — нэпайла, с’в’ин’цё да- 
л4 (10). А ч’0 там мн’е д’ёлэт’, йа скат’йну уш 
Убрала (2). Пёчку тбт’у, скат’йнкъ какайъ 
цес’т’ — уб’ару (х). [—А на кого ты дом оста- 
вишь, если поедешь в Рязань?] Дож-та?.. у м’и- 
н’ё астёнуцца.. Скат’ину-тъ у м’ин’6 вон Ак- 
суткъ пр’ид’ит' фс’о иб’ир’от’ (15). 

2. Одеть в какую-л. одежду. ПГигас йа вас 


пабён’у и уб’ару (18). Вбн Ф’ад’ун’к’а уш сва- 
вб убралё в з’ймн’ийъ (2). Анё м’ин’ё фташ’- 
и’йла в ызбу, с’н’ад@ с м’ин’6 рубашки, над’ёла 
но мин’6 фго сугин’кийа, убралё м’ин’6 (9). 
| Нарядить, красиво одеть. Йей нъкупл’ёл’и 
разных канхв’ёт и пал’тушкъф.. Как кукъль 
уб’арут’ ийб, в акнб тбкъ пастав’ит" (9). У н’а- 
вб адн@ рубаха быд4, а патбм на рёч’ку сха- 
"цл, рубёшку нбвайу над’ёл и пашбл нъ рабб- 
ту — вот мат’ убрала (х). Он ацца убрёл хъра- 
шб, как мъладбва, и штанй нбвац над’ёл (7). 
Д’ёда убрёл, как 'уъспад’йна, и йийб н’и ууад4- 
иш (7). | Снабдить, обеспечить одеждой. Кёт”- 
к’а ур’ёбываит’ Л’бн’к’ай, а в’ит’ он убрёл ыйб 
фс’у (15). А мужа уб’арй, и парк’й нъпр’ад’и, 
и фсо. А н’ц уб’ир’ош — тайё суд’ут’: лажбха 
(21). 

3. Поместить, разместить внутри чего-л. Мы 
кол’к’5 хош уб’ир’бм [в. дом гостей]. (1). 

УБРАТЬСЯ (убрёццз), уберусь, убе- 
рёшьси, сов. 1. Привести в порядок что-л., 
а также закончить какие-л. домашние дела. 
Пгигас ан’й убрал’йс’ и ф кбмноги с’о хорашб 
(2). 3% вадбй пашла и тах-тъ убралёс’а, иста- 
п’йлъ (13). Б46бъ Маша-та уш вон... уш убра- 
лёс’с как’йи с садбмъм... шум’ ит’ фс’ех: Пай- 
9’6м! {на работу] (13). | Закончить дела, свя- 
занные с уборкой урожая или с покосом. 
С усад’бай убрал’йс'а (10). З’ат’ саб’ё выр’- 
в’иццз дн’а на тр’й-ч+атыр’и, уб’ир’ёццз и ат’ёт’ 
нъ работу [о сенокосе] (4). Пъжыв’й тёма, 
а мы тут уб’ир'ёмс’а как-н’ибут’ [с хозяйством] 
(9). | Привести себя в порядок. Йа ‘узвар’з, 
уб’ар’йс’, как надэт’... а он ур’аз’н’йи’игай хо- 
д’ит’ (х). Убралёг’, вымылас’, выхал’илас”... 
вот в’иш йа какёйа игигас — с’ид’у, ин’е хот’ на 
п5м’алб, а вот картдшк’и вырайу, вымайус’, 
выбадр’ус’, выхал’ус’, как хърашб, уш тад@ н’и- 
4’ивб д’влат' н’и буду (8). | Закончить цикл ра- 
бот, связанных с ежедневным уходом за скотом. 
А тап’ёр’ с’6 уш атаунёл’и скат’йну, а йа фсб 
н’икак н’и уб’арус’ (1). Скатину пр’иунёл’и, 
убрал’йс’ (х). Пат’ит’ надъ с’в’ин’й6 [дать 
корм]... вй-тъ убрал’йс’а, а й4-тъ иири’6 н’ет 
(8). 

2. во что и без доп. Одеться, в какую-л. 
одежду. Убрал’ис’ ф форму [ученики], а йх за- 
став’ил’и к'ирп’ич’й таскёт’ (1).— Куда ца та- 
кайа-та пъчуч’уйка пайду!— Ды што таб’ё 
убрацць н’ё въ шта? (4, 10). В буд’н’и уб’и- 
р’6с’с’и ты ф плахойа, а Ф праз’н’ик... (х). 
Л”йинава-та у м’ин’ё н’ет н’ич’авб, а так хот’ 
мёла-мёла... Бай}с’ умр’ёш и н’ё ф ч’ива 6у- 
д’ит’ убрацца (13). | Надеть что-л. на себя. 
Ш’ш’ас ф “’4ас’ик’и бы убралс’й (8). || Нарядить- 
ся, красиво одеться. Горът н’ь д’ир’ёднтаЫ— 
надът’ убрёцць патйи’иги и пъхад’ит’ (4). 
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Етъ ты ч’авб ш н’и уб’ир’бе’с'и, новъй плёт’й5 
нь над’ён’иш? (х). У мин’ брат с работи 
пр’ид’бт’, пр’иумбицца, раш’ч’6шыцца, уб’ир’бц- 
ца, уармдн’ нз пл’ич’б — иф клип (3). Мы бал’- 
ныйа, нам нада пруп’цитацца палуч’ чай. А ан’й 
мэладыйа, йим нада убраёцца (х). Бар’йсавну 
май4 убралёс” ч’йста ф иг’и’от въскр’ис’ён’йа 
(2). | кем и без доп. Одеться во что-л. для 
подражания кому-л. Мая’уша мужукбм убра- 
44с’, ан бал’и4й®, фс’о ей лёд’ит’ (х). 34- 
Чтр’и уб’аруццх с’м’ашно, будут’ русёлку прз- 
важат’ (13). | Обеспечить себя одеждой, при- 
обрести необходимую одежду. Мы, узвар’ат’, 
кой-ч’авб уб’ир’ёис’и, тада и зёмуш пайд’би 
{6). 

3. Уместиться во что-л. Кармёны ‘улубок’ии. 
Два палл’йтра можна пзлажит’, уб’ир’дцца 
{3}. Их тат’ира, в аднби даму н’и уб’ир’вс’си 
{2). | перен. Об оценке стоимости чего-л. Аб- 
дар’й, пр’идёнъва д4й д% нъуан’й жын’иху в’и- 
н4.. тут ©’ с’ём’ тышги’ уб’ир’бццз, разбр 
9’ёфкам... дъ паст’ёлЛу пр’ист’ёй йаму какуйа 
с’л’ёдуйит’ (93). 

УВАЖАТЬ (уважёт’), -&ю, -Аешь, кому и 
без доп. Угождать. И с’в’акрдв’и, и мужу нада 
уважат’, фс’им уважёл’и (1). Старым л’уд’ам- 
та уважёл’и бувалъ (18). Бран’йл’ис’ и рзз“- 
д’ал’йлис”... н’а лад’или.. ад’йн аднаму в’и 
уважёл’и (1). Дъ анё самё дабр’ё уър’ач’а, анё 
уважёт', бывёлъ, н’икаму в’а будит’ (13). 
Иёта нын’и расход’уцца, а тады-та н’и ръсха- 
д’ил’ис’.. Плоха л’и, хърашб, а буд’иш жыт’, 
уважёт’ (2). 

УВАЖИТЕЛЬНЫЙ, -ая. Такой, который 
угождает кому-л. Анё ш’ш’ас уважыт’ил’нъйъ 
ц вбду нбе’ит’ и с’о (2). 

УВАЖИТЬ (увёжыг’), -жу, -жишь, с06., 
кому и без доп. Оказать уважение, проявить 
внимание, угодить. Анё н’и увёжыт” т’аб’6 (1). 
Н8д5 увёжыт’, атвёжыт', анб ауч’’и буд’ит’ 
(17). 

УВАЖКА, -и, ж. Действие по глаг. увё- 
жить — уважать. Зн4т5, в д’ит’ах н’ика- 
кбвъ сазнён’ийа. Уш в’ит’ атстрбилзс’-тъ ан4, 
умр’ёт’-тъ, с саббй-тъ анё н’и ун’ис’дт’ — и то 
вот увёшк’и н’и хат’4т’ дат’ (13)- И с млада- 
с’т’и да старас’т’и фс’о с уващкай, фс’о уважа- 
ищ (14). | 

УВАЖЛИВЫЙ, -ая. То же, что уважи- 
тельный. Анё и в’идат’, што лазушной. 
Уважл’ивайз, нав’ёрнъ (31). 

УВАЛИСТО (увёл’истз). Нареч. к ували- 
стый. Пуст’ут’ йийб нъп’ир’от и п’ихайут’... 
увёлист® ид’ёт’ (9). В’ад’й йийб д5 заводу, 
анатъс’ наур’ёйицць, увал’истъ пёз’д’ит’ [с лыж- 
нице] (2). 

УВАЛИСТЫЙ (увёл’истай), -а я. Медлитель- 


ный, неповоротливый. Ббл’нз анё увёл’иста нъ 
работ’и, улаткё ббл’нъ, а так — пъулад’ёт— 
цар’ёва доч’ (9). Ч’илав’ёк мъладбй а он увд- 
л’истай: Вх ты, снулай ч’брт, ид’бш н’и ид’ош... 
(13). Тблетый, н’и пъварбт’иццз, увёл’истай 
(21). 

УВАЧКАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. Изма- 
зать, испачкать. Анф т’иб’ё фг’о плат’йа увёч’- 
кайит’ (х). 

УВЁДРИТЬСЯ, .-ится, сов., безл. О наступ- 
лении ясной, солнечной, сухой погоды. Коп 
ув’ёдр’илас’-тъ, нъкас’йл’и... Мёл-мал’ён’к’а вы 
сахла и вал’4й (17). Бывёла прайдут’ даж’ж'й, 
ну ув’ёдр’ицца, в’ёдрушка буд’ит’... а в’ит’ 6та 
нада, л’йот’ тр’ётий м’ёс’ац н’и п’ир’иставёйа 
(15). Госпад’и, ход’ бы ‘уаспбт’ дал, ув’ёдр’и- 
лас’ ба! (10). Мбжэт’ ас’ан’ч’йны [накосим}, 
как ув’ёдр’ицца г’ёз’л’и (13). 

УВИТАТЬ, -Аю, -Аешь, сов. Удалиться, 
уйти, уехать. Друубй рас пр’ийаж’ж’4л, д’ён’их 
но дарбуу вз’ал и ув’итёл (2). 

УГАДАТЬ (ууадёт”), -Аю, -дешь, 606., 
перех. Узнать кого-, что-л. Оя тр’й убда там пб- 
жал, пришол, йо йавб и н’и ууадёла (7). А он, 
узвар’йт’, и’игас плахбй. Какбй он из @р’м’иц 
пр’ишбл мард4н, а иш’игас, узвар’йт’, хр’ёска, 
н’и ууадвиш, какой он ными (х). Р’азан’ наша 
настрбильс’ — н’ь ууадёйиш, а Масквё ц вбфс’ь 
(2). Ета н’и Натёшына хад’бй, ийд бы йа ууа- 
дёла (х). | угадать по чему. Ч’арё рббас’ 
з’ала, р’ив’ёт’ бык-та мой... йа слышиу, што р’а- 
в’йт’.. йа срёзу ууадёла па ‘убласу: мой р’ав- 
нул (16). Енту йа ууад4ль пъ с’ир’бшкан 
(9). 

УГАДЫВАТЬ (ууёдыват’, -аю, -аешь. 
Несов. к угадать.— Вёл’юа майа с кул’к’ди 
вышла тута [на фотографии], платок кэк ку- 
л’бк— Ма, ‘уд’е йа? — Ууёдывай, ууддывай 
(х). Н’икавб н’а в’йжу, н’а стёла н’икавд ууд- 
дыват’... улёск’и път'ар’4ла (30). А уш н’и ууд- 
дывайит’ л’уд’ёй, н’и узнайбт” (10). Чо д’ёлат’ 
с тбтгий Наст’ай.. уш луд’ёй н’и стала ууд- 
дыват’ (2). Иа иги’4с и п’и знёйу н’икавб... 
мъладых ы н’и ууадъвайу (1). 

УГОЛ, угла, м. Угол. Бувёла лапт’ёй-та 
нопл’ит’ёт’ ббзнът’ скбл’ки, в убр’н’ицу в дуал 
нъвал’йт’ их... и фсе панбе’ут’ в з’йму-та (13). 
< Задний угбл — угол в избе, противополож- 
ный тому, в котором висят иконы. Иёнт® 34д- 
н’ай фуал, как в д’в’вр’и фхбд’иш — зад’н’ай 
фуал (2). Перёдний угол — угол в избе, в ко- 
тором висят иконы. На в’ич’арушкох на ёт’их 
сад’аццх за стол, н’ив’ёстъ ф п’ир’вдн’ий дуал, 
падруу’и фс’е круубм сталбв, круубм нъса- 
жайуцць (15). Печибй угол — угол в избе, 
в котором находится печка. Вот п’ир’ёд’н’ай 
фуал, вон п’ач’ной (2). 
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УГОЛЬНИЦА, -ы. ж Место, где жгли 
древесный уголь. Нъбралё ууал, он ыйё 
пръвад’ил, ат’ёц-та... Ана н’и дамой н’и папала, 
в’и на ууалн’ицу. Д’ёй-та блуд’ила, блуд’йла в 
с’ёла у б’ир’дск’и и уснула, сафс’вм уснула... 
уснула, зам’брзла (29). С Уфуалн’ицы када 
в’арнуциа мужукий,— ур’азн’йи’игии (15). З`а- 
мл’анк’и вот д’ёлъйут’ бывала вот на ууал’н’и- 
цах. Етъ тады. стор’ик’и так д’ёльл’и (х}. 

УГОЛЬНЫЙ см. кошёлка (угольная ко- 
шёлка). 

УГОЛЬЧИК, -а, м. Уменьш.-ласкат. к угоя. 
Вот суды в уубл’ч’ик брос’и выкив’им завтр’а 
на вол’у [мусор] (2). Повн’у в угбл’ч’ики у н’а- 
вд [стол стоял] (х\. 

УГОМОН. В выражениях: угомону не 
знать— не соблюдать меры в работе, работать 
не покладая рук. Муч’илас’, раббтълъ, йузмз- 
ну н’а знала—и мужьшгйа и баб’йь д’ёлэ 
А пат старье’ т’ астёлъс’ адна (2). С младиа- 


ст’и работала, фуъману н’и знала (13). Дрь-. 


у’ийъ уузмъну на знайут’, б’аз д’ёль н’и с’и- 
д’4т’н’иколк’ъ (1). Нъ смалё рузмъзну на 
знайут’, адна за0’4 выуан’ит’, друуайа вубн’ит’ 
(9). Угомону (и угомбну) нет — об отсутствии 
меры в чем-л. Ууаману я’ёту, фс’о д’ала... (х). 
Там зыжрал, з’д’ес’ выжрал, ууаману н’ет, п’й- 
ут’ и тйут’ (1). 

УГОМОННЫЙ (ууамбнный), -ая. Спокой- 
ный, тихий, смирный (о ребенке). А он ни 
кр’икл’йвай у м’ин’4 был, такой-тъ ууамбнной, 
пом’ар, йа думэйу, зулёзу (Т). Какшь йвс’ д’6- 
ти ууамбнныи, и убласа н’и слышна... А йес’ 
крикл’ивый (7). Спасиба д’вва?’ка ууамбн- 
#5й5, йийб нзкар’и’й дъ улажы — лажиет’ (9). 

УГОРАТЬ (ууарёт’), -Аю, -Аешь. Несов. к 
угорёть?— Йа цёлнъйу ббч’ку [огурцов] 
наклёла, и "и ууарййут н’ич’ут. Штб 6тъ 
капустъ штбд 1’? Ауур’цы. асётку н’и дайут’ (х, 
3). Вар’йша [щи], нзклад’би капусты с в’ёр’- 
_ хам, а вынаиш — пълав’цйна.. Фс’о ууараит’ 
там, утёмл’иваицца (25). Пъвар’йш йих [гри- 
бы], намбч’иша, ан’! ууар@йут’, сад’ациь пэ- 
платн’ёйа (25}. 

УГОРЕТЬ 1, -рю, -ришь, с0в. Отравиться 
угаром, угореть. А й@ трубу н’и зэкрывала, 
думъйу, мбжъ ууар’йш (х). 

УГОРЕТЬ?, -рю, -ришь, сов. Уменьшиться 
в объеме, количестве при варке, солении, ква- 
шении, и т. п. Капусту нъс’ик’ём, нал’йём... Уй, 
д% анй ууар’ёла, нёдат’ ии’и’б налил’ ийе... 
У м’ин’6 капуста ууар’ёла (25). 

УГОРНЫЙ (/уарный), -ая. Имеющийся в 
недостаточном количестве, дефицитный. Кад@ 
най быд (3). Дз в’ит’ фузрнъйь с’ёна.. ными 
картъч’найъ с’ис’т’6мь была, тада сахэр ууар- 
н’6ту... д’ёт-та вон как п5 вад’ё плаваит’ [косит] 


(1). Рас нын’’и с’ёнъ уузрнъйх, нёд$ с иканб- 
м’ийей дават’ [коровам] (13). 

УГРЕБАТЬ (уур’абёт’), -Аю, -Аещь, несов. 
Грести, загребать веслом. И спас’иба, уур’абат 
[есть] ч’ем, в’дслы н’ь брос’ил’и (3). 

УГРЕБАТЬСЯ (уур’абацца), -Аюсь, -дешь- 
си, несов. То же, что угребать. На двух 
лбтках кат’ат’. Ад’ин сп’ир’аду уур’абаицца, 
друубй зз@аду уурабйицца.. тил’ашами (9). 
А патбм вон на тр’дх лоткъх пайёхьл’и уур’а- 
байуцць тур’исты, а р’аб’аты за н’йми ‘уужа- 
н’йцай (21). Пайду на лбтк’и катаццъ: ад’ёлас’, 
нър’ад’йлас’ вз’алё лапату уур’абациь и пзплы- 
ла пб вад’и (х).| Делать движения руками 
при плавании или как при плавании. Ч’илав’ёк 
руками уур’абаициь и на ваду плыв’дт’, он т’а- 
жы н4 ваду плыв’от’ (3). Он вон фч’ара къса- 
латил пъ д’ир’ёвн’и, ид’бт’, машыт’ рукам’и, 
как уур’абйициз, как на лотк’и, такайз-тх у н’а- 
вб пахотк® (9). Наш д’ет Ос’к’® как на лыжых 
хад’йл, з двум’й палкими уур’абаициь ид’от” 
{х). 

УГРОБА (уурбба), -ы, ж. То, что может до- 
вести до изнеможения. Нъ пакбс’и сймъй® 
ууроба, йа стуласнъ цёлый д’ен’ драва калот’ 
(16). 

УГРОБЛ ИВАТЬ, -аю, -аешь, несов., перех. 
То же, что угроблять Какййъ стръмат@ 
пашла в д’ир’ёвн’и, мълад’бш сём’и саб’ё уурбб- 
л’ивъйут’ [о самоубийстве] (х). 

УГРОБЛЯТЬ, -яю, -Яешь, яесов., перех. 
1. Лишать сил, здоровья. М’ин’ё, Гамаръ, йа пъ 
душам скажу, уурабл’айът Валбд’а [сын], йа 
фса пъч’арн’вла (2). И старас’т’ уход’ит’ и ба- 
л’ёз’н’-та уурабл’дит’ (2). 

2. Тяжелым трудом доводить себя до изне- 
можения. А нон’и правда с тадьшин’им н’и срав- 
н’ит’, сийё н’ь уурабл’аут’ (13). А как йа с 
н’ей тр’апалас’-та [со свиньей]... а как йа сама 
с’иб’6 уурабл’ёла, кар’ён’йа, мукй у Парён’и 
брала (14). 

УГРОБЛЯТЬСЯ, -яюсь, -Яешьси, Несов. 
чем. То же, что угроблять во 2 знач. 
{-—- А ты похудела.] — Дъ йа 6т’им’и дравам’и 
уурабл’айус’. Пъэтаскай вот йавб, кизаф-ты! 
В н’ом пълтира пуда (13). 

УГРОЖЕЁНИЕ, -я, ср. Угроза. Он, узвар’ёт’, 
и мат’ир’и ууражён’йа дал: Мат’, пр’идут’ б’из 
м’ан’4 т’иб’а уб’ивёт” (30). 

УГУНОВАТЬСЯ (ууйнъвъица), —-аюсь, 
-аешьси, Несов. Утихать, успокаиваться. 
У м’ин’6 0’60% как сар’в’бт’ —6тъ ночинаит 
он н’амнбшкъ ууунъвзица (2). 

УГУНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Прийти в спо- 
койное состояние, успокоиться. Д’ёфка тр’и дн’а 
с’ас’ку н’и б’ир’от’, в’йкаит’ и в’акаит’, а патдм 
ууфнула, йа ваткнулас’ и с’ту (7). И Вал’к”5 
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заснулъ, ууунула (х). | перен. Утихнуть (о бо- 
лезненных явлениях). Гзлавё шум’йт’ и шу- 
м’ит’, н’икакдва в’ет пакбйу.. д’ан’оч’ка два 
ууфнула, как йа р4д%, а тип’ёр’ ат’ат’ (2). 
Им’и [каплямикак н’амнбуа ууунул’и [больные 
зубы] (10). 

УД см. уда?. 

УДА!, уды, мн. уды, ж. Удочка. Гд’6й-тъ 
лил’, з бр’ёдн’ьми л’и с удами—н’а знайу 
(2). Нъ уд’ё йес’т’ наплавак, л’ёска и кр’уч’ок 
(3). Л’иш адн’й уды. балтайуцца (3). Гл’ажу в 
р’ик’ё р’иб’онък плавъйит’ м’бртвай. Йа брбс’ил 
49% и дамб (3). 

УДА?, ,уды ж.и УД, уду, м. То же, что 
удав'. И маг’ир’у из уды вынула, в’6шалъс” 
(х). Гъвар’ат’: из уду вытаиги’ил’и (х). 

УДАВ! (104$), -а, м. То же, что бсил. Та- 
мару замуш выдал’и, што д’влал’и, мат’ из /да- 
ва вытаи’игил’и (х). Штб йа дурак штб л’ 
В’ир’ёфкиу ваз’му и нъз сиб’ 130%ф пав’ёшу? 
(х). Тожъ два раза б’6уал дав’йццз, нон’и йавб 
с #9585 сн’ёл’и (х). Уш ч’авб ан’й д’ёлъл’и-тъ. 
Уш Клафкъ в удаф хат’ёлъ л’ёс’т’ и то вот ана 
к ней л’иса-лисой (13). 

УДАВ? (79аф), -а, м. Нов. Удав (змея). 
Йес’ зм’ий4 — удаф, он дл’ийннай-пр’идл’йннай, 
тбкъ он палоз’ит’ н’и палз’бт’, а къбур’4ици®... 
так от он плашм’4 къбур’йиццъ... палз’бт’, пал- 
з’бт’ — кабыр’, ат’ёт’ клупкдм, ап’ёт’ тах-тъ (2). 
Удаф — 6нтат тблстай, удавл’аит’ и л’уд’ёй (7). 

УДАВЛЯТЬ, -я ю, -яешь, несов., перех. Ду- 
шить. Удаф — [змея] — ёнтат толстай, удавл’а- 
ит’ и луд’ёй (7). 

УДАВНИК, -а, м. Тот, кто повесился. Уд4в- 
в’ик, хто удав’йлс”ь (1). 

УДЕЛАТЬ, -а ю, -аешь, с08., перех. Привес- 
ти в порядок. Нын’и вот тут уд’ёлзим в ыз-- 
.б’6-тъ (4). 

УДЕЛЫВАТЬ, -а ю, -аешь. Несов. к удё- 
лать. Он [дом] у0д% два стаййл струбам, уд’6- 
лывал сам (13). 

УДЕЛЬНИК, -а, м. Удилище. П’ёт’к’а пайё- 
хал с уд’ёл’н’икам’и (х). Мы игш’ас пайд’би 
35 уд’ёлн’икам’и (х). 

УДЕЛЬНЫЙ, -а я. Такой, который обладает 
‘уменьем, навыком в каком-л. деле. Пус’т’ май 
н’иуд’ёл’наи р’иб’ата, а твай уд’ёл’найи, нашы 
р’иб’ата харбшаи, в’и нат к’ем н’и нъс'м’айцца. 
А драцца ан’й фс’е д’аруцца (2). 

УДОБРЕНЬЕ, -я, ср. Нов. Приправа к пище. 
Клад’бм в н’их [в грибы] вот у каб патправа, 
там лавровай л’ист, кар’йку, гваз’д’йку, ч’аснок 
таль’ём... лук н’и клад’ём, лук плоха.. а йётъ 
вот разный удабр’ён’ийа клад’ём (8). 

УДОБРИТЬ (у06бр’ит’), -рю, -ришь, с08., 
перех. Прибавить чего-л. в пищу для вкуса; 
сдобрить. Пр’ислёл’и мн’е лаврбвава л’йсту, 


’ой-та аиг’иго 
(9). 

УДОХАТЬ, -аю, -аешь, сов., перех. Экспрес. 
Убить. Он сам сайё удбхал [застрелился] (х). 

УДУМАТЬ, -а ю, -аешь, с0в., перех. Приду- 
мать, надумать. Мыс’л’и-та, ан’й с ума н’а 
йдут’: чо он з’д’влал, ч’о удумал [с погибшем 
племяннике] (2). 

УДУТЬ, удую, удуешь, с08., перех. Эксп- 
рес. Украсть, стащить. Кудр’йха в Д’аул’инах 
выхад’йла, и к Гавр’ил’и выхад’ила [замуж], та- 
кайа путал’н’ица... въравн’4, смотр’ит’, ч’ивб бы 
с пр’асла удут’... бран’ч’йвыи, суд’йл’ис”... (8). 

УДУШИТЬСЯ, удушусь, удушишьси, 
сов. Повеситься. Бабы уутар’ут’ у калбццъ, шу- 
м’ат’: Шуркъ Каз'ён удушылес’и (х). 

УДУШНЫЙ (удушнай), -ая. Страдающий 
приступами удушья. Какой уш он удушнай, у 
кавб удушйа... Стан’ит’ зэс’ин’ат’, и он н’икакой 
(2). 

УЖАС, -а, м., в знач. нареч. Очень, крайне, 
чрезвычайно. Ан’й кр’из’ал’и-та ужас па их 
как (13). . 

УЖАСНЫЙ, -ая. О высокой степени интен- 
сивности проявления чего-л. И пъм’идоры з®ра- 
д’йл’ис’ ужёсныйа: фс’е л’ажат’ красный, кък 
кроф” (х). 

УЖАХАТЬСЯ, -Аюсь, -дешьси. Несов. к 
Ужахнуться. Добрый л’уд’и, н’и ужахай- 
Т’ис’а! Аигигб д’в’е б’абы буд’ит’ (9). Анё фго 
ужахальс’: уд’ёй-тъ ат матир’и п’ис’м@ дблуз 
н’ёт (2). 

УЖАХНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси,  с068. 
Ужаснуться. Фс’о пр’ив’азут’ ант’6л’ в ‘ур’аз’й, 
ужахн’обс’с’и кол’к’а... Вот так ы жыл’и с етим 
с уул’бм (жгли в лесу уголь] (15). Ты бы ужах- 
нулс’и, кбл’к’и урыбов: кар’з’инк’и лабастыи 
в’ёр’х в’ар’хом (4). 

УЖИЩЕ (ужыш’и’а), -и, ср. 1. Толстая ве- 
ревка. У н’ей л’ажала ужыи’иг’а — в’ир’бфка 
(х). Дай ужышгигу с’в’азат’ вос... У н’их в’ек 
н’ич’аво н’ет (1). 

2. Участок покоса, равный 12 саженям, отво- 
димый одному крестьянскому хозяйству. (По- 
кос] д’ал’йл’и-та в’ир’ёукай: таб’ ужышгигу, 
м’ин’6 ужышгигу... ужыш’и’а — д’в’анаццет’ с4- 
жан, пълужеши’и’а — шес’ сажан (5). Вот 
ужииг’и’а, у кавб пам’вн’их — полужыи’ ига 
(1). 

УЖЛИ (ужл’й), частица вопросительная. Неу- 
жели. Ужл’й мой нын’и н’и пр’ийед’ит’? (2). 
Ужл’й уш н’и сказал’и, куды ушла? (2). Ужлий, 
старъй5 м’ёстъ, пал’ёзу в такуйу п’ёт’лу? Пр’и- 
д’ёт’ свайй см’ёртушка (2). Ужлий уш сайе 
м’ашбк н’и ваз’м’ёт”? (2). 

УЖОТКО (ужотка), нареч. 1. Указывает на 
неопределенное время в будущем: когда-нибудь 


пр’ислал’и —‘урыбы удббр’ит’ 
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потом, позже. Ужбтка пр’ид’й, йа выну ис 
п’бч’к’и [творог] атк’йну, асты’ит’ (2). Ужбтка 
съмавёр пастёв’им (1). Гълавё ‘ур’ёзнайа, йа 
ужбтка памбйу... фшей н’ёту, а с’ар’б’йт’ (4). 
Риыпкъ фкуснъйь, уждтка йаш’и’б пымайут’ 
(2). 

2. Употребляется в значении угрозы. Он йаму 
дас’т’ ужбтка, ув’йд’ит’, [что] сабёка раз’в’азан- 
найа (8). 

УЗЛЯК (уз’л’4к), -4, м. То же, что узол во 
2 знач. Нэб’ир’дт’ уз’л’ёк б’ил’ца и в’ис’бт’ (х). 
Анё уз’л’4к аурбинай нъб’ир’бт’ рубёх (20). 

УЗОЛ (йзал), узла, м. 1. Узел. Вз’ал4 
с’в’азёла узлбм и брбе’ила (4). Иду пъ бууру-та 
6тъ у мин’ё бр’бд’ин’ нъ пличё и рыба нъ 
пл’ич’6, аигииб у м’ин’6 платбк узъл с узлби 
с’в’азан, в рук’ ёта узал рыбы (3). 

2. Связанный концами кусок ткани, в кото- 
рый что-л. уложено. Пшанё зал нас’йла 
на в’и’арушк’и.. у нас абычна в’дсут’ 


пшанб бувдла.. На в’ич’арушки съб’ирайут’ 


д’ёвак и нбс'ут’ пшанд (15). Йа урыбеы рву, рву, 
нрвалё дзал и кащёлку... а йа н’ёръкам нашла 
на №’их (29). 

< ДЁло к узлу см. дёло. 

УЗОЛОК (узалбк), -лка, м. Уменьш. к 
узол. Дёв’ига йа пав’всил нъ б’ир’6з’и хар- 
’ишк’и, муравл’ёй нал’ёзла в узалбк (3). У м’и- 
н’ё сол’ цес'т’ ф платк’ё в узалк’ё зав’азъна (9). 
У м’ин’ё был узалбк: рубашка адна, сърахван’- 
Рик ад’йн — как п’ир’м’ан’йццо-тъ (31). 

УЗОЛОЧЕК, -чка, м. То же, что узолбк. 
Тут-та бл’йска [в Рязани], мы мау’бм узалбч’ик 
з58’азёт’ и атв’ёс’т’ йаму хар’ч’ёй (3). 

УЗОЛЬЧИК (узбл’ч’ик), -а, м. Уменьш.-лас- 
кат. к узол. Вот 61’и узбл’ики м’ашайут,, 
тормаз’4т’ [ткать] (3). Нз в’ич’арушк’и съб’и- 
рёйут’ д’ёвак и нос’ут’ тианб... Вот пр’адут’: 
Ан’дткъ, ид’й на в’ич’арушк’и ка мн’е... йл’и там 
Дуе’к’ъ... на в’иарушки пр’ихад’й штбба... 
Ну, ч’о жа, уб’ирёицца падрууа и п’ис’ёт’ пша- 
нё узбл’4ик (15). Вот ч’аб пр’ин’асл@ в узбл- 
Ч’ик’и (13). 

УЗОРИСТЫЙ, -ая. С узорами, украшенный 
узорами. Палъв’ик’й харбшаи, узор’истаи (х). 

УЗОРНИК, -а, м. Рисунок, узор для вышив- 
ки. Йа п сум’ёль в’е’ст’ в’илушьчкими и 
акбшеч’ким’и... ул’ад’й пъ узбрн’ику и рэзаш- 
й0ш (8). 

УЗРИТЬ (узр’йт’), узрю, узришь, с06., 
перех. Увидеть. Лос’ий уб’йли, а он узр’ил. 
А ласн’йк узр’ит — тур’ма, н’ь валит лб- 
сий б’ит’ (3). Как ты срёзу узр’йла-тъ йийб? 
(3). Иа ш’ш’ас пъсматр’у, узр’у — налут’у [де- 
тям] (21). 

УЗЮМ, -а, м. Изюм. Пр’бсныи блины п’ак- 
4’, ’ирау’й с картдишк’ими и уз’умъми (х). 


УКАЗАТЬ, укажу, ука жешь, с068., перех. 
Показать. Укёжу вам, как’йи в’6р’ци, как’йи 
балбта — фг’о укажу (9). Во игигас укёжу вам, 
как ис’ с’ёна {плетут] (1). 

УКЛАДИСТЫЙ (уклёд’истай), -а я. Хорошо 
сложенный, стройный, статный. Йес’т’ л1’/д’и 
уклёд’истаи, а йес’т’ дблу’ии, н’иуклад’истав 
(3). | Хорошо, аккуратно уложенный. Дъх ты 
п5д бак пъдаткн’й пан’ёву-та... а цныщ — път 
кул’ок, штоп кул’бк-та был харбщай, укл4д’ис- 
тай (12). 

УКОЛОТЬ сл. глаз (глаз уколй). 

УКОЛУПИТЬ, -пю, лишь, с08., перех. Ко- 
выряя, отделить. Кёша с’4д’ит’ на кр’цу, тоже 
в’и укалутии (2). Ивсл’и зд д’ин’ застыял’ит” 
(масло], ийб н’и укалут’иш (2). 

УКОРМИТЬ (укар’и’ит’), укбрмю, укбр- 
мишь, с08., перех. Обеспечить питанием, про- 
кормить. Ф кёжнъм двар’ё прас’атъ, а их н- 
жнъ в’ит’ укар’м’йт’.. мукъ-мучинскойь (9). 

УКРОМНО (укрбмн5), нареч. 1. Нареч. к 
укрбмный. П’ир’ит младым’и стър’ику надъ 
укрбинз с’ид’ёт, зр’@еийи славб н’ь узвар’ийт’ 
(3). Д’ф’ки сказёл’и; анё укрбмнъ, укромнъ, 
хърашб л’ажет” {о свинье] (1). 

2. Умеренно, ограниченно. В’ес’ в’ек п’йшг’и’® 
н’ь п’ьр’ивад’йльс’, пътамй укрбина в’аду (1). 

УКРОМНЫЙ (укрбинай), -ая. Скромный. 
Ан’й (парни] плахуйу-тъ аб’ауайут’, а пигигут” 
укрбмнайу (1). У н’авб двбйз д’итёй и жанё 
какёйъ укрёмнъйъ (3). Йест’ укромнай ч’ила- 
в’6к... н’а зр’@ч’ай (1). | Тихий, нешумливый, 
небойкий, он с’ид’йт’, как краснъйа д’ёукъ, 
унывнай... и зндиа, укрбмноай (9). Бывайит” ч’и- 
лав’ёк укрбинай... с’ид’ит’ ч’илав’ёк как йавб 
н’ёту, знётъ, укрбмнай (9). | Скрытный. Н’ихто 
н’и знал, с’им’й4 укромнайъ, н’ь зр’@ч’айъ... Дъ 
и у н’их фс’о изв’ёснъ, дъ н’ь так: пр’ипадаш- 
най — скажут’ н’ипр’ипвдашнай (1). 

УКРОТ. В выражении: укрбту нет —о прек- 
ращении какого-л. действия, проявления чего-л. 
Фе’ех лъшад’ёй зъбатал’и, укроту н’ет, пе 
фс’ей ндч?и катёйуцца (х). 

УКУБРИТЬ, -рю, -ришь, с0в., перех. Плот- 
но, наглухо заткнуть отверстие в чем-л., заку- 
порить. Укйбр’у кадущк’и: ‘ун’атк’й на н’их, 
круждбч’к”и... (9). 

УЛЕСТИТЬ, -стю, -стишь, сов., перех. Убе- 
дить, уговорить. Вофс’и, может’, н’а м’йлай 
{я ей], а вот славём’и ул’ас’тм” (3). Друуб@ 
ласкавый ч’цлав’ёк, он н’и накбр’м’ит’, н’и нъпа- 
ит’, а славём’и ул’ас’т’йт’ (2). 

УЛЕТЕТЬ, -тю, -тишь, сов. 1. Улететь. Мф- 
ха здарбвъйъ, ул’ит’ёль уд’ёй-тъ (1). Там не 
съмал’от’и ул’ат’йт’а (1) 

2. Уйти, убежать кула-л. Был’и бы ‘урыбы, 
фс’е бы ул’ит‘6л’и зъ урыбёи’и з узлавй бы на 


УЛИ 


575 


УМ 


у5лаву (20). Ч’бй-та мой мужик вёниал какбй- 
та тблетай. Нъуналё йавб, а он нъбатдл, уъва- 
р’йт’, н% с’иб’6 ид’авёла ткан’овъйа ды и пълу- 
шёлк’и.. два ‘пзлушаёлка..— Ох, пърал’йк т’е 
уб'ёй, ты што, с ума што 4’, уъвар’йт’, шшол?.. 
Йа вырвала, давай йавб, уъвар’йт’, хлыстат’... 
Спас’йба, хват’илъс'а, а то бы, узвар’йт’, ул’и- 
т’6л в Бар’йскъва и прбт’ал (15). | Убежать, 
умчаться. Анё ул’ит'6лъ, уд’ёй-тъ ун’аслас” (Т). 

3. Перелиться через край, убежать (о кипя- 
щей жидкости). Г4’ид’ёлъ, ул’ид’ёль,а ана (мо- 
локо] ул’ит’6ль (2). Н’ь ул’ад’й — анб фсо ул’а- 
т’йт’, пр’ид’бш, а пъшанд фс’о зъуар’ёлъ [о ки- 
пящей пшенной каше] (1). 
< Лётом улётеть см. лётом. 

УЛИЦА, -ы, ж. 1. Улица. Бывёлеч’а выд’иш 
на улицу-та, в’ес’аблбх пр’ийалоз’или бабы 
пр’икатёл’и (2). Абуйс’и, вс’л’и хощ на ул’ицу... 
разумкой тдкъ н’и хад’й (10). 

2. Вечернее гулянье молодежи. Клйба н’ё бы- 
ла, дл?ицы н’6 была, каму съб’ирёцца туда: мы 
мал’ин’к’ийи был’и (16). Ходб’у на дл’ицу как 
д’ёфкъ (х). Мы н’и хад’йли ф Кэртандсава и 
вам н’и сав’ётуйци: свайё д’ир’ёвн’а, свайа 
Улица (16). 

УЛОВОСТЬ, -и, ж. Сноровка, ловкость. 
Можъзт’ н’ет такой улбвъс’т’и, как вон нашы 
бабы (х). 

УЛОВЧИТЬСЯ, -чусь, -чийшьси, с08. На- 
ловчиться. Улафч’йлас’ таскёт’, капну в’ир’6ф- 
кай пад’д’ёну и таш’иг) таскиё, лиш пъзаву 
кавб-н’ит' пр’ив’аршеыт’ стох.. а то фг’о адна 
(2). 

УЛОГ. В выражении: в улбг лячь (или ло- 
житься) — сильно утомиться, устать. Замйч’и- 
лас’, в улбх л’аула (1). П’и’асе ф такуйу-тъ 
дарбуу лошат’ зар’ёжыш, в’м’ёста нёшых зэплу- 
тбиш... Как мы пдтал’и, как бдуд’йл’и, пр’4ма в 
улбх фсе л’аул’и (2). Ат н’их (от детей] в улдх 


л’ажыш, прёвда штъ (2). Иа пр’4мъ в улох. 


л’аул8 и н’ь рёда пакбсу (2). А накбй ан ин’е, 
пърал’йк заундлс’и! В улбх лажыцца! В улбх 
л’4жу с’ н’ёйу (о лесном участке под картофель] 
(2). В улбг положить — сильно утомить кого-л. 
Вы м’ин’6 замдил’и, в улбх пълажыл’и... иду, 
йлн’ак в улазёх т’амно (2). 

УЛОГИЙ (улбуай), -а я. 1. Имеющий увечье 
или какой-л. физический недостаток. У н’ей 
д’ёфка улбузйа, узвар’ат’, ийб пърал’йк раз’- 
б’цл (8). Иёта у н’ей был брат улбуай, он уар- 
бётай, такой-та рад’йлс’и (30). | в знач. сущ. 
Лошат’” как ‘удхн’ит’ врас, Цётэт улбуай наш 
(у окна сидел], и с’т’ех пор стал кр’ич’ёт’, мы 
уш атч’йтывал’и йавб (27). || Искалеченный. 
У н’ей нбу’и стал’и улбу’иц... Адна тбнкайа стё- 
ла, фс’а из’в’ил’ётайа, нъ костыл’4х ход’ит’, а 
был’и харбшии (х). 


2. Употребляется как бранное слово.— Саб4- 
ка-та улбуайо! [— Кого вы так ругаете?| — Дъ 
с’в’ин’й) свайу (19). 

Ср. кулявый. 

УЛЯГ. В выражении: до улягу — 1. До позд- 
него времени (о времени дня, года}. Дъ иул’4- 
у да сёмава в р’ик’ё будут’ с’ид’ёт’ [о детях] 
(1). Работъл’и... дъ ул’&уу, да пъзнаты (х): Ну 
4’авб жа, и фс’у в’бсну вот тёх-та иуч’иле’и, да 
сёмъва вот д% ул’ёуу... ну, вот да бе’ин’и (4). 
2. перен. До состояния крайнего утомления. 
Устал д% ул’&уу (16). И да г’ех пор жн’ош, па- 
ка дъ ул’4уу (х). 

УМ, -а, м. Ум, мыслительная способность че- 
ловека. А ч’0 мн’е заббт’ицца? Майм умби он 
с'д рн% н’и жыв’бт’ (Т). 
< Без умё —о большой степени интенсивнос- 
ти какого-л. действия. Спат’ пъвал’ил’ис”... спат’ 
б’из умё т’ип’ёр’ 6у0’им (1). Вбшы д’ёф’к’и 
с’п’ат` б’из ума (1). Ан’й врач’6й-та баййцца, 
б’ауйт’ б’из ума ат в’их [о детях] (10). В убра- 
д’ц работъйут’ 6’из ума (1). Быть на умё — быть 
в мыслях. Нх ум’'6-т® у м’ин’ё фго цес’т’, с’ёр’- 
ца скар’б’ит’, ну д’вцца-тъ н’ёкуда... (9). А йа 
нъ ум’6-тъ у н’авб была? Ч’ужайз душа-т5 — 
т’бмнай л’ес (13). Иа б’из кр’астё н’а хдбд’у, 
у мин’ё бох на ум’6 йес’т’ (9). В своём умё — 
с мышлении взрослого человека. Иниг’ш’о улу- 
п’ёц... д% н’и ф съв’иршённых уадёх: буд’ит’ 
двёццзт’ л’ет, йётъ уш, уъвар’ат’ —ф свайби 
ум’ё, дблжэьн сам пън’имёт’.. А п6тъ иш’ииб 
улупба [о парне 16 лет] (13). В ум брать (или 
взять}. 1. То же, что вгблову брать. Дру- 
у’йи д’ёти — мат’ир’и бы н@да пътсаб’ит’, а 
Ибёт’и и в ум н’и б’арут’ (1). Коп анё зъуутар'и- 
ла, и йа бы зъуутёр’ила, и в ум-та н’и б’ару 
{1}. А майё мат’-та рёз’в’и луч’ и? Иа и в ум 
и б’ару (чтобы на нее сердиться] (1). 2. 
Учесть, принять во внимание. Уш с п’йёным-та 
йа н’а стала уъвар’йт’, а в ум-та вз’ал@ (14). 
Йа бы с’б-тък’ц в ум 3’а44: как 6та так, кудё 
уйбхал? (2). А он-тъ в ум-тъ вз’ал, Ф’аклё 
#531д’6лъ, п’й4нъму-т5 влажелас’, и он — марш 
(драться] (1). Уж-та ци’ш’б д’ёцкай, тавар’иш’- 
иги пъс’м’айуцца, он ы в ум б’ир’бт’ (1). С’тар'- 
ва аб’ид’илс’и за ёт’и славй, а патом в ум в3’а4 
(3). Выйдить из ума — выжить из ума... Был4 
бёпкъ стёръй® — из умё вышла (22). Думать 
на умё — пумать о чем-л., предполагать что-л. 
Как’ййи пабсуёт’ий, на Туму йёдут’, йа так 
думайу саб’ё нъ ум’6 (13). Можыт‘, ж жанбй 
шшблс’и, так нъ ум’6 думъйиш (13). На ум 
зайдйть кому —1. Прийти в голову. П’4ёнаму 
йаму на ум-та зашлб, он ы давай стуч’ёт’ д 
бун’ёт’ (х). На ум зайд’ёт’ — и скажыш (1). 
Н’икдк йа н’и спапёшус”, на ум н’и защлб мн’е, 
н’и схад’йла ца туда-та (2).2. Подумать о чем-л. 
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Т’ип’ёр’ на ум-та н’и4’ивб н’и зайд’от’ кром’и 
св’ин’йц (х). На (в) умё весть (или повесть) — 
1. Думать, размыщлять о ком-, чем-л. Йа вот 
с’ич’ас и н5 ум’6-т5 н’и в’ад4 и дажа в разум 
н’и кладу (2). Мы йавб см’ёрт на ждал’и и 
дажы нз ум’6 йийд н’и в’али (2). Йа нъ ум’6 
и в’аду и думат пръ н’авб [про покойника] 
пъзабыла, робаст’ ви б’ир’от’ (2). Г’ир’ак- 
с’т’с’... и нъ ум’в-тъ Н’и в’ад}. Мой д’ет пб- 
м’ар, а йа нъ фгаруйу ноч’ на п’ёч’ку нъ йавб 
м’ёста л’аула (27). Мы йётъва н’а ждёл’и и нэ 
ум’6 н’и в’ал’ий (2). 2. Заботиться, беспокоиться. 
Иёс’л’и Клащка н’а буд’ит’ уалд’цт’, он нъ ум’е 
ни пъвид’от’, ест’ ли нъ сушыл’и [сено] (2). 
Йаму скажыш што-н’ит’ з’д’ёлът’, он и нх ум’6 
н’ь в’ид’от’ (1). Ч’аво йа им (поросятам] 69ду 
вар’ит’, кълуат’йциъ... ив ум’6-тъ нь в’а0% 
(10). 3. с инф. Намереваться, собираться сде- 
лать что-л. Он и н5 ум’ё н’и в’ол жан’ицца-та 
(1}. Па фс’ёй нбч’и сижу пъ пакойт’икъм ч’и- 
тайу. Н’и сп’иш фс’у ндч’. Йа и в ум’ё-тъ н’и 
8’ад} др’амат’ (8). А р’аб’аты блык майй н’ь 
кур’ат’... и в ум’6 н’ь в’ад’ут’ кур’ат’ (8). С ума 
нейдить см. идйть. Ум за ум захбдить у ко- 
го — ум за разум заходит. Он тбл’к’и думаит’... 
вар’ит’, кълуат’иццъ... и в ум6 ТБ нуь в’009 
Ум за ум заход’ит’.. нъ адну-та карбву н’и 
накосит’ (1). Ум отошёл см. отойдить. 
Умбм (или ума) рехнуться (или ряхнуться) — 
1. Потерять рассудок, сойти с ума. На мн’е 
8’ит’ таска былй, тъскаваль-тъ й4... сну-тъ н’ё 
быль. Аигиго п н’амношкъ и умом р’ахнульс’ 
ба (7). 2. О чем-л. очень значительном или ин- 
тенсивном по степени проявления. Вад’иш’ига- 
та — умом р’ахн’дс’с’и (х). Тут был’и л’аса— 
ума р’ахн’ис’с‘и какйи (8). Как ана ч’укан’илУ 
пр’ибаск’и — ума р’ахн’ис’с’и (х). 3. О чем-л., 
вызывающем удивление, тревогу и т. п. У м’и- 
н’6 [волосы] л’ёзут’ паймъм’и, ума р’ахнуцць — 
35 н’ид’ёлу скол’ки нъб’ару (1). Ума р’ахн’ис’- 
С’ц: пакде ф тр’ох м’аст’ах (2). В’ит’ ан’й нъз 
д’ин’уах... ёта умом р’ахн’ис’’и за фс’б пла- 
тит’ (1). Умбм трбгаться (или трбнуться). 
1. То же, что умбм рехнуться в 1 знач. 
Тут зам’ёт’иль: штб-тъ с пар’ин’им н’а пуг, 
стал уш трбуэццъ умбм, матир’у стал б’ит’ 
(15). А Краст’уха тада ии’и’о мъладайа трб- 
уалас’ умом (2).2. То же, чтоу мбмрехнуть- 
сяв 3 знач. — Св’ин’ёй пр’иунали тр’йста 
‘уалоф, а кбрма н’ёту, ч’йр’из Маскву корм 
пъв’аз’ут’.— О ‘уаловушка б’ёднайа, умбм тро- 
нис’с’и (х, 1). Два стбуа — им, ад’ин саб’ — 
умом трон’ис’с’и (9). 

УМЕК. В выражении: по умёкам —1. Ощу- 
пью.— Д’ёфк, 45 как ты шйбш-та? — Дъ как 
йа шйу... д5 пъ ум’ёкам... Сгапьш тёх-та фс’о 
пъ ум’бкам (2). Хто знаит’ трапу, тот пъ ум’6- 
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кам дайд’от’ (2). 2. перен. Наугад, вслепую. 
Пъ ум’ёкам ты п’ишьиши (х). 

УМЕРШАЯ (ум’6ршайа), -ей, ж. Извещение 
из действующей армии о смерти, гибели воина. 
Вайна пашла — то аднбой ум’6ршайа, то друубй 
(10). Иавб вз’4ли ас’ан’йу (на войну], врас 
ум’6ршайа пр’ишла (х). Иду, м’ин’6 фстр’ач’ай- 
ут’: Ох, д’ёцка, ох д’6ука... Пашка [сын]... в’ит’ 
ум’ёршайа пр’ишла... Ой, тут йа, рад’имай мой, 
и думала жыва н’а буду (13). Фсо нет, фго 
н’ет... жду, н’ёту, н’6ту... жд’ом тах-та... ул’ат’, 
и йётъму пр’ихбд’ит’ ум’6ршъйа (13). Он ун’ей 
прапафшый б’ёз’в’ист’и был, йаму ум’ёршьйь 
н’и пр’ихад’йла (13). 

УМИРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, сов. Пре- 
кратить ссору, помириться. Гл’ажи, ладнъ, ум’и- 
р’ил’ис’, стал’и за стол вм’ёс’т’и сад’ицць (х). 

УМСТВЕННЫЙ, -ая. Умный, разумный. Дз 
у нас ана умст’в’иннайъ, зр’а н’ич’авб н’и ска- 
жыт’ {о внучке] (х). || Хитрый. У гиб’а шёр“- 
ст’и скбкъ зыб’ит’: наун’ёццх, ф сапох туды... 
Пъзнаунулъс’, врод’и ч’6ешыт’ — и ф сапох. Вот’ 
как’йи умст’в’инныйи (1). 

УМЫВАЛКА (умывйлка), -и, ж. Знахарка, 
которая лечит, умывая наговорной водой. У нас 
ф Кэртанбсъв’и адна умывалка была... луч’- 
шит’ н’и лучшеит,, а к н’ей шл’и (10). Быва- 
ит’ р’иб’бнъч’ьк зъбал’вит’: Н’асйти к умывал- 
към (2). 

УМЫВАТЬ (умыват’), -Аю ‚-Аешь, несов. 
умыват ат ыспфуу (12). Етъ бапкъ л’ёч’ит’, 
умывая наговоренной водой.— А фч’ара бар’ис- 
скийь пр’ийёхъл’и. [— Зачем?] — Ап’йт’ тах-т% 
умыват’ ат ыспууу (12). Етъ бапкъ л’ёч’ит’, 
прав’ит’, умываит” (1). 

УМЫСЛИВЫЙ (умыс’л’ивай), -ая. Умный, 
развитой. Наш ат’6ц был умыс’л’ивай, наш 
ат’ёц был крас’йвай, а мат’ насастайа, н’икра- 
с’йвайа, а он {был] н’и ур’6бъс’л’ивай (8). Ав’й 
стор’ики умысливыи, харбшаи (25). Б’истал- 
ковавъ умыс’ливым н’и нъзав’дш (1). 

УНЫВНЫЙ (унывнай), -а я. Унылый, груст- 
ный. Он с’ид’йт’ как краснъйа д’6йкъ, унывнай... 
укромнай (9). 

УПАСТЬ, упаду, упадёшь, сов. 1. Упасть. 
Ана пъбр’алё ноч’йу-ту д5% нъ калбду в р’ик’6 
нъл’ат’ёла нъ калоду... и упала (9). 

2. Умереть, околеть (о животных). Кип’иш 
лошът’— падохн’ит’, ку’иш снов — упад’от’... 
0й-0й-ой, н’икёк н’и спапашус” (2). 

3. Впасть, влиться. Вот анё по пъл’у канава 
упала тд жа самайа в р’аку (2). 

УПЛЕЁТНИК, -а, м. Тряпочка или ленточка, 
которую вплетают в косу. Гд’ёй-тъ косу ръс- 
пл’ал@ и свайй упл’ётн’ики куда-тъ зъкатёлз... 
ф косы впл’атайу, ‘уд’6й-тъ д’ёлъ (2). 

УПОКОИВАТЬ, -а ю, -аешь, Несов. к упо- 
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кбить. Мёжи майё с нам’ц аб’бдъла.., анё нас 
упакбивала: то таму па лб} лбшкай, то друуб- 
му (2). Ты пёр’ин’а свавб-та упакбивай (2). 

УПОКОИТЬ (упакбиг”), -6ю, -бишь, с08., 
перех. Привести кого-л. в спокойное состояние, 
успокоить. Хаз’айства т’иб’4 дъжыдайит” и р’а- 
б’ата кр’ич’ат’, нада упакбит’ фс’ех (2). 

УПОКОЙ, -ю, м. Покой. Ибс’л’и урыбы пай- 
дут’—ат мин’ пълав’йна астён’ицць — йа 
таскат’ зът’ажнёйъ, н’и сн} н’и упакбйу. Ан’й 
мам’ёнтъм бывайут’ (17). 

УПОКОЙНИК (упакбйн’ик), -а, м. Покой- 
ник, мертвец. Как жывой л’ажыт’. Тол’кь 
и’и’бч’ка аднё как зъмурав’ила, с’йн’ьйа, йа 
н’и ъднаво н’и в’идёла такдвх упакбйн’ика (13). 
Какдвъ упакойн’икъ н’асут’, к’ёпку сымёйу (9). 
Збр’6д’иш  ч’ьвб-н’ибут’— упакдйн’ик  прос’ит’ 
пам’йнк’и (1). | Употребляется для указания, 
что тот, о ком говорят, умер. Д’ет-упакой- 
н’ик был— на цёлай анбар натаск’ивал [сена] 
(2). Мой упакойн’ик муш н’ипач’дм бувала з 
бабай н’а буд’ит’ с’в’азъвацца.. пл’унит’ ды 
атайд’ёт’ (4)—- Ой! Што-тъ йа нон’и набр’6- 
д’илъ н’а знёмз ч’аб. [-— Что же видела?|— 
Упакойн’икъ свъйавд. К н’анёс’т’йу знат’... дав- 
нб тах-тъ н’а бр’ёд’илъ (13). 

УПОКОЯНИЦА (упакбйн’ица), -ы, ж. Жен- 
ск. к упокбйник— Какайа стёла в’атло-та 
харбшайа— Сам сажёла упакбйн’ица, Вас’у- 

‚ та (х, 9). Бёпкъ у нас, бувёлъч’а, упакбйн’ица 
в’и рыбы н’и дас'т’, н’и мёслъ (2). Фсе сид’ат’ 
3$ сталом, м4ёма упокойн’ицца над нам’и... Стук 
лошкай прам’ёш нас: — б’ар’йт’и пъ куску и’а- 
са (2). 

УПОРИСТЫЙ, -ая. Упрямый. В дуп па- 
пр’бт’? — Скажыт’: н’и хач’) пътчин’дцце н’и- 
кол’ки. Тожа упор’истъйа, дура н’исас’в’ётнойа 

- (13). 

УПОТЁТЬ, -& ю, -6ешь, сов. Вспотеть. Сы- 
м’й шапач’ку, упат’ёл в’ес’, замуч’илс’и {ребен- 
ку| (16). Йа фчфарё купёлъс’.. упат’ёлъ, фс’а 
пыл’нъйъ (16). 

УПРАВИТЬ !, -вю, -вишь, сов., перех. На- 
править ход движения кого-л. Лбшезт’ н’ь уп- 
р@в’ил, н’ь уд’аржал (3). 

УПРАВИТЬ? (упрёв’ит’), -вю, -вишь, с08., 
перех. Сделать, изготовить что-л. Русёлку 
управ’ил’и ф кънап’й стънав’йт’, штоп куры 
байал’ис’ (29). Иёнтэт-та он мэзуаловнай и 
о@ймы управ’и1’ и фс’о (27). [| Сделать годным 
для употребления. Касу-та йа управ’ила, мбж- 
ча кас’ийт’ (7). Скора д’ёдушка йаму [внуку] 
бр’ёд’ин’ управ’ит’ (х). Он умнай, он ы мъзуа- 
лбвнай, фс’е л’исап’6д’ик’и съб’ир’ёт’, фсе в’йн’- 
тики управ’ит’ (2). | Привести что-л. в поря- 
док, в надлежащий вид. Иш’и’ь хат’ёла на ма- 
у’блу схад’йт’, там фб’о управ’ит, аблажыт’ 
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улыбам’и (8). Двор упрёв’ила, т’ип’ёр’ фсе”... 
ии’и’б потпал абм’ёс’т’... пут’йнъ там ил’и штб 
(2). Он ы с пар’н’им с’ид’йт’, и с’б энат’ упрё- 
в’ит’ пъ хаз’4йству, накбр’м’ит’ с’в’ин’бй (13). 

УПРАВЛЕННЫЙ (упрёвл’инай), -ая. Ис- 
правленный, починенный. Надыс’— пажёр, у 
н’авб [пожарника] машына н’и упрёвл’ина, 
ч’ан®ф н’ёту (х). Пъталбк ии’ш’б н’и упрёв- 
^инай (4). 

УПРАВЛЯТЬ (управл’4т’), -й ю, -Яешь, лпе- 
рех. и без доп. Несов. к управитьз. Ты тй- 
та уш управл’4й, дамбй н’и хад”, ской драв’ёц 
пр’ин’ис’бш, вады... (х). Нз ауардд’и управл’дл, 
а ан св’ин’йу улад’ёла.. С’инакос был, нъ 
ауарод’и н’ич’ивб н’и управ’ила, лиш в ыз’б’6 
с’ид’ёла (3). Стён стайт’, тк’бт’ с'’о нъкасй, уш 
управл’айу, управл’4йу, а он с’о нъкасы ид’бт” 
(4). Кас’йт’ кос’им, а кбдсу управл’ат’ н’и ум’6- 
им [женщины] (7). 

УПРАШИВАТЬ см. упрбс. 

УПРЕДИТЬ, -дю, -дишь сов., перех. и ко- 
му. Заранее известить, предупредить. У нас 
уан’4л пастух стаду нъ пасётку, а лас’н’ичай 
упр’ад’ёл йаво: Н’и уан’ай суды (3). А йа пам 
84’ара упр’ад’йла — н’и в’ал’ёла в йаво д’ал’ан- 
ку Цёхът’ (2). 

УПРЕЖДАТЬ, -4 ю, -дешь. Несов. к упре- 
дить. Йа т’иб’4 упр’аждёйу, за травбй суда 
н’и хад’й, а то скажу ф правл’ён’ийа калхбза 
(3). Хват’ит’ вам, ч’в’икалки! Йа вам зёран’ 
упр’аждёйу (2). ; 

УПРОС. В выражении: просить (или упрё- 
шивать) на упрбс — настойчиво просить о чем-л. 
Вас’ётку упрёшывал пр’амъ нъ упрбос: Ид’й 
пъработъйс”ь (16). Займу... чем так прас'’йт’ 
нъ упрбс... (16). В Л’исахйми были у Пара- 
н’ич’к’и... Просут’ пр’4ма нъ упрдс [чтобы ра- 
ббтала продавцом] (16). | 

УПЫХАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, сов. За- 
пыхаться. Мы йийб [телку] н’икёк н’а можым 
пр’ивад’ит’ [в стадо], блёжйу б’иу’бт’... С’им’6н 
в’ес’ упыхалс’и (х). 

УРВИЩЕ (ур’в’ииг’ига), -а, ср. Драка, скан- 
дал. Н’а слухайуцць м’ин’6, хул‘иуан’ут’... дрё- 
ка, ур’в‘ии’ш’а (2). А аес’л’и какбй пъпад’бт’ 
п’йан’— дъ тут шум, д% ур’в’ии’и’ъ, д скан- 
дал (2) Етъ вот када ан’й фс’6 збушуйуцца 
[пьяные] — 6т% ур’в’иш’ш а (3). 

УРЕКАТЬ, -2 ю, -Аешь, месов., перех. Упре- 
кать, попрекать. Аяё вог ур’акаит’ Ар’йшка: 
Вы кароф [хлебом кормите] (8). | урекать 
кем. Ад’н’ин` сынам ур’акайут’ и фс’о (х). 
| урекать кому. Сын ба нам н’и ур’акал 
(18). 

УРОВИЩЕ (урбв’ии’ш’а), -а. ср. Воспале- 
ние грудных желез у животных. Н'ь пъдайй 
разё два — вот ы урбв’иигига (х). Урдв’иш’- 
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и’а — заурубанийъ у карбв’и вым’ан’и.. Када 
ат’ёл’ицць п’вовым ат’бльм — урбв’иигига (2). 
Урбв’иш’и’а в уриуд’ах, тр’ёт’ими пърас’атъи’и 
тах-тъ мучимс’и, уар’ач’айъ фго (4). 

УРОНИТЬ см. цена (цены не уронйть). 

УРОШЛИВЫЙ (урдшл’ивай), -ая. Болез- 
ненный, такой, который часто болеет (от сгла- 
за или порчи). Как в мэуаз’йн ид’бш, в задл5- 
тик — н’ей д’6вкъ в’икавайъ, урбшл’ивъйъ, 
малин’к’ийъ, н’издаровъйъ, балн’ай® (9). 
Пъс’м’айцць над н’йм’и [детьми] — бал’ёйут’, 
урбшл’ивыйц... умывайима, праход’ит’ (х). 
У м’ин’4 сын был такбй, шест’ н’ид’ёл’, бал-- 
шой, а вот што-та з’д’влалъс’ и пом’ар... вот 
урбшл’ивай (7). 

УСАДЬБА (ус40д’ба), -ы, ж. Нов. Приусадеб- 
ный участок. Майа ус@д’ба дваццът’ п’ат’ сб- 
так (8). С’ид’) йа нъ пам’6ст’йи, а ззад’и са- 
жайу картошк’и, 6тъ нъзываицць ус’ад’ба 
(8).— Ус@д’бу свълач’цла? — Свълач’ ила (10). 
У н’аб свайа усад’ба, у йетъвъ вот у сас’ёда, 
вум’н’е свай4 ус@д’ба. Аднд ун’азд0, ну ус@д’- 
бы разнайи, он напрот’иф свавб дома сажай- 
ит’, а йа напрот’иф свавб дома сажайу (2). 
| То, что посеяно или посажено на приусадеб- 
ном участке. У нас ус@д’бы л’ётэс’ прапал’и, 
аблоуам фсо зърасло (10). 

УСДОБИТЬ (уздоб’ит’), -6ю, -бишь, сов., 
перех. То же, что удобрить. К’исл’ишнъй 
и’иги йа л’уб’у. харбшыьм! Ну пустыйь-тъ их 
н’а 6)д’иш хл’абат’. А уш ты-тъ уздоб’ишш, ан’й 
ул’4-къ, как’йи будут’ м’ахкии, хардшмые (13). 
Свар’ит’ йих [грибы] как надат’, д5 кок надат’ 
у3д06’ит’, ан’и харобшаи (13). 

УСИГИВАТЬ, -аю, -аешь, несов. Упрыги- 
вать. Как фстёнут’ утрам — ватулы нъ кр’ап’ц- 
ву... блохи баййцць кр’ап’ивы... д’ё-н’ьт’ ус’й- 
узъвайут’ (10). 

УСЛАДАТЬ, -А ю, -дешь, сов. То же, что 
ус олодать /Иъстанбв’им ыйб [калину] и 
пуи’ш’ай усладаит’. С’п’ицёл’на пар’има (14). 
Затр’ём муку, он [квас] усладйит’, как кал’йна 
(4). 

УСОЛОДАТЬ, -4Аю. -дешь, сов. Приоб- 
рести сладкий привкус. Д’ёлъл’и кул@уу, т’6с- 
та д’ёлъл’и... патом ана усъладаит’, туды скбр- 
каф, мач’6нкаф нъпускаии, ан зак’йс’н’ит’... 
вот йёта нэзывали — кулёуа, т’6ста (2). Кы- 
п’аткбм зъвар’И, усъладйит’, тады патбм за- 
квашывът’... Кып’атком завар’ивъйу, зът’авёйу 
[ставит хлеб] (18). Как он удасцъ: када усъла 
дит’, кадё н’ет (13). 

"УСПОРЯТЬ, -яю, -яешь, несов. Спорить, 
оспаривать чье-л. мнение. Ш/л’и ан’й л’и г’и- 
л’аурёмъ дават’, уш успар’ат’ йа н’и хач’у, и 
пайьл’й и попал’и на друууйа дарбуу (2). А з’и- 
мой такой ‘уарбх бывйит’? Бываит’. Ты н'и у 


пар’ай (2). Сто урам л’и д’в’6с’ти — дваццет 
аднё кап’6йк’®, н’и хач’) успар’ат’ (2). С’иунал 
[прозвище] надыс’ успар’4л: Руч’айус’” трапы 
зд’ёлзим — машыны будут’ хад’ит’ [по мосту] 
(2). 

УСТАЛЬ (7стал’), -и, ж. Усталость. Фч’арё 
П’атрбв д’ен’ дом пръбыла, ф тот д’ен’ па 
й4уады хад’йла, как врод’и устёла... Стала ка- 
куйу-та устал’ знат’, паднащывацца штб л’а 
(29). 

УСТАТОК. В выражении: с устётку —о со- 
стоянии усталости. Стакён на двайх —ф с4- 
мый рас с устётку (16). Ды што ш ты тах-та, 
ты замуч’илас’, ты с’п’и с устётку (31). 

УСТАТОЧЕК. В выражении: © устёточку — 
то же, что с устатку. С устётач’ку вып’йу ма- 
л’ёшка (х). 

УСТАЧА. В выражении: с устачи — то же, 
что с устатку. А Райк’а н’и з5л‘уб’цла: С’ир’бн’- 
ка, ты што ш в’инб-та так п’йош, ход’ бы с 
устач’и, а то так проста (14). Гд’е с устач’и, 
уд’е пр’и б’ис’6д’и, на св@д’б’и — г’ит’ мбжна 
(2). Йа сама вотку л’убл’), асоб’ьннъ с уста- 
ч’и... с уста4’и йа р’умъч’ку вып’йу (16). Грам 
дв’ёст’и вытил’и с устёчи — мин’ на сон и 
път’анула (3). 

УСТЕЛИТЬ, устёлю, устёлишь, сов., 
перех. Устлать. Наход’ит’ туч’а урбзнъй... 
крупный урат ус’т’ал’йл с’у зёмлу (15). 

УСТЕПЕНИТЬСЯ, -нюсь, -нийшьси, с06. 
Установиться, наладиться. Зор’и ус’т’ип’ая’ациь 
с’в’ёжьйь, ан’й и будут’ [грибы] (2). Устг’ит’а- 
н’илас’, паубда харбшъйа, в’ёдр’инайа, дож- 
ж’ик прашёл (х). 

УСТРАШЕННЫЙ, -а я. Очень сильный или 
очень большой. У 6тава д’ёда адбн’йи стайёл’и 
устрашённый, а и’игас спрас’ий, у кавб ‘йбс’т’ 
л’и з’брнышка, кур кар’м’ит’ н’6ч’им (19). 

УСТРАШИТЬСЯ, -шусь, -шишьси, 008. 
Поразиться, удивйться. А 6т% пр’амъ шол бы- 
стра л’от... ну, так’йм’и шол он барк’им’и, уст- 
рашыс'с’и: с мзбу вон с майу барка ид’от’ (13). 
Паран’ич’ка надых’ м’'ашк’й пр’ин’асла, йа уст- 
рашялас’— какой! С такйм м’ашкди стыдна 
ид’цт’ (13). 

УТАМЛИВАТЬСЯ, -аюсь, -аешьси, не- 
сов. Тушиться, долго вариться. Вар’йша [ши], 
нъклад’ош капусты с в’ёр’хам, а вынаиш— 
пълав’ина... Фс’о ууарёит’ там, утамл’иваицца 
(25). 

УТЕКАТЬ, -Аю, -Аешь, несов. Убегать. Как 
нёс талкнул’и аят’в8л’, мы давай ут’акёт’ (1). 

УТИРАЛЬНИК (ут’ирёл’н’ик), -а, м. Поло- 
тенце. ТГады тоже дары были: ут’ирал’н’ики, 
плат’йъ (7). Мэладайа д’6ду пъдар’йла ыт’и- 
рал’н’ик, а мн’е —б’илакрайюу и на плёт’ау 
мат’ёр’йу (7}. Етъ у м’ин’6 виуч’ка, втъй ва уш 
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присп’вла ут’ирал’н’икзд д’ёс’эт’, зёмуш выда- 
ват’ нада. Ан’й-тъ решшыв@т’ н’и ум’вйут” (12). 

УТОПЛЯТЬСЯ (утапл’4цц5), -яюсь, яешь- 
си, несов. Топиться. Ч’ёр’ис д’ёфку застр’6л’и- 
ваццъ дъ утапл’айуцца (х). 

УТОПНИК, -а, м. Утопленник. Как фс’б равнъ 
у утопн’ика разбукъл’и фс’е [ноги] (х). 

УТОПНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Утонуть. 
У нас у лас’н’цч’ива д’в’ё д’ёф’ки ухад’ил’ис’, 
утбпл’ы (8). 

УТРЕЦО, -а, ср. Утро. З&фтр’® утр’ицъм мо- 
жэт’ быт’ с’йёж’жу (х). 

УТРОШНИК (утръшн’ик), -а, м. и УТРЕШ- 
НИК, -а, м. Молоко утреннего удоя. В’ич’ёр- 
Рик н’ь прак’ийс’н’ит ли? У мита утръшн’ик 
прэк’исайит’ (1). Пришла, у т’иб’а утр’ишн’ика 
нв’ёту, в3’алЯ в’ач’6р’ишн’ик — прак’йсла (8). 
Вот утрашн’ик, мълакб, астёлъс’, ваз’м’й (16). 

УТУРИТЬ, -рю, -ришь, сов., перех. Угнать. 
Наш, нёшъ кардвъ храмёйъ — утур’ил’и... 
Бабдшк5 уан’4лъ, а тот ана бы пр’ишла давнд 
{1). 

УХА! -и, ж. Уха. Рыбы папа пр’ия’дс, уха 
буд’ит’ (х). Харбшыи, слатк’ии [вьюны], йёл’и 
ух) нъвар’йша, за ушы н’и аттаи’гиги (9). 

УХА?, -и, ж. Ухо. [— Куда пошла?] — Дз с 
парн’ам к врач’, в уху стр’ал’йит’ (х). Адна 
уха балнёйа ал’ д’в’е? (1). П’ир’ёт бал’бла, 
нада бы пъл’ажат’, а йа кас’йла, тип’ёр’ и л’6- 
вайа ухё стр’ал’йит’ (8). У н’авб была игиг’акё 
с’ин’айа и ухд [у умершего] (х). Ад’йн прасук 
б’из ужей (1). 

УХАБАКА (ухабёка), -и, ж. Бесцеремонный, 
наглый человек; нахал. Ёт’и л’/0’и ухабёки, 
ан’й н’ич’авд н’и байацць, найанаи, в’ич’авд н’и 
байацць (1). Ау ней 3’д’ес’ д’ён’уи были, 
°а ана и вытъш’и’ила, анё тожа ухабёка (3). 
У нас касбй уч’йлеи: фсе с’т’оклы з’в’ин’вл’и и 
угит’ал’6й фс’ех изаб’йот’. Вот ухабёка (1). 
Анё хат’влъ, штов он ушбл ад жаны.— во ка- 
кайъ д’6фкз, во ухабёка (1). | Смелый, отча- 
янный человек. Как’йи-та пр’ийёхъл’и, купай- 
уцца.. Ад’йн ч’6р’ис р’аку вал’аит’, руками 
как [машет], ухабёка [о туристах]. || Озорник. 
Мат’ с н’им ф Салоч’?у йёз’д’ила, в уху с6- 
м’ич’ку влажыл, в’иш какой ухабака (1). 

УХАБАТКИЙ, -ая. Дерзкий, нахальный. 
У нёс мндуз цес’ ухабатк’их [людей] (1). 

УХАЖИВАТЬ ', -аю, -аешь, несов. 1. За- 
ботиться, иметь попечение о ком-, чем-л. Анё 
стала хваткайа, сын и снахй н’ич’авд стёл’и 
[относиться], анё з% р’иб’ат’йшкам’и ухажыва- 
ит’ (15). Жывы 6 был’и н’ь 6’ада, а то ухажы- 
вайиш, ухажывайиш (об издохшем поросен- 
ке]... (10). 

2. Оказывать внимание, угождать женщине. 
ПРигас жан’их 35 н’ав’встай ухажываит” (8). 
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УХАЖИВАТЬ>?, -аю, -аешь, несов., перех. 
Несов. к ухбдить?. Ухёжыват’ нёдъ в’адрб 
фс’у туда (в колодец]` (2). | Губить, силой по- 
гружая в воду, топить. Нады” акат’йлъ кошк® 
их, кат’4т’.. ухажыват’ жёлкъ (16}. Пърас’ат 
пън’аслё в аврёх ухажыват’ (16). 

УХАЖИВАТЬСЯ (ухёжывацца), -аюсь, 
-аешьси. 1. Несов. к уходиться в 1 знач. 
Пав’ёс он м’ин’6 ф К’итцзаз, ф сёмый палбй 
вада в’из’д’... н’иуд’6 н’и прайёд’иш, в’из’д’ё 
ухажываис’с’и (1). Ан б’аулё ухажъвацца 
в р’аку... даунёл’и (4). Ухёжывъльс’ лощьт’-та 
(х). 

2. Несов. к уходйться во 2 знач. Побра- 
н’илс’и с мат’ир’йу и пашбл ухажывэицца, удав- 
л’аццз (х). А уней 6тат ад’д’ил’днай сын тб- 
жа ухажывълс’а. Брал в’ир’одку, жанё эт’н’в- 
л4 (х). С’ир’ёт пал’ёй б’ил’ё6йициь, с’в’аркайит’, 
б’ёлъйъ рубаха — ухёжывацць в лес пашдл 
(х). Иёл’и снах@ н’ь пр’ам’ит’, тадё мн’е ухд- 
жываццз на дубу (9). 

УХАЖНИК (ухёжн’ик), -а, м. Самоубийца. 
Он в’ит’ ухёжн’ик. Коб уш какдй плахой, а то 
какой был пёр’ин’ (19). Утопл’ьн’икъв 0% 
ухажн’иков н’и кладут’ в мау’йлу [не хоронят 
там, где похоронены люди, умершие своей 
смертью] {13). 

УХАЖНЫЙ, -а я. Требующий большого тру- 
да, усилий для своего преодоления. Дарбуз 
пр’ам% ухёжнъйз (10). 

УХВАТЛИВЫЙ, -а я. То же, что хватки й. 
Там жён’и’и’ины моладыш, ухватливыи (х). 

УХВАТОСТЬ (ухвётъс’), -и, ж. То же, что 
хватость. Ухвёт5с’иу нас йес’.. и т’бтъ 
Ан’утка — мы с'е такйи (8). 

УХО. В выражении: ухо нё ухо — без прида- 
чи, одно на другое (об обмене). См’ан’дл’ис’ 
ч’авб-н’ибут’ — йх% на ухъ, што с’ т’иб’ё, што 
с’м’ин’6 — паровну (1). Ибс’ли жан’йх с’ н’и 
в’ёстай [поладят], йа саулёсна, уха нё уха — 
м’анкё нъ м’анка [без приданого] (8). 

УХОДИТЬ! (ухад’йт’), ухбдю, ухбдишь, 
несов. Уходить. Вот в’йд’иш, мал’ч’ик и д’6взч”- 
ка и мат’ старъйа, йа сам4-ч’ит’в’арт@, мн’е в’а- 
л’4т’ с кварт’6р’и ухад’йт’. Куды, йа узъвар’у, 
йа с’ н’им’и д’внус’а? (15). 

УХОДИТЬ?, -ухбдю, ухбдишь сов., пе- 
рех. 1. Не удержав, дать утонуть. Йа йавб уха- 
д’йл в р’акд [мотоцикл] (х). В р’ик’ё ур’иб’бнку 
ухад’йла (х)-—- Баба Даш, В’ит’ю’а с вами 
пайд’дт’ [на реку]. Ну, матр’йт’и, н’и ухад’ц- 
т’и йавб (х, 4). Йа с’ н’им байус’а рыбу лав’йт': 
уход’ит’... па н’ом тэк на н’ом, а то... (3). С’л’а- 
пой он, тут-чут’ в’й0’ал... и сам ухад’але’и и 
мал’гика ухад’йл (6). || Утопить. Мы у н’ей 
л’ётас’ ухад’йл’и [щенят}, шес’ штук нъш’ш’ан’й- 
ла, г’атар’и каб’ил’к’@ и д'в’ё суч’к’и (х). 
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2. Задушить. Пр’ишол, зё душу в’з’ал, блак 
ухад’йл... тр’апёл, тр’апёл, блак удушыл (23). 
Ш’и’ас уход’у, удёв’у, удушиу — вбта. Надъ — 
удушу, а йа — ухбд’у (10). 

ФДьявол тебя (егб, их и т. д.} уходй — бран- 
ное выражение. У, д’И@вал вас ухад’й [детям] 
(12). 

УХОДИТЬСЯ (ухад’йцца), ухбдюсь, ухб- 
дишьси, с0в. 1. Погрузиться, опуститься в 
воду. А то в р’аку... как ан [машина] иигигё 
зъв’арнулас’, ухад’ил’ис’ ба.. И машйна уха- 
д’илас’ бы и ан’й (1). Насбк плыв’й, плыв’и, йа 
н’а буду йавб лав’йт’! Ой, ухад’йлс’ь насбк 
{стирает носки на реке] (х). Ухад’ил’ис’ пр’ам 
да ‘улотк’и (х). | Погибнуть, погрузившись в 
воду, утонуть. У нас л’ётъс’ д’в’е д’ёвъч’к’и уха- 
д’ил’ис’ ф пруду (2). Пашбл ч’йр’из р’аку и уха- 
д’йлс’и... К канйв’и йавб пр’иб’йла пбе’л’и па- 
лбйа (2). Акё рэзал’йбцца, йа байус’ йёхат’ па 
лбткам. Кр’ич'ало: Йа уход’ус’, ухбд’ус’а йбхат’ 
па доткам... Ф см’аркан’йах йёхьла (х). Пашбл 
ч’ёр’ис р’ак} и ухад’йлси ва вр’ём’ь палойъ 
(4). Тада-т5ь д’6фкъ ф Кзртаносъв’и уха- 
д’ильс’—в в’артачку папалъ (3), У нас 
лбшот’ ухад’йльс’ в 6бз’ир’и (х). 

2. Повеситься. В’ёрст за д’в’анаццыт’” мужик 
с пёр’н’ьм ухад’илис, пав’бе’ил’ис’: адйн в 
рый’и, друубй въ двар’ё (12). А он зал’ёс ф 
какуй-тъ бутку, нъ пъталок и ухад’йлс’и... ул’а- 
нули, а он в’ис’ит’ (х). Нэ р’амн’6 у нас уха- 
д’йле’и ч’илав’6к (7). Тады тожа Ван’к’ъ Кр’и- 
вой нъ сас’н’ё ухад’йлеи... он в сймай ууигига- 
р’6, там л’ес н’инъказённай (1). П’ёр’вэйа вр’ё- 
м’а фс’е нъ в’ийб: 9ёр’ьс т’иб’@ сын ухад’илс’и. 
И стён’ит’ он из-за мат’ир’и удавл’ацца! Вз’ал 
свой ч’убатан пад мьшику — и эставайса мат’ 
(13). [| Покончить жизнь самоубийством. Сам 
саб’6 зъстр’ал’йл, ухад’иле’и (7). Н’и пр’ит’и- 


сал’и ф тилиурам’и, штъ ухад’иле’а, а пби’ар 
(9). 

УХОРОНИТЬ, -ню, -нишь, с06., перех. 
Спрятать. Ан’й [козы] хот’ ‘уд’е найдут’ п’и- 
тан’ца, в’иш как’йи датошнаи, ат н’их н’и уха- 
рон’ши (19). 

УХРЯСТНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Экспрес. 
Затвердеть, засохнуть. З’амл’4 стёла как трида- 
в’йца... ус’ёлас’, ухр’асла... палка н’икак н’и 
фтыкаицца (13). Фе’а з’амл’й-та захр’асла, на- 
дат’ийб рыхл’цт’... Тада, ибжыт’, он пайд’от’, 
кор’ин’-та {у помидор]. А то анё ухр’аела, как 
йета... тридав’йца (19). 

УЧБА (уч’64), учбы, ж. Ученье. Анё ишг’иг’б 
н5 уч’ёбнай скам’ йк’и с’н’им сыурёлас”... йей 
у4’б@ н’и ид’от’та (х). Вбвъ, уч’цс’, уеба— 
с’в’ет, пос’л’а буйиш спас’ибъ казат’ (22). Иный5 
крохътныйз идут’ [в школу]. Какёйа ат Них 
уч’ба? (13). 

УЧИТАТЬ, -Аю, -Аешь, несов., перех. Учи- 
тывать, вести учет. Гада н’а так жыл’и-тъ: в 
Р’азён’ пайёдут’... пр’ийёдут’, а ат’6ц уч’итёит’... 
скол’к’и ч’авб куп’ил. Уч’от д’влаит’ (95). 

УШНИК, -&, м. Отверстие в заднике и в 6бо- 
ковой части лаптя, в которое продевается ве- 
ревка, прикрепляющая лапоть к ноге. Ад’ин уш- 
н’йк н5 зад’ё, а ёта пб два уши’ика (1). У н’ех, 
у лапт’ёй, ушн’ик’й, в н’их аббрзч’ку вз’д’авай- 
эт’ (1). Лапг’и... а в’ит’ ушв’ик’и надат’, абдр- 
ки пр’ив’азат’ (8). 

УЩУПКОЙ (уигигупкай), нареч. Ощупью. 
А йа уш’и’упкъй с’о так зъэс’т’ауайу [кофту], 
сърахван тах-тъ вот д’е и нъ изнанку над’ён’иш 
(13).— Ман’к’, ид’ий в анбар, там пъс’в’итл’ей.— 
Дэ н’ет, йа ушги’упкай (1, х). Пъз клад’ам шли 
уи’ш’упкай (9). 

УЮТ, -а, м. Пристанище, приют. Б’ар’ий в’ес” 
стрип, дай мн’е тол’к’ь уййт [мать сыну] (8). 


Ф 


ФИРМА, -ы, ж. Нов. Животноводческая фер- 
ма. Б’ил’ина — ёт% вот трава-та... йей аб’йадай- 
уцца, втай б’ил’иной. Ан у нас и’игас рас’т’от’ 
на ф’ир’м’и (2). 

ФУРГА (фуруа), -й, ж. Вьюга, метель. Фур- 


Х 


ХАЛАТ, -а, м. Верхняя одежда из домоткано- 
го сукна; длинная, прямого покроя, с воротни- 
ком. А тадё ад’джъь-та былё халат (1) — На 


4 нън’исот’ аврау’и (2). Кабы фуру@ нь 
нон’асла аврау’и... а и 3’д’ес’ нан’исот’ с акош- 
към’и вр’ат — аврах (4). Пъэн’ис’ёт’ фуруа— 
6тъ нъзывйицца падз’бмкъ (2). 


с’м’ер’т’ клал’и так’ии гунти, иги’ас тапъч’к’и. 
У кавб ч’аб пр’ис’п’ёта. В лапт’4х клал’и, хала- 
ты нъд’авал‘и, сукбнныйи, шыр’с’т’аныи. [-- Ка- 
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кой халат?] — Халат с върэтн’икодм... И з’ипу- 
ны так’ийи на эборах (8). 

ХАНБОРИТЬСЯ, -рюсь, -ришьси, несов. 
Собираться в морщины (о коже лица).— С ад- 
наво бокъ харбш, а з друубвъ ханборк’им’и. 
[-—- Как это?] — Хэнбар’йцць {показывает на 
щеку] (6). 

ХАНБОРКА, -и, ж. и ГАНБОРКА, -и, ж. 
Складка. 'Л’ёз’л’и плёт’йа шйут’, ханббркай 
с56’ирайут’. Ш’игас завут’ зббрач’к’и, а тада 
ханббрач’к’и (29). Сърахвён фс’о мбжна д’ёлат’ 
ханббркай. Съб’ираицца так вот как нъ р’аз’ин- 
ку... УГи сашйбш ч’д-н’ит’: Д’ёфкъ, ханббркай 
в’ес’ събрала! (2). | Бороздка на поверхности 
чего-л. У нас смарч’к’и рад’4ццз, так’йц ‘урыбы 
уанборк’им’и (7). Грып бываит’ круулай, и уан- 
ббрк’им’и, ‘уанборк’им’и, в’ес’ кар’ишоьвей (7). 
| Морщина (о коже).— С аднавб ббкъ харбш, 
а з друубвъ ханббрк’им’и. {-—Как это?]— 
Хънбар’йциц [показывает на щеку] (6). } 

ХАНТУРА, -ы, ж., чаще мн. Поминки. Ход’им 
мы нъ пам’инк’и: Вот, д'ёфкъ, хад’йл’и нъ хан- 
туры (2). Н% хантуры х0д’иш, на дъриафиг- 
и’йнку (2). Ана в’ит’ с’о пъ л’уд’ам хбд’ит’, то 
п5 Масквам, то пъ Р’азан’ьм... Д’е пъ хантурам, 
0’е вот пъм’инат’, л’и д’е — ан уш на ёт’ьм из- 
выр’ёла (1). 

ХАПИТЬ, хапю, хАпишь, несов., перех. 
и без доп. Брать, присваивать незаконным об- 
разом. Анй умнзйъ, анё т’иб’6 С’у абд’ир’ёт’, 
ётъ абд’6л’истъй, ана абд’6лъйьт’. Етъ л’уд’и 
с’о хёт’ут’ саб’ё (13). Ан’й фс’о куды-н’ибут” 
хап’ут’.. фбо им хоцца бол’ай (13). 

ХАРЧИ (хар’ч’и), -6 й, только мн. Пища, еда. 
Ан’й свай хар’ч’и, йа — свай хар’ч’й, как йёлъ 
свайд, так ы йем, йа с’ н’йм’и н’и съйид’ин’альс’ 
(8). 35 п’атнаццат' юкилбм’итрай... н’асф... из 
двар@ пън’ас) йим туд@ {на покос] хар’чи; 
хл’ёпца, п’ирашк@ там, с’м’атанк’и, мълач’ка, 
полнъйу кашёлку драннуйа. И пр’иду —то л’и 
мн’е работат’, то л’и мн’е иддыхат’ (2). Ад’йн 
фот уан’ёла нз свайх хар’ч’ах... дадут’ д’в’е бу- 
тылк’и мэлакй, а што д’в’е бутылки нъ двайх 
(4). 
ХАРЧЕВАТЬСЯ, -чуюсь, -чуешьси, не- 
сов. Питаться, столоваться. Гёл’к’а былё у т’б- 
ги Насти, но хоргивал’ис’ в адном м’вст’и 
(2). 

ХАРЧИТЬ (хар’ч’ит’), -чу, -чишь, Несов., 
перех., перен. Тратить деньги на покупку про- 
дуктов питания. [-— Почему не зашла к ней в 
гости?] — Зайд’и, ана буд’ит’ забот’ицца, пъб’и- 
у’бт’в мъуаз’йн, дастётнуйу кап’ёйку буд’ит’ 
хар’ч’ит’ (х). 

ХАРЧИТЬСЯ, -чусь, -чишьси, несов. То 
же что харчеваться. У м’ан’ё плътн’ака 
жыл’и, хар’ч’ил’ис’ тит (10). 


ХАРЧИШКИ (хар’ч’йшк’и), -ш е к, только мн, 
То же, что харчи. `Йа скажу: Тут мат’ с т’и- 
б’& н’а спрос’ит’, а ф чужих л’уд’ах нада свайй 
хар’ч’ишк’и (2). Дав’ич’а па пав’вс’ил нъ б’ир’б- 
3’и хар’ч’йшк’и, муравл’ёй нал’6зла в уз’албк (3). 

ХАЯТЬ, хаю, хаешь, несов., перех. Нера- 
зумно тратить, расходовать. А пр’ийёд’ит’ — 
д’6н’их нет, в’ит’ хаит’ ана д’ён’у’и 6б’ёс толку 
(7). Н’64тива йёз’д’ит’, д’6н’у’и хит”... расхфит’, 
а тады 6у0д’ит’ уалъдават” (17). 

ХВАЛЁК (хвал’ок), -лька, м. Хвастливый 
человек. Дэ ты хвал’бк, хвал’дк.. балтайиша 
йизыком (1). Хвал’ок.. вви’ил 09% хвал’иццъ,- 
снулай орт (3). В’иш хвал‘ицца чем, хвал’дк:: 
во, йёз’д’ийит’ на лъшад’в! (х). ` 

ХВАЛЬБА. В выражении: ни хвальббй — не 
хвалясь, не хвастаясь. Йа вот, н’и хвал’бой, 
ахбтн’ица ч’илав’ёка увёжыт” (х). Йа, н’и хвал’- 
60й, хърашб ум’ёлъ ткат’ (4). Дъ вот как ска- 
зат’, н’и хвал’бой, в’ит’ушбл ат матир’и н’и с” 
чем, [а сейчас] машынку купил (4). 

ХВАЛЬБУН (хвал’бун), -&, м. То же, что 
хвалёк. Хвал’бун и хвал’ок — хто хвал’йцца. 
л’уб’ит’ (20) 

ХВАЛЮН (хвал’ун), -а, м. То же, что хва- 
лёк. А в’ит’ твой Форт, хвал’ун-тъ, хвалйцц® 
ум’ёцт’, +’авб н’ет’— и то йес’. Хто тайт’ ум’6- 
ит’, а хто хвал’ицць л’уб’ит” (1). Такбй-та у нас 
брат был: тр’апач’, хвал’ун (2). 

ХВАСТАТЬ (хвастат’), -аю, -аешь, несов. 
Говорить неправду, лгать. Анё уъвар'йт’, йф 
фс’у правду раскажу, н’а буду хвастат’ (2). 
Буханку раз’рёжу — вс’ем пъ куску.. пръва- 
л’ицць мн’е скрос’ з’амл’й, йёс’л’и «вёстьйу (2). 
У нас л’уб’ут’ кричат’: ох, у мин’ н’бту, в’б- 
ту... а аказываицца, у н’их йес’т’. А зач’ём так 
хвастът’? (х). Анй хвастэйит’: скажыт’ — пайду 
туда, а ид’ёт’ суда (7). [— Дождик будет, пе- 
редают по радио.] — Д®, мбжэт’, и там хвас- 
тъйут’, в Маскв’6-та (5). У-у, нарот... инёйа не 
даслвицыт' и нач’н’от’ хвёстат’.. вот ы пай- 
д’бт’, вот ы пайд’бт’ (4). 

ХВАСТУН, -а, м. Тот, кто говорит неправду, 
лгун. В Р’азан’, кубы” ана пайёд’ит’, машына- 
та, тах-та он казал... он блак н’и хвастун, з’4т’- 
та мой (14). В’ес” ат’ёц, в’ес ат’ёц {о мальчи- 
ке]... хвастун такбй-та, нахвастаит’-та... Он н% 
н’авб [на отца] пахбд’ит” (20). 

ХВАСТУНЬЯ (хвастун’йа), -и, ж. Женек; к 
хвастун. Нъэпл’ал’й нъ май) бапку, а рззаб- 
рал’ис’, ана [соседка] нахвастала, хвастун’ца та- 
кайа (х), К аб’6дн’и х0д’ит’, а хвастун’ йа... [Го- 
ворит], што ийб пр’иб’ил’и. Дъ йёс’л’июи цийб 
пр’иб’йбщ, в’ес’ дом выскач’ит'... И пар’н’а за- 
стёв’ил’и хвёстат’ (1). Што ана хвастаит’, шта 
ана вр’от’? Вот хвастун’йа (х). Вот накажыт” 
нахвастъит’... хвастун’йа ан@ (10). 
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ХВАСТУШКА, -и, ж. То же, что хвас- 
тунья. Анё хеёстаит’, хвастушка, анё из’ в’6- 
ры ввшила (х). Анё хвастушкз-тъ, у н’их с Мат- 
р’ёнкай ч’ир’ьс 6тъ бран’ ид’бт’.. што п н’а тд, 
а пей схвастат’ (19). 

ХВАСТЫ (хвасти), -бв, только мн. Вранье, 
ложь.—Гл’ажу, узвар’йт’, нъ бууарбч’ик выла- 
з’ийу, он, узвар’йт’, нъ дуббшк’и стал... на ду- 
ббшк’и.. Ау-у-у!— ва в’ес’ л’ес нъ н’авоб... 
{— Медведь?] — М’ид’в’ёт”... ть уш н’и хвасты, 
и’ид’в’6т’ (4). Етъ уш нъ майбм в’акд пр’иха- 
9'’йлъс’... тъ уш н’и хвасты (10). Йа н’и в’ида- 
ла, йа н’и свай хвасты хейстъйу (15). Иёта н’и 
хвасты н’икак’йи... в’ер’ббуу и мн’е в’ер’ (9). 
УЛ’ёжли чужыц хвасты сквастайу, а тёк-та йа 
ни гир’амут’у (13). 

ХВАТАТЬ си. душа (з& душу хватёть). 

° ХВАТИТЬ, хватю, хвАтишь, с0в. Очень 
сильно ударить.— Какфйа он науу-тъ атс’ёк? 
Храмуйа? — А ч’ем он атс’ёк-та? — С’ек дравё 
9% п нау’ё хват’йл (3, х). 

ХВАТИЩИЙ (хват’йигигий), -а я. Очень бы- 
стрый, проворный, очень энергичный. Анё хва- 
Т’циги’ийа, машыну пр’ёма. Шум’ит’: Пад’йны 
д’блай В’ихбрк’и руб’! Скар’ёйы  Скар’ёйа! 
С капнём’и л’ат’йт’, как нашына пр’ёма! (х). 
Анё хват’ии’и’ьй5-тъ, 40 задумзит’, со 
з’д’ёлъит’ (13). Хват\ни’и’ийа ана... дав’и анё 
ид’бт’ умывёцца нё р’ику, хвёткайа, рхзуавй- 
р’иваит’ ш шумам, хватка (10). Дабр’ё уш бы- 
с’т’бр, хват’йи’игий, фс’о д’ёлъйцт (2). 

ХВАТКИЙ (хвёткай), -а я. Быстрый, провор- 
ный, энергичный. Ой, хвёткайз твайй мат’ бы- 
44, вун’4ннойъ... а тап’ёр’ йвл’и хбд’ит’ (х). Ана 
хваткайа, пр’4ма аубн’, з’д’6лаит’ фс’о в адну 
ж’инуту.. ну мёйут’ ийб н’6вр’вы, ат н’ёр’ваф ана 
и пръпадёит’ (13). Пбм’ир, хвёткай был какой. 
Пъ раббт'ь быстрай был, пъ гасём фс’о 6’6- 
уал... как в’йун в’ир’т’ёлс’и (к). Шустръйа д5 
хвёткзйа. Ч’ут’ с’в’ет уш укат’йла бознът’ уд’е 
фвнучка] (19). Крёшъный пол анё рас-рас и 
вимъит’, анё хвёткъйъ (13). | с инф. А ткат’ 
хваткъйа была... пб д’в’ь с’т’ёнки в д’ен’ нъты- 
кёла (4). Анё па Пбузды... анё хвёткайх брат’, 
жывз нъб’ир’ёт’, м’инутай (12). | хваткий 
на что. Ой, йа хвёткъйа нъ хад’бу... а ш’ш’ас 
#’и дайду (26). Ана хвёткэйа нъ хад’бу, а йа 
<тёла н’икакайа (13). 

ХВАТКО (хвётка). Нареч. к хваткий. Анё 
уш хваткъ н’июи пайд’ёт’ и ид’бт’ вёлушкам, 
нис’п’ахом. А мы с’о так’йи-тъ дураки — с’о 
пъскар'ёй хбч’ицц (13). Ды старух’и... тах-та 
хвётка н’и йад’йм... т’ихон’ка испъдавбл’к’и 
[на поминках]... Вот лбшку б’ир’бш, хл’ибн’бш, 
паложыш... ви’иш’б б’ир’бш лбшку (15}. Рэзва- 
л'4тай — какой н’а хвётка хбд’ит’... так вёлуш- 
кам ид’бт’ (19). Иурка хвётка съб’ирёит’ в4уа- 


ды (2). П’ёр’вай д’ен’ он [больной поросенок] 
сасёл, хвётко сасёл, а патби уш ы зйт’к’и с’в’ол 
(16). 

ХВАТОСТЬ (хвётас’т’, хвётаг”), -и, ж. Свой- 
ство по прил. хваткий. Д’ёлаит’ анё ббл’нъ 
капкд, анё усёд’бу капйит’ ч’брт’и да ч’ех... Ан4 
рэзвал’4тъй... А можыт’, ёта нёша хватас’ 
хужб, хватйиш аун’бм; испъддавбл’к’и, можзт’, 
лучи? (1). А хвётас’т’ ибт’ир’инъ... дав’ пас- 
л8л’ц йавб н5 пакдс с ч‘ужым‘и бабам’и, а он 
пол’ит’ёл слам’& ‘узлавы (1). У Клаюк’и с’и- 
лйизк н’ет, а фг’о-тк'и ана хватас’т’йу б’ир’бт” 
(1). 

ХВОРОБА (хвароба), -и и -ы, ж. Болезнь. 
Ана в’ек н’и хварёит’. Тут Фут’ скл’амаис’с’и, 
ап’ёт’ хварбцш, йа в’ес’ в’ек хварайу... какайа 
н’ц хвароба, анй у т’иб’6 п’ир’ёт фс’ех (1). Он 
с хварбб’и, йавб фс’авб т’ьр’икъсарот’илъ, къса- 
ббк’ий [о поросенке] (9). Гаде н’а знал*и [грип- 
па], а звёл’и мы ийд хварбба... вот тут у нас, 
д’е п’ёкзр’-т$, вым’ьрлх ч’атыр’ь ч’илав’ёкъ (2). 

ФНевбльная хворбба см. невбльный. 

ХВОРОЙ (хварой), -А я. Больной. Дамой уш 
пр’йду, устану, з’д’6лъйус' хвар@йа, бал’найа 
{2}. Дриуой д’ёлъзйиць н’ич’авб, друубй хварбй 
в’ес’ (2). | в знач. сущ. Вот ид’ёт’ мой хварой, 
два д’н’а л’ажал, а вон фстал [о внуке] (19). 

ХВОРОСТ (хварбст), -а, м. 1. Хворост. У нас 
тбп’уцца дравём’и, а в Бар’искав’и мода хвз- 
растом тапийцих (31). Вн’ис клад’ёи пад’йны, 
бр’бвнышк’и кладём уулём’и, патбм хварбст 
[когда мечут стог] (2). Хвардст ан’й [бобры] 
таскайут’ и сх’йжану пъда днбм [делают] (2). 


2. Зеленые верхние листья на капусте. Мы 
сажйим капусту, дъ тол’к’а у нас рад’йцца 
@д’йн хвардст, б’влава къч’ина н’ёту (2). Ка- 


пустз, падумай, у м’ин’& ад’йн хвардст, 6’влай 
н’и камкё н’ет, ад’йн хварост (31). 

ХВОСТ см. голов (ни в хвост ни в гбло- 
ву). 

ХИНЬ. В выражениях: хинью пойдйть (или 
идить, пройдйть, пролетёть) — пойти прахом, 
без пользы, без толку. Йа л’ётас’ жыла адна, 
кашу свар’у, анё у м’ин’а ид’бт’ хин’йу... Фг’о 
в лаханку вывёл’ивъйу, самй н’а хб4у (2). Ку- 
п’ила д5 прасыпала — фс’о хин’йу пръл’ат’ёла 
(1).— Он [поросенок] в’ес’ к’идёлс’и, в’ес’ м’а- 
тёлс’и, в’цигиг’ёл. Пр’ишлдс’ пр’ир’ёзат'. Он в’ес’ 
пашбл хин’ьйу. [— Как это?] — Дэ как х’йн’ьйу: 
то таму, то друудму (2). Ид’бт’ фс’о х’ин’ий, 
какойъ мэлако, фг’о аставёйицць, н’ич’авб н’ь 
йад’йм (17). В хйнь пойдить — то же, что. 
хинью пойдить. Фс’о р н’авб прапала, фг’о ф 
хин’ пашлб (15). 

ХИТИНА (хит’йна), -ы, ж. О чем-л. губитель- 
ном, пагубном. Какёйз-та х’ит’йна нъ ае’ёц, 
д’в’е Пёрк’и в ад’йн д’ен’ [пали] (х). Сын мой 
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мн’е тол’к’а падуад’ал [покончил жизнь само- 
убийством], уш какайа нъ н’авб х’ит’цна нашла? 
(8). Вот ч’авб нъпадёит’-тъ, х’ит’ина: ч’атыр- 
нъццот’ апрас’йла, а тр’и астёлъс’ (4). | О бо- 
лезни. Вот ызбач’ ид’бт’, ид’бт’, упад’дт’ — на- 
катышный. На н’ом йес’ х’ит’йнъ 6т%, ётет 
иълад’ён’иц н’а выл’ичиш, н’адух нззывёйут’ 
(8). Ч’о такайз-та хит’йнъ, бал’6с’... вот пра- 
калъвайил’ [жалуется на боль в боку] (15). 
Зэъбал’ёит’... вот иётът ‘урып, вот как4йъ-тъ 
х’ит’йнъ ход’ит’ па фсем дварём (2). | О смер- 
ти преждевременной, насильственной и т. п. 
Нарбт мзладой стал нът сабой хит’йны д’6- 
лат’. Вот мъйавб иджат’ там пътазёл’и нъ ра- 
ббт’и [он и покончил с собой] (8). 

ХИТИТЬ (х’ит’йт’), хитю, хитйшь, несов., 
перех. Губить, лишать жизни. Рёз’в’и друубй 
буд’ит" с’иб’а хит’ ч’йр’из н’ийд? (1). 

ХИТРЕЙ (хитр’ёй) и ХИТРЕЕ (х’итр’6йа), 
сравн. ст. Замысловатее, сложнее. Тадё прбшг’- 
ш’и была [в Москве], игигас аигиг’б х’итр’вйа... 
У нас вбздух л’ёх’и, там машыны ден’ и ноч” 
фс’о бун’ат’ (2). А Вас’аткинъ йии’и’б х’ит- 
р’ёй плашыт’ (1). 

ХИТРЫЙ (х’йтрай), -ая. 1. Хитрый. |-А 
мне Матрена нравится.] — Дъ анй н’ь так 
х'итръйъ, простайз (1). | Умный, сообразитель- 
ный. Ётъ х’итрэйа, йёта зн4ит’ фс’о (1). Ан 
[свинья] ф стауу выръла фс’о д’ир’бй, хош дош, 
хош штб — фс’е [поросята] будут’ цёлы — во 
какайъ х’итръйз (16). Йавб н’ихтд н’ь пъкар’йт’, 
л’ёжл’и х’йт’ьр дабр’ё (13). Ну, так н’а х’йтръйа 
была и тблку н’ёту (5). 

2. Мудреный, странный. Как уром ур’амнул, 
у м’ин’а дом уар’йт’... тр’и рёзъ ‘уар’ёл — та- 
кой-тъ х’итрай дом (1). 

° ХЛАЙ, -а, м. Валет (младшая фигура в иг- 
ральных картах). Карбл’, крёл’а, а патбм пан’й- 
жы хлап: хлап бубновай, хлап хр’истовай (2). 

ХЛЕБ (хл’еп), -а, м. 1. Хлеб. В’ит’ н’ич’аво 
л’йщн’ива н’ци пъкупайу... хл’еп, сахар... плат’ ца 
н’и р’ёжу (10). Хл’6ба ваз’м’ёш ы саз’цы [на 
поко‹]... бкала вады пр’ихл’6бн’им и л@дна 
(4). 

2. О количестве полезных продуктов, получа- 
емых при сборе урожая с одного вида расте- 
ний. С’вицца кэнапи, а с’в’их б’арут’ два 
хд’ёба... кънап’й б’ир’ом... ид’бм, бр’ид’бм и 
н%в’ар’ху былачку лёв’им, а патдм мач’ён’ац, 
ёнт’и уш падр’ат 6б’ир’бм да самой з’амл’й (2). 
Ф кэнат’ёх два хл’ёба пълуч'4ициз (2). Кънап- 
л’й с’бил’и, с’н’имайут’ два хл’ёба... з’ил’ёнай з 
узлав’ич’кай нэзывйицць мач’ён’иц (2). Са ржы 
из’в’ёсна ад’йн хл’еп с'н’имайут (2). 

< Идийть с хлёбом см. идить. 

ХЛЕБАТЬ (хл’абёт’), -Аю, -&ешь, несов., 
перех. Есть жидкую пищу (суп, молоко, ит. п.). 


И кашу ибжна «л’абёт и туру хл’абаг.... 
а картошк’и цис’т’, а ч’ай ’ит’ (2). Мълакб 
п’йот’ п’иткбм, н’и хл’абёит’, а пр’ёма из уарш- 
ка (2). Сажай йавб лапши} хд’абёт’ (4). Мы с’ 
н’ей квас хл’абёл’и... ч’6й-тъ нъдайвла фг’о 
пр’ёснъйа и пр’ёснъйа... йа пъхл’абёла в ахб- 
точ’ку (10). Мёма н’и хл’абёит’ [козье молоко}, 
анд ур’ёбуит’ (10). 

ХЛЕБНИК, -о в, только мн. О родственниках 
жениха или невесты, приходивших по обычаю 
на свадьбу с хлебом. Позывайут’ вот свайх 
радных [на свадьбу]... Иа пайду на свад’бу, 
б’ару хл’еп с сабой — вот ы хл’ёбн’ик’и (4). 
Хл’ёбн’ик’и — с хл’ёбъм пр’ихад’йл’и [на свадь- 
6у] (4). 

ХЛЕБНУТЬ, -ну, -нёшь, лерех. и ХЛЁБ- 
НУТЬ, -ну, -нешь. Однокр. к хлебать.— 
Думзим з5 кис’л’йкай схад’ит’. Етъ, зндит’и, 
какайа к’ис’л’ика-та? [— А что с ней делать?] — 
Дз н’ич'б. Скуч’ил’ис', ибжот’, и’и’ец пару- 
б’им... хл’ибн’дм... ш’и’ёй-та в’ёту, суп ы суп 
(10). Йа бы, может’, и ха’абнула бы [молоко], 
9% н’ёту йей (13). Супу з урыбём’и нал’)... 
в ахбтку, ибжыт', хл’ёбн’ити (18). Мэлач’ка 
хл’ёбн’ищ, сафс’6м д’ёва друудйа (15). А патбм 
йа уъвар'): Вён’к’а..., давай йавб шумн’ёи, мб- 
жэт, он ш’иг’ец хл’ебк’ит’ @ли мзлач’ка 
(9). 

ХЛЕХОВЕНЬ (хл’ихав’ён’”), -и, ж. Громкий 
смех, хохот. Хл’ихав’вн’ падымит’, убспъд’и (7). 

ХЛЕХОТАТЬ, -хочу, -хочешь, несов., 
а также КЛЕХОТАТЬ, -хбчу, -хбчешь, не- 
сов. и ХЛЕКОТАТЬ, -кбчу, -кбчешь, несов. 
1. Бурлить, клокоталь. У нас нз уарбд’и кан4- 
ва, а пъ канав'и кл’уч’ т’ик’ёт” хл’ахоч’ит’: уры- 
уры-уры (29). Вада быстра ушла, фч’арёс 
клучй хлихатёли, а нын’и-та н’ёту (2). 
В ынби м'вст’и пос’в’ир’ху трава [плавает по 
воде]. Гъдашл’и — руч’ёй кл’ахдч‘ит’: клу-клу... 
(15). Гд’вй-тз хл’икбч’ит’... пал’вс — ум мбкрай, 
скар’ёй скр’ёпку [вода в подвал прорвалась] 
(3). | лерен. Трепетать, волноваться (о психи- 
ческом состоянии человека). Ан’й [деньги] 64- 
дут’ на кнЭйикь л’ажат, а душ@ кл’ихач’й, 
дражы как бълалёйк”ь (х). 

2. Громко смеяться, хохотать, заливаться. 
Слышу с’м’ех, с’м’айуцца.. ч’ой такой-та, йа 
узвар’), р’аб’йты хл’ахбч’ут’... Ч’о-н’ибут’ ан’й 
нътвар’ат’ (15). Рад’ймый май Ч’о ш вы стац- 
т’и? Пад’ит’и, пайит‘и, йа вам кащк’и круп’а- 
ной нуклади! А ан’й кл’ахбч’ут’: Ха-ха-ха! (х). 
А С’иунёл-та [прозвище] т’ип’ёр’ич’а кл’ахд- 
ч’ит’: Вот как йа фс’ех смануа! Он т’ит’6р’ 
уар’д’ицца-та! (1). Хтб с’м’ийбцца, вот ы хл’а- 
хбит’... то Тихбн’ич’ка, а то ва фГу пъс’ил’ён- 
найу зэс’м’ийёцца (2). Ржут’, н’ь с’п’ат’, хл’ахб- 
ч’ут’(х). | Издавать звуки, похожие на хохот. 
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.Сав4... пей с’в’иснут’, ц анё тах-та хлахбеит’ 
26). 

ХЛЕХОТОВИЩЕ (хл’ихатов’иигига), -а, ср. 
‚и КЛЕХОТОВИЩЕ (кл’ихатбв’ии’и’а), -а, ср. 
`То же, что хлеховёнь. Мы л’ётъс’ фс’у 
УТатрбфку иурёл’и Ф карты: даж’ж’, вада, 
‘травы н’ё была... травы н’и накос’им... Бывала 
„ха’ихатов’ии’ига  падым’има, прэурйим-та... 
к л’ихатов’иигига, с'м’ийбис’и (10) — Кл’ихатб- 
“З’ниРига у Кудр’ихи пъдн’алас’.— Кл’ихатб- 
в’иш’иг’а, а то и драка, и бран’ падым’ицца (13, 
31). 

ХЛОБЫСТАТЬ, -щу, -щешь. несов. Экс- 
прес. Стремительно, с силой выливаться, лить- 
ся. О, дож’ж’ик-та судё хлабыш’игит” (х). 

ХЛОБЫСТИНА, ты, ж. О чем-л. гибком, чем 
можно бить, хлестать. Вз’ёт’ вот хлобыс’т’йнай 
харбщай... (2). 

ХЛОПНИК, -а, м. То же, что хлбпочник. 
Тады были в’ил’ушк’и, продавал’и их, к руба- 
хам пришывали, к зънав’вскам на пъджывот- 
н’ик пр’ёма с’в’ёр’ху.. Ваз’йл’и тада так’ий-та 
хлбпи’ики, мужук’й, ваз’йл’и хлов’йа, тр’ап’йа 
{26). 

ХЛОПОТА (хлзпат@}, -ы, ж. Хлопоты. Ход’ 
бы т’иб’ё прбопадам прапас'т’, хлапата была з5 
пръсукбм, ул’ид’ёл, ул’ьд’ёль, ана зъдав’йлъ 
Фсвинья] (х). 

ХЛОПОЧНИК (хлбпаши’ик), -а, м. Старьев- 
щик, который ездил по деревням и скупал 
тряпки, очески льна, конопли и т. п.; он же 
торговал мануфактурой, галантереей и под. 
Хлбпашн’ик‘и — тр’ёп’к’и съб’ирайут’ и иуруш- 
ки иалин’к’им дайдт” (х). У хлбпашн’ика с’в’и- 
стфшку кутийл (16). [-— Кто это едет?] — Д® 
хлбпаши'‘ик, тр’ап’к’и, пинжёк лахмдтай, ад’и- 
й4ла лахмбтаи {собирает]. Шум’йт: Хлбп’йа, 
тр’п’йа (9). У нас тады сваха кас’т’ум парбла... 
в’ер’х и йспат — анё и мнбуа... то ба йавб хлб- 
пашн’ику, а то и н'ет (теперь не ездит] (х). 

ХЛОПЬЯ (хлбп’йа), -е в, только мн. Отходы, 
итолучаемые при чесании льна или конопли. Бе 
„л’и с рукавами пъджывбтн’ик’и, как вон ку- 
жайк’а... б*из върэтн’ик@, вётныи ды на хлбп’й- 
«х, вату н’и пъкупёл’и (2). Пъджывотн’ик за- 
м’ёстъ палтушк’и [носили]. на хлбтйзх он... 
тр’адит’, а хлбп"5-тх аставёйуццъ, вот на н’йх 
‚ад’иййль шыл’и, поъджывотн’ик’и (1). 

.ХЛЫНЕЦ (хлын’иц), -ница, м. О никчем- 
чом, беспутном человеке. [-— Где он живет?] — 
Н’иуд’6 н'ь жыв’ёт’... хлын’иц (1). Хлын’иц — 
иатёйццць, н’ь раббтайит” (16). Как халуй, как 
хлын’иц ход’ит’... Умнъвх хлын’ицьм н’и н’ъза- 
в’5ш (х). Ид’бт’ как хлын’ац... натр’ёскале’и 
<). 

ХЛЫСТ, -4, м. Сваленное, с обрубленными 
сучьями дерево, еще не распиленное на части. 
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С’п’илйш и фго цыл’н’иком в’из’бш.. 6та 
хлыст... Трёктар пъиццапл’йит’ и в’из’от’ цёлый 
хлыст, а на лощът’ в’ит’ хлыст н’и паложиыш 
(х). Хлыст — ат кор’н’а да сёмзй дъ макушк’и 
(7).— Сасну у нас павал’ут", ср’ёжит’, уъвар’ат’ 
у нас: хлыст упал. {— Только у сосны?] — Дъ 
н’ет, у б’ир’бз’и фг’о хлыст (16). 

ХЛЫСТАТЬ, хлыщу, хлыщешь. 1. Не- 
сов. кхлыстнутьв 1 знач. Накой! Н’и хлы- 
и’ш’а (мальчику, который машет кнутом] (4). 
Йа уйду падёл”щы и палкай хлыигигу (9). 

2. Несов. к хлыстнуть во 2 знач. А ётат 
иском вал’бит” хльшгигит', фс’е ‘улаза йаму 
пъпарбшыт” (х). Д’ет мой йел... паста н’ё бы- 
ла... и м’аса и мълакб хльш’игит, йаму фг’о 
посав 0д’ен’ (1). Вал’айут’ фго харбошыца, 
хльци’игут’ и хлыигиг’ут’ [о плотниках, которые 
используют хороший материал не на то, на что 
следует] (х). 

ХЛЫСТНУТЬ, -ну, -нешь, с0в., перех. 
1. Хлестнуть. Йа вз’алё и с’л’ёзла, а он и хлы- 
снул лошьт’, а анё нъ п’ан’бк, а он к’в’ер’х 
тарийм’и пат сён’и (15). Йа йийб [лошадь] хлы- 
снулъ кнутди... (х). Дабр’6 уш ётат Муйика и 
вбл’най... Дав’и хласнул д’ёфку палкой стра- 
шённай, а у д’ёф’к’и рох фскач’ил (8). 

2. перен. Экспрес. Сделать, совершить что-л. 
Ч’ёшку +’айа хлыс’н’ит’— пот урёдам ид’бт’ (1). 

ХЛЫСТНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, Сс06. 
Экспрес. Удариться, ушибиться. Ан@ с’иб’в за- 
тылак рашшыб’бт’, хлысн’ицца и фе’о (19). 
У, д’ё6фка, как хлыснулас’ съ фб’авб размаху 
(х). 
ХЛЫСТОВНЯ, -ий, ж. Действие по глаголу 
хлыстаАатьв 1 знач. Ая’й пбдн’ал’и хлыстав- 
#9 (х). 

ХЛЮСТ! (хл’уст), -а, м. Ловкий, пронырли- 
вый, нахальный человек, пройдоха. Он ыйд апу- 
тъл, абабрёл и уйёхъл — иш каки бывайут’ 
хл’усты (13). 

ХЛЮСТ?, -А м. Подбор карт одной масти 
на руках у одного игрока при карточной игре. 
Нъ хл’устёх иурёл’и.. адн’имасный пр’идут’, 
ёта назывдицца хл’уст (2). Раншы иурёл’и 
хл’устём'и (х). [-- А что такое «хлюст»?] — Дъ 
ёта ад’инёкъвайа мас’т’ (х). 

ХЛЮСТАТЬ (хл’устат”), -а ю, -аешь, несов., 
перен. Экспрес. Делать, совершать что-л. Ан4 
я’и задумала раббтат", ч’о там дваццьт’ п’ат’ 
рубл’ёй... хл’устат... (х). Мы тадё з д’6дам 
шыз’д’ис'йт вазбф уб’ирёл’и, а игигас хл’уста- 
ши, хл’устаии н5 адну карбву, в’ес’ «вост ит-. 
маф4л’иш (2). | хлюстать за кем. Гр’аз- 
ныш, ур’ёзный, хл’устъим з5 скат’йнай д’ен’ и 
ноч’ (5). 

ХЛЯБАТЬ, -аю, -аешь, несов. Не дер- 
жаться на месте, не прилегать к чему-л. (вслед- 
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ствие неплотного соединения). Е! На йей хл’4- 
байут’, а на мн’е тууа-фтфуа {[мерит тапочки] 
{х). 

ХМУРНО (хмурн>), нареч. Пасмурно. Ит’ит” 
што л’ [на покос]? Хмурн® (х). 

ХОД (хот), -у, м. 1. Место для прохода 
внутрь, вход. Йа хат’ёла м’еш уулоф хот з’д'6- 
лът’, мн’6 сас’ёткъ н’и резр’'ашыла к н’ей пъда- 
ваццъ [когда строила дом] (16). | Небольшое 
отверстие, через которое можно проникнуть 
куда-л.; лазейка. Ч°’авбй-тъ ан’й д’аруциз (кош- 
ки в подполе], нав’ёрнъ хот у н’их йес” (7). 

2.Хождение пешком, ходьба. Пр’ишла с пакд- 
су, зам4илъс’... коп была трав@, а то н’ьдакдс, 
кос’им, н’ь так каз’ба мйит’, как хот (15). Йа, 
можыт’, пъхад’илас’, у м’ин’а ат хбду знаиш 
как науа бал’ёла, ибжыт’, жылк’и ръ3з’в’арну- 
Лис’ фс’е ат хбду (16). Ит’ит’ замуч’илси... 
хот-та хужы работ’и (3). Скбкъ мы линза 
хбду дйл’и [заблудились] (х). Он здардвай, д’ет 
Ос’к’а, толк’а йаму ф хот в’ал’з’4 ит’йт’, 
в дёл’н’ай хот ат н’ей [грыжи] в’ал’з’а ухад’йт” 

`’ (2). | ва ходу— во время ходьбы, движе- 
ния. Как жъ так нъ хаду с’п’ит’? (3). Ана в’ит’ 
нъ хаду спала, как ана игигас т’а сп’йт”? (1). 
| на ход какой. Д’н’а ч’атыр’и был в ака- 
лотк’и, стали му’ли лагит’, прибл к ротна- 
му.— Ну как выздърав’ил? — Паправ’илс’и, д5 
на хот-та йа т’ажблай (3). Ох, он ход’ит’, он 
на хот л’бхкай (х). Йа и мэладайа была на 
хот плахайа (1). | Походка. Ад’йн как нъ ваз- 
дус’ах л‘ат’йт’, вот хот-та какбй (1). Майй штб 
л’и пашла? Хот-та йийб (х). 

На ходу померёть — внезапно, 
стижно умереть. Анй и н’и бал’ёла, нъ хаду 
пр’4мъ пъм’арла (15). А у нас парбдъ в’ид’иш 
какайъ: нъ хаду пр’амъ пъм’ирал’и (7). В хо- 
ду—в деле, в производстве. Кад@ аубн’ 
ръзуар’ёлс’а, ун’аздо заулушайут’, с’ёнам и 
ап’ат’ з’'амл’ой завал’ивайут’. Г’ипт’ёр’он в ха- 
94, в 0’ёл’и [о процессе приготовления древес- 
ного угля] (х). 

ХОДА (ха04), -ы, ж. Ходьба в разных на- 
правлениях. Нх бар’йскай {болоте] плат’йну д'- 
лайут’, там хада, а тут какайа хада, хто тут 
ход’ит’ (9). 

ХОДЕНЁМ. В выражении: ходенём ходйть 
{или заходить) — сильно трястись, сотрясаться. 
И фг’а тр’ис’ёцць, хъд’ин’6м ход’ит’— д’ен’ 
тр’ис’ёциъ, два тр’ис’ёцць [о парализованной| 
(13). За двёццзт’ к’илбм’итраф (упала бомба]. 
и фсе у нас хъд’ин’би зъхад’или бкны (2). 
Хоад’ин’ём ход’ит’... д’ен’ жила, два тёх-тъ тош- 
нъ ул’ид’ёт’; тр’ис’ёт’, фга хъд’ин’ём ход’ит’ 
[о парализованной руке] (13). 

ХОДИТЬ (хад’йт’), хбдю, хбдишь, не- 
сов. 1. Ходить. Йа хад’йла т’алкё прэунала. 
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Кой хад’йла зъ дравам’и, а он уш дбма... д*4б- 
р’ик, пра, д’абр’ик (10). Када урыбы н’а с’йл”- 
ный, хбд’иш, ход’иш, кон’бц н’и пр’ин’ис’вш (4). 
Аксёнъ вм’ёсть м’ин’а, луб’йтилн’ица ф кинб 
хад’йт” (х)._ 

2. за кем. Ухаживать, заботиться о ком-л. 
За н’им ход’ит’, йа ч’ай, так н’ихтб 35 мужййм’и 
н’ь ход’ит’, уважайит’ йаму, во как хбд’ит’ (13). 
Бывёла пърууйицць ж жанбё-та, и [она] скё- 
жыт’: О, з5 табой н’ихтд, пъралийк т’иб’ё 
ръшшыб’и, н’а буд’ит’ хад’йт’, кр’ивазубай (29). 
Старъй% м’ёстъ, мбч’и н’ёту... Буд’ит’— н’и ма- 
лбтка хад’ит* за н’им’и: пайт’, карм’йт' [свиней]. 
Ч’уствуйу — сталъ н’икак@йъ (2). 

3. Распространяться (об эпидемических за- 
болеваниях). Зэхварйиш, л’ажыш... Д’6фкъ 4’о 
ш ты хвардиш? — Ды ан@ такайа паскал’ хд- 
бит’ (2). 

4. Вступать в брак (чаще без слова «за- 
муж»). Н’ет, жыв’й, рад’ймкъ, адна, н’и хад’й 
(4). Он в ар’м’ии был и п’исёл йей пт’исмы: н’и 
хад’ий н’икуда (1). Глупъййа была, ана замуш 
н’и хад’йла (2).— А вы 06’и мужавыйа? [- Я — 
нет.] — Я #’и хад’йла? (х). || во что. Становить- 
ся членом, участником чего-л. Ан’й зашл’й ф 
калхдс, а мы-та н’и хад’ил’и (2). Йа, правдъ, 
п’ир’ёт ф калхбс н'и хад’йл (3). 

5. Одеваться каким-л. образом, носить одеж- 
ду того или иного качества, фасона (чаще в 
сочетании с обстоятельственными словами). 
Хад’йл’и нашы с’арб хад’йл’и.. иги’ас стал’и 
Фисто хад’ит’, а тада был’и с’арб хад’ийл‘и (9). 
Штоб-тъ йёз’д’ит’ какайъ уборнъйзь Клаша на- 
ша, а в д’ёфках-тъ так н’и хад’йла (19). А хо- 
д’ут’ан’й бба хърашб, и абуты и ад’ёты. (13). 
У нас д’6ф’ки-тъ ход’ут’ снар’@дныи, у вах 
плат’й5 дзрау’йи, кън’б’инацыи (2). 

6. кем или в ком. Быть кем-л., занимать ка- 
кую-л. должность. Аяй их [детей] вывад’йла, 
вывад’йла, ф пъстухах хад’ила... н’ихто так н’и 
вывад’ил (10). Ана жыла вбс’им уадоф в Мас- 
кв’6 на стройки, а он м’ил'цан’ёръи хад’ил, 
анй йаму) пандрав’илас’ (х). Пр’ишбл йётат 
Л’бн’к’а, пъеал’йбнам он тад@ хад’йл (15). 
Ана уйёхала в Р’азён’, там в пр’ислууах ха- 
д’ит’ (7). Сваха хад’йла вм’6ста м’ан’а ф г’а- 
л’атн’ицах, а йа афч’аркай хад’йла п’атнаццет” 
‘уадбв (2). 

7. Пастись. Вот адубн’им зъ канаву в дуб- 
н’ах, хорашо, з’ил’бнъйь фс’о... ну, ваз’м’й 
вот — н’а ход’ут’ [о свиньях] (10). Там у пр’а- 
сла пр’ив’ажу [лошадь] и анётыс’ хбд’ит’ (2). 
Ды ан’й т’ип’ёр’ нъ кнутах д’6ржуцца [коро- 
вы]... Думъиш, им хоцца хад’ит’? Нуда! (х). 
Н’иколич’ки н’а ход’ит’, ход’ бы крохатку ка- 
куйу хад’цл... ид’бт’ ц ид’бт’ дамбй [боров] (2). 
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Т’ал’4ты хбд’ут’ хърашб как... къмар’ёй н’ет 
(10). 

<Мёсячные хбдят см. мёсячный. По ко- 
шёлкам ходить см. кошёлка. Ходить по зай- 
мам см. займы. Ходить по стёду см. стадо. 
Ходйть в охряпку см. охряпка. Ходенём хо- 
‚дить см ходенём. Ходйть по окбшкам см. 
идить. Ходить ребрбм см. ребрб. По лю- 
дям ходить см. люди. Ходить по стопам см. 
стопё. 

ХОДОЙ. В выражении: идйть (или пойдйть) 
ходбй — 1. Идти ускоренным шагом.— Анё са- 
мй туда пашла? — Сама, йа и н’ь уан’ёлъ, 
пр’ам хадойу, хадбйу тудё пашлЯ [о корове] 
(3, 1). Ан’й йавб байёцца д6 с’и’ирт’и, как стук- 
н’ит', так` хадой идут’ (9). — В’ис’ольйъ, вот за- 
пур’истьйз, анё ид’бт’ фс’о иураит’. [- Что 
играет?] — Дэ п’6с’н’и, пр’ибаск’и играит’... дру- 
у4йъ ид’от’ хадой, фс’о иурёит’, фс’о рёзныи 
(х). 2. Быстро расти. Буравка л’уч’шы йавб вы- 
вад’йт’, пр’амъ хадой ид’от’ (1). У жин’ё с’в’а- 
ты, л’ётн’ики как’йи,` идут’ хадой.. Дъ как’ии 
тбастыи! (2). У м’ин’6 прасук хадой шол, мъла- 
ком кар’м’йла, а б’из мэлака зъкар’уз’н’ит’... 
в’ит’ фс’ем нада ухот... Ч’асём’и рос (7). Там 
с’в’6кла хадби... с’в’ёклы д’в’е ур’атк’и харбшыи 
(21). 3. Быстро расходоваться. В’йд’иш, ч’авб 
трав’ицца  скат’ин’и: ис’ан’ч’йну.. картбика 
ид’от’ хадбй (х). Хадой ид’от’хл’еп, а он н’а 
л’уггиит’ (х). Свайф лапшу нът’ирал’и, и шла 
ана хадой (2). 

ХОДЧЕЙ (хатч’6й), сравн. ст. Быстрее, ско- 
рее. Буравбк [прозвище] там уж ч’ир’ёт уста- 
навл’ивал, анё так ы хатч’ёй шло (10). Рыба 
хатч’ёй в н’ийб ид’от’ (3). 

ХОДЬБА (ха0’ба), -ы, ж. Походка. Он ид’от’, 
как п’ц4най, хад’ба такайа (1). Ета н’и Ната- 
шына хад’бй, ийб бы йа ууадёла (х). А мат’и- 
р’ина хад’ба буд’ит’: нбу’и у н’ийб как лапки 
[© ребенке] (х). [-—Кто это?] — Думзицца, 
Вар’к’а... хад’ба-та... (13). 

ХОЖАЛКА (хажёлка), -и, ж. Санитарка 
в больнице. Д’6фка-т$ в бал’н’йцу пъступ’йла, 
в бал’н’йцу хажёлкай (х). У ней тр’и д6ч’ир’и: 
адна в мъуаз’йн’и убор’и’и’ицай, друуёйа — 
на стройк’и, а тр’ёт’йа — хажёлкай в бал’н’и- 
цы (х). 

ХОЖАЛЫЙ (хажёлай), -ая. Предназначен- 
ный для постоянного употребления, пользова- 
ния. В л’ес харбшуйу н’ь ад’ивайши, у м’ин’а 
там цес’т’ рванзй хажёлъйъ, з5 урыбам’и, па 
йбуады (4). Какбй-н’ит’ плёт'йъ пърасхожей- 
хажйл5 5... а то палуч’ч’и (8). А шушпан 6нтъ 
хажёлай, карбтин’к’ай, бап’к’и нас’йл’и... ис 
шёр’с’Т’и б’ёлэй.. Мат’ майй хад’цла ф шуш- 
пан’ё (1), 

ХОЗЯИН (хаз’ёин), -а, им. мн. хозяваё, м. 


1. Хозяин. Фс’е хъз’авй тута {в колхозе] (8). 

2. Муж. Ана мн’е — с’в’акры, анё маму ха- 
з’дину — мат’ (х). Йа уш кбл’к’и уад6} ижжы- 
лё и н’а знайу, какайъ у хаз’йина йес’т’ с’аст- 
ра, а он [сын] т’бтку розыскал (х). У м’ин’а 
хаз’ачн ум’ар (13). Ш’игас ан’й хаз’аф нахд- 
д’ут’ сём’и [о девушках] (7). 

3. То же, что дворной. Ётз дварной... Ла- 
мйл’и двор, а хаз’аина н’июи пазвал’и: хаз’дин, 
пайд’бм с нам’и, дварнбй, пайд’бм с нам\и.. 
Аст@в’ил’и йав6 аднавб, а скат’йну-та уунёл’и, 
он ы кр’ич’4л (15). Дварной— нъ двар’ё, ха- 
з’айан — нъ двар’ё, нъ сущел’и (2). 

ХОЛИТЬ, -лю, -лишь, несов., перех. При- 
водить в порядок, чистить, прибирать. Нын’и ф 
шкблу... Бувёль р’аб’ат-та бр’йл’и, мыл’и, хо- 
л’ил’и [перед школой]... [Летом] б’вузйут’-та, 
как пърас’аты зъкаржётыи (29). Как хат’ит’а 
тут мойт’а и хол’т’а [в избе] (2). 

ХОЛИТЬСЯ, -люсь, -лишьси, несов. При- 
водить себя в порядок. [-— Зачем он воду чер- 
пает?] — Ч’брт ывб знёит’ зач’6м... хол’уцць да’ 
мойуцца (1). 

ХОЛОДКОМ (хълатком), нареч. В нежар- 
кую пору дня. Дав’а хълаткбм ба луч’чай... 
а и’и’ас-та жарка [работать] (10). 

ХОЛОДНО (х5ладнб), нареч. в знач. сказ. 
Холодно. Вот уш т’ип’6ёр’ в’6щи’ий в’6тар па- 
шдл, а фс’о хъладно (2). Зъхъладаит’, па и 
9бмъз ад’ёткъй стр’апъйу, пажёлиуй, раз’д’6икэй 
хъладно (х). Была хъладно дав’ь, йа на п’ёч’- 
ку лаз’ила ил’нак (х). 

ХОЛОДНЫЙ (халбднай), -а я. 1. Холодный. 
Ох, какайа вад@, пр’ам5 как жыл’ёзнайа, ха- 
лбднъца... Л’и д’е радн’йк? (4). Стал’и збр’и- 
та халбдныи уш ас’ан’йу-та (9). 

2. перен. Неласковый, лишенный чувства при- 
вязанности к кому-л. Ш’иг’ас д’ёт’и халодныи 
стёл’и... р’и пъ-тадвииныму: ибмушка-парбдуш- 
ка! (2). Матир’и халбдныйи йёс’т’ (1). Халдд- 
най брат, н’ич’б н’ь паузвар’йт’, н’ич’д... Ч’аб 
он с таббй рэзуавар’ивзит’, што л’? (3). Сын- 
та халоднай такбй (1). Гал’‘к’а какайа-та ха- 
лбднайъ, к нам н’а ход’ит’, ми пъмаудит’ 
[о своей внучке] (1). Вот халоднай был ы Шур- 
ка у Каз’ё [прозвище], он к мёт’ир’и н’а л’нул... 
ана скажыт’— он с’ар’ч’аит’ (1). 

< Холбдный сапбг см. сапбг. 

ХОЛОДНЯК (хэлад’н’ак), -а, м. Экспрес. Хо- 
лод. Какой хълад’н’ак стайт’, тут н’и такиа 
што... (8). 

ХОЛСТ, -а, м. 1. Домотканое льняное или ко- 
нопляное полотно. О, с халстбм [много рабо- 
ты]... и’и’ь йаво надът’ б’ал’йт’, надът’ йавб 
рас’йт’, хблст-та (13). || Определенное количе- 
ство такого полотна. {— Недавно начали 
ткать?] — Н’ет: уш ткёл’и крас’ён тройа... крас- 
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на — д’6в’ит’ с’т’ен, д’6с’ит’ с'т’ен... а патом пз- 
палём ръзр’азйим, нозывёицца холст (9). Хал- 
стбв была цёл’най сундук (2). 

2. Нов. Рулон чего-л. (бумаги, обоев и т. п.). 
Н’шдит® он Вас’атку абманул, куп’иль два 
халста аббйк‘иг.. Тут н’вч’ива абийныват’: руп’ 
сбрак стойут’ два халста, а шыз’д’ис’ат кап’вик 
ноабратнъ (х). Ад’инъцьт’ халстоф аббиф в’и- 
л’ёл купл’4т’, хоч’им абарудъвът’ свай) коинъту 
(13). Дэ абби... два халста ваз’му в иъуаз’ин’и, 
а ббл’и н’а буду (2). 

ХОЛУЙ (хал7й), -Я, м. Бран. Бездельник, 
лентяй. Норад’йль йих ч’арт’ёй 6б’из’д’ёл’- 
н’икъф, во как’ййи холуйИ (1). Б’из раббт’и хб- 
д’ит’, о, б’аз’д’вл’н’ик... халуй (4). Зам’бста Ва- 
лот’к’и сап’йдццъ, буд’ит’и жыт’ хълуййм’и (16). 
Идут’ два хълуйй, хбд’ут’ путайуццз, как н’а 
стыдна (о пьяных] (1). ГО наглом, бесцеремон- 
ном человеке. Халий — нахал, пр’иход’ит’, з5н’и- 
м4ит’... Халуй пришбл, вз’ал утаишгигил —и 
фс’о (2). Он пашдл, халуй, тут жыт’, ана йавб 
н’ь праубн’ит” (1). 

ХОЛЯВА (хал’4в5), -ы, ж. Большая стеклян- 
ная бутыль. У мин’а тада была хал’ава бал’ 
шайа, и йа полъм ийб брус’н’ик’и нъмач’йла (1). 
Ч’ёт’в’ирт’ ръскалола, хал’аву рэскалбла (х). 
Саб’6 хал’4ву засви’им [черники] (х). Нъвар’й- 
ла хал’аву, тр’и в‘адра пабльшинава... йа ва- 
р’ён’йа л’9б‘у (х). 

ХОЛЯВИНКА. В выражении: на холЯвин- 
ку — на чужой счет, бесплатно. Дом пастрбил 
нъ хал’ав’инку, свайх кап’вич’ки в’и уб’йл... 
нокалым’ал (2). 

ХОЛЯВКА. -и, ж. То же, что холява. 
Брус’н’йку нъмач’йла фч’арё на г’атнаццат’ 
л’итраф хал’4фку (х). 

ХОМУТ см. ездной (езднбй хомут). 

ХОМУТАТЬСЯ, -Аюсь, -Аешьси, несов., с 
кем. Уделять кому-л. много времени, внимания. 
Р’аб’ат пр’ив’азла и с н’йм’и хомутёйус" (с вну- 
ками] (х). 

ХОПОМ (хбпам), нареч. Сразу, в один прием. 
Хоп-хоп... пърас’атки харбшан’юии, йад’ат, 
тбл’к’а ушк’и фстр’бпавайуцца, пр’ёма хбпам 
йад’ат’... жаднаи 9% йады (х). Вас’ъ Губар’ьф 
ёнтът хбпъм цел, м’вру картбшк’и свар’ий и 
сист’. С’вм’иръ чис’Тил’и, а ад’йн цел (3). 

И так п’й) хопам (водку] (16). Н’и ул’ид’ёли, 
што там ч’6р’в’и, пр’амъ хбпам йёг’и [малину] 
(2). 

ХОРОНИТЬ (х5ран’йт’), -ню, -нишь, не- 
сов., перех. Прятать. Как выл’йуте ан’й, хва- 
тайут’ ч’о папёла... Фс’о харбн’иш: тъпары ха- 
рбн’иш, ружйд харбн“ишш... патрбны (8). Иа ийб 
л’уб’иль ран’ио, крахотъч’ку н’и харбв’иш, а 
ана м’н’ё нъуруб’йла, аб н’ёй с’ёр’цз н’иколк’о 
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н’и бал’йт’ (13). | Закладывать за что-л. Стал 
уш ур’йву атпускат’ и зё ушы хоран’йл (х). 

ХОРОНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, Несов. 
1. Прятаться. Май давай! Тал’6р’ Гал’к’а идит’, 
а мы харбн’имс’и (х). Ид’бт’ мужык, анё за му- 
жук стала хъран’йцца (х). Хр’аст’йн’йа, хъра- 
н’йс’ дёл”иь ат мужа (1). 

2. Скрывать, прятать. Ну, д0ч’-тъ анё н’и ха- 
рон’ицца, ана мн’е даваит’, ана ч’о самё йис’т’, 
то и мн’е (14). — Баушка, ч’авб пакушат’?— Вот 
картошк’и пажар’у, сад’ис". Ч’авб йес’т’ н’и ха- 
рон’ус’, а ч’авд н’ет... (13). Бёпкъ н’ич’авб йцс’т’ 
и жал’ёйит’, н’и’авб н’и харбюицць (2). 
| хорониться чем. Мат’-та н’ич’ём н’и ха- 
рбн’ицца, а он пръсука зар’ёзал, ход’ бы кусб- 
ик дал... Вот сынав’йа! (14). В’ит’ йа былё 
сам-ч’итв’ёрт. Пр’йду к н’им, ан’й ат м’ин’ё н’и- 
как’йм куском н’и хъран’ил’ис” (13). 

ХОРОНИЧКА (х5ран’цч’ка), -и, ж. Прятки 
(детская игра). Тады мал’ьн’к’ийь иурёл’и 
хъран‘ич’кои... йа ф сундук зал’ёс, ад’йн йиг- 
и’ит’, а ч’ьлав’ёк д’6с’ит’ пъхарбн’уццъ (3). 

ХОРОШИЙ (харбшай), -а я. 1. Обладающий 
положительными качествами или свойствами. 
Он у м'н’е пар’ин’-т® харбшай, он ы уърман’ийст, 
и сымйит’— вон карточки... с’ибмиги’ак®м-тъ... 
р’аб’ата-тъ О’6лныи (14). Вон тарбатай, 
он харбшай маст’ир, врас пач’йг’ит’ (х). Анё 
зр’@& н’и бр’ахёла н’и нъз кавб, н’икавб н’и трб- 
узла, сабёка харбшъйх (4). Сиатр’ёл травй 
Ван’к’а — харбшьйъ травй, н’иуд’6 н’и зъбра- 
ждна... карбвы па н’ёй н’и хад’йл’и (1. 
| хорбший на 410. Ан@ё нъ расказы ха- 
рошыйа была (2). 

2. Здоровый, полноценный. Былё харбшойз, 
йёхъла из Р’азан’и што л’, аб в’атлб зэца- 
п’ил5с’, вон ул’и — н’икакайъ стала [о хромой 
женщине] (1). {— Жена у него тоже немая?] — 
Н’е, харошъйз (13). Ана харбшойа, м’ашбк па- 
дым’ит‘, как мужик, а аовъс’т’и н’икакбй н’ет... 
друу’ййи ит’ в’илбм в’йуцць (1). Он ран’шы 
был харбшай, н’и храмой... Кул" падн’4л, так ы 
пр’ис’6л... нбуу п’ир’илам’ил (х). В’инд йей ф 
пбл’3у: то была сухайа, а то стёла уш харб- 
шайа (30). Ид’ёт’ ад’йн [поросенок] м’ёртвай, 
ад’ин харбшай... А у м’ин’6 н’икад@ блак м’ёрт- 
вых н’и пърас’йла (х). || Не уставший, не уто- 
мившийся. Йа н’а с’п’у, харбшъйз-та, а замд- 
’ийус’ — йаи’и’б хужъ н’а сту (31). 

3. Красивый, приятный на вид. Н® л’ицд кра- 
с’ивъйа, харбшьйа (9). Муш у йей харбшай: и 
пзул’ад’ёт’ харбшай и плбтн’ак вот... вот ы 
байцць — атступ’ицц® (1). Сама полнъйа, ха- 
рошеьйа, как бёрын’а... а фс’о жёл’ицца... фсо 
бал’ит’ у н’ийё (10). Етат пав’идн’ёа, пабол’шы 
и крас’йвай, В’идам-та он харбшай, а там умби 
н’а знай, какой буд’ит’ (8). Какой сытай, мар- 
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дастай был, харбшай (21). Етз капуста, ёт® бу- 
б’ён’’ик — с’в’атдк, 6т® д’ёв’ич’ца кръсат@ [до- 
машние цветы]. Ииги’б вот мал’ин’к’ай— ётъ 
пьшшка называицца, ётъ вот дуп, вон какой з’и- 
л'бнай, харбшай-та, а йёта йаран’ душистъйа 
(10). А з5 харбшзвъ выйд’иш, наубр’ис’с’и 
пуигриги (х). 

ХОРОШО, нареч. в знач. сущ. О чем-л. вы- 
годном, удобном для кого-н. Два хърашй ха- 
т’ёлх пълуч’ит’: и картошк’и будут’ палбцц® и 
пол буд’ит’ мыщицз (1). Пол мн’е вымай и рв’и 
сор [на огороде]... ан’й хоё’ут’ два хъраша (1). 

ХОРОШТВО, -2, ср. То, что обладает положи- 
тельными свойствами или качествами. Вот кой5- 
как, кой-как м жыла. Хърашо-та н’и жыла, и 
’и в’идёла ийб, хъраштва-та (10). Каждъйа 
мат’ жалёит’ д*ит’) хъраштва (4). Ч’о мы тада 
хъраштв@ё в’йд’ил’и... ад’йнцат’ уадов — ч’аты- 
р’и брата... жыла ф с’ам’йё.. ад’ин-та у нас 
улбуай (27). Хто хъраштва н’и в’идал и дабру 
рат (2). 

ХОТЕТЬ, хочу, хочешь, несов. 1. Хотеть, 
желать чего-л. Иигигд ииги’ь хогут’ л’ап’ит, 
йёту т’араску ламат’, дом став’ит’ пр’ама н5 
маху (2). Што ты аун’ввал мат’-та, з’апнул нэ 
н’ийб... д5 ты бы дабром... Ех, вы, з’апалкчи... 
#’и хат’ат’ дабрбм (1) — Марус’к’®, ид’й с на- 
м’и кашу пис’ — Н’а хочу (4, х). 

2. Употребляется для обозначения возможно- 
сти, вероятности осуществления какого-л. про- 
цесса или состояния. Дож’ж’ик хо4’ит’... д5 анб 
и тьр’идавали — дбж’ж’ик буд’ит’ (1). Вон ка- 
кайа бур’4-тъ, нъ пал’ах и с'л’ёду в’и в’идаг. 
Грат н’икак хдбит’ (13). У м’н’@ вон лас, 
цещка, знат’, хотит". Ну йачм’ён’ па-ваиьму, 
п5-д’ир’ив’6нскъму — цыцка (16). Ч’ох нъ тайё, 
#’а урып Ли хбч’ит”? (8). Хъладнб! З’има, на- 
в’6рна хоч’ит’ (10). Нын’и хоч’ит’ д’ан’бк пбс’- 
ли дбжж’ика хардш [вероятно будет хороший 
день] (2). | с инф. Нав’6рна, с’н’ех кон’ч’ит’ хб- 
Фит’ (х). | в безл. употр. Дъ жаркъ хоч’ит’, 
пакдс буд’ит’, может’, л’/д’и добрыйи накбс’ут” 
(13). Татёр’а хъладно хбч’ит’ (х). Нын’и 
жаркъ, т’аплдб хбч’ит’ (х). 

3. Употребляется в качестве вспомогательно- 
го глагола в составе форм будущего времени. 
Нъ каво жа он хбч’ит’ пъхад’йт’ [о двухмесяч- 
ном мальчике]? (10). ПГигас къмар’й жблтыи- 
пр’ижблтыйи, уш пръпадат’ хбч’ут’ (10). 

4. повел. хошь. Употребляется в значении 
‘уступительного союза «хоть». А вот бл’уд’й 
иха... съб’ирай ды бл’уд’и... хош нъ базар н’а- 
с’и, фставёй в Р‘’азан’и на рынки и пръдавай 
(29). Тады уш хош суд’и, н’и суд’ (1). | хошь 
как хошь. Оя 'уъвар’ит’: — Мам’ика, уш ты 
хош как хош, а йа н’и пайёду суда (14). | Упот- 
ребляется при сопоставлении отдельных членов 
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предложения, по значению исключающих или 
замещающих друг друга. Нал’йу йей вот лап- 
ща л’и.. хош сухой, хош малбшнай.. ан са 
мной н’и нъйадёццца... Вот д’ё-н’ьт’ пайду из 
ызбы, уш пр’йду, ана йис*т” (10). 

ХОХОВЕНЬ (хэхав’ён’), -вёни, ж. Экспрес. 
Хохот. Брбв’и нъч’ар’н’ил’и, пр’ийёхзл’и, над 
нами р’аб’ат® хъхав’ён’ падн’ал’и: иб’аз’ййны 
пр’ийёхол’и (х). 

ХОХУЛЯ (хахул’а), -и, ж. Выхухоль. Мой 
ат’ёц ахбт’илс’ь пъ хахулам (х). В л’асу-та 
уб’ивайут’... хахул’а (2). 

ХРАП. В выражении: на свой храп — на свою 
ответственность, на свой страх и риск. Ты за- 
ч’ём на свой храп д’6лаиш, а мн’е 35 г’иб’а 
ат’в’ач’ат’ (1). Ана уш 6’из’ н’авб на свой храп 
уд’6й-та кас’йла, два сташкё с’м’атала (13). Ну 
вот он нын’и пъсулилси, а ми пр’ийбхал, 
тожъ в’ит’ как атпус’т’ут’, на свой-тъ храп н’и 
пайёд’иш (13). Сам н’ь пускал, а йа на свой 
храп уйёхълъ (х). 

ХРЕПТЁТЬ, хрептю, хрептишь, несов. 
Издавать хруст, хрустеть. В’ес’ л’ес хр’апт’ит’, 
лос’ ид’от’... ул’анула ана нъ м’ин’@ и испууд- 
лас’, а йа-— ийд; как кардва, хотка бол’на 
ид’от’... В’ес’ л’ес станйит” (7). 

ХРЕСТ, -а, м. Крест. Ет к таб’6 н’ич’истайа 
с’ила ход’ит’... Вил’6л’и йей как’ии-та лутбвыи 
хр’асты над’ёлат’. Ана пад’ёльла хр’асты-та, он 
к ней пас'л’ёдн’ий рас пр’ишол: А, уъвар’ит’, 
дъувдалас” (8). 

ФХрест-нахрест — крестообразно. А так вот 
рош ыйб снапём’и в’азал’и и клал’и хр’ест-нах- 
р’ист... вот нузывал’ис’ хр’асцы. (2). 

ХРЕСТЁЦ 1, -тца, м. Конечная нижняя часть 
позвоночного столба, крестец. Мн’е стукнул’и 
п5 хр’асцу (2). 

ХРЕСТЕЦ? (хр’ис’т’6ц), -тца, м. Малая ук- 
ладка снопов необмолоченной ржи, состоящая 
из 13 снопов, уложенных крестообразно. Кап- 
на — “атыр’ь хр’асца, а хр’ис’т’6ц пъ тр’инац- 
цат’ снапоф (93). В 6тай капн’ё ч’'атыр’и хр’асца 
и в 6тай ч“’атыр’и хр’асца, вбс’ьм’ хр’асицбв йа 
нъжынёла... пъ тр’инйццът’ снапбв ф хр’исцё 
(9). 

ХРЕСТИК, -а, м. Метка, значок из двух пе- 
ресекающихся линий, крестик. Анй п’исат’ н’а 
знаит’, вот тах-тъ хр’ёс’Т’ик’и пастав’ила (1). 

ХРЕСТКА см. крёстка. 

ХРЕСТОВЫЙ (хр’астовай), -ая. Трефовый. 
У м’ин’6 хр’астовъйа д’ив’атка... (15). Патби 
клад’ёцца вал’ёт нз д’ис’атку хр’астовай и кра- 
л’а (15). 

ХРИИ (хр’ип), -а, м. Спина. Ой, фс’е кос’т’и 
зъбал’ёл’и, и пъйасн’ица, и хр’ип (17). Н5 
хр’ипу-тъ в’азанку н’ис’бш, лыкъ таиги’ии (8). 
Он вбз’ит’ драва на лошод’и, а йа [дрова], што 
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нъ маст, нъ хр’ипу нэтаскаль (х). Жёл’ициз, 
бал’ит’ вот хр’йп-та у н’авб (х). 

< Свойм хрипбм (делать, зарабатывать и т. 
п.) — тяжелым трудом. Йа вас вывад’йла сва- 
йм хр’ипбм, йа 6*аз идт’ир’и сроду жыла, мн’е 
н’ихтб н’и ураша сроду, а йа вас ч’ит’в’арых вы- 
в’ила... и пъб’ирёцца пр‘ихад’ильс’ и пъ пъсту- 
хам (х). Фго свайм хр’ипбл: и абуйс’и, и ад’ён’- 
с’и, и прэкар’м’йс’ (2). Ум’ир муш, друуайа ра- 
ботаит’ н’и ф хвост, а в ур’йву... а ана пъура- 
мушк’и п’ьр’иб’ирайит’.., а мы свайм хр’ипбм ва- 
д’аим и вал4им (16). Г’ён’з’ийу йа в’и пзлу- 
4’айу, йс вас [детей] вывад’йла свайм хр’ипди 
(27). 

ХРИПИНА (хр’ип’йна), -ы, ж. То же, что 
хри п. Бывёла тк’еш, тк’еш, фс’а хр’ип’йна ат- 
лбм’ицца (13). 

ХРИПОЙ (хр’ипбй), -4я и ХРЫПОЙ, -Ая: 
Хриплый. Анё дблуа хр’ипайа была, ну патби 
выл’ич’илас’ (19). Ана ахр’ипла, у в’ей удлас 
какой-та стал... вот м хр’ипайа (10}. Хто астал- 
с’и хр’ипой, хто б’азнбуай, хто какой (10). 
Зэбал’ёль йа, з’д’ёлъльс’ хрыпййъ и ублас 
см’ан’йлс’и (23). 

ХРИПОК (хр’илбк), -пка, м. Уменьш. к 
хрип. Р’аб’ат выв’ила н’а хужы л’уд’ёц, а в’ит’ 
фс’о свой хрип’бк (8). 

ХРОМИТЬ, храмю, храмишь, несов. 
Хромать. Када карова пъд’ир’от’ капыта, и то 
ана храм’ит’ (2). | 

ХРУПТЕТЬ, хруптю, хрупти шь, несов. 
перех. и без доп. Хрустеть. Пайду ас’йннъч’кэф 
парвйу, атвар’йт ба, ан’й ййсца хърашы, хруп- 
тат” (4). || перех. Есть что-л. с хрустом. Сёхэр 
так ы хрупт’ит’ [о внуке]... и нбч4’йу сахър и 
канф’ёты (3). 

ХРУШКИЙ (хрушкай), -а я. Твердый, жест- 
кий на ощупь. Йа йавб паслабжы наб’йла, а то 
он бол’на хрушкай [матрац] (х). Хто вели 
дъуадйициз (постлать сена в телегу]... а то и 
на хрушкам дайёд’иш (16). | Крупный, грубый 
(о помоле). Ваз’м’ош рош, прарушьни в жыр- 
нава, тёх-та хрушкайу йийд з’д’ёлаиш (14). 

ХРУШКО (хрушка). Нареч. к хрушкий. 
Ой, вам так на стульч’к’ь хрушкъ с’ид’ёт” (2). 
Ой, хрушкъ спат’, надъ т’уф’4к сайё наб’ит’ 
с’ан’ибм св’ёжын’им (8). Нъ г’уф’акё пас’ 
ти — ана и хрушкъ, нъ п’ир’йн’ь — пам’акшь 
(1). М’&хка с’т’вл’ит’, хрушка спат’... л’ихасной, 
н’инав’исной (8). | в знач. сказ. В анбар’и, 
там — хрушка. Привыкл’и м’ахка, нъ п’ир’йнах 
(16). | Крупно, не мелко (о помоле). Иёс’л’и 
в’йрьт’анб6 вышы падым’ии, буд’ит’ малот’ 
хрушка [жернов] (16). Рош ваз’м’ёш, прару- 
шъиш хрушка, пахруи’иги — и кашу вар’йл’и 
(14). С’в’акобв’и с’м’ал’а [на жернове], д5 штоп 


м’ахка, а хрушка пр’ин’ис’дш — н’иуд’ёл’найа, 
смалбла хрушка (16). 

ХРЫПОЙ см. хрипбй. 

ХРЯПНУТЬ, -ну, -нешь, с08. 1. перех, Пе- 
реломить, сломать что-л. с треском. Можыт” и 
в’а ца сламёла... Р’аб’атк‘и бълавал’ис’, ибжыт’, 
хр’апнул’и (доску для сушки грибов] (19). 

2. Издать звук, напоминающий треск. Он, 
3’в’ер', т’иб’б см’ётит— он уб’иу’бт’.. Хр’ап- 
ит’ тол’к'и суч’ком и фс’о (75). 

ХРЯСТЁТЬ, -тю, -тишь. Несов. к хряст- 
нутьв | знач. Матр’ёнкъ, хто-та хр’аст’йт”?... 
Гл’ад’у — л’ид’в’ёжыки малин’к’ии, а сомайой 
м’ид’в’6д’их’и н’ёту (9). Граза, даж’ж’а, сдены 
хр’ас’т’4т’... то сасн@, то б’ир’ёза (10). Аубн’ и 
дым, в’6р’хъм шло, лиш хр’ист’ёли сбены 
(© лесном пожаре] (15). 

ХРЯСТНУТЬ, -ну, -нешь, сов. 1. Издать 
хруст, треск. Л@ёфкъ хр’@снулъ (7). Хтой-та 
хр’аснул-та из н’их, он [медведь] на дупк’и-та 
и фетал (1). 

2. перех. Сильно ударить. Йа йавб хр’аснул 
{бобра], хвос курч’ёвай, ййснай, как в’ес’ пл’й- 
савай (9). Как хр’4снул’и, так он дбхнулс’и... 
узблгик вал’айициь у кустоф (13). Д’икбка 
[прозвище] в’и хр’аснул л’и [свинью]? (3). 

3. Внезапно, неожиданно начаться (о явле- 
ниях природы). Рэзайдуциь ииги’б 6’6л5й5... 
Как туман’ик вот хр’дс’н’ит’, и ‘урыбы пайдут” 
(3). Марбе ну-ка хр’ас’н’ит’ (х). 

ХРЯСТНУТЬСЯ, -нусь, -нешьси, сов. 
Упасть, с силой ударившись. Кошк’и б’6уайут’ 
Ф’ужыи нъ пъталок.. Хр’аснуцца с пъталка... 
(13). Ман’к’5 уд’6й-та за куръм’и пзл’ит’вла... 
Можыт’, хр’аснулас” (24). | Сильно удариться 
обо что-л. Ап п’ан’бк-та хр’ас’н’ис’е’и (х). 

ХРЯСТОВЕНЬ (хр’истав’ён”), -и, ж. Экспрес. 
Хруст, треск. Как л’от аб л’от удар’ицць, фс’а 
р’ака зэх’растит”, фс'о в изб’ё навылит, фг’о 
слёцинъ... д% хр’аст’ит” л’от, хр’истав’ён’ ка- 
кайъ, как дран’ д’ир’бт’ (9). Как ид’от’ бал- 
шайз бёркъ, как тэлкан’от’, вот ы хр’истав’ён’. 
Када плывут’ икры (9). 

ХУДИНА. В выражении: с худйной (или ху- 
динкой) —о чем-л. худом, дырявом. //блах-та 
с худ’цнай... и ч’бй-та такайъ къмар’в (2). Анё 
с худ’инкой сталь [о кофте] (4). 

ХУДО (4405), -а, ср. Что-л. плохое, дурное. 
Д’ет их [своих внуков] падуч’ит’ д% выуч’ит’, 
д’ет их на х9д% н’и настав’ит’ (13). 

ХУДОБИНА (худаб’йна), -ы, ж. Дыра, от- 
верстие. Кадё худаб’ина йёс’т’ — т’ич’от’ сок, 
кутн’ёй, куч’н’6й, нъб’ирайит’ жёуър [о березо- 
вом соке] (3). || Разорванное место, прореха на 
одежде. Плёт’й5 худёй5 и тут худаб’йнъ (14). 

ХУДОБИНКА (худаб’йнка), -и, ж. Уменьш. 
к худобина. А то фс’б-тэк’и н’иудббна 64- 
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д’ит’, уд’е буд’ит’ худаб’инка [чинит рубаху] 
(2). 

ХУДОМ (хйдам), нареч. По-плохому. Уш он 
ы дабрбм скёжыт' и худъм скёжыт’, а ана — 
н’и хачд (2). И дабрём-тъ йавб ууавар’ивъйут” 
и худам... гикак н'’и уузвар’ат” (1). 

ХУДОСЛАВЬЕ (худаслав’йа), -я, вин. худо- 
славье и худославью ср. Плохая ре- 
путация, дурное мнение. Накбй ты мн’е нужан, 
худаслёв’йа пр’ин’имат’ (13). Иа уш и н’а кдр- 
му [собаку]. Ан’й л’уд’ь так’цйи-тъ, ан’й и ху- 
даслав’йу нън’асут’ [скажут, что отравила] 
(13). Д’ёфка прасвётълас’, а йийб кар’ат’: пла- 
хайа... вот цей худаслав’ца (22). 

ХУЖЕЙ (хйжай), сравн. ст. нареч. Хуже. 
Иёз’л'и йа пъкр’ич’), мн’е луч’шай, йёз’л’и йа 
н’и кр’ич’), мн’е хужай (10) — Как ты избъла- 
вёла, йа так бёлъват’ н’а буду.— Как бы ху- 
жай н’6 была (о ребенке] (х, 18). 
< Не хуже — присоединяет предложение, 
в котором содержится известное обоснование 
мысли первого предложения; соответствует 
значению частицы ведь. Мы надыс’ ббуу ма- 
л’йл’ис’, а на хужы, жарка, д’в’ёр’ атвар’йл’и 
(2). 

ХУЖЕТЬ (хужыг”), -е ю, -еешь, несов. Ста- 
новиться хуже по качеству или свойству. Гот 


бт узду травё фс’о хужыит’ и хужыьшит’ (1). Ты 
што н’и болииш, то хужъши... какбй-та б’ис- 
талкбвай стал (4). Он уш индбуъ лажиыт’-та, 
хужзит’ [о покойнике] (10). | Становиться бо- 
лее слабым, болезненным [о человеке или жи- 
вотном]. Он рад’илса харбшай, взрослай, 
а стал кр'ич’ат’, хужы стал... арёл и арал, рта 
и зэкрывал и фг’о хужал и хужал (7) — Ну 
как мат’-т5? — Дъ с’о хужъит’ (х, 18). Ана 
фс’о тъскавёла, стала хужыт” и пъм’арла (4). 
Уш йёз’л’и чилав’ёк п’ирижывёит’, фс’б-тък’и 
хужыт’ буд’ит’, а 6та — н’искбл’ич’ка (10). Лб- 
шат’ купил — и корм в’и б’ир’бт’, фс’о хужаит’ 
и хужаит’ и да м’ёста н’и даход’ит’.. Ну йийб 
к «’брту, в лууах адуул’аит’, пасыт’иит’— ц пра- 
дём йийб (3). | Становиться более худым, ху- 
дощавым. Ш’ш’ас нъабарбт нада хужыт’, хд- 
жыт’, как иги’ёпач’ка выс’в’ис’т’, пат старас’т’ 
м’аса нъ саб’в нас’йт’, накбй ёта нужна (2). 

ХУЛА, -ы, ж. То, что порочит кого-, что-л. 
Пэрас’бнак падбх, а Гр’ин’бк узъвар’ит’ на 
мат’... Порас’бнак [оказался] жыф, а на мат’и- 
р’у хула (16). 

ХУТЬ (хут’), уступительный союз. Хоть. Са- 
м4 сай н’и вар’йт’... хут’ нъ заун“ётк’и-та [сва- 
рила бы]. Как анё хдд’ит’? Старъйъ м’6стз. 
Гбр’%-тъ убр’а (2). 


Ц 


ЦАПКИ. В выражениях: на цапках — на зад- 
них лапах. Он с’ид’ит’ на цёпках м’ид’в’ёт... ма- 
лбд’ин’кай (9). С’в’ис’т’у, св’ист’у, а он фс’о 
с’ид’ит’ на цапках, как сабёкъ [о волке] (9). 
А л’исё и вбфс’и н’и байцца, с’ н’ей ход’ уутёр", 
а анё сид’ийл’ на цёпках.. в’асной рижъйа, 
а 3’имбй какайз-та 3’ б’ил’инбйу (9). На цёп- 
ки — на задние лапы. Он м’ад’в’йт’ как стён’ит’ 
на цапк’и дъ зър’ав’йт’.. зър'ав’ёл на нас, но 
н’и трбнил (9). 

ЦАПКИЙ, -ая. Цепкий. У нас д’ёвач’ка та- 
кайа, в’ёрткайа, цапкайа, пр’ама фс’е рук’и 
адбатёла... как нъ варуйнах (х). 

ЦАПЛЯ см. чапля. 

ЦЕВКА (ц6вк5), -и, ж. 1. Спец. Деревянный 
или бумажный цилиндрик с намотанной нитью 
утка, вставляемый в челнок. Тк’ом и цёвку на 
ч’блнек нъд’авёйим — вот ы цёвкъ (2). Ч’бл- 
нак, нъ н’авб цёф'ки нзд’авал’и и пъ аснов’и 
ткал’и (2). 

2. Часть ноги от колена до ступни; голень. 
Пдуэл’н’ик’и — как’ийи-н’ибут’ Фулкй атр’б- 
жыш, на цёф’к’и над’бв’иш йёт‘и пбузл’н’ик’и. 
И ат сапдх фг’о тах-та атр’ёжьш (2). 


3. Часть руки от локтевого сустава до кисти. 
Цеёфка... етъ ладон’, а вот да локт’а — цёфка 
(2). 

ЦЕЛЬНИК (цал’н’ик), -А, м. Нетронутая по- 
верхность чего-л. Анй прам нопр’амуйа 
цел’н’иком, цьл’н’иком дуит’... б’из дарбу’и (2). 
Цал’н’ик — пайёд’ищ за с’ёнъм л’ибъ з5 драва- 
ми, дарбу’и н’ет... аднбй с’д’ад’инк’и н’ет (2). 

ЦЕЛЬНИКОМ (цыл’н’икдм), нареч. В целом 
виде; не расчленяя на части. У н’их иёса 
цъл’н‘иком, зажёр’ут’ и р’6ёжут’.. у каждава 
свайё зав’ид’ён’йа, у нас такова зъв’ид’ён’йа 
н’ет (х). А в’ит’ цыл’н'иком улатат’, жалудек 
буд’ит’ бал’ёт’ (2). У н’ей д’ён’их ч’орт кбл’к’ъ, 
дом пръдавёлъ, цыл’н’иком [деньги] в банки 
л’ажат’ (16). Стилиш и фго цыл’н’иком в’и- 
3’ош... тол’к’а суч’к’й абруб’иш (х). || Целиком, 
полностью. Скалым’ут’— прап’йдт’, а зърабб- 
тъйут' — цыл’н’икби н’ис’бт’ (х). Он в’ит’ тут 
жыв’бт’ фс’о на матир’инам ижд’ив’6н'йц, ка- 
кдйа пёс’т’ кап’ёйк’а — фс’о дамой атправл’ит' 
цыл’н’иком (2). 

ЦЕЛЬНЫЙ (цёл’най), -ая. Целый, непоча- 
тый, нетронутый. Иа йаму [коту] цёл’най бл’ин 
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дал, в’ес’ стр’ёскал, сухбй, н’и с’ч’ем н’и па- 
мёзан (1). | Употребляется при указании на 
очень большой срок, количество и т. п. Н% 
уэлав’ё — упакойн’ик умр’дт' — да убда халиг- 
и’овъйу пълатн’ёнку нас’йл’и, уот цёл’най, па 
мат’ир’и, пъ аццй. И рубахи тбжа тёх-та вбта 
нъд’авал’и халигиг’овзи, тут вот стрбч’наи, рёз- 
ным’и узбрам’и, и пъл’икё, и рукёв (2). /Т’а- 
т’ат’... уужан’йць цёл’ныйа (1). | До верху, до 
краев наполненный чем-л. Иа цёл’нъйу боч’ку 
{огурцов} наклёла, и н’и ууарёйут’ н’ич’ут’ 
(х).— И йа урыбы мач’бныйи прбдъл цёл’нуйу 
кадушку [— Какие?] — Рёзныйи: идс’л’ин’ик’и, 
сурайёшк’и... (3). Халстов была цёл’най сундук 
(2). 

ЦЕНА. В выражениях: из цены не выходить. 
см. выходить. Цена однё — безразлично, 
одинаково. Ну... што в амбар’ь [спать], што 
в убр’н’иць — цанё адна (11). Дъ мне м’ач’й 
и нь майд сушыль — адна цана [косят сообща 
сено] (2). Цены себё не становйть — знать себе 
цену, высоко ценить себя. З®езнавёт’ил’ныйи 
што л’и, саб’ё цаны н’ь станбв’ут’ (1). Анё су- 
р’йбзнъйа, саб’в цаны н’и стандв’ит’ (2). Б0д- 
рай? Етз уш с’ил’най, сам саб’6 цаны н’и ста- 
нов’ит’: Йа хто? — Харбшай!.. Вс’л’и с’иб’6 ваз- 
ввииываит’ (1). Цены не уронйть — то же, что 
из цены не выходить. Йа йийб паткбр’и’у, анё 
[свинья] свайёй цаны н’и урбн’ит’ (13). Анё 
свай] цану н’и урбн’ит’, харбшыйь. Ан у м’и- 
н’6 апрас'йлас’, вос’ьм’ штук (13). 

ЦЕПКА (ц6пк5), -и, ж. То же, что налбж- 
ка. А ты убр’н’ицу... так на цёпку надъ нала- 
жыват’, а то сабёка пр’Ид’ит’ ил’ кошкъ (13). 
Мост у м’ин’& на цёт’к’и, никак н’июи аткрбйу 
(2). А йа надыс” хад’илъ [за хлебом] зат-п’и- 
р’ёт, зашла, их дбмъ н’е бълъ, на цёп’ки дом 
был (13). Йа налбшкъ нъзвалё, а то ибжнъ 
цёпкъ сказёт’ (15). 

ЦЕПОК, -пка, м. Ручное орудие для молоть- 
бы; цеп. Двбйа стайдт’ тёх-та, аднё па йётат 
бок, адна па йёнтат бок, вот ы лад’иша ф ч’а- 
тыр’и цапка {так молотили] (4). 

ЦЕПОЧКА, -и, ж. 1. Уменьш.-ласкат. к цёп- 


Ч 


ЧАВРЕТЬ (ч’4вр’ит’), -рю, -риш ь, несов. 'Ге- 
рять здоровье, силы, чахнуть. Анф ч’ёвр’илз, 
ч’авр’илъ, бал’най%, и ум’арлё (16). Зашла ка- 
рова Ф сат, он йей с’т’абнул пъ мъсл’акв, 
ана ч’авр’илъ, ч’4вр’иль — ъкал'ёлъ. Вот в’ц- 
Ф’иш, ч’авб д’6лайут (1). Ч’бй-та ч’4вр’ит 
скат’ина май4, н’и йест’ н’ич’авб (2). С кайх 
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ка. Када йеёс’л’и пайд’дт’и, на цёпоч’ку налош- 
т’и д’в’ер’ (1). 

2. в знач. нареч. В ряд, друг за другом. 
Идут’... рукё с рукбй сцап’ил’ис’— вот цёпач’- 
кай (2). Цёпъч’къй мы иурёл’и. Уцапл’айуцца 
рука с рукой, ад’ин б’ир’ёт’, далшы п’ир’иста- 
навл’ивъйуцца (игра в ручеек] (2). 

ЦЕРКВА (цёрква), -ы, ж. Церковь. Пайду 
в Бар’йскъва ф цёркву (2). Етъ мой бён’ик... 
х0д’у ф цёркву (12). И‘в рубёхэх ф цёркву ха- 
д’йл’и, карс’ётку 6тъ над’ён’иш, рубаху харб- 
шайу над’ён’иш нав’ир’х (2). 

ЦЫБИК (цыб’ик), -а, м. Чибис (небольшая 
болотная птица). Вот л’атёит’ б’6лэйа — йёт® 
цыб’ик, п’ич’ушка, нбу’и дблузи, тонк’ийи, нб- 
с’ик тбнкай. Окъль вад"ё б’вузъит’ (х). Цыб’ик... 
там б’ёлыц так’йи л’атёйут’, пзд уардй (3). 

ЦЫБИКИ (цыб’ик’и), только мн. Цыпки. Уш 
у т’иё на лапах сад’ациь цыб’ик’и... памёш йёту 
лапку и Цёнту лёпку [ребенку] (2). Тада цыб’и- 
ки был’и, атмывёла... он фс’о брад’ил и бра- 
д’йл [по реке] (16). 

ЦЫПЛОК, -2, м. Цыпленок. Плахёйа йпайцб — 
вот анё и бблтыш. С’ид’ит’, с’ид’ит’ нас’тка и 
фс’е бълтышиы... Цыплакё н’ет — вот ы ббатыш 
(1}. Л’ётъс’ ан’й у м’ан’@ шес’ цыплакоф уб’й- 
л’и (х). Куры йес’, два цыплак& (х). 

ЦЫПЛОЧОК (цыплач’бк), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к цыплбк. Гд’6й-т®, д’ёфкъ, прапал 
у м’ин’4 цыплачдк (15). Йа ныт’и вар’йлъ ку- 
р’там [картбшку]... у м’ин’6... два цыплач’ка, 
ан’й л’уб’ут’ (2). 

ЦЫЦКА, -и, ж. Гнойное воспаление сальных 
желез век; ячмень. Ла-нёшыму цицка, а у д5х- 
тар’ёй — круп’ан’йк. Вот тут вот [на нижнем 
веке] ч’ир’айдк 0% улас с’л’ипацца, лбм’ит 
(12). У мн’а вон улас, цицка, знат’, хоит’. Ну 
йач’м’ён’ па-вашьму, пъ-д’ир’ив’ёнскъму — цы- 
цка (16).— Бабушкъ, хто зъуавёр’ивъйит” ‘циц- 
ки? (х).— Скбк’и рас у н’ей цещк’и.— Пам’вн’- 
шы куп@йс’и..— Хто т’ип’ёр’ т’иб’6 зъуавёр’и- 
ват’ буд’ит’, фс’е бат’к’и падбжл’и...— Прайд’бт’ 
сама (х, 1). 


пор вот йа в’и хажачийа, ти лижач’ийа. 
Ч’авр’ийу д5 и фс’о... Н’и лу’шыит” и в’и хужы- 
ит’ (13). 

ЧАЖЕЛО (+ижалб) и ТЯЖЕЛО (т’ижалб), 
нареч. к чажбёлый, 1. Тяжело по весу. Как 
йа “ижалб пъдымёл, нас’йлу под’н’ал (2). Йа 
тут б’ир’ёзъваи ч’урак’й нътаскёлас-та, ч’ижа- 
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лб (30). Нз руках ч’ижалб [держать ребенка]... 
а тут пав’ёс’ил’и кълыбай (9). 

2. Трудно, с большой затратой физических 
усилий. Ч’ижалб работал, ну с паддышкай н’и- 
4’ав0, пръработайу (х). Нъ ваду плыст’ йл’ц 
п5 вад’ё плыс’т’. На ваду йёхат’ ч’ижалб, а пъ 
вад’ё йёхат’ л’ахко... На лбтк’и и уур’абацца 
хърашо (2). Мъэладой пом’ар... И на л’дхкай 
раббт’и.. Србду ч’ижалб н’и работал (8). 
| в знач. сказ. И йа пэул’ид’ёла... Ну, нъ чу- 
жуйу работу нъфс’ауда хърашб ул’ид’ёт’, а са- 
мбй, может’, пайд’ош — и чижалб буд’ит’ (29). 
Дъ р@ёз’и с ношъй па жыткъму м'ёету п’ир’бр’и- 
д’бш? Па т’в’ёрдъму-тъ ч’ижалб (3). || в знач. 
сказ. С большой затратой умственных усилий, 
с необходимостью применения определенного 
умения, навыков. Ч’ижалб ч’итат’, бров’и выла- 
м’ит’, йа этстутицца хач’у (8). [— Тяжело ро- 
ды принимать?]— Ч’авб ш ч’ижалб, ибс’л’и 
пайд’от’ пут’бм (12). 

3. в знач. сказ. О трудных, тяжелых услови- 
ях. Б’ис кароф’к'и т’ижалб (4). Ч’ижалб, ч’ижа- 
лб... Ну, куд@ иг д’вцца [о своей жизни] (13). 

ЧАЖЁЛЫЙ (ч+ижблай, чижёлай), -ая. 
1. Тяжелый, имеющий большой вес. Ч’иждлай 
на руках... Ну, сырой — вот какбй харбшай р’и- 
б’бнъеик (17). У-у, у т’иб’6 рука-тъ, как б’аз’- 
м’ённайа, чижблайа: пъд’ир’бс’си (х). 

2. Требующий большой затраты труда, фи- 
зических усилий. Йамй л’бхкайу раббту дёл’и... 
то +’ижольйа, а то л’дхкъйа (1). | Полный ли- 
шений, неприятностей, трудный. Ш’игас каж- 
най д’ен’ ч’ижблай, и нарбт стал ч’иждлай (х). 

3. Грубый, с плохим характером. Анё на л’у- 
д’ёй дабром-та н’и ул’ад’йт’. Ой, ана чижб- 
лайа, май баба.. А то матам зач’н’от’ (8). 
ПРи’ас кажнай ден’ чижблай, и нарбт стал 
’иждблай, нардт-тъ в’ес’— абрыва (х). 

<УЧажёл в провбзе — такой, которому по ка- 
ким-л. причинам трудно поехать или пойти ку- 
да-л. Мат’ана ч’ижала ф правбз’и, рёз’и ана 
пайёд’ит’ (2). 

ЧАЙ (4’0й), вводное слово. Вероятно, пожа- 
луй. Бапкъ ап’ёт’, чай, кан’ф’6точ’каф нисёт’ 
(29). Ох, йа была зауёрнъйа плёват’, а т’ип’6- 
р’а, ч’ай, сразу на дно пайду (2). У н’ей кар- 
тошк’и, ч’ай, харбщыйи, у н’ей буубр. У н’их 
буубр, а у нас-та аццёл” н’ис’, пан’йжай (4). 
| ачай ия чай. Н’а знайу, Гавр’уша-та мо- 
л’ицца ббуу ай н’ет? Йа ч’ай, н’ет (13). Ты знё- 
иш, у н’авб скбл’к’5? Йа чай, пъшан@ уад6д 
на п’ьт’ хват‘ит’.. И п’аску нъваз’йл (12). Ку- 
пацць — т’ип’6р’ вална, ач’ай, бйбт’ ис край ф 
край (2). Ч’асоф в д’6с’ит’ мама пр’ид’бт’, ач’ай 
(х). Гал’, кампот ач’@й вынут’? (2). | я чай, 
что... Йа ч’ай, штъ балзщиыйзь уш [поросята] 


(4). 


ЧАМКАТЬ, -а ю, -аешь, несов. С шумом пе- 
режевывать пищу, чавкать. Уш анф с’ёрку жуй- 
бт’ ч’амкъит’.— У-у! Етъ скат’йна.. (9). Хот’ 
карбва; хот’ т’алб4ик, ч’амкаит’ и ч’бикаит’, 
с’ёрку жуйбт’, рот у н’ей ч’@мкаит’ (9). 

ЧАН (ч’ан), -а, м. Кадка, из которой кормят 
лошадей. Ч’ан круулай, в’м’ёста вон лаханк’и, 
толка бал’шой, на тр’ох ношках. Тр’и лбшъд’и 
стайал’и. Насыт’иш в н’авб афсё— и на феу 
ноч’... Пасыпку пъсыпёл*и, картошак намбиш — 
фс’о ф ч’ан давал’и (2). С’ёнъ нъклад’бш ф ч’'ан, 
вад0й пал’йбщ, д’ёлъиш ийб мдкръйа, вада ф 
ч’ану-та, мукой пъсыпйиии... ётъ нъзывйицца па- 
сыпка лъшад’ём (2). 

ЧАПЛИШКИ. В выражении: на чаплйш- 
ках — то же, что на чепурках. Там кал- 
б’ешкь дым’ицць, он нъ ч’аплйик’и с’ёл, пр’и- 
кур’ивзит’ (х). 

ЧАПЕЛЬНИК, -а, м. Рукоятка сковородни- 
ка. Ч’@4пл’а — сама б’ир’от’ катбръйъ сковърз- 
ду, а йётъ ч’атил’н’ик (2). Тиб’6 ни бл’инам’и 
кар’м’ит’, а чат’илн’икам аур’ёт’ (3). 

ЧАПЛЯ ! (ч’4пл’а) и ЦАПЛЯ, -и, ж. Сково- 
родник. Вот ты мн’е ч’апл’ай ‘улазё хоч’иш вы- 
калат’.. И присмалйлеа к ётаму (16). Стала 
бл’ин печ’, ана [сковорода] у м’ин’ё как выр’- 
в’ицца с цапл’и. Сама сайё апар’ила (х). 

ЧАПЛЯ ? (4’йпл’а), -и, ж. Цапля. У нас ч’4- 
пл’а, а там ч’ирнауузы — ан’й в’исбк’ийи, в’м’6- 
стъ жураел’а (3). Ч’апла в’исбкъйа, нъ науах 
дл’иннойа (2). | как чапля—о высоком, 
худом человеке или животном. Ч’илав’ёк бал’- 
шой, йл’и скат’йна балшайа, паджаръйа, тбн- 
къйа. О, как ч’4пл’а ид’от’ (2). 

ЧАС (4’ас), -а, и -у, м. Час. Ушл’й, с ч’ас н’а 
690’ит’, как ушл’й (2). Солнушка на ад’ин час 
тол’к’и пас’в’ёт’ит’, а сутки цёлыи в’ет (2). 
|] Мера времени в 60 минут, исчисляемая от 
полудня или от полуночи. Вот ш’иш’ас уш л’уд’и 
йес’ {в деревне], а ч’асдв в д’в’анаццьт’ н’ика- 
вб, адн’й с’в’йн’йи шествуйут с пар’4дъка нь 
пар’4дак (х). Йа мыла, мыла, в’ижу, два ч’аса 
вр’ём’а, ул’ажу на часы. Иа уъвар’}: Паб’6- 
дт’, ч’аб кушьт’-тъ йес’ ай н’ет? (31). | в знач. 
нареч. часами — очень быстро.— У м’ин’ё 
прасук хадой шол, мълакби карм’ила, а б’из 
мэлакй зъкар’уз’н’ит’.. [— Как это «ходой 
шел»?] — Дъ +’асём’и рос (7). 

<Благбй час см. благой. В часы — во-вре- 
мя. В убрад’и раббтай — ф ч’асы йав’йс’ (29). 
Нъ раббту хбд’ут’ вот ф часы, как ф свайб 
вр’ём’а (2). А то н’и ус’п’виш, там нада ф ч’а- 
сы пъпадат’ (14). На час (или часик). 1. Нена- 
долго, на короткое время. К сыну х0д’у, а тут 
я’и пашла. Дай, думъйу, къвырнус’, на ч’ас 
л’4уу пълажу (13). На т’ёч’ку на час вл’ес’т’... 
нбу’и аз’абл’и (4). Ну, уш ана и узр’ач’4, о-ох! 
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Анё пр’ив’ёжыцца ни к ч’амй, ги к ч’аму,.. 
ц да т’ех пор 6уд’ит’ бран’йцца, кадё тбкъ фс’а 
з’д’ёлзицца как ал’ихъвайа... зъстуч’ ит’ кулак4- 
м’и, аун’аннойа з’д’ёлзицца, крёснъйа... л’йца- 
75 у н’ей ръзуар’4цца... Ну, на час ана, спыл”- 
4’итайа, ну, на час, а ч’.р’ьс’ тат’ минут ап’ёт’ 
рузуавар’ивъит' (2). Йа дуръ, д% хот’ на ч’ас, 
а ты дурач’и м’ин’6 (8). 2. Некоторое, незначи- 
тельное время; недолго. Пэуад’й на ч’ас, а йа 
нарбйу, тады. с’н’ис’бш [о картофеле] (2). И жы- 
вихом йавб н’и игигитёль, так, сас’ётскъйх 
д’6л%, пъстайм на ч’ас (27). Тут ан’й [мыши] в 
йёнт’их праст’ёнках и в’ии’иш’ат’ и д’аруцца... 
ца в’вн’икам стуч’у, ан’й пъуад’ат’ на ч’ас, а 
патом ап’ат’ (13). Пайду на час аддахну ды 
ап’ёт' палот’ (4). Ч’астай (дождь] бреж’ж’ит’... 


А фч’ара хот’ на ч’ас, а ул’а, какой ч’ас’т’ин’кай. 


(13). Ид’и-ка, пъуутёр’им на ч’@с’ик (8). На ча- 
су — в течение небольшого промежутка време- 
ни. Фч’арё хат'ёл’и йёхат’, с'авбд н’и п’ир’аду- 
мал’и. У них н5 ч’асу д’в’инаццат’ п’ир’им’ён 
(16). На часы — то же, что начас. Йа уш 
атвыкла ат мал’ин’к’их-тъ... пр’иб’аудт’ нъ ч’а- 
сы и ап’ёт’ н’ет йих (13). Не часовать чёсу см. 
часовать. По часам — очень быстро. Иной 
р’иб’бнак пз ч’асём рас’т’от’, а друубй зэкар- 
жат’иит’ (7). 

ЧАСОВАТЬ. В выражении: чйсу не часо- 
вать — не оставаться где-л. на более или менее 
продолжительное время. Он там ч’4су н’и чи- 
савал, пр’ишбл ап’ёт’ нъабрётна (2). 

ЧАСТИКА (+’ас’т’ика), -и, ж. Заросли моло- 
дого леса, Л’асбк мэъладбй вырас, ётъ з’и- 
л’бнъйа час’т’ика — ууигигара (1). Тут была 
Фаст’ика, лес балшой пътилили, а ета-— 
мзладн’ак (х). Зас’@д’ит’ сас’н’ах, л’ес — вот 
° ’ас’т’йка. Н’ихто йавд н’и сажал, сам зас’ёл ч’а- 
ст’икай (2). Какой там л’ес... ’аст’йка, м’илка- 
л’ёс’йъ (2). у 

ЧАСТИЧКА (ч’ас’т’ич’ка), -и, ж. Уменьш. к 


частика. Ч’ас’т’ички йес’ — ну, ёт® сас’н’ах, 


л’ес (8). Ч’ас’т'ич’к’и там, йавб [кладбище] в’и- 
дат’ з дарбу’и (8). 

ЧАСТО (ч’4ста), нареч. 1. Часто, через неболь- 
шие промежутки времени. Ана ка мн’е ч’аста 
хбд’ит’, дъ вот уд’ёй-та давнб н’и была (13). 

2. Плотно, густо, с небольшими промежутка- 
ми. Ч’4ста нъсажал’и картошку, ч’аста, дажы 
прэр’азат’ н'’ал’з’а (2). Ткут’ или р’ётка или 
ч’аста (2). 

3. Быстро, скороговоркой. У! Как он ч’аста 
рэзуавар’ивзит’. Друудбй р’ётка, а друубй, кък 
ыс пул’им’ота сып’ит’ (2). А йётат такбй бал’- 
шой ростам, он с къртав’инай. Он ч’4ста уута- 
р'ит’, у н’авд и н’и пайм’вш, а пар’ёжы буд’ит’ 
уутар’ит’ — пан’атна (12). 

ЧАСТЫЙ, -ая. 1. Появляющийся через не- 


большие промежутки времени. Два ‘уадбч’ка 
йаму была, анё нърад’ильс’а — ч’астыи д’ёт’и 
(19). Как’ии д’ёт’и ч’@стаи, ч’6т’в’ьра (20). Он 
в’ес’ д’ен’-та н’амношка прабриж’ж’ит, ап’вт’ 
прайд’от’. Ч’астай брыж’ж’ит’ (13). | с инф. 
Совершающий действия через небольшие про- 
межутки ‘времени. Хто радб’йт’ вот ч’ас- 
тай, ‘уот н’и сравн’дициа — аи’иг’б: Ой, какбй 
плъдуигигой (2). 

2. Густой, с небольшими промежутками. Ёт% 
мол’ там — 06-тъ в А стрехан’и нъ мар’4х, у’их 
такайъ-тъ с'ет’ йес’ ч’4стъй%, дл’и малвы-т5 
(3). Какой ч’астай лес вырас (2).— Вот какайъ 
маркоф’-тъ, н’и к ч’брту н’а выръсла. [— Поче- 
му?] — Ан’й ч’@стыйь бошнъ [всходы] (10). 

ЧАСТЬ (ч?ас’т’, час’), -и, ж. Часть, доля це- 
лого. Д’ал’ил’ис’ брат’йа-та, фсем па час’ги 
выд’ал’ал’и: и таму, и друубму (2). Ну, ды л4д- 
на, н’ёч’ива на н’ей искат’, уш анё в’ек пръжы- 
л4,.. уш цей асталас’, уш палв’ёка, уш уд’е уш, 
тр’ёт’ийа ч’ас’т’... (10). 

Большая (или ббльшая) часть — по боль- 
шей части, большей частью. Ч’ар’н’йка у нас 
бал‘шайа ч’ас’т’... пёзънка-тъ ан у нас мёла 
рад’ицць (4).[— А малина в лесу есть?] — 0, 
узвар’ат’, сйл’нъйа.. аур’абнайа, аур’абнайа. 
[_ А в какую сторону?] — Дъ бал’шайа ч’ас’т’ 
туда, за вас (13). Анй с’ н’им уутар’ит’, а йа 
бал’шайа ч’ас’ маля?’у (13). Дюом пъ з’арём 
хбод’у кърас’ей лав’у... падйазьч’к’и и йаз’й та- 
ма, касырач’к’и так’йи вот... в 5з’арёха... а бал”- 
шайа ч’ас’ карас? (9). 

ЧАХЛИТЬ, -л ю, -лишь, несов. Жить, отка- 
зывая себе во всем. Так над жыт’, а н’ь так: 
йес'т‘ — ръсканул... А тада ч’ихл’й, душу свайд 
мар’й, жыв’й нъ картошк’и (7). А зима пр’иш- 
ла — и ч’ихл’и... то бы сйёла, а то \ул’ад’й нъ 
л’уд’ёй (7). 

ЧАШЕЧКА, -и, ж. Уменьш. кчашка. М’а- 
с54’къ л’и ч’бибч’кх иёлин’кийа. Вы-ть стали 
м’иск’и зват’, а мы-тъ звали ч’ашоки (2). 
[- В чем кулич пекут?}— Дъ так, ф чашечки 
ф какой-н’ибут” (13). | Ийб [рубаху] нас’йлу 
вытзигигиш антудъва, ис пралуп’к’и-т®. А с’и- 
’ас-тъ уш ф чашьч’ки мбим.. Дажали д5 
ч’авд (2). 

ЧАШКА, -и, ж. 1. Чашка. С ёнт’их пор сем 
кажу: л’йшн’ийу чиику н’а пейт’и (13). 

2. Миска. Ну, кашу цеш, пълажы ф ч’ашку, 
ф гууунк’ё-тъ ва фс’ем н’и ваз’ис’ (х). Ч’ашку- 
75 н’и атибиш, ана фс’а сал’нъйз, надъ къпа- 
тбк, а т’бплай вадой н’ию атмбищ (1). Ч’ашк’и 
и’иг’ас абливныйа, а тады кам’иннаи был’и 
ч’ашк’и (2). Етъ ч’ашк’и. Ш’игас м’йск’и завут’, 
а тада ч’ашк’и (2). || Таз. Д’е ты ш’ ч’ашкой? 
[спрашивает у женщины, несущей белье в тазу] 


(х). 
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ЧАЩЕЙ (ч’4и’иг’ай), сравн. ст. Чаще. Р’иша- 
76 р’ёткайа, пат’с’йтак пач’диги’ай, а с’йта аш?- 
ш’б диги’ай (2). 

ЧАЩЕРА (ч’иш’ш’ара), -ы, ж. Чаща. Ч’иш“- 
и’арй, л’ес уустай, н'ипръхад’ймай л’ес, ууш’- 
ш’арё (15). И палаз’ий там пъ ч’ииш’и’арв. Ад’- 
н’их з’м’ей скдка (х). Кл’бна у нас н’ет, он да- 
л’бка, ббзнат’ уд’е, он в Фишг’иг’ар’ё рас’т’одт’ 

‚ (1). Глушна 6т% в л’асу... Зайд’дш в л’ес и как- 
та нопад’от’... Глушна, как аднё ход’иш, как 
Фиигигара (2). 

ЧАЯТЬ, чаю, чаеш ь, несов. Ждать, ожидать 
чего-л., надеяться на что-л. Долх на мн’е йес'т’; 
пр’им’6рнъ в’ис’йт’ долх на шёйи, хот’бы долх 
срыт’... Долх, йё1ъ хужъ фс’авб, в’ис’йт на 
шёйи, н’ь ч’айал, как йавб срыт’ (15). Н’а “’айу, 
как даждаццз-тъз (х). Ти уш в’а ч’айут’ праку 
с’иб'6, пр’4ма с умё сашл’й [о тех, кто пьет] (2). 
| ачаю ия чаю, — то же, что чай. Ш’игас, 
ач’айу, фс’е за урыбём’и шатайуцца, мала кавб 
дбма захват’иш (13). Иёта — уадоч’ка, ибжзт’, 
ч’атыр’и, п’ётай, йа ч’@йу (13). [-— Будет кар- 
тошка?] — Буд’ит’, йа ч’айу (13). 

ЧВИКАЛКА, -и, ж, ЧИКАЛКА, -и, ж. Дет- 
ская игрушка: полая трубочка с поршнем, ко- 
торая стреляет струей воды. Хвйт’ит’ вам ч’в’и- 
кблк’и! Иа вам зарён’ упраждайи! (2). Буд’и 
вам ч’икёлким’и бълавацца, рас’ч’икал’ис' (2). 

ЧЕБУРАХНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Бросить, 
уронить, повалить с силой, со всего размаху. 
Ббр’уццъ, бор’уццъ, д друу друуё и чибурах- 
нут’, вот ы ч’ибурёхнуцца (2). 

ЧЕБУРАХНУТЬСЯ (ч’ибурёхнуцца), -нусь, 
-нешьси, сов. Упасть со всего размаха. Тб- 
л’ик, уйд’йт’и антёл’, пр’иступ’к’и крутыи, ч’и- 
бурахн’ис’с’и! (х). Б’иу’бш, б’иу’бш, ч’ибурах- 
в’ис’с’и, упад’бш... йёта вот ч’ибурахнуи’ц’а... 
Д’ёфкъ как ч’ибурёхнулас’, съ фс’авб размёхиу! 
(2). 

ЧЕЛИЧОК (ч’ил’ич’ёк), -чка, м. Маленький 
молодой грибок. Ч’ил’ич’к’й — йёта урыббч’ки 
самый харбшыйи, м’ёл’ин’кии, уш в н’ом ч’ар’- 
в’& н’ет (13). Грыбби’к’и мёл’ин’кии — ч’ил’ич?- 
ки. Иа нын’и адн’их чил’ич'кдв нървал@ м4- 
лин’Ких  (8).— Грыббк рас’т’от’ ч’ил’ич’ок. 
[-- А какой грибок?] — Фс’@к’ии. [-И бе- 
лый?]—-И б’ёлый малин’кий— фо чили- 
ч’6к (2). | 

ЧЕЛНОК (+’блнак), -а, им. мн. челнока, 
м. 1. Лодка, челнок. Лотк’и-тъ как’йи, ч’илна- 
к@ (9). 

2. Спец. Деталь ткацкого станка в виде про- 
долговатой колодки, на которую наматывается 
нить. Служит для прокладывания уточной нити. 
П’ир’аткат’. То тк’ом адн’ийм ч’длнъкам, а то 
два йл’и тр’и... вот п’иртыкйим (2). Дёжы тка- 
л’и ткан’йну ф тр'и ч’блязка, в’а то в два. Па 


кл’ётки ткёл’и: кл’ётеч’ку наткбш 6т’им, кл’б- 
тъч’ку 6г’им {разного цвета нитки наматывают- 
ся на разные челноки] (2). Ч’блнак, нъ н’авб 
цёф’ки нъд’авёл’и и пъ аснбв’и ткёл'и (2). 

ЧЕЛОВЕК. В выражении’ в стой человёка 
см. стой. у 

ЧЕПУРКИ. В выражениях: на чепурках — 
на корточках. [— На чем ты доинть?|-— На 
ч’апурках. Нъ скам’ёйич’ки хзърашб, д% н’ет 
йийб у м’ин’6, нъ скам’вич’ки хърашб дайт’ 
(10). На чепурки — на корточки. Нъ ч’апурк’и 
сад’ацца, с’4д’иш нъ ч’апурки и с’ид’иш, дъ 
3’амл’й-тъ н’и дъстайдш — вот ы нъ ч’апурк’и 
(2). Иа с’ёла нъ ч’апурки — и вал’виш [соби- 
раешь грибы] (х). 

ЧЕПУРОЧКИ и ЧЕПУРУШКИ. В выраже- 
ниях: На чепурочках — то же, что на чепур- 
ках. Йа как с’ид’ёла нъ ч’апурэч’ках, зэтап- 
л’бла (х). На чепурочки (или чепурушки) — то 
же, что на чепурки. Н® ч’апурэчкъх с'д- 
д’ит’ друуайа, нъ ч’апуръчки с’ёла (2). Са- 
д’ииги на ч’апурушки и б’й6м (вальком; о’ 
стирке белья] (8). 

ЧЕРВА (4’ар’в@), -ы, ж. и ЧЁРВА (ч’6р’ва), 
-ы, ж., собир. Черви. Мал’йна была, а какайз 
н’афкдснъйъ, и ч’ар’вё на н’ей была, пр’ам 
ур’ёбъснъ ийб брат’ (12). Дъ в ындм [грибе] 
ч’ар’в4-тъ аур’абнайъ, к’ип’йт’, а высыхн’ит’ — в 
в’ом ч’ар’в’& н’а найд’иш, фс’ё в д’ёлъ пойдут” 
(13). Ф капуе’т’и тожа ч’ар’вё, нёда дустам па- 
сыпат’ (1). Ч’ёр’ва пайёла, в’иш, как л’ис’тгйа 
ападёит’, в’иш фс’е выстрыч’иныи (29). Капусту, 
д’ёвкъ, фс’у ч’ёр’ва паййс” (22). 

ЧЕРВАК (ч’арвёк), -а, м. Червяк. ИГигас н’а 
сталь рад’иццз капуста, к‘ила адн@ стёлъ ра- 
д’ицца. Ч’ирвак’й там б’блаи (19). Ад’йн ч’6р’ав, 
ад’ин ч’ар’вбк, а два — два ч’6р’ива. Ч’арвак 
(2). . 
ЧЕРВАЧОК, -чкА, м. Уменьш. к червак. 
[-- Чем скворец питается?] — Дх ч’ирвач’к’и нб- 
сит’ (2). Иёт’и кур’4тн’ик“и [грибы] во как’йи 
гис’т’ин’кии, н’и аднавд ч'ирвач’к@ н’ет (х). 

ЧЕРВИВЕНЬКИЙ, -а я. Уменьш. к черви- 
вый во 2 знач. Ан’й [поросята] с’йс’к’у свайй 
пр’ём® шбм’ьтъм будут’ хватат’; мал’ин’к’ии, 
ч’ар’в’Цв’ьн’к’ии, а кажный свай} с’ис’ку сасут” 
(1). } 

ЧЕРВИВЫЙ (ч’ар’в’ивай), -а я. 1. Червивый, 
изъеденный червями. Н’анйс’йа — ан’й с’в’ёжыи 
урыбы, а как в*6дра, ан’й ч’ар’в’йвыи (29). Гры- 
бы-та плах’йи: какой н’и сар’в’ош — фс’о ч’ар’- 
в’Ивай (1). 

2. перен. Маленький, слабосильный, недоста- 
точно развитый физически. Вон ч’ар’в’цвай, 
мал’ьн’кий, н’икуд@ н’а ‘уош (1). Ч’ар’в’йвайи 
как’ийи-та, н’ойдут’ дамбй {о теленке], хош 
шолуд’цвай, хош ч’ар’в’йвай (1). Р’иб’бнак пас- 
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`тбт’: плох’ин’к’ай, йавб рууёйут’: Ах, ч’ар’в’й- 
`вай ты ч’орт (2). 

ЧЕРВОК (чар’вбк), -&, м. То же, что чер- 
`вак. Ад’йн ч’6р’ав, ад’йн ч’ар’вдк, а два — два 
ч’ёр’ива (2). 

ЧЕРВОТОЧИНА (+’ирватдч’ина), -ы, ж., пе- 
рен. Об очень маленьких существах. Во ска- 
т’инз-та [о поросятах}], ч’ирватбч’ина, н’ич’авб 
в’и пън’имайут, гутитечныи, а н’и свай} с’йс’- 
к’у н’а будут’ сасёт’, д’аруцца пр’4мз н’и суд’- 
б’инай (1). 

ЧЕРВОЧЕК, -чка, м. Уменьш.-ласкат. к чер- 
вбк. Ластэч’ка... тут вот у нас дупл’б у са- 
с’ёда... ан’й выв’идут’ д’ит’6й... ч’арвоч’к’и тас- 
кайут’ им, д’ит’дм... у нас мнбуа так’йх дуп- 
л’бв-та (9). 

ЧЕРВУННЫЙ, -ая. Червонный (о масти 
карт). Вот ч’ар’вуннъйа д’ив’дтка... и нъ ч’ар’- 
вуннъйу так жа кладут’... вас’м’ёрку в ыспат 
кладут’, д’ис’йтку нав’ьр’х (15). А йбжэл’и йес’т 
друуёйа д’ив’атка, то друууйу д’ив’атку кла- 
дут’ там, ч’ар’вуннуйу ил’и бубновуйиу (15). 

ЧЁРЕВ (ч’6р’иф, ч’ёр’ав), -а, им. ин. чёрвы, 
м. 1. Червь, червяк. Ч’арвё-тъ там н’ет? Ты 
ул’ад’й-къ, 6т% н’'а ч’6р’аф? (10). Йа с’йёла 
ч’ёр’ива в малйн’и (2). Иёс'л’и пъ днамй стай- 
41’ — йётъ ч’ар’в’ивъйъ, а 'урудам стайат’ы— 
ётъ н’ет ч’ар’в’ёй [в грибах] (12). | в знач. 
собир. Тр’и ур’ётк’и капусты пъсад’йл — и н’ет 
я’ич’авд. Ч’6р’иф напал (1). 

ЧЕРЕВО, -а, род, мн. черёв. ср. Чрево, 
утроба.Анё ии’и’б была ф ч’ьр’ьв’6, а йа уш... 
(2). Он [разве] н’и из йийё ч’ар’дф вышал [о че- 
ловеке, который не заботится о престарелой ма- 
тери]? (29). Йа з уарбхиу [заболела], и нач’ 
м’ин’4 тошнат’иль, и йа фу чир’ёву выб- 
л’увэлъ (10). Иис’... налбпаицца мнбуа: вот, 
‘узвар’йт’, ч’ир’ёва здарбвайа твайй, нълуп’йл- 
с’и, н’и пъварбт’ис’с’и н’икак (3). 

ЧЕРЕД (ч’ир’от и ч’ир’ёт), -у, и -&, м. Оче- 
редь. Мам, ты пр'ийаж’ж’ай, йа т’иб’ё 6’ис ч’и- 
р’иду устройу [зубы лечить] (х). Зан’ил’и ч’и- 
р'от — ид’ит’в. С аб’ёда будут’ дават’ (х). Бу- 
равок [прозвище] там уш ч’ир’ёт устанавливал 
[В магазине}, анй так ы хатч’ей шло. Мы фс’е 
пам’ёр’зл’и (10). Мн’е [старухе] ф ч’лр’аду-тъ 
н’и стайат’ (15). | Обеспечение питанием пасту- 
ха общественного стада в порядке очередности 
в Течение одногс или нескольких дней. [— Кор- 
мить надо пастуха?] Кор’м’им... Вот уш йа ит- 
кар’м’йла т’ип’ёр*, мбжет’, в в’6сну раз’ика тр’ 
абарбт’ит’ пр’ид’ит’ да 6тава... када кон’ч’ит’- 
та... Три ч’ир’ада, можът’, мау’бт’ пр’ид’ит 
(15). У линё л’ётас’ тр’и ч’ир’ада булб, а нй- 
н’и два (3). Как ты ид’бш нъ ч’ир’бт? М@8- 
к’а — лица ми в’идёт’ и рубашка — лицё в’и 
в’идат’ [говорит пастуху] (2). 


ЧЕРЕДОМ (ч’ир’адбм), нареч. Как следует. 
А с’ё-тки анё ми ч’ирадбм з’д’ёлъла, фсе 
д’6н”у’и эддала ддч’ир’и, а д’ёт-тъ астёлс”ь н’и 
с’ч’ем (х). Замылас’ тбка... ул’ат’, пастби за- 
мылас’, и ч‘ир’адом мылаг’... Рубах п’ат’ с’н’а- 
лё, тада зъбр’ухат’ила (27). Кък ч’ир’адбм дра- 
ва, ан’й р’адушкам накл4д’ины, н’и дабр’6 в’и- 
сакд — ета н’ич’авб [ехать на них не страшно} 
(13). Буд’ит’ славй куда пбпъд’а рэззуава- 
р’ивът’, он и узвар’йт’-та н’и ч’ир’адом (2). Хто 
кас’йт’, хто ‘ур’ес’т’, хто пъдур’абат’, так фс’о 
ид’бт’ ч’ир’адбм [на покосе] (2). | В порядке. 
У гиб’а фс’о л’ажёла ч’ир’адбм ф сундуке: 
ил’ плат’йа, ил’ б’ил’йб мытъйа, а хто-н’ибут’ 
вл’ес и фсг’о п’ир’ибуроб’ил у т’иб’а (8). 
<> Черёд чередбм —то же, что чередбм. 
Иёс'л’и ф пар’4тк’и, дом и фс’о, у нас пакё штъ 
фс’о ч’ир’бт чир’адбм. А йёсл’и рууан’... Друш- 
ка на друшку, а ч’орт нз ’атрушку (2). Он 
фс’о раскёзъваит’, ч’ир’ёт ч’ир’адбм, а уш стё- 
рай (х). 

ЧЕРЕЗ (4’ёр’ис), предлог с вин. п. 1. Упот- 
ребляется при обозначении какого-л. простран- 
ства, поперек которого или сквозь которое со- 
вершается движение.— ЧУ’ер’из балоту можна 
п’ир’абр’вс’т’? — Было арёма—и хад’йли 
и брадб’йли, а иг’игас вб па ч’ех, вышы 
пбйаса (х). Ч’ьр’ле р’аку п’ир’аплыл (х). Рэзна- 
пут'й5 — ётъ када с’н’ех таит’, ч’ир’ис Аку н’и 
прайёхэт’ (3). У м’ин’6 был д’ив’ир’, мы йам$ 
куп’йл’и пам’бс’т’йа ч’ьр’ьс два двара (2). Нъ 
Маскв} можна п’ир’абав’ицца ч’ьр’ьз Ласкъва 
(1). Накбй ч’ир’ис стол л’азаиш-та? Грех! (х). 

2. Употребляется при указании на промежу- 
ток времени, по истечении которого происходит, 
совершается что-л. Ч’ёр’ьс н’ид’ёлу и ч’ар’н’а- 
ка пас’п’вит’.. сйл’нъйа (3). Тбл’к’ъ вас пръва- 
д’йла, ч’ир’ьс два дн’а ан’й пр’ийёехзл’и (2). 
Тон’а стар’ий, а йёта пъмаложай, анй их ч’6- 
р’из два уадоч’къ рад’йла (19). 

3. Употребляется при указании на промежу- 
ток времени, который отделяет настоящий мо- 
мент от какого-л. момента в прошлом.— Цёлъйу 
кар’з’йну пр’инас’йл’и.— Када? — Дъ н’адавна, 
ч’6р’ьз дн’а ч’атыр’а (х). Вот убда ч’ьр’из два 
пръвад’цл’и л’йн’ийу... и дбс'и н’ич’авб в’ет (2). 
Вот ч’ьр’ьз два дн’а бралё к’илб кънахв"ет, уш 
с’йёл’и (10). Тады тут травё была... вот ч’ьр’ьз 
два удд% аигиг’д трава была (4). П’игас уш 
мзлад’дш н’а так стёлъ уъвар’ат’, а +ир’ьс уа- 
д6ф двёццьт’, тр’йццът’ фс’е уъвар’йл’и на цы 
(х). Дэ «ер’ис н’ад’ёлу был праз’н’ик... н’и- 
д’ёл’у назёт, думънцца (6). 

4. Из-за, по причине чего-л. Ан@ бр’ала па 
пбйцс пъ вад’ё и прастыла, ан ч’вр’ис ётъ в 
пъвр’ад’йльс' (х). Фсе ч’ер’ис д’итёй мугуй- 
уцно (1).— Удав лос’ д’ёвушкаг-— Ч’ер’ьс ч’а96 
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зжа? — Т’ер’ьс л’убоф’.— Ана, мбжыт’, ф пзла- 
зжён’иц была, так уш разубр’илас’ (х, 15). Ч’е- 
ф’ис т’иб’е он в’инб п’йот’, ты йавб смуч’виш 
(х). Он пр’ишол, анё нъч’ала палкой [драться|, 
он ч’ер’ис палку и падёл [на суд] (3). Йа знёйу, 
“ир’из бап д’ёл’уцца (1). 

ЧЕРЁМУХ (4’ир’бмух), -у, м. Черемуха. А 
вот у м’ин’ё ч’ир’бмух, вон как’йи йфузды-та на 
’ей, нъ ч’ир’бмуху (13). 

ЧЕРЕНИЩЕ, (ч’ир’ан’йи’и’а), -а, ср. Руко- 
ятка какого-л. орудия. Цеп — тут йёта ч’ир’а- 
*’ииги’а, а патом как’йм малдт’ут’, такбй с 
палм’ётра (23). Ч’ир’ан’йигига: вот йл’и ножык 
4’ир’ан’ии’иг’а йл’и мълаток (2). 

ЧЕРЕПАТЬ, -а ю, аешь, несов., перех. Чер- 
пать. Ч’ир’ёпай вады, ч’ир’впай (2). Ч’ир’ёпзла, 
*гир’ёпъла [олифу]... Ч’о т’ийё крас’ит’, какбвъ 
порел’ика! (2). Иа вбду ч’ир’бпала, он мн’е в 
8’адро с’в’ин’йний кат’ах брбе’ил. Иёта д’6ла? 
(9). 

ЧЕРЕПЕННИК (+’ир’ип’ён’н’ик), -а, м., пе- 
фен. Плохо выпеченное изделие из теста. [-— Что 
такое черепенник?] — П’ирбх ис’т’ик’бш пла- 
хой — вот ы чир’итвеник, какой-та на дно 
с’ад’ит’.. А бл’ины кл’аклыи; и хл’еп фсго 
кл’4клай, плахой, как фс’о равнб ч’ир’ип’ён’н’ик 
(1). Блины п’акут’, аладушки — йёта ч’ир’и- 
’ён’н’ики. Нъп’акут’ иза фс'акай йирунды (22). 

ЧЕРЕПЕЁННЫЙ, -ая. Затвердевший, твер- 
дый, жесткий. Он [хлеб] з’д’6лзйицць ч’ир’и- 
агённый, ч’орнай (16). З’амл’4 вот как ч’ир’а- 
з’ённъйа, т’в’брдъйа (2). 

ЧЕРЕПОК, -пка, м. 1. Черепок, осколок 
глиняной посуды. Инуйа [посуду] на м’ёлк’ии 
раскол’ищ, а инуйа — астён’ицца пълав’йнка — 
вот ёта ч’ир’апок, а на м’ёлк’ии — 6т$ уш на 
м’ёлк’ии ръскалбла (2). Каминный ч’4шки, 
раскол’иш — ч’ир’апбк (х). 

2. Череп. В узлав’ё у нас фг’о ч’ир’апбк, аб- 
л’ёз’ит’ фса нашъ шкура, вот ы ч’ир’апбк (2). 
Стан’июиш пакбйн’ика [выкапывать] —и маслы 
фс’е, тбкъ кожы н'ет, а так и ч’ир’ап’к’й, и фсг’о 
{8.). 

ЧЕРЕПУШКА (ч’ир’апушк), -и, ж. Глиня- 
ная посуда в форме перевернутого усеченного 
конуса, служит для варки, запекания и хране- 
ния разных видов пищи.— Гаршок такой ч’и- 
р’апуика, в’исокъйа, са дна уз’ин’к’ай, а суды 
[кверху] пъразлёт’ий, пашыр’шы. [-— Они ма- 
ленькие?] — Рёзныйи, йес’т’ нъ в’адрб, разныйи. 
[{-—- А что в них делали?] — Ран’щы д’ёдъл’и мы 
п’ирау’й п’акл’й, лукъвн’ик’и, иасвам памажыш 
рас’т’ител’ным, а лукам п’ир’албжыш. Мэлакд, 
с’м’атану съб‘ирёл’и, масла тапл’бнЪйъ с’л’ивд- 
л’и (2). Ч’ирапуика, кашу в н’ей свар’й, и та- 
9&`и хл’абё4‘и в и’ей (1). То уаршок шырбкай, 


а 6та дбнушка уз’ин’к‘ийа, а убрла шырбкаца, 
ёта вот нозывфицца ч’ир’апушка, из ул’ин’и 
(2). 

ЧЕРКАТЬ (ч’аркёт’), -4 ю, -Аешь, несов. Ру- 
гать, употребляя слово «черт». Анё давёй йавб 
ч’аркат’, рууёт’ (2). 

ЧЕРКАТЬСЯ, -& юсь, -дешьси, несов. Ру- 
гаться, чертыхаясь. То йа н’и рууйльс’а, н’и 
бран’йлъс’а, а то ч’аркнулас’-та как! В’ес’ пост 
н’и ч’аркёлас” (8). Иа иду и ч’аркайус’, иду и 
«’аркайус” [очень рассердилась] (10). 

ЧЕРКНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси. Однокр. 
к черкаться. То йа н’и рууёлъс’а, н’и бра- 
н’ильс'а, а то ч’аркнулас“-та как! Вес’ пост н’и 
ч’аркёлас” (8). 

ЧЕРНИТЬ (ч’ар’н’йт’), -ню, -нишь, несов., 
перех. Окрашивать в черный цвет. Вот у м’и- 
н’в лажыт’ уъдав'йшнай [сарафан] ёлай, йа уш 
хат’6ла йавд ч’ар’н’ит’ (х). У м’ин’6 с’астра 
двай)ръднзй® пъм’арлё, йа фго ч’ар’н’йлз, 
плат’... впамр’от’ — у нас ф ч’брнам ход’ут’, ф 
крёснъм н’ь хбд’ут’ (26). Иа тады сърафан 
ич’ар’н’йла, а он пъс’ид’ёл, стал п’ир’п’ил’6сай, 
д’е жблтай, д’е какой... А ч’ар’н’ила (13). 

ЧЕРНИЦА (+’ар’н’йца), -ы, ж. Малоупотр. 
Черника.— Брус’н’йку ваз’и.— Дъ у нас ч’ар’- 
н’йца пес” (2, 20). 

ЧЕРНИЩИЙ, -ая. Очень черный. Мбжът”, 
йа вот зъмарётъйа, ч’ар’н’ии’и’ийа вошшаа, 
ур’&знъйа (2). 

ЧЕРНУШКА (4’арнушка), -и, ж. Лук сеянец. 


Ета лук — чарнушка, он м’ёл’ин’к’ай, как 
пъшано (2). 
ЧЕРНЬ (4’ер’н’), -и, тв. ед. чёрней и 


чёрнью, ж. и ЧЁРНЯ (ч’6р’н’а), -и, ж. Черная 
краска для материи. У м’ин’4 кофта харошайа 
была, йа йийб ч’ар’н’ила, а игигас стёла ат 
сблнушка выуарат’, нада ат’ёт’ ч’ёр’н’и куп’т 
(4). Атр’ёзъл’и 6ту б’ас’, в ч’ёр’ин’ пълажыл'и, 
ана харбшъйъ стала (х). Ау м’ин’@ ч’6р’н’а 
йес’т’ хъраша. Пр’ин’ас’ий, ца тайё ач’ар’н’у (х). 

ЧЁРТ см. вековСй (вековбй чёрт), вер- 
тячий (вертячий чёрт), водяной (водя- 
ной чёрт), колько (чёрти кблько или скоко). 

ЧЕСТЬ. В выражении: честь наводить (или 
наблюдать) — вести себя прилично, соблюдать 
правила приличия. В уас’т’ах бываит’ иной в’и- 
на нап‘йбцца — буд’ит’ купар’ёз’н’ич’ит’, а иной 
ч’ес’т’ навод’ит” (8). Нъвад’й самё с’аб’ё ч’ес'т’. 
Ты хад’й на ул’ицу, а сама с‘аб’ё ч’ес’т’ нъбл’у- 
дай (8). 

ЧЕТВЕРЕЁНКИ. В выражении: на четверёя- 
ках — на четвереньках. Уз’ицца р’иб’днак па- 
лдз’ат’, он палбз’ит’ нъ ч’ит’в’ир’бнках (2). ` 

ЧЕТВЕРЕЁШКИ. В выражении: на четверёш- 
ках — то же, что на четверёнках. /1’44- 
нъйа нап’илёс’ и нъ чит’в’ирёшках палзлё 


чет 


(2). Н’а знай, как он [пьяный] шол, нав’ёрнз, 
из чит’в’ир’дшкъх палбе (х). 

ЧЕТВЕЁРКИ. В выражении: на четвёрки — на 

четвереньки. Бл’6днъйх з'д’6лэйис’с’и, на чит’- 
в’орк’и сад’ с’ (х). 

ЧЕХ. В выражениях: ббзнать до чех см. 66 з- 
нать. До чех пор (поры) 1. Как долго, сколь- 
ко времени, до каких пор. Вы да ч’ех пор 640’и- 
т’и с’м’айдцца? (2). Гада-тз ан’й уш ушл’й... да 
4’ех ибжна жыт“-та? (9). Да ч’ех йей рабдтът’- 
та? Анё ‘уъвар’йла, а йа н’и раззбралд (10). 
Н’ич’аво на с’в’ёт’и анё {мать] мн’е н’а д’ёлзит’, 
буквёл’на н’ич’авб, с’’ит’ да ч’ех пор... С’т’и, 
йа ийб н’и тр’авбжу (10). | Пока, пока не... (во 
временнбм придаточном предложении). А ийб 
хату запр’ём, да ч’ех анё пр’ийбд’ит' (х). 2. До 
каких пор, на какое расстояние, как далеко. 
Йа д4в’ич'а сказёла [плотнику]: П’ир’аббрк’и 
вб да ч’ех д’ёлай (х). Пайёхал на Мур’м’ина, 
да ч’ех уш он [доехал], 6та йа н’а знёйу (10). 
| До сих пор, до этого места. Пр’ид’от’-та 
[с покоса] — вот да ч’ех пор макр’циг’игийъ (9). 
Нада плат’йа наст@в’ит’, а то во да ч’ех стёла 
(х). Хл’устэим мбкрыц вот да ч'ех пары (х). 
Ан’й [чулки] вон как'ци дблузйи, вон да ч’ех, 
бознът' д’е, зъ штаны зъварёч’ивайуцца, ка- 
р’ашъвъйц нбс’у па прёз’н’икам (13). Хот’ во 
да ч’ех, а пъбр’аду (7). | Куда, в какое место 
(о пункте назначения) — Ид’от’ какайа-та ма- 
шына.— Да ч’ех? — Да Лэпухбд (23, х). Втъ 
да ч’ех вы з’в’ин’ёл’и? Дъ Масквы? (4). До чех 
ни до чех — сколько придётся. А ч’ош, уш т’и- 

п’6р’ пр’иход’ицца дъжыват’, нъ свайбй па- 
пл’цигиги, да чех н’и да ч’ах, ну нъ свайбй 
папа’цигиги. Тада в’йдна 64д’ит’, кады. садс’ём 
сл’4жу, тадё как хат’ат’, куды хат’4т’, тудё 
м’инё н’асут’ (2). По чех (пор) —то же, что 
до чех (пор) во 2 знач.— Ч’6р’из балбту 
можна п’ир’абр’вс’т’? — Былб вр’ём’а — и хад’- 
4’ц и брад’йли, а и’и’ас вб па ч’ех, выщы пбйа- 
са (х). Бр’ес’т’ в’ит’ нада, ва фс’о вада, а брес’т’ 
вб па ч’ех (15). Па ч’ех пор мы брбд’им, па 
т’ех ръз’д’ир’бмс’и [ноги чешутся от воды] (2). 
На Троицу зъв’ивёл’и в’анк’и, бабы пр’и- 
хад’ил’и снар’ажыныи... бусы вб па ч’ех (5). 

ЧЕЧУЛЯ (ч’а4’)л’а), -и, ж. Большой кусок. 
Пълбуханач’к’и атр’ёжыш — вот ч’ич’ула (2). 
Атр’ёжыш, дтлбм’иш — фс’о ч’ач’ул’а... бал’ шой, 
а мёл‘ин’кий н’и нззав’бш чатула, мал’ин’- 
кий — кусб4’ик (13). Анё [неродная дочь] уа- 
лбднайа и ‘уалоднайа, а свайй ч’ач’ула па ч’а- 
4’)ли таскайут’ пьиик’и (х). У, пёр’а, какйу 
ги’улу атвърат’ил, н’а сийши (2). 

ЧИКАЛКА см. чвикАлка. 

чикозно ибн Нареч. к чикбз- 
ный.— Ч’икбзнай пар’ин’ йл’и д’6фка, вб как 
+’икдзна хбд’ут’. [- Как это?] — Дъ фарс’йт’ (х)- 
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Ну, тд бы он ч’икознъ хад’йл, а то он как 
пъб’ирбшкъ хад’ёл (1). 

ЧИКОЗНЫЙ (ч ‘икбзнай), -ая. Щегольской, 
франтоватый. Хвар’с’йстай — 6та вот ч’икбзнай 
ид’бт’, ч’ук-та, в’ид’ищ, как захмил'иазит', п%д 
дарша (2). Ч’икбзнай — ёта пр’им’ёрна фарсб- 
вай. О! Ид’бт' кок4й ч’икбзнойа, самй сайё ца- 
неё н’и станбв’ит’ (2). 

ЧИЛИКАТЬ, -аю, -аешь, несов. Чирикать, 
Г’ичушка чил’йкъит’, сълав’ёй пайдт’. Вс’аких 
п’ич’)шщкав инбуа: лёстьч'к’и, скварцы, сарбк’и, 
уёлк’и (2). [{-- Кто чиликает?] — Дэ п "ичшк и, 
сълав’ёй. Сълав’ёй с’вис’т’йт (9). А то нзл'а- 

т’ат’ [в окно] раёзныйь струк’, ндч” бу ч’и- 
л’цкайьт’, фг’у но струч'йт’ и струч’йт', йа, 
бал’шайь ч’ас’т’, акошк’и зокрывёйу (9). 

ЧИНИТЬ, -н в, -нишь, несов., перех. 1. Со- . 
вершать, осуществлять. Йа свай} ахдту ч’ин’у, 
анё м’ин’6 н’и пъсыаёит" (3). 

2. Почитать, оказывать знаки внимания, 
уважения. Уш ан’й пр’ёма мат’ раднуйу ч’и- 
н’ат’, уш хот’ ийб на ббуаву полку (20). | чем 
и без доп. Усиленно угощать, потчевать.— 
Йавб [лесничего] на свёд’б’и знёищ как ч’ин’ёт”- 
т5? {— Это как?] — Ну, ууаи’иг’айут’, потч’54- 
ут’. Пэтамд он нач’алн’ик (1). Йавд ч’ин’йл’и, 
4’ин’йл’и вином (1). 

3. Начинять. П’ирашк’й на мёс’л’и, м’ёстъ 
пвиик’и. Кадё на свёд’бу ч’ин’йл’и так’йи. 
вот — ёта нозывал’ис” т’ирашк’й (2). Ч’ин’ат’ 
уз’умам, р’йсам ч’ин’дт', булач’ки разный (14). 
| перен. Усиленно кормить. Мы уш йаеб [телен- 
ка] ч’ин’йл’и, ч’ин’йл‘и [говорит соседка]. Хто 
йим пав’ёр’ит”? Ч‘ин’йли Ч’инйл’и — н’и зд0% 
бы т’алок (1). 

ЧИПУХА (+’илух&) -й, ж. Сажа. Ч’ипух’4 йа 
нон’и пбана вегур’ибла, самё пр’ищлй — ф чи- 
пух’6 (х). Гит’ёр’ нада рук'и атмывёт’, в’иш ф 
ипух’6 ц ф смал’6 (16). Ф ч’ипуху измёзэлас”... 
хош сёжай, хош ч’ипухбй, фг’о аднё ч’ирнатё 
(1). Ч’ьпузд... Иётъ тады давнб, давно... йа н’ь 
помн’у, и’иш’ас — сёжа (х). 

ЧИЙУШНОЙ (ч’ипушной), -& я. Цвета сажи, 
черный. Крёснай кумёк, ч’брнай кумёк... ч’бр- 
най — йёта вот ч’ипушной (2). Пб уэду тджут 
после смерти отца или матери]... уот, Дз ч’бр- 
нъйъ фс'о, ф чипушнои хбд’ут' (8). Вон 6'6- 
лик’кий лажит’ платок, ч’авб ты ч’ипушной 
нос’иш? (10). Ч‘ипушной платбк? Вот такой 
ч’брнай вот, ч’брнай. Вот ч’ипущной платок 
(15). 

ЧИСЛЕНКА (4ч’йс“л’инка), -и, род. мн. чйс- 
ленок ичийсленков, ж., а также ЧИСЛЕ- 
НИКА (ч’йс’л’ин’ька), -и, род. мн. числени- 
ков, ж. и ЧИСЕЛЬНИКА, -и, ж. Спец. Мера в 
три нитки в ткацкой основе. Ф пёеи’и дёс’ит’ 
ис’л’штькае.. тр’и н’йтки читаицца че’ 
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л’ин’ька... пон’ал?.. вот... тр’и н’йтки (4). Нз 
пълъв'икй гатыр’и пёсмы, а ф пасм’и д’бе’ат’ 
ч’йс‘л’ив’икаф, а ф чтасфивики тр’и в’йтки 
(13). Ф кажнам пасм’и д’ёсит’ ч’йсл’инак пб 
тр’и витки (15). Н’и хватит’ мв’е иш’иш’б ад- 
ной гис’ил’н’ики. Нада мн’е вз’ат’ вши’ и’б ад- 
ну ч’йс’ил’н’ику (2). || Мера в три зуба в ткац- 
ком берде. И б’ёрдъ шч’итаим: три зуба — 
ис’л’инка, и йёть: три н’йтк’и — ч’йс’л’инка. 
Пасма — д’ёс’ит’ ч’ис’л’инкаф (2). 

ЧИСЛО. В выражении: без числа — выше 
меры, слишком. Б’ис +’ислё шырокий сърах- 
ван-та (1). Да “2х пор н’айдут’ {с покоса], б’ис 
ч’исла пр’ама (1). 

ЧИСТИНА, -ы, ж. То же, что чистота во 
2 знач. В’ёт’ар нъ ч’ист’ин’и... то в л’асу, а то 
нх чист’иги (х). З’ист’йна, гист’инка — вот 
пал’анка (2). 

Ср. чисть. 

ЧИСТИНКА, -и, ж. Уменьш. кчистина. То 
круубм л’ес, а то выйд’иш — ч’ис’т’йнка, балбтъ 
какдйз-н’ибут' — ч’ис’ийнка. Йа уш давнб нъ 
Фист’инки ви косу (2). 5! какайа крууа- 
вИноч’ка, чист’йнка харбшын’к‘ийа (2). 

ЧИСТО (ч’йст5), союз. Словно, будто, сов- 
сем как. Ты ч’йстъ ход’иш н’пигигий з бан’икъи 
(2). Иа вот с’ид’у, Л’утуйу.. вот йа нъ таб’ё 
л’утуйу, уу0') и ууд’} нъ тайё..— Дъ «вйт’ит’, 
’йста л’утайётка, зайёла сафс’вм! (29). С’ н’й- 
м’и бы пъузвар’йла, а то скук@, таска, ст’ёны 
ч’йста с‘йёл’и (9). | чисто как. Ч’йст® как 
уармбн’ нос’ит’ нъ пл’ач’6 [магнитофон] (2). 

ЧИСТО (+истб) и ЧИСТО (ч’йста), нареч. 
Чисто. В ыз’б’ё ч’истб. Вымаиш, тък ч’истб, а 
н’а вымаиш — ур’ас’, путина в’ис’ит’, ул’ад’й, 
кбл’к’а (1). | Соблюдая чистоту. И’игас и вб- 
д’ут’ ч’истб и кор’м’ут’ ч’истб {о детях] (1). Са- 
мё с’иб'6 в’ид’бт’ ч’истд (8). | Будучи хорошо 
одетым. Ббдра хдд’ит’ — 6та ч’исто ход’ит’, а 
бывёит’ — ур’азна ход’ут’ (3). Йа н’и в’индм н’и 
таруййу, ви свл’иеким’и н’и таруййу, а хбд’у 
+истб (х). Ан’й ч'йста хад’ил’и, а 6т’и — хр’ап’- 
ки (х). 

Ф)До чйста — все полностью. Рёз’в’и нарот н’и 
в’йд’ит’? Фсг’о да чиста в’йд’ит’, как он са мной 
н’и уутар’ит’ (4). ,, 

ЧИСТОГАН. В выражении: под чистоган — 
не оставляя ничего, все целиком. Май р’аб’ата 
фс’е пот ч’истау4н йад’ат’ (х). Таиг’игат и таиг- 
и’йт път ч’истауан... вон й@блак таигигат па 
д’ёс’эт’ — татнациет’ к’илаурём (1). 

ЧИСТОРЯДНЫЙ, -ая. Малоупотр. То же, 
что чистохбльный. Ч’истар’аднъйа — ур’ас’ 
и нас’йла, ч’ис’т’б хад’йла, с’иб’ё нъблудёла 
(х). 

ЧИСТОТА (+’истота), -ы, ж. 1. Чистота. У ка- 
вб скат’йна — ч’истат) н’и нъв’ид’ёш (10). Етз 


у мат’ир’и он искёл ч’истату, а у жан’6 он н’а 
йигигьт” (13). 

2. Поляна, открытое место, свободное от ле- 
са и кустарника. „ес, л’ес ва фг’о, а йёта 
уз’ин’кийа ч’истатё — вот ы п’ир’адз’инка. Кру- 
убм л’ес, а йёта п’ир’ауз’инк’и пойдут’ (х). На 
истат’6 нъ калхдс выкас'ил’и, а пъ кустём нъ 
с’аб’6, кой-д'6 нъшыр’4л’и (10). Тада ржы бы- 
1’ц, уд’е-н’ит’ пал’анку найд’иш, там пл’ае’ 
ид’от’, на Цётай ч’истат’ё [провожают русалок] 
(9). Гд’е-н’ибут’ ч’истата в л’ас}— вот нззы- 
вайцца плбигигит’ (2). 

Ср. чистина, чисть. 

ЧИСТОХОЛКА (ч’истахблкз), -и, ж. Акку- 
ратная, опрятная женщина. Ч’истахдлкъ-тъ ка- 
кайа, ч’истъ самё с’иб’6 в’ид’от’ (8). 

ЧИСТОХОЛЬНО (+’истахдл’на). Нареч. к 
чистохбльный. Хто ход’ит’ н’ихал’ной, 
Сл’ун’и т’акут’ — вон какой урёбнай. Н’и фс’е 
в’ит’ ч’истахолна хбд’ут' (2). 

ЧИСТОХОЛЬНЫЙ (+’истахбл’най), -а я. Оп- 
рятный, аккуратный, соблюдающий чистоту. 
Ч’истахол’най муи’ш’ийна, работаит’ — пахужы 
ад’6н’ицца, а пъраббтаит” — бадр’йцца. А дру- 
'убй ‘ур’4знай в ахр’4пку хдд’ит” (3). Анё ч’иста- 
хол’нъйъ дабр’6, анё н’икаму н’и дав’ёр’ит’ пол 
вымут’. Вон Кат’в-тъ [сестра] какёй%, и то ана 
за н’ёЙ пирмывёла [пол] (13). Иныи мужък’й 
+истахолный, а 6тэт.. и акурк’и брасаит’ д’е 
папбла (10). Вд какой ч’истахол’най кат’бнэк... 
умывайициь, апт’ирёйицць... ты уш бол’нъ ч’и- 
р’ис ч’уру ч’истахбл’най (1). 

ЧИСТЫЙ (4’йстый), -ая. 1. Один, только 
один, ничто другое, кроме. Йа йавб кар’м’йла 
ч’йстым хл’ёпцам (15). 

2. Очень похожий, совершенно подобный ко- 
му-, чему-л. А цес’т’ и п’йан’-тъ аублтуш ч’йс- 
тай (х). У бур’@ какайа пъдн’алас’, пр’ама 
урауйн ч’истай (8). Он ббзнэт’ какбй харбшай: 
и мама, и мамёша; а анё сабёка ч’истъца. Ов 
уутар’ит”, а ана [ругается] (13). 

ЧИСТЬ (+’ис’т’), -и, ж. Вырубка в лесу. Та- 
кайъ уш вырупка... л’ёсу н’ёту, йёта на гийс’т’ 
вбыила (3).— У, какёйа чии’и’ара, л’ес... а то 
ист’, в’м’ёста д’ал’анк’и. [— А делянка?] — 
Ета л’ес вып’ил’ивъйут’ (х). В 4’ису чист’, анё 
срубл’инъйа, анё са вр’ём’ьн’им ат’ат’ зърас’- 
т’бт’ (3). А ёта лас’йха с лас’бнач’кам, а йа нъ 
пакдс’ шла. На ч’ис'т’ анё ввиила и пъб’аула (7). 

Ф: чистё (жить) — благополучно, в чистоте, 
порядке и достатке. Мы жем’и ф ч’ис’тв, и 
йаму аб’избрнъ, ‘уъвар’йт’ {выдавать дочь за 
бедного] (х). Вы хот’ пъжыв’бти ф чист6, с 
пыл кушайит’и (2). 

Ср. чистина, чистота, 

ЧИСТЯК (+’ис’т’ак), -&, м. Аккуратный, оп- 
рятный и хорошо одётый человек. Какбй п4- 
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р’ин’ ид’бт’ мэладбй, харбшай.— О! Какой ч’ис’- 
т’4к ид’от’... А друубй сам с’ийд ’и абрёз’ит’ 
(3). У нас у аднавб р’иб’ат’ишк’и [были] фс’е 
сапл’йвайц, а вывч’ил’ис’ — луч’ша фс’ех стал’и, 
какйи чис’так’й (9). Он и’иш’ас дбиъ ч’ис’т’ак 
х0д’ит’, н’и нъл’убуйис’с’и (16). 

ЧИТАЛЬЩИК (итёл’игигик), -а, ж. Чело- 
век, читающий молитвы над покойниками и на 
могилах. Ч’итёгиги’ик —пъ пакбйн’икам чи- 
тайут” (1). 

ЧИТАНЩИЦА (+’итён’игигица), -ы, ж. и ЧИ- 
ТАЛЬЩИЦА (+’ит4л’и’ш’иц5), -ы, ж. Женщи- 
на, которая читает молитвы по покойникам. 
Поклан’илас'.. ну, с’в’6ч’ку йа пълажыла на 
стол, тёх-та у нас вод’ицца, ну, ул’ат’, с пал- 
4’ас’ика пъс’ид’ёла — ид’бт’ читан’и’иг’ица, ка- 
кдй-тъ читён’и’и’ица.. пъсалтьр’, вот... (4). 
А д46’в ап’ат’ пр’иша@ читан’шчи’ица, пъслу- 
жешл’и... как там?.. в’6’нъйъ пём’ет’ (4) — Хто 
4’итдит’ {по покойнику|? — Д’в’е читёлиги’ицы 
(3, 1). 

ЧИТАТЬ ! (ч’итёт’), -Аю, -дешь, несов., пе- 
рех. и без доп. Читать. Иа н’и мау} йих чи- 
тт’ [газеты], йа н’гурёизтнайа..., А вот бл’у- 
д’й йха, съб’ирай ды бд’уд’й... хош нъ базар 
н'ас’й.. Фставёй в Р’аздн’и на рынак и пръда- 
в4й (29). {— Вы читать любите?] — Ч’авб ч’и- 
тат’? Иа ч’итёл ран’уи, када улазё были па- 
луч (3). || по кому и без доп. Читать молит- 
вы по покойникам. Сам на с’иб’ё руки нъла- 
жел... пъ так’йм-та н’и ч’итайут’ (10). — Хто 
й6тъ цаблък'и-тъ н’ис’ет’?— А Шура. У н’их 
зафтра ч’итёт’ [будут по покойнику|, тр’и н’ид’ё- 
л’и уш прашлб (х, 20). | без доп. Лечить, чи- 
тая заговор или молитву. Ат кр’йка самё ход’у 
[лечить], ум’ёйу ч’итат’ (4). 

ЧИТАТЬ? (ч’итдёт’), -Аю, -&ёешь, несов. 
1. Считать, производить подсчеты. Ёта б’ёрдай 
титёл’и; д’ёв’ит’ ч’ис’л’ин’икав — 6та хазст'йну 
ткут’, а дв’анёццьт’ ч’йс’л’ин’икав — пълауё тка- 
л’и шырбк’ии (х). Давёла, давёла, уш и и’иг’от 
път’ир’ала, и н’и ч’итбйу, и и пръв’ар’айу... 
Ох! М’йлка май, накой жъ ан’й д’ёт’и? (13). 
Снавбла-та анё, а ч’итёла {нитки в основе] йа... 
ды абач’лёс’ (4). Вот мы типт’ёр’ ч’итёим, да 
прёз’н’ика да нашьва д’ёс’ит’ н’ид’ёл буд’ит 
(4). 

2. перех. Принимать в расчет, во внимание, 
считать. Доч’ ч’итйт’ н’ёч’ива... с’ём’ира д’ит’ей, 
мужик бал’ной (18). 

3. перех. и без доп. Расценивать каким-л. об- 
разом, воспринимать как-л. М’йма йётава два- 
рё как ыд’от’ къбыз’йцца, анё жын’ихом йавд 
читбит” (31). Вот астён’ицца ис стбуа... там ы 
вос н’а буд’ит’ с’вна.. мы читёии астрёмак 
(4). Ламшак — йёта л’ёташнъйа кан’дшка... а 
тады па тр’ёт’ий трав'6... так и ч’итёим па тр’ё- 


т’ий трав’... а тады уш лбшат’ (10). | Иметь 
какое-л. мнение, полагать. Йа ч’итайу, Валбт’- 
ка стёр’ай (4). Тады пазбр узлавы ч’итёлии, 
хто плоха жывут’ с мужййм’и, а нын’и в’ц ва 
што кладут’... с мужййм’и д’аруцца (30). Ды да 
Ол’у’ина д’в’анаццьт’ к’илом’итрьф ч’итайут 
(13). Мы ч’итёл’и, таб’6 в въскр’ис’6н’йа пъсту- 
хбф кар’м’йт’ (4). | Почитать, оказывать ува- 
жение. Бауйтых фс’е ч’итайут) а б’ёдных нас 
н’ь читайут’, н’ь пач’итёйут’; им [богатым] в’из’- 
д’ё пач’от (13). Нам н’ дъл’и травы, хто нас 
ч’итаит’, што стър’ик’й, какой нам паф’от (1). 
Хто пъч’итайут’ их, а хто и н’ь ч’итайут’ их, 
што л’)д’и (7). 

ЧИТАТЬСЯ, -А юсь, -дешьси, несов. 1. Рас- 
цениваться каким-л. образом, считаться. Он 
’итдицца т’ип’6р’ нач’дл’н’ик (13). Знёйу йа Ва- 
л6д’у, мы врод’июи балчиййа радн’@ ч’итйимси 
(х). Иш’ш’д анё н’ив’бстай н’и ч’итёлас’, хто ийб 
н’ив’бстай ч’итёл, анё и н’и уул’алз н’икдл’к’и, 
тр’и в’6ч’ира тбл’к’и, улуп’ёц ии’и’б, выл’ит’ила 
[замуж] (14). 

ЧИЧЕР (4’йч’ар), -а, м. Резкий холодный ве- 
тер на открытом месте. Ч’йч’ар — йёта вот даб- 
р’6 в’ёт’ар (4). Крбйут’ в жёркайх вр’ём’ъ 
[крышу], а {то] там на ч’йч’ир’и иълаток из рук 
упад’от' (2). Лбшзд’и т’ипт’6р’н’а выйдут’ из 
л’6су, там ч’@4ар вон какой, а з’д’ес’ [в лесу] 
т’иха (2). На чигир’и —6т%, йа думай, бур’ё 
такайа, ч’йч’ар завут’.. Ч’ич’ар, уъвар’йт’, ка- 
кой, бур’& (1). 

ЧКАТЬ (ч’кат’), -Аю, -&ешь, несов. Чи- 
хать. Ч’кайу, ч’кайу, и ‘узлавё балйт” (8). Как 
нач’нбм ч’кат’, во как ч’кёим [нюхая табак] 
(х). 

ЧТО. В выражениях: б6знать чегб. См. б0з- 
нать,. Ни к чему — зря, без причины. Он в’ит’ 
в’ к ч’амй л’ёз’ит’, зр’а [придирается]. Жён’ю’а 
в’йд’ит’ (х). Чегб зря см. зря. Что ты! — в 
знач. междом. Употребляется при усиленном 
подтверждении или отрицании чего-л.; еще бы! 
где там! конечно, {-— Мотоцикл несется! — 
Штб ть! Лиц кур дёв’ут’, лиш кур дав’ут! 
(х). Вот анё уалдй-та 6та {только хуже]... што 
ты/.. рёз’и можна? Мэладым л’уд’ам н’аз’а’в 
уалд’ийт’, пуст’ как знайут’, так ы жывут" (15). 
Ан’й кусайут’, муравл’й-та {когда их собирают, 
чтобы сделать «муравьиное масло»], л’иш н’@ 
зндиш, как абабрацца... йадбвыи, ой.., штб ты!.. 
И пас'лд 6тъва рук’и фс’е аблуп’уцца, фс’е кэк 
ч’улкбм спалзут руки, фс’е пал’цы (15). А жы- 
в’бт’он с’ н’ей хэрашб, с Нас’т'ай... штд ты 
он жыв’бт" хзрашб (15). Ш’игас мала жуут, 
иги’ас вн’а жуут’ {о производстве древесного 
угля]... и’игас хдд’ут’ ч’истбд, штб ты/.. Раз’ц 
пайдут” ууал’ жеч’? (15). Ф три пайнё нынч’и 
работзла, пз-удёрнаму, штд ты! (15). 


37* 


ЧУБ 


600 


ЧУЛ 


ии 


ЧУБАРЫЙ (+ч’убёрай), -ая. Грязный, запач- 
канный. Ты ул’ан’, какбй ч’убарай, л’ицб фс’о 
ур’ёзнъйа (13). 

Ср. чумаратый. 

ЧУДЕСНЫЙ, -ая. То же что чуднбй— 
Ч’уд’ёснай... хтб-н’ибут' нзч’уд’йт’, вот ы завут’ 
йавб ч’уд’ёснай. [- А чудной?] — Фс’о адно 
(1). Ч’уд’ёснайа йёта Ан’утка-та, такёйа ант’и- 
р’ёснайа: Иа Ц{товорит] страдён’йа в’@д’ила, 
с6р’ца у м’ин’а, кэк чуудн, пъуир’н’ёла. Вот 
ыйб и празвала «Ч’ууфнка» (15) — Какёй5-тъ 
ч’уд’ёснъйх [— Какая?] — Глупёй®, вот ы ч’у- 
д’ёснъйъ (х). Так мы жыв’ёт’, анё ч’уд’ёснъй. 
Ана, пажёлуй нон’еи у т’иб’& пайёс’т’, зафтр’и 
у т’иб’а. Бран’ч'ивъй®, н’и с адн’йм сас’6дъм 
и жыв’от’ (12). 

ЧУДНОЙ (чудной), -а я. Странный, необыч- 
ный, вызывающий удивление; чудной. Ч’удной 
Ч’илав’ёк, с’м’айуцць —такйи ч’удныи (21). 
Мы уш надыс” с’м’ал’йса, какёца слбва ч’уднайа 
(23). [ То же, но с оттенком неодобрительности. 
Дун’а, он уш н’белуш, такой ч’уднбй, ук’от’ 
матом, такой-тъ зёв’ир”т’ьн’ (9). Может’, он 
уш с’ н’ей как ж жандй спад, в‘ид“иш, ана уш 
тожа какдйъ-та ч’уднёйа, са вс’ёи’и (27). | в 
знач. сущ. На с’в'ёт’и фс’авб инбуа, ч’удндва и 
харбшава (х). 


ЧУДО, -а, вин. чуду, ср. Неодобрит. О чем- 


л. странном, вызывающем недоумение. П’и’ь 
убду н’ет, муш пом’ар... И сам [сын] сэтвар’йл 
какййа ч’]ду {застрелился] (х). Ч’9да, ч’авб он 
вл’ес, н’и у д’6лу, н’и х пут’)... ты бы падумал, 
х ч’аму сказаёт”! Н’и у д’елу, н’и х пут’у (15). 

ЧУДОЧКУ (ч’7дач’ку), нареч. Чуточку, не- 
множко. Ч’Идъч’ку молач’ка дала, памнбуу н’ь 
стёлъ дават’, так, крахбтку (14). [Лапти] нб- 
выи пл'ал’й и пъткавыр’ивъл’и, как ан’й ч’)05ч- 
ку пръхуд’ацца (8). Нён’и утрам ч’/дэч’ку пай- 
бла, ана [свинья] фстёла, а то лажёла, как 
пласт’ (1). 

ЧУЖБИНКА, -и, ж. То, что принадлежит 
другому или другим, чужое. Дай бох так в’ес’ 
в’ек вам, пътамй ч’ужб'йнку н’ь б’ир’ит’ь, чу- 
жуйу раббту (1). Вон как жывут’ ’ужб’инкъй 
(х). В’иш как’ци л’ас’н’йчии бывёйут”, нъ чуж- 
б’йнк’и прейаж’ж'@йьт' (1). 
< На чужбинку — на чужой счет. Павёд’илс’и 
жыт’ нъ чужб'йнку-та (х). Иа хот’ т’йу нъ 
свай д’ён’у’и, а ты нъ чужб’йнку (1). Иётъ 
тр’и тышг’иг’и далё 95 йёнтъ ч’атыр’и: он нъ 
ч’ужб’йчку пастрбилс’и (2). Ан@ н’ухаит” табак 
н’ухалный. И мы-тъ бкълъ ийб павёд’илис’, у 
нас свавб н’ет, мы нъ чужб’йнку (13). 

ЧУЖЕСПИННИК, -а, м. Человек, который 
не любит работать, старается прожить за счет 
других. Ан’й лбдар'и был’и, чужас’т’йн’н’ики... 
ан’й раббтът’ н’и хат'’ёл’и (2). Л’ан’йцца, жы- 


в’бт’ нз лалёх. Цёлый в’ек нъ лалёх жыв“от’, 
н5 ч’ужбй с’п’ин’в, ч‘ужас'п’ин’и’ик. Трудбм н’а 
л’уб’ит’ жыт, н’а труд’иццы (15). 

ЧУЖЕСТРАННИЙ (ч’ужастрён’н’ий), -яя, 
Не местный, чужой. Как ис чужбй д’ир’ёвн’и 
пр’ийёдут’, так ч’ужастрён’н’ийи (х). Вот, пр’и- 
м’ёрна, вы к нам пр’ийвхал‘и — вы ч’ужастрён’- 
н’ийи (х). В лас’н’йчиств’и на’алник чужа- 
стран’н’ий (24). 

ЧУЖЕУМНИК (ч’ужаймн”’ик), -а, м. Тот, кто 
не имеет собственного мнения. Ч’ужаймн’ик — 
тужым умом жыв’ёт’, л’уд’ёй слушойит’ (6). 
Он ужафмн’ик, хто ч’аб скажыт’, он и слушз- 
ит’ (13). Он так-тъ н’ич’аб, а нахвастэйут’ 
йаму, он сразу дрёццъ... какой-тъ ч’ужауин’ик 
(х). 

ЧУЖЕУМНИЦА (+’ужафмн’ица), -ы, ж. 
Женск. к чужеумник. Ч’ужаумн’ица — 
зужым умбм жыв’ёт’, свайм-та н’и влад’вит’ 
(х). Ты вот чужих р’ач’ей слушъиш, ты та- 
кайа чужаумн’ица (23). 

ЧУК (4’ук), -а, м. Чуб. Вон вбласы как ат- 
рас’л’й. Т’ип’6р’ за 4чук тр’апёт’ мбжна (2). 
Хвар’с’йстай — 6та вот ч'цкбзнай ид’от’, ч’ук-та, 
8’йд’ши, как захмыл’ивъит’, пъд йарша (2). 
В’ён’икам бы т’иб’а, а то бы за ч’ук! (15). 

ЧУКИ, -ов, мя. Игра в городки. Йа с р’аб’4- 
там’и ф чук’й иурёт’ л’уб’йла (16)-—-Ф тук 
иурёла. [—- В какие чуки?] — В уъратк’й (16). 

ЧУКНУТЬ, -ну, -нешь, сов. Ударить, стук- 
нуть. Он, мёл’ин’к’ай, как йей ч’укн’ит’ палкой 
(7). Ч’укн’ит’ йамй вот пл’аухай, он ы пзл’а- 
тат: (13). Пъ макушк’и так вот ш’ш’ас ч’укну 
7’аб’ё. [— Как чукнуть?] — Удар’ит’... вот мы 
зав’дм — ч’укнут’ (2). 

ЧУЛАН (ч’ул4н), -а, м. Помещение, выгоро- 
женное в избе и служащее кухней. Там мух 
ббл’нъ мнбуз ф ч'улён’и, пътаму штъ там крах- 
т’6й мнбуъ (3). Суд’н’ийа лёвка — там, уд’е вот 
стр’апъим — йёта суд’н’ийа лавка... ф ч’улён’и, 
пасуду станбв’им (2). Д’е печ’, страпъиш— 
ат’ёт’ фс’о ф тулён’и (23). | Помещение в се- 
нях, отдельно выгороженное. Кухн’а адуарбжы- 
на — ч’улён... и ф сан’ёх фсо чулён (8). Вы- 
н’исла крават’ туда, ф чулан. А нын’и ущ спа- 
лё в ыз’б’6, нъ палу, хъладнб тама (9). Ч’у- 
лён нъ масту йес'т’, фс’о равнб нззывайим 
(16). 

ЧУЛАНИК, -а, м. Малоупотр. То же, что чу- 
ланчик. Ч’улён’ик? Вот абъкнав’ённа ч’улё- 
’ик, кухн’а адуарожына — ч’улан.. и ф с’а- 
н’ах фс’о ч’улан (8). 

ЧУЛАНЧИК (ч’улён’ч’ик), -а, м. Уменьш. к 
чулан. Нъ маст вот з’д’ёлъиш ч’улён’ч’ик. 
Д’е п’еч’, стр’апъиш — ат’ёт’ ф’о ф чулаги 
(23). Ч’улан’“ик заузрад’ит’ ф с’ан’4х, тавару 


- пр’ив’азлй, а уваздоч’кав н’ёту (8). 
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ЧУМАКИ, -бв, только ин. Спец. Браный 
узор, изображающий стилизованные человече- 
ские фигуры. У Зби цес’ плат’ён’ьц с ч’умакд- 
м’и (2). 

ЧУМАРАТЫЙ (ч’умарбтай), -а я. То же, что 
чубарый. Ч’умарётай-та, ч’умёзай ты какба, 
0й-ой-ой (13). Ч’умарётай, зал’бс ф п’асбк и н’и- 
кёк йавб н'ь вытаи’и’иш (4). О, какби ч’умард- 
тай, замёзънай (х). 

ЧУНЬКА, -и, ж. Уменьш. к чуня. Ч’ун’к’и 
вот у мин’6 шыр’с’т’аныйа, йёсныйа, каротк’ийа, 
ф т’ач’урку вот йа пълажыла (13). 

ЧУНЯ (4’9н’а), -и, ж. Мягкий башмак, сши- 
тый из материала или вязаный. Сашйут’ ч’ун’и 
суконнъвзъ, фабр’йч’нъва сукна, уал’ич’кай аба- 
шит’... И из мът’ир’йала маудт’ ш’игыт’ чун’и 
(8). Ч’ун’и суконныйи шыл’и, ис сукднак и к 
аб’ёдн’и тбл’к’а нас’йли. Нё см’ир’т’ так’ййа- 
та каёли ч’4н’и (х). Ч’дн’и кък из аборкав на- 
с’йл’и, купл’4л“и (13). 

ЧУПИТОЧНЫЙ (+’ул’ётешнай), -а я. Очень 
маленький, крохотный. Ч‘уп’итешныи [огурцы], 
а уш жалт’ейут’ (1). Во такай ч’уп’йтъшньйь 
была фэтакартач’ка, на паспарт (1). А там му- 
жык пръдавёл тр’и ауур’ц@ ч’уп’йташных па 
тр’йццат’ кап’ёик (х). А Пёт’и [сморчки] — как 
с кулак у ’их убловы, а кар’внушк’и +’утйташ- 
ный (2). 

ЧУПРИК (ч’/пр’ик), -а, м. Грязный, неряш- 
ливый человек. В’йиш, как’йи ч’упр’ик’и-та 
[о детях]. На р’ёч’ку пайд’бм, купёцца (х). Ивс-- 
л’и зъмарётай, ид’бт’ р’иб’бнак какой-н’ибут’, 
йл’и муи’ш’йна замёззнай — ид’бт’ как ч’упр’ик 
(8). У, ур’4знзйъ какайа, кзк ч’упр’ик (х). 

ЧУРА! и ЧУР. В выражениях: без чуры, 
(или чура) — слишком, без меры. Дажд’& н’и- 
нъказённъйа, ззл’илб фс’ех, дбжд’ик б’ис ура 
(1). Вта б’ис чурй ббл’на улаткё (1). Б’ис ч’у- 
ры раббтьл’и, н’икаковъ тблкъ н’ь пън’имёли 
(1). Ч’о ты тр’ёскаиш б’ис ч’ура, им’ажной, н’и- 
кк Тиб’6 н’и накбр’миш (24) — Бэт’в’ины, 
уэвар’4т', плоха... надыс’ аб’Иёле’и [поросе- 
нок].— Дал4, мбжыт’, б’ис ч’урё (х, 2). Чёрез 
чуру (или чур) — слишком, чересчур. Во какой 
ч’истахол’най кат’бнък... умывёйицць, апт’ирай- 
ициз.. ты уш ббтнъ ч’ир’ис ч’)ру ч’истахдл’- 
най (1). Нал’алец чёр’ис ч’9ру (х). [—Само- 
лет гудел] — Уш ббл’на ч’ёр’ьс чур (1). Не 
знать (или понимать) чуры — не чувствовать 
меры, не знать границ. Ет’и дбе’ит’и н’и йад’ат, 
а друу’йи ч’ур— н’а знайут’ (2). Раббтал’и б’ис 
туры, саб’ё н’икакой ч’урй уш н’а знал’и (1). 
Лблъит’ и чуры н’и пан’имдить, йист’ и йис’т 
(х). Ави в'ит’ Руры н’ь пън’иидйут’, а ты хб- 
тиш йих досыт’и нъкарм’ ит’ (1). 

ЧУРА? (+’ур4) и ЧУР. В играх возглас, ко- 
торым играющий предупреждает о своем вре- 


менном выходе из игры. Иурбиш и скёжыш: 
+ур@ м’ин’в. Дамбй за ч’ен-н’ибут’ буд’иш 66- 
уат’, скёжыш: чурё м’ин’ё (х). Б’иу’бш, б’и* 
у’бш, ч’б-н’ит’ устан’ии: Фур@! (х). Вал’, Вал”! 
Мн’е ч’ур! (х). 

ЧУРАК (+’урёк), -&, м. Короткий отрезок 
бревна, дерева; чурбан. Хат’6л’и ч’урак’й пад 
дом пастзнав’йт’.. Иёта б’арнб што л’... са- 
пр’вит— шут с’ в’ей (20). Два ч’урак4 и б’ар- 
нб взълак’ёт’ (1). Йа тут б’ир’ёзъваи ч’урак’й 
потаскёлас’-та, +ижалб (30). Плёха дров нз“ 
зывйицца, ийб ръст’ил’иш нъ ч’урака тр’и-ч’а= 
тер’и (8). 

ЧУРАЧОК (+4’урач’бк), -чка, м. Уменьшит, 
к чурёк. Пайд’би, Гёл’а, атп’йлим ч’урач’кд 
тр’и (х). Круулыц ч’урач’к’ий-та раскблиш нз 
’атыр’и, из ъднавб ч'уракё пал’ён т’ат’ дра- 
в’ёц (8). 

ЧУТКИЙ (ч’уткай), -ая. Обладающий хоро- 
шим нюхом, чутьем. Он [котенок] б’идакур, ры- 
бак: м’4съ давай, рыбу! На пблк’и сух4йъ ры» 
ба л’ажёлъ, ръзъскёл, ч’уткай (х). Он [бобр] 
’уткай, бознът’ какой ч’уткай (9). 

ЧУТОК (4’утбк), нареч. Немкожко, чуть- 
чуть. Вотку н’ь п’йот’, так “уток пр’икдшоит’, 
а так н’а т’йот’ (8). Паткрасилас’, падмазалас’, 
падрум’4н’илас’— патпрёв’илас’ ч’уток (8). 

ЧУТОЧНИЙ (+’7ташний), -яя и ЧУТОЧ- 
НЫЙ, -ая. Очень маленький, крохотный. Вон 
какой Дым [прозвище мальчика] ч’Яташн’ий, 
а п4ёлку схейт’ит”— и дамбй твигигцт’ (1). 
Ч’уточ’ныйи 34 мост пайдут”, па наб’ёрк’и нз- 
б’арут’ урыбоф (1). Два м’ашбч’къ йа куп’йла 
[капусты], ан’й так’йи вот в’илбч’к’и ч’уташныи, 
там с’ар’йка аднё (29). 

ЧУЧЕЛ (ч’74ч’ал), -а, м. 1. Чучало, пугало. 
Ис пёлак з’д’ёлъйут’ мужыч'ка, нъ уардт пастй- 
в’ут’— ёта “учтал (х). 

2. Неодобрит. О неряшливом, нескладном че- 
ловеке. Ты над’ён’ищ т’илаур’ёйку —ты ч’д- 
ч’ал, рукавё распус’т'йш, как кёнка (2). Ступай 
умбйс'и, ад’ён’ бр’уки, ч’уч’ал (16). | О мало- 
подвижном человеке. У н’их аиги’б аднё улу- 
пайа врбд’ь ч’уч’иль с’ид’ить (16). Д’икбха 
[прозвище] д5 йа — два ч’уч’ала стайм, ёнтэт 
тож ‘улёд’ит’ свайй {свинью], к Кудр’йх’и па- 
вад’илас’ (1). 

ЧУЯТЬ, чую, чуешь, несов., перех. и без 
доп. 1. Чувствовать, ощущать. Уш йа л’аула, нб- 
у’и никакйи, рук’и н’икак’йи... ч’уйу владёйут’, 
а фстат н’и мау) (13). А и’игас скатёйут 
[валенки], б’ис калбш хад’йт’ н’аз’л’@, з’ёилу 
Фриш (2). Б’ас шапки б’иу’бт’, бъс’икбм, нц 
марбс н’и б’ир’ёт’ их, н’и стыт’, та гуйут н’и- 
4’авб (25). Как н’инёс’йз, так знайиш, фс’о, 
фс’о бол’нъ... дз вот ч’уйу фс’е р’ёбра, фсе 
маслы (15). | чуятьсам себя (или со- 
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бой) —о физическом самочувствии. Иаму 
3’0’6лъл’и эп’арацыйу, сам с’ийб ч’уит’ хърашб 
(2). Ана фо’д-тк’и стала “’уйат’ самё сабой. Йа, 
уъвар’ийт’, луигай (2). Н’а ст’ши, Аксан? Как 
ч’уиш сама с’иб’6? (2). 

2. Ощущать запах, воспринимать обонянием. 
Шбф’ир в’икдл’к’5 н'а стал п’ит’, ур’ит’, н’ухэй- 
ут’, дух “уйут’— срёзу правё адб’ирайут’ (1). 
Он [котенок] мёл’ин’к’ий. Йа вот вз’ала, а ан’й, 
мышыь-т%, и п’ир’истёл’и, он в’ит’ м’ауч’ит,, 


ан’й дух-тъ ч’уйут’ (13). Ан’й [клопы] ч’уйут’- 
тъ как! Ауё! Науё — ан’й жудт’-тз аун’бм (1). 

3. Слышать. Иёс’л’и п’йаный нап’йдцца, бу- 
н’ат’, стучат’, йа фго ч’уйу (2). [-— Радио иг- 
рает ночью.] — Какой им рёд’ива, +’авб ан’й 
’уйут” [спят и не слышат]? (1).— Раз’д’ен’т’ис”, 
’а Фуита! Ад’ётыи-та [дети едят в пальто] 
(18) — С’иш и +диш [-— А что чуешь?] — Ды 
слеицьии... думъишщ с’иш, а ты фс’о слишыш 


(2). 


Ш 


ШАБАНЯ (шабён’%5) и ШАБАНЬ (шабан”), 
в знач. сказ. То же, что шабаш. Г’ир’ёт ба- 
л’ёлъ, нада бы пъл’ажат’, а йа кас’йла, т’и- 
п’ёр’ л’ёвайа уха стр’ал’вит’ дъ шабан’х (8). 
{— А сейчас смола хорошо идет?] — Т’аплб-т® 
хзрашб анё ид’от’, а марозы пайдут' — шабён’”5 
(х).—- Бёлач’, йёз’д’ицилъ зъ дравём’и, а то и 
шабён’, н’а й6з’д’ит — У н’авб машыну ат’н’а- 
Ли (х, 18). Анё пёр’вым былё +’ижала, а йавб 
выунала и с’ т’ех пор — шабан” [не родит] (х). 

ШАБАШ в знач. сказ, Все, кончено, и конец. 
А вот кады парбис'с’и картошкъф, тады уш в’и 
ус’н’вш, тады — шабащ, с’о ббл’нъ (13). Схзра- 
н’йлс’ь — шабёш [мальчик от стеснения] — н’и 
в’ику, ти пан’йку (8). А 6тъ кур’иць на 6тъм 
у#’а3’0'6 — шабёш н’ёсцъ, атступ’йльс’. Д’е 
майй кур’ица? Д’е май кур’ица? (13). 

ШАГ (шах), -а, м. Шаг. Он 6'в’4занный, 
йам} тбл’к® ад’йн шах дадут’ {при перегоне 
скоту связывают ноги, чтобы не разбежался] 
(9). 

< Не спустить на шаг — не уступить ни в чем. 
В’ит’к’о стар’шы, а он йамф н’а спуст’ит’ на 
шах (16). Ну уш ана в’и спус’т’ит” на шах, скб- 
къ задумайит“ стбкъ з’д’ёлайит” (2). Дать шё- 
гу — быстро пойти— Йа уш н’амнбшку пъс’и- 
жу, а уш тадё шдуу дам. [—Как?] — Дэ так, 
скар’ёй, скар’ёй уйду (2). 

ШАГАСТЫЙ (шауйстай), -а я. Обладающий 
широким шагом; быстрый в ходьбе. Анё ша- 
удстъйа, анё дъл’акб уйд’бт’ (13). Д’ет он ша- 
удстай, он и’игас уш уд’ё-н’ит’ нъ лууах, п5 
вад’ё лиш бух-бух (х). 

ШАЛАТЬСЯ (шалёцца), -Аюсь, -аешьси, 
несов. Бродить без дела, слоняться.— А ‘уд’е 
Иурка? — За пёуадай пашбл.— Зач’ м пуст’ 
ла, шалацца тол’к’а (х, 2). Гд’е-н’ибут’ шалай- 
уцца и шалёйуцица [лошади]... ’икуд@ ан’й н’и 
д’ёнуцца... (2). Пам’бя’шы нёды йёй таскациз, 
шалёциь (2). | Бездельничать. Ис’ с’ам’й 
прэсукоф двойа йедут’ [на базар], бат’ушк’и ра- 


д’имь Калбт’йа вас зъкал’й, стыдна сказёт’... 
Павад‘ил’ис’ шалацца и б4ба и мужик, баклд- 
шы аб’иват’ (2). Ч’о ш вы ийб в’анит н’и 
хат’йт’и, шалдит'ис’ {старшым девочкам]! (х). 

ШАЛДЫ. В выражении: шалды-балды — 
в знач. сказ,/— ни то, ни се. Рёз’и анё какайз... 
А так анё шалды-балды, н’ию ръз’в’итнайъ ка- 
кай5-т5, н’а знёйу, н’а знёйу (13). 

ШАЛИ-ВАЛИ (шёл’и-вёл’и), нареч. Кое-как, 
небрежно. Н’ьпъваротныйъ, ръзвал’атайа, ид’бт’ 
шал’и-вёл’и, науём’и путаит” (9). 

ШАЛОПУТНЫЙ (шолапутнай), -а я. Такой, 
который бродит без толку, блуждает, слоняет- 
ся. Пр'ёмъ шълапутнай: фе’е нбу’и атебхнут’, 
хад’й за н’йм туда и суд4 [о внука] (7). [- Ко- 
рова не пришла] — Аяё у н’их шълапутнъйа, 
фс’у в’ёсну тёх-тъ (2). У Ман’к’и р’аб’дта ка- 
к’ци-тъ шзлапутнаи, ув’ал’й йийб [девочку] нъ 
балбта, анё там пъбрад’йлас’ (16). 

ШАЛОСТЬ (щ4лас”"), -и, ж. Стремление, 
желание бродить без толку, слоняться без дела. 
С йбётай паубд’и на фс’ех шалас”т’ нъпадёйит’.., 
какё шалас’т’— д’ёлат’ н’ич’авб в’ь хоцць (2). 
Вот ы ход’ит к л’уд’ём, шдлас'т аднё!. Пх 
д’ир’ёвн’и пайд’бт’, пълав’йну пр’ихвастзит’ на- 
рот (2). 

ШАЛОУМНЫЙ (шълаумнай), -ая. Беспут- 
ный, легкомысленный. Йа свъйавб з’4т'а нъзы- 
вайу шълаумнай ч’орт (3). Шълаумнай— 
й6д’ит’ на лбшад*и, н’ис’бцць (3). | как ша- 
лоумный. Как атуч’йле’и, как шъладмнай 
Ратит’ нз в’илас’ип’6д’и (1) Ч’бй-та р’авут’ 
как карбвы уд’6й-та? — Ан’й т’ип’6р”, как игъла- 
умный... Травы харбшый н’ет, ан’й и брбд’ут’ 
как папёла (2, 16). | перен. Исключительный 
по напряженности, силе и т. п. ИГ’ш’ас нач’н’бц- 
ц5 шълаумнойа работа: то нъ пакбс, то за йё- 
уадай (х). 

ШАМАРКНУТЬ, -ну, -нешь, с08. Шарк- 
нуть. В*6ркъ здарбвъ спат’, йа път'ихбн’ичку 
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х0д’у, ’ь шамаркн’иш... ну испъддаволич’к’и 
ход’иш, н’и шамёркн’иш (2). 

ШАПКА, -и, ж. Шапка. Накой ты шапку на- 
9'64? П’игас жа сым’ Ш! {внуку] (4). 
< Не возьму шапку золотых — ни за что. 
Как он у н’ей жыл, у ней в’ит’ т’иуата стрёш- 
нъйа.— Ты, уъвар’йт’, скажьИ Ну как йа йаму 
скажу? Муи’иш’ина в‘ит’, йа н’и ваз’му шапку 
зълатых сказёт’ йаму (9). Шёпку (или шёпки) 
не ломать см. ломать Под шапку шеп- 
тать — говорить за глаза. [-— Это ты верно го- 
воришь.] — Дъх йа н’а л'96’у пат шапку шаптёт’ 
{2). Н’и п’ьр’ьдайут’ — пат шапку шбпчу’т” (16). 

ШАР, -2, и -а, м. Спец. Один ряд чего-л. (дра- 
нок на крыше, потолочных досок между двумя 
балками и т. п.). Дран’в два шарй {на кры- 
шу|, а бываит’ ф тр’и, 6с’л’и крешиа в’исокъца... 
нъ бал’шуйа крышу аи’и’б шар (3). Дом на- 
крыт в дв@ё шара [дранью].. А ёсли вышы 
крыша, то тр’й шара кройут’, штоп круч’и бы- 
ла (3). Ад’йн шар клад’бцца [когда делают 
потолок], фтарой, тр’ёт’ий, ч’ит’в’бртай... ад 
бёлк’и да бёлк’и (3). 

ШАРКАТЬ, -аю, -аешь, Несов. Бродить, 
переходить с места на место с целью найти 
достать что-л. Вён’к’ с’о нъ лууёх шаркал, 
а 9’ёт-т5 атступ’йлс’®... байццз, с’о мёлъ йаму, 
быкй хбццъ пуст’ит’ {о сене] (1). Пэстанбв’ут’ 
$ теч", тах-т5 пр’иуатов’ут’, а сби’и п д’ир’ав- 
#’4м шаркат’ [о цыганах] (13). 

ШАТУЩИЙ, -а я. Неодобрит. Склонный бес- 
пельно бродить без дела. Вот шатфи’ш’ии, па- 
шл’й шатёццЪ из ызбы в ызб} (21). || Бранное 
слово. Дъмавой шатуи’гигай [о котенке] (1). 
Ид’й, шатуи’игийа [свинье] (10). 

ШАХ, -а, им. мн. шахи, м. Плетеная из ни- 
тей рыболовная снасть на жестком круглом 
каркасе. У шаха крыл’йи йес’, два крыла — 
напрёва и нал’ёва. Ваз’лё крыл’йиф — тёр’- 
зайа куцб, а дёлщы — фтарёйа куцб, а там 
сам шах ид’от’ (3). Как зам’ёр’з’н’ит’ р’ака, 
въинёйут” став’ит’ снар’4т: шахи, вин’т’ар’а, 
и нъч’инайут’ рыбач’ит’ (22). Пблайа вад@, л’от 
чишол, тут фсе шахй-тъ настав’ил’ц.. И пр’и- 
даж’ж’ал какой-та, н’а знёйу аткуда... и штобы 
рыбу в’и лав’йт’ шахём’и... Фе’е в ноч’ пъсым4- 
ли шах’ рыбак’й (9). Пакё жывбй-тъ [дед], 
пзъуч’йл бы их шах’ в’азат’ (16). 

ШАХА, -и, ж. В карточной игре — козырная 
шестерка. Иёс’л’и с шах’и— дайут’ [прикуп], 
а й6с’л’и тус — н’и дайут’ (х). А шаха-та у вёс 
‘астёлас’? (х) Йа дай} тус хр’астовай и шаху 
(х). 

ШАХВЁРА (шахв’ёра), -ы, ж. Экспрес. О 
<лишком большого роста женщине (девочке). 
Дэ ты во какай® шахв’ёра, в адну л’ёт5 как 
зыръсла (х). 


ШАХОВОЙ, -4 я, Приз. к шах. Иётз в’ин- 
д’ар’бвйъ, шъхавайъ д’ал’ушкъ (3). 

ШАХОВСКИЙ, -ая. То же, что шаховбй. 
У мин’ наб’ильс' полнъ снас’т’, ф’е кблцы 
шахофск’ии парвёл’ис’ (3). 

ШАШЕЧКА, -и, ж. Уменьш.-ласкат. к щшаш- 
ка, Мужык’й иурёл’и ф чатыри шашоч’ки... 
хълад’ёц вар’йли, а там шашъчк'и... Штоп ан4 
на жбх фстёла—то выйурацт’, а л’ажыт’— 
пръиурайут’” (2). Нбу’и вар’йл’и на хэлад’ёц, 
а в шашыч’ ки иурал’и (13). 

ШАШКА, -и, ж. Кость надкопытного сустава 
животного, употребляемая для игры; бабка. 
Тада ф стър’ину иурёл’и в б’итк’ий, ф шашки, ат 
нбх. ат карбв’йих... а и’и’ас уш в б’итк’й в’и 
иурайут’, шёшк’и фс’е пъбрасёл’и (3). Кауд& ка- 
рову зар’ёжут’, то у н’ей в науёх шашки, 
ностанов’ут’ р’адбк и шшыбёли. Шшыбази 
друубй шашкъй, назывёльс’ б’итбк (х). 

ШВЫРЧИНА, -ы, ж. Полено до одного метра 
длиной. Даход’у д вазбф, вынайу шъвыр’ч’й- 
ну... (х). 

ШЕБУНЯЛА (шыбун’ёла), -ы, м. и ж. Тот, кто 
слоняется без дела. С’ид’й в ыз’б’ё пакё- 
м’ист— Шыбун’ёла, пр’ёма шыбун’ала.. в’ипа- 
с’бдл’ивай (3, 1). 

ШЕБУНЯТЬ, -Я ю, -Яеш ь, несов. Неодобрит. 
Ходить, слоняться без дела. Пэтаскуиг’игии 
лбщад’и, взат-назёт шъбун’@йут’, ч’аб ан’й хб- 
д’ут’”? (1). Нок’и врбд’и зъв’алёс’, драва, ра- 
ботъ... а то бы из дварё ва двбр шыбун’4лъ 
(29). 

ШЕЛОХНУТЬ, -ну, -нёшь, с08в., чем. Ше- 
вельнуть, привести в легкое движение, Йа стёла, 
ц он ат м’ин’6 завърат’йле’и {встретила в лесу 
человека]. Гл’ад’4, а он науём’и н’и шылохн’ит’, 
н’и варбхн’ит’... Ч’ой-та м’ин’а робас’ з’алё (24). 
| Шелохнуться. Н’ихтб н’и шалбхн’ит’, с’е т4- 
ма... Т’и розашл’йс” [в магазине]? (20). 

ШЕЛУДИВЫЙ, -ая. Имеющий на коже 
струпья, коросту, сыпь. Ох, нбу’и как’ци у т’аб’4 
шолуд’йвыйц (х). | перен. Покрытый пятнами, 
с неровной поверхностью (о предметах). Шълу- 
д’ивъйз [картошка] у м’а тадё был’и, ан’й н’ив- 
р'ад’ймыи. С’в’6руу ср’ёжыма и со, у н’их урд- 
ну мёлъ (13). Шзлуд’ивыйи будут’ картошк’и, 
с крёп’инк’им’и (2). 

ШЕЛУДЬ, -и, ж. Чесотка. Были в вайн} фсе 
в шзлуд’ёх, шблад’ию был’и у ва вс’ёх (16). Ой, 
у н’авб нъ рукёх шблуд’и зъв’адуцца. Тада 
узвар’йл’и шблад’и, а ш’и’ас ч’асдтка (8). Ч’а- 
сбткъ нъпад’от", ч’бшысс’и и чёшыс’си, &т% 
вот шблуд’и. П’игас н’ет фшей, н’и шълуд’'ёй 
(2). 

ШЕПТАТЬ см. шапка 
тать). 


(под шапку шеп- 
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ШЕПТУХА, -и, ж. Знахарка. Ид’й к умы- 
вёлкэм... ан’! и шаптух’и (16). 

ШЕСТИНЫ (шас’т’йны), -й н, только мн. По- 
минки спустя шесть недель после смерти кого-л. 
Шас’т’ины, а хот’ соъръкавой д’ен’, ч’итайут’ 
пз пакбйн’ику (х). У с’астр’6 муш пби’ар, зафт- 
ра шас’’йны па н’бм, нъ тр’атины-та н’а 
П63’д’ила (14). Вот ад’йн рас па ццу были 
шаст’ины, мы пашл’й ф цёр’кву (13). 

ШЕЯ (64а), -и, ж. Шея. Ч’бй-та у мн’а 
шёйа бал’йт’, узлаву пъв’арнут’ н’ал’з’а (10). 

На большую шёю — с большим убытком, 
очень невыгодно. Ёт® на шёйу на бал’шуйь: 
урыббф н’ет, а жёлъвзн’й5 плот’ут’ [заготовите- 
лю грибов]. Уи’и’ёрп бал’шой ‘узсудёрству (1). 
Бол’шъ Н’икалай н’и пр’ийёд’ит’ з5 с’в’ин’йам’и 
[чтобы везти их на базар}, 6тъ убытк’и, нъ бал’- 
шуйу шёйу (1). А што {скотину] пус’т’4л’и, вы- 
вад’йт’-тъ нёдъ, фсе сйлы патр’аб’йт’, ана, 
можот’, на шёйу нъ балшуйу, а д’аржат’ нада 
(13). С шёи срыть см. срыть. 

ШИБКИЙ, -ая. Громкий, с криком, с ру- 
ганью (о разговоре). Мы д’в’анациьт’ л’ет с 
Шурай, и н’икадё и рууёлис’. Шыпкъва 
розуавбру н’ё была (2). 

ШИБКО (шылкъ) и ШИБКО (шыпкд), на- 
реч. 1. Скоро, быстро. Рэс’с’ар’ч’ёл он н5 
м’ин’й, он на мэтациыкл’и бблна шапка йёз’- 
д’ил, тиитёр’ п’и узвар’йт’ са инбй, малч’кби 
фсо (15). Моч’ йес’т’ — шыпка ид’дш, н’ет— 
д’в’йуаиш, д’в’иуаииш [ноги] (2). Етз в атца Рёй- 
ка такёй-тъ н’идап’ёка, а ётът аун’най, в ма- 
т’ир’у, бол’нъ шылкъ раббтъйьт’, пр’ам б’аума 
б’бузйьт” (1). Када ва вр’ём’а палойу руч’айк’и, 
ан’й ржут’ такт’... т’'акут’ шылка, вот ы ржут’ 
(2). 

2. Громко. Буд’ит’ рэзуавёр’иват’ шыпк® — 
йётъ ур’ам’ит’ (х). 

3. Очень. Дурной камёр йёнтът укус’ит’, 
шышкх бывёйт’... укус’ит’ и дуицц шыпкъ (1). 

ШИВОРОТ (шёварат), -а, м. Воротник у не- 
которых видов верхней одежды (тулупа, зипу- 
на ит. п.). Прам с шывърътъм как тулуп... 
шиварат нъ адном тулут’% 05 на халёть, 
он с’т’ауйтай, он как въратн’йк, но бал’шой 
(1). 

ШИНКАРНИЧАТЬ, -аю, -аешь, Несов. 
Шинкарить, подпольно перепродавать водку, 
самогон. В’индм тарудйут, шынкарн’ичийут’” 
(18). 

ШИНОК (шынок), -нка, м. Место незакон- 
ной перепродажи спиртных напитков. Ан’й жё- 
л’и сроду хърашо... С’ам’йй н’ё была, а он в’ит’ 
356’иснбй н’исас’в’ётнай.. А рён’шы, как у в’их 
шынок был, в“’инби търуавёл’и (19). Вот ых 
в’ет н’иуд’ё шынков, вот ан’й [мужчины] и н’а 


п’йут’ (10). В’инбм таруфйут’, мы шынкби за- 
в’ём... дъ ан’й болшы б’арут’: надът’ дваццът” 
пт’ат’, а б’арут’ тр’иццет’ (22). 

ШИРНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Однокр. к 
ширять. Бок бал’йт’, нач’н’6ёт’ шыр’@т’, в’в’ер’х 
так шыр’н’дт’ (4). Он, мбжыт’, шыр’н”ёт’ в л’ас’- 
в’игиский л’ес (7). 

ШИРШЕ (шир’шы), сравн. ст. Шире. Так’йи- 
та б’ард@ йес’т’... вас’муха сафс’ёи ужа, д’ив’д- 
Тина шыр’шы (22). Мамбнк’и... бр’ёд’н’ам ла- 
в’иш, 6та зам’ёста дуриёна, абл’уис’с’и в’ес’ к 
ч’дрту, л’йст’йа шыр’шы, чем у с’6м’н’икаф (3). 

ШИРЯТЬ (шыр’ат’), -я ю, -яешь, несов. Де- 
лать что-л. (употребляется для обозначения 
широкого и неопределенного круга действий). 
Д’в’е касы, шыр’ай и шыр’@й път’ихбн’юу (х). 
Ад’йн-та йа фс’о шыр'4л.., тут куруён, там кур- 
у4н... йа фго нъ куруёнах кбс’у (х). Шыр’айу, 
шыр’айу — пъпаду (вдевает нитку в иголку] 
(1). Л’ёз’ит’ и л’бз’ит’ ф п’бч’ку, шыр’аит’ и шы- 
р’дит’ [о котенке] (8). | Толкать, толкаться. 
Пабол’ц [поросята] как шыр’4йут” ийб [свинью], 
нав’ир’х падымут’ (х). Акрух м’ан’4 шыр’ат” 
н’а нада [внучке, которая возится около бабушщ- 
ки] (19). | Бросать. А он в н’авб п’ёшн’ай 
шыр’айит’ (4). | безл. Колоть, простреливать 
(о болевых ощущениях). Бок бал’цт’, нач’н’ет’ 
шыр’т’, в’в’ер’х так шыр’н’от’ (4). | перен. 
Укорять, попрекать. Как нап’йбцца п’йёнай сын, 
мн’е фс'е в улазё шыр’йит’: уд’е аст4в’ила фсе 
лахмбтк’и, там м жыв’и (2). 

ШИТВО (щытвб), -А, ср. Шитье, пошив. 
Къзач’бк давнбшнай... кл’ин’йа штоп стайфл’и, 
плат’йл’и дбрауа з5 шытвб (14). Иа Грун’и 
плбт’у, 35 шытвб-та б’ир’ёт’ (16). Шытва скол’- 
к’а инбуа, г’а шшыта н’ич’авб (16). 

ШИ, -а, м. 1. Шишка. А в 4'ас) къмар’йа 
аур’абныйа... фб’а ибрда ф шышах (7). 

2. О ком-л., имеющем какую-л. значимость 
(чаще о детях в небольших семьях). Жыла ца 
харашо тол’к’и в д’6фкъх... йа был у аццё у 
мат’ир’и аднё ды брат... вот нас тол’к’и два 
шыша был’и.. Трушка брат, а й4-та с’астра 
(13). Гавр’ушкъ в’ес’ век жыв’от’ хърашб и 
два шыш@ тбл’к’ъ выръс’т’ил (13). Гбспъд’и! 
Таб’6 йес’ н’а надъ даваёт’! Вас и йес’ фс’авб 
два шыша, вз’ал п д5 за руч’ку вад’йла, анё — 
м’ет [не хочет нянчить младшего брата]! (13). 

ШИШОК (шышбк), -шка, м. 1. Шишка, опу- 
холь. Йа иду за й4узъдами н’и атиёхзвайус’ 
[от комаров], ид харбщын’к’ийз, а пр’йду — 
3д’ес’шышобк, там шышок (2). У н’ей фс’е нб- 
у’и ф шышках и руки ф шышках (2). Руки-ты 
шьцквм’и фс’е, скбл’ки йа йцх пъдаййла-та 
коров], пр’иду — нбу’и ч’ир’айём’и фе’е, в ур’и- 
3'6 (26). У гийб вон шышк’й [от укусов оводов} 


(9). 
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2. Хвойная шишка. Ла шышкём б’вузт’ —н’и 
бал’4т’ [ноги не болят, когда ходят за гриба- 
ми] (16). 

ШКУРА, -ы, ж. 1. Шкура, кожа, Ан’ шкуру 
сн’бли, м’@съ сём’и вар’йл’и (3). То вёр’ьшка 
шър’с’т’анёйа, а то рукав’йца, уал’йца, ис с’в’и- 
ной шкуры (3). 

2. Кора. Пайд’бм йавб в’асной ишкур’йм и 
на руках паткётывайими, л’ес шкур’йм... а пат 
шкурбй-тъ йес’т’ кърайёт (х). 

ШКУРИТЬ, -рю, -ришь, несов., перех. Сни- 
мать кору с деревьев. Пайд’бм йавб в’асной и- 
шкур’йм и на рукёх паткётывайии, л’ес шку- 
р’им (х). Шкур’ат’ 4*ес (3). 

ШЛЕНСКИЙ, -ая. Сделанный из хорошей 
шерсти (от названия породы овец). Иа н’а 
знайу сам4, как’йи шал’бнск’ии.. шл’бнск’ии 
[платки] был’и, йа пбмн’у, б’влыц, знат’, тбн’ин’- 
Кии? (2). Тад@ н’6 были, и’ш’ас вот стёл’и 
шлонск’ии (2). 

ШЛЫЧОК (шлыч’бк), -чка, м. Детский чеп- 
чик, капор. Мёлъ л’и какуйу шапоч’ку сашйёш: 
вон шлыч’бк р’иб’бнку шшылъ (2). Пабйн’их... 
как вот р’иб’атам шлыч’дк шйут’ (12). 

ШМОНКА (шибнк5), -и, ж. Груб. Распутная 
женщина. Шмжонко — шл’ушкх, шл’айицца пъ 
мъжукём (16). 

ШМУРЫГАТЬ (шмурыуат,), -а ю, -аешь, не- 
сов. Производить какое-л. действие (широкого и 
неопределенного круга). Пёр’ин’ вот з б’6р’ижйу 
хбд’ит, а мой... надыс’ ф к’инб шмурыуал, 
шмурёуал, новый бр’дч’к’и ръзарвёл (16). А 
д’ет в’и скуч’а’йвай, он буд’ит’ шмуреуат’ и 
шмурыуат” па тр’и капны (2). 

ШОМЕТОМ (шбж’ьтем, шём’итьм), нареч. 
'Опрометью, сломя голову. Йа баййлас’ йавб д6 
с’и’ир’Ти.. скаж] ч’авб-н’ибу’ и шбм’итьм 
б’ауд (1). Дав’и пъб’аул’й нарот... йа узвар’д: 
Ч’0й-та шбм’итам б’ауйт’... ай д’е пажёр? (10). 
[-- Как подзывают свиней?]-- А с’в’ин’ёй вот... 
йа свай)... кл’цч‘ка у м’ин’ё; <З’йнка, З’йнка»... 
ана б’иу’бт’ шёмитом ка мн’б.. А ини — 
«Дун’-Дун’» шум’ат’, па-фс’ёкъму.. «д’утка» 
иныи шум’ат’.. хто как (15). Атвар’йл’и д’в’6- 
р’и, ан шдл’итам из д’в’ёр’и [о кошке] (13). 
{| Сразу. Как вз’4л’и, как пашбл.. шбм’итам 
{на фронт] (1). Ая’й сису свай) пр’амъ 
шбм’ьтьм будут’ хватёт’; мёл’ин’к ци, ч’ар’- 
в’йв’ьн’кии, а кёжный свай} с’йс’к’у сасут' (1). 
Ан’й фс’е паврбс’ жывут’, а какёйъ 6’а04-убр’з, 
ан’й шом’ьтзи б’ауут’ (13). 

ШОРОХОМ (шбрэхам), нареч. Дыбом, вверх 
дном. Гл’ануль — сундук —он в’ес’у м’ин’ё 
шоръхъм (1). Паст’ёл” падн’алёс’ шбрахам, 
фг’о зъэшаршав‘илъ, йа убрала (х). Фго у тих 
там шбрахам п’ир’иварбч’инъ... а то как ф ступ’и 


талч’бна (7). Он у м’ин’ё фго шбръхам пад- 
н’ал (х). 

ШОРШЕНЬ (шбршан’), -я, м. Шершень. 
Анё л’атёцт’, во какбй шбршан’, во какбй бад’- 
шой, страшнуиги’ай (9). Шбршан’ фч’арё вл’а- 
Т’ёл во какой тблстай, лабёстай (9). 

ШПАНИТЬ, -ню, -нишь, несов. Нов. Воро- 
вать. Жён’ш’и’ина стёр’шы нёшъва Вас’цл’ийа, 
а шпан’йт... пъ карманёи шпан’йт” (х). 

ШПАНЬЕ (щпан’й6), -я, ср. собир. Нов. 
Хулиганье, жулики. В’ит’ 4ч’авб д’ёлайут’ 
шпан’йб (1). 

ШУБНЫЙ см. пинжёк (шубный пинжёк). 

ШУБНЯК (шубн’ак), -а, м. То же, что шуб- 
ный пинжёк. Нъд’авёла бы майу палтушку, а: 
то шубн’4к-та... как ч’ут’, так йавд (2). Скор® 
шуб’нак с’н’ймиш [в Москве]. Тём-та н’а хб- 
9’иш в шубн’ак’ё? (2). 

ШУКАТЬ (щукат’), -Аю, -&ешь, несов., пе- 
рех. Искать. Дз 6т% шукёт’, и н’а знайу, што 
шукат’.. Иа уш фчу’арё ход’йла, уд’е ийб 
искат’-т5? И то н’и нашлё [машину] (15). 

ШУКНУТЬ, -ну, -нёшь, сов. Навести на 
мысль, шепнуть. Ёта Валдд’а нач'вл’ству шук- 
нул, выхвал’4ицць (х). Хто-в’ит’ йей шукнул: 
фс’о прап’йёт” (19). Ты хёжди н’и хат’ёль в 
с’о вын’ис’т', жанё-тъ йавб р'’4дъм с Пара- 
’ич’кэй, ты п йей ц шукнула п пъг’ихон’ич'ку 
(13). 

ШУМ, -а, м. 1. Крик, шум. Хтбй-та там ус- 
лых4л, ан’й там зёч’ьл’и кр’ич’4т’ 6та... шуи’ёт 
в р'ёеки-ты..  Нъб’аулй нарбду.. шум 
(13). Знёиш, какой кр’ик-ъд был. {— Какой?] — 
АГИ кр’ик, и в’иск, и шум. Иа праснулас’, 
думълъ нъ задёх чо у мн’е уар’йт’ (8). Ой, 
уалбушка с вам’и б’6днъйа: шум, драка, 
ур’в’ии’иш’а [к детям] (2). 

2. Ругань, ссора. Ч’0й-та у вас шум был? 
Рууёл'ис’ штб л’а? (7). Бабы побран’ил’ис’, вот 
ы шум (13). Йа пашла ат иёи’и, Шура, Клашка: 
Ч’убуч’йха ч’бй-та спбр’ут’: шум у н’йх в мъуа- 
з’ин’и здаровай (16). 

ШУМА, -ы, ж. Сильная ссора с громкой 
бранью. Там уалд4-та, шум4-та был н’исас’ 
в’ётнъйа нъ лууу (19). 

ШУМЕТЬ (шуж’ёт’), -мю и -млю, -мишь 
несов. 1. Шуметь, производить шум. [-—- Как хо- 
лодно!] — Дъх в’атрё. {— Что?] — Дъ в’ёт’ир шу- 
м’ит’, ууд’йт” и ууд’йт’ (3)— Ни шум’ рад’и 
ббуа! Ступай, ’аш [мальчику, который балует- 
ся, стучит] (10). 

2. Кричать. Ан’й: У-у-у!.. Мы узвар’йм: Вы 
ги шум’ат’а, накбй шум’ёт’ так... ну, кр’ич’ат’... 
вы што ар’бт’а? (9). А мы: Волк, волк! — шу- 
м’им,— ай, а ай, ай!.. Ва фг’у д’ир’ёвн’у шу- 
м’ёл’и. И ов ы пътрахёл, пътрахёл и паб’ёх 


ЩУМ 


606 


ШУМ 


—==————_ к ЫЫЫЫМЫ— их 


{15). Кол’к’и рас захвётъвал стораш {в лесу]... 
Дд’ин рас нас зэхват’ила бёба, стъражбва жа- 
на.. Вот шум’ит’: Андр'дшка, Андр’ушка, ска- 
р’6й, вот ан’й бабы... (4). Дав’и мы ст’им, а ана 
шум’ит’: Давай т’ал’ат выуан’4т’ (4). Он [петух] 
как вставёит’, врах, шум’йт’: Ку-кар’екй (13). 
| шумёть что. И ф клубу-та блак фс’ех 
п’ьр'ьдав’йл’и... хто — пажар! шум’ит’, хто ч’а- 
„вб (1). Надыс’ на Трбицу... праз’н’ик ‘узъдавди, 
а у н’йх ид’бт’ драка, кърауа шум’ат’ (18). 
| шумёть кому. Йамй вот шум’й пад уху, он 
н’а слышыт’ (2). Иёд’ит’ наш ад’йн ч’илав’ёк 
в’ар’хом на лбшзд’и, шум’йт’ нам, кр’ичит” (х). 
Ана улухайа, н’а слециыт’ н’ич’аво, йей нада 
р'ёска-пр’ир’ёска шум’ёт’ (х). Пъстайдла з 64- 
б5м’и, пъуутёр’ила, иду, м’ьн’ё Нас’к’5 шум’ит’ 
вышль с крыл’ца: Хр’ёскъ, зайд’й (10). | шу- 
‘мёть на кого, Иа думъль анё на Ван’юу 
мъйавб шум’ит’ (х). Так хто буд’ит’ шум’ёт’ н5 
пастуха— и з’д’ёлэйцт, што карбва буд’ит 
инвал’йткой (3). Он ы д’ет ад’йн залаиццз, шу- 
м’ит’ нх м’ин’а: Што йа жыл’ёзнай? (1). || То 
же, что шумёться. Мы в л’ас} шум’йм, шу- 
м’им: А-у! Ман’юу-у! Ван’ку-и (х). Пришла 
в л’ес, шум’), ан’й аткл’икайуцца (х). || кого. 
Ругать, бранить. Н’иуд’6 йа йийб н’и пазбр’ила, 
’иуд’6 йа йийб н’и шум’ёла [невесту сына] (8). 
Р’иб’атйшк’и пр’идут’, стуч’ацца.. ста’иш их 
шум’ёт’, а ан’й: ба-ба-ба [дразнят! (х). | Ру- 
таться, браниться; скандалить. Надыс” из з’ам- 
л’й шум’6 ли, шум’6л’и.. там) атр’ёзэт’, таму 
яатр’ёзат’... и атр’ёзэл’и (х). На 4’)д’и-та шу- 
м’ет’ н’и пайд’дш: такйи, с’ак’йи, п’йа’и, рас- 
п’йан’и [о сыновьях] (2). Мой д’ет србду н’а 
б’йл д’ит’вй, и йавд фс’е байёцца... а м’ин’ё н’и- 
хтб н’и байцца, хош шум’, хош н’ет (1). Ды 
хтб-н’ьт’ с’в’ажыцца рууёцца... йа ад’йн убльс 
а там ф тр’и паймё шум’дт’.. Раёз’и йа адна 
п’ир'аспбр’у йих? (2). Их нужнъ уб’аждат’ 
{пьяных], а н’и шум’ёт’ тёх-тъ, н’и бун’6т’ [со- 
вет женам] (2). | шумётьс кем. Врас з56б’а- 
рйцца и шумиии с’ н’йми (о детях] (8). Нбн’и 
ч’авб-та Васйлий Иваныч с’ н’йм’и шум’ёл 
{с пастухами] (х). 

3. перех. Звать кого-л. Тр’и Иурк’и: у двух 
сынав’ёй и у д6б4ир’и — ф’о Иурка. Какбвъ 
Иурку шум’ёт’, н’а знайу (19). Ты м’ин’@ ни 
чиум’ёла, Гал”? (2). Шум’й папу: Папа [ребен- 
ку|! (17). Анё вас шум’ёла в акбики: Маск- 
в’йеюш (х). Жёку шум’ёли, шумёли, н’и- 
как н’ь дъшум'6л’ис’ (х)— Мам, йа йес’т’ 6%- 
9у.— Шум’й пёр’ив’а {завтракать] (х, 2). || Сзы- 
вать, приглашать. Кёрты н’ис’ёт’.. цётъ и’игас 
буд’ит’ фс’ех шум’ёт’ в акнб (1). Ет$ фс’ех шу- 
м’ёт’ пъмауйт"-тъ {когда строится дом] (5). Б@- 
бъ Маша-та уш вон... уш убралйс” с как’йм с 
садбмам... шун’ит' фс’ех: пайд’обм [на работу] 


(13). [| Подзывать животных. [-— Как подзыва- 
ют свиней?] — А с’в’ин’6й вот... йа свай... кл’цч’- 
ка у м’ин’ё: «З’йнка, З°’цнка»... ана б’иу’от’ шё- 
м’итьм ка мн’ё... А иныи «Дун’-дун’» — шум’дт’ 
па-фс’акаму... «д’утка» иныи шум’ат’.. хто как 
(15). А йа србду в’а слышу, как ты шум’йш кур 
(1). Вон майй афцё паша: Кыт’ь-кыт’ь-кыт’ь! 
Хто шум’ийт’; Кат’-кат'! (2). Иёта шум’ т” т’блку 
(2). | Называть, давать имя (или прозвище). 
Клашу шумат’ Лёпач'ка (2). Маша, а хто шу- 
м’ит’— Мар’йа. Вот как иъзывйим-та (12). Ав- 
дбт’йа надъ шум’ёт’, а ан’й: Авдощка (8). 

4. Говорить, сообщать что-л. Дъ тап’ёр’ уз- 
наиш, +авб нъ душё у н’ийб... шум’ёт’ што л’ 
690’ит’? (х). Йа уш н’а стала йей в улаза-та 
шум’ет, а Толик пр’ийёхал, йа йам) казёла 
(13). [--Похожа на Вас девочка.] — Нъэбарбт, 
фс’е шум’ат’— на тца, на тца! (х). Па вде’им’, 
па д’ёв’ит’ ав’бц была, и нъ ч’улк'й н’и давёл’ц, 
и то н’и шум’6л’и, што йа ибнас’илас’. А и’игас... 
(17). Ан@, мат’, был плахёйъ, анё была н’ихтб, 
пр’ёмъ фбго шум’ёли: ана бал’найз! (13). 
| Издавать звуки, пытаясь говорить (о мла- 
денце). Два дн'’а шум’ит’— «Ба, па!» Шум’ат’, 
павёд’иле’а ууртуит’ тах-та (х). Скажы: Баба... 
«Баба» — анё шум’йт’ (х). 

ШУМЁТЬСЯ (шум’ёцц), -мюсь, -мйшь- 
си, несов. Аукаться. Ана нас н’и бралё урыбы 
рват’: Иа с вём’и н’а буду шум’ёциъ... с вби'и 
ит’йт’ {в лес] — тбл’к’и шум’ёцца (х). Мы с Клёа- 
шай з5 урыбём’и хбд’им, во как шум’ймс‘и (х). 
Фп’ир’ад’й нас шла Мурёшка и Пал’йнка, ан’й 
и шум’ вл’ис” (в лесу] (х). 

ШУМИЩЕ (шум’йиш’и’а), -а, ср. Усилит. 
Крик, шум. У н’их утрам шум’йи’и’а была (х). 

ЩУМНУТЬ (шумнй?’), -ну, -нёшь. 1. Од- 
нокр. к шумёть во 2 знач. А Марус’к’® анё 
раббч’ий, н’а зр’аигигийь, н’и бр’ахнут’ и ни 
шумнут’ (2). Как ид’е ч’авб шумнут’, йа сама 
ни свай (6). Как бувёла за урыбём’и ид’бш 
де-н’ибут’, ид’бш вот мёла л’и.. ул’ат’, он 
{волк] д’е-н’ибут’ ид’от’ л’йба п’ир’иб’иудит’ да- 
рбуу.. Шумн’ёш нъ н’авд: Е-е! ан’ч’утка, ка- 
в’дшн’ик! — он ы пашбл (9). Д’ёГи л’убут 
забадку, а шумн'й на н’йх, ан’й хужы будут’ 
кр’ич’ат (29). Так жёлка, мал’Рчк пан’дтнай, 
умнай, а шумн’бш йаму: С’ир’ожа! — н’а слы- 
шыт’ (13). 

2. Однокр. к шумёть в 3 знач. Райк’и бы- 
л’и иан’йны, а маму-та и н’и шумнулц.. Иа 
уш мам’и н’а кажу, ан@ и в’а знёит’ (10). А йа 
шумну, пажалуй, Кудр’йху суда (х). А патбм 
йа ‘уъвар’у: Ван’к’а.. давай йавб шумн’ём, 
можьт’ он игигец хл’6ббн’ит’ али мэлач’ка... 
Шумн’ёи йаму, он рат, рат... в нон’и шумну — 
паб’вдзит’, задтр'и шумну йавб паужзнат’ йавб 
(9). Бабы! Праснуцць най р’аб’ата, шумн’йт’а 
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их суда. Скажыт‘а: Баба тфта (х). Иа пайду 
вон в ёнту в'6р’ийу... Иёжьл’и там йбузда цест’, 
йа вас шумну (15). Хош д’ен’ и ноч’ л’ажи, 
зтихтд н'и падымит’, н’и шумв’от’ (29). 

3. Однокр. к шумёть в 4 знач. Ской 64- 
Э’ит’ь аб’6дат”? В два што л’? Ты тада шумн’а, 
йа +уууны выну. Пайду л’ёуу (15). Вот игигас 
чшумн’ц: — Наку на! Ана абарбт’ициз [о малень- 
кой девочке] (12). А да н’и разъбрала, ана ч’а- 
в0 шумнуда-та (13). : 

ШУМНУТЬСЯ, -нусь, -нёшьси, сов. Од- 
нокр. к шумёться. Как дамой ид’ит' [из ле- 
<а] — шумнуцца... уълас’й4... ан’й друу друуа 
знайут’, Тёх-та съб’аруцца и дамой идут’ (9). 
| Подать голос, крикнуть. Аз’й нъм’ач’айут’, 
кам) какуйу стбрану.. он шумнуас’и, ан’й д5- 
уадал’ис” [делят лут| (16). 

ШУМОВАТЫЙ (шумавётай), -ая. Крикли- 
зый. Мёмз у нас шумаватэйз (х). | Склонный 
к ссорам, ругани, бранчивый. Ан’й шумаватыи, 
вып’йут’ на тр’и кап’ёйк’и, а бушуйут (1). Втэ 
зцумавётьйъ, а снахё циги’б пуигиги.. а м’и- 
нутъ прайд’от’, ан’й ап’ёт’ ‘уутарут’ (13). Он 
шумаватай, уар'ачай, анё с йим в’а с’в’азз- 
заицца (4). Шум’йт’ нъ м’ин’ё: Нужна твай4 
карбва!.. шумавётай (7). Он у м’ин’6 шумава- 
тай, зуд’йт” и зуд’йт" (1). 

ШУМОВЁНЬ (шужав“ён”), -и, ж. Крик, шум, 
брань. Ф шкблу ход’ут’... а пр’идут’— шумав’ён’, 
Эрёка пашлё н’иууасймъйа (х). Штой-тъ та- 
кбйа нъ задах шумав’6н’, уудав’6н’”? (8). Пабрб- 
з’уцць — вот ы шумав’6н’ (1). 

ШУМОВКА (шумбфка), -и, ж. То же, что 
шумовёнь. Ан’й с’ёна пръдайут’, а у нас 
раббчийц зэфсаудё шум’ат’, шумбфку д’ёлай- 

ут’ (3). Арут’, кр’ич’4т’— и шумбдкъ (х). 

ШУСТОМ сл. сустом. 

ШУСТРЯНКА (шустр'4нка), -и, ж. О шуст- 
фой, быстрой женщине (чаще девочке). Йес’:” 
как’йи-та рэзвал“ат’ин’к’ии [дети], а ёта шуст- 
р’ин’кайз, шустр’анка (19). 

ЩУТ. В выражении: ни шутё (экспрес.) — 
Ничего, нисколько. Ан@ё какёйз-та с’в’ин’й4-та 
у ми’ малин‘к’ийа... ббзнът’ какёйа, н’и шу- 
та в’и рас’т’от’... кък т’Рура, мал’ин’к’ийа и ма- 


ЩЕКА см. блюсть (блюсть язык за щека- 
ми). 

ЩЕКОТЛИВЫЙ !, -ая. Чувствительный к 
щекотке. ДАяё малбд’ин’к’ийа, и’гигикатл’йвъйа 
{о корове, не дается доить] (15). 

ЩЕКОТЛИВЫЙ}, -ая. Болтливый, излиш- 


лЛ’ин’к’ийа... пра... (10). Нз аднби мэлак'ё с’и- 
д’ит’ ан’ч’утка, н’а жр'ет’ н’и шутё (10). 

ШУТЕВЫЙ (шут’бвай), -ая. Не требующий 
затраты большого труда, усилий. Коп ана с’п’й- 
ну паундлэ... шут'’бвыйи д’6н’’и, ‘а он там ду- 
рак нъжывал (1). Наш пол он шут’бвай, йавб 
сразу вымаиш (29). 

ШУТЁШЕНЬКИ (щут’бшон’к’и), нареч. Экс- 
прес. То же, что шутя. Иёт’и ум’ёйут’ жыт’, 
шутбшон’ки пастрбйуциь (1). Кам как пзл'и- 
н’ат’, как каму и’и’ас'тйь пъб’шуот’.. друуб- 
му никак в’и лин’ит’.. а друубй шут’бшън’ки 
пръжыв’бт (1). Касйл’и кёжный ‘уот шут’б- 
шын’к’и (1). 

ШУТЯ (шут’&), нареч. Очень легко, без за- 
траты больших усилий и труда. Дз Р’азён'а из 
Масквы дайёхат’ шут’а, а из Р’аз’ан’и да на- 
шой д’ир’ёвн’и — умр’'ёш (12). Во-во „.раз’и н’а 
выч’ ис’с'и? Шут’ выучис’си (10). Пз ётэму 
4др’ису нашла внукъ... дъ нашлё шут’4, шут’ 
(4). Анё па-чистаму шут’4 йавб вымаит’ [пол] 
(1). | Незаметно для себя. Блут бивдит’, пай- 
д’ёщ в л’ес, шут’4 заблуд’иш.. йа надыс’ н5 
буурёх блуд’йла.. ч’ут’ венила (4). Гд’ёй-та 
ввал'йле’и.. а там шут'4 ввёл’ис’с’и (16). Гал, 
так н’ал’з’4 — шут’4 выр’в’ицць (девочка под- 
брасывает ребенка] (х). 
< Шутя-валя — то же, что шутя. Дз лай- 
941” [ругаться] шут’а-вал’@— 5 р’иб’атак па- 
вздор’им (19). А нарват’ их [грибы] хётошн’ий 
уот — шут’4-вал’4 нар’в’ёш (20). 

ШУШПАН, -а, им. мн. шушпаны, м. и 
ШУШПАН, -а, м. Верхняя женская одеж- 
да из белой домотканой шерстяной мате- 
рии в виде недлинного пальто прямого покроя 
с рукавами до локтя, обшитая по вороту, бор- 
там и подолу цветным кантом. Шушпён нас’й- 
ла б’ёлай а крууди йавб краснай мутбйас, 
крайё апшыты.. пр’ёмъ круубма... н’и ръскас- 
ной, а так в'ес’ пр’амой, рукавё н’а дблу’ии, 
рукавё так’йи-тъ вот.. утбк и асндвъ — фс’о 
шырс’т’анойа (3). А шушпан ёнтъ хажёлай, ка- 
рот’ин’к’ай, батк’и нас’йли.. ис шёр’с’т’и 
б’6лэй... мат’ майё хад’ила ф шуипань 


(1). 


Щ 


не разговорчивый, А уш Л’аксун’йина снахё — 
ана баба и’игикатл’йвайа, руудч’кайа (2). Жа- 
нё иг’и’икатл’авойа.. л’уб’ит’ пъбалтат’, л’д- 
б’ит’ пъхвал’йцць... Он ыйб пр’ис’икаит” (9). 
ЩЕЛА (игиг’ал@), -ы, ж. Щель. Вот н’апрё“ 
в’ил’на зад’ёлал марл’у [на окне], вот ш’иг’а- 
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лё — прел’атит’ камёр’ (3). А йён’т’и вароты 
н’и адной иги’алы н’ет, зб’йты т’ёсъм (8). 

ЩЕЛКАНУТЬ, -ну, -нёшь, сов., перех., пе- 
рен. Экспрес. Стукнуть, ударить. Дабр’ё уш кэ- 
мар’! Ой, н’и прахл’бниш, н’и прахл’ён’иш. 
Пашл@ сажёт’-та, фсе лёшк’и мн’е аб’йёл’и, 
скар'ёй с’ёла на ч’ир’апушку... А 6та уш мъш- 
кард-та пидуигигайа. Ваз’и’ёш, иги’илкан’ёш 
(14). 

ЩЕЛКАТЬ, -а ю, -дешь, несов. 1. Щелкать. 
ГРадио] эъууд’йт’, карбу убн’ут’. И прёвда, уб- 
ит’, ш’игалкаит’ [пастух] (9). | Стучать Вот 
как и’и’алкал во какой, роднай [град] и’игал- 
кал па крышы, йа думъла — кам’ён’йа (9). 

2. перен., перех. Бить, шлепать. Нъдушыьлас” 
(диметилфталатом) и с’ид’ит, а мы лиш 
иги’алкбим [комаров] (х). А бал’шыйа будут’ 
[поросята], тбл’к’® с в’иникам и стай игигал- 
кай (9). 

ЩЕЛУХА (ишг’игалуха), -й, ж. Шелуха.— Ат- 
н’авб [льна] ад’б’ивёицца ш’и’ьлуха-та, астав4- 
ицца там адн@ н’йтъч’ка ва л’ну-та, аднё токъ 
жыльч’ка н’цтэч’ка, а кастр’ика ёта фс’а атл’а- 
тфит’ ит н’авб (2). Рукам’и йавб [поросенка] 
стан’иш [чесать], атл’дтывойит’ ат н’ивд ш’иг’и- 
лух@ (2). 

ЩЕЛУХАТЬ (ш’ш’илухёт’), -Аю, -Аешь, 
несов., перех. Щелкать, грызть.— С’ён’ич’к’и 
ш’и’илухат”. [—-А орехи?] — Фс’е равнд (2). 

Ср. клевать. 

ЩЕПКА (и’ш’бпкъ), -и, ж. щепка. Йа 
пашла за иги’вт’к’им’и... нада рэжжыуат’... || 
Заноза. А вот ул’ад’й, нзигигатил, ндуу-тъ, 
иги’ёпкь ч’арн’вит’ (10). 

ЩЕПЛЯТЬ (ш’игапл’@т’”), -яю, -Яешь, не- 
сов. 1. перех. Расщеплять, щепать. Йа пашла 
за иги’ёт’к’им’и.. нада ръжжыьтуйт’.. То н4- 
дат’ дучину ш’и’апл’ ат’, а то игиш’ёпач’ку (19). 
Касыр’— им луч’йну ш’игапл’ат’ (29). 

2. перен. Экспрес. О каком-л. действии. Как 
хад’йл’и в з’ипундх 05 в лапт’4х, ш’игаплали 
(х). Фга л’ёта ис сапбх н’и вылаз’иим, а то, 
бдлз, б’ис сапбх игигапл’4има. Тдка в л’ес 
взайд'бш — абуища лёпт’и, кабы з’май4 н’и уку- 
с’йла (3). {— Туча идет! — Д® нам н’и пр’ивы- 
кат’, ‘иш иги’апл’айут’ туч’и, лиш иш’игапл’ай- 
ут (х). Бёлкъ Ая’уткъ, сул’йцца У’ощка пакдс 


пътсабл’ат”? Анё: И н’и нужбн Л’бщка, пр’идут' 
тбл’к’ъ в’инб и’ш’апл’вйут” [сыновья] (1). 

ЩЕПОДРАЛКА (ш’и’ипадрёлкз), -и, ж. Ма- 
шина или специальное устройство для щепания 
дранки. ПГиг’ас в’йд’им ас’йнъ с’о нъ иги’ипад- 
рёлку (3). Дла крышы иг’ги’апд атпуигш’дит 
тама и’игипадрёлкъ (3). < 

ЩИ (иги’и), щей, только мн. Щи— Дуиз- 
им зэк’ис’л’йкай схад’ит’. Втъ знёит’и, какайа 
кис’л’ика-та? {— А что с ней делать?] — Дъ 
н’ич’аб. Скуч’ил’ис', ибжет’, игигец парйб’им... 
хл’абн’бм, и’и’еёй-та н’ёту, суп ы суп (10). 
< Мягкие ши — щи, сваренные из капусты © 
обязательным добавлением картофеля. ИГш’а 
м'ахк’ии, знбища, свар’й б’ис картбшак— ан’в 
плахцйи, а картошки памн’й, ан’й м’дхк’иц стд- 
нут’ (4). С картбшк’им’и ан’й м’@хк’ии [ши]. 
Хощ р’ёз’н’икам’й пар’ёш, хош как (2). Серые 
щи — щи, приготовленные из верхних зеленых 
листьев капусты. Ш’иг’и вар’йл’и с’брыйь з уры- 
бём’и (х). 

ЩУНЯТЬ (игигун’41”), -я ю, -Яешь, несов., 
перех. Упрекать, бранить. Йа ийб стёла игигу- 
н’4т’: ийб брат-та лбшат’ н’6 дал (14). Он стёл 
их врод’и и’игунат’: што жа вы с ацибм з’д’ё- 
лал’и! А ан’й йавб блак зэдушыл’и (7). И пр’и 
Клаф’к’и [при жене] Сён’у в’ек игигун’ёт’ н’а 
буду, а када ад’ин... (2). 

ЩУРЕНОК, -нка, им. мя. щурята, м. То 
же, что щурбк. Касырк’им’и зав’бм игигу- 
р’атъ (9). 

ЩУРОК (игигурбк), -рка, м. Щуренок, ма- 
лек щуки. Так был и’иг’урбк, а стён’ит’ иг’иг’у- 
ка (3). Рыба — ш’и’урбк.. буд’ит’ касырка, 
а патдм и’игука (х). 

ЩУРОЧЕК (ш’иг’уроч’ик), -чка, м. Уменьш.- 
ласкат. к щурбк. Бзравбк как и’игурбч’ик... 
и’и’ур’аты тбн’ин’к’ийи (х). 

ЩУРЯТИШКИ, -ек. только мн. Уменьш.- 
ласкат. к щурёнок. Ш’иг’ур’атиик’и ан’й 
харбщаи, слёткиц (х). Мёлин’кийь — 6тъ 
и’и’ур’атйик’и (9). 

ЩУРЯТЬ (иг’и’ур’&т“), -яю, -Яешь, несов. 
перех. То же, что щунять. Д’ит’64-та ты с’и- 
рбтам’и астёв’ии! Ох, йа йавб и 354’а48 игшг’у- 
р’ат! Иёли ты буд‘иш п’ит’, йа Валбт’ки нз- 
пишу! (14). Нач’нд в улазё сад’йт’.. нач’нд 
йавб игигур’ат", рууёт’ (9). 


Э 


ЭВА, частица. Употребляется для указания 
на какой-л. предмет в значении «вон» или 
«воТ».— Анё как фставёит’, ‘улазё пръдралё и 


пр’ам марш к н’ей. {— К кому?] — Да ёва к П4- 
н’инай [своей подруге] (х). 
ЭЗЛИ (ё3’л7и), а также ЭСЛИ (6с’л’и) в 
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ЭЛИ (6л’и), союз. То же, что ёзли. Ез’л’и сух- 
м’ённай уот буд’ит’, то п’ьр’ибр’ид’би ыйб 
[канаву] (10). Пайду кут’у мълак@, ёз’л’и скд- 
ч’ус’ (13). Ч’илав’вк ид’дт’ вс’л’и пъ дарбу’и, н’и 
в’идёт’ ч’илав’бка... Во какайа роеш-та (3). Он 

‚ вина н’ё п’ил... ли нъ б’ис’бду уд’6 пайд’ём, 
он н’и деп’ивал... Он как краснъйа д’ёфкъ был 
(4). 

ЭЛИВА (6л’ива), союз. То же, что ё&зли. 
Ос’к’а, рад’имай, дай мн’ё мал’ушымч’ку, дв’е 
рыпк’и. Ел’ива хто пъм’ирайит', м’атку улбтку 
мазът’— и то н’и дас'т’ лбшку (9). 

ЭНТОТ (6нтат) и ЕНТОТ (46нтат), местоим. 
указательное. 1. Указывает на предмет, нахо- 
дящийся вблизи кого-, чего-л. ближайший в 
пространственном отношении по сравнению 
< другим, более отдаленным предметом; этот. 
“Т’ес уар’6л туды в 6нтъм баку, зъ балотам (6). 
Гал’, а накбй вон ёнта в’ир’бвач'ка? (х). 

2. Указывает на какой-л. предмет, лицо, вы- 
деляемое из ряда других. Ты ёнта акбшка ат- 
вар’и... игиг’ас в’ёт’ар... н’ет къмар’ёй (4). Кат’- 
ка, выуан’и|.. Там майё с’в’ин’й@ к вам за- 
шла, в ёнт’и акутицы (2). Ив пайду вон в 6н- 
ту в’ёр’ийу... йёжъл’и там йёузда йес’т’, йа вас 
шумну (15). С ёнтай снахбй какой пазбр был... 
рууёл’ис’, драл’йс” (4). 

3. в знач. сущ. Употребляется для указания 
на предмет, лицо или событие, о которых го- 
ворилось в предшествующем повествовании. 
У нас д'’ёвкъ в Маскв’ё, ёнтъ фс'о знёит... 
а мы н’ич’б ви ум’вим... тан’бк п’ан’к’бм (9). 
Борсук’й в з’амл’ё, у 6н’тих аднё б’ел’ (3). 
Удаф 6нтат тблстай, удавл’дит’ л’уд’ёй (7). Га- 
н’а дбмъ, србду в’ес’ в’ек н’а хбд’ит’, ёнтъ срб- 
ду пр’итебр’н’ицъ, ф калхбе н’и схбд’ит’ (х). 
Ан’й пълуч’йл’и т’ил’иурём [о смерти отца]... 
Ентъ доч’, Ан’уткъ-та, ёнтъ дамбй пр’ийёхола, 
а Паран’к’а да бсини былё... фс’у в’6сну (4). 
| яескл. ср. Знто. [—Он в Клепиках был?] — 
В’е, ф Кл’ёп’иках ёнтъ аш’и’6 (2). Кл’ев т’бп- 
лай, катух ёт$ похъладн’ёй бываит’... Катух он 
ги т’ипл’бнай, а кл’ев ёнтъ т’оплай (3). А йёнтъ 
тады у ман’ мёл’“ик ъб’йадёлс’и [беленой] 
(х). 

4. Тот, другой, более отдаленный во времени 
и пространстве, чем подобный (обычно парный 


ЮБКА (й7пка), -и, ж. Нижняя юбка, кото- 
рая надевается для придания пышности верх- 
ней юбке, а также для тепла; обычно шерстя- 
ная, иногда на вате. Иуфп’ки шыр’с’т’аныйа. 
П’иг’ас парк’й, а тады йдп'к'и в ыспат нас’йл’и. 


предмет); противоп. 5 тот. Сто тр’иццат’ шест’ 
ё’тим’и д’ан’удми пълутйла, а ётими тр’и- 
наццат’” (2). Папаёлс’и харошай [муж], 6т’их 
двух д’ит’ёй йей выв’ал ат ёнтава иужа... Ан’й 
уж дарбжы радндва аццё йавб жыл’6йут’ (х). 
Был в Йармён’ийах шес”т’ л’ет, ф пл’анд д’6й- 
та... ёнту и’и’ь вайну-та [1914 г.] ...А тут вот 
ум’ер уш, л’ет двёццьт’ с л’йшкам.. бдл’ай... 
и’и’ь д5 вайны ум’ьр-та он... (13). С 6нтава 
ббку-та ан’й пр’ив’аэёл’и как-та цёп’им’и как’й- 
м’иц-та [мост]... д’ёй-та за два дуба... а с втъва- 
та дуббв-та н’ет тут-та вот у нас (13). | Ука- 
зывает на отрезок времени, предшествующий 
данному моменту или следующий за ним, но 
обязательно отделенный от него равным ему 
отрезком времени.— Вот Мён’к’а н’и йёд’ит. 
[-- Может, сегодня позже приедет?] — Мбжыт” 
пож’ж‘и, а мбжыт' зафтр’а, а мбжыт’ в ёнтат 
д’ея’ (9). Зайтр’и Гал’ух5 пайд’от’ са мной, 
а в ёнтат д’ен’ты са мной пайд’дш [за гриба- 
ми] (2). Н’а л’6тъс’, а в ёнтьм уаду ф Шатд- 
ри йёз’д’ила, шес’т’ пръсукоф пръдалё (4). Сва- 
рйт’и и на зафтр’а и на 6нтат д’ен’ (2). Ды 
фч’арёс’ нбу’и зъбалёл’и, а в ёнтзт д’ен’ йа 
хад’йла (2) — Л’ётос”... ай в ёнтзм уад}? — 
сафс’6и хат’ёла пъдават’ ф сит [на алименты]... 
ну, н’а хбица з д’ит’бм суд’йцца (10). 

5. Тот. Указывает на какбй-л. предмет, лицо, 
выделяемое из ряда других; противоп. 8тот. 
Вы какбй буд’ит’а суп хл’абат’, ётат йл’и ён- 
тат? (2). Ентай внуки — тр’и, а ётай — пълта- 
р@ё (18). Он пъсул’йлси плат’ит’, ёнтет сын, 
а ётэт узвар’ит: Ентот жыв’ёт’ хзрашб... йа 
н’а буду т’иб’6 кар’м’йт’.. Пазбр’ил’ис’, рууд- 
л’ис’ (18). Енти пос’ли акат’йл’ис’ йаунаты, и 
то вон как’йи, а ёт?и хужы (х). Ана вот надые” 
ётъму дваццет’ м’ащкоф дала... а ёнтъму аш" 
и’б бол’ай (4). | в знач. сущ. Иа думайу н’а 
йёта: ёнта ход’ит’ уббрнайа, а ёта ф с’6рам 
платк’ё (10). Мы уш за ёнтъва н’и 6ддзл’и, 
а за 6тъва (10). Ды пъмауёт’ нада и ёнтъму и 
ётъму (8). С’в’изалс’и: 6нтът п’йанай, а ты уа- 
лёднай (х). 

ЭСЛИ см. $зли. 

ЭТОТ см. пора (до Этой поры, об 5ту пбру), 
мёсто (на Это мёсто). 


Ю 


Адну так, а друуййу па праз’н’икам бл’уд’ёш 
(х). [Передергивает сборки вперед.]— Пзуруд’- 
н’ёй? Шест’ палот’н’иш’и’ад йупка (х). 

ЮГА (дуу4), -й, ж. То же, что фурга. Пай- 
ёхалъ на лъшад'ё, аууё нъч’алас” (7). С’ёла, 
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пайёхал'и.. а йууё, паубда н’инъказённъйа 
(13). Мит’ёл’, хош йууй, тах-тъ фсе узвар’ат’ 
(1). 

ЮЗЖЁТЬ (4ужёг’), южу, южишь несов. 
Визжать. Ган’й ийб [свинью] прутам хэрашён”- 
к’а. Вот ан вдз’л’ь ибста йужыт” (2). Он [поро- 


Я 


ЯБЛИНА (й4бл’инъ), -ы, род. мн. ябли- 
нов, ж. и ЯБЛИНЯ (й4бл’ин’а), -и, ж. Ябло- 
ня. И@бл’инъ у н’авд йес’, он пръдавёит” й&блз- 
ки (25). Гр’йшка Апробс’к’ин вз’ал 9% ашкур’йл 
цабл’ину (2). У н’авб и ззад’и йабл’инав н’икак 
п’итнаццет’ пасбжына (13). Ой, а йаблък’и 
там аур’абныи, асыпныи, красный фс’е, у кёж- 
нава дома фсо йаблин’и (14). Ч’ат’в’бртай 
д’ен’ такайа-тъ бур’& размурываицца, фс’е йаб- 
л’иг’иц пъламдит’ (19). 

ЯВИТЬСЯ, явюсь, явишьси, сов. Ока- 
заться в наличии, появиться. В вайну-та н’ё бы- 
ла в’инё сайс’6м. А тут йав’йлас' (22). Мы вот 
спёл’и фс’е в из’б’6, а патби йав’йл’ис’ клапй 
{2}. Ибуат нъб’ару кузайр— прадём. У м’ин’ё 
фго цав‘ицца [вещи, одежда] (х). || Начать су- 
ществовать, родиться. Вот 4ёту д’ёвач’ку вы- 
в’ила, друуёйъ йав’ильс’, йёту выв’ила, иёл”- 
ик цав’иле’и.. Хад’й за н’йм’и и хад’й (19). 

ЯВЛЯТЬСЯ (йавл’ёццз), -яюсь, -Яешьси. 
Несов. к явиться. Мухи как’йи-та стёл’и 
йавл’ацць, т’аплб, ан’й йпавл’@йуцца (19). 

ЯГНОК (йаунок), -4, м. Ягненок. Вон наша 
афцё пашла, б’6лайа с йиунакби (2). Ш’игас 
прёз’н’ик какбй пр’истблный, адн@ зап’вит’ 
п’ёс’н’у, как йаунбк пииги’ат, уш йей моли 
н’ет вывад’ит’-та (х). 

ЯГОДА см. волчиный (волчиная ягода). 

ЯДРЕНЕЙ (йидр’ин’6й) сравни. ст. Здоровее, 
крепче. Кёк-та йёта мужи скар’ёй пам’ирайут’, 
а бабы йидр’ин’ёй.. и д’ит’ёй ражёйут’ и фс’о 
(29). 

ЯДРЕНО (йидр’анб), нареч. Твердо, жестко. 
Спат’-та йидр’анб.. Иа шум’вла:г— Д’ет, д’ет... 
(х). 

ЯДРЕНЫЙ (йидр’ёнай), -а я. 1. Хорошего ка- 
чества, крепкий. Долуа нбе’иццз.. бат’йнк’и 
л’и ч’авб... Йёта йидр’бныи, правду (4). Н’ика- 
л8й, а вот 6т% {скобку] мбжна ватзи’иг’ит’ у 
шкёфа на вр’ём’а [для двери]? Анё блак йид- 
р’бнъйа! Пайд’от’ ана на вр’ём’а? (8). 

2. Здоровый, крепкий. Вб йидр’ёнайа, ул’ад’и, 
скол’к’о таигигит’ здзрав’йигигайа.. т’ит’ёр- 
тъ так н’и кёжут’ изладыйа (15). Ох, он йид- 
р'’ёной, н’ис’ёт кдл’к’а.. скары вон надрёл 


сенок] ф’п’ир’бт йужиыт’, и вл’ил@, и йамй, и 
с’в’ин’йв, аббйи пайёл’и (14). 

ЮЩЁТЬ, ющу, ющишь &есов. То же, что 
юзжёть. Мэлач’к’4 уланул’и — н’ь так йуиг- 
и’ат’ [о поросята] (1). 


йидр’ёнай, здарбвай (15). НЯ ишг’иш’”ь идр’ьна... 
Штб, израббтълас’ штб ли? (х). 

3. с инф. Умеющий что-л. делать, склонный 
к чему-л. Анё йидр’онъй5 па рынкъм шатацц® 
(2). Былё цидр’бна пл’асат” (8). Иа и игиг’ас 
вып’йу — сыурайу.. Анё и т’бтъ Нёс’т”® иурёт” 
йидр’ёнъйа. Анё иурёт’ лавка (30). Ан@ё пр’и- 
таи’и’ит урыббф — нъ ваз} в’и пр’ив’из’бш... 
йидр’онъйв былё з5 урыбём’и хад’йт” (2). Тут 
уш мы стёл’и вм’ёст’и раббтзт’... анё работът” 
йидр’бнъйа (2). | ядрёный на что. У н’ей 
д’6ф’к’и старушку заткнут’ за пойьс, во как’йи 
йидр’бныйъ на рууан’, фсе славё дакажут 
(16). 

ЯДРИСТЫЙ, -а я. То же, что ядрёный во 
2 знач. Йес’ карбва-та йадр’истэца, а излакё — 
н’ц ч’арта, и йес’ н’и йпадр’йстъйа, а — мэлако... 
(3). У кей д’в’е казы так’йи йадр’йстаи, ан’ 
акат’ил’ис’ н’адёвна (3). 

ЯЗАНЬЕ (й4зан’йа), -я, ср. Малоупотр. Обе- 
щание. Вот твайй й@зан’йа (38). 

ЯЗАТЬ, язаю и Язоваю, язаёшь и 
язоваеш ь, несов. Малоупотр. То же, что су- 
лить. А вы мя’е йазал’и, вы мн’е сул’йл’и, а 
сул’бнава н’ич’ивб н’ёту (х). Дъ анё йазъвзла 
мн’ё дав’ич’ь д’вн’их тыигигонк’и д’в’б, д% ат- 
казёлъ (х). | с инф. Иёзал дёт’, а ты н’ь пр’и- 
шбл (х). 

ЯЗЫК см. долгий (дблгий язык), блюсть 
(блюсть язык за щеками), пустёй (пустбй 
язык). 

ЯЛТАРЬ (йалтёр’), -я, м. Алтарь. Иёс’л’в 
д’ёвач’ка [родится], то поп в йалтёр" н’а внб- 
сит’, а й6с’л’ц мал’ч’ик, то в йалтёр’ внде’ит’ 
(2). 

ЯРИЦА (й4р’ица), -ы, ж. Яровая рожь. 
Йиравайъ рош— ёта йар’ица зав’ёццъ (25). 
П’и’ас пъсад’йл’и усёд’бу и фс’о, а ран’шы и 
проса с’вйал’и, и рош, и й@р’ицу (14). У нас 
пшан’ийцы н’ё6 была, а былё рош, пар’ица, 
пъи’ил’ч’ёй ржы, у н’ей къласбк пъи’илееёца, 
салбма пъм’ил’ч’ёй. Нийд в’асной с’ёйил’и (1). - 

ЯРОВЫЙ, -ая. Яровой. У нас рош былд 
йаравайа и аз’имайа. Ибравайъ — тбл’к’а м’ил’- 
ч’ёйа (2). 

Яровый песбк — то же, что Ярый песбк. > 


ЯРЫ 


611 


ЯЩЕ 


Тём-та картошки харбшыи, а у нас-та — йёра- 
вый п’асбк (2). Ва фг’у р’аку фс’о йаръвэй т’а- 
сбк (2). 

ЯРЫЙ. В выражении: ярый песбк — чистый, 
голый песок. Как н’ь наступ’у, фс’о бих дъ бух, 

- а там п’исбк йарэй... у нас т’ьсбк йаръй пъ 
фс’ёй Пр’е, р’акё м’ёлкъйъ стёлъ (7). На 
йаръм таск’ё с’ид’йм [построен дом] (2). 

ЯСНЕНЬКИЙ, -ая. Уменьш.-ласкат. к яс- 
ный. [Поросята] были  йаснинкии фсе, 
ириг’ас уш п’ирмут’ал’ис” (16). Он фстёв’ал [зу- 
бы]. Зэс’м’ийдбцца — бл’ас’т’4т’ ййсныи, йас’н’ьн’- 
кийа, ан’й пам) дад’ут’ (14). У н’авб ножык 
был пас’н’ив’к'ий-пр’ийас”в’ин’кий (х). 

ЯСНЕТЬ, -е ю, -еешь, несов. Блестеть, свер- 
кать. Хзрашо ан’й лад’ут-та к н’аму, з5с- 
мийбццз, ат’й й4с’н’ийут’ [вставленные зубы] 
(14). 

ЯСНИТЬ, -ню, -нйш ь, несов., перех. Делать 
блестящим. Аднё у нас сёхарам йас’н’йла р’а- 
док (пробор в волосах]... так йавб раш’ч’ 6 шыт’, 
сахар пъурыз’от’, он д’ёлаицць й@снай, кл’а- 
йстай... Он так р’адъм л’ажет’.. и’игас р’ады- 
та #’а нос’ут’, а тады-та раш’’ошут’ (2). 

ЯСНИТЬСЯ, -нюсь, -нишьси, несов, То 
же, что Яснить. Йа сразу-тъ н’и йас’н’ильс” 
йм, вот надбии’икъм йа нэт’ирёлъс’, вот рас 
нътралёс’ как... Самд пр’ам пыли, пылдиш 
(4). 

ЯСНЫЙ (04снай), -ая. 1. Безоблачный, не 
пасмурный, светлый. Н’ич’авб н’ет, фс’о йас- 
найа, фс’о... дёжа расы н’и бывацт' утрам... вот 
кам’иннайа в’ёдра (3). 

2. Блестящий. Жер’ёлк’и нас’йл’и бабы... шол- 
къвый шлык и мы сашйдм йавб ускай, нъса- 
жайим нъ н’авб б’йс’иру, пуузв’иць ййсныи... 
так’ци-тъ жор’влки насйли (х). Вот снбв’ь 
съмавёр был ййснай, а иги’ас тусм’ёйит’, и 
хош ты йавб ч'ис’т’, н’а ч’цс’т’ — фс’о равнб та- 


кой 640’ит’ (3). Бросили— ан’й и заржав’и- 
ли фсе. Был’и йаснаи (х). Он [орден] в’ис’ёл,„ 
йа чай, пътус’и’ёл, был йёснай (13). Выт’и- 
райут’ сбпл’и, рукавё-тъ у р’иб’ат й4сныи (х). 
| Отличающийся, выделяющийся яркостью кра- 
сок. А ум’ин’а ч’ёрн’а йес’т’ хъраша. Пр’ин’асй, 
йа тайё ач’ары’4... Ач’арн’йль, дз как’ийи йас- 
ныйц вышл’и [брюки] (х). З’ун’к’и вот у м’ин’& 
шырс’т’аныйа, йасныйа, карбтк’ийа, ф т’ач’урку 
вот йа пълажиыла (13). Ч’ём-н’ит’ мажыт’, вот 
ы нъйас’наит’ мбрду. У м’ин’6, знат®, ан@ н’ай- 
@снъй5ъ, а памёжыш — вот ы й4снъйз (1). 3& 
уат фа п’ир’в’арнулас’ —н’и узнёт, а был@ 
йаснайъ, улёткьй, ана в убръд’и жыла (3). 
| Гладкий, блестящий (о шерсти животных). 
У ’их карбва была фс’а й4снайа, сытайа (2). 
Был какдй й4снай, [а сейчас] н’ь жр’от’ н’ич’авб- 
{о коте] (х). У выдры шёр’с’т’ паснъйа, ч’йстъйа: 
(3). Хвост курч’4вай, лахибтай, а сам @йснай, 
как пл’исъвай [бобер] (9). 

< Ясные сапогй см. сапбг. 

ЯТНЫЙ (44тнай), -ая. Чистый по тону (о 
цвете). Вот платдк у м’ин’ё ййтнай, харбшай, 
йатнай, йа йавб нбс’у (15). Какайа краска 
пъв’ис‘ил’6й, ана йатнъйа, а какайа пъбл’ид- 
н’6йЙ, ана и бл’ёднъйа (10). С’ит’ьц нозывайут” 
йатнай. Вот р’ёжут’ там бабы в мъуаз’ан’и и 
вот: Д’ёдкъ, вон ёнтъва вон атр’ёш, 6нтъ вон 
пъйатн'ей... В’Ид’ьщ, какбй харбшай, йатнай 
(15). Иупка вон й4тнъйа вон в’ид’иш.. пка 
йатнъйа, какайа харошъьйа (15). Етъ вот й4тнай 
сит’ьц, харбшай, вот ётъ вот атр’ёзът’ на 
плат’йу (15). 

ЯЩЕРКА, -и, ж. Ящерица. Ийиг’игирк’и у 
нас, ёт’и н’и кусдйуцце (12). И йдигигирки, и 
з’м’би, и верт’ё’н’ицы, и м’вдн’ицы [водятся в 
лесу] (9). З6бр’6д’ила анё плбха: и з’м’ви, и 
йдиги’ирки — ц цей сразу пахужала (х). 


УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ 
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без доп.— без дополнения глаг.— глагол 
безл.— безличное 
бран.— бранное 
буд.— будущее время 
в безл. употр.—в 
употреблении 

вводн. сл.— вводное слово 

в знач. сказ.— в значении ска- 


безличном 


зуемого ирон.— ироническое 
в знач. сущ.— в значении суще- кр. ф.— краткая форма 
ствительного 


л.— лицо 
вин.— винительный падеж ы 


вопросит.— вопроеительное 
вр.— время 


ласкат.— ласкательное 
м.— мужской род 


малоупотр.— малоупотребитель- 


дат.— дательный падеж ное 
деепр.— деепричастие 

ед. ч.— единственное число 
ж.— женский род 

женск. к...— женский род к... 
зваг.— звательная форма 
им.— именительный падеж 


междом.— междометие 

местоим.— местоимение 

мн. ч.— множественное число 

многокр.— многократный вид 

накл.— наклонение 

нареч.— наречие 

наст.— настоящее время 
неопр.— неопределенная 
глагола 

несов.— несовершенный вид 

нов.— новое 

однокр.— однократный вид 


форма 


«определит.— определительное 
дтносит.— относительное 
огрицат.— отрицательное 


п.— падеж 
перен.— переносно 


перех.— переходный глагол 
наклоне- 


повел.— повелительное 
ние 


мревосх. ст.— превосходная сте- 


пень ср.— средний род 
предл.— предложный падеж сравн. ст.— сравнительная сте- 
жренебр.— пренебрежительное пень 


вприл.— прилагательное 


пп 
№№ 


притяжат.— притяжательное 
прич.— причастие 
прогивит.— противительный 
прош.— прошедшее время 
род.— родительный падеж 
см.— смотри 

собир.— собирательное 
с08.— совершенный вид 
спец. — специальный термин 


сущ.— существительное 


СПИСОК’ 
жителей д. Деулино, от которых производились записи 


Фамилия, имя и отчество 


твор.— творительный падеж 
увелич.— увеличительное 
указат.— указательное 

уменьш.— уменьшительное 
уменьш.-ласкат. — уменьшитель» 
но-ласкательное 

усилит.— усилительное 

устар.— устарелое 

уступит. — уступительное 

ч.— число 


числит.— числительное 


экспрес.— экспрессивное 


Год 
рождения 


кии 


офо-еомкжтеь- 


ьььььььь- > 
якоре чеков 
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Урускина Арина Артемьевна 
Нелидкина Анна Яковлевна 
Урускин Гавриил Кириллович 
Корюшина Дарья Тимофеевна 
Баранова Елизавета Калиновна 
Урускина Авдотья Ивановна 
Степенникова Матрена Михайловна 
Избенникова Анастасия Яковлевна 
Корнюшина Авдотья Александровна 
Попова Прасковья Трофимовна 
Рождественская Клавдия Дмитриевна 
Абрамова Мария Евлампиевна 
Ткачева Мария Павловна 

Муравьева Анна Михайловна 
Избенникова Елизавета Максимовна 
Нелидкина Клавдия Гавриловна 
Избенникова Евдокия Яковлевна 
Корнюшина Александра Семеновна 
Попова Анна Андреевна 

Сенина Татьяна Никитична, 
Избенникова Екатерина Михайловна 
Ткачева Евдокия Сергеевна 
Холодкова Агафья Дмитриевна 
Калинина Аксинья Кирилловна 
Попова Авдотья Марковна 
Баранова Анна Дмитриевна 
Нелидкина Варвара Петровна 
Избенникова Христина Михайловна 
Ткачева Матрена Никитична 
Степенникова Ольга Андреевна 
Трепалина Анна Семеновна 
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1915 
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1899 
1927 
1903 
1887 
1891 
1900 
4895 
1893 
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1900 
1903 
1904 
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ИСПРАВЛЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ 


к «Словарю современного русского народного говора» 


Столбец Строка | Напечатано 


Следует читать 
А сверху словаря слова 
10 свизу Навар’ху Нав'ар’ху 
левый 29 сверху аб’ивайт’ аб*’ивбит’ 
правый 8 сверху кал’ёнкь кал’ёнк"ь 
правый 21 снизу н’а нё 
левый 26 сверху с’тал'йл’и сигал’ал’и 
левый 26 снизу нухаис’с`и н’ухаис’с’и 
правый 29 снизу зрачийа зр’ач’ииа 
правый 18 снизу ВЬЮСЬ, вЮюсЬ, 
правый 21 снизу тьпарбф тхпароф 
правый 15 сверху нотасчёит* нэтаскбит” 
правый 8 сверху н’4 н’а 
левый 6 снизу шщыбёът” шшыбайу” 
правый 5 снизу зав :р’а завтря 
левый 1 снизу ръс’с’ватёйут’ | Рэъс’с’в’атайут’” 
правый 13 сверху -6ю -ею 
правый 25 сверху н’ид’ёл н’ид’ёл” 
правый 14 снизу вит в’инт’ 
левый 21 сверху Састр"гка С’астр”йч’ка 
правый 3 сверху -аю, -аешь -аю, -аешь 
правый 21 сверху в’з’ал’& в'’3’'алё 
правый 13 сверху н’ив’ёс’ть н’ив’всть 
левый 13 снизу резтавёр’иваит | Рэзтавёр’иваит” 
правый И снизу вр’ёма вр’ём’а 
правый 20 снизу пр’ид’бт пр’ид’би’ 
правый 3 сверху -чишь. -чешь, с0в. 
правый 17 снизу -ИТЬСИ -ИТЬСЯ 
правый 20 снизу -аетси -ается 
левый 11 сверху к*ин’б к°инб 
левый 20 сверху в’ит в’ит’ 
левый 2 сверху В’ан’к’а Ван’к’а 
левый 18 сверху итрёит иурашт’ 
левый 4 снизу пайд'бт пайд’би’ 
правый 6 сверху пъступбит' потступвит' 
левый 29 сверху тбинойа т’бмнъйа 
правый 19 снизу ёнтах ёнтат 
правый 27 сверху ноп’ир’ич’ бт’ нп’ ир’ич’бт 
левый 28 снизу п’ёчк’у п’ечку 
левый 20 сверху нът’акаит нот’акбии’ 
левый 16 снизу д’уб’ит л’уб’ит’ 
правый 8 снизу п’ат: п’ап’ 
левый 24 снизу пр’идбиц пр’ид’бцих 
левый 12 сверху ы -ьца 
левый 15 снизу развякой развязкой 
правый 7 сверху пр’идбш пр’ид’бш 
левый 21 снизу -ая -&я 
правый 27 снизу ббрнушк’и б’брнушк’и 
правый 26 снизу в’ис’бк’ии в’исбк’ии 
правый 21 снизу 151’ лад’ёт’ п5тл’ад’ёт' 
правый 28 снизу крахуйуциа кр’ахуйуцца 
левый 20 снизу —Май — Май 
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Заказ 210 


-з 


Строка Напечатано 
правый 3 сверху фса 
правый 22 снизу фсо 
левый 1 снизу в’азл’4 
левый 16 снизу дава’ 
левый 8 сверху Пат’ 
правый 20 сверху р’аб’ат’ 
правый 1 сверху но 
левый 22 снизу валёицца 
правый 6 снизу ийс’т’ 
левый 7 сверху мутуци 
правый 26 сверху взала 
правый 1 9 сверху -ту, -тешь 
левый 9 сверху Иётьды 
левый 11 сверху с’вазываицца 
правый 24 снизу павизъбут” 
правый |418, 19 снизу раб’ёта 
левый 21 сверху пътуд’йлс’и 
левый 12 снизу Тъвар’йт 
правый 19 снизу лайвалас” 
левый 47 снизу лёжыша 
правый ' | 15 снизу -гешь 
левый 2 сверху Ч’ут 
левый 17 сверху на 
правый 27 сверху стан 
правый 24 снизу йёз’дил’5 
правый 19 сверху будут 
правый 8 сверху дъжыдёт 
левый 25 снизу пръс’акёйут 
правый 16 сверху пыл,-у, ж. 
левый 15 снизу Балшдйу 
правый 4 сверху утр’абёт 
правый 28 снизу б’аби 
левый 5 снизу н’5за- 
правый 15 снизу мёса 
левый 4 снизу ч’ис’т’б 
правый 9 снизу пакбс’ 
правый 7 снизу спалзут 
левый 4 сверху лу'и’ай 
левый 20 сверху ш’и’алуха 


Следует читать 
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